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lJigesom  i de  før  udgivne  Bind  af  dette  Værk  er  Oplysningerne 
om  Stedsnavnenes  ældre  Former  og  nuværende  Udtale  gjengivne  efter 
det  i Indledningsbindet  S.  VIII  omtalte,  nu  Rigsarkivet  tilhørende 
Manuscript  (nedenfor  betegnet  ved  NG.  Mscr.),  hvori  Prof.  O.  Rygh  har 
nedtegnet  de  af  ham  indsamlede  Oplysninger  derom.  De  Tilføielser, 
som  jeg  har  gjort  dertil,  er  satte  inden  [ ]. 

Ved  de  sproglige  Forklaringer  af  Navnene  har  jeg  først  og  fremst 
anført,  hvad  der  herom  foreligger  fra  Prof.  Ryghs  Haand,  dels  i trykte 
Arbeider,  hvortil  der  i hvert  Tilfælde  er  henvist,  dels  i haandskrevne 
Bemerkninger,  hvoraf  særlig  maa  nævnes  en  hel  Del  Bidrag  til  Navne- 
forklaringer, som  af  ham  er  tilføiede  i et  Exemplar  af  Matrikelen  for 
Romsdals  Fogderi  (Herrederne  21 — 31).  Ved  samtlige  Anførsler  fra 

disse  utrykte  Kilder  er  brugt  Merket  (O.  R.). 

For  de  6 første  Arks  Vedkommende  har  Prof.  S.  Bugge  med  den 
opofrende  Interesse,  som  han  altid  har  vist  for  dette  Verks  Fremme, 
gjennemgaaet  en  Korrektur  og  givet  mange  Bidrag  til  Navnenes  For- 
klaring. Efter  hans  derpaa  indtrufne  Død  har  Hr.  Bibliothekar  A.  Kjær 
vist  den  Velvilje  at  sende  mig  de  Bemerkninger,  som  han  har  fundet 
Anledning  til  under  Gjennemgaaelse  af  Korrekturen.  For  denne  Bi- 
stand ligesom  for  hans  Besørgelse  af  Korrekturen  og  Udarbeidelse  af 
Registrene  bringer  jeg  ham  herved  min  erkj  end  tligste  Tak.  Ogsaa  Hr. 
Universitetsstipendiat  Magnus  Olsen  skylder  jeg  Tak  for  flere  Bidrag 
til  Navnenes  Tolkning. 

Afsnittene  ^Nedlagte  Kirker*  og  endel  andre  Ovlysninger  om 
Kirker  er  med  endel  Tilføielser  gjengivne  efter  et  Mscr.  af  O.  Rygh, 
som  nu  er  i Rigsarkivet. 


Trondhjem  21  April  1908. 


K.  Rygh. 
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Aasen  — Norsk  Ordbog  af  Ivar  Aasen.  2den  Udgave.  Christiania  1873. 

AB.  — Aslak  Bolts  Jordebog,  udgivet  af  P.  A.  Muncli.  Christiania  1852., 
Anfort  efter  Udgavens  Sidetal.  (Affattet  1430—1440). 
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Arkiv  — Arkiv  for  nordisk  tilologi.  Anført  efter  Bind-  og  Sidetal. 

Bd.  — Med  denne  Forkortelse  og  et  tilfoiet  Komertal  henvises  til  tidligere 
udkomne  Bind  af  dette  Værk. 

BK.  — Bjbrgynjar  kallskinn,  udgivet  af  P.  A.  Munch.  Christiania  1843. 
(Skrevet  antagelig  omkring  1360,  men  for  en  stor  Del  efter  Optegnelser 
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2den  Udgave.  Kristiania  1886—1896. 

Gen.  — Genitiv  (Eieform). 

GN.  — Gaardsnnmmer  i Matrikelen. 

Hkr.  — Heimskringla  eller  Norges  Kongesagaer,  udgivne  ved  C.  R.  Unger. 
Christiania  1868.  Anført  efter  Sidetal. 
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Indl.  — Indledningsbindet  til  dette  Værk. 
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Kristian  Kulund.  Kj  »benhavn  1877 — 1882.  Anført  efter  Bind-  og  Sidetal. 
Ldsbl.  — Norske  Stedsnavne  af  O.  Rygh.  En  Kække  Artikler  i »Landsbladet* 
1893—1896.  Anført  efter  Artiklernes  Nummere. 
lign.  — lignende. 

Lundgren  — M.  F.  Landgren.  Personnamn  friln  medeltiden. 
ni.  — Maseulinum  (Hankjønsord). 

MA.  — Middelalderen. 

Matr.  — Matrikelen. 

Munch  NFH.  — Det  norske  Folks  Historie  af  P.  A.  Muncli.  Christiania 
1852—1869.  Anført  efter  Bind-  og  Sidetal. 

Muncli  NGHS.  — Norrøne  Gude-  og  Helte-Sagn  ordnede  og  fremstillede  ai 
P.  A.  Munch.  Ny  Udgave  bearbeidet  af  A.  Kjær.  Christiania  1880. 
S.  199—221  indeholder  et  Tillæg  af  O.  Rygh:  Minder  om  Guderne  og 

deres  Dyrkelse  i norske  Stedsnavne, 
u.  — Neutrum  (Intetkjønsord). 
ndfr.  — nedenfor. 

NE.  — Norske  Elvenavne,  samlede  af  O.  Rygh.  Efter  offentlig  Foranstalt- 
ning udgivne  med  tilføiede  Forklaringer  af  K.  Rygh.  Kristiania  1904. 
Anført  efter  Sidetal. 

N.  Fjordn.  — Norske  Fjordnavne  af  O.  Rygh,  i Festskriftet  til  Professor  Unger. 

Kristiania  1896. 

NgL.  — Norges  gamle  Love.  Christiania  1845 — 1895.  Anført  efter  Bind-  og 
Sidetal. 

NG.  Mscr.  — Det  i Indledningsbindet  S.  VIII  omtalte  Manuscript. 

O.  Nielsen.  — Olddanske  Personnavne,  samlede  af  O.  Nielsen.  Kjøbenhavn  1883. 
Nom.  — Nominativ  (Nævneform). 

NRJ.  — Norske  Regnskaber  og  Jordebøger  fra  det  16de  Aarhundrede  (1514 
— 1621),  udgivne  af  H.  J.  Huitfeldt-Kaas.  Kristiania  1887 — 1901.  Anført 
efter  Bind-  og  Sidetal, 
nuv.  — nuværende. 

<)E.  — Erkebiskop  Olaf  Engelbretsens  Jordebog.  Affattet  omkring  1630. 
oldn.,  Oldn.  — oldnorsk,  Oldnorsk. 
opg.  — opgivet, 
opr.  — oprindelig. 

O.  R.  — Professor  Oluf  Rygh. 
ovfr.  — ovenfor. 

paat.  — Betyder,  lilfoiet  efter  et  nævnt  Brev,  at  det  af  dette  anførte  staar  i 
en  (samtidig  eller  yngre  Paategning)  paa  Brevet. 

PnSt.  — Gamle  Personnavne  i norske  Stedsnavne.  Efterladt  Arbeide  af 
O.  Rygh.  Kristiania  1901. 

KB.  — Biskop  Eysteins  Jordebog  (den  rode  Bog).  Fortegnelse  over  det 
geistlige  Gods  i Oslo  Bispedomme  omkring  Aar  1400.  Udgivet  af  H.  J. 
Huitfeldt.  Christiania  1879. 
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Rietz  — Svenskt  Dialektlexikon  af  J.  E.  Kietz.  Lund  1867. 

Ross  — Norsk  Ordbog  af  lians  Ross.  Tillæg  til  »Norsk  Ordbog*  af  Ivar 
Aasen.  Christiania  1895. 

K.  Rygh  — Norske  og  islaudske  Tilnavne  fra  Oldtiden  og  Middelalderen, 
samlede  af  Karl  Rygh.  Trondhjem  1871. 

S.  — Sogn  (ogsaa  brugt  om  Side  i en  anført  Bog). 

s.  — Tilføiet  efter  en  anført  Navneform : sokn  (Sogn). 

s.  — Tilføiet  efter  et  anført  Sted,  betyder  det,  at  det  anførte  er  et  senere 
Tillæg  i vedkommende  Kildeskrift. 

S.  B.  — Professor  Sophus  Buggc. 

skr.  — skrevet. 

sms.  — sammensat,  sammensatte. 

smst.  — sammesteds. 

StK.  — en  haandskreven  Sammenstilling  af  Gaardnavnenes  skrevne  Former 
og  Udtaleformerne,  udarbejdet  til  Brug  for  Stedsnavnekommissionen  af 
O.  Rygh. 

Strøm  — Physisk  og  økonomisk  Beskrivelse  over  Fogderiet  Søudmøre  af 
Hans  Strøm.  1762—1766.  Anført  efter  Bind-  og  Sidetal. 

Sturl.  s.  — Stnrlunga  saga.  Edited  by  Gudbrand  Vigfusson.  Oxford  1878. 
Anført  efter  Bind-  og  Sidetal. 

Subst.  — Substantiv  (Navneord). 

Thesen  — Beskrivelse  af  Romsdals  Amt  ved  G.  Thesen.  Christiania  1861. 

Thj.  VSS.  — Det  kongelige  norske  Videnskabers  Selskabs  Skrifter.  Trond- 
hjem. Anført  efter  Aargang  og  Sidetal. 

Udt.  — Udtale,  udtales,  udtalt. 

usms.  — usammensat,  usammensatte. 

VL.  — Jordebog  over  Vincents  Lunges  Gods  i Norge,  affattet  omkring  1630. 
Utrykt,  i Lunds  Universitetsbibliothek  No.  24.  4;  benyttet  efter  Rigs- 
arkivar Langes  Afskrift  i Rigsarkivet. 

• foran  en  opgivet  oldnorsk  Form  betyder,  at  der  ikke  haves  nogen  direkte 
Hjemmel  for  den  fra  den  Tid,  da  Navnene  skreves  i oldnorsk  Form,  men 
at  den  kun  er  sluttet  efter  Navnets  Form  i Nutiden  eller  i yngre  Op- 
tegnelser. I Tilfælde,  hvori  denne  Slutning  maatte  ansees  for  særlig 
usikker,  er  ? tilføiet  efter  Navnet. 

! efter  en  Navneform,  som  er  paafaldende  eller  aabenbart  urigtig,  skal  gjøre 
opmerksom  paa,  at  den  virkelig  findes  saaledes  i den  benyttede  Kilde. 

Et  Aarstal  efter  en  anført  Navneform  betyder,  at  denne  er  funden  i en  i Rigs- 
arkivet bevaret  Jordebog  eller  lignende  Kilde  fra  det  nævnte  Aar. 


Med  Hensyn  til  de  i Opgaverne  om  Navnenes  nuværende  Udtale  be- 
nyttede Lydtegn  er  følgende  at  bemerke: 

En  Bue  over  en  Vokal  betyder,  at  den  udtales  kort,  — en  liorizoutal 
Streg,  at  den  udtales  lang  (W,  å). 

Med  é,  /,  b,  il,  y betegnes  lukt  Udtale  af  vedkommende  Vokal.  Aaben 
Udtale  er  tildels  særlig  fremhævet  ved  at  benytte  Tegnene  Q,  U,  y- 

(l>  L Ut  t udtrykker  mouilleret  (palatal)  Udtale  af  disse  Konsonanter 
(som  om  en  i-Lyd  var  kommet  til  i Udtalen),  saaledes  som  man  har  den  i 
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store  Dele  af  Landet  i Ordene  Odd,  alle,  inn.  Mann,  kvitt  (Intetkjonsform 
af  Adj.  kvit). 

k er  den  bløde  (palatule)  Lyd  af  k,  som  i Kjedel,  Kile,  Kjos,  Kjøl. 

I er  «tvkt>  (kakuminalt)  1,  som  man  hører  det  østen-  og  nordenfjelds  i 
Ola  (Mandsnavn)  eller  i Slag. 

hl  betegner  den  Udtale  af  1,  som  høres  i en  stor  Del  af  landet  (ikke 
ganske  ens  overalt)  i litie  (lille),  Hasi  (Trænavn)  eller  i Salt. 

Tegnet  ' efter  en  Stavelses  Vokal  l>etyder,  at  Stavelsen  har  Enstavelses- 
Tone  (som  i Fjorden,  Huset),  og  Tegnet  at  den  har  Tostavelses-Tone  (som 
i Fjorde,  Huse). 

Endelig  bemerkes,  at  (3  i Gjengivelsen  af  ældre  Navneformer  udtrykker 
den  Form  af  Bogstavet  s,  som  hyppigt  findes  anvendt  i 16de  og  17de  Aar- 
hundredes  Skrift,  og  som  antagelig  skal  tætyde  dels  ss,  dels  sz. 

Om  de  i Gjengivelsen  af  oldnorske  Navneformer  forekommende  særlige 
Bogstavtegn  er  at  bemerke,  at 

o udtales  som  kort,  aabent  o. 

5 var  et  «aandende»  d,  ndtalt  som  engelsk  th  i father. 

|>  var  en  «aandende»  t-Lyd,  ndtalt  som  engelsk  th  i thank. 

1 


i 

✓ 
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1. 

VANNELVEN  HERRED. 


Herredets  og  Hovedsognets  Navn  : Vannelven.  Udt.  vannylvinn , 

Dat.  -i/ha. 

Ældre  Navneformer:  Vaniflis  skipreida  DN.  VIII  276,  1403 

(Sognet  kaldes  lier  Jatmundar  s.).  Wanifle  sokn  AB.  83.  Vanniflis 
Skibr.  DN.  IX  810,  1560. 

Vannwell  skipr.  NHJ.  II  118.  (VandwlfTne  skiberede  NRJ.  III 
615^.  VanefTuel  s.  OE.  7.  Vandeffle  1603.  Wandeffuel  1606.  Wand- 
æfTuelle,  Wandouellen  1617.  Wandefflen  1666.  Wandevlen,  VVand- 
elven  1723. 

Van  i flir,  egentlig  Fjordnavn,  der  som  saa  ofte  er  gaaet  over  til 
Navn  pua  den  omkring  Fjorden  og  indenfor  den  liggende  Bygd.  Sidste  Led 
-i  flir,  som  sandsynlig  niaa  opfattes  som  en  Afledningsendelse,  har  man 
ogsaa  i de  to  andre  søndmørske  Fjordnavne:  Sun  ni  flir,  nu  Sunnclven, 

og  Sikkiflir,  nu  Søkkelven.  Formodentlig  i Intetkjønsfonn  har  man  det 
i Gaardnavnet  I>  u n n i f 1 i,  nu  Tvnnøl  i Lesje  og  i Nes  S.  T.,  mulig  ogsaa 
i det  forsvundne  Namnøffle  i Eidsvold  (DN.  I G7o\  Vi  har  det  sand- 
synlig ogsaa  i Fællesordeue  innifli  (Indvolde),  d au  fly  fli  (dødt  Legeme), 
vauyfli  (Vane)  og  i Folkesprogets  Vardyvle  (Fylgje.  Følgeaand),  alle 
Intetkjønsord.  Se  Bd.  IV,  1 S.  22.  N.  Fjordu.  S.  43.  — Om  1ste  Led  tør 
jeg  ikke  udtale  nogen  bestemt  Mening.  Man  kunde  tænke  paa  Sammenhæng 
med  V a n e s y n,  nu  Vanse,  paa  Lister  og  V a n s e i m r,  nu  Vansum,  i Nes 
K.  Det  er  fristende  at  sætte  det  i Forbindelse  med  Fællesordet  vanyfli. 
Med  Hensyn  til  Betydningen  kunde  man  da  sammenligne  med  Gaardnavnet 
V a n a b li  i Slemdal,  Beitstaden  og  Overhallen,  som  vel  kommer  af  v a n i m. 
eller  Adj.  vanr. 


VANNELVEN  SOGN. 


Kirken  var  viet  til  St.  Jatmund  (DN.  VIII  270),  hvorfor  Sognet  ogsaa 
kaldtes  Jatmundar  s.  Efter  Resol.  af  ,#/«  1861  blev  den  flyttet  fra  Aaeim 
til  Slagnes.  I’ræstegjeldet  var  efter  Reformatsen  residerende  Kapellani  under 
Volden;  blev  frit  Kald  ved  Reskr.  af  V«  1741. 
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Gaardenes  Navne:  1.  Krokedalen.  Udt.  krokedalinn , Dat. 

■la.  — Krogedall  1606.  Kroggedall  1617.  Krogdall  1666.  Krog- 
dahl  1723  (da  ode  i over  40  Aar). 

Gaarden  ligger  ved  en  Elv,  som  udspringer  under  Fjeldet  Store  Krok- 
horn  og  falder  ud  ved  Krokevik  (se  flg.  GN.).  Det  er  sandsynligt,  at  denne 
Elv  har  hedet  Kroka,  og  at  Gaardnavnene  er  dannede  af  dette  Navn.  Jfr. 
NE.  S.  132,  hvor  dog  ikke  disse  Navne  er  opførte. 

2.  Krokevik.  Udt.  kro'kevika.  — Kroguig  1603.  1606.  1616. 
Kroeggeviigh,  Kroegeluigen  1617.  Krogewig  1666.  Krogvig  1723. 

Se  frg.  GN. 

3.  Flugevaag.  Udt.  flogeva  jinn  (Hovedtonen  paa  næstsidste 
Stavelse).  — Flogewogh  NRJ.  il  119.  Flouoig  1603.  Flouog  1606. 
Floevogh  1617.  Fluwog  1666.  Fluevog  1723. 

Jfr.  Flusund  i Hero,  som  har  Navn  af  et  Skjær  Fluga.  Samme  Op- 
rindelse har  ganske  sikkert  1ste  Led  i dette  Navn. 

3, 3.  Sildeviken.  Udt.  stldevtlga  (Hovedtonen  paa  næstsidste 
Stavelse).  Kjendtes  som  Navn  paa  en  Vik. 

4.  Brudevik.  Udt.  brudevika  (ogsaa  hort  britra-).  — Bro- 
wigen  1603.  Brouig  1606.  Bruduig  1616.  Brudeviigh  1617.  Brude- 
wig  1666.  Brudevig  1723, 

•Briiarvik  eller  * Brun  vik?,  af  brn  f.,  Bro.  Jfr.  Brudevold  i 
Søvde  og  Ørsten.  Ifølge  Strøm  II  480  skal  Gaarden  have  sit  Navn  af  en  i 
Fjeldsiden  fremstaaende  Sten  af  egen  Farve,  som  fra  gammel  Tid,  uvist  af 
hvilken  Grund,  er  bleven  kaldet  Bruden.  Dette  er  vel  en  senere  Folke- 
etymologiseren. 

5.  Siglutug.  Udt.  sj'ghau.  — Sigmo  NRJ.  II  119?  Sehoug 
1603.  Seihoug  1606.  Sæhoug  1617.  1666.  Seehoug  1723. 

Navnets  Forklaring  er  usikker.  1ste  Led  kunde  tænkes  at  indeholde  et 
med  Sig-  begyndende  Personnavn,  f.  Ex.  Siggi,  jfr.  Segaard  i Biri  af  opr. 
8iggagariJr,  hvori  1ste  Stavelse  i det  16de  og  17de  Aarh.  skrives  omtrent 
som  her.  Isanfald  kunde  Navnet  mulig  tilhore  en  efter  en  Person  benævnt 
Gravhaug.  Mindre  rimeligt  er  det  at  forklare  det  af  Sig  n.,  Vandsig. 

6.  Hundsnes.  Udt.  hd'nnsnes.  — Hwndnes  NRJ.  III  615. 
Husness  NRJ.  II  119.  Hundtznes  1603.  Hannes  1606.  Hundsnes 
1616.  Hundnet3,  Hundsnet3  1617.  Hundsnes  1666.  Hundenes  1714. 
Hundsnes  1723. 

Samme  Navn  forekommer  i Hjelmelaud,  i Tvsvær  og  i Ibbestad.  PuSt. 
S.  136  f.  antages  det.  at  det  kan  være  dannet  af  Maudsnavnet  H li  n n eller 
mulig  ogsaa  af  et  af  Mandsnavuene  Hundi  ugr,  Hundulfr  eller  Hunl>j6fr 
eller  af  h u n d r,  brugt  som  Tilnavn.  Da  Hunden  ofte  bruges  som  Navn  paa 
Skjær,  er  det  endelig  ogsaa  tænkeligt,  at  Gaarden  kan  have  Navn  efter  et 
saadant.  Sikkert  kan  Oprindelsen  ikke  forklares,  naar  man  ei  har  ældre 
Former  af  Navnet. 

7.  Myklebost  ytre.  Udt.  my'kklebbsst.  — Moekelbost  1603. 
Møckelbostadt  1606.  Muchelbust  1666.  Mochlebust  1723. 

•Mikli  bolstad  r,  den  store  Gaard.  stus.  med  bolstaftr  m.,  Bosted, 
Gaard  (Indl.  S.  44).  Af  alle  Sammensætninger  med  -bolstadr  er  denne 
den  hyppigste;  Navnet  forekommer  45  Gange  paa  Strækningen  fra  Nedenes 
til  Senjen,  deraf  11  Gange  her  i Søndmøre  Fogderi.  Sidste  Led  er  næsten 
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altid  nu  forkortet  til  -bost  eller  -bust.  Denne  Gaard  er  i Matr.  kaldet  den 
ytre  til  Forskjel  fra  GX.  28,  som  ligger  langt  herfra. 

8.  9.  Strand  ytre  og  indre.  Udt.  strand.  — Strand  NRJ.  II 
119.  Slranndt  1(503.  Strandt  1(506.  Ytter  Strand  1666.  Yttre 
Strand  1723. 

•Strqnd  f.,  Strand.  Se  Indl.  S.  79. 

8, 4.  Fagrehaugen.  Udt.  fai'rehauini\. 

9.  3.  Hopegna.  Udt.  hoppæ’ggna , Dat.  -<e' gnirynfi. 

Er  Folkespr.  Hopeeign  eller  Hopeegn  f.,  Sameie.  Jfr.  Hopemark  og 
Hopeteig  (Aasen  og  Boss). 

10.  Torlen.  Udt.  tø'rrlå , Dat.  -linns.  — Thorloff  1616.  Thor- 
loen  1617.  Torlen  1666.  1723. 

Navnet  sees  af  Udt.  at  være  et  svagt  Ilunkjonsord.  Det  forekommer 
ellers  kun  i Borgnnd,  hvor  det  egentlig  er  Ønavn.  Se  Borgund  GN.  64.  Her 
er  det  mulig  egentlig  Navn  paa  den  forbi  Gaarden  rindende  Aa,  efter  S.  B.’s 
Formodning  opr.  *I>yrla. 

11.  Fiskaa.  Udt.  fi'sskå.  — Fiskoo  NRJ.  II  119.  Fiskaa 
NRJ.  III  615  f.  Fusche  (!)  1603.  Fische  1606.  Fiskaa  1616.  Fiische 
1617.  Fischaae  med  Reitte  1666.  Fischaae  med  Reite  1723. 

Egentlig  Navn  paa  den  forbi  Gaarden  flydende  Elv.  Se  NE.  S.  60. 

11,2.  Myrset.  Udt.  my'rsæt. 

•Mvrsetr,  af  mvrr  f.,  Myr,  og  setr  n.,  Bosted.  Findes  ogsaa 
i Søkkelven,  Nesset  og  Kvernes,  paa  disse  Steder  nævnt  allerede  i det 
16de  Aarh. 

11.7.  Haugen.  Udt.  hauinvj. 

11.8.  Aaroigjerdet.  Udt . årnijære. 

Sms.  af  den  Ug.  Gaards  Navn  og  g e r 8 i n.,  indhegnet  Jordstykke 
(Indl.  S.  61). 

11,  11.  Rumpen.  Udt.  ro'mpå. 

Af  Folkespr.  Kumpa  f,  Hale,  Svands.  Findes  som  Gaardnavn  ogsaa  i 
Skodje  og  flere  Steder  paa  Østlandet.  Det  falder  i Betydning  sammen  med 
R 6 f a og  H a 1 i i Gaardnavne  og  sigter  sandsynlig  til  en  langstrakt  og  krnm 
Form  nf  Jordveien.  Se  Indl.  S.  62  og  71  (under  hali  og  rofa).  Det  lindes 
ogsaa,  især  sms.,  brugt  i Navne  paa  Fjelde,  Skjær  og  Boer. 

11,12.  Uren.  Udt.  ø i ra. 

•Øyrr  f,  Øre,  Grnsbanke  (Indl.  S.  88). 

12.  Aaroi.  Udt.  drøi'anm  (Hovedtonen  paa  2den  Stavelse). — 
Aaroenn  1603.  Aroe  1606.  Aarroe  1617.  Aaroc  1666.  1723. 

Ofte  forekommende  Navn,  som  vel  i Kegelcn  er  opr.  Aroy,  af  dr.  Gen. 
af  d f.,  Aa,  og  øy  f.,  flad  Strækning  ved  Vand  (Indl.  S.  88).  Saaledes  er  det 
vist  ogsaa  at  opfatte  her  ligesom  ved  GX.  47 ; begge  Gaarde  ligger  ved  Elve. 
den  sidste  nærved  Aaeim.  I audre  Tilfælde  kan  det  være  opr.  Al  rov,  af 
o lr,  Older.  Den  sidste  Oprindelse  er  sikker  ved  Xøttero  GN.  62  (se  Bd.  VI 
S.  239). 


■ir 


ROMSDALS  AMT 


12.2.  Sotland.  Udt.  sø' Uland. 

Findes  ogsaa  i Trøgstad,  mulig  dannet  af  et  Elvenavn  Søta,  som  endnu 
er  i Brug  om  en  Elv  i Rendaleu.  Se  Bd.  I S.  9,  hvor  det  formodes,  at 
Navnet  her  i Vannelven  kan  være  opstaaet  ved  Opkaldelse.  Gaarden  er 
ganske  liden.  Man  kan  ogsaa  sammenligne  Søtvik  i Skjern. 

12. 3.  Legene.  Udi.  lægeeiyne. 

Forekommer  som  Gaardnavn  kun  paa  Vestlandet  fra  Lister  og  Mandals 
Amt  til  og  med  Sondmøre.  Her  findes  det  ogsaa  i Sande,  i Sokkelven,  i 
Borgnud  og  2 Gange  i Ulstein.  Det  er  bestemt  Flt.  af  Lega  f.,  i dette  Ords 
Betydning  af  en  Liggeplads  for  Kvæget  i Udmarken  (se  Aasen).  Samme  Be- 
tydning har  Bulegene,  Borgand  GN.  109,  6. 

13.  Rysten.  Udt.  ry'ssta.  Dat.  -finne.  — Rostenn  og  Hoge- 
rosten  1603.  Haigerost,  Hoigerostenn  1606.  Hageroest  1616.  Houge- 
rust,  Hugrusten  1617.  Rosten  1666.  1723. 

•Rust  f.,  Lund,  liden  Skov  (Indl.  S.  72).  Er  nu  i Sondmøre  og  nogle 
liere  Steder  blevet  til  Ryst,  ellers  mest  til  Røst.  Jfr.  GN.  62  ndf.  og  ørsten 
GN.  50.  Det  er  vanskeligt  at  bestemme  den  rette  Form  af  det  andet,  sms. 
Nuvu,  da  det  skrives  saa  hoist  forskjelligt. 

14.  Eide  store.  Kaldes  stdreide.  — Eide  NRJ.  III  615.  Ede 
NRJ.  II  11«.  Eide  DN.  IX  811,  1560.  Storeijde  1603.  Eide  1606. 
Store  Eyde  1666.  Store  Eide  1723. 

•Eli  n.,  Eid  (Indl.  S.  48).  Nutidsformen  er  udgaaet  fra  Dat.  Ent. 
Gaarden  har  Navn  af,  at  den  ligger  midt  paa  det  Eid,  som  danner  en  lav 
Overgang  mellem  Vannelvtjorden  og  Sovdefjorden  (Søvdscidet). 

15.  Eide  lille.  Kaldes  U'hleide.  — Eijde  1603.  Lille  Evde 
1666.  Lille  Eide  1723. 

16  — 18.  Tuneim  ytre,  midtre  og  indre.  Udt.  tuneim , Gen. 
-emms.  — i Tvnheim  DN.  VIII  276,  1403.  Tonvm  NRJ.  II  119. 
Twinn,  Twnim  NRJ.  III  615  f.  Tonem  OE.  2.  Tunem  DN.  IX  811, 
1560.  Tonum  1603.  Thonum  1606.  Thonemb  1616.  Thonnem 
1617.  Ytter  Tonemb,  Mid  Tonem b,  Inder  Tonemb  og  Boe  1666. 
Yttre  Thunemb,  Mid  Thunem,  Indre  Tliuncm  1723. 

Tiinheimr,  sms.  af  t u n og  heimr  (Indl.  S.  63  og  82).  Tun  er 
maaske  her  at  forstaa  i sin  opr.  Betydning  af  Gjerde  eller  indgjerdet  Jord. 
Findes  ofte  som  Gaardnavu.  Den  opr.  Vokal  i 1ste  Stavelse  er  foruden  her 
kun  bevaret  i Tuneim  i Time;  ellers  er  den  nu  forandret,  oftest  til  a. 

16, 2.  Tuneimsanden.  Kaldes  lattra. 

Daglignavnet  er  Ordet  latr  n.  (Indl.  S.  64),  der  som  Stedsnavn  er 
gaaet  over  til  Hunkjønsord.  Det  betyder  vel  suarest  det  samme  som  det 
sammensatte  Se  1 latr,  et  Sted,  hvor  Sælen  gaar  op  og  ligger.  Jfr.  Bd.  XV 
S.  237.  Laatra  er  ogsaa  det  alin.  Navn  paa  GN.  17,  6,  Tuneimstranden. 

17,  2.  Bostrandcn.  Udt.  hø' stranda. 

I dette  Navn  er  vel  det  i 1666  nævnte  Bøe  (se  ovf.)  bevaret. 

19.  Stranden.  Udt.  strå  nda , Dat.  -dinne.  — Slrandenn  NRJ. 
III  615.  Strannd  1603.  Strandt  1606.  Strand  1666.  1723. 

Se  GN.  8. 

20.  Hakken.  Udt.  hdldciiyn,  Dal.  -Tea  (ogsaa  bort  -ka).  — 
Backcnn  1603.  1606.  1617.  Bachen  1666.  1723. 
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21.  23.  Skjerveiin  ytre  og  indre.  Udt . sjéé'rveim.  — Skerwen 
NRJ.  II  119.  Skerffwynn,  Skerffue  NRJ.  III  616.  Skierffuem  DN. 
IX  810,  1560.  SkerfTuenn  1603.  1606.  Vttre  Schierffuen,  Store 
SchierfTuen  1666.  Yttre,  Store  Sehiervem  1723. 

• S k e r f e i m r,  et  hyppigt  Gaardnavn,  hvori  2det  Led  er  li  e i m r og 
Iste  vel  i Regelen  skerfr  f.,  som  hænger  sammen  med  Skarv  n.,  nogen 
Fjeldgrnnd,  som  ikke  forekommer  i det  gamle  Literatursprog,  men  man  være 
et  gammelt  Ord,  da  mange  gamle  Stedsuavne  *er  aflededc  deraf.  Her  er  dog 
Iste  Led  snarere  det  af  samme  Stamme  dannede  Elvenavn  Skerfa,  som 
endnu  er  i Brug  paa  mange  Steder  i Landet  (se  NE.  S.  220).  En  Aa  løber 
ud  nær  Gaarden.  I de  ældre  Skriftformer  paa  -ynn,  -enn  kan  man  se  et  Tegn 
paa  den  hyppige  Forvexling  af  dette  Navn  med  det  ogsaa  ofte  forekommende 
S k e r f i n.  nu  alm.  Skjerve. 

22.  Kvicbakke.  Udt.  Jaiaba' kkanne  (Hovedtonen  paa  tredie 
sidste  Stavelse),  Dat.  -bullå.  — Quiebacke  1617.  Quibach  1666. 
Quiebache  1723. 

Iste  Led  er  kvi  f,  Fold,  Indhegning,  hvori  man  samler  Kvæget,  hvilket 
Ord  nu  efter  Aasen  i Søndmore  udtales  Kvie  og  i Sammensætninger  Kvia-. 

24.  Vidnes.  Udt.  vi'cldnes  (ogsaa  bort  vi'nnnes).  — af  Vidanes 
AB.  83.  Vedenes  OE.  2.  Wedenes,  Weenes  1603.  Wedennes, 
Wigernes  (!)  1606.  Wedenes  1616.  Wædenes,  Wiiedenes  1617. 
Weddenes  1666.  1723. 

V i 8 a n e s,  Skovneset.  1ste  Led  er  Gen.  Flt.  af  v i 8 r m.,  Træ.  Mod 
at  opfatte  det  som  opr.  V 1 8 a n e s,  sms.  med  Adj.  v i 8 r,  altsaa  det  vide, 
brede  Nes,  hvilket  vilde  være  muligt  efter  den  ældste  Skriftforra,  taler  de 
senere  Skriftformer.  Dette  Navn  har  nu  paa  de  fleste  Steder  Formen  Vines. 

24, 4.  Haugebakkene.  Udt.  hauabu kkanne. 

25.  Sylte.  Udt.  sif'ltå  (vistnok  Dat.,  Nom.  sy' Hunnet).  — af 
Sultar  AB.  83.  Svlthe  NRJ.  II  119.  Svlte  NRJ.‘  HI  616.  OE.  2. 
Solte  1603.  1606.  Svlthe  og  Sylthedall  1617.  Sylte  1666.  1723. 
Sylledal  er  efter  Strom  — GN.  28. 

S u 1 1 a r.  Maa  henføres  til  en  Stamme  s u 1 t-,  som  maa  staa  i nær 
Forbindelse  med  det  i den  sydøstlige  Del  af  Østlandet  brugte,  vistnok  med 
salt  beslægtede,  Sylt,  Sylta,  6om  efter  Ross  betyder:  en  liden  Sump,  oftest 
uden  synligt  Afløb  (Indl.  S.  80).  Navnet  maa  sigte  til  lav,  fugtig  Beliggen- 
hed. Det  forekommer  paa  mange  Steder,  i dette  Amt  foruden  her  i Sunn- 
elven,  Norddalen,  Sylte,  Eresfjord  og  Vistdaleu,  Frænen  og  Surendalen. 

25, 3.  Seljegjølet.  Kaldes  jø’le. 

Iste  Led  er  Trænavnet  selja  f,  2det  Led  gil  n.,  Kløft,  Fjeldklofr, 
nu  ogsaa  brugt  om  en  Rende  efter  Jordskred  (Aasen  under  Gil). 

26.  Lundeliaugen.  Udt.  londahau’ inn.  — Jfr.  Lundebrecke 
DN.  IX  810,  1560.  Lundehoff,  Lundehoug  1603.  Lundehoug  1606. 
1617.  1666.  1723. 

Iste  Led  er  1 u n d r m.,  Lund,  liden  Skov. 

27.  Sluatteliden.  Kaldes  slå' ttænne.  — Slotte  1603.  Slotlijdt 
1606.  Slottelijd  1616.  Slotte  1617.  Slottelie  1666.  Slotteli  1723 
(havde  været  ode  i e.  4 Aar). 

Af  s 1 A 1 1 r m.,  Slaatteland,  Slaatteng,  og  1 i 8 f.,  Li.  I Daglignavnet 
er  sidste  Led  eng  f.,  Eng,  som  nu  i en  stor  Del  af  Laudet  er  blevet  til 
Intetkjønsord  (Indl.  S.  49). 
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27. 2.  Lillestelen.  Udt.  U'hlestøUimi. 

28.  Myklebost  indre.  Kaldes  støi'hnn.  — Mockelbost  1603. 
Mockelbostadt  1606.  Mochelbust  1666.  Møchlebust  1723. 

Se  GN.  7.  Daglignavnet  er  s t q 6 n 1 1 ra.,  Melkeplads,  ogsaa  brugt  i 
Betydning  af  Sæter. 

29.  Aarstolen.  Udt,  arstøilinn.  — Aastoll  1603.  Arestølle, 
Arostolle  1606.  Aarstoel  1616.  1666.  Aarstoll  1723  (havde  været 
øde  c.  7 Aar). 

1ste  Led  kan  vel  være  n r.  Gen.  af  d f.,  Aa,  ligesom  i GN.  12.  Der 
gaar  en  Bæk  forbi  Gaarden.  Det  er  dog  maaske  sandsynligere,  at  det  er 
Trænavnet  qlr  m.  eller  el  ri  n.,  Or,  ligesom  i det  paa  flere  Steder  her  i 
Søndmore  forekommende  Gnardnavn  Aarskog. 

30.  31.  Brekken  ovre  og  nedre.  Udt.  bræ'kkd,  Dat.  -kimie.  — 
Brecke,  Offuerbeke  (!)  1603.  Nederbrecke  1606.  Nederbrecke,  OfTfuerst- 
brecke  1616.  Brecken  1617.  Breche,  OfTuerbreche  1666.  Breche, 
Over  Breche  1723  (den  sidste  da  øde  i over  50  Aar). 

• B r e k k a f.,  Bakke  (Indl.  S.  45). 

32.  liatlebrekken.  Kaldes  vist  bræ'kkd.  — Hatlebrek  1603. 
Hatleback,  Hattlebreck  1606.  Ho^lebrecke  1616.  Hatlebreche  1666. 
1723. 

Iste  Led  er  Trænavnet  hasi  m. 

33.  Skalle.  Udt.  ska'Uanne,  Dat.  ska'U.d.  — Schalle  1617. 
Schalde  1666.  Schalle  1723, 

•Skalli  m.,  i den  i Folkesproget  alm.  Betydning:  tør.  stenet  For- 
højning. Nntidsformen  er  FIt. 

34.  Ekreim.  Udt.  æ'kkreim  (efter  1 Opg. : ei'kreim).  — Ekrvm 
NRJ.  II  119.  Eckrenn  NBJ.  III  615.  Egrem  DN.  IX  810  f.,  1560. 
Ekrem  1603.  Eckerem  1606.  Eickremb  1616.  Eckrimb  1666. 
Echrim  1723. 

• E i k r e i m r,  af  e i k r.  Gen.  af  e i k f.,  Eg,  og  heirar.  Samme 
Navn  forekommer  ogsaa  i Søvde  Sogn,  GN.  82,  i Volden,  Borgund,  Bolsø, 
Akero  og  Stromsneset.  Kun  paa  det  sidste  Sted  kjendcs  det  i middelaldersk 
Form,  idet  det  AB.  68  skrives  af  Eikreime.  Udenfor  dette  Amt  findes 
det  derimod  ikke.  Jfr.  ogsaa  Eikrol,  Skodje  GN.  62. 

34. 3.  Bakken.  Udt.  bakfoinii,. 

35.  Haugen.  Udt.  hauinn.  — Espehoug  (ubebygget)  DN.  IX 
810,  1560.  Hoffue  1603.  Hoftuenn  1606.  Hough  1617.  Hougen 
1666.  1723. 

36.  Maarset.  Udt.  må'rsÆt.  — Morsetter  1603.  Mursetler 
1606.  Morsetter  1616.  Moerselt  1617.  Maarselt  1666.  1723. 

•Moflrusetr?  Det  er  nemlig  sandsynlig  samme  Navn  som  Maur- 
sæter  i Hornindalen  og  i Stryn,  som  begge  i BK  (18  a,  9 b og  10  b)  skrives 
M odrusæt  r.  1ste  Led  er  Plantenavnet  madra  f..  Engerøde,  galium 
boreale;  paa  Grund  af  den  økonomiske  Betydning,  denne  Plante  havde  som 
Farveplante,  er  en  hel  Del  Gaardnavne  dannede  af  dens  Navn. 
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37.  Hatlenes.  Udt.  hahlenese.  — Haltenes  1603.  1606. 
Hovenes  1616.  Hattlenes  1617.  Hatlenes  1666.  1723. 

Samme  Navn  har  man  ogsaa  ikke  langt  herfra  i Selje,  hvor  det  NE. 
S.  93  forklares  som  sms.  med  Elvenavnet  Has  la,  dannet  af  Trænavnet 
h a s 1.  Samme  Oprindelse  kunde  det  mnlig  ogsaa  have  her,  skjont  der  paa 
AK.  ikke  sees  noget  Vandlob  ved  Gaarden.  Formelt  muligt  var  det  ogsaa 
at  ailede  det  af  Mandsnavnet  A 1 1 i. 

38.  Krankenes.  Udt.  kråkené'se.  — Krogeness  NRJ.  II  119. 
Kraagenæs  NRJ.  III  615.  Krogenes  1603.  Kragenes  1606.  Krogenes 
1616.  Kroegeness  1617.  Kragenes  1666.  Kraagenes  1723. 

Et  hyppigt  Navn,  som  undertiden  kan  være  dannet  af  Elvenavnet 
Kraka,  saaledes  Kraakenes  i Forde,  som  i BK.  skrives  Krakanes,  men 
oftest  vel  man  forklares  af  Fuglenavnet  k r å k a ; saaledes  sandsynlig 
ogsaa  her. 

39.  Yik  indre.  Udt.  v ik  (ogsaa  liort  vi'/ga).  — Vigh  NRJ.  II 
118.  Vig  NRJ.  III  616.  Wigh  1603.  Wig  1600'  Indre  Wiig  1666. 
1723. 

•Vik  f.,  Vik  (ludi.  S.  86).  Ligger  ved  en  større  Bugt  af  Fjorden. 

40.  Rot.  Kaldes  klei  vanne.  — Rode  1603.  Rodt,  Rode  1606. 
Rodoen  1617.  Roed  1666.  Roed  1714.  Roed  1723. 

ltot  forekommer  som  Gaarduavn  ogsaa  i Kovde,  Vartdalstranden  og 
Korgund,  paa  hvilket  sidste  Sted  det  ialfald  er  snn  gammelt  som  Begyndelsen 
af  16de  Aarh.  I den  bestemte  Form  Kota  tindes  det  i Trøndelagen  og  i 
Nordland  brugt  som  Navn  paa  Fladse  og  Smaagaarde.  Samme  Stamme  har 
man  vel  ogsaa  i Kota  som  Onavn  i Kinn,  Bremanger  og  Bud  og  som  Navn 
paa  høie  Nes.  Det  maa  vel  snarest  sættes  i Forbindelse  med  rot  f,  Træ- 
rod ; men  det  er  ikke  klart,  i hvilken  Betydning  det  skal  opfattes,  anvendt 
som  Navn.  De  ældre  Former  vækker  dog  Tvivl  om  Rigtigheden  af  Matri- 
kelens  Navneform. 

40.  2.  Tullebakken.  Udt.  tu  Ucbukkinn. 

Indeholder  maaske  et  Persontilnavn.  Jfr.  forøvrigt  Bd.  IV,  1 S.  148. 

41.  Yikebakken.  Udt.  vVkebakkjinn.  — Backe  1603.  Backenn 
1606.  Backe  1617.  Bachen  Underbrug  til  GN.  42  og  Lille  Bachen 
Klokkergaard  1666.  Underbrug  til  GN.  42  1723. 

41,2.  Korsneset.  Udt.  kårsné'se. 

Har  formodentlig  sit  Navn  af,  at  der  her  har  været  anbragt  et  Kors 
som  Sømerke.  Jfr.  lndl.  S.  62  under  kros«. 

42.  Yik  ytre.  Udt.  vik.  — Wiig  med  Bachen  1666.  Yttre 
Wiig  med  Bachen  og  Lille  Bachen  1723. 

Se  GN.  39. 

43.  Slagnes.  Udt.  slanés.  — Sladsness  NRJ.  II  118.  Sladnes 
NRJ.  III  615.  Slosnes,  Slagsnes  1603.  Slagsnes  1606.  Slagenes 
1616.  Slagisness  1617.  Slagsnes  1666.  Slagenes  1714.  Slagsnes 
1723. 

Naar  man  ikke  har  ældre  Skriftformer  af  Navnet,  har  man  ingen  Sikker- 
hed for  den  retle  Form  af  1ste  Led.  Mau  kunde  tænke  paa  Slad  n.  og 
Slade  m.,  Skraaning,  skraa  Flade,  og  Adj.  slad,  svagt  heldende  (Aasen). 
Hvis  Slag-  er  den  rette  Form,  kunde  man  tænke  paa  den  af  O.  R.  (Bd.  III 
S.  130)  fremsatte  Formodning,  at  der  har  været  et  Ord  Slag  n.,  i Betydning 
af  Slaatt. 
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44.  Torvik  lille  og  store.  Udt.  tån-vika.  — Tonvigh  NRJ. 
II  118.  Torswig  NRJ.  III  616.  Torwigen  1603.  Toruig  1606. 

Thoerviigh  1617.  Lille  Torwig  1666.  Lille  Torvig,  Store  Torvig, 

Præstegaard  1723. 

Torvik  tindes  i dette  Amt  ogsaa  i Herø,  Volden.  Eid,  Ore  og  Stangvik. 
Ellers  forekommer  det  neppe  andensteds  end  i Eid  i Nordfjord.  I Stangvik 
skrives  Navnet  i Krniknm  i 1332,  1336  og  1345,  Thorwikom  i AB., 
i Eid  i Porvikom  i 1390,  af  Thorwikom  i AB.,  i Øre  paa  samme 
Maade  i AB.  Paa  de  andre  Steder  haves  det  ikke  i middelalderske  Former. 
Det  maa  saaledes  ansees  for  sikkert,  at  1ste  Stavelse  har  liavt  D,  ikke  T. 
Navnet  kan  neppe  være  sms.  med  Kvindenavnet  I>  d r a,  se  PnSt.  S.  256. 
S.  B formoder,  at  1ste  Led  kan  være  Plantenavnet  Jiari,  Tåre,  saaledes  at 
•I>  arvik  er  blevet  til  * I>  q r v i k ved  Indflydelse  af  v paa  frg.  a (jfr.  Faa- 

vang,  • F o 3 v a n g r,  af  • F a 5 v a n g r).  For  Betydningen  jfr.  Tangvik. 

46.  Aaeim.  Udt.  aeim.  — Avm  NRJ.  II  118.  Aaem  DN.  IX 
811,  1560.  Aem  1603.  Aaemb  1606.  1616.  Aamb  1617.  Aaiemb 
1666.  Aajem  1723. 

• A e i ro  r,  af  d f.  og  lieim  r.  Gaarden  ligger  ved  en  Elv.  Denne 
Navneform  findes  ikke  andensteds.  I Aareim  i Stryn  har  man  rnnlig  en 
anden  Dannelse  af  de  samme  Stammer,  med  1ste  Led  i Gen.,  forudsat,  at 
man  kan  antage,  at  Formen  Ararhæimi  BK.  9 b er  feilskreven. 

47.  Aarøi.  Udt.  årøi'anne.  — Aarroe  1617.  Aaroe  1666. 
Aaroen  1723. 

Se  GN.  12. 

48.  Løvolden.  Udt.  løvallannæ,  men  Gen.  -valk.  — Ladeuoll 
DN.  IX  811,  1560.  Leffuold  1603.  ‘ LøfTfuoldt  1606.  Løevold,  Løede- 
vold  1617.  Løwold  1666.  Løevold  1723. 

• L o 5 u v q 1 1 r,  af  1 a 5 a f..  Lade  (for  Hø  og  Korn),  og  v o 1 1 r m., 
Vold  (Indl.  S.  63  og  87).  Findes  oftere  i dette  Amt  og  paa  flere  Steder 
ellers.  Paa  andre  Steder,  især  i Nordland,  har  man  samme  Navn  i Formen 
Lavold. 

49.  Gusdalen.  Udi.  gussda'Unn.  — Gusdall  NRJ.  II  118. 

Gwssedall  NRJ.  III  616.  Gusdallenn  1603.  Gu(3dall  1606.  1616. 

1617.  Gudtzdall  1666.  Gousdal  1714.  Gusdahl  1723. 

Indeholder  i 1ste  Led  sandsynlig  et  Elvenavn,  der  kan  staa  i For- 
bindelse med  Folkespr.  gusa,  lufte,  blæse  lidt.  Se  NE.  S.  86.  Gus-  kunde 
dog  ogsaa  være  opstaaet  af  ældre  G au  s-  (S.  B.).  Gaarden  ligger  længere 
oppe  ved  samme  Vasdrag  som  GN.  46  og  47. 

50.  Beroet.  Udt.  bærje,  Dat.  bærja.  — Bierg  1603.  Berge 
1617.  Berg  1666.  1723. 

•Berg  n.,  Berg,  Klippegrund  (Indl.  S.  43). 

51.  Ekreimsæteren.  Kaldes  sæ’ttra.  — Ekemsætler  1603. 
Eckeremsetter  1606.  1617.  Echrimbsetter  1666.  Echrimset  1723. 

Har  engang  været  Sæter  under  GN.  34.  En  hoitliggende  Gaard. 

52.  Rysten.  Udt.  ry’ssta , Dat.  - tiniie . — Røstenn  1603.  1606. 
1617.  Rustenn  1616.  Rosten  1666.  1723  (en  Tid  ode,  men  igjen 
optaget). 

Se  GN.  13. 
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53.  Hellebost  nordre.  Udt.  hdé'Ubosst.  — Hellebosfad  1603. 
1606.  1616.  1617.  Hellebust  1666.  Nore  Hellebust  1723. 

•Helgibdlstaflr,  det  hellige  Hosted.  Om  bol  s tud  r se  Ind). 
S.  44.  Jfr.  GN.  61. 

54.  Kroken  nordre.  Udt.  Icrotøniy,  Dat.  -Iga. — Krogenn  1603. 
Kroge  1606.  Krogenn  1616.  Kroegenn  1617.  Krogen  1666.  1723. 

• K r « k r m.,  Krog,  Krumning.  Her  har  Navnet  antagelig  Hensyu  til 
den  sterke  Bøining  af  Elven  ved  Gaarden.  Jfr.  GN.  67. 

55.  Alinklov  store.  Udt.  ålklavin,nt  Dat.  -va.  — Alklobenn 
1603.  AlklofT  1606.  Aldklouff  1616.  ' Alekloeff,  Alekloeff  1617. 
Store  AlkJofT  1666.  Store  Alklof  1723. 

Af  almr  m.,  Alm,  og  klauf  f.,  trang  Kloft;  betyder  altsaa  en  Kløft, 
hvori  der  voxer  Almetræer.  En  lignende  Sløifning  i Udtalen  som  her  af  m 
i første  Led  foran  Konsonant  har  man  i Almskaret  i Orskog,  Alstad  i Nord- 
dalen, Alrnvik  i Tingvold  og  i flere  Tilfælde. 

56.  Almklov  lille.  Kaldes  bønn,  Dat.  bø'nå.  — Lille  Alkloflf 
1666.  Lille  Alklof  1723. 

Daglignavnet  er  bær  m.,  Gaard  (Indl.  S.  47)  i bestemt  Form.  Her  maa 
vel  den  nyere  Betydning  af  Ordet:  indhegnet  Engmark  omkring  en  Gaard, 
ligge  til  Grund  for  Navnet. 

57.  Aasen.  Udt.  dsinii.  — Aasem  (!)  1603.  Aa3e  1606. 
Aapen  1616.  1617.  1666.  Aassen  1723. 

• A 8 s m.,  Aas,  langstrakt  Høide  (Indl.  S.  42). 

58.  Duestolen.  Udt.  d uestøilinn.  — Dusloffuel  1603.  Du- 
stoffle  1606.  Ducstoll  1616.  1617.  Dustoell  1666.  Duestoel  1723. 

Sidste  Led  er  s todu  11,  se  GN.  28,  1ste  Led  dufa  f.,  Due,  hvorved 
i Navne  maa  tænkes  paa  den  vilde  Due.  Dette  Ord  flades  ofte  brugt  i sms. 
Stedsnavne,  især  i Navne  paa  Fjelde  og  Aaser.  Sondenfor  Gaarden  er  der 
efter  Kartet  et  Fjeld  Dueeggeu  paa  Grændsen  mellem  Vannelven  og  Nordfjord. 
Det  er  tænkeligt,  at  1ste  Led  er  overført  fra  Fjeldnavnet  til  Gaardnavnet. 

59.  Kassen.  Udt.  kdssinn , Dat.  ka'ssa.  — KosSe  1603. 
Ka£e  1666.  Kassen  1723. 

Maa  vel  være  Kass  m.,  i den  of  Aaseu  fra  Søndmøre  anførte  Betydning: 
Knold,  Pukkel,  Forlioining. 

60.  Liden.  Udt.  IV da,  Dat.  IVdinnf.  — Lijd,  Lijenn  1603. 
Lenne  (!)  1606.  Liien  1616.  Liid  1617.  * Lien  1666.  1723. 

• Li  5 f.,  Li  (Indl.  S.  65). 

60,  2.  Trolleluiugen.  Udt.  tmllehau  inn. 

Oftere  forekommende  Navn.  Maa  vel  være  laant  fra  en  Haug  i Nær- 
heden, hvori  man  troede,  at  Underjordiske  holdt  til. 

61.  Hellebost  sondre.  Udt.  h&'llbbsst.  — Hellebost  1606. 
Soerhelbust  1666.  Sore  Hellebust  1723. 

Se  GN.  63. 

61,2.  Teigen.  Udt.  tei'jinn. 

Af  teigr  m.,  Teig,  afdelt,  afgrændset  Stykke  Jord  eller  Skov  (Indl. 
S.  81). 
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61, 4.  Steinberget.  Kaldes  ogsaa  tei'jin.n. 

62.  Aaliaugen.  Udt.  åhauinn,,  kaldes  ogsaa  hau'inn . — Ha- 
liofT,  Hahoug  1006.  Haahoug  1616.  1666.  1723. 

Ligger  ved  den  samme  Aa  som  GN.  46  og  47  og  kunde  saaledes  tænkes 
at  have  Navn  efter  den.  Skriftformerne  gjor  det  dog  ntvivlsomt,  at  et  II 
ved  det  saakaldte  <Halvemaal-  (se  Indl.  S.  23)  er  sloifet  i Nutidsformen,  og 
at  den  opr.  Form  er  Haahaugen,  d.  e.  den  høie  Haug,  hvilket  Navn  maaske 
har  Hensyn  til  et  Fjeld  nær  Gaarden.  Jfr.  Haaberg  i Sande  og  Haabakke  i 
Ulstein. 

62.  2.  Birkelid.  Paastodes  kaldet  TcvVå  (Dat.). 

Daglignavnet  er  Dat.  Flt.  af  k v i f.,  se  GN.  22. 

63.  Sætrenes.  Kaldes  næse.  — Setternes  1606.  1617.  1666. 
1723. 

Ligger  paa  et  Nes  i et  lidet  Vand. 

64.  Grofse.  Udt.  gro'  ffsiniye.  Dat.  gro' ff  så.  — Cirubse  1603. 
Grus^oe,  Gru(3e  1606.  Grubse  1616.  Grubsenn  1617.  Grubse  1666. 
1723. 

Maa  være  Folkespr.  Grofs  eller  Grufs  f.,  Klippehule,  Grav,  Hulning  med 
bratte  Sider,  særlig  eu  Hulning  efter  Stenskred  (Aasen  og  Ross).  Samme 
Navn  er  Grofsa  i Aalen  (Bd.  XIV  S.  213).  Udtaleformen  er  best.  Flt. 

65.  Sundalen.  Udt.  sønndalinn.  — Sunndedallenn  1603.  Sun- 
dall  1606.  1617.  1666.  Sundalen  1714.  Sundahl  1723. 

•Sunndalr,  den  sydlige  Dal.  Gaarden  ligger  i den  sydligste  af  de 
Dale,  som  forener  sig  til  det  ved  Aaeim  udmundende  Dalføre. 

66.  Gamlesæteren.  Kaldes  scettra.  — Gammelsetler  1616. 
1617.  Gammildsetter  1666.  Gammelsetter  1723. 

67.  Kroken  sondre.  Udt.  krdkitm , Dat.  -ha.  — Krogen  1666. 
1723. 

Se  GN.  54. 

68.  Skaret.  Udt.  skare , Dat.  ska'ra.  — Sehare  1666.  1723. 

Af  skard  n.,  Skar  (Indl.  S.  75). 

69.  Halse.  Kaldes  brauta.  — Hals£  1603.  ilals  1606.  1617. 
Halse  1666.  1723. 

Halse  er  vel  at  opfatte  som  eu  Dativform  af  hals  m.,  Hals.  i Navne 
brngt  om  en  lavere  Hoide  mellem  Dale,  om  en  Tange  mellem  Vande  osv.,  se 
Indl.  S.  53.  Brauta  er  best.  Form  af  braut  f.,  snarest  her  at  opfatte  i 
Betydniug  af  Bakke,  Bakkckant  (Indl.  S.  46). 

70.  Kriken.  Udt.  kri’kinn , Dat.  -k/i.  — Krigenn  1606.  1616. 
Krigen  1666.  1723. 

Af  Krik  m.,  Krog,  Vinkel  (Aasen).  Sigter  her  aabenbart  til  en  sterk 
Boining  af  Elven  nær  Gaarden. 

71.  Tue.  Udt.  tue , Gen.  tuss.  — Toe  NRJ.  II  118.  Twæ 

NRJ.  III  616.  Tbue  1606.  1617.  Thwe  1616.  Thue  1666.  Tue 

1723. 
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* I>  u f r ni.,  som  ikke  tindes  brugt  i Oldn.  som  Fællesord,  men  bruges 
i flere  Bygdemanl  med  Betydning:  Top,  Knude,  noget  spids  Forhøjning  paa 
en  Flade,  beslægtet  med  |>  u f a f.  (Ind).  S.  83).  Findes  som  Gaardnavn  paa 
mange  Steder  i Landet.  Her  vel  at  opfatte  som  Dat.  ( {>  ii  f i).  Udeladelsen 
af  v er  efter  Aasen  heller  ikke  sjelden  i Tuv  og  Tuva  som  Fællesord. 

71,2.  Holmen.  Udt.  hå'lmiim. 

71,4.  Berget.  Udt.  b&'rje. 

71,12.  Leitet.  Udt.  lei'te. 

Af  1 e i t i n.,  Sted.  hvor  man  kan  se  langt,  Høide,  hvorfra  der  er  vid 
Udsigt  til  to  Sider  (Indl.  S.  65).  Meget  ofto  brugt  som  Gaardnavn,  især  paa 
Vestlandet.  Ogsaa  i sms.  Navne  som  Langlete  i Rendalen  og  Holtaalen. 

71,  14.  Teigen.  Udt.  tei'jinn. 

72.  Skorge.  Udt.  skarge.  — Skorwe  NRJ.  II  118.  Skaarum, 
Skorffuenn  1603.  Schorge  1616.  Schoerge  1617.  Schorge  1666. 
1723. 

Ligger  ved  en  Elv,  der  danner  Grændsen  mellem  Vannelven  og  Selje  i 
Nordfjord.  Paa  Elvens  anden  Side  ligger  Skorge  i Selje  (GN.  1),  som  udtales 
ligesom  Navnet  her  og  i 1563  skrives  Skorge.  Navnet  tilhører  udentvivl 
Elven,  som  har  havt  det  temmelig  hyppige  Navne  Skorga,  som  vel  gjennem 
et  Adjektiv  skoriigr  eller  skord  n gr  er  afledet  af  skor  f.  eller 
skard  n.,  Fjeldrevne,  Skar  (NE.  S.  223).  Endevokalen  er  nu  som  alm.  i 
svage  Hunkjønsord  i nbesf.  Form  i Sondmøre  og  Nordtjord  gaaet  over  til  e. 
Samme  Elveuavn  haves  som  Gaardnavn  i Sylte,  i Grytteu  og  i Eresfjord  og 
Vistdalen,  hvor  det  udtales  skårgd  eller  sku  ryd,  Dat.  -gen. 


SOVDE  SOGN. 

Sognets  Navn:  Sovde.  Udt.  syvdinn,  (aabent  y),  Gen.  syss-. 

Ældre  Navneformer:  i Sybde  AB.  83.  Sodue  OK.  4.  DN.  XII 

764,  1548.  Seffde  1666. 

Sybdir,  udentvivl  egentlig  Navn  paa  Søvdefjorden,  den  fra  Rovde- 
fjorden  mod  Syd  indgaaende  Fjord,  omkring  hvilken  Bygden  ligger.  Ved 
dens  Munding  ligger  paa  den  østre  Side  Søvdsnes,  GN.  103  i Rovde,  hvis 
gamle  Form  inaa  være  •Sybdisnes.  Se  N.  Fjordn.  S.  43.  Navnets  Be- 
tydning er  nsikker.  S.  B.  formoder,  at  det  maaske  er  beslægtet  med  s v 1 f a. 
svinge,  og  at  det  har  Hensyn  til,  at  man  under  Seilads  ind  fia  Havet  man 
svinge  i en  anden  Retning,  naar  man  vil  ind  i Søvdefjorden. 

Kirken  var  efter  AB.  83  viet  til  St.  Olaf. 


Gaartlenes  Navne:  73.  Lilleboen.  Udt.  li'hlebø'nn , Dat.  bønd. 

— Lilleboen  1606.  1617.  Lilleboe  1666.  1723. 

Se  GN.  56. 
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74.  Haukcland.  Udt.  håkeland  (Hovedtonen  paa  sidste  Sta- 
velse). — Bogland  NRJ.  II  116.  Hoglannd,  Haigeland  1603.  Houge- 
landt  1606.  Hoggeland  1616.  Iluckeland  1617.  Hocheland  1666. 
1723. 

•Haukaland.  Da  der  efter  AK.  ikke  her  er  noget  Vandløb,  maa 
Navnet  forklares  af  Fuglenavuet  haukr,  hvoraf  1ste  Led  er  Gen.  Flt. 

75.  Breiteig.  Udt.  brei'teig  (ogsaa  hort  dæg).  — Brelte  1603. 
Brituigenn  1606.  Brytte,  Britlhisuig  (to  Gaarde)  1616.  Breitte,  Brattes- 
viigen  1617.  Brelteiswig,  Brettev  1666.  Breteig  med  Breteigsvig 
1723. 

•Breiditeigr,  den  brede  Teig  (Indl.  S.  81  under  t e i g r).  I denne 
Gaard  kan  sees  at  vjere  indganet  en  anden  ved  Navn  Breiteigsvik. 

76.  77.  Skaar  ytre  og  indre.  Udt.  skår.  — af  yltræ  Skor 
AB.  83.  Skor  NRJ.  II  116.  OE.  2.  Skore,  Skor  1603.  Schor,  Inder- 
schor  1606.  Skar  1616.  Schaar  1617.  Ytter  Schar,  Indre  Schaar 
1666.  Ytlre  Schaar,  Indre  Schaar  1723. 

‘Skor  f.  (Indl.  S.  75).  Her  vel  efter  Gaardens  Beliggenhed  ved  Mun- 
dingen af  en  dybt  nedskaaren  Elvedal  snarest  at  tage  i Betydningen:  Skar, 
Fjeldkløft. 

78.  79.  Srotre  ytre  og  indre.  Udt.  sættre.  — Settre  NRJ.  III 
614.  Setter  1603.  1606.  Settre  1617.  Ytter  Setter,  Indre  Settre 
1666.  Yttre  Seettre,  Indre  Sættre  1723. 

•Setr  n.,  Bosted  (Indl.  S.  74).  Nutidsformen  er  vel  Dat.  Ent.  Jfr. 
Hjørundfjord  GN.  81. 

80.  Opsal.  Udt.  å'j)psal.  — Opsall  1603.  1606.  Vpsall  1617. 
Opsall  1666.  1723. 

•Uppsalir,  se  Indl.  S.  73  under  salr.  Betyder  vel : den  hoitlig- 
gende  Gaard.  Meget  hyppigt  Navn,  idet  det  kjendes  fra  over  60  Steder  om- 
kring i det  hele  Land,  i de  bergenske  Amter  dog  meget  sjeldent.  Her  i 
Amtet  tindes  det  desuden  i Ørsten,  i Kvernes,  samt  i Ørskog,  hvor  det  dog 
ci  længere  er  i daglig  Brug,  og  som  forsvuudeut  Navn  i Veø. 

81.  Yidlog.  Udt.  viddia  ganne,  Dat.  villa  gå. — Welloff  1603. 
WeloIT  1606.  Welluff  1616.  Wellov  1617.  Weddeløff  1666.  Weddeløb 
1714.  Weddelef  1723. 

Vist  omtr.  enestaaende  Navn.  Jeg  formoder,  at  det  er  Ordet  v i 5 r 1 o g, 
n.  Flt.,  det  for  en  Lovovertrædelse  bestemte  Bødebeløb  (se  Glossariet  til 
NgL.).  Navnet  maa  da  sigte  til,  at  Gaarden  engang  har  va;ret  erlagt  som 
Bod  for  en  Forbrydelse.  Analoge  Navne  har  man  i Spj  6 ti  ag  og  Hundsbit, 
der  forklares  som  betegnende  en  Jord,  som  har  været  betalt  som  Bod  for  et 
Spydstik  eller  Hundebid  (se  Thj.  VSS.  1891  S.  237).  Vela  i Sand  Ryf. 
(GN.  86),  udt.  vé 'la,  kunde  mulig  være  det  samme  Navn. 

82.  Ekreiin.  Udt.  ei'kreini.  — Ekerem  1603.  Eckeremb  1606. 
Eickremb  1617.  Echrimb  1666.  Echrim  1723. 

Se  GN.  34. 

83.  Brudevold.  Udt.  brudavå'llaiuie.  — Browold  1603.  Bro- 
uoldt  1606.  Bruuold  1616.  Brudevold  1617.  Brudewold  1666. 
Brudevold  1723. 
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• B r u a r v q 1 1 r,  af  b r u f.,  Bro,  og  v q 1 1 r ni.,  Vold.  1 Udtaleformen 
er  d indkommet  efter  den  i det  nordlige  af  Borgens  Stift  og  i Uomsdalen 
almindelige  Brug,  at  et  d indskydes  mellem  to  Vokaler.  I samme  Form  soni 
her  findes  Navnet  i Ørsten,  hvor  ogsaa  Skriftformerne  forst  har  Brnde-  fra 
1017  af.  Jfr.  Brøvold,  Sokkelven  GN.  28.  i Bruaruelli  1326,  som  skrives 
Brudevold  fra  1 G 1 G af.  Bruvold  findes  ofte  som  Gnardnavn.  Gaarden  ligger 
ved  en  Aa. 

84.  Landsværk.  Udt.  lannsy  rlginn,,  Dat.  -ka.  — Lanndtz- 
\vig(!)  1603.  Landtzuerck  1606.  Landsvierche  1617.  Landlzwerck 
1666.  Landsvcrche  1723. 

•Landsverk  n.,  formodentlig  betydende:  Arbeide,  lagt  paa  Land, 
Jord  (se  Bd.  IV,  1 S.  82).  Navnet  findes  nogle  Gange  i Numedal  og  i Nedeneg 
og  overordentlig  hyppig  i Telemarken,  men  ellers  kun  her.  I Jemteland  bar 
man  det  i Formen  Landverk  i Åre  og  i Alsen  (La  ndu  er  ke  DN.  XIV  61, 
1443,  i Landhw  erkom  smst.  09,  1457). 

85.  Tverberg.  Udt.  tverbéé’rje.  — Tuerberg  1603.  Thuer- 

bierig  1606.  1617,  Tuerberg  Ødegaard  1666.  Tverberg  Ødegaard 

1723. 

•I*  verber  g,  et  paatvers  af  en  Dal  fremskydende  Berg.  Navnet  passer 
til  Situationen,  idet  Gaarden  ligger  under  et  Fjeld,  som  lakker  for  Norddalen 
i dens  øverste  Del.  Det  findes  paa  tiero  Steder,  saaledes  i Masfjorden,  hvor 
det  DN.  XII  161,  1427  skrives  I}  uerbergh.  I Betydning  beslægtede 
Navne  er  Tveraascn  og  Tverlien. 

86.  Norddnlon.  Udt.  nårda'Unn.  — Nordall  1603.  1606.  Noer- 
dall  1617.  Nordall  1666.  Noerdahll  1723. 

Navnet  mna  betyde  den  nordlige  Dal  og  tilhører  vel  egentlig  hele  den 
mod  SØ.  fra  Søvdefjordens  Bund  indgaaende  Dal,  i hvilken  denne  Gaard  er 
den  allerstørste.  Den  er  noget  nordligere  end  de  to  andre  fra  Fjordens  Bund 
indgaaende  Dale.  «Naar»  er  efter  Aasen  sondmørsk  Udt.  af  Nord. 

87.  Koppen.  Udt.  kå'ppnin.  — Koppenn  1603.  1606.  1617. 
Koppen  1666.  1723. 

Af  k o p p r m.,  en  Kop.  Findes  som  Gaardnavn  ogsaa  i Hakkestad, 
hvor  det  maaske  er  at  forstaa  i Betydningen:  Fordybning.  Fremdeles  i 
Haus  og  i Volden,  hvor  det  vel  ligesom  her  er  Ordets  Brug  som  Fjeldnavn, 
som  ligger  til  Grund;  som  saadant  træffes  det  nemlig  oftere,  især  i den  indre 
Del  af  Søndniøre  (maaske  udgaaende  fra  den  hos  Aasen  anførte  Betydning: 
Pullen  i en  Hat).  Se  Bd.  I S.  95. 

87. 3.  Gjcrdet.  Udt.  jcérc. 

88.  Vik.  Udt.  vik.  — Vigh  NRJ.  II  116.  III  615.  Vigenn, 
Vig  1603.  Wig  1606.  1617.  Wiig  1666.  1723. 

88. 3.  lljuitrdulen.  Udt.  bja  nlalinn. 

1ste  Led  er  vel  Gen.  af  bær  m,  Gaard  (Indl.  S.  47).  Jfr.  Bjaarhaug 
i Haa. 

88, 17.  Nykreim.  Udt.  nykkreim. 

Se  Herø  GN.  76.  Gaarden  her,  som  er  et  temmelig  lidet  Brug,  er  vel 
snarest  opkaldt  efter  denne. 

89.  Myklebost.  Udt.  my  kklebosst.  — Moglebostad  NRJ.  II 
117.  Moglebostad  NRJ.  III  614.  Miklebostadt  DN.  XII  764,  1548. 
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Mochelbost  1G03.  Mockelbostadt  1G06.  Møchelbust  1666.  Mochle- 
bust  1723. 

* M i k 1 i b 6 1 8 t a 5 r,  se  GN.  7.  Er  meget  større  end  nogen  anden 
Gaard  i Herredet. 

89.  18.  llarebakken.  Udt.  harcbak^inyi  (Hovedtonen  paa  næst- 
sidste Stavelse). 

90.  Saurdalcn.  Udt.  saurda'liniy.  — Sirdall  NRJ.  II  117. 
Surdall  NHJ.  III  614.  Soffuerdall,  Surdallen  1603.  Sordall  1606. 
Surdall  1616.  1617.  Soffrdall  1666.  Sourdahll  1723. 

Navnet  findes  ogsaa  i Sogndal  Stav.  og  i Ytre  Dale.  I)a  Gaarden 
ligger  ved  en  Elv,  kunde  1ste  Led  tænkes  at  være  Elvenavnet  Saura,  som  er 
kjendt  fra  Skiaaker.  ' Meu  det  kan  ogsaa  forklares  ligefrem  af  s aurr  m., 
Søle,  Dynd;  Skriftformerne  laler  for  den  sidste  Afledning.  Hetydningen 
bliver  da:  den  myrleudte  Dal,  hvilket  passer  til  de  naturlige  Forhold. 

91.  Lade.  Kaldes  øqqCirayine  (Hovedtonen  paa  2den  Stavelse). 
— Lade  1603.  1606.  1616. ' 1617.  1666.  1723. 

Lade  findes  ogsaa  i Sokkelven,  hvor  det  nu  udtales  Id  og  i 1544  og 
1552  skrives  Ladhe.  Det  maa  være  opr.  • La  flir  f.,  Flt.  af  1 a 5 n.,  noget 
oplagt,  opstablet.  Da  begge  de  sondmørske  Gnarde  ligge  langt  oppe  i Elve- 
dale, kan  Navnet  ikke  lier  som  Lade  i Strinden  betegne  eu  Losseplads. 
Det  maa  her  sandsynlig  tages  i Hetydningen : Stabel,  en  i Orden  oplagt  Hob 
(af  Tømmer,  Bord  el.  lign.).  Se  Indl.  S.  68  og  Aasen  under  Lad.  Det  har 
intet  at  gjøre  med  la  6a  f..  Lade,  som  nu  i Sondmøre  heder  Lode.  Daglig- 
navnet betyder:  Ødegaardene. 

/ 92.  Berget  nedre.  Kaldes  framm  onde  bct'rja. — Bierig  1606. 

Wnder  Tuerberg  1666.  Under  Tverberg  1723. 

•Berg  n.,  Berg.  Daglignavnet  vil  sige:  ind  under  Berget.  Efter 

Skriftformerne  synes  Berget  her  ogsaa  at  have  været  kaldet  Tverberg  (jfr. 
GN.  85;,  hvilket  kan  passe  til  Stedsforholdene,  da  det  er  en  tvertover  Dalen 
gaaende  Bergaas,  ved  hvis  Fod  denne  Gaard  ligger,  medens  GN.  93  ligger 
ovenpaa  den. 

93.  Berget  ovre.  Kaldes  uppå  bæ'rja.  — Offuer  Tuerberg 
1666.  Over  Tverberg  1723. 

94.  Losetst rande n.  Kaldes  stranda.  — Sirand  1666.  Loset- 
strand  1714.  Sirand  1723. 

v 95 — 97.  Loset  indre,  inidtre  ogf  ytre.  Udt.  løsat.  — Loff- 

setter  1603.  1606.  Indre,  Mid  Loesell,  Ytlre  Losett  1666.  Indre,  Mid, 
Yttre  Loesett  1723  (det  sidste  ødelagt  ved  Fjeldskred  for  37  Aar  siden 
og  nu  bare  Slaalt). 

Loset  findes  som  G aard  navn  ogsaa  paa  9 andre  Steder  i Amtet,  men 
kun  paa  2 Steder  haves  Skriftformer  af  det,  ældre  eud  1G00,  nemlig  i Ting- 
vold, hvor  det  1314  skrives  L o d u i s s &•  t r,  og  i Iiindalen,  hvor  det  i et 
senere  Tillæg  i AB.  skrives  Lod  u sæt  her.  Deraf  sees,  at  Navnet  kan 
have  to  ganske  forskjellige  Oprindelser,  idet  det  paa  det  første  Sted  er 
Lo  5 visse  tr,  af  Mandsnavnet  Loft  vir  (PnSt.  178  og  176),  paa  det  andet 
Lodusetr,  af  la6a  f.,  Lade.  Udenfor  dette  Amt  forekommer  det  kun 
paa  faa  Steder,  deriblandt  i Aainot,  hvor  man  ogsaa  i AB.  har  det  skrevet 
Ladusæt r,  altsaa  samme  Navn  som  i Hindalen.  Hvor  man  ikke  har  noget 
ældre  Skriftformer,  lader  Betydningen  sig  ikke  sikkert  bestemme;  men  det  er 
sandsynligt,  at  det  oftest  er  L<j6nsetr. 
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98.  Takset.  Udt.  taksdÉt.  — Tagsetter  1603.  Thagsetter  1606. 

1616.  1617.  Tagsett  1666.  Tachsett  1723. 

Med  Hensyn  til  1ste  Led  kan  vel  sammenlignes  Takues,  Halse  GN.  40, 
Takeness  OE.  Maaske  har  man  her  en  Stamme  J*  a k-,  der  synes  at  fore- 
komme i flere  Navne,  som  Takkvam  i Haus,  I’akkuamir  1371,  I>  a k- 
hwaramir  1427,  Takle  i Lavik,  l'aklar  1427,  Taklo  i Eid  Ndfj., 
i I*  a k 1 a a m BK.,  Takestad  i 8 Fron,  a l’akustadum  1322,  hvilket 
sidste  Bd.  IV,  1 S.  124  formodes  sms.  med  et  Elvenavn,  beslægtet  med 
j>ak  n.,  Bedækning,  Tag,  og  ]>ekja,  bedække,  tække.  Her  og  endnu  mere 
i Halse  taler  Stedsforholdene  ikke  for  Afledning  af  Elvenavn.  Man  kunde 
mulig  søge  en  Analogi  i Tagtvet  i Hedrum,  T e 1 g ]>  u e i t KB.,  men  Tach- 
allerede  1646,  hvilket  vel  kommer  af  Plantenavnet  Telg  ni..  Bregne.  Hvis  en 
lignende  Lydovergnng  kunde  tænkes  at  være  foreganet  her,  vilde  Navnet  falde 
sammen  med  Talset  i Nesset  og  i Bolsø.  Jfr.  Bd.  VI  S.  338. 

98.  3.  Leitct.  Udt.  le  i' te. 

Se  GN.  71,  12. 

98, 5.  Taksetviken.  Kaldes  buvika. 

99.  Taksctnakken.  Kaldes  nakfeiv.Vj. — Naekenn  1603.1606. 

1617.  Tagsetnaeh  1666.  Tachsetnaehe  1723. 

Sidste  Led  er  n a k k i m.,  Nakke,  hvis  Anvendelse  i Gaardnavne  maa 
udledes  af  dets  hyppige  Brug  som  Fjeldnavn  (Indl.  S.  G8). 

100.  Eidsaa.  Udt.  ei'ssanne , Dal.  ei'sså.  — Edzø  NRJ.  II 
116.  Eidtze  1603.  1606.  Eidze  Voi6.  Evdz.Se  1617.  Eidtze  1666. 
Eidse  1723. 

Gaarden  ligger  ved  Søvdseidets  Udmunding  i Sovdefjorden  (jfr.  GN.  14), 
ved  Udløbet  af  to  Aner.  Det  vilde  være  naturligt,  om  en  af  disse  Aaer  har 
havt  Navnet  Eidsaa,  som  kunde  være  gaaet  over  til  Gaardnnvn.  Den 
Flertalsform,  vi  har  i Udtaleformen,  synes  dog  ikke  at  kunue  passe  dertil, 
og  de  ældre  .Skriftformer  taler  heller  ikke  for,  at  Eidsaa  er  den  rette  Form. 
Derimod  vilde  begge  Dele  stemme  vel  med  et  Elvenavn  E i 6 s a,  afledet  af 
eid;  dette  Elvenavn  kj endes  andenstedsfra  (se  NE.  S.  37,  hvor  dog  ikke 
Navnet  her  er  opført).  Det  er  derfor  troligt,  at  Eidsa  er  Gaardnavnets  rette 
Form. 

100.3.  Midbakken.  Udt.  midbakkivn,  Dat-  -båkkd(\)  (Hoved- 
tonen paa  næstsidste  Stavelse). 

101.  Kolgrov.  Udt.  kdUgråva.  — Kolgrude  1603.  Kolgroff 
1606.  Kullgroff  1616.  Kaalgrouff  1617.  Kolgroff  1666.  Kaalgrof 
1723. 

•K  o 1 gr 9 f f.,  Grube  i Jorden,  indrettet  til  deri  at  brænde  Kul.  Navnet 
findes  ogsaa  i Hyllestad,  DN.  XII  223,  1490  skrevet  Colgroff. 

101. 3.  (ijerdet.  Kaldes  kå'llgråvjcere. 

102.  Øren.  Udt.  øi’ra.  — Ørenn  1603.  Ørnn  1606.  Ørren 
1617.  Øhren  1666.  1723. 

• 0 y r r f..  Øre,  Banke  af  Grus  og  Sand  (Indl.  S.  88). 

103.  Sandnes.  Udt.  sanv.es.  — Sandness  NRJ.  II  116.  III 
614.  Sanndencs  1603.  Sandenes  1606.  Sandnep  1617.  1666.  Sand- 
nes 1723. 

•Sandnes,  det  sandige  Nes.  Meget  almindeligt  Gaarduavn. 
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103, 2.  Sandnesviken.  Udt.  saniyesvi'k/i. 

* 103,5.  Hanlen.  Udt.  hald. 

Af  hola  f.,  Hulning,  Fordybning  (Indl.  S.  56). 

104.  Lid.  Udt.  lid.  — Lijd  1603.  Lijdt  1606.  Lied  1666. 
1723. 

/ 105.  Koparnes.  Udt.  Jcåparnce se.  — Coperness  OE.  3.  Kobber- 

ness  1603.  Koppernes,  Kobberness  1606.  Koppernis  1616.  Kopper- 
nes 1617.  1666.  Kaappernes  1723. 

Ligger  paa  det  vestlige  Nes  mellem  Søvdefj  orden  og  Rovdefjorden. 
Efter  Formen  kunde  1ste  Led  være  Metalnavnet  koparr,  som  synes  at 
indeholdes  i endel  Stedsnavne.  Den  nnv.  Udt.  er  maaske  heller  ikke  til 
Hinder  for  at  atiede  Navnet  af  koppari  m.,  en  Kopmager,  en  Dreier,  som 
ligger  til  Grund  for  mange  Gaardnavne,  f.  Ex.  Kopperud.  Jfr.  forøviigt 
Hero  GN.  3 og  Bd.  VI  S.  24. 


FORSVUNDNE  NAVNE. 

Otniss  DN.  IX  811,  1560. 

En  Gaard  Otnes  ligger  i Selje  paa  den  anden  Side  af  den  smale  Fjord 
Kjodepollen  ligeoverfor  Tue  (GN.  71).  Det  er  vel  tænkeligt,  at  det  er  denne 
Gaard,  som  meues  i Brevet,  skjønt  Opsidderen  siges  at  være  Lagrettesmand 
i Vannelven.  Otnes  er  sandsynlig  dannet  af  Elvenavnet  Otta  (se  NE.  S.  182). 

Flaam  1603  (ved  Sighaug  ?). 

Er  vel  *Flåm,  Dat.  Flt.  af  flå  f.,  liden  Afsats,  Flade  i en  Fjeldside. 

Bona,  Boenn  1603.  Boe  1606.  1616.  1617  (gaaet  ind  under  Indre 
Tuneim,  GN.  18). 

Woug  1603. 

En  ældre  Skrivemaade  af  Navnet  Vaag. 

* Groffbackenn  1603  (ved  Kroken?);  grobakjkiim  kjendtes. 

Sandall  1603  (ved  Sundalen  ?). 

Hollenn  1603  (ved  Skaar  i Sovde  S.  ?). 

v Grydall  1603.  Grydedall  1606.  1617.  En  Dal  gry' ddalvnjn,  findes 
ved  Opsal. 

Udentvivl  *Gry  tudair,  hvori  1ste  Led  er  Gen.  af  det  hyppige  Elve- 
navn Gry  ta,  <den  stenfulde > (af  grjot  n.,  Sten),  som  her  vel  har  tilhort 
den  Elv,  som  falder  ud  i Søvdefjordeu  uær  ved  Opsal.  Se  NE.  S.  82.  1 
Udtaleformen  er  t gaaet  over  til  d ved  Assimilation. 

Killebreck  1606  (ode,  brugt  som  Stol  under  Hatlebrekkcn); 
lc.l'lebrækkd  kjendtes  som  Stol  under  GN.  27,  28,  30  og  31. 

Efter  AK.  er  der  et  Vand,  Kilehrekvand,  paa  Grændsen  mellem  Vann- 
elven og  Sovde  Sogne.  Her  maa  Gaarden  have  ligget.  1ste  Led  er  vel 
k i 1 1 m.,  en  Kile,  srnnl  Vik  (her  formodentlig  af  Vandet). 
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Oussuedt  1606  (i  samme  Naboskab). 

1ste  Led  er  sandsynlig  os  s m..  Os;  andet  Led  nsikkert. 

Stolle  1606. 

Kit.  eller  Dat.  Ent.  af  s t o d u 1 1,  se  GN.  28. 

* Kriigen  1617  (ved  Mvklebost  i Sovde  S.  ?). 

Se  GN.  70. 

Eltbeuig  1617  (Vannelven  S.). 

• E 1 p t a v I k,  af  e 1 p t r f.,  Svaue,  eller  *Elptarvik,  af  det  af 
samme  Ord  dannede  Elvenavn  E 1 p t r.  Jfr.  NE.  S.  40. 

Kloffuen  1617  (ved  Indre  Vik?). 

Kan  være  det  alm.  Gaardnavn  Kleiven,  mulig  ogsaa  Klauven. 


■fe®' 


Rygh.  Gaardnavne  XIII. 


2 


2. 


SANDE  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn : Sande.  lidt.  sande. 

Ældre  Navneformer:  Sandz  sokn  AB.  83.  YL.  20.  Sand  s. 

OE.  4.  Sanndt  s.  DN.  VI  834,  1570. 

Opr.  Gaardnavn.  Efter  (lette  har  ogsaa  Sandø,  paa  hvilken  Sognets 
Kirke  ligger,  faaet  sit  nnv.  Navn,  hvilket  dog  ikke  er  meget  gammelt,  da 
Oen  af  L)N.  Il  148,  1329  sees  i MA.  at  være  kaldet  Dolzoy.  Se  GN.  66. 

Sande  Sogn  med  Anne.xsognet  Korde  horte  tidligere  til  Hero  I’ræste- 
gjeld,  men  blev  udskilt  som«eget  (Sande)  Præstekald  ved  Resol.  af  " n 1865. 


Gaardenes  Navne:  1.  Hide.  Udt.  M'de.  — Hede  1603.  Hiede 

1606.  Hiide  1616.  1617.  1666.  Hiddo  1723. 

Af  h i (5  n.,  Hi,  Dyrehi,  oftere  anvendt  til  Dannelse  af  tildels  meget 
gamle  Gaardnavne,  som  Hien  (Hi  din),  Hieim,  Hl  då  s s.  Da  et  Fjeld  oven- 
for Gaarden  efter  AK.  kaldes  Hidseggen  (Hiidseggen  S trom  II  S.  446)  og  et 
Nes  i Nierliedeu  Hidsnes,  maa  man  slutte,  at  den  nuv.  Form  er  opstaaet  af 
Dat.  Ent.  Hi  di  og  ikke  af  Flt.  II  i d a r.  — GN.  1 — 30  ligger  paa  Vestsiden 
af  Gurskoen. 

2.  Gote.  Udt.  ffa  tintie , Dat.  ffa  tå  (omvendt?).  — Gote  1603. 
Goulo  1606.  Gole  1616.  Golte  1617.  1666.  Gaatten  1723. 

Af  gata  f.,  Vei,  især  en  paa  begge  Sider  indhegnet.  Meget  ofte,  baade 
usms.  og  sms.  brugt  i Stedsnavne  i noget  forskjellige  Nutidsformer.  Samme 
Udtaleformer  som  her  er  ogsaa  opgivet  ved  Drsten  GN.  20,  Ulstein  GN.  29 
og  57,4;  derimod  er  for  Ulstein  GN.  78,  11,  Borgtind  GN.  5 og  Nesset  GN.  20 
opgivet  Udt.  gata  eller  gø' tå.  som  er  den  regelmæssige  Nominativlorm.  Hvis 
der  ikke,  som  af  O.  K.  formodet,  er  en  Feil  i de  opgivne  Former,  kan  de  vel 
opfattes  som  Nom.  og  Dat.  i hest.  Flt. 

3.  4.  Stokset  nedre  og  ovre.  Udt.  stå'kksdi.  — Stokkesett 
XRJ.  II  114.  Stockselter  1603.  1606.  Stoeksett  1616.  Stockselter 
1617.  Necre  Stoeksett  1666.  Nedre  og  Over  Stochselt  1723. 
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Navnet  findes  ogsaa  i Fnmes,  RB.  267  skrevet  af  Stoksætro  in,  tid- 
ligere ogsna  i Nes  Hdm.  2det  hed  er  s e t r (Indl.  S.  74),  det  forste  vel 
stokkr  m.,  hvis  Betydning  i Stedsnavne  oftest  er  vanskelig  at  bestemme 
(Indl.  S.  79).  Se  Bd.  III  S.  72.  Der  synes  ikke  her  at  være  noget  Vandløb. 

5.  llageselle.  Udt.  Jiagesællinne  (Hovedtonen  paa  midterste 
Stavelse),  Dat.  -sællå.  — Hoffsuall  1603.  Hagsull  1606.  Hagsell  1616. 
Hagej3elle  1617.  Haggesell  1666.  Hagesell  1714.  Hagclsell  1723. 

Af  hagi  m.,  Ilavnegang,  og  s e 1 n.,  Husene  paa  en  Sæter  (Indl.  S.  52 
og  78).  Udtaleformen  er  best.  Flt. 

6.  Gjerde.  Udt.  jæ're.  — af  Gerde  AB.  83.  Giode  (!)  NRJ.  II 
113.  Gerde  NRJ.  III  612.  OE.  3.  Gierde  1603.  1606.  1616.  1617. 
Giere  1666.  1723. 

G e r 5 i n.,  indhegnet  Jordstykke  (Indl.  S.  61). 

6. 5.  Dekken.  Udt.  dækjka. 

Dekk  f.  bruges  efter  Aasen  i Søndmøre  for  Dokk  f.,  Hulning,  Fordyb- 
ning, lavt  Punkt,  som  omgives  af  Bakker  og  Skraaninger. 

7.  Sædalen.  Udt.  sæddalimi , Dat.  -la.  — Sedall  1616.  Sæ- 
dall  1617.  1666.  Sædahlen  1723  (ode  i over  50  Aar,  brugt  til  Eng 
og  Fæbeite). 

•Sædair  (•  S æ vadair?),  af  sær  m.,  her  i Betydning  af  Indso  (Indl. 
S.  81),  og  dalr.  Har  sit  Nnvn  af,  at  den  ligger  oppe  i en  Elvedal  mellem 
to  Vande.  Samme  Navn  er  maaske  Sedal  i S.  Land  (Bd.  IV.  2 S.  182).  I 
Betydning  falder  det  sammen  med  det  hyppigere  Vatuedal,  Vatndal. 

8.  Sandnnger.  Udt.  sannangatine , Dat.  -gå  (Hovedtonen  paa 
2den  Stavelse).  — Sandagh  NRJ.  II  113.  Sandanger  1603.  1606. 
Sanndagger  1616.  Sandanger  1617.  1666.  1723. 

•Sand  angr,  den  sandigc  Fjord;  det  sidste  Led  er  angr  m.,  Fjord, 
Vik.  Gaardeu  ligger  ved  Bunden  at  en  paa  Vestsiden  afGurskoen  indgaaende 
liden  Fjord,  som  nu  efter  GN.  6 kaldes  Gjerdesvik,  og  som  efter  Kystkartet 
er  meget  grund  i sin  indre  Del.  Navnet  tilhorer  utvivlsomt  opr.  Fjorden 
(jfr.  N.  Fjordn.  S.  75). 

9.  Muren.  Udt.  murinv, , Dat.  -ra.  — Myrenn  1603.  Myrnne 

1616.  Murrenn  1617.  Murren  1666.  Muuren  1723. 

• M u r r m.,  Mur.  Har  vist  sit  Navn  af,  at  den  ligger  under  et  meget 
brat  Fjeld.  Jfr.  Blaamuren  som  Fjeldnavn  i Namdalen  og  Muradn,  en  Støl 
i Aardal  i Sogn.  I andre  Tilfælde  er  m urr  i Stedsnavne  vel  at  opfatte 
som  betegnende  en  Bvgdeborg,  saaledcs  i Muraas  i Spydeberg  og  i Rakkestad 
(Bd.  I S.  68.  99). 

9.5.  Sæteren.  Udt.  sætra , Dat.  sæ  trinve. 

Af  sætr  n.,  Sæter,  nu  fordetmeste  Hunkjønsord  (Indl.  S.  74). 

10.  ltøiset.  Udt.  røi'srtt.  — Rosetter  NRJ.  II  113.  III  612. 

Rosetler,  Roselt  1603.  Rosetter.  1606.  Uodseltcr  1616,  RoedjBett 

1617.  Rodsett  1666.  Rodsetter  1714.  Rodsett  1723  (den  ene  af 

Gaardene  ode  i benved  50  Aar,  brugt  til  Havnegang  under  Saure). 

Det  er  vanskeligt  at  sige  noget,  bestemt  om  Navnets  Forklaring,  naar 
man  ikke  har  det  i middelaldersk  Skriftform.  Man  kunde  sammenligne  med 
Køisæter  i Askvold,  Køyrsetr  BK.  24  b,  Køisæter  i Alversund,  Røyrset  r 
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i MA.,  maaske  ogsaa  med  Rereet  i Akero,  Røysætr  AB.  78,  og  Reisæter  i 
Selje.  Jfr.  ogsaa  Koiset,  Ulstein  GN.  61  og  Stranden  GN.  100,  som  først 
nævnes  i det  17de  Aarh.  1ste  Led  behøver  ikke  overalt  at  være  samme  Ord. 
Undertiden  kan  det  vel  være  røyrr  ra.,  Stenres.  Stendynge;  jfr.  Akero 
GN.  64.  Der  er  efter  Karterne  ingen  Bæk  nær  Gaarden. 

11.  Saurc.  Udt.  satire . — Sorre  NRJ.  II  113.  Sore  NRJ.  III 
612.  Søre  1603.  SøfTre  1606.  SofTroe  1616.  SøufTre  1617.  SofTre 
1666.  Sofre  med  Hagen  1723. 

•Saurar,  Flt.  af  sanrr  m..  Søle,  Dynd,  i Stedsnavne  vel  overalt  at 
forstaa  om  myrlendt,  dyndet  Grund  (ludi.  S.  73).  Jfr.  Vannelven  GN.  00. 

12.  13.  liauge  ytre  og  indre.  Udt.  hane.  — Hoge  NRJ.  II 
113.  HofTue  NRJ.  III  612.  Hoffue  1603.  1606.  InderhofTue  1606. 
Rouge  1616.  1617.  Ytterhouge,  Inderhouge  1666.  Yltre  Rouge,  Indre 
Rouge  1723. 

•Hangar,  Flt.  af  hangr  m,  Hang.  Kan  i Stedsnavne  dels  sigte  til 
nnturlige  Forhøininger,  dels  til  Gravliauger  (Indl.  S.  63). 

14.  Lilleboen.  Udt.  lihlebønty.  Dat.  -band.  — Lillebo  DN.  VI 
834,  1570.  Lilleboenn  1603.  Lille'boe  1616.  1617.  1666.  1723. 

Se  Vannelven  GN.  6G  og  73. 

15.  Vik.  Udt.  vik.  — Vigh  NRJ.  II  113.  Vig  NRJ.  RI  612. 
Wiigh  DN.  VI  834,  1570.  VVigh  1603.  Wig  1606.  1666.  Wiig 
1723. 

15,  2.  Urene*  Udt.  u rin iie,  Dat.  xt'rå. 

Af  nr  5 f,  Ur,  nedraset  Stendynge  (Indl.  S.  83). 

16.  17.  Sætre  ytre,  midtre  og  indre.  Udt.  sætre.  — Setlre 

NRJ.  II  113.  Setter  NRJ.  III  612.  Setter  1603.  Settere,  Mitgaardt, 
Inderbierig(?)  1606.  Setter  1616.  Seltre  1617.  Yltre  Setter,  Mid- 

setter,  Indre  Setter  1666.  Yttre  Setter,  Midsætter,  Indre  Sætter  1723. 

Se  Vannelven  GN.  78. 

18.  Myklcbost.  Udt.  mykklebåsst  (Rovedtonen  paa  sidste  Sta- 
velse). — Alogbostadh  NRJ.  Il  113.  Møglebosled  NRJ.  III  612. 

Aløchelbost  1603.  Mockelbostadt  1606.  Aloehelbust  1666.  Alochle- 
bust  1723. 

Se  Vannelven  GN.  7. 

19.  Holte.  Udt.  hd'IJamie  (ogsaa  hørt  - tinne ).  — Holt  VrL.  20. 
Holler  (!)  1603.  Holte  1606.  1616.  1617.  1666.  1723. 

* H o 1 1 a r,  enten  f.,  Flt.  af  holt  n.,  Land,  liden  Skov,  eller  m.,  Flt.  af 
Holt  m.,  Høi,  Bakke,  stenig  og  ujevu  Forhøining  (Indl.  S.  67). 

20.  Aurvold.  Udt.  aurrå’llinn.  ogsaa  hørt  - vd'Uanne  eller 
bare  v å’Hinn.  — Offueruold  1603.  1616.  1617.  1666.  Overvold 
1723. 

1ste  Led  er  sandsynlig  aurr  in.,  Grns  (Indl.  S.  42). 

21.  Almestad.  Udt.  a'lhnesta.  — Allmestad  1603.  Almestadt 
1606.  1617.  Almstad  1666.  1714.  Almestad  1723. 
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Da  Iste  Led  har  to  Stavelser,  er  det  sandsynligt,  at  det  ikke  ligefrem 

er  Træuavnet  a 1 m r,  men  det  deraf  afledcde  Elvenavn  Alma.  Gaarden 

ligger  ved  en  Aa.  Jfr.  NE.  S.  3,  hvor  dog  ikke  dette  Navn  er  nævnt. 

22.  Vangen.  Udt.  vd'jinn , Dut.  -ja.  — Wogenn  1G03.  1606. 

Woge  1616.  Wogenn  1617.  Waagen  1666.  1723. 

•Vågr  m.,  Vaag  (Indl.  S.  84).  Gaardeu  ligger  ved  den  inderste  Arm  af 
Fjorden  Gursken. 

23.  Knotten.  Udt.  k nå'tthm,  Dat.  -ta.  — Knott  1603.  Knot 
1606.  Knottenn  1616.  Knolt  1617.  Knotten  1666.  1723. 

•Knqttr  m.,  Fjeldkuat  (Indl.  S.  61).  Findes  som  Gaardnavn  ogsaa  i 
Ilegre  og  i Flatanger  samt  desuden  i tiere  sms.  Navne.  Her  sigter  Navnet 
vist  til  en  liøi  Fjeldtop  Kuottehorn  (AK.)  lige  ved  Gaarden. 

23, 5.  Raudaaen.  Udt.  raudånå. 

Aabenbart  egentlig  et  Elvenavn,  som  er  gnaet  over  til  Gaardnavn.  Dette 
Elvenavn  findes  paa  flere  Steder;  sigter  vel  til  Farven  af  Elvebunden  eller 
Bredderne.  Se  NE  S.  186. 

24.  Sandvik.  Udt . sannvi'ka. — Sandwigh  NRJ.  II  113.  Sand- 
wig  NHJ.  III  612.  Sanduig  1603.  1606.  Sanduigen  1617.  Sandwig 
1666.  Sandvig  1723  (Yttre  S.  ode  i henved  40  Aar). 

»Den  sandige  Vik>,  et  meget  hyppigt  Gaardnavn.  Findes  ogsaa  paa  et 
andet  Sted  i Herredet  (GN.  48). 

24, 3.  Dyrholen.  Udt.  dij'rholinn. 

Iste  Led  er  vel  df  r n.,  Dyr,  især  om  vilde  Dyr;  her  er  maaske  snarest 
tænkt  paa  Hjorte.  Ifølge  Strøm  har  der  tidligere  været  Hjort  paa  Gurskoen. 
Sidste  Led  er  h 6 1 1 m , isoleret  Høide,  helst  en  rundagtig  (Indl.  S.  66). 

25.  Nupen.  Udt.  tiupinn  (ogsaa  nupannc).  — Nobbenn 

1603.  Nubenn  1606.  1617.  Nubben  1666.  1723. 

• G u rt  p r m.,  steil  Fjeldtop.  Findes  i Formen  Nnpen  meget  ofte  i 
Fjeldnavne.  Som  Gaardnavn  ogsaa  i Ørsten.  Sigter  vel  her  til  en  Fjeldtop 
ovenfor  Gaardeu. 

26.  Kranen.  Udt.  krand,  Dat.  kranne.  — K rogenn  1603. 

1606.  1616.  Kraaen  1617.  Krogen  1666.  Kraagen  1723  (da  under 
Nu  pen). 

Af  krå  f.,  Vraa,  Hjørne,  en  paa  Vestlandet  forekommende  Navneform, 
som  i Betydning  falder  sammen  med  det  hyppigere  Kaaen  af  r å (se  Indl. 
S.  69  under  rå). 

27.  28.  Hallo  ytre  og  indre.  Udt.  ha'lle.  — Helle  NRJ.  II 
119.  Halle,  paa  Hallum  NRJ.  III  615.  622.  Hallo  DN.  VI  834,  1570. 
Halle  1603.  1606.  Helle  1616.  Hallen,  Haide  1617.  Yttcr,  Indre 
Haide  1666.  1723. 

* II  a 1 1 i r,  Flt.  af  h q 1 1 f.,  Holding,  Li  (Indl.  S.  58). 

29.  Nygaard.  Kaldes  Jæ'girt/nfi. 

Med  Hensyn  til  Daglignavnet  se  Vannelvcn  GN.  12,3. 

30.  Stauregjerde.  Udt.  stau'rejære.  — Storegiere  1666.  Store 
Giere  1723. 
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Et  vist  ikke  andensteds  forekommende  Navn.  Det  kunde  efter  Kornieu 
vistnok  i 1ste  Led  indeholde  en  Stamme  stufr-,  beslægtet  med  stufr  m., 
Stubbe  (Indl.  S.  79);  men  da  det  vel  er  et  temmelig  nyt  Navn,  er  det  kanske 
rimeligel  e,  at  det  ligefrem  betyder:  Gjerde  af  Store,  af  s t aurr  m. 

31.  Bj  ørløkken.  Udt.  bjørhjkk/i , Dat.  -Jginm  (llovedlonen  paa 
2den  Stavelse).  — Biorlocke  1603.  1606.  1616.  1617.  1666.  Bior- 
locrhe  1723. 

Navnet  findes  kun  her  og  i Vatne.  NE.  S.  17  er  det  opstillet  blandt 
dem,  som  i 1ste  Led  indeholder  Elvenavnet  Bjora.  En  anden  mulig  For- 
klaring synes  at  være,  at  1ste  Led  kan  væie  bjår  eller  bæjar,  Gen.  af 
bær  m.,  Gaard;  jfr.  Bjerum  i Bærutn,  Biarefni  1359  (Bd.  II  S.  139),  og 
Bjørtnfc  i Tinn,  Biartupt  1467;  jfr.  ogsan  Bd.  IV,  1 S.  200  om  Bjørlien  i 
V.  Gausdal.  Sidste  Led  er  lykkja  f.,  indhegnet  Jordstykke.  — GN.  31 — 62 
ligger  paa  Fastlandet  sondenfor  Rovdefjordeu. 

32.  Brantlul.  Udt.  bra'nndal.  — Brandall  1603.  1606.  1617. 
1666.  1723. 

Antages  NE.  S.  22  at  være  sms.  med  et  Elvenavn  B ran  da,  som  endnu 
er  i Brug  i Rindalen,  og  som  sandsynlig  er  at  forklare  af  b r a n d r m..  Stok, 
hentydende  til  ret  Løb.  Navnet  forekommer  ogsaa  i Ulstein.  Gaarden  ligger 
ved  en  Elvs  Udlob  i Fjorden. 

33.  Dalen.  Kaldes  dalebø'nn  (Hovedtonen  paa  sidste  Stavelse). 
— Dallenn  1603.  1617.  1666.  Dalilen  1723  (ode  i over  40  Aar). 

Sidste  Led  i Daglignavnet  er  vel  at  tage  i den  nu  vestenfjelds  brugelige 
Betydning  af  Bo  om  en  Engmark,  indhegnet  Mark.  Ligger  ogsaa  nu  ode. 

34.  35.  Liden  øvre  og  nedre.  Udt.  IV da,  Dat.  H'dinn/>.  — 
Offuerlijdt  1603.  1606.  Liid  1617.  OfTuerlie  1666.  Overlied  1723. 
Nederlijdt  1603.  Neerlie  1666.  Nedre  Lied  1723. 

36.  Krabbestigeu.  Udt.  krabbest  i’ ginn . — Krabbesli  1603. 
Krabestj  1606.  Krabbesliigh  1617.  Krabeslj  1666  Krabbeslj  1723. 

Samme  Navn  Daviken  GN.  94,  ligesom  her  liggende  paa  en  smal  Strand 
under  et  liøit  Fjeld.  Formodentlig  af  krabba,  kravle,  krybe,  betegnende  en 
meget  ufremkommelig  Sti.  Auderledes  man  det  paa  Østlandet  forekom- 
mende Krabberud  og  Krabbetveit  i Tysvær  være  at  forklare  (jfr.  Bd.  I 
S.  176). 

37.  Arset.  Udt.  d'rsdét.  — Aarselter  1603.  Arselter  1606. 
Aarpclt  1617.  Aarsett  1666.  1723. 

* Arasetr,  sms.  med  Mandsnavnet  Ari  (PnSt.  S.  8). 

38.  Aartun.  Udt.  aramm.  — Aram  NRJ.  II  119.  Aarem 
1603.  Aremb  1606.  Aaremb  1617.  Aaramb  1666.  Aaram  1714. 
Aarem  b 1723. 

Findes  ogsaa  i Ne;sset  og  i Ulvundeidet.  Det  kunde  ligge  nær  at  for- 
klare disse  Navne  af  * Arham  ar  r,  af  år,  Gen.  af  å f.,  og  ham  ar  r,  hvilket 
vist  er  den  gamle  Form  af  Aaremmen  i Hissen  (Bd.  XIV  S.  116).  Dette  kan 
ogsaa  godt  være  den  rette  Forklaring  af  Navnet  i Nesset,  som  i 1550  skrives 
Aaram,  og  hvor  Stedsforholdene  passer  til  den.  Her  har  Karterne  derimod 
intet  Vandløb,  og  i Ulvundeidet  taler  Formen  Oram  b rar  i AB.  imod  denne 
Opfatning.  Man, kunde  gjette,  at  1ste  Led  er  Partikelen  or,  ud  af,  frem  af 
som  man  har  i Ornes  i S.  Land  og  i Solvorn  i Sogn,  hvorved  Betydningen 
blev:  en  fremstikkende  Hammer.  Det  er  dog  vel  usikkert,  om  1ste  Led  isaa- 
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fald  kunde  være  blevet  til  år-  i Nutidens  Udtale.  Maaske  er  Navnet  baade 
her  og  i Ulvundeidet  at  forklare  af  Trrenavnet  q 1 r.  Sidste  Led  er  sikkert 
h a ni  a r r m.,  Dammer,  Berghammer. 

39.  Sætrevik.  Udt.  sætmi' Tga.  — Setteruig  1603.  1606.  Setter- 
uigen  1617.  Selterwig  1666.  Sættervig  1723. 

40.  Nystølen,  Udt.  nystøilinn,.  — Nvestoll  1603.  Nyestolle 
1606.  1617.  Nyestoell  1666.  Nyestøel  1723  (oplaget  igjen  efter  længe 
at  have  været  ode). 

Om  Bidste  Led  se  Vannelven  GN.  28. 

40, 3.  Neset.  Kaldes  nystøilnæ'se. 

41.  Klovningen.  Udt.  kl&'vninjiryn,.  — Kleffning  1603.  1606. 
Kloffning  1616.  Kløefning  1617.  Klofining  1666.  Klofning,  Kløfning 
1723. 

KlovniDg  eller  Kløvning  er  et  oftere  forekommende  Navn  paa  Gaarde 
og  især  paa  Øer,  Holmer  og  Skjær.  Det  maa  overalt  betegne  Steder,  hvor 
der  er  en  Indsæukning,  Kløft  mellem  Hoider  (O.  K ). 

42.  Krakset.  Udt.  kraksdit.  — Krogsetter  1603.  Kragselter 
1606.  Krogsett  1616.  Kragsett  1617.  Krogsett  1666.  Kragsett 
1723. 

•Krakasetr?,  af  Mandsnavnet  Krak  i,  der  var  meget  almindeligt  i 
den  senere  Middelalder,  men  synes  at  være  uddød  allerede  i 16de  Aarh.  Se 
Bd.  II  8.  44.  Det  er  dog  ikke  PnSt.  S.  109  opført  blandt  Sammensætninger 
med  dette  Mandsnavn. 

42.  5.  Hellen.  Udt.  b&'Uirm,  Dat.  -la. 

Samme  Navn,  udt.  paa  samme  Maade,  findes  i Selje,  skr.  Beldenn  1608. 
Som  et  sandsynlig  temmelig  nyt  Navn  kunde  det  maaske  sættes  i Forbindelse 
med  Folkespr.  Bell  n.,  Klokkekolv,  isaafald  vel  betegnende  noget  afrundet  i 
Omgivelserne,  eller  med  det  af  Aasen  fra  Lofoten  anførte  Bell  n.,  Grund. 
Gulv  i et  Hus.  Jeg  tør  ikke  sige,  om  det  er  beslægtet  med  det  gamle  Navn  • 
Belle  i Aurland  og  i Selbu. 

43.  Kobbevik.  Udt.  kåbbevi'Jga.  — Kobberwig  1603.  Koppe- 
uigenn  1606.  Kobbeuig  1616.  Kaabewig  1666.  Kobbevig  1723. 

Af  Kobbe,  Sælhund. 

44.  Bergsnev.  Udt.  bdé'rsnævc.  — Bernes  (!)  1603.  Bergsnes 
1606.  Bregne,  Bersnes  1616.  Bersned  1666.  Bersnede  1723. 

•Bergsnef,  hvori  sidste  Led  er  nef  n.,  i Betydning  af  fremstikkende 
Spids,  Pynt,  Kant.  Ifølge  Aasen  bruges  Bergsnev  endnu  appellativisk  i Sond 
møre  i Betydning  af  en  fremspringende  Kant  af  et  Bjerg.  Navnet  findes 
ogsaa  i Vefsen  og  i Nesne;  samme  Betydning  har  Bergsnov  i Vikten,  hvori 
sidste  Led  er  n q f f.,  Hjørne  af  et  laftbygget  Hus,  dernæst  brugt  om  lignende, 
fremstikkende  Hjørner  af  Fjelde.  Se  Tbj.  VSS.  1891  S.  218.  Bd.  XV  S.  363. 
XVI  S.  83.  Udtaleformen  er  vel  Dat. 

45.  47.  Haaberg  nordre  og  sondre.  Udt.  håb&'rje.  — Haa- 
bergh  1603.  Habierig  1606.  Haaberg  1617.  Haaberg,  Noer  Haaberg 
1666.  Nore  Haaberg  (nylig  optaget  efter  at  have  været -ode  omtr.  50 
Aar),  Søre  Haaberg  1723. 

•Håber g,  det  høie  Borg,  sms.  med  Adj.  hår,  høi. 
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4G.  Himlen.  Udt.  halå.  Dat.  halhmc.  — Haallen  1603. 
Huolien  1617.  Hoellen  1666.  Hoelen  1723. 

Er  Ordet  h o 1 a f.,  Fordybning,  Sænkning  (Indl.  S.  66). 

48.  Sandvik.  Udt.  sa'nnvifyt,  Dal.  -Ijinnc.  — Sandwigh  NRJ. 
II  119.  Sanduig  1603.  1606.  1617.  1666.  Sandvig  1723. 

48. 2.  Kvien.  Udt.  lcvi'å. 

Af  oldn.  kvi  f.,  Fold,  Indhegning  for  Kvæget?  Findes  som  Gaardnavn 
ogsna  paa  et  andet  Sted  i Herredet  (GN.  63,  7)  og  i Vartdalstranden  (GN. 
104),  hvor  den  samme  paafnldende  Udt.  er  opgivet.  Den  er  vel  at  forklare 
som  hest.  Nom.  af  det  af  Ross  fra  Søndfjord  og  Nordfjord  anførte  Kvia  f., 
indhegnet  England  i Udmark,  hvilket  vel  er  en  svag  Sideform  af  Kvi.  Jfr. 
ogsaa  den  af  Aasen  fra  Sondmøre  anførte  Form  Kvie. 

49.  Halsen.  Udt.  ha  lsinn,  Dat.  - sa . — Hals  1606.  1616. 
Hal£e  1666.  Halse  1723  (ofte,  og  ogsaa  da,  ode). 

•Hals  m..  Hals  (Indl.  S.  63).  Her  vel  at  forstaa  om  en  fra  ep  større 
Hoide  fremspringende  lavere. 

50.  Hammeren.  Udt.  lm  marinn , Dat.  -ra.  — Hammerenn 
1603.  Hammer  1606.  1617.  1666.  1723. 

Af  h a m a r r m.,  Hammer,  brat  Bergvæg. 

51.  Moldvik.  Udt.  mdllvi’Jga.  — Molluigenn  1603.  Moluigenn 
1606.  Molduig  1616.  Moeldviigh  1617.  Molwigen  1666.  Moldvig 
1723. 

Vel  af  mold  f.,  Muld,  med  Hensyn  til  Jordbunden  omkring  Viken; 
jfr.  Sandvik.  Findes  ogsaa  i Fosnes  og  i Hammerø,  men  er  manske  ikke 
overalt  at  forklare  paa  samme  Maade.  Jfr.  Bd.  XV  8.  337  og  XVI  S.  203. 

52.  Køinestud.  Udt.  røi'nesta.  — i Roynislrond  BK.  18  b.  af 
Ronestrand  AB.  83.  Ronstad  1603.  Ronnestad  1606.  1617.  1666. 
1723. 

Jfr.  Ronstad  i Volden  og  i Haram,  det  sidste  AB.  79  skr.  af  Ray  ni- 
stad  li  o in.  IiøynistrQnd  i de  gamle  Jordebøger  maa  enten  være  et 
ældre  Navn  paa  den  samme  Gaard  eller  maaske  snarere  et  mere  omfattende 
Grændenavn,  som  er  brugt  istedetfor  Gaardnavnet.  1ste  Led  i RøynistrQnd 
kan  vel  ikke  være  andet  eud  røynir  ru..  Rogn,  eller  snarere  røyni  n., 
Rognelund.  Men  at  et  saadant  Ord  skulde  sammensættes  med  -s  ta  Sir, 
vilde  være  usædvanligt.  Man  knnde  derfor  fristes  til  at  formode,  at  Røiue- 
stad  her  som  i Bjelland  og  i Kvinesdnl  kunde  være  en  Forvanskning  af 
R o y n i s d a 1 r.  Dette  er  dog  ueppe  muligt,  naar  man  har  Formen  -s  t a 6 i r 
saa  tidligt  som  i AB.  Der  er  Vandløb  ved  alle  3 Gaarde.  Hvis  man  turde 
antage,  at  Røynistadhom  i AB.  var  feilskrevet  for  Roy  nu-,  kunde 
Navnet  alledes  af  et  Elvenavn  'Royna;  jfr.  Røinaacn  i Øicstad  (Bd.  VIII 
S.  106  og  NE.  8.  204).  S.  B.  tænker  sig,  at  Røinestad  kunde  være  opstaaet 
nf  RøynistrQnd.  dels  ved  Dissimilation,  dels  ved  Indflydelse  fra  Røyni* 
s ta  £>  ir  i Haram.  Røiuestrand  tindes  nu  som  Gaardnavn  i Ulvik. 

53.  Hatigsholinen.  Udt.  hålchshå ’lminn,  ogsaa  kaldet  hal- 
nihfjti.  — Hougsholm  1723  (ryddet  siden  sidste  Matrikel). 

Ligger  paa  en  liden  0. 

53. 2.  Frekoen.  Udt.  frækøinå. 

Samme  Navn  har  ogsaa  været  baaret  af  en  0 i Bud,  nu  kaldet  Drangen. 
Sundet  mellem  den  sidste  og  Fastlandet  nævnes  oftere  i Sagaerne  med  Navnet 
Frekøyjarsund.  Et  Frekesund,  udt.  ft‘(C  ha-,  har  man  ogsaa  mellem 


2.  SANDE 


25 


Ogtio  og  Fastlandet  i Tysvær  i Ryfylke.  Andre  Navne,  sora  kunde  indeholde 
samme  Stamme,  er  Frekeland  i Leikangcr,  Freknland  BK.  48  a b,  og 
Frekhnng  i Al  versund.  De  hænger  manske  sammen  med  Adj.  frekr,  graadig, 
streng,  haatd,  eller  med  det  deraf  dannede  Subst  frcki  m..  Ulv. 

54.  Kvamine.  Udt.  kvame.  — Qvam  NRJ.  II  120.  Qwam 
NRJ.  III  61(5.  Quamme  1603.  1606.  1616.  1617.  1666.  Qvamrae  1723. 

•Hvammr  m.,  kort  Dal  eller  Sænkning,  omgiven  af  Høider  med  Aab- 
ning  til  en  af  Siderne.  Den  nuv.  Form  maa  opfattes  som  ndgaact  fra  Dat. 
Ent.  Ligger  ligesom  GN.  65  — 61  paa  den  større  0,  som  efter  Gaarden  nu 
kaldes  Kvamsø. 

55.  Stolen.  Udt.  støilinn,  støi'lanjnfi.  — Stollenn  1603.  Stolle 
1606.  1617.  Stollen  1666.  Stolen  1723.' 

•Stqfiull,  se  Vanuelven  GN.  28. 

55, 2.  Roiseneset.  Udt.  røisanæ'se  (kjendles  kun  som  Navn 
paa  et  Nes). 

1ste  Led  er  røysi  n.,  nu  Reis  f.,  Ros,  Stendynge  (Indl.  S.  72).  Det 
er  udentvivl  nogle  af  de  mange  Gravrøser  paa  Øen,  hvoraf  Neset  har 
faaet  Navn.  Røisa-  i Udt.  er  vel  Gen.  Flt. 

56.  Myren.  Udt.  tny'ra. — Myrenn  1603.  1606.  1617.  Myhren 
1666.  Myren  1723. 

57.  lfatlebrekke.  Kaldes  Itræ'kkd,  Dat.  -kinne.  — Hatlebrek 
1603.  Hatleback  1606.  Hattlebreeke  1617.  Hatlebrech  1666.  Hatle- 
breche  1723. 

Af  Trænavnet  hasi  m.  og  brekka  f.,  Bakke. 

58.  Siinaunes.  Udt.  si'mdnæse.  — NæJ3  1666.  Næs  1723. 

Iste  Led  er  udentvivl  Mandsnavnet  Simon  (eller  S i gm  un  dr);  jfr. 
Simonlijellen  i Øksendalen,  udt.  si'tmi-,  si'mo-.  Se  1’nSt.  S.  214,  hvor  dette 
Navn  dog  ikke  er  opført. 

59.  Bringsinglmug.  Kaldes  hau'e.  — Jfr.  Brising  i Sn.  Edda 
blandt  Ønavne  (Sn.  E.  II  491).  af  Brymsingahaugh  AB.  83.  Hogh  NRJ. 
II  120.  Brimshaaug  OE.  1.  Bramsinghoug  1603.  Bremsinghoug  1606. 
Brimsinghouff  1616.  Bringsinghough  1666.  Bringsingshoug  1723. 

Har  udentvivl  sit  Navn  af  en  meget  stor  Gravhaug  tæt  ved  Gaarden. 
O.  R.  antager  (StK.  S.  145.  148),  at  den  opr.  Form  af  1ste  Led  er  Brising, 
hvori  først  n er  indskudt  foran  s (som  ofte  foran  s,  vexlcnde  med  m)  og 
dernæst  som  saa  ofte  g indskudt  mellem  n og  s.  Der  mangler  dog  maaske 
andre  Exempler  paa  Indskydelse  af  u foran  s,  naar  der  ikke  efter  dette 
følger  en  Konsonant.  Man  kunde  formode,  at  Brimsing  er  det  gamle  Navn 
paa  K vamsøen.  Dette  kan  være  atledet  med  findelsen  -i  n g,  som  er  hyppig  i 
Ønavne,  af  brim  u,  Brænding,  hvorefter  det  i Betydning  vilde  falde  sammen 
med  *B  rimsa,  som  O.  R.  (i  en  Notits  i Matr.)  antager  for  den  gamle  Form 
af  Brimsø  i Rennesø  og  Brømsen  udenfor  Tusteren.  S.  B.  formoder  snarere, 
at  * B r i m s i n g er  opstaaet  af  * B r i m s g c n g (jfr.  f.  Ex.  oldn.  u n n i n g i 
af  * u n n g e n g i,  f o r i n g i af  * f o r g e n g i,  se  Arkiv  f.  nord.  Fil.  II  222  flf.), 
og  at  •Brimsgeug  er  afledet  nf  brimsgangr  (voldsom  Brænding,  se 
Fornm.  s.  VI  427.  VII  357);  men  i det  historiske  Sprog  opfattede  man  -ing 
som  Afledningsendelse,  øen  ligger  aabent  i Havgabet  nordenom  Statlandet. 

60.  Kalsncs.  Udt.  kuJUnæsc.  — Kalsnes  1603.  Kolnes  1606. 
Kaldsnot3,  Kalsncs  1617.  Kalsncs  1666.  Kaldsnes  1723. 

• K a r 1 s n e s,  af  Mandsnavnet  Karl  (PnSt.  S.  156).  Jfr.  GN.  58. 
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61.  Ristesnnd.  Udt.  risstasy'nde.  — Risteswndt  NRJ.  III  616. 
Rosteswnd  NRJ.  II  120.  Roslesund  1603.  Rislesundt  1606.  1617. 
Rislesund  1666.  1723. 

Ligger  paa  det  nordvestlige  Hjerne  af  Kvnmsøcn  ved  Sundet  mellem 
denne  og  Ristøen,  hvorefter  den  har  Navn. 

61,2.  Ruden.  Udt.  rådd,  Dat.  radinne. 

Af  r q 6 f.,  Grusryg,  Grushanke  (Indl.  S.  73). 

61,8.  Stolen.  Udt.  støi'lhm. 

61,12.  Skannyren.  Udt.  skarmij'ra. 

Iste  Led  er  vel  s kar  5 n.,  Skar. 

62.  Riste.  Udt.  risste.  — Risl,  Ilrist  Sn.  Edda.  Redesledt 
NRJ.  III  616.  Riste  1606.  1616.  1617.  1666.  1723  (da  ode  i henved 
40  Aar  og  Underbrug  til  Rislesund). 

Rist  er  formodeutlig  det  gamle  Navn  paa  Ristecn.  paa  hvilken  Gaarden 
ligger;  Gaardnavnet  er  vel  Flertalsform  deraf.  Det  kunde,  hvis  man  ei 
lægger  afgjerende  Vægt  paa  Skrivemaaden  H r i s t,  være  rist  f.,  Vrist,  som 
maa  kunne  være  brugt  som  Stedsnavn  ligesaa  vel  som  f.  Ex.  o k 1 a,  Ankel, 
sigtende  til  en  vis  Formation  af  Terrainet.  Af  dette  Ord  forklares  Riste  i 
N.  Aurdal  og  V.  Slidre  og  Ristan  i Byneset,  se  Bd.  IV,  2 S.  267  og  XIV  S.  320. 
Rist  har  ogsaa  været  et  ældre  Navn  paa  en  Del  af  Haaoen  i Kristianiafjorden. 
se  Bd.  II  8.  84.  Om  den  sondmørske  Øs  Udseende  siger  Strøm  (II  S.  464), 
at  <den  er  ligesom  afdelt  i 2de  Farter,  hvilke  langt  fra  se  ud  som  2de  heie 
og  nærved  hinanden  liggende  Bakker  af  ulige  Høide».  Helh|nist,  Svenska 
Sjonamn  I S.  478  henfører  derimod  maaske  rettere  Onavnet  til  det  af  Aasen 
og  Ross  anførte  Rist  f.,  Bakkekant,  Bergkam. 

63.  Yaagsøen.  Udt.  vå'kksa , Dat.  vd'kksmne.  — Voxøen 
NRJ.  II  120.  Waxenn,  VVogsunndt  1603.  Waxenn  1606.  Vaxoen 
1616.  Voxoen  1617.  Woxoen  1666.  Waaxoen  1714.  Waagsoen 
1723. 

Vaagsø  heder  ogsaa  Oer  i Stoksund  Herred  i Bjørnør  og  ved  Tromso, 
oldn.  Vågsoy,  af  viigr  ru.,  Vaag.  Dette  Navn  passer  ogsaa  her  med 
Hensyn  til  en  paa  Øens  Vestside  indgaaende  Vaag,  nær  hvilken  Gnardcne 
ligger.  Imidlertid  synes  Udtalcformeu  ligesom  nogle  af  Skriftformerne  at 
henvise  til  et  ældre  usms.  Navn,  som  har  været  et  svagt  Hunkjønsord.  • Vagsa 
vilde  være  en  Afledning  af  vågr  med  Endelsen  -sa,  som  vilde  have  Analogier 
i Ønavnet  Viksen  i Sund,  som  efter  Udt.  er  svagt  Hunkjønsord,  altsaa  opr. 
* V i k s a,  i •Brirnsa,  ældre  Navn  paa  Brimsø  i Rennesø  (se  under  GN.  69), 
og  vel  ogsaa  paa  Bremsen,  en  Holme  ved  Tnstereus  Vestende;  ligesaa  i 
E i d z a,  nu  Idse,  0 og  Gaard  i Strand  i Ryfylke. 

63, 4.  Flatøen.  Udt.  flatøi'nå. 

63, 7.  Kvien.  Udt.  kvi'd. 

Se  GN.  48,2 


64.  Skare.  Udt.  skare.  — Skordt  NRJ.  III  614.  Skor,  Skordt 
1603.  Skoer  1606.  Scbaarer  1616.  Schar,  Scharre  1617.  Schare 
1666.  1723. 

•Skard  n.,  Skar,  Indsænkning  med  Hoider  paa  begge  Sider  (Indl. 
S.  76).  Nutidsformen  er  Dat.  Ent.  Her  maa  Navnet  sigte  til  en  Lavning 
mellem  Sandøens  Hovedfjeld  og  en  mindre  Hoide.  GN.  64  — 73  ligger  paa 
Sandø. 
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65.  Kinnen.  Udt.  Jgi'nrya  (ogsaa  hort  ki'nna),  Dat.  lav.ninne. 
— Kinndenn  1603.  Kiendt  1606.  Kinndcnn  1616.  Kind  1617. 
Kinden  1666.  1723. 

* K i n n f.,  Kind,  overfort  lirngt  om  en  brat  Ilelding  af  et  Fjeld  eller 
en  Aas  (Indl.  S.  60).  Oftere  brugt,  sms.  og  usms.,  som  Stedsnavn.  Navnlig 
er  bekjendt  Ønavnet  Kinn  i Soudljord.  Gaarden  ligger  under  en  brat 
Fjeldvæg. 

66.  Kirkesnnde.  Kaldes  samle , Gen.  sanns.  — i Sande  i 
Dolzæv  DN.  II  118,  1329.  Sande  NRJ.  II  120.  III  615.  Sannde  og 
Kierckesannd  1603.  Sande  1606.  1616.  Kirchesande  1666.  1723. 

•San  dr  m.,  Sand  (Indl.  S.  78);  den  nuv.  Form  er  Dat.  Ent.  Her 
ligger  Sognets  Kirke.  Efter  Gaarden  har  Oen  sit  nuv.  Navn.  Af  det  ovf 
citerede  Brev  sees  imidlertid,  al  den  tidligere  kaldtes  Dolzoy.  Stammen  i 
dette  Navn  er  endnu  bevaret  i Dolsteuen,  Navn  paa  Øens  boieste  Fjeld. 
Dolsøen  heder  nu  2 smaa  lave  Øer  ved  Nordostspidsen  af  Froien,  Dolseboeu 
et  Skjær  i Edo.  Dolsaasen  og  Dolsvaag  i Oddernes  indeholder  maaske  ogsaa 
samme  Stamme;  jfr.  Dolien,  et  Bliudskjær  ved  Okso  udenfor  Kristiansand. 
Om  Betydningen  tor  jeg  intet  udtale. 

67.  Stole.  Udt.  støi'latine.  — SlefTle  1603.  Stollen  1666. 
Stoelen  1723. 

67, 3.  Sandshavn.  Udt.  sannshamna.  Skal  for  have  hedct 
my’ra. 

68.  Yoren.  Udt.  varhin , Dat.  v ara.  — Waarenn  1603. 
Warenn  1606.  Uornne  1616.  Vorren  1617.  Waaren  1666.  Woren 
1723. 

Af  Vor  m.,  en  hoi  Banke  af  Sten  eller  Grus,  en  Morænevold.  Denne 
Betydning  af  Ordet  synes  man  her  efter  Gaardens  Beliggenhed  at  maatte  gaa 
nd  fra,  medens  der  er  andre  Stedsnavne,  som  rettere  forklares  af  Vor  m., 
Stenbrygge  ved  en  Baadsto,  oldn.  vor  f. 

68, 2.  Toftesund.  Udt.  tåfftesg'nde. 

Efter  Kystkartet  egentlig  Navn  paa  et  Sund  mellem  to  Smaaoer  paa 
Ostsiden  af  Sandøen.  Formodentlig  lieder  den  ene  af  disse  Toftøen.  af  tu  pt 
eller  topt  f.,  Hustoint,  et  Ønavn,  som  ogsaa  findes  i Nerstrand  (med  Tofto- 
sund)  og  i Hevne.  Jfr.  Tafiesnud  GN.  1G4  i Borguud. 

68,  9.  Stromsnes.  Udt.  str  au  tns  næse. 

69.  Bringsvor.  Udt.  bring svarhin.  — Bringsuar  1603.  Brems- 
uar  1606.  Bringsuar  1616.  Bringsuor  1617.  1666.  Bringsvor  1723. 

Er  Nabogaard  til  Voren  og  udentvivl  opr.  en  udskilt  Part  nf  denne 
Gaard.  Med  Hensyn  til  Isto  Led  Brings-  antages  det  Bd.  IV,  1 8.  139.  at 
det  kan  være  opstaaet  af  Brims-  (af  b r i ni  n.,  Brænding)  ved  den  hyppige 
Overgang  af  m til  n foran  s og  ved  paafølgende  Indskud  af  g mellem  n og  s. 
Denne  Forklaring,  der  støttes  ved  Fbrmen  fra  1606  og  som  vist  i andre  med 
Biings-  begyndende  Navne  er  den  rette,  synes  dog  her  uantagelig  efter  Steds- 
forholdene, da  Bringsvor  ligger  længere  inde  paa  Øen  end  Voren.  Det  kunde 
formodes  at  være  Gen.  af  b r i u g r,  brugt  som  Mandstilnavn  ; som  saadant 
tindes  dette  Ord  3 Gange  brugt  i den  ældre  MA.  Dette  henfores  af  Fritzner 
til  bringr  m.,  Bringebærbusk.  medens  det  K.  Iiygh  S.  8 sammenstilles  med 
Folkeapr.  Bring  m.,  Sideform  til  Bringa  f.,  Bryst,  Bringe.  I Svenska  Sjonamn  I 
S.  70  afleder  Hell<|uist  Indsønavnet  Bringen  af  oldsv.  bringer,  isl.  bringr,  i 
Betydningen  Høide,  Bakke,  vel  det  samme  Ord  som  det  norske  Bring.  1 
denne  Betydning  kan  det  maaske  ogsaa  være  at  tage  i nogle  af  de  norske 
.Stedsnavne.  Jfr.  Bd.  IV,  2 S.  186  om  Bringen  i 8.  Land. 
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69, 2.  Redet.  Udt.  rei'de. 

Af  reidr  n.,  Fuglerede,  som  nu  efter  Aasen  i Sand  more  heder  Reid  n. 
Findes  brugt  ikke  sna  sjelden  ogsaa  i gamle  Gaardnavne,  dels  usms.,  dels  i 
Sammensætningen  K råkure  i dr,  et  forsvandent  Gaardnavn  i Stokke  og 
endnu  bevaret  i Krankere  i Tjemo,  i Kraakcreidet  i Selje  og  i Kraakro  i 
Ibbestad. 

69, 5.  Hangen.  Udt.  hau'inn. 

70.  Helland.  Udt.  h&lland.  — Helleland  1603.  1606.  1616. 
1617.  1666.  1723. 

Helland  er  ikke  sjelden  opstaaet  af  Hel  galand  (Helgu-),  se  PnSt. 
S.  124  11',  selv  hvor  det  som  her  udtales  med  dobbelt  1.  Naar  som  her 
middelalderske  Skriftformer  mangler,  lader  den  opr.  Form  sig  ikke  sikkert 
bestemme.  Det  er  dog  sandsynligst  * H e 1 1 u 1 a n d,  nf  li  e 1 1 a f , Helle,  flad 
Berggrund.  Da  Gaardeu  ligger  nær  Fjeldet  Dolsteneu,  hvori  der  er  en  bc- 
kjendt  stor  Hule,  kunde  man  falde  paa  at  forklare  det  som  opr.  Helliland, 
af  hellir  m.,  Hule.  Dette  er  dog  vel  mindre  sandsynligt,  dels  fordi  Hulen 
findes  paa  Fjeldets  sondre  Side,  men  Gaarden  ligger  paa  den  nordre,  dels 
fordi  hel  lir  som  1ste  Led  ialfald  i Regelen  forekommer  i GeD.  (Hel  li  s-). 

71.  Vange.  Udt.  vaje,  ogsaa  hort  vajinne.  — Vogh  NRJ.  II 
120.  Voge  NRJ.  III  616.  Vaage  OE.  2.  Kalladewoghe  VL.  20? 
Woge  1603.  Woige  1606.  Voge  1616.  1617.  Waage  1666.  1723. 

•Våg ar,  Fl.  af  vågr  m.,  en  Vang.  De  to  Udtaleformer  er  ubestemt 
og  bestemt  Flt.  Ligger  indenfor  en  meget  dyb  Vik. 

72.  Snndsbnkken.  Udt.  sd nnsbak-ljitm.  — Norsandback  1606. 
Sandsbaeke  1617.  1666.  1723. 

Sms.  med  det  (lg.  Gaardnavn. 

73.  Sande  nordre.  Kaldes  nøresande  (Hovedtonen  paa  næst- 
sidste Stavelse),  paastodes  ogsaa  kaldet  myra.  — Nordesand  NRJ.  II 
120.  Nordesandt  NRJ.  III  616.  Norsande,  Norsand  1603.  Norsandt 
1606.  Nordre  Sande  1617.  Nore  Sande  1666.  1723. 

Se  GN.  60. 


73,  9.  Leinen.  Udt.  lei'na.  Dat.  Ici'nnine. 

Af  lein  f.,  Skraaning,  nelding  (Indl.  S.  65),  som  ogsaa  forekommer  i 
enkelte  nyere  Navne,  som  Leina  i Spydeberg,  ee  Bd.  I S.  63. 


FORSVUNDNE  NAVNE. 

Ilaigen  1603.  Haige  1606  (vistnok  = GN.  11,5,  Hagen). 

Iloelle  1603.  Hollom  1606  (vel  i samme  Nærhed). 

Brote  Odegaard  1606.  Brotte  1616  (ved  Mvklebost?). 

Kan  indeholde  brant  f.,  Vei,  ogsaa:  Bakke,  Brink  (Indl.  S.  45). 

Kieberig  1606. 

•Kidjaber  g?,  af  k i 5 n.,  Kid. 
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GeriJ3uig  1606.  Giersuig  1616.  jce'rrsufya  kjendtes. 

Har  vel  ligget  ved  den  Bugt  pna  Vestsiden  af  Gurskøen,  som  efter 
Gaarden  Gjerde  (GN.  6)  kaldes  Gjerdesviken  eller  Gjerdsviken. 

Baeke  1603  (ved  Haaberg?). 

Sundfzgolten  1606.  1616  (anfort  mellem  Kirkesande  og  Bringsvor). 
Sidste  Led  er  gata  f.,  se  GN.  2.  Jfr.  Sundgoteu,  Ulstein  GN.  29. 

Arstoll  1606.  Andesloll  1616  (ved  Liden). 

Backenn  1603  (ved  Halle). 


GAMMELT  BYGDENAVN. 

Hakatlestrandcn  kaldes  efter  Strom  (Beskr.  IL  S.  457)  Kyststroget 
af  Fastlandet  sondenfor  Rovdefjorden  ned  til  Vannelvsfjordens  Indlob 
(GN.  38 — 52  i Sande  og  GN.  1 — 6 i Vannelven).  Stroget  kaldes 
endnu  Haakaflestranden  (Thesen,  Beskr.  af  Romsdals  Amt  S.  345. 
Helland,  Jordbunden  i Romsdals  Amt  II  S.  18).  Navnet  er  formo- 
dentlig gammelt.  Strom  forklarer  det  af  et  Kvindenavn  «Hakatle», 
som  endnu  ikke  var  ganske  ubrugeligt  paa  hans  Tid.  Aasen  (Navne- 
bog S.  21)  opforer  Haakatla  som  Kvindenavn  fra  Sogn.  Fra  ældre 
Tid  kjendes  dette  Navn  ikke. 


3. 

ROVDE  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn:  Rovde.  Udt.  rå'vde. 

Navnet  er  egentlig  Ganrdnavn,  ae  GN.  95. 

Kirken  nævnes  i lieformatsen  som  Annexkirke  onder  Hero. 


Gaardenes  Navne:  74.  Laupen.  Udt.  laupen,  Dat.  laupa.  — 
Lobbenn  1603.  1606.  Loben,  Lobenn  1616.  Loeben  1617.  Lobben 
1666.  Loben  1723. 

Af  1 a u p r m,  Løb,  Tine,  oftere  brugt  som  Navn  paa  Fjelde  og  deri- 
gjennem  indkommet  i Gaardnavne,  dels  usms.,  dels  i Sammensætninger  som 
Molaopen  i Hjørundtjord,  Sallanpen  i Frei  og  Harlaupen  i Aure.  Ogsaa  her 
tilhorer  Navnet  opr.  et  høit,  aflangt  rundt  Fjeld  bag  Gaarden  (jfr.  Ind!. 

S.  01). 

75.  76.  Skrede  indre  og  ytre.  Udt.  skré'de.  — Skree,  Skrede 
1603.  Schrede  1606.  Indre  Sehrede  (ode).  Ylter  Sehrede  1666. 
Indre  Schreede  med  Engcslettel  Midskreede,  Ytlre  Schreedc  (ode  i 
over  40  Aar)  1723. 

Af  sk  ri  5 a f.  eller  s k r i 3 n.,  Skred,  Jord,  hvori  Skred  er  gaaet 
(Indl.  S.  76). 

77.  Todcnes.  Udt.  todene’se.  — Slonnes  1603.  1606.  Støde- 
nes 1616.  StoedeneS  1617.  Todenes  1666.  1723. 

Naar  man  gaar  ud  fra  Udtaleformen,  ligger  det  nær  at  forklare  1ste 
Led  af  tada  f..  gjodslct  Eng,  jfr.  Folkespr.  Toda  f.,  Gjodsel.  gjedslet  Eng. 
Betydningen  bliver  isaafald  den  samme  som  i Mokenes  i V.  Toten  og  Møkke- 
nes  i Stokke.  I)e  paafaldende  ældre  Skriflfotmer  gjor  dog  Forldaringeu 
usikker. 

78.  Oksevik.  Udt.  uksaiika.  — Oxewig  1603.  Øxeuiglt  1606 
Oxuig  1616.  Oxeuigen  1617.  Øxuig  1666.  Øxvig  1723. 
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Kan  være  * U x a v i k,  sms.  med  nxi,  brugt  som  Mandstilnavn,  eller 
Navnet  kan  sigte  til,  at  Stedet  engang  har  været  brugt  som  Havnegang  for 
Oxer.  Imidlertid  kan  det  ogsaa  ligesom  Okseviken  i Onsø  ved  den  hyppige 
Overgang  af  ps  til  ks  være  opstaaet  af  *Upsavik,  af  ups  f.,  lodret  eller 
brat  Bergvæg  (Bd.  I S.  316,  jfr.  IV,  1 S.  163).  Den  sidste  Forklaring  er  vel 
den  sandsynligste.  Jfr.  ogsaa  Uksvik,  Stranden  GN.  14,  som  sikkert  er  at 
forklare  paa  denne  Maade. 

79.  Torset.  Udt.  tu'rs&t.  — Torsedh  NRJ.  II  116,  Torssede 
NRJ.  III  615.  Torsetter  1603.  Thorsetter  1606.  Thoersett  1617, 
Toerselt  1666.  Torselt  1723. 

Mnlig  •1)  orusetr,  sms.  med  Kvindenavnet  P ora  (PnSt.  8.  254). 

80.  Liset.  Udt.  U'scHt.  — Linndsett  1603.  Lisetter  1606.  1616. 
Lisett  1666.  Liesett  1723. 

Det  kunde  ligge  uær  nt  opfatte  1ste  Led  som  lift  f..  Li,  ligesom  Lida- 
sæter i Selje,  ved  hvilket  der  dog  ogsaa  kan  være  Anledning  til  at  tænke 
paa  det  gamle  Mnndsnavn  Lede,  som  forekommer  en  enkelt  Gaug  i Norge,  og 
hvortil  der  ogsaa  er  Spor  i Sverige,  beslægtet  med  det  islandske  Li  dr.  Se 
Bd.  IV,  1 S.  125.  Det  er  dog  sandsynligt,  at  baade  Navnet  her  og  Liset  i 
Ørskog  har  en  ganske  anden  Oprindelse.  Lisæter  i Ytre  Dale  og  i Bremanger 
skrives  nemlig  BK.  21  a og  0 a Linsætr,  Lisæter  i Vevring  skrives  Linsetter 
i 10de  Aarh.  og  Lisæter  i Daviken  paa  samme  Tid  Lindsetter.  Som  det  sees, 
er  den  ældste  kjendte  Skrivemaade  af  Navnet  her  Linndsett,  og  i Ørskog 
Hades  det  i 17de  Aarh.  skrevet  Lien-,  Lin-.  Dette  leder  til,  at  man  maa  for- 
klare ialfald  tiere  af  disse  Navne  som  opr.  L i n s e t r,  hvori  1ste  Jæd  vist- 
nok maa  være  Plantenavnet  1 i n.  Ogsaa  StK.  S.  176  opfattes  n som  afslidt 
foran  s i disse  Navne,  idet  der  ogsaa  sammenlignes  med  Liland  i Voss,  i 
BK.:  Li  in  land.  Disse  Navne  synes  saaledes  at  indeholde  et  Minde  om 
gammel  Dyrkning  af  Lin,  forsaavidt  der  ikke  skal  tænkes  paa  en  naturlig 
Planteart. 

81.  Slettcstol.  Kaldes  støi'lannc.  — Sletsloffuel  1603.  Slette- 
stofTle  1606.  Sletlesloelle  1617.  Slettestoell  1666.  Sleltestoel  1723. 

Af  Slætte  n.,  Slaatteland,  og  s to  du  11  m , se  Indl.  S.  76  og  80. 

82.  Aarvik.  Udt.  årvi  ha.  — Orwigh  NRJ.  II  116.  Ordeuig 
NRJ.  III  614.  Olmvig  1603.  Oruig  160(5.  Aaruigen  1617.  Aarwig 
1666.  Aarvig  1723. 

Kunde  efter  Formen  være  *Arvik,  af  å f.,  An.  Men  der  synes  ikke 
her  at  være  noget  Vandløb.  1ste  Led  er  derfor  sandsynlig  Træuavuet  o 1 r 
eller  en  Alledning  deraf.  Det  kan  merkes,  at  Trænavuct  Ore  efter  Aaseu  i 
Søndmore  udtales  Aare. 

83.  86.  , Sande  indre  og  ytre.  Udt.  sau davve,  Dat.  sau'då.  — 

Sode,  Ydresode  NRJ.  II  116.  Sode  NRJ.  III  614.  Seuflclc  1603. 
Solide  1606.  Seuffde,  Souffde  1617.  Indre  Soffde  med  Brewig,  Ytter 
Soffde  med  Næpet  og  Holmen  1666.  Indre  Sofde  med  Brevig,  Ytlre 
Sofde  med  Nessel  og  Holmen  1723. 

•Sandar,  Flt.  Findes  ligesom  Entalsformen  Sau  dr  meget  ofte  i 
Gaardnavne,  saaledes  i Formen  Sande  foruden  her  i Lier,  i Voss,  paa  2 Steder 
i Lyster  og  i Sande  i Ityfylke,  i Formen  Saner  i Hilterdal,  i Sandsvær  og  i 
Sande  i Telemarken,  der  soiu  Gaardnavn  udtales  Sauar,  og  endelig  i Entals- 
formen Sau  i Kingsaker  og  i Gran.  Navnet  er  udentvivl  dannet  af  sjdda, 
8yde,  koge,  og  maa  formodes  at  sigte  til  Strom  i et  Vandløb  i Nærheden. 
Jfr.  søydr  i.,  Stryk,  Fos  uden  Vandfald  (jfr.  seyd  f.  hos  Frit/.uer).  Se 
Bd.  III  S.  17,  jfr.  ogsaa  Bd.  IV,  2 S.  154.  Ytre  Sande  ligger  mellem  to  Aaer 
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83, 2.  Lcitct.  Udt.  lei'te. 

Se  Vannelven  GN.  71, 12. 

83.  5.  Breiviken.  Udt.  breivifga.  — Breuig  1603.  1616.  Under- 
brug  under  GN.  83  1666.  1723. 

83, 6.  Breivikncset.  Udt.  breiiiknæ  se 

86, 4,  Gjerdnt.  Paastodes  kaldet  dé'pelinn. 

Dnglignavnet  er  Ordet  d e p i 1 1 ni.,  Pyt.  Mudderpol,  Sump.  Findes  ogsaa 
brugt  i gamle  Navne,  som  Devle  i Striuden  (Bd.  XIV  S.  338;. 

84.  Dalen.  Udt.  ddlinn.  Dat.  -la.  — Dallenn  1603.  Dallen 
1666.  Daltlen  1723. 

85.  Kvalen.  Udt.  halinn,  Dat.  -la.  — Quall  1603.  Quallenn 
1601.  1617.  Quallen  1666.  Qvalen  1723. 

Bestemt  Form  af  h v å 1 1 ni.,  en  Sideform  til  h d 1 1 m„  isoleret  Hoide. 
helst  en  rnndagtig  (Indl.  S.  6G).  I denne  Form  forekommer  det  ellers  ikke 
i dette  Amt,  om  det  ikke  skulde  være  i Kvalsvik  i Hero  og  Kvalstein  i 
Borgund.  Det  maa  dog  erindres,  at  man  bar  Formen  Kval  i Ringsaker. 
Faaberg  og  O.  Toten  ved  Siden  af  Kvnal  paa  tiere  Steder  paa  Oplaudene. 
Kvalen,  af  Dyrenavnet  h v a 1 r,  findes  som  Navn  paa  Skjær  og  Holmer.  Men 
ber  findes  ikke  nogen  saadan,  hvoraf  Gaardeu  kunde  have  faaet  Navn. 

87.  Lnrsncs.  Udt.  la’rsnes.  — Holtnenn,  Soffdeholmb  1616. 
Larsnæs  med  Holmen  1714.  Jfr.  GN.  86. 

Hvis  Navnet  er  gammelt,  maa  det  have  lydt  *Lafranznes,  af  I.afranz, 
den  middelalderske  norske  Form  af  Mandsnavnet  I^iurentius,  hvoraf  I.ars  er 
opstaaet.  Jfr.  Larshus  i Hennebn,  af  Lafrænzhusom  AB.  60.  GN.  74—87 
ligger  paa  Gurskoeu  paa  Nordsiden  af  Rovdeljorden,  de  flg.  Gaarde  i Herredet 
paa  Fastlandet  paa  Fjordens  Sydside. 

88.  Korsfur.  Udt.  kårsvdra.  — Korsfure  1603.  KorSfurre 
1606.  Kor,3furren  1617.  Kor^fure  1666.  Kaarsfurre  1723. 

Har  udentvivl  sit  Navn  af  et  med  Kors  ruerket  Furntræ,  der  kan  have 
tjent  som  Grændsemerke  ved  Sognegrændseu  mod  Volden  ikke  langt  l'ia 
Gaarden  (Indl.  S.  62;.  Korsbjørkcn  er  efter  Rektangelkartet  Navn  paa  en 
Plads  i Eidskogen. 

89.  Sundtins.  Udt.  sy'nnnes.  — Swndness  NRJ.  II  116.  Swnde- 
nes  NRJ.  III  614.  Sunnes  OE.  2.  Sundenes  1603.  1606.  Sundness 
1617.  Sondnes  1666.  Sundnes  1723. 

Har  Navn  af  et  indenfor  Gaarden  sterkt  fi emstikkende  Nes,  som  ogsaa 
kaldes  Suudnes.  Da  Rovdefjordeu  ber  er  smalest  (kuap  2 Km.),  kan  1ste 
Led  vel  være  sund  n.,  Overfartssted  (Indl.  S.  80;,  nemlig  over  til  Gurskoen. 

90.  Nygaurd.  Udt.  nij'gar. 

91.  Hovden.  Kaldes  øggarinn. — Hoffde  1603.  1606.  Iloffden 
1617.  Hofden  1666.  1723. 

• H q f 5 i m.,  fremstikkende  Fjeldpynt  (Indl.  S.  58). 

92.  Bese.  Udt.  ri' se  ( ri' sanne ?).  — Replæ  NRJ.  III  614.  Rij3e 
1603.  1606.  Riipe  1617.  Redlze  1*666.  Reedtze  1723. 

•Risar  f.,  Flt.  af  ris  n.f  Forhøjning,  Hoidekam  (Indl.  8.  70). 
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93.  Einebakke.  Kaldes  ba'kkanne.  — Enbac-k  1603.  Enner- 

baek,  Enneback  1606.  Einebaeke  1616,  Backen  1617.  Einnebach 

1666.  Eenebache  1723. 

Iste  Led  er  Træoavnet  einir  m. 

94.  Videilden.  Udt.  vklcilda,  Dat.  -dei'ldinne. — Wedell  1603. 

Widall  1606.  Wedall  1616.  Weedallen,  WædalV  1617.  Widdellen 

1666.  Wedellen  1723. 

•Vigdeild  f.,  af  vig  n.,  Kamp  eller  Drab,  og  de  i ld  f.,  Tvist,  Trætte, 

Kamp.  Eiendommen  maa  have  faaet  dette  Navn,  fordi  den  engang  har 
været  Gjensfaud  for  en  Tvist,  som  har  fort  til  blodigt  Sammenstød  (Thj. 

VSS.  1691  S.  236  f.).  Samme  Navn  er  Vigdel  i Kviteaeid  og  i Haaland, 

Vigtil  i Leksvikcn  og  i Frosten  og  Vigtcl  i Gildeskna). 

95.  Rovde  liile.  Udt.  ravdanne.  — Rodwogh,  Rowedh  Skibr. 

NRJ.  II  116.  [Rødwog,  Rodwedt  Skibr.  NRJ.  III  614].  Rydue,  Rodue 
OE.  2.  4.  Lille  Rodwed  1603.  Lille  Roduedt  1606.  Rodue  1616. 

Roed  ve,  RoufTde  1617.  Lille  Rodwe  1666.  Lille  Rod  ve  1723. 

Udentvivl  en  Sammensætning  med  -vin.  De  ældre  Skriftformer  kunde 
nærmest  lede  til  at  tro,  at  det  er  gammelt  * Kan  3 vin,  af  Adj.  rau6r,  rod 
(eller  r a u 3 i m.,  Mvrmalm),  hvorved  det  blev  sanuue  Navn  som  Raudi  i 
l.oen,  det  forsvundne  Kan  din  paa  Lørenskogeu  i Skedsmo  (Bd.  11  S.  281) 
og  det  i BK.  nævnte,  ligeledes  forsvundne  Raudhin  i Indre  Holmedal. 

Den  duv.  Form  maatte  ogsaa  antagelig  kuune  være  fremkommen  deraf.  En 
anden  Mulighed  er  dog,  at  det  kan  være  samme  Navn  som  Kaade  i Ogn- 
dalen,  som  AB.  13  s.  skrives  i K a d e n a,  og  vel  er  opr.  * ltod  vin  (Bd.  XV 
S.  224).  Dette  afledes  vel  rettestaf  et  Elvenavn  * Rada  eller  *Kq3.  af  Adj. 

(h)radr,  hurtig.  Se  Magnus  Olsen  i Arkiv  XXII  S.  109.  Gaarden  ligger 
ved  en  An,  der  synes  at  have  sterkt  Fald.  I Nutidsformen  er  foregaaet  en 
Omsætning  af  d og  v paa  lignende  Mnnde  som  i Devla  i Skatval,  af  • Dal  vin, 
uranske  ogsaa  i Døvle  i Stokke,  jfr.  ogsaa,  hvad  der  nedf.  er  anført  om 
Munde  i Hjøruudfjord.  S.  B.  sammenligner  ogsaa  v o d v i,  Muskel,  nu  i 
Søndmøre  efter  Ansen  Yovde.  I Entalsform  vilde  Udt.  nu  vist  have  havt 
-a  i Endelsen. 

96.  Knartlal.  Udt.  knardalinn.  — Knordall  1603.  Knardall 
1606.  Knordall  1616.  Knardall  1617.  Knardall  med  Aassen  1666. 

Knardald  med  Aasen  1723.  • 

Samme  Navn  findes  ogsaa  i Id,  i Frogu.  i Solum  og  i Eid  Ndn.  Mange 
af  de  med  Knar-  begyndende  Navne  (som  Knarvang,  Knnrvik)  kan  naturlig 
forklares  af  k n o r r m.,  som  brugtes  om  en  Art  større  Skibe.  I denne  Be- 
tydning synes  Ordet  dog  ikke  ret  at  passe  i en  Sammensætning  med  dalr. 

K n q r r synes  ogsaa  at  have  været  brugt  om  Hoider,  hvis  Form  har  været 
sammenlignet  med  et  saadant  (hvælvet)  Skib  (f.  E.\.  Knarfjeld,  Knatberg. 

Jfr.  kjoll  m.p  Skib,  brugt  som  Navn  paa  Høider).  Det  er  mulig  gjeunem 
et  saadant  Mellemled,  at  det  er  gaaet  ind  i Navne  paa  Dale  (jfr.  Bd.  I 
S.  199). 

96,  3.  Aasevikon.  Udt.  åsevi  ka. 

97.  Alirskog.  Udt.  årskoganne  (Hovedtonen  paa  2den  Sta- 
velse). — Orsehoug  1603.  Arsc-houg  1606.  Aarschough  1617.  Aar- 
schoug  1666.  1723. 

Samme  Gaardnavn  findes  i Fitje,  i Førde,  i Gloppen,  i Vartdalst randen, 
i Ørsteu  og  i Hjøruudfjord.  DN.  II  39,  1298  nævnes  en  Gaard  a Alre- 
s kogom,  hvorved  udentvivl  menes  enten  Navnet  her  eller  Aarskog  i Vart- 
dalslrandeu  eller  lljorundfjord.  Frit/.ner  forklarer  1ste  Led  af  al  ri  n., 

Rygh.  Gaardnnvne  XIII.  3 
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Oldertræ,  Oretræ,  eu  Form.  som  vel  kun  støtter  sig  til  (lette  Navu  og  til 
Alredal  BK.  18  a.  uu  Aardal  i Daviken,  = det  alm.  el  ri  n.  Det  sidste 
Navn  antager  dog  O.  R.  (i  en  Notits  i Mntr.)  snarere  dannet  af  Elvenavnet 
A I r a,  idet  han  formoder,  at  A r a d a 1.  som  den  samme  Gaard  kaldes  DN.  1 
187,  er  feil&krevet  for  Aira-.  Ihverlfald  man  Aarskog  indeholde  Trienavnet 
o 1 r eller  en  Afledning  deraf  og  altsua  betyde  Olderskog,  Oreskog. 

97, 2.  Slettemyren.  Kaldes  mtj'ra. 

Af  Slætte  n.,  Høslætt,  Slaatteng  (Indl.  S.  76). 

9$.  Rovtie  store.  Se  GN.  95.  — Rodwed  1603.  Roduedt 
1606.  Sloer  Rødwe  1666.  Store  Rodve  1723. 

99.  Ijosaaen.  Udt.  jasa  nå.  — LyjSe  1606.  Ly^aa  1616. 
Ly,3en  1617.  LyjSaa  1666.  Lysaae,  Liusaae  1723. 

•Ljbså,  den  lyse  Aa  (NE.  S.  146).  Navnet  har  opr.  tilbort  den  forbi 
Gaartlen  lobeude  Aa. 

100.  Haanes.  Udt.  hanese  — Homes  (!)  1603.  Hannes  1606. 
Haanes  1617.  1666.  1723. 

•Hånes,  det  høie  Nes,  af  Adj.  h å r,  hoi. 

101.  Rot.  Udt.  rata.  Dat.  rotinne.  — Roedt  1666.  Roed 
1723. 

Se  Vannelven  GN.  40. 

102.  Midbøen.  Navnet  kjendtes  ei;  paaslodes  kaldet  stranda. 
— Meboø  1603.  Medboenn  1606.  Midboenn  1617.  Midboe  1666. 
1723. 

•M  i 5 b oe  r,  Midtgaarden.  Ligger  ikke  langt  fta  Lilleboen  i Søvde  Sogn 
(Vannelven  GN.  73). 

102.  Strandeboen.  Udt.  st  rand  abo' nn  (Hovedtonen  paa  sidsle 
Stavelse). 

103.  Sovdsnes.  Udt.  sy'ssnes.  — Seuffdesne'-t  1603.  SofTdenes 
1606.  SoufFdesne^  1617.  SofTdenes  1666.  Sofsnes  1723. 

•Sybdisues,  sms.  med  Gen.  af  Fjorduavnet  S y b 6 i r.  Se  ovf.  under 
Sogneuavnet  Sovde.  Gaarden  ligger  paa  et  fremstikkeude  Nes  paa  Østsiden 
af  Sovdefjordeus  Munding. 


FORSVUNDNE  NAVNE. 

Fur  1603  (vestligst  i Sognet). 

Er  vel  Trænavnet  fura.  som  oftere  tindes  brugt  ligefrem  som  Gaard- 
navn.  Jlr.  GN.  88. 


Eij.de  1603. 
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Enckesetter  1603  (mulig  i Hero  eller  Ulstein  Herreder). 

Vel  et  temmelig  nyt  Navn  efter  en  Enke,  som  har  boet  der. 

Boo  1603  (ligesaa). 

Backenn  1603.  1606. 

AaSenn  1603.  A^e  1606  (gaaet  ind  under  Knardal). 

Jfr.  GN.  96,  3. 

Ormeroes  1616  (ved  Kvalen). 

Betyder:  Ormerosen.  Maa  have  faaet  Navn  af  en  Stenros,  hvori  der 

var  Tilholdssted  for  Orme.  Jfr.  Ormaherg.  nn  Aarneberg,  i Raade. 
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Herredets  og  Hovedsognets  Navn:  Hero.  lidt.  horei. 

Ældre  Navneformer:  Herevjar,  i Herevjum,  til  Herevja  Fornm.  s. 

1 168.  IV  341.  V 18.  VIII  84.  198.  340.  IX  474.  XI  122.  124 
ete.  i Hæræyghum  DN.  III  347,  1385.  i Herøvium  DN.  V 444,  1433. 
Heroyia  s.  AB.  83. 

Heroyjar.  Flertalsformen  har  vel  Hensyn  til  (len  hele  Grnppe  af 
Smaaøer.  paa  den  ene  af  hvilke  Sognets  Kirke  ligger.  Samme  Navn  bærer 
to  Øer  i Sondre  Helgeland.  Desuden  forekommer  Herøen  paa  mnDge  Steder 
langs  Vestkysten,  en  enkelt  Gang  ogsaa  paa  Kiugerike.  som  Navn  paa  mindre 
Ger.  1ste  Led  er  vel  her  og  ved  de  fleste  af  de  andre  h e r r ro..  Folke- 
mængde, Krigerskare,  nden  at  det  dog  sikkert  kan  bestemmes,  hvilken  Be- 
tydning man  skal  lægge  i Sammensætningen  med  dette  Ord.  I enkelte  Til- 
fælde er  det  vel  sandsynligt,  at  1ste  Led  er  heri  m.,  Hare. 


HERO  SOGN. 

Heroyja  kirkjusokn  nævnes  AB.  83.  Præstegjeldet  laa  som 
Præbendekald  til  Kapellanen  ved  Vor  Frue  Kirke  i Trondbjem,  indtil  det 
ved  Reskr.  af  1,1 * 1747  blev  frit  Kald. 


Gaardenes  Navne : 1.  Skorpen.  Udt.  skå'rpå.  Dat.  sJc&'rpiniie. 

— af  Skorpo  AB.  83.  Skorpen  NRJ.  II  114.  Skorppe  NRJ.  III  614. 
Skorpen  OE.  1.  Skorpenn  1603.  1606.  1616.  Schiorpen  1666. 
Schorpen  1723. 

S k o r p a.  Er  en  O,  som  er  opfyldt  af  et  hoit,  rnndagtigt  Fjeld.  Samme 
Udseende  har  Skorpen  i Hero  Ndl.  og  Skorpen  i Kinn,  i Skorpo  BK.  19  b. 
Forovrigt  findes  det  som  Ønavn  paa  mange  Steder  langs  Kysten,  undertiden 
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ogsaa  som  Fjeldnavn.  Maa  vel  sæltes  i Forbindelse  med  Skorpa  f..  Skorpe, 
hvorom  Aasen  bemerker,  at  det  som  Stedsnavn  vel  har  en  anden  Betydning, 
men  uvist  hvilken.  8.  B.  udtaler  (Hist.  Tidsskr.  I S.  75)  den  Formodning,  at 
Navnet  tildels  kan  være  opr.  *Hkarpa,  henvisende  til  Skarpa  Hkr.  (Unger) 
793,  som  alm.  forstaaes  om  Skorpa  i Korsfjorden,  S kar  påsker  eller 
Skorpusker  ved  Englands  Kyst  Hkr.  742  og  Skarpoy,  som  efter 
Munch  er  Navn  paa  en  af  Snderøerne. 

2.  Skorpcsuiul.  Udt.  skdrpesynde  (Hovedtonen  paa  næstsidste 
Stavelse).  — Skorpesandt  1606.  1616.  1617.  Schiorpesund  1666. 
Schorpesund  1723. 

Egentlig  Navn  paa  Sundet  mellem  Skorpa  og  Nerlandsø. 

3.  Kopperstad.  Udt.  kå'parsta.  — Kobberstad  1603.  Kober- 
stadt  1606.  Kobberstad  1617.  Kopperstad  1616.  1666.  Kaapper- 
stad  1723. 

* K o p p a r a s t a 6 i r?  ,Er  vel  dannet  af  koppari  m.,  en,  som  for- 
arbejder Trækopper,  en  Dreier,  hvilket  vistnok  er  et  gammelt  Ord,  som  meget 
sandsynlig  kun  være  brugt  som  Persontilnavn.  Jfr.  det  paa  Østlandet  hyppige 
Gaardnavn  Koppernd.  Kapperstnd  i Breim,  skr.  Coppcrstad  1608,  er  for- 
modentlig samme  Navn.  GN.  3 — 8 ligger  paa  Nerlandsoeu. 

4.  Kvnlstind.  Udt.  lcvå'lsen.  — af  Hualoyiasunde  AB.  83. 
Qwaleswnd  NKJ.  II  11 4.  Qwalleswndt,  Qwalsundt  NHJ.  III  613. 
Qualsund  OE.  1.  Qualsundt  1603.  1606.  Qualsund  1666.  Qvalsund 
1723. 

Hvaloyj  arsund.  Gaarden  ligger  nær  Sundet  mellem  Nerlandsøen 
og  Bergsøen,  som  vel  nu  kaldes  Igesund ; men  Navnet  kan  dog  ogsaa  sigte 
til  Sundet  mellem  den  første  O og  Heino.  Hvaløy  er  sandsynlig  et  ældre 
Navn  paa  Nerlaudsøen,  hvilket  Navn  ikke  kan  være  ret  gammelt.  Strøm 
siger,  at  Øen  dels  kaldes  Kvulsvikø.  dels  Kopperstado;  kjcuder  ikke  Navnet 
Nerlandsø.  Jfr.  ON.  7.  Med  Hensyn  til  Udtaleformen  jfr.  GN.  13  og  41,8. 

5.  Teige.  Udt.  tei'ganjiie , Dal.  gå.  — Teige  1603.  Theige 

1606.  1617.  Teige  1666.  1723. 

* T e i g a r,  Flt.  af  t e i g r m.,  Teig  (ludi.  8.  81). 

6.  Nerland.  Udt.  ne  rhind.  — Nerland  NHJ.  II  114.  [Nerc- 
landt  III  613  . Nederland  1603.  Nederlanndt  1606.  Nedre  Lande 
1617.  Noere  Lande  1666.  Nedre  Lande  1723. 

* N e 6 r a 1 a u d,  det  nedre,  lavere  liggende  Land.  Navnet  sigter  vel 
til  den  Lavning,  der  gaar  tvertover  Gen.  og  ved  hvilken  Gaarden  ligger.  Jfr. 
Bud  GN.  17. 

7.  8.  Kvalsvik  ovre  og;  nedre.  Udt.  kvalsvik/t.  — Qwalswiglt 
NRJ.  II  114.  Qwalswig  NHJ.  III  613.  Qualsuig  1603.  Qualsuiigh 
1617.  Offuer,  Neere  Qualj3\viig  1666.  Over,  Nedre  Qvalsvig  1723. 

Kvalen  liudes  ofte  som  Navn  paa  smaa  Holmer  og  Skjær.  sanledes  ogsaa 
i dette  Herred.  I denne  Vik  er  dog  ingen  saadan  anført  paa  Kystkartet, 
hvorfor  mau  ikke  tor  aflede  Gaardnavnet  deraf.  Det  er  muligt,  at  haade 
(lette  Navn  og  Ønavnet  Hvaløy  (se  GN.  4)  er  at  lorklare  af  hvalr,  an- 
vendt som  Navn  paa  en  Jloide  eller  et  Fjeld,  der  efter  sin  Form  er  sammen- 
lignet med  en  Hval.  Her  kunde  det  være  det  langstrakte  Fjeld  paa  Yder- 
siden af  Øen  udenfor  det  lavere  Kid  ved  Nerland,  som  har  hanret  et  saadant 
Navn.  Jfr.  Bd.  XVI  S.  19.  58.  Paa  hvåll  m.  (se  Kovde  GN.  86)  tør  uiar 
neppe  tænke  her. 
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9.  Kunde.  Udi.  ro'nde.  — Urund  i Ofortegnelsen  i Sn.  Edda. 
Rund  DN.  XV  3,  1308  (Afskrift  fra  17de  Aarh.).  Rwnd  (trvkt  Rwud) 
DN.  II  776,  1516?  Rondt  DN.  II  839,  1539.  Rwnt  NRI.  II  114. 
Rannde  (!)  1603.  Rundsoe  1606.  Runde  1617.  1666.  1723. 

Rand,  egentlig  Navn  paa  Øen.  I Anvendelsen  som  Gaardnavn  bar 
det  faaet  Flertalsform.  Samme  Stamme  har  man  vel  i Rande,  en  langstrakt 

0 ved  Bommeloen.  I Rundereim  i Selje  synes  der  at  ligge  et  Elvenavn, 
antagelig  af  samme  Stamme  (NE.  S.  200.  330).  Som  Ønavn  mulig  beslægtet 
med  (li)rynja,  der  bl.  a.  bruges  om  Belgernes  Brydning  (S.  B.). 

10.  Goksøren.  Udt.  gå'kksøira.  — Guxoer  1603.  Guksoer 
1606.  Guxoeren  1617.  Guxoer  1666.  1723. 

Gokseira  er  ogsaa  Navn  paa  et  høit  Fjeld  i Eresfjorden  nedenfor  Eikis- 
dalsvandet.  Der  er  vel  Grand  til  at  tro,  at  det  ogsaa  her  opr.  er  et  Navn 
paa  det  tæt  ved  Gaarden  liggende  heie,  spidse  Fjeld,  som  er  gaaet  over  til 
Gaardnavn.  FuSt.  S.  81  forklares  Navnet  her  derimod  som  sms.  med  et  Mands- 
navn  G a u k r,  og  sidste  Led  antages  da  vel  at  være  øyrr  f.,  Sandbanke. 
Der  falder  en  liden  Elv  nd  ved  Gaarden.  Ligger  ogsaa  paa  Rundø. 

10, 2.  Kvalneset.  Udt.  kva'lnæse. 

11.  Sævik.  Udt.  sævikamie,  Dat.  -kå  (Hovedtonen  paa  2den 
Stavelse).  — Siowig  1603.  Sueuig  1606.  Seuig  1616.  Sæuigen  1617. 
Sæwig  1666.  Sævig  1723. 

Kande  efter  Formeu  være  sms.  med  sær  m.,  Sø.  Dette  vilde  dog  ikke 
give  et  rimeligt  Navn,  da  det  vilde  passe  lige  godt  paa  alle  Viker  i saadanne 
Egne  som  denne.  Det  kunde  maaske  sammenstilles  med  endel  Navne,  som 
nu  skrives  dels  Sevik,  dels  Søvik,  og  som  synes  at  have  en  Stamme  s i 6- 

1 1ste  Led;  se  Borgund  GN.  176  og  Ørskog  GN.  49,  jfr.  Volden  GN.  90.  GN. 
11  og  12  ligger  paa  Remo. 

12.  Remøen.  Udt.  ri'møinå.  — Romme  NRJ.  II  115.  [Remmer 
NRJ.  III  612?].  Rimoen  1603.  Rimoenn  1606.  Romoen  1616. 
Roemoen,  Roemboen  1617.  Romoen  1666.  Rommoen  1723. 

Udeut%’ivl  sms.  med  ri  mi  m.,  langstrakt  Forhøjning,  Jordryg  eller 
Bergryg  (Indl.  S.  70). 

12, 4.  llolen.  Udt.  holinn. 

Af  h 6 1 1 m , isoleret  Høide,  helst  en  rundagtig  (Indl.  S.  66). 

13.  Yoldsund.  Udt.  vå'llsen. — VauelsundNRJ.il  115  (trykt: 

Vanel-).  Wolsundt  1603.  Walsundt  1606.  Vallsund  1616.  Yalsund 
1617.  Wolsund  1666.  Woldsund  1723.  Sirom  skriver:  Vaulsund. 

Ligger  paa  Bølaudet  ved  Sundet  mellem  deune  0 og  Remøeu.  Dette 
Sund  er  efter  Kystkartet  meget  gruudt  og  kaldes  der  Voldsundvaulen,  hvor 
det  sidste  Led  er  v a 6 i 1 1 m.,  grundt  Sted  i Vand,  grundt  Sund  (Indl.  S.  84). 
Dette  Ord,  vel  i Sideformen  v o d u 1 1.  er  sikkert  det  første  Led  i Voldsuud, 
som  intet  kan  have  med  vqllr,  Vold,  at  gjøre.  Altsaa  gammel  Form 
*V(j5ul88und  eller  *VaJlasuud.  Med  Hensyn  til  Udtaleformen 
jfr.  GN.  4. 

14.  Smule.  Udt.  $å' ndanne , Dat.  så'ndå.  — Sande  1603. 
Sannde  1606.  1617.  Sande  1666.  1723. 

Se  Sande  GN.  66.  Vokalen  u i Udtaleformen  er  maaske  at  forklare 
som  indkommet  fra  en  gammel  Dativform  (S  o n d u m). 


4.  Hi:  HØ 


39 


14.  o.  6.  Kraakoen.  Udt.  Tcråkøi'nå. 

Meget  hyppigt  Navn  paa  Oer;  af  Fuglennvnet  kråka  f. 

15.  Bo  ytre.  Kaldes  nø'rebø.  — Boo  NRJ.  II  115.  III  0 1 2. 
Enckeboo  og  Boo  1603.  Eeckeboe  1606.  Boe  1616.  1617.  Yttre 
Boe  1666.  1723. 

•Bær  in.,  Gaard  (Indl.  8.  47).  Efter  denne  Gaard  kaldes  den  0,  hvor- 
paa  GN.  13 — 26  ligger,  nu  Boland,  som  udentvivl  er  et  nyere  Navn. 

16.  Bo  indre.  Udt.  hø.  — Indre  Bue  1666.  1723. 

16. 2.  Bovaagen.  Udt.  bø'våjinn. 

16, 4.  Arliaugen.  Udt.  harhau'inn. 

Af  de  to  Former  er  formodentlig  Arhaogen  den  opr.,  som  i Udtalen  ved 
det  saaknldte  «Halvemnal»  har  faaet  tilføiet  et  h (se  Indl.  S.  23).  Hvis  Navuet 
er  nogenlunde  gammelt,  kan  det  være  sms.  med  ari  ni..  Ørn.  Arhang  fore- 
kommer som  Gaarduavn  og.saa  i Kødø  og  Arhaugan  i Buksnes. 

17.  Torvik.  Udt.  tå'rvi1$a.  — Torwigh  NRJ.  II  115.  Torwig 
NRJ.  III  612.  Torwigenn  1603.  Thoruigenn  1606.  1616.  1617.  Toer- 
wigen  1666.  Torvigen  1723. 

8e  Vannelven  GN.  44. 

17,6.  Stranden.  Udt . strå  nda. 

18.  Steinsvik.  Udt.  stci'milføa.  — Steenswig  1666.  Sleens- 
vig  1723. 

Kan  være  sms.  med  Mandsnavnet  S t e i n n , sandsynligere  dog  med 
s teinn  m,  i Betydning  af  en  høi  Holme  eller  et  Fjeld.  Der  ligger  en 
Holme  ude  i Viken,  og  nær  Gaarden  er  der  en  isoleret  Fjeldtop.  Jlr.  PuSt. 
8.  233  og  Indl.  S.  79. 

19.  Roiren.  Udt.  røi'ra , Dat.  roi'rnme.  — Rorenn  1603.  1606. 
1617.  Roren  1666.  1723. 

•Røyrr  m. ?,  Stenros,  Stendynge,  et  gammelt  Ord,  svarende  til  svensk 
ror  n.,  hvoraf  Spor  findes  ogsaa  i Oldn.  Ordet  maa  isaafald  som  Gaardnavn 
være  ganet  over  til  Huukjonsord,  ligesom  Tilfældet  er  med  røysi  n.  Samme 
Navn  er  Ulstein  GN.  31,  Strauden  GN.  3G  og  maaske  Kør  i Kygge  og  i Nes- 
odden,  jfr.  det  med  vin  sms.  Køyrin  i Asker  og  i Skedsmo  (se  Bd.  I S. 
340.  II  S.  88).  Efter  Stedsforholdene  synes  der  ikke  at  være  Grand  til  at 
henføre  det  til  Koyr  f.,  Lyske. 

19. 2.  Sivertstol.  Kaldes  røi'rastøiUnn. 

20.  Froistad.  Udt.  frøi'sta.  — Ffrostad  NRJ.  II  115.  Fro- 
sladt  NRJ.  III  612.  Froste  1603.  Frostadt  1606.  1616.  1617.  Fro- 
stad  1666.  1723. 

• F r o y s s t a 5 i r eller  * Froy  j u s taO  i r,  sms.  med  Gudenavnet  Frøy  r 
eller  Gudindenavnet  Froyja  (Muncli  NGHS.  S.  217). 

20. 2.  Stolen.  Udi.  støi'Unn. 

21.  Froistad  vuag.  Kaldes  vajifin , Dat.  rå 'ja.  — Frostewoig 
1603.  Fro(3etiog  1606.  Vaagen  1617.  Waagen  1665.  Frostadvog 
1723. 
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21,5.  Skinneset.  Udt.  sji'nnese , Oat.  - sa . 

Skinnes  findes  i Krodsherred  og  i Sandsvær,  det  sidste  KB.  3 skrevet  i 
Skinnanese,  hvilket  udentvivl  er  en  sammendraget  Form  for  *Skin- 
naranes.  af  skinnari  in..  Garver,  Bundtmager.  Dette  stottes  ved,  at 
det  forsvundne  SkinnararnS  i Sorum  og  i Skedsmo  allerede  i ItB.  findes 
skrevet  Skinnarud  (se  Bd.  II  S.  200.  282'.  Faa  samme  Maade  er  sikkert 
ogsaa  Navnet  her  at  forklare. 

22.  Espeset.  Udt.  æ'sspcs&t. — Asposeth  NRJ.  II  114.  Espe- 
secdt  NRJ.  III  612.  Espeselter  1603.  1606.  Espesett  1616.  1666. 
1723. 

• E s p i s e t r,  af  e s p i n.,  Aspelund,  og  s e t r n.  Strøm  (II  S.  438)  om- 
taler. at  Gaardene  paa  begge  Sider  af  Nærøsundet  »prunke  med  deilige  Aspe- 
lunde*. 

23.  Hjertnes.  Udt.  ja'rtnes. 

Er  vel  samme  Navn  som  Hjartnes  i Strandebarm,  Bommel  og  Fuse. 
Om  det  sidste  bemerker  O.  R.,  at  det  antagelig  kommer  af  hjarta  n,  Hjerte, 
efter  en  Sammenligning  med  Nesets  Form.  Ogsaa  Navnene  Hjartoen  og 
Hjartholmen  maa  have  sin  Grund  i,  at  man  har  sammenlignet  Øernes  Form 
med  et  Hjerte.  Jfr.  forøvrigt  Hjertviken  i Akero,  som  har  sit  Navn  af  en 
liden  Holme,  der  kaldes  Hjarte. 

24.  Næroen.  Udt.  nerøinå.  — af  Nærdoy  AB.  83.  Nordo 
NRJ.  II  115.  [Jfr.  Nereswndz  skibr.  NRJ.  II  113.  Næreswnd  skibr. 
III  612].  Nerdoin  OE.  1.  Nerroe  1603.  Neroe  1606.  1616.  Neroen 
1666.  Næroen  1723. 

*Njar8øy,  sms.  med  Gudenavnet  Njordr.  Samme  Navn  er  Nær- 
oen i Ytre  Namdalen  og  i Øksnes  og  Næløen  i Hevne.  Er  nu  en  Halvø, 
landfast  med  den  store  O Bolaudet,  men  har  tidligere  været  en  egen  0. 
Endnu  paa  Strøms  Tid  var  den  omllydt  i Flodtiden  (Strøm  II  S.  439).  Efter 
Øen  kaldes  Sundet  mellem  Bolaudet  og  Bergso  Nærosund. 

24. 4.  Krøkjen.  I >dl.  krø'Jcjd,  Dat.  krø'khuw. 

Er  Ordet  Krokja  f.,  i den  nf  Koss  anforte  Betydning:  skarp  Boiniug. 
Navnet  sigter  vel  til  Formen  af  en  Vik  eller  et  Nes.  Jfr.  Tvekrokja,  Navn 
pna  en  Holme  i Ytre  Vikten. 

25.  20.  Leino  indre  og  ytre.  Udt.  lei'nannc.  Dat.  Jni'nå.  — 
Lene,  Indrelene  NRJ.  II  115.  Yttre  Lenenn  NRJ.  III  612.  Leene 
1603.  Lenne  1606.  Lehne  1616.  Leenne  1617.  Inder,  Ytter  Leene 
1666.  Indre  Leene,  Yttre  Lehne  1723. 

•Leiuar,  Flt.  af  lein  f.,  Skrnauiug,  Helding  (I udi.  S.  G5). 

20. 4.  Stranden.  Kaldes  lei'nestranda. 

27.  Flusund.  Udt.  Husgud.  — Flogsundt  1603.  1606.  Flou- 
sund  1616.  Floegsund  1617.  Flusund  1666.  1714.  Fluesund  1723. 
Efter  et  Skjær  tlu'grt. 

* F 1 n g u s n n d.  Jfr.  Vannclven  GN.  3.  GN.  27—33  ligger  paa  Bergsoeu. 

27.4.  Flusundbakken.  Kaldes  hæ'ttå. 

Hetta  er  et  meget  almindeligt  Fjeldnavn;  det  maa  ogsaa  her  være  et 
saadant,  hvorefter  Gaarden  har  lånet  Navn.  Det  er  manske  det  samme  Fjeld, 
som  af  A.  Hellaud  (Jordbunden  i Komsdals  Amt  S.  30)  kaldes  Hornshetteu. 
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28.  Reite.  Udt.  rei'tanne , Dat.  -tå.  — Reijle  1603.  Reile 
1606.  1616.  1617.  Reitle  1666]  Reite  1723. 

•lteitnr,  Flt.  nf  rcitr  in.,  nfgrændset  Finde,  liude  (Indl.  S.  70). 

29.  30.  Iterge  nedre  og  ovre.  Udt.  bd'rje.  — Berge  NRJ.  II 
115.  Berig  NRJ.  III  613.  Bierg  1603.  Nederbierig,  OlTuerbierig 
1606.  OfTnerberge  1616.  Bierge  1617.  Nedre,  ØfTre  Berge  1666. 
Nedre,  Ofre  Berg  (den  sidste  ode  i over  40  Aar,  Underbrug  til  Nabo- 
gaardene)  1723. 

•Berg  n.t  Borg,  Klippegrund  (Indl.  S.  43).  Nutidsformen  er  vel  ud- 
ganet  fra  Dat.  Ent.  B e r g i. 

29,  3.  Værket.  Udi.  v&'rke.  — Iler  paastodes  at  have  været 
Jernverk.  Vel  Grubedrift  under  Osmarkens  Jernverk  i 18de  Aarh. 

Sirom  (II  S.  439  u.)  beretter,  nt  man  pna  bnus  Tid  havde  begyndt  nt 
bryde  Jcrnerts  pna  Ganrden  Beige. 

29,11.  Bergsnesct.  Udt.  bæ'rrsnæse. 

30, 4.  Bergshaugen.  Udt.  bæ'rrshauiiWj. 

31.  Hjeimeset.  Udt.  j&  lmesctt.  — Ilelmeseller  1606  Hiemb- 
sett  1616.  llielmsett  1666.  Hielmeselt  (ode  benved  40  Aar;  1723. 

Navnet  forekommer  ofte,  dels  skrevet  som  lier,  dels  i Formerne  Hjcliusct 
og  Hjelset.  Oprindelsen  er  dog  vist  ikke  altid  den  samme.  Dels  kan  dgt 
komme  af  et  Mundsunvn  Hjalmr  (tljalmulfr),  dels  af  et  Elvenavn 
Hjnlm  eller  Hjalma  (PnSt.  S.  132.  NE.  S.  102).  l)eu  sidste  Forkla- 
ring er  der  ikke  Spoigsmaal  om  her,  da  der  efter  Kartet  ikke  er  nogen  Elv 
eller  Bæk.  Undertiden  kan  1ste  Led  vel  ligefrem  være  Ordet  hjalmr  ni. 
Hjelm,  Stak,  eller  samme  Ord,  anvendt  som  Navn  paa  cu  Høide  (Indl.  S 55/. 

32.  Monsliolinen.  Kaldes  pu'jlutbnnm  (betragtedes  som  Ud- 
navn). — Mon(3holtnb  1666.  Mogensholm  1723  (ode,  brugt  uf  Præsten). 

33.  34.  Fosncvang  nedre  og  ovre.  Udt.  fosnåvå’jhm.  — 
Fo{3ennwoig,  Woige  1603.  Foscnuog  1606.  Fonden  ti  og  1616.  Neder, 
OfTuer  Fo3ne\voeg  1666.  Forsnewaag  1714.  Nedre  Fosnevaag,  Over 
Fosnevog  1723. 

Iste  Led  er  Folskn  f,  som  i Nutidsformen  Fosen  findes  brugt  som 
Navn  paa  flere  Steder.  Saaledes  Storfosen,  en  O i Ørlaudet,  Foseti,  Øer  i 
Lindaas  og  i Avaldsnes,  samt  Lillcfosen,  et  ei  længer  brugeligt  Navn  paa  eu 
af  de  Oer,  hvorpaa  Kiistiausund  ligger  (Kirklandet).  Desuden  nævnes  i en 
ældre  Jordebog  eu  Fosseuuog  i Orskog  (se  »Forsvundne  Navne*  under  Ør- 
skog).  Navnets  opr.  Form  man  være  • F b 1 g s n,  “Folks  n,  som  man  atiedes 
af  f e 1 a,  at  skjule,  og  saaledes  betyder:  .Skjul,  Skjulested.  Navnet  passer 

ligesaa  godt  paa  denne  trange  Vang  paa  Nordsiden  af  Bergsøen,  der  er  helt 
dækket  af  Vaagsholmeu,  som  paa  Vangerne  paa  øerne  i Orlaudet  og  ved 
Kristiansund.  Paa  do  to  sydligere  Øer  synes  der  at  være  lignende  Vnager. 
Ligesom  Navnet  paa  de  audic  Steder  biuges  om  Oer,  paa  hvilke  der  tindes 
eu  sandau  Vang,  har  det  vistnok  ogsaa  lier  opr.  været  Navn  paa  Bergsøen, 
hvilket  Navn  vist  er  meget  uvt  tStroiu  kalder  den  Myklcbustoen  efter  GN.  37). 
I Udtalefoimeu  af  Gaarduavuet  bar  man  ,i  Isto  Led  dette  Onavn  i bestemt 
Form.  Paa  samme  Monde  kaldes  Storfosen  i daglig  Tale  Fosnn.  Jfr.  Tbj. 
VSS.  1891  S.  181. 

33, 3.  Yangsliolmon.  Udt.  uV kshulminn. 
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35.  Igesund.  Udt.  i' gesynd.  — Egdeswnd  NRJ.  II  115.  Ege- 
swndt,  Egswndt  NRJ.  III  613.  620.  Eigsunndt  1603.  Eigsundt  1606. 
1616.  Iggesund  1617.  Egsund  1666.  Eigesund  1723. 

Det  Sund,  som  Gaarden  har  Navn  af.  er  Sundet  mellem  Bergsøeu  og 
Nerlandsøen,  paa  Karterne  kaldet  Igesundvaulen.  1ste  Led  antages  NE 
S.  1 1 G med  Støtte  i Formen  fra  1620  at  være  Elvenavnet  Ig5a,  af  Fugle- 
navnet i g 5 a.  nu  Igda  eller  Egda. 

36.  Yike.  Udt.  vi  'Jeanne,  Dat.  -hi.  — Wigenn  1603.  Wig 
1606.  Viigen  1616.  Wiige  1666.  1723. 

•Vikar  (ældre  Form  V i k r),  Flt.  af  v i k f , Yik. 

37.  Myklebost.  Udt.  mykklebosst.  — Moglebostad  NRJ.  II  115. 
[Moglebosled  NRJ.  III  612].  Mockelbosladt  1606*  Mochelbust  1666. 
Mochlebust  1723. 

Se  Vannelveu  GN.  7. 

37, 8.  Myklcbostliaug.  Udt  viy  kklebossthauinn. 

38.  Eggesbøen.  Udt.  æjjesbø'nn,  (Hovedtonen  paa  sidste  Sta- 
velse), Dat.  Jjønå. — Eig^bo  1603.  Eigi(3boenn  1606.  Egisboen  1616. 
Eggisboe  1617.  1 666.  Eggesboe  1723. 

Antages  PnSt.  S.  GO  at  være  opr.  * Egil  s bær,  sms.  med  Mandsnavnet 
E g i 1 1.  Denne  Formodning  støttes  foruden  ved  Formerne  fra  100G  og  1 G IC 
ved  Egilsvik  i Beiereu,  som  ogsaa  un  udtales  ce'jjes-. 

39.  Hero.  Udt.  hø'rei.  — Heroy  OE.  1.  4.  Herocbierig  1606. 
Ilæroe  med  Sandvig  og  Klammerholm  1723  (1714  kaldes  selve  Præste- 
gaarden  Sandwiig). 

Se  under  Herredsnavnet. 

39,  3.  Fugleholmen.  Paaslodes  kaldet  ry'nn ingshalm inru  — 
Mulig  = Fogdeholnab  1666.  Fogedholm  1723. 

40.  Nautoen.  Udt.  nautninå. 

Af  n a u t u..  Hornkvæg.  Har  Navn  af,  at  Oen  før  har  været  brugt 
til  Havnegang. 

40,11.  Klombreholmcn.  Udt.  klå mbrahåhn inn, . — Klammer- 
holm  1723.  • 

Maa  forklares  af  klombr  f.  Klemme,  Folkespr.  Klomber  f..  Klammer. 
Klemme;  ogsaa  om  en  traug  Bjergkiøft  i en  Vei  eller  Sti  (Aasen)  Samme 
Stamme  har  man  i Klombraues  paa  Skorpa  her  i Herredet  (AK.),  i Klomhre 
i Kollng  og  i Klomra,  en  Plads  i Holt. 

40.  14.  Smedliolmen.  Udt.  smi\lhålminn. 

41.  Petersliolmen.  Udt.  pc'ttershdlminn.  — Petterholmb  1666. 
Pelterholm  1723. 

42.  Jeiisholmen.  Udt.  ei  opgivet.  — Jensholmb  1666.  Jens- 
holtn  1723  (brugt  af  Præsten). 

43.  Rlankholinen.  Udt.  blankhålminn , Dat.  -ma.  — Blanoh- 
holmb  1666.  Blanchholm  1723. 

Navnet  sigter  vel  til  en  skinnende  Steuart  paa  Holmen.  Jfr.  Navne 
som  Blankenberg,  Blankfjeld  og  Blankheia. 
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44.  Djupvik.  Ud t.  dju'vika.  — Dvbwigenn  1003.  Dvbuigenn 
1606.  Diubuig  1616.  DylTuig  1617.  Dvbwig  1666.  Dvvig,  Diuvigen 
1723. 

•Djupvik,  den  dybe  Vik,  et  meget  hyppigt  Navn,  som  i Regelen  nu 
i Udt.  er  sterkere  afslidt  end  her.  GN.  44 — 68  ligger  paa  Gurskoen  og  om- 
liggende Smaaøer. 

44. 2.  Tangen.  Udt.  vajiim. 

44,  3.  Nakken.  Udt.  na  khinn. 

Se  Vnnnelven  GN.  99. 

44.7.  Djupvikstrnnden.  Paastodes  kaldet  klei'va. 

44. 8.  Kjelsund.  Udt.  kæ'llsen. 

Sandsynlig  sins.  med  Mandsnavnet  Ketill,  som  nu  ofte  er  blevet  til 
Kjell,  mulig  dog  med  kerling  f..  Kvinde,  ligesom  Kjelvik  i Inderoen  (Ild. 
NV  S.  182).  Med  Hensyn  til  Udt.  jfr.  GN.  4 og  13. 

44. 9.  Kobbeneset.  Udt.  kdbbenæ'se. 

Af  Kobbe  m.,  Sæl,  Sælhund. 

44.  10 — 13.  llestholmen.  Udt.  hæ' sshålminn. 

45.  Dragesund.  Udi.  dragesynd  (Hovedtonen  paa  sidste  Sta- 
velse). — DrafTzwnd  NRJ.  II  114.'  Dragsund  1603.  1606.  1616.  1617. 
1666.  1723. 

Af  drag  u.,  af  draga,  drage,  trække,  som  bl.  n.  bruges  om  Steder, 
hvor  man  maa  trække  Baade  gjennem  et  Sund,  som  er  forgrundt  til  at  kunne 
roes  (ludi.  S.  47).  Efter  Kystkartet  er  det  Sund,  ved  hvilket  Gaarden  ligger, 
t ildels  meget  grundt. 

46.  Myrvaag.  Udt.  myrva ganjnje.  — Myruog  1606.  1616.  1617. 
Mvrwoeg  med  Næjiett  1666.  Myrevog  med  Nessett  1723. 

Maa  sigte  til  myret  Jordbund,  i Modsætning  til  GN.  48. 

47.  Myrvaagnes.  Paastodes  kaldet  sjy'ttenes.  — Nessett,  Under- 
brug til  GN.  46,  1666.  1723. 

48.  Aurvaag.  Udt.  aurvagannc.  — Ewerwogh  NRJ.  II  114. 
Offre  wog  NRJ.  III  612.  Øhrwoig  1603.  Øruog  1606.  1616.  Øer- 
woeg  1666.  Ørwaag  1714.  Ørevaag  1723. 

1ste  Led  er  aurr  ni.,  Grus  (Indl.  S.  42). 

49.  Krigsliolmcn.  Kaldes  kristafferhålminn.  — Krigsholmb 
1666.  Krigsholm  1723. 

Efter  en  Bemerkuing  i Untr.  burde  Navnet  vel  rigtigere  skrives  Kriks- 
liolmen.  Maaske  af  Krik  m.,  Krog,  Viukel. 

50.  Aurvaaglitl.  Kaldes  IVda. 

50.3.  Leirviken.  Udt.  leirvVka. 

50. 4.  Espevikcn.  Udt.  æsspeii'ka. 

Iste  Led  er  es  pi  n..  Aspeskog. 

51.  Storoen.  Udt.  storøi'nå.  — Stoer  Øe  1666.  Storoe  1723. 
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52.  Beittholmeii.  Kaldes  kvitøinå.  — Bentholmb  1666  (der 
henfort  til  Ulstein  Sogn).  Bentholm  1723. 

Sms.  med  Maudsnavnet  Bent,  en  Forkortning  af  Helgennavnet  Bene- 
dictns.  I denne  Form  sees  det  at  have  været  i Brug  i denne  Egn  allerede 
ved  1620  (NRJ.  II  114). 

53.  Tjærvaag.  Ildt.  ijorvåganne  (ogsaa  hort  tjær  ).  — Kiere- 
wogh  NRJ.  II  11  i.  Tierog  NRJ.  III  6i3.  Tierwog  1603.  Thieruog 
1606.  Thierreuog  1617.  Tierwoeg  1666.  Tierevaag  1723. 

Da  der  gaar  en  Elv  forbi  Gaarden  ud  i Vangen,  kan  det  ligge  nær  i 
1ste  Led  at  soge  et  Elvenavn.  Der  findes  et  Elvenavn  Tjara.  som  her  kan 
komme  i Betragtning,  af  tjara  f,  Tjære,  enten  sigtende  til  en  Eiendom 
tuelighed  ved  Vandet  eller  betegueude  eu  Elv,  som  gaar  gjenneru  Fnruskov 
(NE.  S.  271.  337).  Navnet  Tjærviken  i Berg  Sml.  forklares  Bd.  I S.  225 
ogsaa  paa  denne  Maade. 

53.  2.  Toftene.  Udt.  ty  ff  ti  nne. 

Af  t »i  p t f.,  Hustomt. 

54.  Klungsor.  Kaldes  øi’ra.  — Klongsoer  1603.  Klongsoer 
1606.  Klongoer  1616.  Klongsoer  1666.  Klongsoer  1723. 

Af  klungr  m.,  Tornebusk,  og  oyrr  f,  Ore,  Sandbanke. 

55.  Ormenes.  Kaldes  gant'ka.  — Ormnæs  1666  (nylig  ryddet). 
Ormenes  1723. 

Sikkert  kan  Navnet  ikke  forklares,  naar  man  ikke  kjender  synderlig 
gamle  Former  af  det.  Sandsynlig  er  1ste  Led  Dyrenavnet  Orm.  Jfr.  Orme- 
roes, se  Kovde  under  »Forsvundne  Navne»,  og  Ormehangen,  en  Part  under 
GN.  48,  A urvang.  Daglignavnet  er  manske  at  forklare  i Analogi  med  det 
hyppige  Husvik  om  en  Vik,  .i  hvilken  der  ligger  eu  Gaard. 

55. 2.  Storeneset.  Udt.  stbrenæ se. 

55. 3.  Lilleneset.  Udt.  lildence' se. 

56.  Rafteset.  Udt.  ra /ft eseet.  — RofTtesetter  1603.  Rafftesetler 
1606.  1617.  Rafftesett  1666.  Rafteset  1723. 

Iste  Led  i dette  Navn  og  i GN.  58.  Raftenes,  er  vel  raptr  m.,  Stok 
Det  er  vel  ikke  utænkeligt,  at  Navnene  har  sin  Grund  i.  at  der  her  engang 
har  været  Skov,  hvori  der  har  været  Anledning  til  at  hugge  raptvifir. 
Saalcdes  forklarer  Fritzner  (III  8.  37)  Navnet  Raftesiden  paa  den  sondre 
Sido  af  Varaugerfj orden.  Man  kunde  dog  maaske  ogsaa  her  tænke  paa  den 
Forklaring,  som  jeg  Bd.  XVI  S.  357  har  loreslaaet  for  Raftsundet  og  Ga.ird- 
navnet  Raften  i Hadsel.  at  nemlig  Raften  har  været  Navn  paa  et  Sund  paa 
samme  Maade  som  Stokken,  Stoksund  paa  flere  Steder  bruges  sotu  Navn  paa 
retlobende  Sund.  En  Betænkelighed  mod  denne  Forklaring  frembyder  jo 
'f ostavelsesformen  af  1ste  Led,  hvis  man  ikke  vil  antage,  at  Sundets  Navn 
her  har  været  en  af  raptr  afledet  Form  (Rap  ti?).  Det  maatte  isaafald 
have  været  Sundet  mellem  Rafteneslandet  og  Stoksundocn,  som  her  har  baaret 
dette  Navn.  Hvis  dette  er  rigtigt,  maa  man  antage,  at  Sundets  Navn  seucrc 
er  forandret  og  blevet  til  Stoksuud. 

56. 4.  Lilleøen.  Udt.  Uhløi'nå. 

57.  Stoksund.  Udt.  sta  kksynd  (sagdes  kaldet  1/Ynde-st.).  — 
Stockesund  1606.  Stochsund  1666.  1723. 

Ligger  paa  Stoksuudoen  ved  det  uudtr  frg.  GN.  omtalte  Sund. 
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57.2.  Pilevik.  Udt.  pz'levikO). 

58.  Ruftenes.  Paastodes  kaldet  std'kksynd.  — Hofftenes  1603. 
Rafflcnes  1606.  1666.  Raftenes  1723. 

Se  GN.  66. 

58. 2.  Raftenesvik.  Kaldes  gnjtevika. 

Det  kan  ikke  sees  af  de  Kaiter,  som  haves,  om  der  her  er  noget  Vand- 
løb, som  kunde  have  Navnet  Gryta.  Gryta  lindes  forøvrigt  ogsaa  brugt  som 
Navn  paa  Skjær. 

59.  Sundviken.  Udt.  sannrika.  — Sanduiken  OK.  1.  Sannd- 
vig  1603.  Sanduig  1606.  Sanduigen  1617.  Sandwig  1666  (brugt 
af  Præsten).  1723  opfort  som  Underbrug  lil  den  daværende  Præsle- 
gaard,  GN.  39. 

59. 2.  Rysseviken.  Udt.  njssevi’ka. 

Vel  af  ryssa  f.  Hoppe;  jfr.  det  ofte  forekommende  Hestviken.  Navnet 
man  have  sin  Grund  i,  at  Stedet  tidligere  har  væiet  brugt  som  Havnegang 
for  Hopper.  Jfr.  Ryssebøen,  Ørskog  GN.  22,4.  Efter  Kystkartet  lindes  ved 
Siden  af  Hestholmen  (GN.  44,  10)  en  Rvsehoimen  (udentvivl  Feil  for  Rvsse  ). 

60.  Moldtu.  Udt.  må'lltii.  — Mollhe.  Mwlte  NRJ.  II  114.  115. 
Moltunn  1603.  Molllunn,  Mollu  1606.  Moldthun  1617.  Mollun  1666. 
Moldthuun  1723. 

Samme  Navn  forekommer  i Agdenes,  nn  skrevet  Moldtucn,  i Lnndn. 
Kap.  270  skr.  Moldatdn.  Sidste  Led  er  tun  u.,  indhegnet  Sted  (Indl. 
S.  82).  1ste  Led  er  af  O.  R.  (Bd.  I S.  311  og  PnSt.  S.  182)  forklaret  af  et 
.Mandsnavn  M o 1 d i,  hvormed  en  Række  Stedsnavne  synes  sammensatte.  S.  B. 
(PnSt.  S.  297)  antager  derimod,  at  M o 1 d i i denne  Forbindelse  er  at  forstaa 
som  Navn  paa  en  Fjeldtop;  Molden  heder  et  Fjeld  i Hafslo.  De  lokale  For- 
hold tilsteder  her  den  sidste  Forklaring,  idet  der  efter  AK.  udenfor  Gaarden 
er  et  (formodentlig  noget  lunt)  Nes,  som  heder  Moldtusteueu,  og  indenfor 
den  en  hoi  Fjeldtop,  Moldtuluinen. 

60.2.  Dyrehaugbakkcn.  dy'rehau  kjendles. 

Ved  «Dyr»  maa  her  tænkes  paa  Hjort. 

60. 3.  Hnnspladsen.  Udt.  ha  mplassinn. 

60. 4.  Rabben.  Udt.  rabbi  mi. 

60, 9.  Myren.  Udt.  myra. 

60.  21.  MoUltudalen.  Kaldes  læ  g time. 

Se  Vannelven  GN.  12,  3. 

60. 22.  Stolen.  Udt.  støi'liiWj. 

60. 23.  Langbol inen.  Udt.  langhåbninn. 

61.  Slettebakke.  Udt.  sléttebakkamic,  Dat.  -bitkkå  (Uovedtonen 
paa  3die  Stavelse),  alm.  kaldet  o'ggarmn.  — Slettebacke  1603.  Slette- 
back  1606.  1616.  Slettebach  1666.  Slettebaehe  1723. 

Jfr.  Rovde  GN.  81. 

62.  Tarbcrg.  Udt.  ta  rbérg.  — Tarbierg  1603.  Tharbierig 
1606.  Thadberig  1616.  1(517.  Tarberg  1666.  1723. 
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Et  Nnvu  i denne  Form  findes  ikke  andensteds,  ok  jeg  kjender  heller 
intet,  som  sikkert  kunde  ansees  for  beslægtet.  Det  knude  være  M'araber g, 
af  ]»ari  in.,  Tåre.  Tang.  betegnende  et  Berg  ved  Stranden,  hvorpaa  der 
groede  Rigdom  af  Tang.  Det  er  ikke  rimeligt,  at  Skrivemaaden  Thad-  i IC  10 
og  1617  skulde  antyde  en  oprindeligere  Form,  skjon t det  vistnok  er  mnligt, 
at  d kande  være  gaaet  over  til  r.  Jfr.  Telberg  GN.  1)7  i Stordalen,  som 
ogsaa  i nogle  Jordeboger  fra  17de  Aarh.  skrives  Thad-,  men  dog  maa  være 
et  gnuske  forskjelligt  Navn. 

63.  Løset.  Udi.  losat.  — LofTselt,  Losetter  1603.  LofTselter 
1606.  LoeSett  1617.  Loeselt  1666.  1723. 

Sandsynlig  •LqCnsetr,  se  Yauuelven  GN.  95. 

04.  Flaavær.  Udt.  Ildvæ're.  — Flouer  1606.  Flaawehr  1666. 
Flaavæhr  1723. 

Det  er  vel  muligt,  at  det  kan  være  samme  Navn  som  Flovær  i Tjotta 
og  som  dette  i 1ste  Stavelse  indeholde  en  Stumme  F ro  C-,  som  S.  B.  sætter 
i Forbindelse  med  fro5a  f.  og  fran  6 n.,  Fraade,  Skum,  idet  r ved  Dissimi- 
lation  er  gaaet  over  til  1 (jfr.  Bd.  XVI  S.  62).  Vokalen  kan  ikke  være  til 
Hinder  for  denne  Forklariug,  og  Beliggenheden  kan  ogsaa  passe  dertil,  da 
Øgruppen  ligger  omtrent  aabent  mod  Stathavet. 


LEIKANGER  SOGN. 


Soguenavnet  er  egentlig  Gnardnavn,  se  GN.  79.  Sognet  bestaar  af  den 
sydøstlige  Del  af  Gurskøen  og  den  sydvestlige  af  Hareidlaudet. 

Kirken  er  opført  efter  Kesol.  af  **/u  1872. 


Gaardenos  Navne:  65.  Brokke.  Udt.  bræ kkaiine,  Dat.  -ko.  — 

Brecke  1603.  Bricke  1606.  Brecken  1617.  Breche  1666.  1723. 

• B r e k k a f.,  Bukke  (Indl.  S.  45).  GN.  65 — 08  ligger  paa  Gurskoeu. 

66.  Seljeset.  Udt.  sa'ljesat. — Sillesetter  NBJ.  II  113.  Selle- 
setter  1603.  1606.  1617.  Sel'lesett  1666.  1723. 

•Seljnsetr,  af  Trænavnet  s el  ja  f.,  Silje.  Denne  middelalderske 
Form  er  hjemlet  for  Seljesæter  i Kinn  og  i Hornindalen,  for  Selset  i Ibbestad 
og  for  Silset  i Øre. 

67.  Bosktir.  Udt.  roshar.  — Rottschor  1603.  Kodseher  1606. 
Rodsehar  1616.  Rotscliar  1666.  1723. 

Sidste  Led  er  utvivlsomt  s kart)  n,  Skar.  Gaarden  ligger  efter  Kartet 
i en  smal  Lavning  mellem  to  Aase.  1ste  Led  kan  ikke  sikkert  bestemmes. 
Efter  de  ældre  Skriftformer  kunde  man  gjette,  at  det  er  K a n 5-,  af  Adj. 
rand  r,  rod.  Det  rnaattc  isaafald  sigte  til  en  Farve  i Fjeldet. 

68.  Skøjte.  Udt.  sko  gamie,  Dat.  -gå.  — Skouge  1603.  1606. 
1617.  Sohouge  1666.  1723. 

• S k o g a r,  Flt.  af  skogr  m.,  Skov. 
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150.  Ødcgaurden.  Udt.  ø' ggarinn.  — Odegaarden  1603.  Øde- 
gardt  1606.  Ødegaard  1616.  1666.  1723. 

GN.  69.  70  og  73 — 75  ligger  paa  Hareid  I andet. 

70.  Eksund.  Udt.  teksynde  (nogle  sagde:  eih).  — Egswnd 
NHJ.  Il  112.  Eigsundt  1603.  1606.  1617.  Egsund  1616.  1666.  Eeg 
sund,  Eigsund  1723. 

Har  Navn  af.  at  den  ligger  ved  Sundet  mellem  Hareid  landet  og  Eiko. 

I Sammensætningen  er  Diftongen  i 1ste  Stavelse  bleven  forkortet. 

70, 8.  Myren.  Udt.  myra. 

71.  Sundet.  Udt.  sy'nde,  Dat.  synda.  — Sunnde  1603.  Sunde 
1606.  1617.  1666.  1723. 

•Sund  n.  Ligger  paa  Eikø  ligeoverfor  Eksund. 

71,2.  lljellviken.  Udt . j<%'Hvil$a. 

Iste  Led  er  sandsynlig  lijallr  m,  ligesom  i Hjellviken,  GN.  14.2  i 
Akerø.  Det  er  her  antagelig  snarest  at  tage  i Belydningeu:  høiere  Flade 
tlad  Afsats,  skjønt  det  ogsaa  kunde  være  muligt  at  lorstaa  det  om  en  Fiske- 
hjell  (se  Ind!.  S.  66). 

72.  Eiken.  Udt.  ei'kå.  — Eigner(!)  1603.  Eickenn  1616. 
Eehen  1666.  Eechen  1723. 

• E i k f.,  Ek,  der  ofte  findes  brugt  usms.  som  Gaurduavn  og  undertiden 
ogsaa  ligesom  her  i bestemt  Form,  saaledes  Eiken  i Jondal.  Æik  BK.  33  b, 
i Ytre  Dale  o.  fl.  St.  1 denne  Del  af  Søndmore  findes  tildels  aa  istedetfor  u 
som  den  bestemte  Artikel  ved  sterke  Uunkjonsord. 

73.  lluvaug.  Udt.  havå’ganjw , Dat  -gå.  — Hadewogh  NRJ. 

II  112.  Hoffwoig  1603.  Haffuog  1606.  Hoffuog  1616.  Haavog  1617. 
Haawog  1666.  Haevaag  1723. 

'Hadarvdgr,  hvori  1ste  Led  er  Gen.  af  Onavnet  II  o 5 ligesom  i 
Haddal,  Hasund  og  Hareid  i Ulstein.  H o 6 har  været  det  gamle  Navn  paa 
Hureidlandet,  som  nu  benævnes  efter  Gaarden  Haieid  (Hofl  Su.  Edda  Egils 
S.  S.  232.  Had  nr  skipr.  DN.  VIII  277,  1403);  det  indeholder  eu  Stamme 
Had,  som  forekommer  i flere  gamle  Navne,  saaledes  i Folkenavnet  Had  ar, 
som  endnu  lever  i Landskabsnavnet  Hadeland  (H  a d a 1 a n d),  Gaarduavnet 
Ha  davf  k i Ouso  og  sandsynlig  ogsaa  i Gaarduavnet  Handi  i Lesje,  Haade 
i N.  Aurdal  og  Hunden  i Skogn  (Bd.  I S.  20.  IV,  1 S.  27.  IV,  2 8.  207). 
S.  B.  formoder  (NE.  S.  46),  at  II<jd  hænger  sammen  med  got.  h\va{>a, 
Skum.  Isaufnld  man  Folkenavnet  Hadar  være  af  en  anden  Oprindelse  og 
vel  høre  til  Stammen  h a {)  u-,  Kamp. 

74.  Selvaag.  Udt.  scdraganiie.  — Scllwoig  1603.  Seluog 
160(5.  Selleuog  1616.  Seluog  1617.  Selhvog  1666.  Sellevaag  1723. 

Sandsynlig  *S  elv  ågr,  af  selr  m.,  Sæl,  Sælhund. 

75.  Aursnes.  Udt.  aursnce'se.  — Orsnes  1603.  Arsnes  1606. 
1617.  Aarsnes  1616.  1666.  1723. 

Kan  neppe  være  beslægtet  med  Orsnes  i Volden  eller  Orsnes  i Sokk- 
elven.  1ste  Led  synes  ikke  at  kunne  være  aurr  m.,  Grus,  da  en  Sammen- 
sætning med  dette  Ord  i Gen.  vilde  være  lidet  rimelig;  jfr.  GN.  50.  Der  er 
et  lidet  Vand  nær  Gaarden.  Det  er  tænkeligt,  at  dette  kan  have  hedet  Aurr, 
mnaske  af  aurr  m.,  Vædske,  Fugtighed  (se  Bd.  IV,  2 S.  251);  dette  Navn 
har  2 Søer  i Smaaleneuc  baaret. 
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76.  Nykreim.  Udt.  nfj'krenn.  — Mwgrym(l)  NRJ.  Il  112. 
Nvkrcm,  Nekrem  1603.  Nyckeremb  1606.  Nyckremb  1617.  Nykrimb 
1666.  Nye  h rem  1723. 

* X y k r e i in  r,  sins.  med  li  e i m r (Indl.  S.  53).  S.  B.  formoder,  at  1ste 
I.ed  cr  nykr  in.,  Nøk,  enten  umiddelbart  eller  gjenuem  et  deraf  dannet 
Elvenavn.  Se  NE.  S.  328.  Der  falder  en  Elv  ud  lidt  søndenfor  Gaarden. 
Jfr.  Vannelveu  GN.  88,  17.  — GN.  76 — 87  ligger  paa  Gurskøen  undtagen 
GN.  84. 

77.  Leikaiigerbakken.  Udt.  lei' kbngbakkinn , kaldes  ogsaa 
ba'kkinn.  — Backenn  1603.  Leckangbaek  1606.  1616.  Leehanger- 
bach  1666.  Legangcrbache  1723. 

78.  Leikangersæteren.  Udt.  leikdtigsæ  tra,  kaldes  ogsaa  sætra. 
— Setter  1603.  Leckangsetter  1606.  Lechangsetter  1666.  Leganger- 
sclter  1723. 

Ligger  noget  inde  paa  Gurskøen  og  har  vel  opr.  væiet  Sæter  under 
I.eikauger. 

70.  Leikanger.  Udt.  lei'kbng  (ogsaa  bort  -(ing).  — Lekanger 
NRJ.  II  112.  Leganger  NRJ.  III  623.  Lekanger  1603.  Leckanger 
1606.  Lickanger  1617.  Lechanger  1666.  Leganger  1723. 

•Leikvangr,  af  1 e i k r m , Leg,  og  v angr  ni.,  græsgroet  Slette 
(Indl.  S.  65).  Navnet  beteguer  saaledes  egentlig  Plads,  hvor  eu  Bygds  Be- 
folkning har  samlet  sig  til  forsk jellige  Slags  I.ege.  Det  forekommer  paa 
mange  Steder,  tildels  i noget  ukjeudelige  Former  (som  Leikvam,  I.ekvam, 
l.ekum).  Naar  Skrittformeiue  her  og  ofte  ellers  har  beholdt  er  i Endelsen, 
maa  det  vel  forklaies  af,  at  man,  efterat  v var  faldt  bort  i Udt.,  har  lor- 
vexlet  sidste  Leti  med  det  i Navne  hyppige  angr. 

SO.  Oren.  Udt.  øi’ra. 

81.  Leikangerstrunden.  Sagdes  kaldet  læ  gintie. 

Om  Daglignavnet  se  Vaunelven  GN.  12,3. 

82.  Itauvik.  Udt.  rauvi’fga  (ogsaa  hort  ramle-).  — Rodvigen 
(ryddet  under  Leikanger  siden  sidste  Matr.)  1723. 

1ste  Led  kan  være  ran  3 i m.,  .Myrmalm;  men  det  kunde  ogsaa  være 
Adj.  ran  dr,  rød,  idet  Navnet  kuude  sigte  til  rodlig  Farve  af  Snud  eller 
Klipper. 

83.  Kleppe.  Udi.  klæ'ppe.  — Klepe  NRJ.  II  112.  Kleppe  1603. 
Klep  1606.  1617.  1666.  1714.  Kleppe  1723. 

• K 1 e p p a r,  Flt.  af  k 1 e p p r m.,  i Navne  især  betegnende  Fjeldknatter 
(indl.  S.  60).  Der  er  nogle  Fjeldtoppe  lige  bag  Gaarden. 

83, 5.  Smaadal.  Udt.  småda’lanne. 

83. 8.  Bosviken.  Udt.  ba.ssiika. 

Kunde  efter  Formen  væie  * B o t n s v i k,  af  bo  tn  ni.,  Bund,  Ende  af 
en  Fjotd  (Indl.  S.  45),  jfr.  Kosnes  i Inderoen,  se  Bd.  XV'  S.  188.  Andre  For- 
klaringer er  dog  ogsaa  mulige. 

83. 9.  (ijerdet.  Udt.  jæ're. 

84.  Maaloen.  Udt.  mdloi'nd.  — Molde,  Mallenn  1603.  Moløenn 
1606.  Molloen  1616.  .Moelloen,  Maaller  1617.  Moloen  1666.  1723. 

Samme  Navn  lindes  i Frei  og  i Steigen.  1ste  Led  er  vel  myl  f.,  Banke 
af  Sniuasten,  især  langs  eu  Strandbred  (indl.  S.  68). 
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85.  liakkcn.  Kaldes  jø'ssdkkba^inii.  — Backenn  1603.1606. 
1617.  Backen  1666.  1723. 

86.  Jøsok.  Udt.  jø'ssåkk  (ogsaa  hort  -$ukk).  — Jettesoghe 
NHJ.  Il  112.  Jotsack,  Jotsack  1603.  Jotsack  1606.  Jodsock  1616. 
Joedsoeke,  Jodsocke  1617.  Jodsock  1666.  Jødsach  1723. 

* L j o t o 1 f s n k r ?,  af  Mandsnavnet  L j 6 t o 1 f r,  som  forekommer  ikke 
sjelden  i MA.  (PnSt.  S.  176).  For  denne  Forklaring  taler  særlig  Formen  fra 
1629,  medens  (le  ovrige  Skriftformer  ligesan  godt  kunde  passe  til  en  gammel 
Form  • L j o t s a k r,  af  Mandsnavnet  L j 6 t r. 

87.  Yoldnes.  Udt.  vållnæse.  — Vollnes  1603.  Wolnes,  Woll- 
nes  1606.  Volnes  1617.  1666.  Woldnes  1723. 

Da  Gaarden  ligger  omtrent  ligeoverfor  Mundingen  af  V oldenfjorden, 
kunde  det  ligge  nær  at  antage,  at  1ste  Led  indeholder  denne  Fjords  gamle 
Navn;  se  Volden  under  Herredsnavnet.  Rigtignok  kunde  man  vente,  at  1ste 
Stavelse  da  i Udt.  havde  havt  horligt  d i Enden.  Dette  er  dog  vel  ikke 
nogen  afgjorende  Indvending,  naar  det  gjelder  en  Sammensætning.  Omvendt 
skulde  man,  hvis  1ste  Led  var  v o 1 1 r tu.,  Vold,  vente  H istedetfor  II  i Udt. 

87,  2.  A ardal.  Kaldes  da  linn. 


FORSVUNDNE  NAVNE. 

Ilielle  1603  (ved  Tarberg ?). 

•Hjallir?,  Flt.  af  h j a 1 1 r m.,  bøitliggende  Flade,  Afsats  (ludl.  S.  66). 

Andeboe  1606.  1616  (da  «aldelcs  øde»;  ved  Teige);  andabø'iyn, 
(Hovedtonen  paa  sidste  Stavelse)  kjendtes;  Spor  af  gammel  Beboelse. 

Kystkartet  har  Andabones  om  et  sterkt  fremstikkende  Nes  paa  Ner- 
landsøen nordenfor  Teige;  (ler  maa  Gaarden  have  ligget.  PnSt.  S.  6 frem- 
sættes den  Formodning,  at  dette  og  nogle  flere  StedBnavne  kan  være  dannede 
af  et  ellers  ikke  kjendt  Mandsnavn  A n d i,  som  sandsynlig  fra  først  af  inaatte 
have  været  en  Kjæleform. 

Paapenes  1617  (formodentlig  kaldet  efter  en  sammesteds  nævnt 
Hans  Paap). 
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5. 


ULSTEIN  HERRED. 


Herredets  og  Hovedsognets  Navn:  Ulstein.  Udt.  ullstein. 

Ældre  Navneformer:  Vlfsteins  sokn  AB.  82.  Vlffuestein  s.  OE.  4. 

Navnet  er  egentlig  Gaardnavn,  se  GN.  6. 


ULSTEIN  SOGN. 

Kirken  existerede  allerede  i Middelalderen,  se  AB.  82.  Efter  Kefor- 
matsen  var  Sognet  tilligemed  Hareid  Sogn  residerende  Kapellani  ander  Hero 
(havde  faaet  residerende  Kapellan  1586),  men  blev  frit  Kald  ved  Keskr.  af 
1747.  Efter  Keformatsen  havde  Kapellanen  sit  Sæde  ved  Hareid  Kirke, 
som  ogsaa  stadig  i ældre  Tid  gjaldt  for  Hovedkirke.  Endnu  i Strøms  Tid 
(II  S.  392)  kaldtes  l’ræstegjeldet  til  daglig  Hareid,  uagtet  Præsten  boede  i 
Ulstein. 


Gaardenes  Navne:  1 — 3.  Flo  ytre,  in  idtre  os:  indre.  Udt. 

flO.  — af  vtra  Fliodom  AB.  82.  af  nordræ  Flodhum  AB.  82  s.  Flode 
NRJ.  II  110.  Floo  NRJ.  III  019.  620.  Ffliø  OK.  1.  Floo  1003. 
Flue  1600.  1017.  Flov,  Fløye  1610.  Ytterfloe,  Midfloe,  Inder  Floe 
1066.  Yttre  Floe,  Mid-FIoe  med  Egholm,  Indre  Flue  med  (Iræj^oen 
(hvori  ogsaa  de  andre  Flogaarde  havde  Del)  1723. 

•FljéOar.  Samme  Navn  er  Floan  i Skatval,  vistnok  ogsaa  Fløan  i 
Flatanger,  det  sidHte  maaske  opr.  Fjordnavn  (Bd.  XV  S.  26.  347);  mulig 
ogsaa  Fløde  i Selje.  Navnets  Betydning  er  ikke  forklaret.  Gaardene  ligger 
paa  et  fladt,  temmelig  bredt  Forland  under  Fløhornet.  Nutidsformen  er 
vel  en  Sammendragning  for  Floe.  — GN*.  1—26  ligger  paa  Hareidlaudet. 

4.  Roppe.  Udt.  rd'ppanne , Dat.  -på.  — Roppen  1003.  Roppenn 
1606.  1617.  1666.  Roppen  med  Sandoe  1723. 
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Er  vel  beslægtet  med  Elvenavnet  Roppa,  opr.  • R u p p a,  som  endnu 
kjendes  fra  Gausdnl  (NE.  S.  197).  Da  der  lober  en  Bæk  l'orbi  Gaarden,  er 
det  ikke  usandsynligt,  at  det  er  selve  Elvenavnet,  som  er  gaaet  over  til 
Gaardnavn.  Elvenavnet  er  kanske  beslægtet  med  det  svenske  Sjonavn  Ruppøn 
eller  Råpeu,  som  af  Hellquist  (Sv.  Sjon.  I S.  490)  sættes  i Forbindelse  med  en 
Stamme  rup-  med  antagelig  Betydning:  »Aabning,  Hul*. 

5.  Ulstein.  Udt.  u'Ilstein.  — af  Vlfsteine,  Vlfsleins  sokn  AB. 
82.  Vlffstene  NRJ.  II  110.  Vifteten,  Vlstenn  NRJ.  III  619.  VlfTstein, 
UlfTuestein  sokn  OE.  1.  4.  Wlstenn  1603.  Vlstenn  1606.  Vldstienn 
1617.  VVlsteen  1666.  Ulfsteen  1723. 

U 1 f s t e i n n,  udentvivl  opr.  Fjeldnavn.  Man  kan  formode,  at  dette 
har  været  et  ældre  Navn  paa  Ulsteinhætta,  et  isoleret,  omtr.  1000  Fod  høit 
Fjeld  indenfor  Gaardene.  1ste  Led  i Fjeldnavnet  kunde  være  det  ofte  fore- 
kommende Elvenavn  Ulva  (NE.  S.  285).  Denne  Formodning  støttes  ved,  at 
den  Elvedal,  som  begrændser  Fjeldet  paa  Nordsiden,  paa  AK.  kaldes  Uldalen. 
Den  af  Strom  (II  S.  397)  udtalte  Formodning,  at  Navnet  kan  være  sms.  med 
Mandsnavnet  Ulfr  og  egentlig  kan  have  tilhørt  en  af  de  to  høie  Bautastene 
paa  Gaarden,  synes  mindre  rimelig. 

5, 12.  Skokken.  Udt.  skå'Jglgimi. 

Vel  af  s k o k k r m..  Æske,  Kiste.  Efter  en  Notits  af  O.  R.  skal  Skokk 
m.  i Ryfylke  bruges  i Betydning  af  en  Bygning  til  Opbevaring  af  Hø.  Det 
tindes  ikke  opfort  hos  Aasen  eller  Ross. 

6.  Skeide.  Udt.  sjei'de.  — a Skeidi  DN.  VIII  277,  1403.  af 
Skeidhe  AB.  82.  Skede  NRJ.  II  110.  Skedt,  Skæde  NRJ.  III  619. 
620.  Skeide  OE.  1.  Skode  (!)  1603.  Skede  1606.  Schiede  1616. 
Scheede  1617.  1666.  1723. 

S k e i 5 n.,  i Stedsnavne  vel  i Regelen  at  forstaa  i Betydningen : Bane 

til  Kapløb  eller  Kapriduing  eller  et  Stykke  Jord,  som  egnede  sig  til  sandant 
Brug  (Indl.  S.  76).  Nutidsformen  maa  opfattes  som  Dat. 

7*  Osnes.  Udt.  o snes.  — Oslness  AB.  126  s.  OE.  1.  Odzness 
NRJ.  II  110.  Olznes  NRJ.  III  619.  620.  Ousnes  1603.  Oxnes 
1606.  Ousnes  1616.  1617.  Oxnes  1617.  Oe3nes  1666.  Ousnes 

1723. 

Gaarden  har  Navn  efter  et  sterkt  fremstikkende  Nes  ved  den  nordlige 
Munding  af  den  Række  Sunde,  som  adskiller  Jlareidlandet  fra  Dimmøen  og 
Gnrekøen.  Jeg  antager  derfor,  at  det  er  opr.  O s n e s,  af  obs  m.,  Munding. 
>’aa  samme  Maadc  formoder  O.  R.  (i  en  Notits  i Matr.),  at  Osnes  i Torvestad 
pna  Nordspidsen  af  Karmøen  har  sit  Navn  af,  at  det  ligger  paa  Karmøens 
Nordspids  ved  Udløbet  af  Karmsund.  Osnes  i Eid  Ndtj.  ligger  ved  Elvens 
Udløb  i Fjorden.  S.  B.  tænker  af  Hensyn  til  Formen  Ost  i 16de  Aarh.  paa 
det  ellers  i Stedsnavne  forekommende  ost  f.,  Halsbule. 

8.  Vik.  Kaldfis  ullsteinvik.  — Vigh  NRJ.  II  112.  1603.  Wig 
1606.  1666.  Wiig  1723. 

8, 5.  Einelinugen.  Udt.  eineliau' inn. 

9.  Hovset.  Udt.  havs  dit.  — Hasetter  NRJ.  II  112.  [Hasettlier 
NRJ.  III  620].  Houselter,  Hoffsetter  1603.  1606.  1616.  Houfsett  1617. 
Ofre  og  Neere  Hoffsett  1666.  Ofre  og  Nedre  Hofsett  1723. 

Formen  Ha-  fra  1520  tyder  paa,  at  1ste  Led  er  Adj.  hår,  liøi.  Dette 
kan  foreues  med  den  uuv.  Form  og  de  yngre  Skriftformer,  hvis  man  som  opr. 
Form  af  Navnet  antager  ‘Håvasetr  med  Adj.  i bestemt  Form.  Saaledes 
og*aa  opfattet  af  O.  R.  i Munch  NGHS.  S.  217.  Isaafald  falder  det  i Betydning 
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sammen  med  det  hyppige  Gaardnavn  Hoset.  Hvis  1ste  Led  havde  været 
hof  n.,  Tempel,  vilde  det  vel  have  været  udt.  med  f og  ikke  med  v foran 
paafolgende  s. 

10.  llolsckre.  Udt.  holsrtkkranne,  Dat.  -krå  (Hovedtonen  paa 
2den  Stavelse)  — Houseker  1603.  Holsecker  1606.  Hollsecker  1616. 
Hoellsoeke  1617.  Hoelsecher  1666.  Holseeher  1723. 

Kommer  vel  af  hol  l m.,  isoleret,  rmrdagtig  Høide  (Indl.  S.  56),  og 
e k r a f..  gjenlagt  Ager.  Navnet  er  maaske  fra  først  nf  opstaaet  som  Navn 
paa  et  Jordstykke  under  en  anden  Gaard. 

10, 2.  Stolene.  Udt.  støi'lanne. 

11.  Fjelle.  Udt.  fjé'Ue  (ogsaa  hort  fjélle).  — Ffiel  OE.  2. 
Fielde  1603.  Filde  1606.  Fielde  1616.  1617.  1666.  1723. 

•Fjall  n.,  Fjeld  (Indl.  S.  49).  Nutidsformen  er  Dat.  En  hoitliggende 
Gaard  i det  indre  af  Hareidlandet. 

12.  Leset.  Udt.  løstét.  — Losett  1603.  Loffsetter  1606.  Lo- 
setter 1616.  Loesett  1666.  1723  (da  nylig  optaget  efter  at  have  ligget 
ode  c.  40  Aar). 

Se  Vannelven  GN.  95. 

13.  Moldskred.  Udt.  må' Ilskræ.  — Molskrede  NRJ.  II  112. 
III  620.  Moldskrei  OE.  1.  Melschre  1603.  Molschre  1606.  Molskre 

1616.  Molschre  1617.  Moldsehree  1666.  Mollschre  1723. 

Af  mold  f.,  Muldjord,  og  skri  5a  f.  eller  sk  ri  3 n,  Skred  (Indl. 
S.  76).  Betegner  som  Gaardnavn  et  Sted,  hvor  Jordskred  er  gaaet.  Jfr. 
MoldBkreddalen,  Navn  paa  en  Dal  paa  Østsiden  af  Vetlefjorden  i Sogn  og 
paa  en  Dal  og  Gaard  i Sunnelveu.  Det  sidste  antages  NE.  S.  162,  dog 
maaske  med  Urette,  at  indeholde  et  Elvenavn.  Et  Dalføre  i Stranden  bærer 
ogsaa  samme  Navn.  Ogsaa  Gaardeu  her  ligger  oppe  i en  Elvedal. 

14.  Svoren.  Udt.  svåra,  Dat.  -rivjie.  — Suarenn  1603. 
Suaremb  1606.  Suaremb,  Sueremb,  Suorenn  1616.  Suorren  1617. 
Suorenn  1666.  Svoren  1723. 

Af  Svor  f.,  et  lidet  Jordskred,  et  Sted,  hvor  Grunden  er  stribet  af  Skred, 
ogsaa  om  en  ved  Skred  nedraset  Masse  (Aasen,  fra  Søndmøre  og  Nordfjord). 
Findes  som  Gaardnavn  ogsaa  i Daviken  og  Hornindalen,  i den  sidste  Bygd 
ogsaa  Moldsvor. 

15.  Ringstad.  Udt.  rj'ngsta.  — Ringstadt  1603.  1606.  1616. 

1617.  Ringstad  1666.  1723. 

•Ringssta3ir,  sms.  med  det  gamle  Mandsnavn  R i n g r (PnSt.  S. 
204).  Findes  paa  mange  Steder;  i dette  Amt  foruden  her  ogsaa  i Stranden, 
i Skorije  og  i Aure  og  i en  noget  anden  Form  i Tingvold. 

16.  18.  Haddal  ytre  og  indre.  Udt.  haddal.  — Hadall  NRJ. 
II  112.  III  620.  Haadall  1603.  Hadall  1606.  Haadall  1617.  Ytlre 
Hadall,  Hadall  1666.  Yttre  Hadahll,  Indre  Hadahl  1723. 

*Ha3ardalr,  hvori  1ste  Led  er  Gen.  af  Øens  gamle  Navn  IIq  3;  se 
Herø  GN.  73.  Da  de  samme  Navne  ofte  forekommer  baade  som  Onavne  og 
som  Elvenavue,  er  det  maaske  ikke  utænkeligt,  at  den  Elv,  ved  hvis  Udlob 
Gaarden  ligger,  ogsaa  kun  have  hedet  11  q 3. 

17.  Myrene.  Udt.  tntj'ranne,  Dat.  -rå.  — Myre  1603. 

1606.  1616.  Myrrenn  1617.  Myhren  1666.  1723. 

* M y r a r.  Flt.  af  m y r r f.,  Myr  (Indl.  S.  *>S). 
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19.  Haaeiin.  Udt.  hå'etnm.  — Haem,  Haaem  1603.  Haaem 
1606.  Haemb  1616.  Haaem  1617.  Haaiemb  1666.  Haaiem  1723. 

•Haeimr,  af  Adj.  hår,  høi,  og  heimr  m.  (Indl.  S.  63).  Meget 
hyppigt  Gnardnavn  i forskjellige  Nutidsforraer.  Denne  Konu  er  altn.  paa 
Vestlandet  indtil  Søndmøre;  i Romsdalen  og  Nordmøre  heder  det  nu  Hoem. 
Paa  andre  Steder  lindes  Formerne  Hæm,  Hveim,  Hojem,  Hom. 

20.  Garnes.  Udt.  gu  mes.  — Gardeness  NRJ.  II  112.  Gorde- 
nes  NRJ.  III  621.  Games  1603.  1606.  Gaardnes  1616.  Garnes  1617. 
1666.  1723. 

Findes  ogsaa  i Haus,  i Værdalen  og  i Borge  Ndl.  »Dunkelt  med  Hensyn 
til  Betydning  ligesom  flere  med  Gård-  sms.  Navne*  (O.  R.  i Notits  ved  Haus 
GN.  84).  Gaarden  ligger  paa  et  sterkt  fremspringende  Nes,  Rom  næsten 
stænger  Sundet  mellem  Hareidlandet  og  Gurskø,  saa  at  der  kun  bliver  en 
smal,  ganske  grund  Strøm  tilbage.  GN.  22,  Garshol,  ligger  ved  et  ganske 
lignende  Nes  i Sundet  mellem  Hareidlandet  og  Dimmø.  Mon  af  g n r <5  r i 
Betydningen  «Gjerde>? 

20, 2.  Kvalneset.  Udt.  Jcvaltue’se. 

21.  Botnen.  Udt.  bå’ttniiyn, , Dat.  bå’ttna.  — Bottenn  1603. 
Botlnne  1606.  Bottenn  1616.  1617.  Botten  1666.  1723. 

•Bo  tn  m.,  Bund,  Ende  af  en  Fjord  (Indl.  S.  46).  Ligger,  hvor  Sundet 
mellem  Hareidlandet  og  Dimmø  ligesom  afskjæres  ved  det  ved  Garshol  ud- 
stikkende Nes. 

22.  Garshol.  Udt.  garsol.  — Gordesoel  NRJ.  II  112.  Gardesoll 
NRJ.  III  621.  Gansull  (!),  Gorsull  1603.  Garsull  1606.  Gaar^ull 
1616.  Garsull  1617.  1666.  1723. 

Se  GN.  20.  1ste  Led  maa  ogsaa  her  være  g a r 5 r m.,  her  i Genitiv- 
form ; sidste  Led  er  h «i  1 1 m.  (Indl.  S.  56). 

23.  Hasund.  Udt.  ha  synd.  — HaswndhNRJ.il  112.  Haswnd 
(tr.  Haswndt)  NRJ.  III  620.  Hagsunndt  1603.  Haugsundt  1606. 
Haasund  1616.  Hagesund,  Haasund  1617.  Haasund  1666.  Hasund 
1723. 

•Ha  i ars  und,  af  Ønavnet  Ho  5;  jfr.  GN.  10  ovf.  og  Hero  GN.  73. 
Det  er  meget  almindeligt,  at  Sunde  har  Navn  efter  det  Land,  som  ligger  paa 
den  ene  Side.  Jfr.  f.  Ex.  Dimmesund  GN.  28,  Eksund  Herø  GN.  70,  Riste- 
sund Sande  GN.  Cl,  Skorpesund  Herø  GN.  2. 

23.  2.  Hasundvaag.  Paastodes  kaldet  sannbakkanne  (Hoved- 
tonen paa  2den  Stavelse). 

24.  Strandebøen.  Udt.  strandabø'  vn  (Hovedtonen  paa  sidste 
Stavelse),  Dat.  - bønå . — Strandboe  1603.  Strandeboe  1617.  Strand- 
bøe  1666.  Strandeboe  1723. 

•Strandarbær,  af  strqnd  f.,  Strand,  og  bær  in.,  Gaard  (Indl. 
S.  79  og  47). 

25.  Suitnes.  Udt.  saunes.  — Sodeness  NRJ.  II  112.  III  621. 
Sodenes  1603.  Soffdenes  1606.  Seffdenes  1616.  Søfdenes  1666. 
1723. 

Da  der  gaur  en  Bæk  nær  Gaarden,  kunde  1ste  Led  vel  være  den  samme 
Stamme  S a u 5-,  som  er  omtalt  under  Rovde  GN.  88  Sandsynligst  er  det 
dog  opr.  *Sau5anes.  hvori  1ste  Led  er  Gen.  Flt.  af  saudr  in.,  Sau. 
Navnet  sigter  isaafald  til,  at  Stedet  engang  har  været  brugt  som  Havnegang 
for  Saner. 
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26.  Breivik.  Kaldes  ståhika.  — Staldvigen  1616.  Brewig 
1666.  Brevig  1723. 

1ste  Led  i Daglignavnet  er  vel  snarest  Staal  n.,  tæt  pakket  Stabel,  især 
af  utærsket  Korn  eller  Ho;  ogsaa  brugt  om  et  Rum,  hvori  Korn  eller  Hø 
bevares;  jfr.  Staalengen  i Asker.  Bd.  II  S.  160.  Det  knnde  dog  ogsaa  være 
mnligt.  at  det  er  Mandsnavnet  Staale.  — GN.  26 — 34  ligger  paa  Dimtnøen. 

27.  Kleven.  Udt.  klei'va.  — KlofTuen  1603.  1606.  Kleffuen 
1616.  KlofTuen  1617.  Kleffuen  1666.  Kleven  1723. 

• K 1 e i f f.,  brat  Bergside,  ad  hvilken  der  gaar  en  Vei  (Jodl.  S.  60). 

27. 2.  Klubbcneset.  Udt.  Jdubbené se. 

Iste  Led  maa  være  k 1 u b b a t'.,  Klubbe,  Koile,  og  Navnet  maa  sigte 
til,  at  Neset  har  Form  af  en  saadan.  Det  findes  ogsaa  i Hjorundfjord.  Jfr. 
ogsaa  Klnbbnas  i Lillherdnl  Sogn  i Herjedalen,  der  ligger  paa  et,  som  det 
synes,  hoit  Nes  ved  et  Vand. 

28.  Dimmesund.  Udt.  dimnasynd  (Hovedtonen  paa  sidste 
Stavelse).  — Dymmeswnd  NRJ.  II  114.  Dynneswnd  (!)  NRJ.  III  612. 
Demmesundt  1603.  Demesundt  1606.  Dimmesund  1616.  1617. 
Demmesund  1666.  Ofre  og  Nedre  Dimmesund  1723  (den  sidste 
Præstegaard). 

1ste  Led  er  Gens  Navn,  se  GN.  32. 

28. 2.  Aasen.  Udt.  å'sinn. 

28. 3.  Gjerdet.  Sagdes  kaldet  læginne  (Forvexling  med  GN. 
29,2—4?). 

29.  Sundgoten.  Udt.  sundga  tiiyne,  Dat.  -tå  (ogsaa  bort:  - gatinn ), 
Dat.  -ta).  — Sundtzgotten  1603.  1606.  1616.  1617.  1666.  Sunds- 
gaatten  1723. 

Om  sidste  Led,  -goten,  se  Sande  GN.  2.  Ligger  ved  en  af  Snevri ngerne 
i Sandet  mellem  Dimmo  og  liareidlandet. 

29,2—4.  Legene.  Udt.  lægiiytye. 

Se  Vannelven  GN.  12,  3. 

30.  Gttesvaag.  Udt.  ættesvå gantie.  — Ettiswogh  NRJ.  II  114- 
Eidzuogen  1603.  Eidtzuog  1606.  Eidsuogen  1616.  Ettisuog  1617. 
Ertiswoeg  1666.  Ertesvaag  1723. 

Iste  Led  indeholder  udentvivl  Stammen  elpt-,  som  man  har  i elptr  f.. 
Svane,  og  som  i Nntidsformer  af  Stedsnavne  har  antaget  en  Mængde  for- 
skjellige  Former,  deriblandt  ogsaa  Ktt-  (se  Indl.  S.  49).  Det  er  dog  ikke 
umiddelbart  en  Form  af  Fuglenavnet,  saaledes  som  Forholdet  vel  er  med 
Ertvaag  i Aure,  men  maa  være  Gen.  af  et  Nom.  • E 1 p t i r.  Dette,  formoder 
jeg.  har  enten  været  det  gamle  Navn  paa  selve  den  i Dimmoen  dybt  ind- 
nkjærende  Vaag  eller  paa  den  Fjordarm  mellem  Dimmøcn  og  Hareidlandet, 
hvorfra  V aa  gen  gaar  ind.  Som  Navn  paa  en  Indso  har  man  dette  E 1 p t i r 
i Økteren  i Gjerpen,  i Æ 1 f t i IlB.  36.  og  vel  ogsaa  i Øktaren  i Kredsherred. 
I Betydning  falder  • E 1 p t i r her  sammen  med  Elptangr,  i Ælftangre 
RB  211,  nu  Eftang  i Tjølling  (N.  Fjordn.  S.  70). 

31.  Roiren.  Udt.  røi'ra,  Dat.  røi'rinne.  — Roren  med  Næj3et 
og  ArfTueholmen  1666.  Roren  med  Nesset  og  Arveliolm  1723. 

Se  Hero  GN.  19.  Arveholm  er  maaske  buis.  med  Planteuavnet  Arve  m , 
Fuglegræs. 
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32.  33.  Dimmen  indre  og  ytre.  Udt.  dj'mna.  Dat.  dl'mnirynfi. 
— af  Dymme  AB.  82.  Dym,  Ydredym  NRJ.  II  114.  Dympt,  [ydtre 
Dvnnæ]  NRJ.  III  613.  Dymen  OE.  1.  Dimmen  1603.  Demenn  1606. 
Diemenn  1616.  Dimmen  1617.  Inder  Demmen  med  Støell  (da 
Sorenskrivergaard),  Ytter  Demmen  1666.  Indre  Dimmen  med  Stolen, 
Yttre  Dimmen  1723. 

Udentvivl  egentlig  Navn  paa  den  0,  som  nu  kaldes  Dimmo.  Efter  Udt. 
mai  man  snarest  slutte  til  en  gammel  Form  * D i m n,  hvoraf  allerede  de 
ældste  Skriftformer  isanfald  maa  være  Forvanskninger.  S.  B.  finder  det  sand- 
synligt, at  Ønavnet  'Dimnn*  er  samme  Navn  som  D i m u n,  der  findes  paa 
Færøerne  og  paa  flere  Steder  paa  Island,  og  som  er  et  irsk  Ord,  der  betyder 
«to  Toppe*.  Man  har  vel  engang  boiet  Nom.  D i m a n.  Gen.  'Dimnar,  og 
efter  denne  Genitivforra  er  da  siden  en  Nominativform  * D i m n dannet.  Øen 
har  to  Fjelde,  adskilte  ved  en  dyb  Lavning,  et  videre  og  høiere  i Nord  og 
et  mindre  i Syd. 

33, 4.  Noteneset.  Udt.  ndtané'se. 

Af  Not,  Fiskenot. 

34.  Yaage.  Udt.  vagaiine , Dat.  -gå.  — Vaage  OE.  2.  Voge 
1603.  1606.  Woge  1666.  Waage  1723. 

* V å g a r,  Flt.  af  vdgr  m.,  Vaag. 

34, 2.  Legene.  Udt.  læginne. 

Se  Vannelveu  GN.  12,3. 

35.  Spjotoen.  Udt.  spjø'tøind , Dat.  -øivpie.  — Spiudoen  1666. 
1723. 

•Spjotoy,  af  spjdt  n.,  Spyd.  Øen  har  en  trestjernet  Form,  og 
Navnet  er  vel  givet  med  Hensyn  til  en  af  Spidserne.  Spjøtoen  findes  ogsaa 
i Lindnas  og  Spjntøen  i Luro  og  i Kodø,  det  nsms.  Spjøten  i Bø  Ndl.  Jfr. 
ogsaa  det  enstydige  Vigra  (se  Roald  under  8ognenavnet). 

36.  37.  Hatloen  lille  og  store.  Udt.  hahlø'inå.  — Hattle- 
oenn  1603.  Ilatleøen,  Haselløe  1606.  Hattloen  1616.  1666.  Lille 
Hatloen  (ryddet  efter  sidste  Matrikel),  Hatloen  1723. 

Sms.  med  Trænavnet  hasi  m.  * 

38.  Haakensholm.  Kaldes  hd'lmmn,  Dat.  -ma.  — Haagens- 
holmb  1666.  Haachensholm  1723. 

Sms.  med  Mandsnavnet  Haakon,  efter  Genitivformen  et  temmelig  nngt 
Navn. 

39.  Yattoen.  Udt.  vattøinå.  — Watøenn  1606.  Vattoen  1616. 
1617.  1666.  Watoen  1723. 

Navnet  sammenstilles  Bd.  III  S.  76  med  Vattedal  og  Vatterøen  i Tysnes, 
Vattetveit  i Ulvik,  Vntternd  i Sørum,  Vetten  i Fumes,  Vetten-Ødegaarden  i 
Stange  og  med  Vattarfjqrfir  og  Vattarnes  paa  Island,  idet  det  for- 
modes, at  disse  Navne  kan  indeholde  den  samme  Stamme.  Der  har  været  et 
Elvenavn  Vqtt  (se  Bd.  II  S.  247,  NE.  S.  292).  Man  kunde  maaske  formode 
et  ligelydende  Ønavn.  S.  B.  tænker  sig.  at  det  kunde  komme  af  vQttr  m., 
en  Vante,  hvilket  nok  kunde  passe  til  Øens  Form. 
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HAREID  SOGN. 


Sognets  Navn  er  egentlig  Gaardnavn,  se  GN.  41.  Hadareidz  sokn 
nævnes  AB.  82.  Sognet  var  tidligere  Hovedsogn,  se  under  l'lstein  Sogu. 


Gaardenes  Navne:  40.  Krandal.  Udt.  brd  nndål.  — Branddal 

NRJ.  II  110.  Brandall  NRJ.  III  620.  Branndall  1603.  Brandall 
1606.  1616.  1666.  Brandahl  1723. 

Se  Sande  GN.  32,  NE.  S.  22.  Der  falder  en  Elv  ud  ved  Gaarden.  GN. 
40 — 78  ligger  paa  Hareidlandet. 

40, 8.  Dalsbøen.  Udt.  da'lsbø’nn. 

40,  11.  Gjerdet.  Udt.  jatre. 

40,  17.  Leitet.  Udt.  lei'ie. 

Se  Vannelveu  GN.  71, 12. 

40, 19.  Skarbakken.  Udt.  skå'rbaJcJginn. 

40,  20.  Legene.  Udt.  læ  yintie. 

Se  Vannelveu  GN.  12,  3. 

40,  22.  Saudebøen.  Udt.  saudebø'nn  (Hoved tonen  paa  sidste 
Stavelse). 

Bo  maa  her  forstaaes  i den  nyere  Betydning  af  en  indhegnet  Græsmark. 
1ste  Led  er  s a u 6 r in.,  Sau. 

41.  Hareid.  Udt.  hå'reid.  — Hadareidz  sokn  AB.  82.  Haredh 
NRJ.  II  110.  [Hardedenn  NRJ.  III  620].  Hareid  s.  OE.  4.  Harreidt 
1603.  Hareidt  1606..  Hareid  1616.  Haræid  1617.  Hareid  1666. 
Hareide  1723. 

Ha  dareiS.  1ste  Iæd  er  Gen.  af  Ønavnet  H o 0,  sidste  Led  ei5  n., 
Eid  (Indl.  S.  48).  Om  Ønavnet  se  Hero  GN.  73.  Gaarden  har  Navn  af,  at 
den  ligger  ved  den  østlige  Munding  af  den  Lavning,  der  gaar  tvert  over 
Hareidlandet. 

41, 3.  Korsneset.  Udt.  kå’r snese. 

Kors  maa  her  udentvivl  forstaaes  om  et  til  Somerke  opreist  Kors  (Indl. 
S.  62  under  k r o s s). 

41. 5.  Liset.  Udt.  li' set. 

Se  Sande  GN.  80.  Her  mulig  indkommet  ved  Opkaldelse. 

41.6.  Hjellene.  Udt . jæliannje. 

Af  hjallr  m.,  enten  i Betydning  af  en  høitliggende  Flade  eller  mulig 
i Betydningen:  Fiskehjell  (Indl.  S.  65). 

41. 7.  Aarneset.  Udt.  arnese. 

Iste  Led  er  sandsynlig  a r,  Gen.  af  å f.,  Aa.  Det  kunde  dog  ogsaa  være 
en  Form  af  Trænavnet  q 1 r. 

41,11*  Bruabakkeu.  Udt.  bruabakkinn. 
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41,  16.  Finsgaarden.  Udt.  fi'nnsgarinVj. 

Iste  Led  er  Mandsnavnet  Finn. 

41,  17.  Brokkene.  Udt.  bræ  kkimie  (ogsaa  hort  • anne ). 

41,  18.  19.  Graatcne.  Udt.  graiaiytye. 

Graaten  findes  ofte  paa  Østlandet  som  Navn  paa  PladBe  og  Smaabrug. 
Det  maa  opfattes  som  et  »nedsættende  Navn»  (ludi.  S.  39),  betegnende  Stedet 
som  et  daarligt  Næringssted  eller  tildels  maaske  heutydende  til  sørgelige 
Begivenheder.  Grnat-  findes  ogsaa  bragt  i sms.  Navne  som  Granthaagen, 
Graatneset,  Graatholmen,  hvor  Ordet  vel  maa  have  lignende  Betydning.  Paa 
Vestlandet  findes  neppe  ellers  Graaten  som  Stedsnavn.  Og  her  vilde  det 
desuden  være  paafaldende  at  finde  Navnet  i en  saadan  Betydning  i Flt.  Jeg 
kan  dog  ikke  give  nogen  anden  Forklaring  af  det. 

41.  29.  Rafuelneset.  Udt.  ra' ff  elnæse. 

42.  llaubukke.  Udt.  habakkantie.  — Haaback  1603.  Haback 
1606.  Haabacke  1616.  1617.  Haabach  1666.  Haabache  1723. 

lste  Led  er  vel  enten  Adj.  luir,  hoi,  eller  hit  f.,  Haa,  Eftervæxt 
af  Græs. 

43.  Hoveledet.  Udt.  hd'velé’e,  Dat.  - lé'a . — Hoffle  1603. 
Hofflijdt  1606.  HofTlied  1616.  Houfflid  1617.  HolTlie  1666.  Hof- 
lied  1723. 

Sidste  Led  er  vel  1 i fi  n..  Led,  Aabning.  Om  lste  Led  knnde  man  for- 
mode, at  det  indeholder  et  tabt  Gaarduavn  Hove  eller  Hov.  Dette  bestyrkes 
maaske  ved,  at  AK.  og  Kystkartet  foruden  Hoveli,  hvorved  vel  denne  Gaard 
menes,  ogsaa  har  et  Hovleite  (som  ei  findes  i Matr.)  et  Stykke  derfra. 

44.  Teigenc.  Udt.  tei' gavne.  — Teige  1603.  Theige  1616. 
1617.  Teige  1666.  1723. 

•Teigar,  Flt.  af  teigr  m.,  Teig,  afdelt,  afgrændset  Jordst vkke 
(Indl.  S.  81). 

45.  Gjerde.  Udt.  jæ're.  — Gierde  1606.  Giere  1666.  1723. 

46.  liolstad.  Udt.  hb'lsta.  — Molstad,  Wlstad  1603.  Holstadt 
1606.  Hoelstad  1617.  1666.  1723. 

PnSt.  S.  136  formodes  det,  at  det  ligesom  Holstad  i Sk  jerstad  (a  f 
Holixstadom  AB.)  kan  være  •Hugleiksstadir,  sms.  med  Mands- 
navnet Hugleikr,  som  i 1620  anføres  fra  Nordmore  i Formen  Holegli  og 
senere  er  brugt  der,  skrevet  Hovlik. 

47.  Grimstad.  Udt.  gri'nunsta.  — Grymstad  NRJ.  II  110. 
Grimbstad  1603.  1606.  1617.  1666.  Grimstad  1723. 

*Grlmssta5ir,  sms.  med  Mandsnavnet  Orimr  (PnSt.  S.  96). 

48.  Bjaustad.  Udt.  bjå'sta  (ogsaa  hort  bjå'sta).  — Biorstad 
NRJ.  II  110.  1603.  Biorstadt  1606.  Biorstad,  Biorstad  1616.  Bioere- 
stad  1617.  Biorstad  1666.  1723. 

•Bjdrstaflr,  Sted  for  en  Gaard.  af  bjår,  Gen.  af  bær  m,  Gaard, 
og  s tn  dr  m.  (Indl.  S.  76).  Samme  Navn  er  Bjaastad  i N.  Undal  og  i Bale- 
straud,  formodentlig  ogsaa  Bjastad  i Kraakstad  (se  Bd.  II  S.  29).  Der  er  vel 
ogsaa  Grund  til  at  antage,  at  det  forsvundne  Gaardnavn  i ØrsteD,  der  i 1606 
skrives  Biorstadt  ligesom  her,  er  det  samme. 
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49.  Kuldholen.  Udt.  Tcaldholin,n , Dat.  -la  — Kalholle  1603. 
Kalhoell  1606.  Kaldhulle  1616.  Kaldhuolle  1617.  Kalhoell  1666. 
Kaldhoell  1723. 

Kald-,  af  Adj.  k a 1 d r,  kold,  sigter  vel  i Navne  i Regelen  til,  at  Stedet 
ligger  paa  Skyggesiden.  Sidste  Led  h 6 1 1 ni-,  rundagtig  Høide  (Indl.  S.  66). 

50.  Bakken.  Kaldes  røi'  s&tbakkinn.  — Baekenn  1603.  1606. 
Ytlrebaeh,  Indre  Bache,  .Midbache  1666.  Midbache,  Indre  Bachen, 
Yttre  Bache  1723. 

51.  Roiset.  Udt.  røi's&t.  — Rodsett  1603.  Rosetter  1606. 
Rottselt  1616.  Rodsett  1666.  1723. 

Se  Sande  GN.  10. 

51,6.  Kvernhusgjerdet.  Udt.  kvæ'nnhusjcere. 

52.  Bigset.  Udt.  bi'ggscét  eiler  bi'kkscH.  — af  Byxsætre  AB. 
82.  Boksetter  NRJ.  II  110.  111.  Bygsetther  NRJ.  III  619.  Bog- 
setter  1603.  1606.  Bogsett,  Bogsett  1616.  Buegjielt  1617.  Biugsett 
1666.  1723. 

Er  udentvivl  samme  Navn  som  Bøgset  i Buviken.  Bygsætr  AB.  57, 
Bogset  i Beitstaden,  skr.  Bicksette  1520,  og  Bøgset  i Snaasen.  i 16de  Aarh. 
skr.  Bøk-,  Byg-.  Betydningen  af  1ste  Led  er  usikker.  PnSt.  S.  40  nævnes 
under  Tvivl,  at  det  kunde  være  sms.  med  Mandsnavnet  Bjiigr,  ligesom 
Bygstad  i I.  Holmedal  (i  Biugstodhum  BK.),  idet  det  dog  betegnes  som 
lidet  sandsynligt,  at  dette,  som  ellers  kun  yderst  sjelden  kan  paavises  i 
Stedsnavne,  4 Gange  i det  nordlige  Norge  skulde  være  sms.  netop  med  setr. 
Derfor  kunde  der  være  Grund  til  i 1ste  Led  at  soge  et  Appellativ;  at  dette 
skulde  være  bygg  n.,  ansees  dog  ikke  rimeligt.  Da  der  gaar  en  Bæk  forbi 
Gaarden,  kunde  der  være  Antedniug  til  at  tænke  paa  et  Elvenavn  af  Stammen 
Bj  ug-  (jfr.  NE.  S.  17). 

53.  54.  Rise  nedre  og  ovre.  Udt.  ri  se.  — Ri^e  1603.  Riij3e 
1617.  Nedre,  Offuer  Rii^e  1666.  Nedre  Riise,  Over  Riise  med 
Hoell  1723. 

* R i s a r f„  Flt.  af  ris  n.,  Ris,  Kratskov  (Indl.  S.  70). 

55.  Nevstad.  Udt.  n&'vsta.  — Nostad  1603.  Nebestadt  1606. 
Nebbestad  1616.  NefTuestad  1617.  Nebbestad  1666.  1723. 

Mulig  *Nef8Bta5ir,  sms.  med  det  som  Persontilnavn  ofte  brugte 
n e f . Skriftformerne  taler  imod  at  tænke  paa  Elvenavnet  N(jf.  Nebstad  i 
N.  Undal  (N  æ f-  1390)  kan  være  samme  Navn. 

55, 2.  Gjerdet.  Udt.  jæ're. 

56.  Hammerstolen.  Udt.  hamarsiøilinn.  — Hammerstoil  1603. 
Hammerstolle  1606.  1617.  Hammerstoell  1666.  1723. 

1ste  Led  er  hamarr  m.,  Hammer,  Bergliammer  (Indl.  S.  63). 

57.  Hovden.  Udt.  hå'vdhyn,.  — af  Hofdhe  AB.  82.  HofTde 
OE.  1.  Hoffde  1603.  Ytterhoffde,  Hoffdenack,  Hoffdebierig  1606. 
Hoffden,  Hoffdenacken  1617.  Hoffden  1666.  Hofden  1723. 

Hof5i  ru.,  lremspringeude  Fjeldpynt  (Indl.  S.  5S).  Om  »Hoffdenack*, 
som  maa  have  været  en  egen  Gaardpart,  se  Orsten  GN.  30. 
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57, 4.  Sandpoten.  Udt.  sandgå’ ttinne. 

Jfr.  Sande  GN.  2. 

58.  59.  Morken  ytre  op  indre.  Udt.  må'rk/i.  — Morckenn 
1603.  Morckenn  1606.  Murkenn  1616.  Morckenn  1617.  Yttre, 
Indre  Morch  1666.  1723. 

• M q r k f , Skov  (Indl.  S.  G8). 

60.  Nesset.  Udt.  nrt'ssæt.  — Nodsetter  1603.  1606.  1616. 
Næ^ett  1666.  Nedsett  1723. 

Den  ældste  Skrifiform  Nodsetter  lægger  det  nær  at  sammenligne  dette 
Navn  med  Nøtsæter  i Bremanger,  BK.  0a  skr.  i Notusætre,  hvilket  NE. 
S.  175  formodes  at  indeholde  et  Elvenavn  *Notn.  Om  1ste  Led  i dette 
Navn  havde  samme  Oprindelse,  vilde  dog  Lydfornndringen  være  paafaldende 
sterk.  Jfr.  ogsaa  Nesset,  GN.  60  i Nesset,  som  1620  skrives  Nodesetter.  Det 
ligger  manske  nærmeie  her  ligesom  ved  Gaardeu  i Nesset  at  formode  opr. 
•Nøytisætr,  af  nøyti  n.,  Hob  af  Kreaturer  (n  a n t).  Jfr.  ogsaa  det  for- 
svundne Nødsetter  i Skodje. 

61.  Snipsør.  Udt.  sni’j)8ør  (efter  en  Opgave:  sni'vsør).  — 
Snipsoer  1603.  1606.  Sniibsoer  1616.  Snibsoerren  1617.  Snibsøere 
1666.  Snibsøer  1723. 

Ligger  ved  Snipsørvandet  under  et  Fjeld.  Sidste  Led  kunde  det  ligge 
nær  at  forklare  af  oyrr  f.,  Sandbanke;  men  Udtalen  synes  at  tale  derimod 
(jfr.  Herø  GN.  64  og  80).  1ste  Led  kunde  man  sætte  i Forbindelse  med 
Snipen,  Snipn,  som  ofte  forekommer  som  Gnardnavne  paa  Østlandet,  og  Bd. 
III  S.  132,  jfr.  8.  235,  formodes  at  ktiune  være  en  Bideform  nf  Snipp  m., 
Snip,  Hjørnestykke.  Der  bar  ogsaa  været  et  Persontilnavn  snipr,  hvoraf 
Bd.  IV,  2 S.  74  Snipstad  i 0.  Toten  antages  mulig  at  kunne  komme.  Des- 
uden kan  merkes,  at  Snipen  forekommer  som  Fjeldnavn.  Jfr.  ogsaa  Hero 
GN.  10. 

62.  Kvammen.  Udt.  kvaminn,  Dat.  kvama.  — Quumme 
1603.  1606.  1616.  1617.  1666.  Qvamme  1723. 

•Hvammr  m , se  Sande  GN.  64,  Intll.  S.  67. 

63.  64.  Alme  storo  op  lille.  Udt.  a'lme.  — Alime  1603. 
Alme  1606.  1617.  Store,  Lille  Alme  1666.  1723. 

Er  Trænavnet  aliur  m.,  brugt  umiddelbart  som  Gaardnavn ; her  i 
Dativformen. 

63, 2.  Kaaviken.  Udt.  kå'iifyi. 

Iste  Led  er  kof  i m.,  lidet  Rum,  Sidekammer.  Jfr.  Sildkoven,  en  Vik 
i Veltjorden,  og  Kovebugten  i Salsvandet  i Fosnes.  Kaaviken  heder  ogsaa  en 
riads  ved  Bremsnes,  en  Vik  i Stromsneset  og  en  ved  Hovd  i Verran. 

65.  Haupen.  Udt.  hau’inn.  — Hoffuenn  1603.  Hougenn 
1617.  1666.  Hougen  1723  (da  nylig  igjen  optaget  efter  længe  at  have 
været  ode). 

66.  Enpeskaret.  Udt.  ænqjaskare.  — Engeschor  1603.  Enge- 
sehoug  1606.  Engeschar  1617.  1666.  1723. 

Sidste  Led,  s k a r 6 n.  (Indl.  S.  76),  sigter  til,  at  Gaarden  ligger  i en 
Lavning  mellem  Høider.  1ste  Led  er  Bnndsynlig  Gen.  af  eng  f.,  Eng. 

67.  Aasen.  Udt.  asinn.  — AajSe  1606.  AaJSen  1617.  Aassen 
1666.  Aasen  1723. 
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. 68.  Korshavn.  Kaldes  ha'mna.  — Kroshaffn  1603.  Kroshaffn 
1606.  KorshafTn  1617.  1666.  Kaarsliafn  1723. 

Af  kros  s ni.,  Kors,  opreist  som  Sømerke  (jfr.  GN.  41.3),  og  hof  n f, 
Havn  (Indl.  S.  68). 

69.  Hjøringnes.  Udt.  jo"  r nnæse.  — Jornnes  1606.  Joergenes 
1616.  1617.  Jorgenes  1666.  Jøringsnes  1723. 

Iste  Led  i dette  Navn  og  GN.  71  er  i ældre  Form  bevaret  i Hjorunga- 
vagr  (Hkr.  156.  162),  som  antages  at  være  det  gamle  Navn  paa  den  uuv. 
Liavaag  Hjoringnes  ligger  paa  det  fremspringende  Nes  paa  dennes  søndre 
Side.  I Jomsvikinga  Saga  (Flatob.  I S.  187)  siges  det  om  Vaageu : «Der  staar 
3 Stene,  som  heder  Uiorungar,  og  er  en  af  dem  noget  større  end  de 
andre,  og  efter  disse  Stene  har  Vaagen  l'aaet  Navn».  Skjønl  Sagaen  liar 
store  Feil  i sin  Stedsbeskrivelse,  kan  dog  denne  Beretning  godt  være  rigtig. 
Hj«  r ungar  synes  efter  S.  B.  at  være  afledet  af  hj  (jrr,  Sverd,  og  at  have 
Hensyn  til  Stenenes  Lighed  i Form  med  et  Sverd. 

70.  Liavuag.  Udt.  Jiavajinn.  — Wogenn,  Lieuog  1606. 
Lievog  1616.  Liwoeg  1666.  Lievaag  med  Engcsletlet  Soslette  1723. 

Gaardens  og  Vaagens  nyere  Navn  er  dannet  af  Gaardnavnet  Lid  (GN. 
73  og  76). 

71.  Hjøringdul.  Udt.  j&rda'linn.  — Iwrendall  NRJ.  II  109. 
Jærmedall  NRJ.  III  619.  Jorenndall  1603.  1606.  Joergendall  1617. 
Jorgendal  1666.  Joringdahl  1723. 

Ligger  ikke  ved  Vaagen,  men  indenfor  et  lidet  Vand,  som  har  Afløb  til 
denne.  Hvis  den  ovf.  anførte  Forklaring  af  GN.  69  er  rigtig,  maa  Hjoriugdal 
vel  opfattes  som  en  elliptisk  Sammensætning. 

72.  Ulset.  Udt.  ullsdt.  — (Alsætther  NRJ.  III  623?].  Vlsett 
1603.  Alsetter  1606.  Vllsetter  1616.  Vlsett  1617.  Wlsett  1666. 
Ullsett  1723. 

•Ulfssetr,  8ins.  med  Mandsnavnet  U 1 f r (PnSt.  S.  270). 

73.  Lid  ovre.  Kaldes  ø verli.  — Lvdh,  Ewrelydh  NRJ.  II  109. 
Lidt  NRJ.  III  619.  Liid  OE.  1.  Ouffuerlijd  1603.  Offuerlijdt  1606. 
Liidt  1617.  ØfTrelie  1666.  Ofre  Lied  1723. 

•Li  5 f.,  Li  (Indl.  S.  66). 

74.  75.  Liaset  ovre  og  nedre.  Udt.  liasdt  (Hovedtonen  paa 
sidste  Stavelse).  — Lijdsetter  1603.  Lissetter  1606.  Liesett  1617. 
Offuer  Liesett,  Neder  Lijjett  med  Li3elt  1666.  Ofre,  Nedre  Liesett 
1723. 

•Li&arsetr,  afledet  af  den  frg.  Gaards  Navn.  Gaardene  ligger  midt 
mellem  GN.  73  og  76. 

76.  Lid  nedre.  Kaldes  nc'rli  (ogsaa  hort  nd'rli ).  — Lijden, 
Lijdt  1603.  Liidt  1606.  1617.  Nederlie  1666.  Nedre  Lied  1723. 

77.  Pilskog.  Udt.  pilsko gavne  (ogsaa  hort  pil-).  — Piilschoug 
1603.  Pilschoug  1606.  Ptlskoug  1616.  Pilleschoug  1617.  Piilschoug 
1666.  Pilschoug  1723. 

1ste  Led  er  Trænavnet  p i 1 1 m.  Jfr.  Piihaugen  i Rakkestad  (Bd.  I 
S.  111)  og  flere  i RB.  nævnte,  dermed  sms.  Gaardnavne  (se  Frilzuer  II  S. 
937  b).  «Skog»  maa  vel  her  tages  i Betyduingeu:  Krat,  Buskads. 
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78.  Ovra.  Udt.  å'vra.  — Offre  NRJ.  II  110.  Ouffre,  Øffre 
1603.  Offre  1606.  Offueraa  1616.  Owrre,  Ouffre,  Auffre  1617. 
Offueraa  1666.  Overaae  1723. 

Jfr.  Ovraa  Stranden  GN.  9.  som  sandsynlig  er  Elvenavn,  hvilken  Forklaring 
ikke  er  mulig  her,  da  der  ingen  Elv  er  i Nærheden,  og  Udtalen  heller  ikke 
passer  dertil.  Jeg  loiinoder,  at  det  er  en  Sammensætning  med  -vin,  der  nu, 
som  det  i .Regelen  er  Tilfælde  i dette  Amt,  har  faaet  Endelsen  -a.  Det  er 
isaafald  samme  Navn  som  Ofrin,  6om  man  med  lidt  forskjellige  Nutids- 
former  har  i Aker,  Holand,  O.  Gausdal,  Faaberg,  0.  Toten  og  Vik,  snmt  i 
Formen  Ovreiu  i Ogudalen,  Egge  og  Beitstaden.  Maaske  under  Indflydelse 
af  Navnet  i Stranden  sees  det  i senere  Skriftformer  at  være  opfattet  som 
Elvenavn.  Ofrin  maa  vel  hænge  sammen  med  o fra,  hæve,  løfte  (se  Bd.  II 
S.  189;  jfr.  ogsaa  Bd.  VI  S.  209)  og  betegne  en  høitliggende  Gaard, 

78,4.  Engene.  Udt.  æ'ngjanne. 

78.  11.  Kvernegoten.  Udt.  kuænuagåttå. 

79.  Noringset.  Udt.  nø'rings&t.  — Norrangsett  1603.  Norring- 
setter 1617.  Noringselt  1666.  1723. 

Ligger  paa  Suløen  ved  Udlobct  af  en  Elv;  der  er  ingen  Vik  i Nærheden. 
Jeg  gjetter,  at  1ste  Led  er  det  af  Aasen  anførte  Nørdiug  m , en,  som  kommer 
nordenfra,  her  at  opfatte  som  Personbetegnelse,  i hvilken  Betydning  det  vel 
godt  kan  være  et  gammelt  Ord,  uagtet  juan  i Oldn.  kun  finder  det  bragt 
om  Vinden  i Sammensætningerne  utuyrdingr  og  1 a n d n y r 0 i n g r.  Jeg 
kjender  intet  beslægtet  Navn,  om  ikke  Nørseng  i Loiteu  (Bd.  III  S.  106) 
skulde  indeholde  samme  1ste  Led. 

80.  Sulebost.  Udt.  suhbosst  (ogsaa  bort  sula-,  vel  ret).  — 
Sullenn  1603.  1606.  Sullebostad  1617,  Sullebust  1666.  Sulebust 
1723. 

• S u 1 u b 6 1 s t a S r.  1ste  Led  er  Oens  Navn.  Den  kaldes  nu  su'la, 
Dat.  SU  inine;  den  gamle  Form  maa  være  • S u 1 a (jfr.  af  S u 1 e \v  aga  AB. 
80  s.,  nu  Solevaag,  Borgn nd  GN.  64).  Samme  Ønavu  er  Sulen  i Manger,  udt. 
sulo,  altsaa  svagt  Hunkjøusord  ligesom  dette.  Af  samme  Stamme  er  vel 
ogsaa  Sulen  i Froien  og  Vikten,  skjønt  de  udtales  su  lu  og  det  første  AB.  01 
kaldes  S h 1 s v e r.  Navnet  hænger  vel  sammen  med  oldn.  s ula  f.  og  Folkespr. 
Sul  eller  Sula  f.  og  maa  hentyde  til  noget  kløftet,  her  manske  snarest  i 
Fjeldformationen.  Det  kunde  dog  manske  ogsaa  sigte  til  de  dybe  Indskjæ- 
ringer  ved  Solevaag  og  Mnuseidvaag  i den  østlige,  til  Borgand  hørende  I)el 
at  Øen.  Om  sidste  Led,  bolsta&r,  se  Vnnuelvon  GN.  7. 

81.  Sulebakken.  Udi.  su  lebakkhm  (ogsaa  sula-).  — Backe, 
Backenn  1603.  Sullebache  1666.  1723. 

82.  Roisen.  Udt.  røi’sa.  — Reissen  1617.  Rojien  med  Mons- 
plads 1666.  Royscn  med  Mogenspladtz  1723. 

Er  Ordet  Røys  f,  oldn.  røysi  n.,  Stenros. 

83.  Odeguurtlen.  Udt.  øggarinn.  — Øddegaard  1666.  Øde- 
gaard  1723. 

84.  Flesjesuml.  Kaldes  sulasu'nde , Dal.  -da.  — Sunde  1603. 
1606.  Flissesund  1617.  Fle^esund  1666.  Flesiesund  1723. 

• F 1 e s j a r s u n d,  af  flesjar,  Gen.  af  fles  f.,  halvt  overflydt  Skjær 
(Fndl.  S.  60).  Udenfor  Gaardon  ligger  et  Skjær,  og  Gaarden  har  Navn  efter 
Sundet  mellem  dette  og  Suloeu. 
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85.  Kirkebø.  Kaldes  lassega riv,n.  — Kierckeboenn  1603. 
1606.  1617.  Kircheboe  1666.  1723. 

•Kirkjub  æ r.  Efler  Navnet  maa  man  formode,  at  der  engang  har 
staaet  en  Kirke  her.  Derom  haves  dog  ellers  ingen  Kundskab.  Daglignavnet 
er  sms  med  Mandsnavnet  Lasse,  eu  af  de  nyere  Former  af  det  gamle 
Laurentius. 


FORSVUNDNE  NAVNE. 

Øenn  1603  (i  Egnen  om  Ulstein  Kirke). 

Watne  1603  (ligesaa). 

Fierringer  1603.  Fieringen  1606.  Fierringen  1616. 

*Fj6r5ungr  m.,  Fjerdedel.  Dette  oftere  forekommende  Navn  sigter 
rnaaske  tildels  til,  at  Gaarden  er  en  udskilt  Fjerdedel  af  en  større  Gaard 
(Indl.  S.  49). 

Kibierig  1606.  1616  (anført  mellem  Fjelle  og  Løset);  ki'bdérje 
eller  ki'b&rsjora  angaves  at  være  en  gammel  Ødejord  i en  Fjeldside 
ved  Nevstad. 

Kiberg  findes  ogsaa  som  Gaardnavn  ved  Tromso  og  som  Navn  paa  et 
Fiskevær  nær  Varde;  formodentlig  egentlig  Fjelduavn.  Mulig  af  Kive  ui.,  en 
Art  Maage  (S.  IL). 

Suldall  1603  (paa  Suloen). 

Dette  Navn  i Forbindelse  med  Sulebakkeu  (GN.  81)  kunde  lede  til  at 
formode,  at  der  ogsaa  bar  været  et  Elvenavn  paa  Suloen  af  samme  Stamme 
som  Ønavnet. 

Danckisuig  1606.  1616  (anført  ved  Korshavn). 

Iste  Led  indeholder  maaske  et  forvansket  Personnavn. 

Skor  1603.  Schor  1606.  1616  (anført  mellem  Iljoringdal  og  Ulset). 

Har  mulig  ligget  nær  Engeskaret  (GN.  66)  og  været  en  anden  Part  af 
samme  Gaard  som  denne. 

Mersetler  1606  (anført  imellem  Bakken  og  Roiset). 

Kan  være  ‘Merasiotr,  nf  nr  e r r fi,  Hoppe.  Dette  vilde  stotte  den 
ovf.  forcslanede  Forklaring  af  Navnet  Nesset  (GN.  60). 

Inderhoug  1606  (anført  mellem  Morkcn  og  Nesset). 

Brebye  1606  (anført  efter  Kirkebo). 

*Brei5ibter,  den  brede  Gaard.  Jfr.  Breiby  i N.  Odalen,  se  Bd.  III 
S.  198. 

Lundegaard  1616  (vel  i Ulstein  eller  Hareid  S.). 

Jfr.  Lundgaard  i Stange  og  i Faaberg,  det  Hidste  DN.  V’  238  skr. 
Lnndargardr,  samt  Lundegaard  i Lyngdal  og  i llaalaud.  Maa  være  sms. 
med  luudr  nr.,  Lund.  Jfr.  ogsaa  Sunuelveu  GN.  40. 


X-X-Ci' 


6. 


VARTD  ALSTRAN  DEN  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn:  Vartdalstranden.  [Udt.  vdrtal- 

stranda]. 

Navnet  er  sms.  med  Gnardnavnet  Vartdal,  ae  GN.  90.  Herredet  ind- 
befatter Kyststrækningen  af  Fastlandet  langs  Vartdalsfjordeu  og  et  Stykke 
af  Stoi  fjorden. 

Sognet  blev  udskilt  fra  Hareid  som  eget  Annexsoga  og  Kirken  opfort 
efter  Besol.  af  18  s 1876. 


Gaardenes  Navne:  86.  Festøen.  Udt.  fæ'sstøinå.  — Festoen 

1603.  Fiestøen  1617.  Festoen  1666.  1723. 

Iste  Led  maa  være  festr  f.,  Toag  til  Fortoiniug,  Laudtoug  (Indl.  S. 
49).  Navnet  betyder  da  vel  en  0,  ved  hvilken  Fartoier  kan  ligge  j Havn; 
jfr.  Navnet  Festvaag.  Efter  Kystkartet  er  der  ved  Gaardeu  en  Ankerplads, 
men  ingen  0;  derimod  er  der  lidt  indenfor  et  Skjær  Flesa.  Enten  maa  oy 
her  sigte  til  dette  eller  være  at  forstaa  i Betydningen:  lav  StrækniDg  ved 
Vand  (se  Indl.  S.  88). 

87.  Roniiiiestrand.  Udt.  ro'mmestrand.  — Romestand  (!)  NKJ. 
II  108.  Rumstrannd,  Romstrannd  1603.  Roennestad  (!),  Roemsthrand, 
Rommestrand  1617.  Rommestrand  1666.  Romstrand  1723. 

Iste  Led  indeholder  sikkert  et  gammelt  Navn  paa  den  Elv,  ved  hvis 
Udlob  Gaardeu  ligger,  nu  efter  GN.  90  kaldet  Barstadelven.  Denne  Formod- 
ning støttes  ved,  at  der  fra  samme  Vandskille  som  denne  udspringer  en  Elv, 
der  gaar  i modsat  Retning  gjennem  Komedalen  i Ørsten.  Det  er  jo  meget 
ofte  Tilfælde,  at  Elve.  som  fra  nærliggende  Kilder  lober  i modsatte  Retninger, 
bærer  samme  Navn.  Dette  Elvenavn  hænger  vel  sammen  med  rouir  iu., 
Rost,  roma,  tale  høirostet.  Se  NE.  S.  197,  hvor  dog  ikke  dette  Navn,  men 
kon  Navnet  i Orsten  er  opfort. 

87,  2.  Hjelleiie.  Udt.  jæ  Hanne. 

Se  Ulsteiu  GN.  41,6. 

88.  Voldene.  Udt.  vå'Uannc  (ogsaa  hort  * inne ),  Dal.  •«.  — 
Wolde  1603.  Walde  1617.  Woldc  1666.  1723. 

• V e 1 1 i r,  FJt.  af  v q 1 1 r m.,  Vold  (Indl.  S.  87). 


ROMSDALS  AMT 


6 i 


89.  Erdal.  Udt.  rdalinn.  — Ert3dall  1603.  Ersdall  1606. 
1617.  1666.  Ersdald  1723  (den  ene  Halvpart  ode  i c.  50  Aar;  brugt 
under  Barstad  og  Melboen). 

Dette  Navn  er  NE.  S.  42  opført  som  indeholdende  et  Etvenavn  af  en 
Stamme  Er-.  Dette  kan  ueppe  være  rigtigt,  da  Elven,  som  panvist  nnder 
GN.  87,  har  havt  et  andet  Navn,  og  der  ialfahl  paa  AK.  ikke  sees  nogen 
Tverelv  ved  Gaarden.  Desuden  synes  Ers-  i alle  Skriftformer  ncppe  at  kanne 
bero  paa  Skrivfeil.  Man  fristes  derfor  til  at  antage,  at  den  gamle  Form  er 
* E i r i k s d a 1 r,  sms.  med  Mandsnavnet  Eirikr,  der  forst  som  saa  ofte  er 
sammendraget  til  Ers-,  hvorpaa  s er  bortfaldt  mellem  to  Konsonanter.  Denne 
Sloifning  er  især  hyppig  foran  -rnd,  men  forekommer  ogsaa  ellers,  som  i 
Stuk  vik  i K vernes  af  S t a k k s v i k. 

90.  Barstad.  Udt.  barsta.  — Borstad  NRJ.  II  108.  Baarstad 
1603.  Barstadt  1606.  Barstad  1666.  1723. 

*Barkarsta5ir,  af  Mandsnavnet  B<jrkr  (FnSt.  S.  60). 

91.  Melboen.  Udt.  m&'lbønn , Dat.  - banå . — Molboo  1603. 
Melboe  1606.  Melboen  1617.  Meelboe  1666.  Melbøc  1723. 

•MeJJalboir,  den  midtre  Gaard. 

92.  Lynge.  Udt.  ly'ngje.  — af  Lyngiar  AB.  82.  Lionghe  NRJ. 
II  108.  Lynge  OE  1.  Lonnge  1603.  1606.  Liunge  1616.  Lynge 
1617.  Longe  1666.  Lynge,  Lyngen  1723. 

•Lyngjar  f,  Flt.  af  lyng  n.,  Lyng,  som  Gaardnavn  betegnende  en 
lyngbevoxet  Strækning. 

93.  Kotenes.  Udt.  rotanæse. — Roedenes  eller  Blomberg  1666. 
Rodenes  1723. 

94.  Rot.  Udt.  rot.  — Rod  1603.  Roed  1617.  1666.  Rod  1723. 

Se  Yannelveu  GN.  40.  Her  kommer  Navnet  utvivlsomt  af  rot  f. 

95.  3IasdaI.  Udt.  masstål.  — af  Mastall  AB.  82.  Masdall 
1603.  Matzdall  1606.  Masdall  1617.  Madtzdall  1666.  Masdabll  1723. 

Antages  NE.  8.  155  at  indeholde  et  Elvenavn,  vel  det  samme,  som  man 
har  i Maselven  i Overhallen.  I Formen  i AB.  er  d hærdet  til  t efter  s,  lige- 
som Gjesdal  Slav.  allerede  i det  14de  Aark.  ofte  skrives  Gestalasokn.  I 
Eiriker  mastal,  nævnt  DN.  V 104,  1338  (udstedt  i Volden),  synes  Gaard- 
uavnet  at  være  brngt  som  Persontilnavn. 

96.  Vartdal  nordre.  Kaldes  nørvartål.  — af  indra  Vertal 
AB.  82.  Vorthen,  Vorteli  NRJ.  II  108.  (Warrafuill  NRJ.  III  623]. 
Nordre  Vartafuel  OE.  1.  Wartoffuell  1603.  Noruartaffell  1606. 
Warlhaffuell  1616.  Varthavell  1617.  Nore  Wartaull  1666.  Nore 
Wartavl  1723. 

Antages  NE  S.  292  at  indeholde  et  ellers  ikke  kjendt  Elvenavn.  Denne 
Gaard  og  GN.  106  ligger  ved  to  forskjellige  Elves  Udløb.  De  Former,  som 
sidste  Iæd  har  faaet  i Jordebegcrue  fra  det  16de  Aarh.  af,  er  hoist  paa- 
faldendc  Forvanskninger  af  et  saa  velkjendt  Ord  som  -dal.  De  gjentindes 
ikke  alene  ved  GN.  106,  men  ogsaa  delvis  ved  Hjortdal,  Høkkelven  GN  27; 
jfr.  Volden  GN.  88  *8.  B.  bemerker,  at  de  her  mna  forklares  ved  Indflydelse 
af  gammeldansk  vartov).  Spillebræt  til  Terningspil.  Vartdal,  antager  han,  kan 
være  opstaaet  af  en  gammel  Form  • V a r p d a 1 r eller  (jfr.  Formen  hos  AB.) 
•Verpdalr  og  indeholde  et  Elvenavn,  hørende  til  verpa  eller  til  det 
dermed  beslægtede  Subst.  varp  n..  Kast  med  Dragnot. 
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97.  Aarskog.  Udt.  årsko' ganne,  Dat.  -gå.  — Aarschoug, 
Orschoug  1603.  Arschoug  1606.  Aarskouff  1616.  Aarschoug  1666. 
1723. 

Se  Rovde  GN.  97. 

98.  Ødegaardcn.  Udt.  ogqarinn,. — Odegaardt  (Kongsbacken) 
1606.  Odegaard  1616.  1666.  1723. 

99.  Sætre.  Udt.  sæ'trc.  — Sæther  AB.  82  s.  Setlre  NRI.  II 
108.  Setre  OE.  1.  Setter  1603,  Settere  1606.  Setter  1616.  1666. 
Sætter  1723. 

•Setr  n.  (Indl.  S.  74),  her  i Dat. 

100.  Øie.  Udt.  dt'anne,  Dat.  di'å.  — Øye  1616.  1666.  1723. 

•Oyjar,  Flt.  af  øy  f.,  her  at  tage  i Betydningen:  flad,  lav  Strækning 
ved  Vand  (Indl.  S.  88).  Gaardeu  ligger  ved  en  Elv. 

101.  Aarsetbakken.  Udt.  arsæthatøinn.  — Backenn  1606. 
1617.  Aarsetbacke  1666.  Aarsetbaehe,  Aarsetbachen  1723. 

Sidste  Led,  bakki  m.,  maa  vist  her  som  saa  ofte  tage«  i Betydningen: 
Elvebred  (Indl.  8.  43). 

101,2.  Sætsbakken.  Udt.  ei  opgivet.  — Sædsbache  1723  («ode- 
lagt  for  over  30  Aar  siden  ved  Sneskred*;  har  siden  vistnok  altid 
været  Underbrug,  men  stod  for  for  1 Vogs  Skyld). 

Sm«.  med  GN.  99  i Genitivform. 

102.  Aarset.  Udt.  å'rsÆt.  — Ordeselter  NRJ.  II  108.  Aar- 
setter  1603.  Arselter  1606.  AarjSett  1617.  1666.  Aarsett  1723. 

Findes  ogsaa  i Volden,  i Hjørundfjord,  i Snnnelven,  i Norddalen  og  i 
Borgnnd  sarat  desuden  i Vevring,  i Jølster  og  i Veø.  Det  er  dog  ikke  over- 
alt samme  Navn.  I Veø  er  det  saaledes  •Ormsset r,  sms.  med  Mands- 
navnet Ormr  (PnSt.  S.  192).  I’aa  enkelte  Steder,  hvor  Gaarden  som  her 
ligger  ved  en  Elv,  knnde  1ste  Led  være  ar,  Gen.  af  å f.  I VevriDg  har  man 
DN.  XII  231  (jfr.  154)  fra  1490  Formen  Elrisæter,  i en  senere  Tilføielse 
Ordeseter;  der  er  altsaa  1ste  Led  en  Afledning  af  Trænavnet  9 1 r (e  1 r i n., 
Olderlund).  Den  samme  Oprindelse  bor  man  vist  antage  her  især  paa  Grnnd 
af  Formen  Ordesetter  fra  1620.  Ogsaa  i Borgnnd  har  man  i 1620  Ordsetter. 

103.  Myklcbost.  Udt.  my  kklebosst.  — Myklebostad  OE.  1. 
Mockelbost  1603.  Møeklebusstad  1617.  Moehelbust  1666.  Mochle- 
bust  1723. 

• M i k 1 i b d 1 s t a 5 r.  se  Vnnnelven  GN.  7. 

104.  Kvien.  Udt.  kvi'd,  Dat.  kvi'inne.  — Quien  1603.  Quienn 
1606.  1617.  Queien  1616.  Quien  1666.  Qvion  1723. 

Se  Snude  GN.  48.2. 

105.  Buset.  Udt.  biCs&t.  — Busetter  1603.  1606.  1616.  Buenet 
1617.  Busett  1666.  1723. 

Iste  Led  er  vel  b li  n.,  Buskab  (Indl.  S.  40).  Findes  ogsaa  i Singsaas, 
hvor  det  dog  sandsynlig  kommer  af  Elvenavnet  Bna,  samt  i Frosten. 

106.  Yartdal  sondre.  Kaldes  sø'nurttil.  — [Sodre  Vartaffuel 
OE.  1].  Soruartaffel  1606.  Sore  Warlaull  1666.  Sore  Wartavl  1723. 

Se  GN.  96. 


Rjrgb.  Gaardnavne  XIII. 
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107.  Remmen,  lidt.  rj'ma.  Dat.  - minne . — Remme  1603.  1606. 
Rembe  1616.  Romoen  1666.  1723. 

•Rim  f.,  Sideform  af  ri  mi  m.,  langstrakt  Forhoining,  Jordrvg  (Indl. 
S.  70). 

10S.  Siiltre.  Kaldes  bdt'rje.  — Lillesaltere  1603.  Salteroe 
1606.  1616.  1617.  1666.  1723. 

Samme  Navn  lindes  i Hjoruudfjord  med  omtr.  de  samme  Former  fra 
17de  Aarli.  som  lier,  ndt.  så  ItrC,  og  som  forsvundet  Navn  i Borgtind,  skr. 
Salteroe  1603  og  1617.  Da  -ruO  nu  paa  Østlandet  ofte  lindes  svækket  til 
-re,  kunde  det  ligge  nær  at  sammenstille  det  med  Saltenid  i Hof  8.  og  i 
Aasnes,  som  Bd.  III  S.  267  henføres  til  Salt  f..  fugtig  Jordplet,  liden  Myr, 
og  med  Salterød  i 0.  Moland,  som  S.  B.  (Bd.  VIII  S.  230)  uenker  sig  kan 
være  opr.  •SaltararuO,  af  saltar  i,  en  Mand,  som  nedsalter.  I>a  der 
imidlertid  i hele  Romsdals  Amt  kun  tindes  én  sikker  Sammensætning  med 
• rud,  Stomprød  i Rindalen,  synes  det  altfor  betænkeligt  at  antage  det  3 
Gange  sms.  med  dette  samme  Forled.  Desuden  kan  det  ikke  Bkilles  fra 
Salttrøen,  Anre  GN.  17,  udt.  xa'ltroa,  i 17de  Aarli.  ogsaa  skr.  Salteroe.  Jeg 
gjetter,  at  sidste  Led  er  tro  il  f.  eller  maaske  et  til  Folkespr.  Trøde  svarende 
‘trøOiu.  •SalttreSi  knude  formodes  at  betyde:  en  Fold,  hvor  Kvæget 
samledes,  naar  det  skulde  liave  Salt,  i Betydning  beslægtet  med  Navnet 
8 t q b u 1 1. 

109.  Flaaskjær.  Udt.  flasj&r.  — Floschor  1603.  Floseher 
1606.  Floskier  1616.  Floescher  1617.  Flaaschier  1666.  1723. 

Betyder  vel:  et  tladt  Skjær,  nær  nuder  Vandskorpen.  Her  er  dog  intet 
Skja*r,  hvorfor  man  vel  maa  forstaa  sker  om  Klipper,  som  stikker  op  paa  Laud 
(se  ludi.  S.  76).  Jfr.  FJaaberg,  vid,  nøgen,  nogenlunde  jevn  Bergtlade  (Itoss). 

109,3.  Heg^ehjelle.  Udt.  ikke  opgivet.  — Heggewold  1603. 
Heigehildt  1(506.  llegeliielde  1616.  Heggehielde  1617.  Hegehield 
1666.  Heggejeido  1723  (udtaget  af  Fjeldskred  for  40  Aar  siden). 

Af  Trænavnet  beggr  og  hjallr  ni.  (Indl.  S.  55). 

110.  Bjørndnlen.  Udt.  hjøniulalitm.  — Boindall  (!)  1603. 
Biorndall  1606.  1617.  Biordall  1616.  Biondall  1666.  Biondahll  1723. 

Sms.  med  Dyrenavnet  Bjørn. 


FORSVUNDNE  NAVNE. 

Harreidlzselt  1603,  antagelig  paa  Varldalslranden. 

Maa  være  sms.  med  Ulstein  GN.  41;  har  maaske  opr.  været  Sæter  tinder 
denne  Gaard. 

Blornseller  1603,  maaske  = GN.  93  (Rotenes). 

Bierge  1603. 

Strand  t 1606. 

Bruske  1(50(5. 

Manske  af  Bruse  m.,  Ener.  Brusen  bruges  ogsaa  som  Fjeldnavu. 

Skrede  1606. 


VOLDEN  HERRED. 


Herredets  og  Hovedsognets  Navn:  Volden.  Udi.  vulda , Dat. 

vahlhme. 

Ældre  Navneformer:  i Valid  DN.  V 104,  1338.  V oli  prestegeld, 

Vol  sognn  OE.  2.  4.  Wolden  DX.  VI  453,  1427  (Afskrift  af  1609). 
Voldz  Pgd,  DN.  XIII  747,  1540.  Wollen  1600. 

• V q 1 d f.?  Som  antaget  N.  Fjordn.  S.  44,  er  det  sandsynlig  opr.  et 
Navn  paa  Voldeuljorden,  som  er  gaaet  over  til  Bygdenavn  ligesom  saamange 
Fjordnavne,  ikke  mindst  i Søndmøre.  Beslægtede  Navne  har  man  maaske  i 
Valdan  i Horg  (af  Voldu  AR.  45)  og  i Valderaas  i Flan,  som  begge  kan 
være  dannede  af  et  Elvenavn  *Vold  (Bd.  XIV  S.  265.  276),  samt  i Valder- 
haug  i Borgund,  som  kan  indeholde  et  Ønavn  • V q 1 d.  Om  Betydningen 
kan  jeg  intet  oplyse. 

Kirken  benævnes  DN.  V 445.  III  347  og  A11.  83  efter  Kirkestedet,  llalkels- 
vik  (GN.  19).  Præstegjeldet  indbefattede  efter  Jteformatsen  ogsan  Vaunelven, 
som  blev  udskilt  1741,  og  Hjoruudfjord,  udskilt  1761. 


Gaardenes  Navne:  1.  Yksuøen.  Udt.  ykksnøinå.  — Oxner- 

oenn  1G03.  Oxenno  160G.  Oxnoen  1666.  1233. 

' Y x n o y,  af  yxn  m.  Flt.,  Oxer.  Navnet  kan  have  sin  Grund  i,  at 
Øen  engang  har  været  brugt  som  Havnegang  for  Oxer.  Samme  Navn  har  en 
O i Haram  (GN.  2). 

2.  Birkenes.  Udt.  hærknæse , Dat.  • sa . — Barkenes  1603. 
Berkenes  1G0G.  Birchenes  1666.  1723. 

1ste  Led  kan  her  og  i GN.  6 være  b i r k i n.,  Birkelund.  Da  Birkevik 
ligger  ved  en  Aa  og  denne  Gaard  paa  et  udenfor  langt  fremstikkende  Nes, 
er  det  dog  ikke  umuligt,  at  et  Elvenavn  kan  ligge  til  Gruud  for  begge. 

3.  4.  Lid  ytre  og  indre.  Udi.  Ud  eller  U'da.  — i Lid  DN.  V 

103,  1338.  Lydh  NR.J.  II  111.  Lijd  1603.  Lijdt  1606.  Ytterlie, 

Inderlie  1606.  Yttre  Lien  1714.  Yttre,  Indre  Lied  1723. 

5.  Eideim.  Udt.  ci'deim.  — Eidenn  1603. 

1666.  Eidem  1723. 


Eidem  1606.  Eidemb 
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• E i 3 e i m r,  af  e i 3 n.,  Eid,  og  heimr  m.  (Indl.  S.  48  og  53).  Gaar- 
den  ligger  paa  en  Lavning,  som  gaar  tvertover  Halvøen  mellem  Volden- 
fjorden  og  Ørstenf]  orden. 

6.  Birkevik.  Udt.  bærJcii'Iga.  — Barkewig,  Barkewigenn  1603. 
Bierckeuig  1606.  Bierckeuigen  1617.  Birchewig  1666.  Birchevig 
1723. 

Se  GN.  2. 

7.  Eikreim.  Udt.  eikreim.  — Egrym  NRJ.  II  111.  Egerinn 
NRJ.  III  620.  Ekerem  1603.  Eckeremb  1606.  Eiekremb  1617. 
Echrimb  1666.  Echrim  1723. 

•Eikreim  r,  se  Vannelven  GN.  34. 

8.  9.  Haaskoll  nedre  og  midtre.  Udt.  håskå'Uinn,  Dat.  da.  — 
Haasehalle  1603.  Haschalle  1606.  Hapikold  1616.  Haascholle  1617. 
Neder  Haaschald,  Midhaaschald  1666.  Nedre  Haaschold,  Mid-Haa- 
schold  1723. 

•Hosvikollr  eller  H q s 8 k o 1 1 r,  den  graa  Koli,  af  Adj.  boss  (i 
bestemt  Form  hqsvi),  graa,  og  kollr  m.,  afrnndet  Top,  Fjeldtop.  Se 
Bd.  II  S.  161.  S.  B.  tror,  at  den  gamle  Form  har  været  *H  osko  lir,  af  de 
samme  Ord,  men  med  1ste  Led  i Sammensætningsform;  jfr.  Mandsnavnet 
Hoskollr,  Sideform  til  Hoskuldr.  Samme  Navn  er  vel  Haskoll  i Lier, 
i H a s k o 1 1 o m KB.  279.  Et  meget  beslægtet  Navn  er  Høsbjørg  i Farnes,  se 
Bd.  III  S.  72.  Gaarden  mna  have  faaet  Navn  af  en  Fjeldtop  i Nærheden. 

10.  Haaskoll  fremre.  Kaldes  klei'va . — Se  frg.  GN.  Fremmer- 
haaschald  1666.  Fremmer  Haaschold  1723. 

« Fremre*  har  her  som  alm.  Betydningen:  længere  inde. 

11.  12.  Mork  store  og  lille.  Udt.  tnårk,  li' hletnårk.  — Morch, 
Lillemark  1603.  Morck,  Lillemorek  1606.  1617.  Store  Morcb,  Lille- 
morck  1666.  Store  Morch,  Lille  Morch  1723. 

• M Q r k f.,  Skov  (Indl.  S.  68). 

13.  Ekset.  Udt.  <ekks<£t.  — Eksetter  NRJ.  II  111.  Egsetther 
NRJ.  III  620.  Eigsetter  1603.  1606.  Egsetter  1666.  Eehsett,  Eiche- 
sett  1723. 

• E i k s e t r,  af  eik  f..  Eg,  og  setr  n.  (Indl.  S.  74).  1ste  Stavelses 
Vokal  er  svækket  i Sammensætningen  ligesom  i Ekreim  i Vannelven  og  i 
Eknes  i Hosanger,  som  1416  skrives  E i k i n e s. 

14.  Liaskaret.  Udt.  Uaskare  (ogsaa  hort  Ikla-).  — Lijschor 
1603.  Lisehall,  Lischar  1606.  Lieschar  1617.  Lischar  1666.  1723. 

• L i 3 a r s k a r 3,  af  1 i 3 f,  Li,  og  skard  n , Skar. 

15.  Strand.  Kaldes  øggarinn.  — Strannd  1603.  1617.  Strand 
1666.  1723. 

•Strand  f.,  Strand  (Indl.  S.  79). 

16.  Norddal.  Udt.  nordaUnn , Dat.  -la.  — Nordall  1603. 
Dallenn  1606.  Noerdall  1617.  Nordall  1666.  Nordahll  1723. 

17.  Kiep.  Udt.  klæpp.  — or  Kleppe  DX.  III  133,  1324.  Kleppe 
NRJ.  III  620.  Kleppe  1603.  Kleffue,  Klep  1606.  Klep  1617.  Kleppe 
1666.  Klep  1714.  Kleppe  1723. 

Kl  ep  pr  m.,  Klump,  Fjeldknat  (Indl.  S.  60). 
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18.  Engeset.  Udt.  engjasæt  (Hovedtonen  paa  sidste  Stavelse). 
— Engender  OE.  2.  Engesetter,  Engsetter  1603.  Engsetter  1606. 
Engsett  1666  Engsett  og  Øhren,  Præstegaard  1723. 

•Engjarsetr  eller  • E n g j a 8 e t r,  hvori  1ste  Led  er  Gen.  Ent.  eller 
Flt.  af  e n g f.,  Eng.  Findes  i dette  Amt  ogsaa  i Ørsten,  Norddalen,  Stranden, 
Skodje  og  Borgnud  og  desuden  paa  nogle  andre  Steder,  deriblandt  i Sogndal 
i Sogn,  hvor  det  BK.  46  a og  b skrives  Engiasætr. 

19.  lialkelsvik.  Alm.  kaldet  røi'  sgariim  (efter  Sigende  efter 

en  Eier  i 18de  Aarh.  ved  Navn  Reusch).  — Hallkelsvik  Fornm  s.  I 
169.  i Hællkiælsviik  DN.  III  347,  1385.  i Halkelsvijk  DN.  V 445, 

1433.  Halkelsuiks  sokn,  [af  Halkelsvik]  AB.  83.  Halkeehviick  OE.  2. 
Halckilsuig  (Præstegaard)  1606.  Haldkielswig  (ligesaa)  1666.  Hald-* 
kielsvig  1723. 

Hallkelsvik,  sms.  med  det  i MA.  meget  almindelige  Mandsnavn 
Hallkell  (PnSt,  S.  114). 

19.  6.  Kvernebakken.  Udt.  h æ nnabal&inn. 

20.  Heltne.  Udt.  h&'ltnanne,  Dat.  -nå.  — Heltenne,  Haltenne 
1603.  Heltenne  1606.  Heltne  1616.  Halttne  1617.  Heltne  1666. 
1723. 

* Helknar  f.,  Flt.  af  h e 1 k n n..  Sideform  til  h q 1 k n n.,  stenig 
Grund,  Klippegrund.  Navnet  findes  ellers  i Hektuer  i Fet,  i Hekne  i Rorne- 
dal,  i Heltue  i Lyster,  i Hekninne,  Plads  ved  Slystøl  i Fyresdal,  i Heknskjær 
i Namsen,  i Helkna  sdkn,  det  nuv.  Spind  Sogn  i Herred,  antagelig  opr. 
Gaafduavn,  vel  ogsaa  i Helten,  ndt.  hæ'ltna , i Alstahaug  og  i det  forsv. 
Heckenne  i Vaage.  Se  Bd.  II  S.  289.  III  S.  134.  IV,  1 S.  90.  XVI  S.  91. 

21.  Bratteberg.  Kaldes  bct'rjc , Dat.  b&'rja.  — Bratteberg  1603. 
Bratebierig  1606.  Brattberg  1616.  Bratteberigh  1617.  Bratteberg 
1666.  1723. 

22.  Drivklep.  Alm.  kaldet  Jclæpp.  — Klep  1616.  DrifTklepp 
1666.  Drifklep  1723. 

Tillægget  Driv-  har  Navnet  formodentlig  faaet  til  Adskillelse  fra  GN.  17. 
Det  kunde  komme  af  Elvenavnet  Driva  eller  af  d r i f n.,  her  snarest  i Be- 
tydning af  Snedrev. 

23.  Fremmerlid.  Kaldes  li' da,  Dat.  li'dinne.  — Eijd,  Lijdenn 
1603.  Liienn  1606.  Fremmerlie  1666.  FremmerLied  1723. 

Jfr.  GN.  10. 

24.  Tommerbakken.  Udt.  ti'mbrebaklginn.  — Tømmerbache 
1666.  1723. 

Iste  Led  er  timbr  n.,  Tømmer,  som  i de  mange  dermed  dannede 
Navne  vel  sigter  til  Tømmerskov  paa  Stedet. 

25.  Nedrelid.  Kaldes  Wda.  — Nederlandt  (!)  1606.  Nederlie 
1666.  Nedre  Lied  1723. 

26.  Koggen.  Udt.  hajja,  Dat.  hd’jjinne;  i Sammensætning: 
hd'gga-.  — Hougenn  1606.  1616.  Huggen  1617.  Hougen  1666. 
1723. 
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Samme  Navn  er  vel  Hogga,  Lunde  Br.  GN.  17,21.  ndt.  hogga,  og  i Flt. 
Hoggene,  Hj  orund  fjord  GN.  46,  2.  Jeg  formoder,  at  det  er  hogg  n..  Tommer- 
hugst. der  som  Stedsnavn  kunde  være  gaaet  over  til  Huukjousord.  Om  hogg. 
navnlig  i sms.  Navne,  se  foreviigt  Bd.  VI  S.  330. 

27.  Rotevatn.  Udt.  råterafin  (Hovedtonen  paa  sidste  Stavelse"). 
— Ruttewod  XRJ.  II  118.  Rotteuat  XRJ.  III  617.  Rortenuatten  1590. 
Rottewalten  1603.  Rotuatenn  1606.  Rodualten  1616.  Roettevatten 
1617.  Rodwatten  1666.  Rodvatten  1723. 

Se  GN.  30. 

27.  13.  Kriken.  Udt.  kri'kinn,  Dat.  -ka. 

» Se  Vannelveu  GN.  70. 

28.  Vasbotnen.  Udt.  rasslxittninn,  Dat.  -na. — Bottenn  1603. 
Wasbolenn  1606.  Wasboltenn  1617.  Wadtzbotlen  1666.  Wasbottnen 
1723. 

•Vatzbotn  ra.  Har  Navn  af  Beliggenheden  ved  øvre  Ende  af  Kote- 
vandet  (se  Indl.  S.  46  under  b o t n). 

29.  Uren.  Udt.  åi'ra.  — a CEvrum  (Præstegaard)  DN.  V 101, 
1338.  Øhrenn  1603.  Øren  1606.  Øbren  1666.  1723  (da  under 
Kngeset). 

Oyrar,  Flt.  af  oyrr  f.,  Sandbanke,  Ore  (Indl.  S.  88). 

30.  Rotset.  Udt.  rossdt.  — af  Rotasælre  AB.  83.  Rodesetter 
XRJ.  II  118.  Rodesetther  NRJ.  III  617.  Rotteszeter  0E.  2.  Rotte- 
setter 1603.  Rotselter  1606.  RoedSetter  1617.  Roesetter  1666.  Rod- 
setter 1723. 

Ligger  nær  Udløbet  af  en  kort  Elv,  der  danner  Afløb  for  Rotevatn,  se 
GN.  27.  Der  kan  ikke  være  Tvivl  om,  at  1ste  Led  er  det  samme  i disse  to 
Navne,  og  at  »lette  er  et  Elvenavn  af  Stammen  Rot-,  som  man  har  bevaret  i 
Formen  Kotoa  i Nanuestad  og  i Lier,  og  som  vel  hænger  sammen  med  (h)rjota, 
styrte,  falde,  glide  ud.  Se  NE.  S.  198.  Ko  t asæt  r i AB.  staar  vel  for 
Rotn-  med  den  sædvanlige  Vaklen  i Mellemlyden  i den  senere  MA.  Paa- 
faldende er  det,  at  dette  Navn  opgives  udt.  med  lukt  o,  hvis  denne  Opgave 
er  rigtig. 

30.  10.  Leitet.  Udt.  le  i' te. 

Se  Vaunelven  GN,  71,12. 

31.  (ireivsnes.  Udt.  greifsnæ’se.  — Grebsnos  1603.  GefTue- 
nes  (!),  Greffuenes  1606.  GrilTsnes  1617.  GrefTsnes  1666.  Grebsnes 
1723. 

•Greipsnes,  sma.  med  det  i MA.  meget  brugelige  Mandsnavn 
G r e i p r (PnSt.  S.  93). 

32.  Homborset.  Udt.  ho'mtnbårrs&t.  — Hamborsett  1603. 
Hamborsetter  1606.  1617.  Hamboesett  1666.  Hamborset  1723. 

1ste  Led  er  vel  det  samme  som  i Hommerstad  i Loiten  (i  Horn- 
borstadhom  1358),  i Hommerstad  i Stange  (H  o n b o r s t a d e r 1418)  og 
i Homborstad  i Daviken  (i  Honborastadhom  1333.  Dette  forklares 
Bd.  III  S.  119,  jfr.  PnSt.  S.  134,  som  et  Mandsnavn  Hornbor  i,  der  nu 
som  saadant  alene  kjendes  fra  en  dansk  Runesten.  Om  Ordets  Anvendelse 
anden  Betydning  og  Form  se  de  anf.  St. 
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33.  Vftsstein.  Lidt.  vaastcin.  — VVadstenn  1603.  1606.  1617. 
Wadsteen  med  Hoell  1666.  Wadsteen  med  Hoelen  1714.  Wadsteen 
1723. 

Ligger  ved  et  lidet  Vand  og  er  vel  opr.  Vat/,  s tein  n,  d.  e.  Fjeld- 
toppen ved  Vandet.  Bag  Gaarden  er  et  Fjeld  med  en  lioi  Top.  Et  audet 

Ord  har  man  vist  i Vasteinsvik  i Bremsnes,  hvor  jeg  antager,  at  1ste  Led  er 
Vndsteiu,  Sænkesten  paa  et  Fiskevad. 

34.  Furnes.  Udt.  furerue'se.  — Furnes  1603.  1606.  Furre 
Ness  1617.  Furenes  1666.  Furrenes  1723. 

•Furuues,  af  Trænavnet  fnra  f.,  et  Nes  bevoxet  med  Fureskog. 

35.  Ervik*  Udt.  c t-rvika . — Eruig  1606.  Ehr  Uiigcn  1617. 
Erwig  1666.  Erviig  1723. 

Indeholder  mnlig  i 1ste  Led  et  Elvenavn  af  Stammen  Er-,  som  maaske 
er  opstaaet  af  et  opr.  • E 1 ra,  af  Trænavnet  o 1 r.  Se  NE.  S.  42  f.  Da  denne 

Gaard  ikke  er  opfort  paa  Karterne,  kan  det  ikke  sees,  om  der  her  er  nogen  Elv. 

36.  Aasen.  Udt.  asinn,  kaldes  ogsaa  jarteåsinii.  — A3en 
1603.  Aassen  1666.  Aasen  1723. 

37.  lljartliftupreite.  Kaldes  rci  tanne.  — Reilc  1603.  1606. 
Reilte  1617.  1666.  Reite  1723. 

Sidste  Led  er  Flt.  af  reitr  m.,  afgrændset  Flade,  Unde  (Indl.  S.  70). 

38.  Hjarthau^.  Udt.  jn  rtå.  — HiertofTth  NRJ.  Il  117.  Hertug 
NRJ.  III  617.  Hiartte  1603.  Hiortaffuel  1606.  Hiortte  1616.  Hiertte, 
Hiarllov  1617.  Hierthoug  1666.  Hiarlhaug  1723. 

Hvis  Navnets  Form  er  rigtig,  maa  1ste  Led  være  lijortr  m.,  Hjort. 
Hjorten  forekommer  endnu  i Volden,  og  ifolge  A.  Hellaud  (Jordbunden  i 
Romsdals  Amt  S.  CCXXVIII)  skal  den  tidligere  navnlig  have  været  talrig 
omkring  denne  Gaard.  Bande  Udt.  og  de  ældre  Skriftformer  gjør  det  dog 
meget  tvivlsomt,  om  Navnet  er  sms.  med  -hang.  Udtaleformen  vilde  svare 
til  et  Elvenavn  Hjarta  (eller  Hjartaa),  som  synes  at  være  bevaret  i mange 
Gnardnavne,  deriblandt  Hjortdal  i Søkkelveu,  og  som  vel  er  dannet  af  lijortr 
(NE.  S.  104).  Der  er  en  Elv  ikke  langt  fra  Gaarden. 

39.  li h ndn os.  Udt.  lid'nnnfås  (ogsaa  hort  hondenæ'sé).  — Hun- 
denes 1603.  1606.  1617.  1066.'  1723. 

Findes  som  Gaardnavn  ogsaa  i Veo  og  i Hevue.  Det  er  vel  sms.  med 
Dyrenavnet  hund  r.  Med  Hensyn  til  Betydningen  kan  merkes,  at  Hunden 
overnmade  ofte  bruges  som  Navn  paa  Skjær.  Her  synes  der  dog  ikke  at 
være  noget  saadant.  Men  det  kan  tænkes,  at  et  Nes  ligesaa  vel  som  et  Skjær 
kan  have  faaet  et  af  hundr  dannet  Navn  med  Hensyn  til  en  egen  Lyd  af 
Brændingen. 

40.  Ulleland.  Udt.  ullaland  (Hovedtonen  paa  sidste  Stavelse). 
— or  Vllarlande  DN.  III  133,  1324.  i Vllarlande  BK.  18  b.  Wlle- 
land  1603.  Wllelandt  1606.  1617.  Ulleland  1666.  1723. 

Ulleland  og  Uiland  findes  paa  12  Steder  som  Gaardnavn,  i dette  Amt 
foruden  her  ogsaa  i Bolsø  og  i øre,  paa  hvilket  sidste  Sted  man  ogsaa  har 
Hjemmel  for  en  gammel  Form  U 1 1 a r 1 a n d.  Det  ligger  nærmest  at  for- 
klare det  af  Gudenavnet  U 1 1 r,  saa  at  det  betegner  Jord,  som  tilhorte  en 
Helligdom  for  denne  Gud. 

41.  Selvik.  Udt.  sælui'føa.  — Selhvig  1603.  Seluig  1606.  Sell- 
uigenn  1617.  Selwig  1666.  Selvig  1723. 
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Dette  især  paa  Vestlandet  meget  udbredte  Navn  kan  nok  tildels  komme 
af  s e 1 r m.,  Sælhund.  For  Selvik  i Hammer  har  man  dog  bevidnet  den 
gamle  Form  Seljuvik  (DN.  XII  160.  227),  altsaa  af  Trænavnet  selja. 
Den  samme  Oprindelse  kan  det  ogsaa  have  her. 

42.  Aarset.  Udt.  å'rs&t,  — Aarsetter  1603.  Aarsett  1617. 
Aarsett  med  Kolhage  1666.  Aarset  med  Hougen  1714.  Aarset  med 
Kaalhage  1723. 

Se  Vartdalstranden  GN.  102.  Her  har  man  ingen  særlig  Vejledning  til 
at  bestemme  Betydningen  af  1ste  Led.  Kaalhage  betyder  ligefrem  Kaalhave. 

43.  Aurstad.  Udt.  aursta.  — Ewerstad  NRJ.  II  117.  Ohrstad 
1603.  Ørstadt  1606.  1616.  Ovrrestad,  Ourrestad  1617.  Ouffrestad 
1666.  Overstad  1714.  Ourestad  1723. 

Findes  ogsaa  i Nes  R.,  i Sparbuen  og  i Grong.  I Nes  er  det  (Bd.  II 
S.  341,  jfr.  NE.  S.  7)  forklaret  af  et  Elvenavn  Aur  eller  Aura,  om  hvis 
Betydning  se  NE.  S.  8.  Den  samme  Forklaring  er  ogsaa  mulig  her.  da  en 
Aa  falder  ud  ikke  langt  fra  Gaarden. 

44.  Storenes.  Udt.  storence'se.  — Stoernes  1666.  Stornes 
1723. 

45.  Gjeitvik.  Udt.  jeitri'fyi,  Dat.  -kimie.  — Gieduig  1606. 
Giedeuigenn  1617.  Giedwigen  1666.  Giedevig  1723. 

Ligger  nær  Udløbet  af  Gjeitvikselven.  Denne  har  formodentlig  tidligere 
hedet  Gjeita  eller  Gjeitaa  (se  NE.  S.  69),  og  Gaarden  har  faaet  Navn  efter  den. 

46.  Leitet.  Udt.  let' te.  — Leijte  1603.  Leile  1606.  1616. 
Leitte  1666.  Leite  1723. 

Se  Vannelven  GN.  71,  12. 

47.  Førde.  Udt.  fyre.  Gen.  fyrrs.  — Fforde,  Ffierde  NRJ.  II 
117.  Ffiorde  NRJ.  III  617.  Forde  1603.  Forre  1606.  Forde  1616. 
Føerde  1617.  Forde  1666.  1723. 

•Fir  8 i,  Dat.  af  f j o r 8 r m.,  Fjord.  Om  Dativens  Brug  som  Hoved- 
form i Navne  se  Indl.  S.  14.  Navnet  forekommer  i denne  Form  10—11  Gauge, 
fra  Ryfylke  til  Søndmere,  brugt  om  Gaarde,  som  ligger  ved  Bunden  af  en 
Fjord  eller  en  Indsø.  Denne  Gaard  ligger  ogsaa  ved  den  inderste  Bund  af 
Voldenfjordens  østlige  Arm.  Paa  andre  Kanter  af  Landet  tindes  med  samme 
Betydning  Fjære  og  Fjær,  som  vel  udgaar  fra  en  anden  Kasusform  af  fjqr8r. 
Se  forøvrigt  Indl.  S.  60. 

48.  Førdesreite.  Kaldes  rei'tanne.  — Reijte  1603.  Reitte 
1666.  Reite  1723. 

Se  GN.  37. 

49.  Orsnes.  Udt.  årsnæ' se.  — Orsnes  1603.  Orpnes  1606. 
Aar(3nes  1617.  1666.  Aarsnes  1723. 

Kunde  være  •Ormsnes,  af  Mandsnavnet  Ormr,  men  vel  ogsaa 
•Elrisnes,  af  el  ri  n.,  en  Olderlund.  Noget  sikkert  kan  ikke  siges  derom, 
naar  man  ikke  har  Navnet  i ældre  Former  end  de  foreliggende.  Jfr.  Hero 
GN.  76. 

50.  Hjellbakke.  Udt.  jæUha  Hanne.  — Hiellbacke  1603. 
Hildeback  1606.  Hiellebacke  1617.  Jeldebache  1666.  Jellebache 
1723. 

Iste  Led  er  hjul  lr  m.,  her  vel  snarest  i Betydningen:  en  flad  Afsats, 
en  høiere  liggende  Flade  (Indl.  S.  65). 
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51.  Nes.  Udt.  næs.  — Ne?  1603.  1606.  Næ?  1666.  Næss 
1723. 

52.  Langvatn.  Udt.  lå'ngvattn.  — Lagwold(l)  NRJ.  II  117. 
Langewadt  (!)  NRJ.  III  617.  Langwatn  1603.  Languatenn  1606.  Lang- 
vatten 1617.  Langwatten  1666.  Langevatten  1723. 

•Langvatn  eller  ‘Langavatn,  det  lange  Vand.  Ligger  ved  et 
langstrakt  Vand  et  »Stykke  indenfor  Førde. 

53.  Ei(le.  Udt.  ei'de.  — Eide  1603.  Eidem  1606.  Eide  1666. 
1723. 

• E i 8 n.,  Eid ; her  sandsynlig  Dat.  Ent.  llar  Navn  af,  at  den  ligger 
paa  Eidet  mellem  Langvatn  og  Kaldvatu. 

54.  Maana.  Udt.  ma  na,  Dat.  -ninne.  — Monem  1603.  Mannenn 
1606.  1616.  Monnen  1617.  Maaen  1666.  1723. 

• M <j  n f.  Manke  (paa  Heste),  som  ofte  findes  brugt  som  Navn  paa 
smale,  langstrakte  Høider,  og  derigjennem  er  gaaet  over  til  Gaardnavn.  Det 
findes  som  saadant  ogsaa  i Frogn,  L.  Elvedalen,  0.  Rendalen  og  Fossan. 

55.  Kaldvasvik.  Kaldes  vi’lca.  — Wigen  1666.  Wiigen  eller 
Kaldvatzvigen  1723. 

Ligger  ved  en  Vik  af  Kaldvatnet. 

56.  Kald  vat  n nordre.  Udt . Jca'Uvattn. — Nørekalwatenn  1603. 
Kaluatenn  1606.  Kaldvatten  1617.  Noer  Kalduatten  1666.  Nore 
Kaldvatten  1723. 

•Kaldvatn  eller  *Kaldavatn,  det  kolde  Vand.  Samme  Navn 
findes  ogsaa  brugt  om  et  Vand  i Mo  i Ranen. 

57.  Bueidet.  Udt.  buei’de.  — Bu-Eid  1666.  Bueide  1723. 

Sidste  Led,  e i 8,  har  her  sin  Grund  i,  at  Gaarden  ligger  paa  det  lave 
Eid,  som  fører  fra  Kaldvatn  til  det  inderste  af  Hjørundfjord.  B d er  vel  her 
som  ved  Vartdalstranden  GN.  105  at  opfatte  i Betydningen:  Buskab,  Kreatur- 
besætning. 

58.  Osdal.  Udt.  bsda’linn.  — Ou?dall  1603.  Ou?dallen  1606. 
0?dall  1617.  Ou?dal  1666.  OusdahU  1723. 

Ligger  i en  Sideda]  ved  Osdalsvatn.  som  har  Afløb  til  Kaldvatn.  Der 
findes  et  Elvenavn  Osa  (NE.  S.  181);  men  da  Elven  her  skal  hede  Møreelven 
(»Strøm  II  S.  »358.  A.  Helland,  Jordbunden  i Romsdals  Amt  S.  69\  kan  1ste 
Led  ikke  indeholde  et  Elvenavn.  Dalen  har  maaske  faaet  Navn  efter  et  Sted 
ved  Elvens  Munding,  som  er  blevet  kaldet  Os  (6  s s m.,  se  Indl.  S.  69). 

59.  Kaldvatn  sondre.  Se  GN.  56.  — Sorkaluaten  1603.  Soer 
Kalduatten  1666.  Sore  Kaldvatn  1723. 

60.  Hjeile  østre.  Udt.  jællanne.  — Jelde  1606.  Ilielde  1616. 
Jelde  1666.  Jelle  1723. 

•Hjallar,  Flt.  af  hjallr  m.,  huitliggende,  flad  Afsats  (Indl.  »S.  55). 

61.  liangenes.  Udt.  långenæ’se.  — Langenes  1606.  Langnes 
1617.  Langenes  1666.  1723. 

•Langanes,  det  lange  Nes. 
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62.  Gjersdal.  Udi.  j<e$$tla‘Unn.  — Gierrisdall  1603.  Giert3- 
dall  1606.  GiojSdall  1616.  Gerrisdail  1617.  GierJSldall  1666.  Giers- 
dalill  1723. 

•Geirsdalr,  af  Mandsnavnet  G e i r r.  1ste  Led  kunde  dog  ogsaa 
være  Maudsnavuet  Geiralfr  eller  mulig  Gjar6arr  (FnSt.  S.  8G). 

63.  Engebérg.  Udt.  angjabre’ rje.  — Engebierg  1603.  Eigi3- 
bieiig  1606.  Engeberig  1616.  1617.  Engeberg  1666.  1723. 

Hvis  Iste  Led  er  eng  f.,  er  denne  Sammensætning  enestaaende  som 
Stedsnavn.  Betydningsforholdet  synes  heller  ikke  da  let  at  forklare  paa  til- 
fredsstillende Maade  Man  kan  derfor  fristes  til  at  sammenstille  det  med 
Endreberg  i Beitstaden.  som  bevisligt  er  sms.  med  Mandsnavnet  Eind  ri  3 i, 
og  som  udtales  HilCwPr,  hvilket  liuger  Udtaleformen  her  meget  nær.  Det 
kunde  tænkes,  at  Navnet,  efterat  Bevidstheden  om  Oprindelsen  var  tabt,  ved 
en  Omtydning  kunde  have  fimet  sm  nuv.  Form.  Det  er  muligt,  at  Gaarden 
opr.  har  hedet  Berg.  men  faaet  et  Tillæg  til  Adskillelse  fra  GN.  82  og  83. 

64.  Hoibakke.  Kaldes  hol  i mi.  — Hobaehe  1666.  Hovbacbe 
1723. 

Daglignavnet  er  hest.  Form  af  h 6 11  m.,  isoleret  Høide,  især  en  rund- 
agtig (Iudl.  S.  5G). 

65.  Smidal.  Udt.  synndalinn.  — Sunndall  1603.  Sundall 
1606.  Syndallen  1617.  Sundall  1666.  Sundahll  1723. 

*Snnndalr,  den  sydlige  Dal.  Maa  have  faaet  dette  Navn  i Mod- 
sætning til  en  lidt  nordligere  i Fjorden  ndmuudende  Dal.  hvori  der  efter 
AK.  ligger  en  Sæter,  som  kaldes  N'orddalssæteren. 

66.  Sundalsfolden.  Kaldes  fa  lla , Dat.  faHimie.  — Follenn 
1603.  1606.  1616.  Foellen,  Faaldenn  1617.  Folden  1666.  1723. 

Maa  sammenstilles  med  GN.  74.  Løfold,  som  ogsaa  i daglig  Tale  har  et 
nsnis.  Navn.  Begge  Navne  viser  udentvivl  tilbage  til  et  opr.  * Fo  1 d.  Til 
Forklaring  af  dette  Navns  Betydning  er  det  at  nierke,  at  begge  Gaarde  ligger 
na*r  den  inderste  Arm  af  Østeljorden,  Voldenfjordens  østlige  Gren.  Jeg  for- 
moder derfor,  at  Fold  ogsaa  her  er  Fjordnavn.  Som  saadant  har  det  tid- 
ligeie  været  Navn  paa  Kristianiaf jorden  og  er  fremdeles  i Brng  om  den  store 
Fjord  i Ytre  Namdalen,  om  en  Fjord  i Salteu  (Sørfolden  og  Nordfolden)  og 
mulig  ogsaa  om  en  mindre  Fjord  i Anre;  mulig  har  det  ogsaa  været  Navn 
paa  en  mindre  Fjord  i Brunlanes  (se  Bd.  VI  S.  311.  X.  Fjordn.  S.  31).  Be- 
tydningen af  Fold  har  efter  S.  B.  været  »den  brcde»,  «den,  som  danner  en 
bred  Flade*.  Her  kunde  Navnet  være  begrundet  i,  at  Østefjordeu  efterat 
være  sterkt  indknebet  mellem  Skaarnes  og  Aurstad  atter  udvider  sig  i den 
inderste  Del.  Fold  er  ogsaa  Elvenavn.  Men  det  er  vel  mindre  sandsynligt, 
at  Navnet  egentlig  tilhører  de  Elve,  som  gaar  forbi  Gaardeue. 

67.  Siindalsnasen.  Udt.  asinn.  — A,3enn  1603.  Aas  1606. 
Aa3en  1616.  1617.  Sundalsaas  1666.  1723. 

68.  Skare.  Udt.  slca're.  — Sch  . . . 1666.  Sehare  1723. 

Se  Sande  GN.  G4. 

69.  Aaselid.  Udt.  åselt’da,  Dat.  • intie . — Aaj3eliien  1617. 

Aaselie  1666.  1723. 

Sms.  med  GN.  G7. 

70.  Hollsvik.  Udt.  hall  svi' fa.  — Hollswigenn  1603.  Halsuig 

1606.  Holsuig  1616.  Haldzuigenn  1617.  Holdtzuig  1666.  Holdsvig 

1714.  Holsvig  1723. 
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1ste  Led  er  maaske  Holts-,  Gen.  nf  holt  n.,  Lnnd,  eller  Holt  ni., 
TToi,  Makke  (Iudl.  S.  57);  saaledes  formodes  Bd.  III  S.  71  og  XV  S.  281 
Holshak  i Furnes  og  Holseng  i Snnasen  nt  kunne  forklares.  Her  støttes 
denne  Forklaring  ved  nogle  af  de  ældre  Former. 

71.  Djupvik.  Udt.  djn  vika.  — Dybwigen  1603.  Dyffuigen 
1617.  Diuwig  1666.  Døwiigen  1714.  Dvvig  1723. 

72.  Skinvik.  Udi.  sjinnvi'Jga.  — Skynnewigh  NRJ.  II  117. 
Skindewick  NRJ.  III  617.  Skinderwigen  1603.  Schindeuig  1606. 
Skinnduig  1616.  Scbinderwiigen  1617.  Schindwig  1666.  Schindvig 
1723. 

•Skinnnravik,  af  s k i n n a r i ni.,  Garver.  Denne  Forklaring  støttes 
af  Formerne  fin  1603  og  1617.  Jfr.  Skinnerviken  i V.  Toten  og  Skiunerlien, 
udt.  sji'nnlia  i N.  Land  (Bd.  IV,  2 S.  106.  211),  samt  det  paa  Østlandet 
hyppige  Skinnerud,  tildels  udt.  xji'nndru. 

73.  Ilotnrn.  Udt.  bd'ttninn.  — Rollen  1603.  Rotenn  1606. 
Botlnen  1617.  Botten  1666.  Bolnen  1723. 

* B o t n m.,  Fjordhnnd.  Navnet  har  her  siu  Grund  i.  at  Gaardeu  ligger 
ved  en  af  Østefjordeus  inderste  Viker. 

74.  Lo  fold.  Kaldes  fa  lla.  — Løfolden  1666.  1723. 

Se  GN.  66.  1ste  Led  er  vel  Lo  5 ti-,  Gen.  af  1 a 6 a f.,  Lade. 

75.  Svartlmnnncr.  Kaldes  liambrinny  Dat .hdmbra.  — Suarte- 
hammer  1603.  1606.  1616.  1617.  Suarthammer  1666.  Svarthammer 
1723. 

Gaarden  ligger  under  en  Fjeldhammer.  Jfr.  Ganrdnnvnet  Kvithammer. 

76.  Slaattelid.  Kaldes  U lla.  — Sloltelijd  1603.  Slotelijdt 
1606.  Slotteliien  1617.  Slottelie  1666.  Sloltelied  1723. 

Se  Vnnnelven  GN.  27. 

77.  Haavik.  Udt.  ha  inka.  — Haawigenn  1603.  Hauigen  1606. 
Haavigenn  1617.  Uaawig  1666.  Haavig  1723. 

H å v i k,  den  hoie  Vik,  af  Adj.  har,  hoi,  og  vlk  f.  Navnet  maa  for- 
staaes  saaledes.  at  Adj.  er  tillagt  Gaardens  Navn  med  Hensyn  til  dennes 
hoie  Beliggenhed  indenfor  Viken.  Her  maaske  især  i Modsætning  til  GN.  79, 
som  ligger  ved  en  anden  Vik. 

78.  Yikestranden.  Kaldes  stranda.  — Wigestrand  1666. 
Wiigestrand  1723. 

79.  \ ike.  Udt.  i j'kanne. — Wigen  1603.  Wige  1606.  Wiig 
1616.  Wige  1617.  Wiige  1666.  1723. 

80.  Hoidal  indre.  Kaldes  miggarinti.  — Hedall  NRJ.  II  117. 
Ilodall  NRJ.  III  617.  Hødall  1603.  1606'.'  Hoedall  1617.  Indre 
Iloedall  1666.  1723. 

Gaarden  ligger  ved  en  Elv.  1ste  Led  kan  vær«  li  øy  n , Hø,  og  Navnet 
sigte  til,  at  Dalen  engang  kun  hnr  va:ret  brugt  som  Slaattelaud  (se  Indl. 
S.  69).  Det  er  dog  ogsna  tænkeligt,  at  1ste  Led  kan  indeholde  et  Elvenavn 
af  den  NE.  S.  96  (under  Hedalen),  jfr.  Bd.  IV,  2 S.  234,  omtalte  Stamme. 
DagligDavnet  betyder:  Midtgaarden. 


Digitized  by  Google 


76 


ROMSDALS  AMT 


81.  Hoidalsdalen.  Udt.  høidalsda'linn.  ogsaa  kaldet  da'linn. 
— Hodalsdall  1603.  1606.  Haadalsdal  1616.  Hoedalsdall  1666. 
Høedalsdahll  1723. 

82.  Ødegaard.  Kaldes  ø/fstebtf’rje.  — Berge  eller  Øddegaard 
1666.  Berge  eller  Ødegaard  1723. 

83.  Uosten.  Kaldes  néréb&'rje.  — Rostenn  1603.  Roseen 
1606.  Roi^en  1616.  1617.  Ropien  1666.  Rojsen  1723. 

Om  Matrikelnavnet  lader  sig  intet  sikkert  sige,  naar  det  ikke  nu  er  i 
Brug  og  de  ældre  Former  er  saa  høist  afvigende.  Det  kan  mulig  være  = 
Rysten,  se  Vaunelven  GN.  13. 

84.  Høidal  ytre.  Kaldes  bø'nn , Dat.  hø’ nå.  — Ylterhaadall 
1603.  Ytlerhodall  1606.  Yttre  Hoedail  1666.  1723. 

Daglignavnet  er  bær  m.,  Gaard  (Indl.  S.  47),  her  i bestemt  Form. 

85.  Hoidalsnes.  Udt.  hø  idalsnæ' se.  — Newell,  Hoodalsnes  1603. 
Hødalsnes  1606.  1616.  1617.  iløedalsnes  16(56.  1723. 

Ligger  paa  et  Nes  udenfor  Høidalselvens  Udløb. 

86.  Bjørneset.  Udt.  bjø'nna8<%t.  — Biørnsetter  1603.  Biorne- 
setter 1606.  Biornsetter  1617.  Biornesett  med  Botten  1666.  Biorne- 
sett  med  Gotten  1714.  Biornesett  med  Gaatten  1723. 

•Bjarnarsetr  eller  ‘Bjaruasetr,  af  et  nf  Mandsnavnene  B j Q r n 
eller  Bjarni  (PnSt.  S.  44). 

87.  Lillebotnen.  Udt.  li'hlebåttninn.  — Boltenn  1603.  Botenn 
1606.  Bodlnen  1617.  Lille  Botten  1666.  Lille  Bolnen  1723. 

Se  GN.  73.  Ligger  ligesom  den  flg.  Gaard  ved  Bunden  af  en  større  Vik. 

88.  Storebotnen.  Udt.  stb'rebåttninn.  — Botten  1666.  Botnen 
1723. 

89.  Fylsvik.  Udt.  fylsvi’lga.  — Folliswigh  NRJ.  II  117. 
Fylluixwig  NRJ.  III  623.  Folsuiken  DN.  XIII  747,  1540.  Folleswig 
1603.  Føllisuig  1606.  Foellesvig  1617.  Følliswig  1666.  Foliesvig 
1723. 

Ligger  nær  Kilspollen,  der  ved  en  Strøm  (se  GN.  97)  staar  i Forbindelse 
med  Voldcnfjorden.  Af  de  ældre  Former  kan  sluttes,  at  1ste  Led  lmr  været 
et  Tostavelsesord.  Jeg  antager  det  for  muligt,  at  det  kan  være  Gen.  af  opr. 
* F y 1 i r,  som  i Betydning  kunde  falde  sammen  med  F y 1 i n g r,  som  paa  et 
enkelt  Sted  i Smaalenene  og  flere  Steder  paa  Vestlandet  (jfr.  Skodje  GN.  54, 
Borgund  GN.  99)  findes  brugt  som  Navn  dels  paa  Bugter,  dels  paa  Indsoer, 
og  som  vel  hænger  sammen  med  Elvenavnstammen  Fol-.  Se  Bd.  I S.  185. 
NE.  S.  66.  S.  B.  anser  heller  Fyls-  for  en  Afslidning  af  Fylings-.  Derfor 
kande  vel  Skriftformen  Fylluix-  tale.  Navnet  kunde  formodes  at  have  til- 
hørt Kilspollen. 

90.  Sovik.  Udt.  syvi’ka.  — Siouig  1616.  Sowig  1666.  Søe- 
vig 1723. 

Jfr.  Herø  GN.  11,  ørskog  GN.  49.  Mod  at  antage,  at  1ste  Led  her  er 
sjor  m.,  Sø,  kunde  tale,  at  dette  Ord  efter  Aasen  kun  i Helgeland  nu  ud- 
tales Sy. 

91.  95.  Bjørkedal  nordre  og  søndre.  Udi.  bjørkedalinn. — 
i Biorkudale  DN.  V 104,  1338.  i sydra  Biorkudall  DN.  IV  358,  1367. 
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i svdræ  Biorkkvdale  DN.  III  321,  1379.  i sydra  Biorkodaal  DN.  III 
489.  1425.  Bekerdall  (!)  NRJ.  II  118.  Bierckedall,  Norbierkedall  1603. 
Bierckedall,  Norbierckedall  1606.  Bierckedall  1617.  Nøre,  Søre 
Birchedall  1666.  Nore  Bierchedall,  Sore  Birchedall  1723. 

Bjijrkndalr,  af  Elvenavnet  Rjarka  (NE.  S.  15).  Gaardene  ligger 
hver  paa  sin  Side  af  Bjørkedalsvandet  i en  i Kilspollen  udmundende  Elvedal. 

92.  Helset.  Udt.  hæ'lls&t.  — Hellesetter  1603.  1606.  Helle- 
sett  1617.  1666.  1723. 

Naar  man  ikke  har  ældre  Former  af  Navnet  end  de  foreliggende,  kan 
det  ikke  med  Sikkerhed  forklares,  især  da  man  her  ikke  har  den  Vejledning 
i Udt.,  som  denne  giver,  hvor  opr.  1 g nu  udtales  med  «tykt»  1.  Det  kan 
være  ems.  med  et  af  Mandsnavnene  Herlangr,  Herleifr  eller  Herleikr, 
men  kunde  ogsna  være  •Helgaeetr,  enten  nf  Mandsnavnet  H e 1 g i eller 
Adj.  li  e i 1 a g r (i  Bøining  og  Afledning  ofte  h e 1 g-),  eller  • H e 1 g u s e t r,  af 
Kvindenavuet  Helga.  Endnu  flere  Forklaringer  er  ogsaa  mulige.  Se  PnSt. 
S.  128,  jfr.  Sunnelven  GN.  5,  Sylte  GN.  1 og  Frænen  GN.  36. 

93.  Leset.  Udt.  løsat.  — Loffsetter  1603.  1606.  Løesett 
1617.  1666.  1723. 

Se  Vannelven  GN.  95. 

94.  Eiseflot.  Kaldes  ø ’ggarinn.  — Seflott  (!)  1603.  Esseflot 
1606.  1616.  Evdzefloett  1617.  Eidtzeflaatt  1666.  Hesseflot  1714. 
Eidseflaatt  1723. 

Ligger  ved  en  Sideelvs  Udlob  i Bjørkedalsvandet.  Sidste  Led  er  flot  f., 
Flade,  flad  Strækning  (Indl.  S.  60),  1ste  Led  et  af  Elvenavneue  Eisa  eller 
E i 6 s a,  snarest  det  sidste,  da  Elven  kommer  ned  langs  en  Overgang  til  Nord* 
fjordeidet.  E i 6 s a er  afledet  af  e i 5 n.,  Eid  (NE.  S.  37  f.). 

96.  Kile.  Udt.  kVley  Gen.  hils.  — i Kili  DN.  III  321,  1379. 
489,  1425.  Kvll  NKJ.  II  118.  Kiill  NRJ.  III  617.  Killenn,  Kielle 
1603.  Kille  1606.  Kiille  1617.  1666.  Kiile  1723. 

K i 1 1 in.,  smal,  dybt  indtrængende  Vik  (Indl.  S.  60).  Ved  Kilen  man 
her  enten  forstaaes  hele  Kilspollen  eller  den  inderste  Vik  af  denne,  ved 
hvilken  Gaarden  ligger.  Nutidsformen  er  udgaaet  fra  Dat. 

97.  Strømme.  Udt.  straume.  — Strom  NRJ.  II  118.  III  617. 
Strå  am  DN.  XIII  747,  1540.  Stromme  1603.  1606.  1617.  1666.  1723. 

Straumr  m , Strøm.  Gaarden  ligger  ved  den  Strøm,  som  forbinder 
Kilspollen  med  Fjorden. 

95.  Aarvik.  Udt.  dm 'føl.  — Orwigh  NRJ.  II  118  V Aar- 
vigenn  1617.'  Aarwig  1666.  Aarevig  1723. 

Da  der  lober  ud  en  Bæk  i Viken,  kan  nok  1ste  Led  være  å r,  Gen.  af 
å f.,  An.  Men  det  er  manske  ligesaa  rimeligt,  at  det  er  Trænavnet  qlr  eller 
en  Afledning  deraf. 

98, 2.  Aarviknes.  Kaldes  å'shambrinn. 

99.  100.  Mek  storo  og  lille.  Udt.  méfc.  — af  Midwika  AB.  83. 
Meke  OE.  2.  Medick  (!)  1603.  Mieck  1606.  Miick  161*6.  Mæk  1617. 
Store,  Lille  Mech  1666.  1723. 

Mi  5 v i k a r,  Flt.  af  M i d v i k.  den  midtre  Vik.  Findes  i samme  Form 
i Bolsø  og  i Kvernts.  Merk  ogsaa  Mekvik,  Eide  GN.  173,  hvor  Navnet,  efterat 
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Bevidstheden  om  dets  Betyduing  var  tab*,  paany  er  blevet  sms.  med  ik. 
Med  Hensyn  til  Sammendragniugen  i Nutidsformen  kan  sammenlignes  l/d- 
taleformen  Brok,  d.  e.  Bruvik,  i Nordbordlaud  og  Vcikan  af  V i i)  v i k i 
Byneset. 

101.  102.  Krumsvik  lille  0£  store.  Udt.  krummsri'ka.  — 
Krongswigenn  1603.  Kroxuik  1606.  Krogsuig  1616.  Krongsviigli 
1617.  Krombswig  1666.  Indre  og  Ytre  Kromsvig  1723. 

Jeg  kan  ikke  give  nogen  sikker  Oplysuing  om  Navnets  Betydning.  Som 
en  Gje*ning  kunde  anføres,  at  det  kunde  være  opstanet  af  Krunglsvik,  af 
ældre  *K1  ungrav  i k,  hvori  1ste  Led  er  klungr  ro.,  Nypetoru.  K rungi 
er  efter  Auseu  og  Hoss  en  i Sogn  og  Nordmøre  brugelig  Form  for  klungr. 
L kunde  være  faldt  bort  mellem  Konsonanter,  ng  gaar  ikke  sjelden  over  til 
n (nn),  og  dette  kan  foran  s gaa  over  til  m. 

103.  104.  Flote  indre  og  ytre.  Udt.  Jiatantie.  Dut.  fla  tå.  — 
Flotte  1617.  Flotte,  Ytter  Flotte  1666.  Indre,  Ytlre  Flaatte  1723. 

•Flat ir,  Flt.  af  flot  f.  Flade,  tlad  Strækning  (Indl.  S.  50).  Den 
nuv.  Flertalsform  udgaar  fra  Folkespr.  Flot  f. 

105.  Holte.  Kaldes  ho’linn.  — Holte  1603.  Holle  1606. 
Houllen  1616.  Holtte  1617.  Holte  1666.  1723. 

Det  ser  ud  til,  at  to  forskjellige  Navne  afvexlende  er  bievne  brugte  om 
denne  Gaard.  Det  ene  er  • H 6 1 1 m.,  isoleret  Høide,  helst  en  rundagtig,  det 
andet  H o 1 t,  her  vel  snarest  som  Hankjonsord  og  i Betydningen:  Hoi,  Bakke 
(»e  Indl.  S.  57).  Strøm  (II  S.  883)  kalder  ogsaa  virkelig  Gaarden  »Hole 
eller  Holte*. 

100.  107.  Folkestad  indre  og  ytre.  Udt.  Jå'lkesta.  — Folke- 
stad  NRJ.  II  118.  Falkestade  NHJ  III  617.  Folckestad,  Ytterfoleke- 
stadt  1603.  Folekestadt  1606.  1617.  Indre,  Ytter  Folchestad  1666. 
Indre,  Yttre  Folchestad  med  Brende  1723. 

•Folkastadir,  af  det  i den  senere  MA.  ret  almindelige  Mandsnavu 
F o 1 k i (PnSt.  S.  73). 

108.  Folkestadreite.  Kaldes  rei'tannc. 

Se  GN.  37. 

109.  Brenue.  Udt.  bræ  nninne,  Dat.  -nå.  — Brennen  1603. 
Brendemb  1616.  Brendenn  1617.  Brende  1723  (da  Underbrug  under 
GN.  107). 

‘Brenna  f.,  Brænding,  Jord.  som  er  gjort  skikket  til  Dyrkning  ved 
Brænding  (Indl.  S.  45).  Udtaleformen  er  bestemt  Flt. 

0 

110.  Kongsvold.  Udt.  ko  nffsråUinn.  — Kongsuoldt  1603. 
1606.  1617.  Kongswold  1666.  Kongsvoid  1723. 

Findes  paa  liere  Steder  i Landet.  Tillægget  Kongs-  betegner  som  i alle 
dermed  sms.  Navne,  at  Gaarden  eugang  har  va*ret  Kronens  Liendom. 

111.  Aaseboen.  Udt.  åseha' nn  (Hovedtonen  paa  sidste  Sta- 
velse), Dat.  åsebø’na.  — Aasebøo  1603.  Aajbeboe  1606.  1617.  Aass- 
boe  1666.  Aaseboe  1723. 

’Asubær.  sms.  med  Kvindenavnet  Asa.  Summe  Navn  loiekommer  i 
Kid  Ndfj.  og  i Gloppen  (PnSt.  S.  16). 
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112.  Kjørnennkken.  Udt.  bjønnana'kkinn. — Biornnenaek  1 G 1 G . 
Bioernenaekenn  1617.  Biornenach  1666.  Biornenache  1723. 

Udentvivl  egentlig  Navn  paa  et  Fjeld,  som  er  gaaet  over  til  Gaarduavu. 
Sidste  Led  er  nak  k i m.,  Nakke.  Se  Vauuelven  GN.  99. 

113.  Fol k es tad aasen.  Kaldes  d'sinn.  — Aass  ode  1666. 
Aasen  1723. 

114.  Solild.  Udi.  solli  da.  — Sollenn  1603.  Sollem  1606. 
Sollemb  1616.  Sollid  1617.  Sollied  1666.  Solied  1723. 

•Sollid,  den  mod  Solen  vendende  Li.  Navnet  synes  tidligere  at  være 
forvexlet  med  S 6 1 c i ni  r,  livis  man  ikke  skal  antage,  at  det  sidste  virkelig 
har  været  et  ældre  Navn  paa  Gnnrden. 

115.  Londal.  Udt.  lonnda'linn  — Londall  1603.  Lonndall 
1606.  Løendall  1617.  Londall  1666.’  1723. 

Forekommer  ogsaa  paa  et  andet  Sted  her  i Herredet  (GN.  155)  og  i 
N.  Land.  Kommer  maaske  af  Trænavnet  Lon. 

116.  Konstnd.  Udt.  rønnsta.  — Ronneslad  1603.  Ronnestadl 
1606.  Ronnestad  1617.  1666.  1723. 

Se  Sande  GN.  52. 

117.  Ekornberg.  Udt.  kannbtérje.  — Ekonbergh  NRJ.  II  111. 
Eekeberig  NRJ.  III  620.  Egkorncberg  1603.  Eckennbierig  1606. 
Ekennberg  1616.  Ickornberrig  1617.  Ec-bonberg  1666.  Echornberg  1723. 

Iste  Led  er  Dyrenavnet  i ko  mi  m.,  Ekorn.  Med  Hensyn  til  Sløjf- 
ningen af  1ste  Bogstav  i Udt.  se  Bd.  VI  S.  21  og  84.  Jfr.  ogsaa  Tilnavnet 
k o r n a m ti  1 i for  ikorna-, 

118.  110.  Nautvik  ytre  og:  indre.  Udt.  nautvika. — Nodnig 
1603.  1606.  1616.  Inderuig  1606.  Noedeviigh  1617.  Noduig,  Indre 
Nødxvig  1666.  Nødvig,  Indre  Nødvig  1723. 

lste  Led  er  u a u t n , Hornkvæg. 

118,3.  Nautvikstranden.  Udt.  ei  opgivet.  — Strannd,  Strande 
1603.  Nød  wigst  rand  1666.  Nodvigstrand  1723  (ode  i over  40  Aar 
under  GN.  144—149). 

120.  Rodsetvik.  Kaldes  rikmme. — Rosestvig  1603.  RojBesuig 
1606.  Røj3etluig  1616.  Rocd^elzvigh  i 6 1 7.  Rodsetzwig  1666.  Rose* 
wiig  1714.  Rodselvig  1723. 

I)a  Navnet  ikke  er  i levende  Brug.  kan  det  ikke  afgjøres,  om  lste  Led 
virkelig  er  et  Gaardnavn  Kødset,  eller  om  tlet,  soui  enkelte  af  de  ældre 
Former  kunde  antyde,  snarere  er  Ordet  røysi  u.,  Stenros.  Strøm  (Il  S. 
387)  kalder  Gaarden  Røsseviig. 

121.  Dalborg;.  Udt.  dalb&’rje.  — Dalberge  1616.  Dalberrig 
1617.  Dalberg  1666.  1723. 

Har  vel  sit  Navn  efter  et  Fjeld  og  dette  igjen  efter  GN.  122. 

122.  Dalo  ytre.  Kaldes  ba  kkanne. — Dall  NRJ.  II  111.  Daallt 
DN.  VI  453,  1426  (Afskrift  af  1609).  'lialle  1603.  1606.  1617.  Dals- 
back e 1617.  Yller  Dalle  med  Dalsbaehe  1666.  Yttre  Dalile  med 
Dahlsbaclie  1723. 

Man  synes  her  at  have  et  Kxempel  paa,  at  et  opr.  Partuavn  i daglig 
Tale  er  gaaet  over  til  Navn  paa  Hovcdgaardeu. 
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123.  Lillebøen.  Udt.  lihlebø'nn  (Hovedtonen  paa  sidste  Sta- 
velse), Dat.  -bønd.  — Lilleboo  1603.  Lilleboe  1606.  1616.  Lilleboen 
1617.  Lillebøe  1666.  1723. 

Se  Vannelven  GN.  73  og  Sande  GN.  14.  Udentvivl  en  udskilt  Part 
af  Dal. 

124.  Rangsæteren.  Udt.  rangsee’tra.  — Ragnelselter  1603. 
1606.  Ragnildsetter  1616.  Ragniillsetter,  RafTuensetter  1617.  Ragnild- 
sett  1666.  1723. 

•Ragnhild  arsæt  r,  sins.  med  Kvindenavnet  R a g n b i 1 d r (PnSt. 
S.  197). 

125.  Hesteflote.  Udt.  Juessteflatitine , Dat.  -tå.  — He^eflott 

1616.  Hesteflotten  1617.  Hesteflaat  1666.  1723. 

Findes  som  Gaardnavn  ogsaa  i Budalen.  Sidste  Led  er  flot  f..  Flade. 
Tillægget  Hest-  har  vel  sin  Grund  i,  at  Stedet  tidligere  har  været  brngt  som 
Havnegang  for  Heste. 

126.  Birkestølen.  Kaldes  støi  linn.  — Bierckestoll  1603.  1606. 

1617.  Birchestoell  1666.  Birchestol  1723. 

Iste  Led  er  sandsynlig  birki  n..  Birkelund,  sidste  Led  er  stodull  m., 
Melkeplads,  dernæst  ogsaa:  Sæter  (Indl.  S.  80). 

127.  Hjelle  vestre.  Udt.  jee Hanne.  — Hielde  1617.  Jelde 
1666.  Jelle  1723. 

Se  GN.  60. 

128.  Brune.  Udt.  brunanne , Dat.  -nå.  — Brune  1603.  1606. 
Brunne  1617.  Brune  1666.  1723.' 

•Brun  f.,  skarp  Kant,  Skrænt,  Blink.  Her  nu  og  maaske  fra  gammel 
Tid  af  Flt.  Gaarden  ligger  nær  Stranden  paa  en  hoi  Bakke.  Samme  Navn 
i Øi sten,  Stranden  og  Skodje.  Jfr.  ogsaa  det  sms.  Brunegote  i Olsten.  Ordet 
tindes  ofte  brugt  i sms.  Navne,  men  usms.  neppe ' udenfor  Søndtnøre  (se 
Indl.  S.  46). 

128.3.  Huukuascn.  Udt.  haukdsinn. 

129.  Dale  indre.  Udt.  dale.  — Dalle  1606.  Inderdalle  med 
Quandall  1666.  Indre  Dahle  med  Qvandall  1723. 

Om  »Qvandall*  se  under  »Forsvundne  Navne*. 

129.4.  Lilleneset.  Udt.  li'hlendse. 

130.  Eisset.  Udt.  ei'ss&t.  — Esesetter  1603.  Essesetter 
1606.  Eidsetter  1616.  Eiidzjfeselter  1617.  Eidtzeselt  1666.  Eidsesett 
1723. 

Iste  Led  indeholder  udentvivl  Navnet  paa  den  ved  Gaarden  udlobende 
Aa.  Ligesom  ved  Eiseflot  (GN.  94)  kunde  der  være  Tvivl,  om  dette  har 
været  Eidsa  eller  E i s a.  Efter  Stedsforholdene  er  det  dog  sandsynligst 
det  sidste,  Gaardnavnets  gamle  Form  altsaa  *E  isuset  r.  Eisn  maa  af- 
ledes af  e i s a,  at  fare  frem  med  Voldsomhed  eller  sterk  Fart  (se  NE.  S.  38). 

131.  Steinsvik.  Udt.  steinsvl'lgii.  — Steinswigenn  1603.  Stiens- 
uig  1606.  1617.  Steenswig  1666.  Steensvig  1723. 

•Steinsvik,  her  sandsynlig  snis.  med  Mandsnavnet  S t e i n n (PnSt. 
S.  235). 


7.  VOLDEN 


81 


132.  Vnsbakke.  Udt.  vassba  klemme. — W asback  1603.  Was- 
botenn  1606.  Vadjibacke  1616.  Vajføacke  1617.  Wadlzbache  1666. 
Wadsbache  1723. 

•Vatzbakki,  hvori  sidste  Led,  bakki,  uiaa  tages  i Betydningen: 
Sobred  (Ind!.  S.  43).  Gaardeu  ligger  ved  Bredden  af  et  Vand  indenfor  Bun- 
den af  Dalsfjorden. 

133.  13(>.  Aamclfot  indre  0£  ytre.  Udt.  åmelfo  timi.  — 
Omffoodt,  AmulfToe(!)  NRJ.  II  111.  Ainwlffod  NRJ.  III  620.  Amelfod 
1603.  Amelfodt  1606.  Omellfoed  1616.  Ammelfoed,  Aammelfoed 
1617.  Indre  Omelfod,  Yltre  Ommelfoed  1666.  Indre,  Yttre  Ommel- 
foed  1723. 

Sidste  Led  er  oieneynlig  f o t r m..  Fod,  som  bruges  i Navne  paa  frem- 
skydendc  Fjelde  og  Ncs  og  i nogle  Tilfælde  ogsaa  i Fjordnavne.  1ste  Led 
gjentiudes.  sanvidt  jeg  ved,  i denne  Form  ikke  i noget  andet  Stedsuavu,  idet 
Oiuleu  i Overhallen,  som  udtales  med  lukt  Vokal,  neppe  kan  være  af  samme 
Stamme.  Efter  Skrivemaaden  i 1520  mener  S.  B.,  at  den  ældre  Udt.  har 
været  * Q m u 1-,  og  formoder,  at  den  gamle  Form  har  været  *Homolfotr 
(eller  -fdti',  af  * h o m u 1 1 ru.  (som  i Oldn.  forekommer  i h o m u 1 g r y t i), 
Folkesprogets  Humul  m.,  Sten,  især  om  smaa  rundaglige  Stene  (se  Aasen), 
og  at  Navnet,  som  vel  opr.  er  Fjordnavn,  har  Hensyn  til,  at  Grunden  ved 
Fjordens  Bund  har  været  bedækket  med  Smaasten. 

134.  Aamelfotdalen.  Kaldes  da  l hin,.  — Amelfidlzdall  1603. 
Amelfodtzdall  1606.  Dallenn  1617.  Ommelfoddall  1666.  Ommcl- 
fodall  1723. 

135.  Aainelfotseetercn.  Kaldes  see'tra.  — Ommelfodsetter  1666. 
Ommelfodsett  1723. 

lier  er  det  sidste  Led  utvivlsomt  s æ t r n..  Sæter. 

137.  Morstolen.  Udt.  marstoilinn.. — Mørchesloll,  Morsloffuel 
1603.  Morstolle  1606.  Morstoll  1616.  Moerstelle,  Morstolle  1617. 
Maarstoll  1666.  Maarstoel  1723. 

Iste  J.cd  kan  mulig  være  m q r 5 r m,  Maar,  euten  direkte  eller  gjennem 
et  deraf  dannet  Elvenavn.  Ogsaa  paa  Maudsnavuet  Morfir,  som  endnu  i 
Formen  Maar  skal  forekomme  i Sondfjord  (Aaseu,  Navnebog  S.  29).  kan  der 
være  Anledning  til  at  tænke.  Paa  Grund  af  deu  lauge  Vokal  kan  det  neppe 
sammenstilles  med  Maarset,  Vnnuclvon  GN.  30. 

138.  Stranden.  Udt.  strå  ndu.  — Strandensetler  1603.  Strand 
1666.  1723. 


139.  Insclset.  Udi.  jnnselsÆt  (Uovedtonen  paa  sidste  Stavelse). 
— Indsulsetter  1603.  Indzelsetler  1606.  Indselsetler  1666.  Indsel- 
selt  1723. 

Et  encstoneude  Navn.  Innsel  bruges  efter  Aasen  om  det  indre  af  de 
to  Bum,  hvori  et  Sæterhus  kaa  være  delt,  og  som  bruges  til  Opbevaring  af 
Melkcu.  Man  kunde  tænke  sig,  at  det  paa  den  Tid,  da  dette  Navn  blev  til, 
var  ualmindeligt  i denne  Egn,  at  et  Sæterhus  havde  mere  end  ét  Bum,  og 
at  denne  Sæter  derfor  tik  deite  Navn  soiu  en  Undtagelse.  Sidste  Led  er 
isaafald  sætr  u.,  Sæter.  Forbindelsen  af  de  to  Ord  s e 1 og  sætr  i samme 
Navn  er  dog  paafuhlcnde.  Man  skulde  da  heller  ikke  veute  naben  Udt.  af 
deu  1ste  Vokal.  Det  er  ogsaa  muligt,  at  1ste  Led  er  sterkt  afslidt. 

Kvgh.  Gaardnnvne  XIII.  6 
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140.  Aksnessæteren.  Kaldes  ha'lilinn  (ogsaa  hort  øggarinn). 
— Axnesetter  1606.  1616.  Axnessetter  eller  Odegaard  1666.  1723. 

Daglignavnet  er  Trænavnet  h a s 1.  brugt  umiddelbart  som  Gaardnavn 
og  her  i bestemt  Form.  Findes  ofte  i denne  Form  i dette  Amt,  men  ellers 
kun  paa  et  Par  Steder  i Fosen. 

141.  Aksnes.  Udt.  akksnæ'se.  — Axness  OE.  2.  Axnes  1603. 
1606.  1617.  Axnis  1616.  Axnes  1666.  1723.  . 

Dette  Navn,  som  forekommer  paa  mange  Steder,  dog  næsten  kun  paa 
Vestlandet  og  i det  nordenfjeldske,  kan  have  flere  forskjellige  Oprindelser. 
Det  kan  være  Akrsnes.  af  akr  m.,  Ager,  hvor  r mellem  to  Konsonanter 
er  bortfaldt.  Fremdeles  A s k n e s,  af  Trænavnet  a s k r,  hvori  s og  k er 
omflyttede.  Dette  er  sikkert  Tilfælde  med  Aksnes  i Vikor,  som  1317  skrives 
A skues.  Videre  kan  det  være  opr.  A x 1 a r n e s,  af  oxl  f.,  Axel,  brugt 
som  Fjeldnavn,'  idet  Mellemstavelsen  som  saa  ofte  er  afslidt.  Endelig  kan 
det  komme  af  A p a 1 d r s n e s,  af  a p a 1 d r m.,  Vildæbletræ,  gjennem  Mellem- 
formerne Apsnes— Afsues.  Det  sidste  er  Tilfælde  med  Aksnes  i Stod,  som  i 
AB.  skrives  Af  snes,  og  sandsynlig  ogsaa  med  Aksnes  i Leksvikeu.  Se 
Thj.  VSS.  1891  S.  156.  Her  turde  det  inaaske  ligge  nærmest  at  forklare  det 
af  'Axlarnes. 

142.  Lyngnes.  Udt.  lyngnæse.  — Lonngenes  1603.  Longnes 
1606.  Liungnes  1616.  Longnes  1617.  1666.  Lvngness  1723. 

Af  Plantenavnet  lyng  n.,  «det  lyngbevoxede  Nes». 

143.  Lovik.  Udt .løvilga.  — LøfTwig  1603.  Leuig  1606.  Louig 

1616.  Liouigen  1617.  Lowig  1666.  Løevig  1723. 

Kan  være  * L o S li  v i k,  af  1 a ti  a f . Lade,  Hølade.  Jfr.  Loset  (Vann- 
elven  GN.  96).  Formen  fra  1617  kan  der  vist  ikke  lægges  nogen  Vægt  paa. 
Samme  Navn  er  vel  Sylte  GN.  23  og  Stangvik  GN.  42. 

144.  Dravlaus  Lillebøen.  Udt.  dravlaus  Hhlebø’nn  (Hoved- 
tonen paa  sidste  Stavelse).  — DrafTlose  NRJ.  II  111.  Draffløsse  NRJ. 
III  617.  Dragløs,  Dragelos,  Draglojfe  1603.  Draglos  1606.  Draffue- 
løep  1617.  Drabloes  1666.  1723.  — Lilleboe  1603.  1606.  1666. 
1723. 

Findes  ellers  kun  i Sokkelven,  hvor  de  ældre  Skriftformer  er  væsentlig 
de  samme  som  her.  Der  ligger  Gaarden  oppe  i en  Elvedal,  her  ved  en  Elvs 
Udløb  i Fjorden.  Navnet  er  NE.  S.  31  opfort  som  indeholdende  et  Elvenavn 
af  en  Stamme  Dravl-.  Udt.  med  lang  Vokal  synes  dog  at  gjore  det  tvivlsomt, 
om  ikke  1ste  Stavelse  snarere  er  Druv-,  hvilket  godt  kunde  være  opstaaet  af 
Drag-.  Sidsfe  Led  er  udentvivl  latis,  som  tindes  i mange  sms.  Navne  med 
Betydning  af  en  Mangel  paa,  en  Frihed  for  det,  som  1ste  I.ed  betegner.  Mnu 
kan  nok  tænke  sig  et  Elvenavn  *Draglausa.  den,  som  (i  siu  Helhed  eller 
paa  en  enkelt  Strækning)  er  fri  for  noget  drag,  d.  c.  for  Steder,  hvor  Færd- 
selen maatte  forlade  Elven  paa  Grund  nf  Fosser  eller  Grnndinger,  eller  hvor 
<ler  var  Adgaug  til  at  foilade  den.  og  dette  kuude  være  gaaet  over  til  Gaanl- 
navn.  Flere  af  de  ældre  Skriftformer  antyder,  at  en  opr.  Endevokal  er  af- 
slidt i Nntidsformen.  Med  større  Sikkerhed  kan  jeg  ikke  udtale  mig  om 
Navnets  Betydning. 

145.  Dravlaus  Keite.  Kaldes  reitonne. — Reile  160G.  Reilte 

1617.  1666.  Reite  1723. 

Se  GN.  37. 

146.  Dravlaus  indre.  Se  GN.  144.  — Inder  Drabloes  1666. 
Indre  Drabloes  1723. 
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147.  Dravlaus  Liden.  Kaldes  li'da.  — Lienn  1616.  Lied 
1666.  1723. 

148.  Dravlaus  Yikcn.  Kaldes  vi' ha.  — Wig  1606.  Dyffuigenn 
1617.  Diuwig  1666.  Dyvig  1723. 

Af  Skriftformerue  sees,  at  denue  Gaard  ogsaa  bar  været  kaldet  Djnpvik. 

149.  Dravlaus  ytre.  Se  GN.  144.  — Ylter  Drabloes  1666. 
Yttre  Drablos  1723. 

150.  Skrubbenes.  Udt.  skrubbenæ' se  (u  nærmer  sig  o).  — 
Skrobenes  1603.  Skrubenes  1606.  Schrubbenes  1617.  Schrubenes 
1666.  Schrubbenes  1723. 

Skrub  br  og  skrub  l>i  forekommer  oftere  som  Fersoulilnavn  i MA. 
Som  saadant  kau  det  sidste  være  gaaet  ind  i dette  Gaarduavn,  som  dog  ogsaa 
kau  komme  ligefrem  af  Dyrenavnet  Skrubb,  som  vel  er  et  gammelt  Ord. 
Det  maa  forovrigt  merkes,  at  Skrubben  oftere  bruges  som  Navn  paa  Fjelde 
og  Holmer. 

151.  Kvangarsnes.  Udt.  kvann garsnæ' se. — Quangernes  1603. 
1606.  Quangarsnes  1616.  Quangersne,3  1617.  Quangernes  1666. 
Qvangernes  1723. 

1ste  Led  er  hvanngar5r  eller  li  van  nagar  5 r,  som  forekommer  i 
det  gamle  Lovsprog  om  en  Have,  hvori  der  dyrkes  Kvanuerod  (Augeliea). 
Se  NgL.  V,  2 S.  302.  Ordet  er  neppe  ellers  bevaret  i noget  Stedsnavn. 

152.  Stetrc.  Udt.  sætre.  — Settre  NRJ.  II  116.  III  614. 
Setter  1603.  Settere  1606.  Settre  1617.  Setter  1666.  Sætter  1723. 

Setr  u.,  se  Indl.  S.  74.  Her  enten  Dat.  Eut.  eller  Nom.  Flt. 

153.  Sæteraasen.  Kaldes  asinn.  — Aa,3e  1603.  Aas  1606. 
Aasjde  1616.  1617.  Selleraas  1666.  Sætteraas  1723. 

154.  Grotliol.  Udt.  grøthb'linn.  — Houllen  1617.  Hoel  Øde- 
gaard  1666.  Hoell  Ødegaard  1723. 

Af  g r j 6 t n.,  Sten,  og  li  6 1 1 m..  isoleret,  rundngtig  Forhoiuing.  Da 
Goarden  ligger  uær  en  Elv,  er  det  dog  ogsaa  muligt,  at  1ste  Led  indeholder 
et  af  grjot  afledet  Elvenavn  Greta  (NE.  S.  84).  Jfr.  Fjeldnavnet  Grøthoruet 
paa  liaieidlandet. 

155.  Lomlul.  Udt.  lønda’linn.  — Lonndall  1603.  1606.  Loen- 
dall  1617.  Londall  1666.  Londahll  1723. 

Se  GN.  115. 

156.  Nakken.  Udt.  luikfynn..  — Nackenn  1603.  1606.  1617. 
Naclien  1666.  1723. 

Se  Vannelveu  GN.  09. 

157.  Feten.  Udt.  fj'ta.  Dat.  fi'tinnc  (i  Sammensætninger  fittja-). 
— Fittenn  1603.  Fitenn  1606.  Fitlenn  1617.  Fitten  1666.  Feten 
1723. 

* F i t f.,  frodig  Græsmark,  især  en  snadan,  som  ligger  lavt  og  ved  Vand 
(Indl.  S.  49). 

158.  Ulvcstndhftugen.  Kaldes  hau'inn.  — HofTuenn  1603. 
Offuerhoug  1616.  llougen  1617.  1666.  1723. 
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159.  Espenakken.  Udt.  øsspenaJgkhni.  — Espenaeken  1017. 
Espenaeh  1606.  1723. 

1ste  Led  er  vel  espi  n.,  Aspelaud. 

160.  rivestad.  Udt.  u h esta.  — i WlfTuesladum  DN.  VI  453. 
1427  (Afskrift  fra  1609).  Vlstad  NRJ.  II  116.  III  614.  Wllestad 
1603.  Wllestadt  1606.  VlfTuestad  1617.  1666.  Ulvestad  1723. 

Autages  PnSt.  S.  271  at  være  sms.  med  et  Personnavn,  begyndende  med 
Ulf-.  Da  Gaardeu  ligeer  ved  Udløbet  afen  Elv,  er  der  ogsna  Adgang  til  at 
antage,  at  1ste  Led  indeholder  et  Elvenavn  Ulva  (NE.  S.  285).  Samme  Navn 
findes  i Vatne,  ogsaa  der  ved  en  Aa. 

161.  Torvik.  Udt.  tårrvi’Jga.  — Torwigenn  1603.  Thoruigenn 
1606.  1617.  Torwig  1666.  Torvigen  1723. 

Se  Vannelven  GN.  14. 

162.  Stigen.  Udt.  stj’jinn , Dal.  -ja  (sms.  stj'ga-).  — Stige 
1603.  1606.  Stiigenn  1617.  Stigen  1666.  1723  (da  ode  i over 
30  Aar). 

• S t i g r m.,  Sti.  Betegner  vel  en  Gaard,  som  ligger  (eller  laa)  ved 
en  Sti. 

163.  (ijøsdnl.  Udt.  jøssda’linn.  — Giesdal  1603.  Gio(3dal) 
1606.  1617.  1666.  Jøsdall  1723. 

Formodes  NE.  S.  88  at  indeholde  et  Elvenavn.  maaske  opr.  *Gj6s,  af 
gjosa,  strømme  voldsomt  frem. 

164.  Tilset.  Udt.  ti'Usrtt.  — Tellsctler  1603.  Thilsetter  1606. 
Thelpett  1617.  Tilsett  1666.  1723. 

Findes  ogsaa  i Støren,  i AB.  skr.  T i s 1 a s æ t r,  i Oksncs  og  i Opdal, 
paa  hvilket  sidste  Sted  det  dog  maaske  er  Opkaldelsesnavn,  og  tidligere  i 
Orsten.  Navnet  i Storen  formodes  Bd.  XIV  S.  240,  jfr.  NE.  S.  269,  at  inde- 
holde et  Navn  paa  den  forbi  Gaardeu  strnmmeude  Bæk,  som  kan  have  været 
T i s 1 eller  T i s 1 a.  Den  samme  Forklaring  er  ogsaa  mulig  her. 

164, 3.  Tilsetbakken.  Kaldes  ba'kkinn.  — Backenn  1603. 
1606.  1617.  Tillsetlbach  1666.  Tillsetbacbe  1723  (ode  i over 

30  Aar). 

165.  lloistolen.  Udt.  høistøi'linn  — Hoostoll  1603.  IJosloffle 
1606.  Hoestolle  1617.  Hoestoll  1666.  Hogsloel  1723. 

1ste  Led  er  sandsynlig  høy  n.,  Hø.  Jfr.  GN.  80. 

166.  Koppen.  Udt.  Icåppimi.  — Koppenn  1603.  1617.  Koppen 
1666.  1723. 

Se  Vannelven  GN.  87. 

167.  Velsvik.  Udt.  v dl  svi  ha.  — Walswig,  Walswigenn  1603. 
Welsuig  1606.  1617.  1666.  Welsvig  1723. 

Velsvik  i Gulen,  udt.  lj  Ils-,  skrives  BK.  5Gb  Vilialmsvik  og  er 
altsaa  sms.  med  Mandsnavnet  Vilhjalmr.  Samme  Forklaring  kan  vel 
ogsaa  antages  her.  Se  PnSt.  S.  283. 
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FORSVUNDNE  NAVNE. 

i Sæverlande  DN.  III  321,  1379. 

Sæ  var  land,  hvis  1ste  Led  er  Gen  af  sær  xn.t  Sø.  Ifølge  det  anførte 
Brev  eiedes  denne  Gaard  og  Kile  (GN.  96)  af  den  samme  Mand;  der  er  der- 
for Grund  til  at  tro,  at  de  ikke  har  ligget  langt  fra  hinanden.  Det  er  vel 
enten  Kilspollen  eller  et  af  de  indenfor  liggende  Vande,  som  er  den  s æ r, 
hvorefter  Gaarden  har  Navn. 

Bedhough  1003.  Antagelig  i Voldens  Kirkebygd. 

Man  kan  ikke  af  dette  ene  Sted  slutte  sikkert  om  Navnets  rette  Form. 

Grodwigh  1603  (anfort  ved  GN.  41). 

•Grjotvik,  nf  grjot  n.,  Sten. 

Krogenn  1003  (anført  ved  GN.  51  og  52). 

Se  Vaunelven  GN.  64. 

HoIIom  1603  (anfort  ved  GN.  50). 

Navnet  er  vist  en  Dativform  i Flt.,  men  det  er  uvist,  om  det  her  er 
gjengivet  i rigtig  Form. 

Tondall  1603  (ved  GN.  68).  Londall  1600  (ved  GN.  70). 

Gierde  1603.  1606  (efter  GN.  153). 

Suaremb  1600  (ved  GN.  41).  Maa  vel  have  hedet  Svoren. 

Jfr.  Ulstein  GN.  14. 

Magnesetter  1006  (ved  GN.  05). 

Vel  *M  agnase  t r,  sms.  med  Mandsnavnet  Magni  (PnSt.  S.  179). 

Reite  1000  (i  samme  Nabolag). 

Lijdt  1006  (ved  GN.  122). 

Nodhullen  1616  (efter  GN.  32). 

Quannda  1616  (ved  GN.  128). 

Er  sandsynlig  feilskrevet  for  Quanmlall  og  samme  Gaard  som  den,  der 
i 1666  og  1723  nævnes  som  Underbrag  under  Indre  Dale  (GN.  129).  Maa 
være  dannet  af  Plauteuavnet  h v q n n,  Kvaune,  enten  umiddelbart  eller  gjen- 
nem  et  Elvcuavn.  Jfr.  Kvandal  i Skaanevik  og  i Ullensvaug.  Se  NE.  S.  134. 

Dyreko  1616. 

Sandsynlig  samme  Navn  som  Dyrkorn,  Stordalen  GN.  66,  som  i 1616 
skrives  Dyrekou.  Se  dette. 
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ØRSTEN  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn:  Orsten.  Udt.  ø'rsta,  Dat.  ø’rstitytifi. 

Ældre  Navneformer:  i Ærst  AB.  83.  i (Erstr  DN.  III  347,  1385. 
Ørsten  sogn  OE.  4.  Ørsthen  sk.  DN.  XV  99,  1496.  Ørste  Skibr. 
NRJ.  II  108.  [Øersten  DN.  XVI  818,  1555].  Ørstenn  DN.  VI  834, 
1570.  Ørstien,  Ørsten  1606. 

CErstr  f,  vist  opr.  Navn  paa  Fjorden,  na  Øretefjorden,  senere  gaaet 
over  til  Bygdenavn.  8e  N.  Fjordn.  8.  66.  Medens  det  paa  nogle  Steder  ogsaa 
er  Navn  paa  Skibreden,  kaldes  denne  derimod  DN.  III  347  Fjar8ar  skipr. 
Kirken  var  ifølge  AB.  83  viet  til  det  hellige  Kors. 


1.  Rjaanes.  Udt.  rjd'nese.  — Nej3ett  1603  (?).  Rianes  1606. 
Riones  1616.  Rioennes  1617.  Riaanes  1666.  Riones  1723. 

lste  Led  indeholder  vel  samme  Stamme  som  Fjeldnavnet  Kjaahorn  paa 
Nerlandsø  og  paa  Gnrskø.  Fremdeles  kan  sammenlignes  Iijåstadir,  nu 
Raastad  i Stokke.  Kande  hænge  sammen  med  Folkespr.  Iijaa  ra.,  Kornstør. 
som  Ross  henfører  til  et  gammelt  *rjår  eller  ré(i),  Akk.  réa.  Et  spidst 
Nes  som  dette  kunde  ligesaa  vel  som  en  Fjeldtop  meget  rimelig  sammen- 
lignes med  en  Stør.  Ved  det  anførte  Rj  ås  ta  ft  i r i Stokke  formoder  A.  Kjær 
(Bd.  VI  S.  180),  at  det  kan  være  dannet  af  et  gammelt  Navn  paa  det  Vand, 
ved  hvilket  Gaarden  ligger,  som  kande  have  været  R é m.  (af  • R é i),  Gen. 
Rjå  (af  • Réa),  som  kande  staa  i Aflydsforhold  til  det  Indl.  S.  69  omtalte 
gamle  Ord  Raa  (*rå  f.),  som  betyder  Grændselinje;  et  saadant  Navn  vilde 
efter  Stedsforholdene  passe  paa  dette  Vand.  Dette  Nes  kande  nok  ogsaa 
passende  kaldes  et  Grændsenes,  forsaavidt  som  det  ligger  nær  Grændsen 
mellem  Voldens  og  det  gamle  Hareid  Præstegjelde.  Grændsen  mellem  to 
Skibreder  har  ogsaa  sandsynlig  gaaet  omtrent  her.  Forklaringen  synes  der- 
imod at  passe  mindre  paa  Fjeldnavnene,  navnlig  det  paa  Nerlandsø. 

2.  Grøivik.  lidt.  grøi'viJca , Dat.  -tynne  (denne  Udt.  hørt  af 
Ivar  Aasen,  som  var  fra  Ørsten;  alle  adspurgte  Bvgdefolk  sagde 
grø'iifga).  — Greffwig  1603.  Greffuig  1606.  Grøevigen  1616.  1617. 
Grøwig  1666.  Grovig  1723. 
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Uoverensstemmelsen  i Opgaverne  om  Udt.  og  i Skriftformerne  gjør  det 
vanskeligt  at  danne  sig  nogen  sikker  Mening  om  Navnets  Betydning.  Til 
Forklaring  af  1ste  Led  kunde  man  maaske  tænke  paa  Grøde  n.,  Græsplet, 
Grønning  mellem  Klipper  eller  Skov. 

3.  Litidal.  Udt.  liada'linn.  — Leyedall  NRJ.  II  108.  Lidall 
NRJ.  III  618.  Lidaell  OE.  2.  Lijdall  1603.  Lidall  1606.  Liiedall 
1617.  Lidall  1666.  Liedahll  1723. 

Længere  oppe  i den  Elvedal,  som  munder  ud  ved  Gaarden,  ligger  Fjeldet 
Linhornet,  længere  Syd,  lige  op  for  Lianes  Fjeldet  Liadalsnipa.  Det  synes 
rimeligt,  at  alle  disse  Navne  hører  sproglig  sammen.  1ste  Led  kan  neppe 
indeholde  lid  f.,  da  d isaafald  mnntte  høres  i Udt.  ialfald  i Lianes  og  Lia- 
horn, om  det  end  ved  Dissimilation  kan  være  bortfaldet  i Liadal.  Forholdet 
taler  sterkt  for  at  antage  et  Elvenavn  som  fælles  Led.  Af  kjendte  Elvenavne, 
som  der  kunde  være  Spørgsmaal  om,  ved  jeg  kun  at  nævne  Lya  (NE.  S.  149), 
i hvilket  Tilfælde  Lystad,  tæt  ved  Lianes,  ogsaa  kunde  indeholde  samme 
Stamme.  Udt.  af  y som  i,  der  er  almindelig  i nogle  østlandske  Bygder,  fore- 
kommer ogsaa  sporadisk  paa  Vestlaudet  (StK.  S.  41). 

4.  Halse.  Udt.  halsarme.  — Haljie  1603.  Hals  1606.  Hals^e 
1617.  Haldtze  1666.  Halse  1723. 

• H a 1 s n r,  Flt.  af  hals  m.,  Hals.  Her  maaske  brugt  om  en  lavere 
Høide,  der  springer  frem  fra  en  større  (Indl.  S.  53). 

5.  Haavold.  Udt.  håvå'llarytye.  — Hoffwoldt  1603.  Haffuoldt 
1606.  Hoffvold  1617.  Haawold  1666.  Haavold  1723. 

1ste  Led  kan  være  Adj.  h :i  r,  høi,  eller  h u f,  Efterslæt.  Den  først« 
Forklaring  er  vel  den  sandsynligste. 

6.  Sandvik.  Udt.  sannvrlcja.  — Sanndwig  1603.  Sanduig 
1606.  Sandeviigen  1617.  Sandwig  1666.  Sandvig  1723. 

7.  Lianes.  Udt.  Uanæ'se.  — Leenes,  Wijenes  (!)  1603.  Linnes 
1606.  Lienes  1616.  Lioenes,  Liones  1617.  Lines  1666.  Lienes  1723. 

Se  GN.  3. 

8.  Lystad.  Udt.  hj'sta.  — Lvstad  NRJ.  II  108,  Løstad  NRJ. 
III  617.  Lystad  1603.  Lystadt  1606.  1616.  1617.  Lvstad  1666.  1723. 

‘ Kan  maaBke  indeholde  Elvenavnet  Lya,  ligesom  Lystad  i Skiptvet  og  i 
Sørum  (se  Bd.  I S.  77  og  II  8.  262),  som  dog  udtales  med  kort  Vokal.  Elven 
kan  i Tilfælde  neppe  være  den,  som  falder  ud  et  Stykke  indenfor  Gaarden, 
da  denne  gaar  forbi  Skorgesæter  og  Skorgefjeld  og  derfor  maa  antages  at 
have  eller  at  have  havt  Navnet  Skorga  (se  NE.  S.  223),  saa  meget  mere  som 
en  Elv,  der  fra  samme  Vandskille  gaar  i modsat  Ketning  til  Vartdalselven, 
gaar  forbi  Skorgedal  Sæter.  Det  man  snarere  være  den  Elv,  som  munder  ud 
ved  Liadal.  Efter  de  ældre  Skriftformer  er  det  ikke  rimeligt  at  aflede  Lystad 
nf  Mandsnavnet  Ljotr. 

9.  Opsal.  Udt.  oppsalanrije , Dat.  -salå.  — [af  Vpsolum  DN. 
XVI  1,  c.  1200.  XII  222,  c.  1480?].  Opsall  1603.  1606.  Vpsall 
1617.  Opsall  1666.  1723. 

Se  Vannelven  GN.  80.  De  af  DN.  anførte  Steder  sigter  sandsynlig  til 
denne  Gaard. 

10.  Hagen.  Udt.  JuVjinn , Dat.  -ja  (ogsaa  opgivet  -ganvye).  — 
Haige  1603.  1606.  Hagge  1616.  Haige,  Hagge  1617.  Hagge  1666. 
Hage  1723. 

* H a g i m.,  indhegnet  Jordstykke,  Hnvnegung  (Indl.  S.  62). 
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11.  Sietre.  Udt.  sæ'trc.  Gen.  stess.  — Settre  NRJ.  II  108. 
Selther  NRJ.  III  618.  [Seetlre  DN.  XVI  818,  1555).  Setter  1603. 
Settere  1606.  Setter  1616.  Settre  1617.  Settere  1666.  Sæltre  1723. 

•Setr  n.,  Bosted  (Indl.  S.  74).  Nutidsformen  er  udgaact  fra  Dat.  Setri. 

12.  Mork.  Kaldes  bdkkinn.  — Merck  1603.  Morck  1606. 
Merck  1616.  Murck  1617.  Moreh  1666.  Morchen  1723. 

•Mork  f.,  Skov  (Indl.  S.  G8). 

13.  Yinjevold.  Kaldes  vållinn.  — Wenewold  1603.  Wenno- 
uoldt  1606.  Vennevold  1617.  Wennievold  1666.  Wenievold  1723. 

* V i n j a r v o 1 1 r,  af  vin  f.,  Havnegang,  og  vol  lr  m.,  Vold.  græs- 
bevoxet  Slette  (Indl.  S.  85  og  87).  Denue  Sammensætning,  som  synes  noget 
paafaldende,  da  begge  Led  er  beslægtede  i Betydning,  lindes  ogsaa  i Sun- 
dalen. Et  forskjelligt  sidste  Led  har  man  i Venjevaal  i Enebak.  Vennevaal  i 
Nes  R.  og  det  forsvundne  Viniaruale  i Sørum,  hvor  det  er  val  l m. 
(Indl.  S.  84). 

14.  Yik.  Udt.  vik.  — Vigh  NRJ.  II  109.  Vig,  Wigh  NRJ.  III 
617.  618.  [VVyk  DN.  XVI  818,  1555].  Wigh  1603.  Wig  1606. 
Viigh  1617.  1666.  Wiig  1723. 

Gaarden  kaldes  ogsaa  undertiden  Ørstenvik. 

15.  Yelle.  Udt.  væ'lle  (i  Sammensætning:  va'lla-).  — Velle 
NRJ.  II  109.  i Viellæ  NRJ.  III  617.  [Weelle  DN.  XVI  818,  1555], 
Wille  1603.  Welde  1606.  Veide  1617.  1666.  Welde  1723. 

Kan  være  • Velli,  Dat.  Ent.  af  vol  Ir  m..  Vold.  Sammensætnings- 
formen  Valla-  er  da*  Gen.  Ent.  * V a 1 1 a r.  Se  Aasen  under  Voll. 

15.  9.  Aurskog.  Udt.  årsko  ganne , Dat.  -gå. 

Se  Rovde  GN.  97. 

16.  Engeset.  Udt.  ængjesæt  (Hovedtonen  paa  sidste  Stavelse). 
— Enge^eter  OE.  2.  Engsetter  1603.  1606.  Engesett  1617.  Engsett 
1666.  1723. 

Se  Volden  GN.  18. 

17.  Nupen.  Udt.  niipinn,  Dat.  niipa.  — Nobbenn  1603. 
Nubenn  1606.  1616.  1617.  Nubben  1666.  1723. 

Se  Sande  GN.  25.  Gaardeu  ligger  ved  Foden  af  den  spidse,  b ratte 
Nupetind. 

18.  Mo.  Udt.  mb.  — i Moo  DN.  XV  99,  1496.  Moo  NRJ.  II 
109.  III  617.  Mo  OE.  2.  [DN.  XVI  818,  1555].  Mouw  1603.  Mou 
1606.  Mow  1666.  Moe  1723. 

•Mor  m.,  Mo  (Indl.  S.  67). 

19.  Itrekken.  Udt.  bratkkd,  Dat.  - kimie . — af  Færrabrekko 
AB.  83?  [Fæylha  breck  DN.  XVI  818,  1555].  Fidebreck  1606. 
Finndebreke  1616.  Fedebreke  1617.  Breche  1666.  1723. 

• Fitj  arbrekka?,  nf  fit  f.,  frodig  Græsmark,  navnlig  en.  som  ligger 
lavt  og  nær  Vand  (Indl.  S.  49),  og  brekka  f..  Hakke.  Betegner  nitsna  en 
Gaard,  som  ligger  paa  en  Bakke  ved  en  fit,  hvilket  passer  til  Gaardens  Be- 
liggenhed. Formen  i AB.  er,  hvis  denne  Gaard  menes,  feilskrevet. 


8.  ORSTEN 


8‘) 


20.  Brunogote.  Udt.  brimegattiniie.  Dat.  -gå' tå  (omvendt?). 
— Brunngoltenn  1603.  Brongotenn,  Bromgotenn  1606.  Brumbgotenn 
1616.  Brumgotenn  1617.  Brungotten  1666.  Brungaatt  1723. 

Af  brun  f.,  Skrænt.  Brink  (se  Volden  GN.  128).  og  gata  f.,  Vei  (se 
Sande  GN.  2).  Udtnlefonnen  kan  opfattes  som  bestemt  Flt. 

21.  Brudevold.  Udt.  brudavallinn.  Dat.  -la.  — Browoldt  1603. 
Brouoldt  1606.  Brudcvold  1617.  1666.  1723. 

Se  Vannclven  GN.  83. 

22.  Barstad.  Udt.  barsta.  — Borslad  1603.  Barstadt  1606. 
Barstad  1666.  1723. 

Vel  •Barkarstaiiir,  af  Mandsnavnet  B q r k r (PnSt.  S.  6G).  J fr. 
Vartdalstranden  GN.  fO. 

22,4.  Leitct.  Udt.  lei'te. 

Se  Vannelven  GN.  71,  12. 

23.  Rebbestad.  Udt.  rebbesta  (ogsaa  hort  rj'bbissta).  — [Rebbe- 
stade,  Rebbestad,  Rebbestada  DN.  XVI  818,  1555].  Rebbeslad  1603. 
Rebestadt  1606.  Rebbestad  1617.  1666.  1723.  [En  Part  af  den, 
som  betalles  som  Bod  til  Kongen,  kaldes  DN.  XVI  818  «K\vngx 
Eekre»]. 

• R e b b a s t a 3 i r.  1ste  Led  antages  PuSt.  S.  200  at  være  et  som 
Mandsnavn  brugt  Reb  bi,  der  kan  være  en  K.jæleform  nf  Refr.  Det  samme 
Forled  har  man  vel  i Rebberud  i Flesberg.  J fr.  ogsaa  Bd.  II  S.  195.  232. 

24.  Fyldal.  Udt.  fylda’lhyn,.  — Follisdall.  Follisdall  1603. 
Follisdall  1606.  Foellisdall  1616. ' 1617.  Follisdall  1666.  Folles- 
dahll  1723. 

Som  det  sees,  er  1ste  Led  i alle  de  ældre  Former  et  Tostavelsesord  i 
Genitivform.  Dette  kan  ikke  bero  paa  en  Forvanskning.  Enten  maa  Navnets 
nuv.  Form  være  fremkommet  ved  en  Sløifning  af  Mellemvokalen  og  en  Ud- 
stødelse af  s mellem  to  Konsonanter,  eller  der  maa  være  to  parallele  Navne- 
former, som  har  vexlet.  Strøm  (II  S.  390)  kalder  Gaardcn  Folddal.  Den 
ligger  ved  samme  Elv  som  GN.  30,  Foliestad,  Fyldnl  ved  en  Bæks  Udløb  i 
denne.  Det  længste  Tilløb  til  denne  Elv  maa  have  hnvt  et  Navn  af  Stammen 
r 6 m-,  se  Vartdalstranden  GN.  87 ; men  derfor  kan  den  samlede  Elv  have 
havt  et  andet  Navn,  som  kan  have  været  Fold,  hvoraf  Foliestad  kan  være 
dannet.  Dertil  vilde  Navneformeu  hos  Strøm  passe;  men  F^l-  kan  ikke 
være  Udtaleform  af  • Fold-,  Man  kunde  formode,  at  Skriftfoimernes  Føllis- 
o.  s.  v.  henviser  til  * F y 1 d i s-,  Gen.  af  • Fy  ld  ir  m.,  som  kunde  være  et 
af  Elveuavnet  Fold  atledet  Navn  paa  Bækken.  8.  B.  er  i Tvivl,  om  Bække- 
navnet har  været  * Fy  1 dir  m.  eller  • Fyld  i n.,  i sidste  Tilfælde  et  Dimi- 
nutiv; flere  Appellativer,  som  betegner  «Bæk»,  er  af  Iutetkjøn.  Ogsaa  O.  R 
(PnSt.  S.  73)  formoder,  at  Navnet  indeholder  et  Bækkenavn,  uden  dog  at 
udtale  sig  om  dettes  Form.  Efter  Karterne  er  der  nogle  Udvidelser  af  Elven, 
navnlig  ovenfor  Fyldal;  men  disse  synes  for  ubetydelige  til  at  knnne  være 
opfattede  som  Vande  og  havt  Navne  som  saadnnne. 

25.  Langstølen.  Udt.  lungstøilinn.  — Langstoll  1616.  Lang- 
stoelle  1617.  Langstoll  1666.  Langstoell  1723. 

26.  Aarsæteren.  Udt.  årsÆtra , Dat.  -triniw.  — Aarselter  1603. 
Arsetter  1606.  Aarsett  1616.  1666.  1723. 

Ligger  ved  den  ovf.  nævnte  Elv.  1ste  Led  kunde  være  år,  Gen.  af  å f., 
Aa,  men  er  maaske  snarere  Trænavuet  q 1 r. 
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27.  Kolaas.  Udt.  kålasinn , Dat.  -$a.  — Kiollaas  1603.  Kiøl 
aas  1606.  KøelaasSen  1617.  Kiolaas  1666.  Kiollaas  1723. 

Maa  betyde  enten  en  Aas.  hvor  der  har  været  brændt  Kul,  eller  en  Aas 
af  mørk  Farve.  Jfr.  Bd.  I S.  318.  Navnet  findes  paa  mange  Steder. 

28.  Oi.  Udt.  øi.  — Oe  1603.  1606.  Ove  1616.  1666.  1723. 

• 0 y f.,  her  i Betydning  af  en  lav,  flad  Strækning  ved  en  Elv  (Indl.  S.  88). 

29.  Myklebost.  Udt.  mykklébbsst  (Hovedionen  paa  sidste  Sta- 
velse). — .Møchelbost  1603.  Møckelbosladt  1606.  Mochelbust  1666. 
1723. 

* M i k 1 i b o 1 s t a S r,  se  Vannelven  GN.  7. 

30.  Foliestad.  Udt.  få'Usta.  — Foldestadh  NRJ.  II  109.  Foelle- 
stad  NRJ.  III  617.  [Follestada  (Akk.)  DN\  XVI  818,  1555].  Folie- 
stad 1603.  Folckestadt  (!)  1606.  Foliestad  1617.  1666.  1723. 

PnSt.  S.  72  antages  det  for  muligt,  at  1ste  Led  knnde  indeholde  Kvinde- 
navnet F o 1 d e i 5 r ; men  det  antydes  dog,  at  det  ogsaa  knnde  være  Elve- 
navnet F o 1 d.  Se  forøvrigt  GN.  24. 

31.  Moene.  Udt.  rnoanne , Dat.  moå  (i  Sammensætning  md'a-). 
— Ødegaard  1616?  Maaen  1666.  1723. 

32.  Aambø.  Udt.  åmbø'nn , Dat.  -bønå.  — Aamboe  1666.  1723. 

Et  af  de  flere  Exempler  paa,  at  -bo  er  sms.  med  en  anden  Gaards  Navn, 
i opr.  Betydning  af  en  til  denne  Gaard  hørende  indhegnet  Engmark. 

33.  34.  Aam  ytre  og  indre.  Udt.  dm.  — a Aam  DN.  V 103, 

1338.  i Aam  DN.  III  318,  1385.  Om  NRJ.  II  118.  III  617.  Aa 

OE.  2.  (pa  Oam  DN.  XVI  818,  1555].  Aam  DN.  VI  834,  1570.  Aem 
1603.  Aamb  1606.  1617.  Aaomb  1616.  Yttre,  Indre  Aamb  1666. 
Ytlre,  Indre  Aam  1723. 

Å r,  Flt.  af  å f.,  Aa.  Nntidsformen  er  Dat.  Om  saadanne  Dativnavne 
se  Indl.  S.  14.  Gaarden  ligger  ved  Sammenløbet  af  2 Elve.  Samme  Navn 
findes  i Vass  i Ryfylke  og  i Ringsaker,  paa  det  sidste  Sted  i Formen  Am 
(se  Bd.  III  S.  17  f.). 

33. 3.  Aasen.  Udt.  asinti. 

33. 4.  Berget.  Udt.  ba'rje. 

33, 12.  Grosmyren.  Udt.  grå  ssmyra. 

Iste  Led  er  vel  det  af  Ro68  anførte  Gros  f.,  en  Art  Græs,  <maaske  lige- 
som Graassa  f.  hos  Aasen  intet  andet  end  n.  Flt.  af  Gras».  Bd.  VIII  8.  230 
antager  ogsaa  S.  B , at  Gros-  i Grosmyren  og  i Grossaas  i Iveland  er  ud- 
gaaet  fra  Flertalsformen  gros  af  g r a s n. 

34.  2.  Kongen.  Udt.  ra  nja , Dat.  -jintie. 

Samme  Navn  i Flt.  har  man  i Kongene,  udt.  rå  nganilP.  i Sekkelven  og 
i Borgund,  og  i Ent.  i Fjeldnavnet  Kongja  i Vestnes  ■ Kongen  i Ævanger, 
som  efter  Udt.  er  svngt  Hunkjønsord,  er  manske  ogsaa  beslægtet.  Det  er 
kanske  r q n g f.,  Knæ,  Krnmtræ  i Baad  eller  Fartøi.  Dette  knnde  nok 
tænkes  brugt  som  Navn  paa  et  Fjeld  af  en  bestemt  Form,  og  som  Gaardnavn 
kan  det  sigte  til  en  Høideformation  i Nærheden. 

35.  Brauteset.  Udt.  brautascét  (Hoved tonen  paa  sidste  Sta- 
velse). — Brudsetter,  Brodesetter  1603.  Brodsetter  1606.  Brødesett 
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1016.  Broedesetter  1617.  Brodesett  1666.  Broddeset  1714.  Brød- 
sett  1723. 

Iste  Led,  brant  f.,  niaa  her  vist  tages  i den  af  Aasen  under  Brant 
anførte  Betydning:  Bakkekant,  Brink  (Indl.  S.  45).  Sanledes  beslægtet  i Be- 
tydning med  Navnet  Brune. 

35.  3.  Brune.  Udt.  bru'nintie , Dat.  bru'nå. 

Se  Volden  GN.  128. 

36.  Hovdenak.  Kaldes  nakljinn , Dat.  ha.  — Hoffdenack  1603. 
1606.  Hoffdenaeken  1617.  HofTdenaeli  1666.  1723. 

•Hofftnnakki,  af  hqfSi  m.,  fremspringende  Fjeldpynt,  og  nakki 
m.,  Nakke,  der  ofte  bruges  soui  Fjeldnavn  (ludi.  S.  58  og  08).  Navnet  sigter 
vel  egentlig  til  den  hoie  Fjeldhammer,  som  springer  frem  lige  nedenfor 
Gaarden.  Som  Gaardnavn  findes  det  ogsaa  i Bolsø  og  tidligere  i Ulstein  (se 
Ulstein  GN.  67). 

37.  Bjordalsbakken.  Udt.  bjø' rdalsbakjcjinn.  — Biordalsbache 
1666.  1723. 

38.  Bjordal.  Udt.  bjørdalum,  Dat.  -la. — Biordall  1603.  1606. 
Bioerdall  1617.  Biordall  1666.  Biordahll  1723. 

* B j 6 rud  air,  sms.  med  et  Elvenavn  Bjora,  som  niaa  afledes  af 
bjorr  m..  Bæver  (NE.  S.  17). 

38, 11.  Osvold.  Udt.  osvåU. 

Iste  Led  er  sandsynlig  oss  m,  Elvemnnding. 

39.  Vatne.  Udt.  va'ttne.  — Watne  1603.  1606.  Wattne  1617. 
Watne  1666.  1723. 

•Vatn  n.,  Vand,  her  i Dat.  Ent.  Gaarden  ligger  ved  et  Vand,  hvori 
Bjørdalselven  falder. 

40.  41.  Krøvelcn  lille  og  store.  Udt.  Icry’vélinn , Dat.  -vela. 
Kreffuill  (trykt  Krefuitt)  DN.  VI  834,  1570  (da  Ødegaard  under  Aam). 
Kroffling  1603.  KlefTning  (!)  1606.  KrofTle  1606.  1616.  Krøeffle 
1617.  Lille,  Store  Kroble  1666.  Lille  Krøblen,  Store  Kroble  1723. 

Med  dette  enestaaende  Navn  kan  sammenlignes  Kryvillsbole  1804, 
nu  Krysby  i Bærnm,  hvis  1ste  Led  O.  R.  (Bd.  II  S.  148)  opfatter  som  et 
Persontilnavn  kryfill,  der  kunde  staa  i Forbindelse  med  det  af  Rosa  fra 
Indherred  anførte  Krevel  m.,  »liden  forknyttet  og  svag  Fignr,  Skrælling. 
Pusling*.  I Gyland  skal  der  være  nogle  Vande,  som  kaldes  Krø vievandene. 
Skulde  Krøvel  ogsaa  her  opr.  være  Navn  paa  Vatnevandet,  ved  hvilket 
Gaarden  ligger,  eller  en  Del  deraf? 

42.  Haugen.  Udt.  hau'inn,  Dat.  hau'a.  — Iloffue  1603.  1606. 
Hougenn  1616.  1617.  Hougen  og  Ned^r  Hougen  1666.  Hougen  og 
Nedre  Hougen  1723. 

43.  Aarflot.  Udt.  åreflå' tirm.  — Øffreflott  1616.  Aarflotte 
(Ødegaard)  1617.  Aarflott  1666.  Aareflaatt  1723. 

Ligger  paa  en  lav  Flade  (f  1 q t f.,  se  Indl.  S.  60)  ved  Bjørdalselven. 
1ste  Led  kunde  være  a r,  Gen.  af  a.  Men  Udt.  peger  dog  snarere  paa  Træ- 
navnet q 1 r eller  det  deraf  afledede  el  ri  n.,  Olderskov. 

44.  Sporstolen.  Udt.  spårstøi'linn , kaldes  ogsaa  støi'linft.  — 
Sparstøffel  1603.  1606.  Sporstoell  1616.  Sporstulle  1617.  Sporstøe 
1666.  Sporstøll  1723. 
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Et  meget  lignende  Navn  og  mnaske  det  samme  er  Sporastaul  i Kvites- 
eid.  1ste  Led  kunde  være  sprjrr  m.,  Spurv.  I andre  Navne  kan  Spor- 
komme  nf  spor  n,  Fodspor,  idet  der  sigtes  til  Helleristninger  med  for- 
dybede Fodsaaler  ved  Stedet,  saaledes  sikkert  i Sporenes  i lian  land  (se  Bd. 
II  S.  64).  Jfr.  ogsan  Spor  i Flesberg  og  i Askvold.  hvoraf  det  sidste  BK. 
24  b skrives  V \- a s p o r,  d.  e.  Oxespor,  vel  sigtende  til  de  Udhugninger  i 
Form  nf  Indtryk  af  Dyreklover,  som  skal  tindes  ved  Gnnrdeu. 

45.  Nosen.  Udi.  nasa , Dat.  -siniie.  — Nolienn  1603.  Nos, 
Nosenn  1606.  No,3en  1616.  1666.  Nossen  1723. 

*Nos  f.,  Næse;  overført  om  en  fremragende  brat  Forhøjning,  og  derfor 
ofte  brugt  som  Fjeldnavn.  Som  Gaardnavn  maa  det  sigte  til  saadanue  Iloider 
i Nærheden  (Indl.  S.  69). 

45, 3.  Storenoscn.  lidt.  sto'renåsa. 

46.  Mæle.  Udt.  mele.  — af  Mæll  AB.  83.  Mell  1603.  Meell 
1606.  1616.  Melle,  Mæll  1617.  Melle  1666.  1723. 

M e 1 r,  Mæl,  Elvemæl  (Indl.  S.  07).  Nutidsformen  er  udgaaet  fra  Dat.  Eut. 

47.  Ose.  Udt.  ose.  — [af  Ose  DN.  XVI  1,  c.  1200.  XII  222, 

e.  1480].  Osse  NRJ.  II  109.  O'^ee  NBJ.  III  618.  0,3e  OE.  2.  Aase 

1603.  Aas,3e  1606.  Ou3e  1616.  1617.  Ou,3  med  Oupborg  1666. 

Ous  med  Ousborg  1723. 

6 s s m.,  Elvemunding.  Gaarden  ligger  nær  en  Elvs  Udløb  i Fjorden. 

48.  Oseborg.  Kaides  IxVjinn , Dat.  -ja.  — Underbrng  1666  og 
1723,  se  frg.  GN. 

Matrikelnavnet  gjor  Indtryk  af  at  være  et  temmelig  nydannet  Navn, 
hvis  det  da  ikke  opr.  skyldes  en  Skrivfeil.  Daglignavuet  er  b u g r m..  Bøj- 
ning, Bugt  (Indl.  S.  46).  Her  sigter  det  til  en  Bugt  af  Fjorden  nær  Elvens 
M unding. 

49.  Sandvikrysten.  Kaldes  ry'stiiyiye , Dat.  -tå.  — Sanndwigh 

1603.  Sanduig  1616.  Sanduigen  1617.  Sandwig  1666.  Sandvig 

1723. 

50 — 52.  Rysten  midtre,  ytre,  store.  Udt.  rystinn,e , Dat.  -tå. 
— Itostenn  1603.  Roste  1606.  Rustenn  1617.  Rosten,  Stoer  Roslen 
1666.  Midrosten,  Yttre  Rosten,  Store  Rosten  1723. 

Se  Vanuelven  GN.  13.  Udtaleformen  er  best.  Flt. 

51,2.  Freinreaasen.  Skal  kaldes  lihlasinn. 

53.  liovden  indre.  Kaldes  indreha  vdinn.  — Hoffde  1603. 
Inderhoffden  1617.  Indre  Hoffden  1666.  Indre  Hofden  1723. 

•Hofdi  m.,  en  fremspringende,  noget  svær  Fjeldpynt  (Indl.  S.  58). 
Ytre  Hovden  er  GN.  58. 

54.  Hammeren.  Udt.  ha'mmarinn.  — Hammer  1606.  Mid- 
hoffden  med  Hammer  og  Hoell  1666.  Hammer  1723  (i  den  gamle 
Matr.  taxeret  under  Midbofden). 

'Hamarr  m.,  Hammer,  Bergharamer  (Indl.  S.  53). 

55.  Fagerhol.  Kaldes  hald , Dat.  halinne.  — Fagerhoell  1723 
(i  den  gamle  Matr.  taxeret  under  Midbofden). 

Navnet  har  intet  med  holl  at  gjore,  som  man  skulde  tro  efter  den 
ældre  Skrivemaade.  Det  er  Ordet  h o 1 a !'.,  Hulning.  Fordybning  (Indl.  S.  5<>). 
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50.  Aasen.  Udt.  asinn , Dat.  -sa.  — Aaes(3en  1616.  1617. 
Aassen  1666.  Aasen  1723. 

57.  Ytrestolen.  Kaldes  josstoi’linn , Dat.  -la.  — YtterstofTuel 
1603.  Ytlerstolle  1616.  Joetteslolle  1617.  Yttersloell  1666.  Yttre 
Sloell  1723. 

Denne  kaldes  vel  «ytre»  i Modsætning  til  GN.  44,  Sporstølen.  Daglig- 
navnet kan  med  Støtte  i Formen  fra  1017  formodes  at  være  opr.  *Geitis* 
stqdnll,  sms.  med  Mandsnavnet  Geitir  (jfr.  Gjøssøen  i Hittereu  og 
l’n.St.  S.  87),  eller  maaske  • G e i t a 8 t <j  6 u 1 1,  en  Sæter  for  Gjeder. 

58.  Hovden  ytre.  Kaldes  ytrehå'vdinn. — Ytter  lloffden  1666. 
Yttre  Hofden  1723. 

Se  GN.  63. 

59.  Digernes.  Udt.  di' mes.  — Dorness  NRJ.  II  111.  Dorness, 
Dyreness  NRJ.  III  621.  623.  Deenes,  Deigernes  1603.  Dyrnes  1606. 
Digernes  1616.  Dygrenes,  Digrenes  1617.  Digernes  1666.  1723. 

•Digranes,  det  brede,  svære  Nes.  Navnet  passer  til  Beliggenheden. 

00.  Sclbervik.  Kaldes  vi /ja.  — SeJberwig  1603.  Selberuig 
1606.  Silberuig  1616.  Selbersuigen  1617.  Selberwig  1666.  Selber- 
vig  1723. 

1ste  I.ed  er  maaske  opr.  •Seljuberg,  af  Trænavnet  s e 1 j a og  liers; 
n.  Dette  kunde  enten  være  et  ældre  Gaarduavn  eller  et  Fjelduavn.  Jfr.  Sel- 
berg  i I.  Dale. 

01.  Sorcim.  Udt.  sdreirn.  — Sodrim  OK.  2.  Sorem  1603. 
Soremb  1606.  1666.  Sorim  1723. 

•Sufireimr,  Sørgaarden;  en  Sammensætning  med  heimr. 

01,3.  (Jnrslctten.  Udt.  garsle'ttå,  Dat.  -finne. 

Betyder  sandsynlig  en  indgjerdet  Slette,  af  gardr  m.,  og  slétta  f. 
Dog  er  det  godt  muligt,  at  1ste  Led,  hvis  Navnet  er  nogenlunde  gammelt, 
kan  være  et  andet  Ord  Jfr.  Garsrud  i Trogstad  afOnrpsrud  og  Garstad 
i Vikten,  i 1520  skr.  Gartestad. 

02.  03.  Steinncs  indre  op  ytre.  Udt.  stei'nes.  — Steness 
NRJ.  II  111.  Stennes  NRJ.  III  621.  Steenes  1603.  Stennes  1606. 
Stiennes  1617.  Inder,  Ytter  Sleenes  1666.  Indre,  Yllre  Stenes 
1723. 

•Stein  nes.  Steinn  har  sandsynlig  her  Betydning  af  en  Fjeldtop, 
idet  det  kan  sigte  til  den  spidse  Top  Liaveteu  indenfor  Gaarden. 

04.  Raudocn.  Udt.  raudoi’nd.  — Roedocn  1666.  Rodoen 
1723. 

Er  en  O i Orstenljordens  Munding  midt  mellem  Rjaanes  og  Steinnes. 
Et  hyppigt  Ønuvn,  som  man  sigte  til  eu  rødagtig  Bergart. 
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Køsenn  1603  (anfort  ved  GN.  21). 

Se  UlBtein  GN.  82. 

Reijte  1603  (anfort  ved  GN.  33). 

Se  Hero  GN.  28. 

Beckenn  1603  (anfort  ved  GN.  50). 

Thilsetter  1606. 

Jfr.  Volden  GN.  164. 

Einnerback  1606. 

Biørstadt  1606  (anfort  ved  GN.  22). 

Antages  PnSt.  8.  40  mulig  at  kunne  være  dannet  af  et  af  Mnndsnavnene 
Bjorr  eller  Rjqrgulfr.  Det  maa  dog  merkes,  at  Bjaastad,  Ulstein  GN. 
48  ogsaa  i 1606  skrives  Biørstadt. 

Uhren  (ode)  1616  (anfort  ved  GN.  11). 


9. 


HJORUNDFJORD  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn:  Hjorundfjord.  Udt.  jø'rongfjdren. 

Ældre  Navneformer : i Harundarfyrdi  D.\.  IV  151,  1325.  i 

JorundarfvnM  DN.  II  273,  1356. 

JorenfTiord  NRJ.  II  107.  Jorenfiord  OE.  4.  Jorgenfiord  1606. 
1616.  1617. 

Ogsaa  i Sagaerne  skrives  Navnet  hoist  forskjelligt.  Se  herom  N.  Fjordn. 
S.  64,  hvor  den  i Hkr.  brugte  Form  H j q r u □ d a r fj  q r d r,  som  ogsaa 
støttes  ved  den  ovf.  nnlbrte  Form  fra  1366,  nnsees  som  den  utvivlsomt  rigtige. 
Det  antages,  at  der  forud  for  dette  Navn  kau  have  været  et  ældre  usms.  Navn 
•Hjqrund  f.  Dette  synes  efter  S.  B.  ligesom  Hjoruugar  i Hjorunga- 
vågr  at  være  alledet  af  hjorr  m.,  Sverd.  Flere  Fjordnavne  indeholder 
Afledningsendelsen  -und,  se  N.  Fjordn.  S.  68.  Som  saa  almindeligt  er  ogsaa 
her  Fjordens  Navn  gaaet  over  til  at  blive  Bygden  avn. 

Hjorundfjord  Kirke  er  aabenbart  ment  med  den  AB.  83  nævnte  <Vor 
Frue  Kirke  i Bonadal*.  Kirken  er  ifolge  Strøm  II  S.  314  i senere  Tid  flyttet 
fra  Hustad  til  Sæbo,  hvor  den  nu  staar.  Sognet  var  efter  Keforruatseu 
residerende  Kapellani  under  Volden;  blev  frit  Kald  1761. 


Gaardenes  Navne:  1.  Strandeboeii.  Udt.  strn'ndabo'nn.  — 

Strandeboen  1603.  Strandebo  1606.  1666.  Strandeboe  1723. 

Kunde  formodes  at  va're  stns.  med  et  Gaardnavn  Strand,  jfr.  Orsten 
GN.  32;  men  noget  saadant  findes  dog  ialfald  nu  ikke  i Nærheden.  Betyder 
maaske  kun:  Guarden  ved  Stranden. 

2.  Molaupen.  Udt.  molaupinn , Dat.  -pa  (i  Sms.  daups).  — 
Mollobenn  1603.  1606.  Mollop  1616.  Molloebon  1617.  Molloppen 
1666.  1723. 

Sidste  Bed  man  være  1 a u p r,  brugt  til  Dannelse  af  Fjeldnavne,  se 
Kovde  GN.  74.  Mo  er  sandsynlig  et  ældre  Gaardnavn,  og  Molaupen  egentlig 
Navn  paa  et  Fjeld  ved  Gaarden. 

3.  Nes.  lidt.  næs.  — Nes  1603.  1606.  Næ,3  1666.  Næss 
1723. 
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4— G.  Trnndal  ytre,  iniiltre  indre.  Udt.  tranndal.  — 
Trandall  1603.  Tranndall  1606.  Yltre,  Mid,  Inder  Trandall  1666. 
Ytlre,  Mit,  Indre  Trandall  1723, 

Antages  NE.  S.  274,  jl'r.  S.  338,  at  indeholde  et  Elvenavn  af  en  Stamme 
Trnud-  eller  Tronn-,  hvortil  der  er  Spor  i flere  Gaardnavne.  Gaardene 
ligger  ved  en  Elvs  Udløb  i Fjorden. 

7.  {tydningen.  Udt.  ry  ningjityn.  Dat.  -g ja.  — Kodning  1603. 
1606.  Ruonninge  1617.  Rodingen  1666.  Ronningcn  1723. 

* U n d n i n g r m.,  Rydning  (Indl.  S.  72). 

8.  Leknos.  Udt.  læ'kknc&se.  — Lekcnes  1603.  Leekenes  1606. 
Lieknes  1617.  Lecknes  og  Furnes  1666.  Lechnes  og  Furenes  1723. 

* L e i k n e s.  af  1 e i k r tu.,  Leg.  Navnet  betegner  Gaarden  som  et  Sted, 
som  i gammel  Tid  har  va*ret  en  Samlingsplads  for  Bygdens  Befolkning  til 
I.ege  (se  Indl.  S.  04).  Den  ligger  paa  et  centralt  Punkt,  paa  et  i Ej oiden  ud- 
skydende Neu  ved  Nornugsfjordens  Munding.  Navnet  tindes  paa  mange  Steder. 

9.  l’rke  store.  Udt.  o'rrkc  (yssto.  o.).  — Jfr.  Rognvaldr  Urka 
Fornm.  s.  X.  Vrke  NRJ.  II  107.  Wrcke  1603.  1606.  Store  Wrche 
1666.  Store  Urclie  1723. 

Opføres  NE.  S.  180,  som  indeholdende  et  Elvenavn  nf  Stammen  Ork-, 
som  man  vel  ogsaa  har  i Urkednl  i Borgund  Da  det  her  er  et  svagt  Hun- 
kjønsord,  kan  det  dog  ikke  ligefrem  \ære  samme  Navn  sotn  *G  rk  i Orke- 
ilalen,  men  er  mulig  en  svag  Sideform  deraf.  Med  Hensyn  til  den  miv. 
Forms  Forhold  til  den  gamle  jfr.  Vannelveu  GN.  72.  Om  Ragnvalds  Tilnavn 
urka  er  dette  Gaardnavn,  uina  ansees  for  meget  tvivlsomt. 

10.  Lrko  t'reinre.  Kaldes  orrkcjæee.  — Gierde  1603.  Gterde 
Odegaard  1606.  Giere  eller  Fremmer  Wrche  1666.  Giere  eller 
Fremre  Urclie  1723. 

* Fremre*  betyder  her  som  alm.  »indre*. 

11.  Vrke  iniiltre.  Udi.  o'rrke  (i'nnste  o.). — Mid  Wrche  1666. 
Mit-Urehe  1723. 

12.  Klokk.  Udt.  kldkk.  — Klock  1603.  1606.  1666.  Kloch 
1723. 

Formodentlig  egentlig  Fjeldnavn,  som  her  kan  liave  tilhort  Fjeldet 
Klokkseggen  eller  en  Del  deraf.  Samme  Navn  tindes  i Orskog.  Det  synes  at 
staa  i Aflydsforhold  til  Klakk,  oldn.  klakkr  (S.  B.}.  Jfr.  Klokken,  et  Fjeld 
i Solor,  Klokkhimpeu,  Fjeld  i Lierne  og  Kloksfjeld  i Ilitterdul. 

13.  llniullekkjon.  Udt.  ale  lsd , Dat.  -Jcinjic.  — Hanlekenn  1603. 
llanndlycke  1606.  1(516.  Handlycken,  Halleckeri  1617.  Handloche 
1666.  1723. 

Enestanende  Navn.  Det  betyder  ligefiem  »Haandlænken^ ; men  det  er 
ikke  let  at  forstaa,  hvorledes  tleue  Ord  kan  være  blevet  til  Gaardnavn. 
Kimeligst  er  det  vel  at  antage,  at  det  egentlig  er  Navn  paa  en  Aa,  hvis 
Bugter  kunde  give  Anledning  til  Sammenligning  med  en  Lænke.  Jfr.  Fjetre 
i Stange,  som  antages  at  indeholde  et  Elveunvu,  som  hænger  sammen  med 
fj  o t u r r in.,  Lænke.  Se  Bd.  III  S.  150,  hvor  der  ogsaa  mindes  om  det 
svenske  Elvenavn  Fjiitelfven.  Den  sterke  Afslidning  i Udtaleformen  er  paa- 
faldende. 

14.  Maude.  Udt.  maude.  — Motied  1603.  Moducdl  1606. 
Modne  1616.  Moedue  1617.  Mod  wc  1666.  Modve  1723. 
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‘MijSvar?  Jeg  formoder,  at  det  er  samme  Navn  som  Muan,  Meldalen 
GN.  142,  udt.  tnaum,  som  S.  B.  forklarer  som  opr.  * M Q 8 u m,  Dat.  Flt.  af 
ra  o 3 f..  Gen.  m^Svar  = eng.  meadow,  tydsk  Matte,  <Eng»  (se  Bd.  XIV 
S.  159).  Det  er  da  ogsaa  = det  1322  (DN.  II  126)  nævnte  Modvar,  for- 
modentlig i Hnfslo,  bevaret  i Fjeldnavnet  Modvanaasi  i samme  Bygd.  Nutids- 
formen maa  vel  være  fremkommen  paa  den  Mnade,  at  Modve  i Udt.  ved  Om- 
sætning er  bleven  til  Movde,  hvoraf  igjen  Mande  kunde  opstaa.  Jfr.  Rovde 
GN.  96.  Formelt  muligt  og  fuldt  saa  godt  stemmende  med  de  ældre  Skrift- 
former  vilde  det  dog  være  at  formode  opr.  *M<}3vin,  af  den  samme  Stamme, 
ems.  med  vin,  nu  endende  paa  -e  istedenfor  det  alm.  -a  ligesom  Linge  i 
Norddalen  og  Skodje. 

15.  Oie.  Udt.  die.  — Øe  og  Ouffuerøe  1603.  Øye  1606. 
1617.  1666.  1723. 

•Øyjar,  Flt.  af  oy  f.,  i Betydning  af  flad  Strækning  ved  Vand  (Indl. 
S.  88).  Ligger  meget  fladt  ved  Elvens  Udlob  i Bunden  af  Norangfjorden. 

16.  Skylstad.  Udt.  sjy'llsta.  — Skulstad  1603.  Skullestadt, 
Schulsladt  1606.  Schiullestad  1616.  Skyllestad  1617.  Schylstad 
1666.  Skylstad  1723. 

Er  formodentlig  samme  Navn  som  Skjulstad  i 8kjeberg  og  i S.  Odalen, 
i MA.  skr.  S k i u 1 a s t a 3 i r , Skylistadir,  det  forsvundne  S k y 1 a- 
8 ta  3 ir  i Meldalen,  Skjulstad  i Elverum  og  Skjulestad  i 0.  Moland.  Op- 
rindelse og  Betydning  ukjendt;  efter  Formen  kunde  det  hænge  sammen  med 
sk  jol  n.,  Skjul,  Ly  (se  Bd.  I S.  248). 

17.  Norangshol.  Kaldes  øggarinn.  — Norangshoell  1723. 

18.  Norung.  Udt.  nå'rong.  — Nordangh  NRJ.  II  107.  Nor- 
anger 1603.  1606.  Norang  1616.  1666.  1723. 

• N 6 r a n g r,  af  nor  n.,  Sammenknibning  af  Fjord  eller  Vandløb,  og 
angr  m.,  Fjord.  Navnet  maa  have  sin  Grund  i Fjordens  Tranghed  indenfor 
Stenes.  Samme  Navn  er  Nordanger,  Gaard  i Manger  ved  Bunden  af  en  lang, 
yderst  smal  Vik  (N.  Fjordn.  S.  74).  For  Udt.  jfr.  Nora  i Grytten  (*N6rin), 
udt.  nara,  og  Naarum  i S.  Land,  Norræime  1446. 

19.  Stenes.  Udt.  stæruBS.  — Steenes  1603.  Stennis  1616. 

Sliennes  1617.  Steenes  1666.  1723. 

Kan  ikke  være  Steinnes,  jfr.  Ørsten  GN.  62,  skjønt  Skrifltformerne 
af  de  to  Navne  i 17de  Aarh.  er  overensstemmende.  Man  kunde  formode  opr. 
*Ste3junes,  af  det  Ste3ja,  som  findes  som  Gaardnavn  i Vik  og  i 
Sogndal  i Sogn  og  i Holmedal  og  sms.  i Skerdingste3ja  i Melhus,  og 
som  vel  hænger  sammen  med  det  af  Ross  fra  Telemarken  opførte  Stedja  f., 
vandret  Flade  med  lodret  Begrændsning.  Efter  Kartet  synes  Neset  at  danne 
eu  fremskydende  Flade  under  det  bratte  Fjeld. 

20.  Tiddal.  Udt.  viddal.  — Viddal  NRJ.  II  107.  Wijdall 
1603.  Widall  1606.  Vædall,  Viiedal!  1617.  Widall  med  Nore  og 
Øffre  W.  1666.  Widhall,  Nedre  Widahl  og  Ofre  Widahll  1723. 

*Vi3dalr,  af  vi3r  m.,  Skov,  samme  Navn  som  Vedal  i Brønnø. 
Gaarden  ligger  ved  en  Elvedals  Munding  i Storfjorden,  den  indre  Del  af 
Hjørundfjorden,  saa  kaldet  i Modsætning  til  Noraugljorden. 

21.  Hole.  Udt.  lu')' le,  Gen.  hols -.  — Holle  1603.  Houlle  1617. 
Hoelle  1666.  Hoele  1723. 

* H 6 1 1 m.,  isoleret  Forbøining,  helst  en  rundagtig  (Indl.  S.  66).  Nutids- 
fot  men  er  udgaaet  fra  Dat.  H 6 1 i. 
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22.  Leire.  Udt.  lei'ra.  — i Ledrene  DN.  IV  151,  1325.  Leiren 
OE.  2.  Lere  1003.  Leite  (!),  Lerennt,  Lere,  Lera  1006.  Liere  1610. 
Lierre  1617.  Leere  1666.  1723. 

L e 6 r i n,  sms.  med  vin.  Er  udentvivl  samme  Navn  aom  Løre  i Horg, 
af  Lødrene  AB.  46,  og  et  beslægtet  Navn  er  vel  Læren  i Gran  (Bd.  IV,  2 
S.  162.  XIV  S.  259).  Som  sandsynlig  indeholdende  samme  Stamme  kan 
ogsaa  nævnes  L e 6 r a s u n d,  nu  Lesund,  i Aure  og  L e 5 r ø y,  nu  Leroen,  i 
Sund.  Ved  det  sidste  tænker  O.  K.  (i  en  Notits  i Matr.)  paa  muligt  Sammen- 
hæng med  landr,  isl.  lo5r.  Skum,  ogsaa  om  Søens  Skum.  Hvis  dette 
skulde  være  rigtigt,  kunde  det  her  passe  til  Sledsforholdeue,  da  Gaarden 
ligger  omtr.  midt  for  Fjordens  Længderetning.  Men  sproglig  er  en  Forklaring 
af  denne  Stamme  vel  tvivlsom.  Der  falder  ogsaa  en  Aa  ud  ved  Gaarden. 

23.  Seljereite.  Kaldes  ei'nbakkan/nfi.  — Sellere,  Sellerette 
1603.  Sellereit  1606.  Reytte  1616.  Sellereitte  1617.  Seile  Reilte 
1666.  Scllereite  1723. 

Iste  Led  er  Trænavnet  s el  ja,  sidste  Led  reitr  m.,  afgrændset  Flade; 
her  i Flt. 

24.  Aakre.  Udt.  å'Tcre.  — Ackre  1603.  Ackerre  1606.  Aackre 
1617.  1666.  Aachre  1723. 

•Ak  rar,  Flt.  af  a k r m.,  Ager  (Indl.  S.  41),  hvoraf  mange  Gaardnavne 
er  dannede. 

25.  Bjørkc.  Udt.  bjø'rlce.  — Birke  NRJ.  II  107.  Biercke  1603. 
1606.  Biøercke  1617.  Bierche  1666.  1723. 

Sandsynlig  • B i r k i n.,  Samliug  af  Birketræer. 

26.  27.  Saure  nedre  og  fremre.  Udt.  sau're.  -—  NedersølTde  (!), 
Søffre  1603.  Souffre  1617.  Nedre,  Fremmer  SolTre  1666.  Nedre 
Sofre,  Fremmer  Søvre  1723. 

•San  rar,  se  Sande  GN.  11. 

28.  Raustad.  Udt.  rau'sta.  — Rostad  NRJ.  II  117.  OE.  2. 
Rodstad,  Rørstad  1603.  Rørstadt  1606.  . Rødstad  1616.  Rorstad 
1617.  Roerstad  1666.  Rorstad  1723. 

Efter  Udt.  antagelig  •Rauisstafiir,  sms.  med  Mandsnavnet  R a u 6 r 
(PnSt.  199).  Skriftformerne  fra  det  16de  og  17de  Aarli.  stemmer  næsten 
ganske  med  de  tilsvarende  ved  Rørstad,  Borgund  GN.  74,  og  er  maaske  paa- 
virkede derfra. 

29.  Morken.  Udt.  tnd’rka , Dat.  måWkjinne.  — Mørch,  Morchen 
1603.  Morckenn  1606.  Morchen  1666.  1723. 

• M q r k fi,  Skov  (Indl.  S.  68). 

30.  Skjaastad.  Udt.  sjd'ata.  — Skroslad  (!)  NRJ.  II  117. 
Skiostad  1603.  Schiastadt  1606.  Schiostad  1616.  1617.  Schiaastad 
1666.  Schiorstad,  Schiaastad  1723. 

Navnet  findes  ogsaa  i Lier  (i  Skiastadum  RB.  100),  i Selje  og  i 
Skogn.  1ste  Led  er  antagelig  et  Elvenavn  *Skj  »i,  som  efter  S.  B.  maa  være 
beslægtet  med  skjår  m.,  gjeunemsigtig  Hinde,  og  vel  betyder  «den  gjennem- 
sigtige>  (NE.  S.  217).  Gaarden  ligger  ved  en  Elv. 

31.  Sietre.  Udt.  sætre  (sms.  s&s-).  — Setter  1603.  Settere 
1606.  Settre  1617.  Setter  1666.  Sætter  1723. 

Se  Vannelven  GN.  78.  Nutidsformen  maa  va*re  Dat.  Eut. 
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32.  Finnes.  Udt.  fi'nnnes.  — Ffinneness  OE.  2.  Findenes  1603. 
1606.  Findnes  1666.  1723. 

•Finnnnes,  dannet  af  Elvenavnet  Finna  (NE.  S.  49).  Rigger  ved 
en  Elvs  Udløb  i Storfjorden. 

33.  Skanr.  Udt.  skår.  — Skor  1603.  Skoer  1606.  Schaaer 
1617.  Schaar  1666.  Skaar  1723. 

•Skor  fi,  i Sted8navne  vel  dels  brugt  om  en  Afsats  i en  Fjeldside 
eller  om  en  Flade  ved  Foden  af  et  Fjeld,  dels  om  et  Skar  (Indl.  S.  75).  Her 
efter  Stedsforholdene  snarest  at  forstaa  i den  første  Betydning. 

34.  Hustad.  Udt.  hii'sta.  — Huuslader  DN.  II  273,  1356. 
Jfr.  Erkebiskopen  Pétr  af  Husaslp5um.  Huslad  NRJ.  II  107.  Hustad 
1603.  HuJBtadt  1606.  Huustad  1666.  1723. 

Navnet  findes  ogsaa  i Gol,  i Bud  (a  Hustodhum  1829),  paa  Inderoen 
(af  Hustad  li  om  AB.),  i Gildeskaal  og  i Lødingen  (af  Hnsastadhom 
AB.).  At  Erkebiskop  Feter  var  fra  denne  Gaard  (alm.  henføres  lians  Æt 
til  Hustad  paa  Inderoen),  er  der  vel  ikke  nogen  fuld  Sikkerhed  for,  og  naar 
O.  R.  synes  at  antnge  denne  Gaard  for  hans  Fødested,  støtter  det  sig  vel  til 
hans  Opfatning  af  Gaardnavnet  Standal  (GN.  00)  og  til,  at  Peter  var  af 
Standaleætten.  Ihvertfald  har  man  for  to  af  Gaardene  bevidnet  en  gammel 
Form  Husastadir,  som  vel  maa  være  den  opr.  for  alle.  1ste  Led  synes 
ikke  at  kunne  være  andet  end  Gen.  Flt.  af  hiis  n.;  men  denne  Forklaring 
har  dog  sine  Betænkeligheder,  fordi  -sta5ir  ellers  ikke  pleier  at  sammen- 
sættes med  saadanne  Ord,  og  h li  s ikke  synes  at  passe  saaledes  her  som  i 
de  Sammensætninger,  hvori  det  ellers  bruges.  Man  kunde  sammenligne  det 
af  Ross  fra  Telemarken  anførte  Hnsstad,  Gaardstomt,  og  formode,  at  den 
ældste  Form  liar  været  Håsftsta5r  med  samme  Betydning,  og  at  s t a <5  r 
senere  er  blevet  forvexlet  med  det  bekjendte  Sammensætningsled  s ta  5 ir. 

35.  Mo.  Udt.  moanne , Dat.  md'å.  — Mouw  1603.  Moug  1606. 
Mouw  1666.  Moe  1723. 

36.  Kvistmi.  Udt.  kvi'ssta.  — or  Kuistotfum  DN.  III  132, 
1324.  Quist,  Quiste  1603.  Quistadt  1606.  Quiestad  1617.  Quistad 
1666.  Q vis  lad  1723. 

KvistaSir.  Maa  være  samme  Navn  som  Kvistad  paa  Inderoen,  i 
Olaf  den  helliges  Saga  skr.  af  K v i s t o d u m,  og  det  forsvundne  K u i n- 
s t a 5 i r i nedre  Guldalen.  Derimod  er  neppe  Kvikstad  i S.  Fron  og  i V. 
Toten  samme  Navn,  skjont  efter  Formen  k knnde  være  senere  indskudt  foran 
st  (jfr.  Bd.  IV,  1 8.  123.  IV,  2 S.  111);  heller  ikke  Kvestad  i Aas  kan  vel 
være  et  beslægtet  Navn.  Forklaringen  af  1ste  Led  er  usikker.  Mulig  stikker 
deri  et  afslidt  Mandsnavn  eller  Tilnavn.  Jfr.  Bd.  III  8.  274.  XV  S.  176. 
PnSt.  S.  171.  Thj.  VSS.  1882  S.  5. 

36.  10.  S veen.  Udt.  svi'dinne. 

Dat.  Ent.  eller  Nom.  Flt.  i bestemt  Form  af  b v i 5 a eller  s v i 5 f.,  et 
ved  Brænding  ryddet  Sted  (Indl.  S.  80). 

37.  Anrset.  Udt.  å'rscet.  — Aarsetter  1603.  Arsetter  1606. 
Aasetter  1616.  Aarpett  1617.  Aarsett  1666.  1723. 

Se  Vartdalstranden  GN.  102.  Her  ligger  Gaarden  ved  en  Aa,  og  Skrift- 
formerne taler  heller  ikke  imod,  at  den  gamle  Form  kan  være  A r s e t r. 
Dette  er  dog  ikke  sikkert. 

38.  Gjerde.  Udt.  jæ're.  — Gierde  1603.  1606. 

1723. 


Giere  1666. 
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39.  Tryset.  Udt.  trff'sæt.  — Trogsetter  1603.  Throgsetter  1606. 
Thryset  1617.  Trygesett  1666.  Trygsett,  Tryggeset  1723. 

Mulig  •Tryggssetr  eller  ‘Tryggvasetr,  sma.  med  et  af  Mands- 
navnene  T r y g g r eller  Tryggvi.  Det  1ste  Led  kunde  dog  ligesaa  godt 
være  Mandsnavnet  Lr^rekr  (PnSt.  8.  266).  Jfr.  Sunnelven  GN.  28. 

40.  Haugen.  Udt.  hauinn , Dat.  hau'a  (ogsaa  hørt  ællings- 
hauinn).  — HotTue  1603.  Hougenn  1606.  1617.  Hougen  1666.  1723. 
Tildels  skrevet  Rekdalshaugen. 

41.  Akslen.  Udt.  a'kksla , Dat.  a'k/cslintic.  — Axellen  1603. 
Axellenn  1606.  Axell  1617  (øde).  Axellen  1666.  Axlen  1723. 

* Q x 1 f.,  Axel,  bragt  som  Fjeldnavn  om  en  lavere  Udløber  af  et  høiere 
Fjeld  eller  om  en  rundagtig  Udkant  af  et  Fjeld.  Ogsaa  her  maa  det  egentlig 
være  Navn  paa  et  Fjeld  ovenfor  Gaarden.  Jfr.  Borgund  GN.  2 og  Akerø 
GN.  66. 

42.  Sietdalen.  Udt.  slé'  daliiyn,,  Dat.  da  (ogsaa  slei- ')- — Slette- 
dall  1603.  1606.  1666.  Slettedahll  ‘ 1723. 

Udtaleformen  synes  at  gjøre  det  tvivlsomt,  om  den  Form,  som  Navnet 
har  havt  i Skrift  siden  1603,  kan  være  rigtig.  Om  den  dog  er  det,  maa  For- 
holdet vel  forklares  saaledes,  at  t,  efterat  Mellemvokalen  var  faldt  bort,  ved 
Assimilation  er  gaaet  over  til  d,  og  dernæst  dd  gaaet  over  til  d med  For- 
længelse af  den  foregaaende  Vokal.  Nogen  ganske  tilsvarende  Analogi  for 
den  sidste  Overgang  kan  jeg  dog  ikke  anføre.  1ste  Led  kan  være  slétta  f.. 
Slette,  eller  mulig  Slætte  u.,  Slaatteland. 

43.  Rekdal.  Udt.  ræ'kkdal.  — Regedall  1603.  1606.  Regge- 
dal  1616.  Reckedall  1617.  Rechedall  1666.  Rechedahll  1723. 

•Rekudalr,  dannet  af  Elvenavnet  K e k a,  som  maa  hænge  sammen 
med  Verbet  reka  og  betyde:  den  drivende,  eller:  den,  der  fører  meget  med 
sig,  hvormed  meget  driver  (NE.  S.  189).  Gaarden  ligger  ved  to  Elves 
Sammenløb. 

44.  Liden.  Udt.  li  da,  Dat.  U'dinne.  — Lijdl  1606.  Lien 
1666.  Lied  1723. 

45.  Eidet.  Udt.  ei'de,  Dat.  ei'da.  — Eijde  1603.  Æide  1606. 
Eyde  1666.  Eide  1723. 

Har  Navn  af,  at  den  ligger  omtrent  midtveis  paa  den  lange,  lave  Over- 
gang mellem  Hjørundfjords  Kirkebygd  og  Bunden  af  Ørstenfjorden. 

46.  Tvergrov.  Udt.  iværrgrbva  (ogsaa  hørt:  - gråva ).  — Thuer- 
groff  1616.  TuergrolT  1666.  Tvergroven  1714.  Tvergraav  1723. 

Minder  om  Elvenavuet  Tvergrova  i Eikesdalen,  som  betegner  en  Elv  af 
Navnet  Grqf  eller  G r 6 f,  der  som  Sideelv  falder  ud  i en  anden.  Jfr.  det 
hyppige  Tveraaeu  og  Elvenavnet  Tverdingla  ved  Siden  af  Dingla  (jfr.  NE. 
S.  84).  Det  er  vel  sandsynligt,  at  det  ogsaa  her  egentlig  er  Elvenavn.  For- 
øvrigt  kunde  nok  ogsaa  g r 6 f i Betydning  af  et  dybt  Bækkefar  (Indl.  S.  62) 
væie  forbundet  med  Tver-  i lignende  Betydning  som  i Navnet  Tverdal. 

46,  2.  Hoggene.  Udt.  lui'gganjtie  (som  Dat.  opgivet  hå'jja , 
hvilket  ikke  kan  være  rigtigt). 

Se  Volden  GN.  26. 

47.  Valset.  Udt.  valsæt.  — Waldsetter,  Walsetter,  Wagelsetter 
1603.  Wabelsetter  1606.  Voglesett  1616.  Wagelsetter,  Walleset  1617. 
Vaglesetter  1666.  Wagelsett  1723. 
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Efter  Skriftformerne  man  det  antages,  at  1ste  Led  er  fremkommet  ved 
en  Sammendragning.  Navnet  kan  derfor  ikke  sammenstilles  med  Valset  i 
Øksendalen,  Agdenes  og  Bnviken,  som  PnSt.  8.  276  formodes  at  kunne  være 
sms.  med  et  Mandsnavn  Val  i.  Her  kunde  man  tænke  paa  vagl  m.,  Hane- 
bjelke,  som  i Stedsnavne  bruges  om  høitliggende  Steder,  iBær  vel  saadanne. 
som  ligger  mellem  to  Vandløb  eller  Søer.  Et  *Valgerdarsetr,  af  Kvinde- 
navnet  V a 1 g e r 5 r,  eller  *ValgarJSs8etr,  af  Mandsnavnet  V a 1 g a r 5 r 
(PnSt.  S.  276),  kunde  maaske  ogsaa  forliges  baade  med  Nutidsformen  og  med 
Skriftformerne.  Baade  de  sidste  og  Betoningen  taler  dog  vistnok  mest  for 
den  første  af  de  to  Forklaringer. 

48.  Ville.  Udt.  vi' Hanne,  Dat.  -lå.  — Wille  1603,  Welde 
1606.  Vilde  1616.  Ville  1617.  Vilde  1666.  Wille  1723. 

Kunde  vist  være  samme  Navn  som  Villa  i Vestnes,  som  i 17de  Aarh. 
skrives  paa  lignende  Maader  som  dette,  og  som  jeg  antager  for  opr.  • Vil  lin, 
sms.  med  v i n.  Ligesom  i Rovde  (Rovde  QN.  96)  giver  Udtaleformen  ingen 
Veiledning  til  Afgjørelsen  deraf,  da  denne  er  hest.  Flt.  1ste  Led  i * V i 1 1 i n 
maa  hænge  sammen  med  Adj.  vill,  øde,  uryddet,  uveisom,  vildsom. 

49.  Stokko.  Udt.  std'kke.  — Stacke(!)  1603.  Stocke  1606. 
1666.  Stoche  1723. 

•Stokkar,  Flt.  af  s t o k k r m.,  Stok,  Tømmerstok,  om  hvis  for- 
skjellige  Betydninger  i Stedsnavne  se  Indl.  S.  79. 

50.  Myrhol.  Udt.  my'rolanne  (ogsaa  hort  i Entalsform).  — 
Hollen  (ode)  1616.  Myrhoell  1666.  Mvhrhoell  1723. 

Af  myrr  f.,  Myr,  og  hdll  m.,  isoleret,  rundagtig  Forhøining.  Maa 
betegne  en  saadan  Høide,  som  er  omgivet  af  Myre. 

51i  Halsen.  Udt.  ikke  opgivet. 

52.  53.  Frolantl  fremre  og  nedre.  Udt.  frdland.  — Frolannd 
1603.  Frolandt  1606.  Froelannd  1617.  Frølland  1666  (en  Part  da 
brugt  af  Præsten).  Frøeland  1723  (Præsteresidents  siden  1599). 

Formodes  Munch  NGHS.  S.  217  at  være  sms.  med  Gudenavnet  Frøyr. 
Ogsaa  Frø yj  uland,  af  Gudindenavnet  Frøyja,  kunde  give  samme 
Nutidsform. 

54.  Aklestad.  Udt.  a'kklissta.  — Agelstad  1603.  Ackelstad, 
Acklestad  1617.  Acklestad  1666.  Achlestad  1723. 

Jeg  kjender  ingen  Analogier,  som  kunde  oplyse  Betydningen  af  dette 
Navn;  ikke  heller,  om  man  antager,  at  et  H er  udfaldt  i Ordets  Begyndelse. 
Som  en  mulig  Forklaring  nævner  jeg,  at  det  kunde  være  •Axlarstadir, 
af  *Qxl  som  Fjeldnavn,  se  GN.  41,  brugt  om  et  Fjeld  ovenfor  Gaarden. 
Det  er  Jet  forklarligt,  at  s her  kunde  falde  bort  mellem  to  Konsonanter,  især 
naar  et  s følger  efter.  Af  q k 1 a,  brugt  som  FjeldnnvD,  kunde  vanskelig  a i 
1ste  Stavelse  være  fremkommen. 

55.  llolen  fremre.  Kaldes  fr&'mstholiiyn , Dat.  -la.  — Holle 
1603.  1606.  Hoell  1666.  1723. 

•Hdll  m.,  isoleret  Høide,  lielsten  rnndagtig  (Indl.  S.  66).  Om  «fremre» 
se  GN.  10. 

5(>.  Holen  nedre.  Kaldes  hei'mstholinn.  — Hoellen  1666. 
Hole  1723. 

57.  Aarskog.  Udt.  årsko' ganne.  — Aarsehoug,  Areschoug 
1603.  Arschoug  1606.  Aarsehoug  1617.  1666.  1723. 

Se  Sande  GN.  97. 
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58.  Rise.  Udt.  ri' se.  — Ryse  NRJ.  II  107.  Rise  1603.  Risse 
1606.  Riisse  1666.  Riise  1723. 

• R i s a r,  Flt.  af  ris  n.,  Ris,  Kratskov  (Indl.  S.  70). 

59.  Sæbo.  Udt.  s&'bbe.  — af  Sæfwarbv  AB.  83.  Sæbo  NRJ.  II 
107.  Seby  OE.  2.  Sebye  1603.  1606.  Sebøe  1617.  Sæbøe  1666. 
1723. 

Sævarbvr,  Oaarden  ved  Søen,  d.  e.  her  Fjorden,  af  sær  m.,  Sø,  og 
hvr  m.  (Indl.  S.  47).  Findes  særdeles  ofte  fra  Ryfylke  til  Romsdaleu,  under- 
tiden i MA.  skrevet  Sæbe;  saaledes  Sæbo  i Lærdal  (BK.  42b.  48  a)  og  i Vik 
(BK.  60  a).  Alm.  nu  udt.  Sæbbe,  Sebbe. 

59,  2.  Myren.  Udt.  mxjra , Dat.  -rinrye. 

59,  3.  Hjellen.  Udt.  j&'Hinn,  Dat.  da. 

Af  hjallr  m.,  høiere  liggende  Flade,  Terrasse. 

59, 4.  Sæbøneset.  Udt.  sæbbenæsc. 

59.  6.  Flatneset.  Udt.  fla'tnæse. 

60.  Stnndul  indre.  Udt.  sta'nndal.  — Jfr.  Standala-Ætlen, 
BårOr  standali  i Kongesagaerne  (Strøm  II  S.  317).  Stendal  NRJ.  II 
107.  Stendall  DN.  II  832,  1538.  Stordall,  Strandall  (!)  1603.  Stan- 
dali 1606.  Steendall  1616.  Stiendall,  Standali  1617.  Indre  Steen- 
dall  1666.  Indre  Standahl  1723.  Indre  St.  kaldes  alm.  Store  St. 

O.  R.  har  antaget  * S t a n d h a 1 i som  Navnets  opr.  Form,  se  Indl.  S.  62 
under  h a 1 i,  hvor  det  oversættes  med  *Staabale»  og  samstilles  med  Gaard- 
navnet  Kefshali.  Og  i en  Notits  i Matr.  bemerker  hau  ved  Standalcu  i 
Kinn  (GN.  103):  »Vel  opr.  S tand  hal  i,  ligesom  Standal  i Hjørundfjord*. 

Fra  Formens  Side  kan  der  ikke  indvendes  noget  mod  denne  Forklaring,  da 
Stand  hali  maatte  kunne  blive  til  Standal  ligesaa  vel,  som  Refshali  er 
bleven  til  Refsal  (se  Bd.  I 8.  277.  III  S.  142).  Navnet  maatte  da  vel 
egentlig  sigte  til  et  Fjeld,  hvis  man  ikke  skulde  sætte  det  i Forbindelse  med 
den  Bautasten,  som  paa  Strøms  Tid  endnu  stod  ikke  langt  fra,  og  som  han 
(II  S.  309)  beskriver  som  »en  lang  og  noget  krum  Stenstøtte,  staaende  6 Alne 
høit  over  Jorden*.  S t a n d h a 1 i eller  standali  bruges  ogsaa  som  Person- 
tilnavn,  først  om  Baard  Bryujulfssøn  paa  Haraidssønnernes  Tid,  efter  hvem 
lians  Æt  kaldes  Standaleætten.  Efter  den  nævnte  Opfatning  af  Gaardnavnet, 
maa  det  antages,  at  Baard  var  fra  denne  Gaard,  og  at  Gaardnavnet  her,  som 
undertiden  er  Tilfælde,  er  brngt  som  Persontilnavn.  Munch  NF.H.  III  S.  6 
opfatter  det  som  et  personligt  charakteriserende  Tilnavn,  idet  han  oversætter 
det  med:  Ræv.  Paa  samme  Maade  er  det  forstaaet  K.  Rygh  S.  02.  For  den 
sidste  Opfatning  kan  tale,  at  det  ogsaa  findes  baaret  af  en  Islænding  omkr. 
1260  (Sturl.  s.,  Vigf.,  VII  284);  rnaaske  ogsaa  Erling  ljodhorns  Ytring  (Haakon 
Haak.  S.  Kap.  141):  »Det  Ord  følger  os,  som  er  komne  af  Stand  haleætten, 

at  vi  ikke  er  ganske  at  lide  paa».  Dertil  kommer  ogsaa,  at  Baard  Hkr.  S. 
800  betegnes  som  Trender.  Formen  Stendal  i det  16de  og  17de  Aarh.  kunde 
ogsaa  synes  paafaldende  som  Forvanskning  af  S tand  hali.  Et  opr.  • S tein- 
dal r maatte  kunne  afsvækkes  til  Stenndal,  og  der  findes  Exempler  paa,  at  e 
foran  n kan  gaa  over  til  a.  Jeg  antager  derfor  denne  sidste  Forklaring  af 
Navnet  for  mulig.  Gaardeu  ligger  ved  en  Elvedals  Munding. 

00,  11.  lloidaleu.  Udt.  høidalinn , Dat.  -la. 

Iste  Led  maa  være  høy  n.,  Hø. 

61.  Stavset.  Udt.  stavsdit.  — Stoflsetter  1603.  Sloffsetter 
1606.  Staffsett  1616.  1617.  1666.  Stafsett  1723. 
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Dette  Navn  findes  ellers  i Strinden  og  i Frosten.  1ste  Led  maa  være 
s t o f r m.  (Indl.  8.  78),  hvoraf  en  hel  Del  Stedsnavne  er  dannede,  medens 
det  dog  ikke  er  let  at  afgjøre,  i hvilken  Betydning  Ordet  skal  opfattes  i de 
enkelte  Tilfælde.  Da  stafr  ogsaa  findes  brugt  som  Persontilnavn  (K.  Rygh 
8.  62),  er  det  ikke  usandsynligt,  at  det  er  som  saadant,  at  det  er  indgaaet  i 
dette  Gaardnavn. 

62.  Standal  ytre.  Udt.  stanndal.  — Yttre  Steendal  1666. 
Yttre  Standall  1723.  Alm.  kaldet  Lille  St. 

Se  GN.  60. 

63.  Stelen.  Udt.  støi'liniy.  — Stolle  1616.  Stlioelle  1617. 
Stollen  1666.  Stolen  1723. 

•StQdull  m.,  Melkeplads,  ogsaa  brugt  om  Sæterhuse  (Indl.  S.  80). 

64.  Stenes  ytre.  Udt.  stænæs.  — Ystenes  1603.  Steennes 

1606.  Ydstenes  1666.  Yttre  Steenes  1714.  Ydstenes  1723.  Nu 
kun  Underbrug. 

Se  GN.  19. 

65.  66.  Aarsnes  indre  op  ytre.  Udt.  arsnæse.  — Aarsnes, 
Arsnes  1603.  Arenes  1606.  Aajilnis  1616.  Inder,  Ytter  Aarsnes  1666. 
Indre,  Yttre  Aarsnes  1723. 

Kunde  være  'Ormenes,  ems.  med  Mandsnavnet  Ormr  (dog  ikke  op- 
fort PnSt.  S.  192),  men  ogsaa  • E 1 r i s n e s,  sms.  med  e 1 r i n.,  Olderlund. 

67.  Klubbenes.  Udt.  Idubbenase,  Dat.  -sa  ( u mod  o).  — Klobbe- 

nes  1603.  Klobenes  1606.  1616.  Klubenes  1617  (da  ode).  Klubbe- 

nes 1666.  1723. 

Se  Ulateiø  GN.  27,  2. 

68.  Saltre.  Udt.  saltre  ( a ikke  ganske  kort).  — Salteroenn 
1603.  Salteroe  1606.  Salteroed  1616.  Salteroe  1666.  1723. 

Se  Vartdaistranden  GN.  108. 

69.  70.  Øren  indre  op  ytre.  Udt.  øi'ra,  Dat.  øi'rinrye.  — 

Øhrenn  1603.  Ørne  1606.  Ørenn  1616.  Inder,  Ytter  Øhren  1666. 

Indre,  Yttre  Øhren  1723. 

• 0 y r r f.,  Øre,  Sandbanke  (Indl.  S.  88). 

71.  Skarbøen.  Udt.  skarbønn , Dat.  -bøna.  — Skaarboenn 
1603.  Scharbøenn  1606.  Scharboe  1666.  1723. 

Samme  Navn  findes  i Ørskog  og  i Borgund,  hvor  man  ikke  har  synderlig 
ældre  og  mere  oplysende  Skriftformer  end  her.  Derimod  er  det  tvivlsomt, 
oro  Skorboen,  Stranden  GN.  17,  er  samme  Navn.  Det  ligger  nær  at  sammen- 
ligne det  med  det  forsvundne  Skardabøle  i Sandeherred,  som  sandsynlig 
er  sms.,  enten  med  det  sjeldne  Maudsnavn  Sk  ard  i eller  med  skar  di,  bragt 
som  Tilnavn  om  en  Mand  med  Hareskaar  (Bd.  VI  8.  284,  jfr.  PnSt.  S.  220). 
Det  kan  dog  synes  noget  betænkeligt  at  forklare  et  saa  forholdsvis  hyppigt 
Gaardnavn  som  dette  paa  denne  Maade.  Gaarden  i Borgnnd  ligger  paa 
Heissen  ved  et  dybt  Skar  mellem  to  Høider,  og  en  lignende  Situation  er  der 
i Ørskog,  hvor  desuden  Skarbøen  er  Nabogaard  til  Jarskar.  Det  synes  der- 
for rimeligt  at  antage,  at  1ste  Led  er  skard  n.,  Skar.  Ogsaa  her  kan 
Situationen  passe  til  denne  Forklaring. 

72.  liratheim.  Kaldes  bt/lcksjinnc,  Dat.  -nna.  — Buckeschinnd 
1603.  1617.  Buchschind  1666.  1723.  ' 
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Gnardnavnet  er  aabenbart  et  nydannet  Kavo,  der  som  saa  ofte  ikke  er 
trængt  igjennem.  Daglignavnet  Bukskind  forekommer  ogsaa  i Lenviken.  Det 
kunde  ligesom  Kalvskind  opfattes  som  et  Sammenligningsnavn,  hentydende 
til  Jordveiens  Form.  Sandsynligere  er  det  dog  at  forstaa  som  en  Betegnelse 
for  Gaardens  Skyldværdi  eller  den  Afgift,  som  svaredes  af  den.  Jfr.  Otter- 
skind i Norddalen  (GN.  74). 


Birthen  NRJ.  II  107  (Feil  for  Birke?). 

Kurisness  NRJ.  II  108. 

Kan  maaske  være  beslægtet  med  Kurset,  Sokkelven  GN.  50. 
Aspeschoug  1603  (en  Plads  under  Aarsnes  lieder  åsspesko  ganne ). 
Suenness  NRJ.  II  107. 

Kanske  samme  Navn  som  Svennes  i Biri  og  Svenes  i N.  Aurdal.  se 
Bd.  IV,  2 S.  6. 

Seije  1603  (anfort  ved  GN.  13). 


i Bonadale  AB.  83.  Sæbo  (GN.  59)  siges  her  at  ligge  i denne 
Dal.  Navnet  var  endnu  brugt  paa  Strøms  Tid,  idet  han  (II  S.  311) 
med  Navnet  Bonddal  betegner  hele  den  Dal,  som  munder  ud  ved 
Sæbo  og  strækker  sig  ligo  op  til  Eide,  og  hvori  Gaardene  GN.  34 — 59 
ligger.  Det  er  kjendt  endnu  og  heder  nu  bonndalinn.  1ste  Led  maa 
være  et  gammelt  Navn  paa  Dalens  Hovedelv,  *B6n  eller  * B 6 n <i, 
som  synes  at  betyde  «den  blanke*.  Se  NE.  S.  315. 


FORSVUNDNE  NAVNE. 


GAMMELT  BYGDENAVN. 


10. 


SUNNELVEN 


HERRED. 


Herredets  og  Hovedsognets  Navn:  Sunnelven.  Udt.  synnøhen , 

Dat.  -ølva. 

Ældre  Navneformer:  Sunnifle  s.  AB.  81. 

Sundeflell  1606.  1616.  SundefTlen  1666.  Sundeflen  1723. 

S n n n i fl  i.  Om  sidste  Led.  -ifli,  se  Vannelvcn  under  Herredsnavnet. 
1ste  Led  er  vel  sudr  ligesom  i Sunnmæri.  Fjorden  knnde  kaldes  <den 
sondre*  i Modsætning  til  Norddalsfjorden. 


SUNNELVEN  SOGN. 


Sognet  var  efter  Kefonnatsen  ligesom  Geiranger  Annexsogn  under  Ør- 
skog;  senere  under  Norddalen.  Blev  eget  Kald  ved  itesol.  af  '*  s 1861.  Kirken 
stod  for  paa  Korsbrekke,  indtil  den  1726  blev  ødelagt  ved  Sneskred,  hvor- 
efter den  blev  flyttet  til  Hellesylt  (Strøm  II  S.  278). 


Gaardenes  Navne:  1.  Aasen.  Udt.  asen , Dat.  asa.  — Aase 

1603.  Aas^e  1606.  Aaes^en  1617.  Aa3en  1666.  Aasen  1723. 

2.  Korsbrekke.  Udt.  kå'rsbrækk.  — Krosbreke  NRJ.  II  96. 
Korsbreek  1603.  KorjSbreck  1606.  Kro,%recke  1617.  Kor{3breche 
1666.  Korsbreche  med  Giere  1723. 

•Krossbrekka  f.,  af  krosa  m.,  Kors,  og  brekka  f,  Bakke. 
Her  maa  snarest  tænkes  paa  et  i religiøst  Øiemed  reist  Kors  (se  Indl.  S.  62). 

3.  Helbostad.  Udt.  hce'llbåssta. — Hellebost  1603.  1606.  Helle- 
boeslad  1616.  1617.  Hellebust  1666.  1723. 

•HelgibolstaSr,  det  hellige  Bosted,  sms.  med  Adj.  li  ei  lagr  (i 
Afledning  og  Boining  alm.  helg-).  Jfr.  PnSt.  S.  123  og  Vannelven  GN.  63- 
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4.  Oie.  Udt.  cii'annc.  Dat.  di' d.  — Oe  1603.  Odie  1616.  Øye 
1617.  1666.  1723. 

• 0 y j a r,  Flt.  af  ø y f.,  som  her  maa  tages  i Betydning  af  en  lav  Stræk- 
ning ved  Bredden  af  en  Elv  (Indl.  S.  88). 

5.  Helset.  Udt.  hd'llsdt.  — Hellesett  1616.  1617.  1666.  1723. 
Helgesset  Strom. 

Se  Volden  GN.  92. 

6.  Hole.  Udt.  hole.  — pa  Hole  NRJ.  II  96.  Holle  1606. 
Huolie  1617.  Hoelle  1666.  Hoele  1723. 

• H 6 1 1 m.,  isoleret  Høide,  helet  en  rundagtig  (Indl.  S.  66).  Nutids- 
formen  er  Dat.  Ént.  Jfr.  GN.  69. 

7.  Par.  Udt.  pur.  — Paar  1606.  Par  1617.  Pahr  1666.  1723. 

Ganske  enestaaende  og  besynderligt  Navn.  Det  knnde  tænkes,  at  det 
er  opstaaet  ved  Sammendragning  og  sterk  Afslidning.  Man  kan  neppe  tamke 
paa  det  sent  i Oldn.  indkomne  Ord  par,  Affald,  Skrælling,  Smule. 

8.  9.  Bjørdal  ytre  og  indre.  Udt.  bjø'rdal.  — or  Biordal  DN. 
III  132,  1324.  Biordall  1606.  Bioerdall  1617.  Ytter,  Inder  Biordall 
1666.  Yttre,  Indre  Biordall  1723. 

Se  Ørsten  GN.  38.  Ligger  ved  en  Tverelvs  Udlob  i Hovedelven. 

10.  Nordbrekke.  Kaldes  brække  (ogsaa  opgivet:  bræ'kkinne, 
Dat.  -kd).  — Brecke  1603.  1608.  Nordbrecke  1666.  Nordbreche 
1723. 

11.  Voldsæter.  Udt.  vå'Usdt  (vø'lir).  — i Volusætre  BK.  9 b. 
10  a (regnes  paa  det  sidste  Sted  til  Søndmøre).  Valdesetter  1563. 
Wolesetter,  Voldeseter  1608.  Woldsetter  1666.  1723. 

VQlusetr,  hvis  1ste  Led  vel  er  Elvenavnet  Vala  (NE.  S.  289).  GN. 

10  og  11  hørte  tidligere  til  Stryn  Herred  i Nordfjord. 

12.  Frøisedalen.  Udt.  fråi' saddlen.  — Frossedall  1606.  1666. 
Frosedahll  1723. 

13.  Froise.  Udt.  fråi'sa.  — af  Frøvsin  AB.  81.  Froze  NRJ. 

11  96.  Ffrøseim  OE.  4.  Frø,3e  1603.  Frosse  1606.  Froesse  1617. 
Frosne  med  Espelund  1666  (desuden  som  særskilt  Gaard  FrøJBesetter). 
Frose  med  Espelund  og  Frossetter  1723. 

Froysin,  sms.  med  v i n.  1ste  Led  er  sandsynlig  F r o y s,  Gen.  af 
Gudeuavuet  Frøyr.  Samme  Navn  er  Frøisen  i 0.  Gausdal,  mulig  ogsaa 
Frøise  i Lom. 

14.  Froisoie.  Kaldes  sj&'tmymnnc.  — Frøjtoye  1616.  Froep- 
oen  1666.  Frosøen  1723. 

Iste  Led  er  det  frg.  Gaardsnavn,  sidste  Led  øy  f.,  se  GN.  4.  Daglig- 
navnet  er  Skitmyr  f.,  Sump,  Muddergrund  (Aasen). 

15.  Storstein.  Udt.  sto'rstei.  — Storsteenn  1606.  Stoerstein 
1616.  Stoersteen  1666.  Storsteen  1723. 

Navnet  maa  sigte  enten  til  en  Fjeldtop  eller  til  en  stor  Sten  ved 
Gaardeu. 
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16.  Hauge.  Udt.  hau'e.  — HofTue  1603.  1606.  Houge  1617. 
Houge  med  Bachen  1666.  Hougen  med  Bachen  1723. 

• H a u g a r.  Strøm  (II  S.  283)  har  udeptvivl  Ret  i,  at  Gaarden  har 
faaet  Navn  af  de  mange  Gravhauger,  som  findes  her. 

17.  Stadeim.  Udt.  steim.  — af  Stadeime  AB.  81.  Staym 
NRJ.  II  96.  Stadim  1603.  Stadum  1606.  Stadimb  1617.  Staimb 
1666.  Stadim  med  Aasen  1723. 

Findes  ogsaa  i Vik  i Sogn,  udt.  staim,  og  i Formen  Stadum  i 0.  Ga ns- 
dal,  Gran  og  Hole.  Det  er  en  Sammensætning  med  h e i m r,  hvis  1ste  Led 
vel  er  s t a 5 r m.,  i Betydning  af  <Standsning>,  hvorfra  ogsaa  dette  Ords 
Anvendelse  som  Navn  paa  sterkt  fremspringende  Halvøer  ndganr  (se  Indl. 
S.  76).  I dette  Tilfælde  synes  det  mig  rimeligt  at  søge  Navnets  Begrundelse 
deri,  at  der  ved  Gaarden  er  en  Fos.  som  standser  Laxens  Gang  opover  Elven 
og  da  vel  ogsaa  anden  Elvetrafik.  Efter  Strøm  (II  S.  283)  blev  Laxen  staaende 
i en  Høl  under  Fossen  og  fangedes  der  i stor  Mængde.  Det  er  maaske  ikke 
umuligt,  at  *Stadr  kan  have  været  Navn  paa  Fossen.  En  Fart  af  Gaarden 
kaldes  nu  Hølsbakken. 

17. 6.  Iteitebakken.  Udt.  rei'tebakken. 

18.  Karbøen.  Udt.  karbø'nn , Dat.  • bønå . — Karffuebo  1666. 
Karveboe  1723. 

Hvis  man  lægger  Vægt  paa  de  sene  Skriftformer,  kunde  man  autage,  at 
1ste  Led  er  karfi,  brugt  som  Persontilnavn;  som  saadant  findes  det  anvendt 
om  en  Islænding  ved  1000.  Direkte  af  karfi,  et  Fartøi,  eller  karfi,  Uer, 
Rødfisk,  kan  det  ikke  udledes,  da  Gaarden  ligger  høit  over  Fjorden  i en 
Elvedal.  Snarere  kunde  der  vel  være  Spørgsmaal  om  det  temmelig  sent  i 
Sproget  indkomne  Plantenavn  Karve.  Lignende  og  maaske  beslægtede  Navne 
er  Karbu  i Skogn  og  Karbøl  i Skjerstad  (Bd.  XV  S.  96.  XVI  S.  217). 

19.  Tronstadsæteren.  Kaldes  slæ'tiiye,  Dat.  -tu.  — Tronstad- 
setter  1723  (ryddet  siden  sidste  Matr.). 

Daglignavnet  er  vel  Flt.  af  Slætt  f.,  Slaatteland  (Indl.  S.  76). 

20.  Tronstad.  Udt.  trb’nnsta.  — Trunndstad  1603.  Thrunde- 
stadt  1606.  1617.  Trundstad  1666.  Tronstad  1723. 

• IJ  r 6 n d a r s t a <5  i r,  af  Mandsnavnet  I*  r 6 n d r (PnSt.  S.  266). 

21.  Røirhus.  Udt.  r ål' rus.  — Rorhus  1603.  1606.  1617. 
Røerhuus  1666.  Rorliuus  1723. 

Ligger  ved  en  Tverelv,  men  et  godt  Stykke  fra  dens  Udløb,  saa  at  1ste 
Led  her  ikke  kan  være  6 s s,  men  maa  være  h u s.  1ste  Led  kunde  være  et 
Elvenavn  Køyra,  se  NE.  S.  204.  331. 

21.6.  Teigen.  Udt.  tei'en. 

22.  Kjelstadlien.  Kaldes  li'a,  i'nnstelia  (det  sidste  i Mod- 
sætning til  GN.  29  i Hornindalen).  — Kielstadlie  1666.  Lien  eller 
Kielsladlie  1723. 

23.  Kj elstad.  Udt.  tø'llsta.  — Kiellesti  1603.  Killeslij,  Kille- 
stadt  1606.  Kieldstad  1616.  Kielstadt  1617.  Kielstad  1666.  1723. 

•Ketilsstaflir,  sms.  med  Mandsnavnet  K e t i 1 1 (PnSt.  S.  169). 

23,  2.  Langøilien.  Paastodes  kaldet  JuVrvikhau  eller  U'inuey 
Dat.  li  d. 
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24.  Lillebøgn.  Udt.  i'hlébønn.  — Lilleboo  1(503.  Lilleboe 
1606.  1666.  Lilleboen  1723. 

I Udtaleformen  er  det  første  L udeladt  ved  Dissimilation. 

25.  Sæteren.  Udt.  scetra.  Dat.  sætrinne.  — Setter  1603. 
Settere  1606.  Setteren  1616.  1617.  Setter  1666.  1723. 

Er  vel  • S æ t r n.t  Sæter,  som  Stedsnavn  gaaet  over  til  Hunbjønsord 
(Indl.  S.  74). 

26.  Hangen.  Udt.  hanen , kaldes  ogsaa  næbbed  al shauen.  — 
Hoflfuenn  1606.  Hougum  1616.  Hougenn  1617.  Hougen  1666.  1723. 
I Skrift  ogsaa  kaldet  Fivelstadhaugen. 

Det  Dalfore,  som  her  gaar  over  i Norangsdalen  i Hjørundfjord,  baldes 
Nebbedalen,  af  Nebba  som  Fjeldnavn. 

27.  Fivelstad.  Udt.  fi'velsta.  — Fibelstadt  1606.  Fvuelstadt 
1617.  Fibbelstad  1666.  Fibelstad  1723. 

Bd.  I S.  346  atiedes  dette  Navn  af  Plantenavnet  ft  fil  1,  brngt  som 
Persontilnavn,  medens  det  nær  beslægtede  Fiulstad  i Rygge  forklares  af 
f i fail,  en  Sideform  af  det  samme  Ord,  anvendt  paa  samme  Maade.  En 
Gnnnarr  fiwil,  antagelig  i Kraakstad.  nævnes  RB.  118,  og  en  o r- 
gantr  fifil  i en  Runeskrift  fra  Opdal  i Nnmedul  (K.  Rvgli  S.  14).  Der  er 
vist  ingen  Sammenhæng  med  Fjordnavnet  F i b u 1 i,  na  Fevelen,  i Aure,  men 
derimod  sandsynlig  med  Fivelsdal  i Gulen. 

28.  Tryggestad.  Udt.  trg'jjesta.  — Trogestad  1603.  Thryge- 
stadt  1606.  Thrygestadt,  Tbrvggestadt  1617.  Trygestad  1666.  Trygge- 
stad  1723. 

•TryggvastaSir,  sms.  med  Mandsnavnet  Tryggvi,  som  fra  16de 
Aark.  af  liudes  brugt  i Formen  Tryggi  (PnSt.  S.  206).  Den  samme  Lyd- 
forandring synes  at  være  foregaaet  i dette  Gaardnavn. 

28.  4.  Bruteigen.  Kaldes  teien,  Dat.  tei’ga. 

29.  Langeland.  Udt.  la  ngland.  — Lanngeland  1603.  Lange- 
landt  1606.  Langeland  1666.  1723. 

*Langaland,  den  lange,  langstrakte  Jord. 

30.  Rindal  lille.  Kaldes  ø'ggaren.  — Lilleringdall  1603.  Lille 
Kindal  1666.  1723. 

Sms.  med  Elvenavnet  Rind  (NE.  S.  192).  Gaarden  ligger  ved  den 
gjennem  Moldskreddalcn  kommende  Sideelv. 

31.  Moldskreddalen.  Udt.  mø' sshredalen.  — Moldschredal 
1666.  Molschredall  1723  (laa  da  under  Store  Kindal  og  Hellesylt). 

Se  l’lstein  GN.  13.  Antages  NE.  S.  162  at  indeholde  et  Elvenavn. 
Dette  synes  vanskelig  at  kunne  have  tilhørt  den  større  Elv,  som  gaar  gjeu- 
nem  Dalen,  da  denne  man  have  hedet  Rind,  hvis  den  da  ikke  i Tidens  Løb 
har  skiftet  Navn.  Det  er  at  merke,  at  en  Dal.  der  fra  samme  Vandskille 
gaar  nordover  til  Stranden,  ogsaa  skal  kaldes  Moldskreddalen.  Det  er  jo  saa 
ofte  Tilfælde,  at  Elve,  som  fra  samme  Strøg  gaar  i modsatte  Retninger,  bærer 
samme  Navn  (se  Stranden  GN.  40). 

32.  Rindal  store.  Udt.  rj'nndalen , Dat.  -la.  — Kinndall  1603. 
Kingdall  1606.  Kinndalen  1616.  Kindall  1617.  Store  Rindall  1666. 
Store  Rindahll  1723. 

Se  GN.  30. 
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32,2.  Veiskiftet.  Udt.  végesjiffte. 

32, 7.  Lillegjerdet.  Udt.  i'hlejære. 

Jfr.  GN.  24. 

33.  Hellesylt.  Udt.  hce'Usylt.  — Hellesvltt  1603.  Hellesylt 

1606.  Hellesylthe  1617.  Hellesylt  1666.  1723.  ' 

Sidste  Led  er  snit,  sylt  f.,  se  Vannelven  GN.  26  og  Indl.  S.  80. 
1ste  Led  kan  være  Adj.  li  ei  lagr  (i  Bøining  og  Afledning  ofte  helg-); 
jfr.  GN.  3. 

34.  35.  I.jøen  øvre  og  nedre.  Udt.  1jø’n%  Dat.  Ijønå.  — Lvam, 

Nedre  Lyam  1603.  Lyann  1606.  Linne  1616.  Lienne,  Lioenne, 

Lionne,  Lioen  1617.  Øffuerliaan,  Nedre  Liaan  1666.  Over,  Nedre 
Liaaen  1723.  — Herunder  er  indgaaet:  Lvuig  1606.  LøfTuig  1616. 

Lieuigenn  1617.  Liaawig  1666.  Liaavig  1723.  Nu  udt.  Ijø'vilga. 

Efter  Udt.  er  Navnet  m.  Ent.  i bestemt  Form.  Med  Hensyn  til  Arti- 
kelen  i Dat.,  som  kan  have  denne  Form  i Ord,  som  ender  paa  Rodvokalen, 
se  Aasen,  Grnmm.  S.  180.  Det  hænger  maaske  sammen  med  Ljo,  Sadelpude 
(se  Aasen  under  Ljofot),  som  efter  8.  B.  (Bd.  XVI  8.  409)  tidligere  synes  at 
have  betegnet  noget,  som  giver  Læ  eller  Beskyttelse,  og  at  være  beslægtet 
med  oldn.  (h)lé.  Navnet  tindes  neppe  andensteds. 

36.  Tynbjørgene.  Udt.  ty  nribjørganne , Dat.  -gå.  — Tondberg 
1666.  Tønberg  1723. 

Naar  man  ikke  har  ældre  Former  af  Navnet,  kan  det  ikke  afgjores, 
hvilken  Stammeder  indeholdes  i 1ste  Led.  Man  kunde  tænke  paa  py  mi  n.. 
Tornekrat.  Men  der  kan  ogsaa  tænkes  andre  Muligheder.  Strøm  (II  S.  296) 
skrives  Tindbjørg. 

37 — 39.  Askernes  indre,  midtre  og  ytre.  Udt.  aknæse.  — 
Ackernes  1603.  1606.  Aakornes  1616.  Aackernes  1617.  Inder, 
Neder  (!),  Ytter  Aachernes  1666.  Indre  Aachernes,  Midaachernes,  Yttre 
Aacbrenes  1723. 

• A k r n e s,  af  a k r m.,  Ager.  Navnet  findes  ogsaa  i Stoksuud  i Bjørnør. 

40.  Hisfliuten.  Udt.  i'sflåna,  Dat.  -jlåiye.  — Hesseflot  1606. 
1616.  Hirdtzflaaen  1666.  Hirsflaaen  1723. 

Sidste  Led  er  fli  f.,  Afsats  i en  Fjeldside,  liden  Flade  med  brat  Berg 
ovenfor  og  nedenfor,  som  findes  i flere  Gaardnavne  her  inde  i Fjorden,  jfr. 
GN.  49,  05  og  00.  Om  Betydningen  af  1ste  Led  er  det  ikke  godt  at  have 
nogen  sikker  Mening  især  paa  Grund  af  de  sterkt  afvigende  ældre  Former. 
Man  kunde  tænke  paa  Hids,  af  h i d n.,  Ityrehi,  eller  paa  Elvenavnstammen 
H i s-,  se  NE.  S.  101.  I Udt.  er  H udeladt  ved  »Halvemaal*,  se  Indl.  8.  23. 

41.  Stokke.  Udt.  std'kke.  — Stocke  1603.  1606.  1666.  Stoche 
1723.  GN.  41 — 44  horer  til  Oaldsbvgden,  o'allsbyggda ; Oald  maa 
være  det  opr.  Navn  paa  GN.  42  og  43. 

Et  meget  hyppigt  Gaarduavn  i noget  forskjellige  Nntidsformer;  men 
hvilken  Betydning  der  skal  lægges  i det,  bliver  ofte  meget  usikkert  (se 
Indl.  8.  79  under  s t o k k r).  Da  der  falder  en  Aa  ud  ved  Gaardeu,  er  der 
Mulighed  for,  at  det  her  kan  staa  i Forbindelse  med  Elvenavnet  8tokka 
(NE.  S.  248). 

42.  Øfstegaardcn.  Udt.  øsstegaren.  — Østergordt  1606. 
Offuerstegaard  1617.  Øffstegaard  1666.  Øfstegaard  1723. 
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Om  det  af  O.  R.  formodede  ældre  Navn  Oald  paa  denne  og  den  flg. 
Gaard  tor  jeg  ikke  udtale  nogen  Mening.  Det  lyder  usædvanligt  til  at  være 
et  Gaardnavn.  Strøm  skriver  «Ovaldsbygden»,  hvilket  maaske  kunde  være 
en  oprindeligere  Form.  Et  Vand  oppe  i Fjeldet,  som  dog  har  Afløb  til  Nord- 
dalen, heder  efter  Kartet  Oaldsvandet.  Man  kunde  ogsna  formode,  at  Oalds- 
var  Gen.  af  Mandsnavnet  A v a 1 d r,  som  i senere  Tid  ialfald  findes  skrevet 
Ovald. 


43.  Hidgaarden.  Udt.  mé'garen.  — Mitgaardt  1603.  1606.  ' 
Midlgaard  1617.  Midgaard  med  Selleflot  1666.  1723. 

44.  Selflot.  Udt.  sællfløten.  Daf.  -ta.  — Selleflot  1603.  1606. 
1616.  Sellefloen  1617.  Selleflot  1666.  1723  (da  Underbrug  til  GN.  43). 

•Seljnflot,  af  Trrenavnet  selja  og  f 1 q t f.,  Flade  (Indl.  S.  60). 
Som  det  sees  af  Udt.,  er  Navnet  imidlertid  nu  Hankjønsord.  Dette  kan 
mulig  forklares  efter  den  nordenfjeldske  Brug  at  føie  Hankjønsartikelen  til 
Navne  af  andet  Kjøn,  hvorpaa  der  efter  Indl.  S.  13  ogsaa  findes  nogle 
isolerede  Exempler  i Nordre  Sondmøre. 

45.  Fu Plies.  Udt.  fu'rtuese.  — Furnes  1603.  1606.  1617.  1666. 
Furrenes  1723. 

Se  Volden  GN.  34. 

46.  Lundenes.  Udt.  Id'ndatuese , ogsaa  kaldet  næ’ se.  — Lun- 
denes 1603.  Lunes  1606.  Lundenes  1616.  Lundenæs  og  Lundenes- 
setter 1666.  Lundenes  og  Lundenessetter  1723  (det  sidste  øde  og 
brugt  som  Sæter). 

•Lnndarnes,  af  lundr  m.,  Lund,  liden  Skov.  Ligger  paa  det 
nordre  Nes  ved  Geirangerfjordens  Munding. 

47.  Matvik.  Udt.  mateika.  — Madwigen  1666.  Madvig  1723. 

Mat-  i Stedsnavne  kan  dels  forklares  af  matr  m,  Mad,  hvorved  ialfald 
ofte  kan  sigtes  til,  at  man  under  Reiser  har  brugt  at  hvile  og  holde  Maaltid 
paa  Stedet  (se  Bd.  III  S.  224).  Her  synes  denne  Forklaring  rimelig,  da 
Stedet  ligger  strnx  indenfor  Lundenes,  hvor  Kursen  nuder  en  Reise  gjennem 
Fjorden  ganske  forandredes.  I andre  Tilfælde  kan  Mat-  være  at  forklare  af 
et  mat  n , Grændse,  Grændseskjel,  saaledes  udentvivl  i Matberg  i Akerø. 
Her  synes  denne  Forklaring  at  ligge  mindre  nær.  Som  Gaard  er  Stedet 
ubetydeligt. 


GEIRANGER  SOGN. 

Sognets  Navn  : Geiranger.  Udt.  ja  råtmjen,  Dat.  -dnja. 

Ældre  Navneformer:  i Geirangre  AB.  81.  Gorangh  NRJ.  II  96 

(der  opfort  som  Gaard).  Gerangh  DN.  XV  2,  1308  (Afskrift  fra  17de 
Aarh.). 

Geir  an  gr.  egentlig  Navn  paa  Fjorden.  Sidste  Led  er  angr  m.,  Vik, 
Fjord  (Indl.  S.  42),  1ste  kan  vist  ikke  være  geirr  m.,  Spyd,  Spydblad,  da 
Fjordens  Form  ikke  synes  at  passe  dertil,  idet  den  er  sterkt  bøiet  i en  ud- 
præget S-forra.  Nærmere  kunde  det  ligge  at  aflede  af  geiri  m.,  Kile. 
Strimmel,  jfr.  Aasen  under  Geire,  saaledes  at  Navnet  kunde  hentyde  til 
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Fjordens  store  Tranghed.  Hvis  det  af  Ross  anførte  geira,  lobe  skjovt,  snart 
til  den  ene  og  snart  til  den  anden  Side.  gaa  i Zigzag  (en  Afledning  af  gim, 
se  Falk  og  Torp  under  gire),  er  et  gammelt  Ord  i Sproget,  kunde  det  være 
meget  tiltalende  at  sætte  1ste  Led  i Forbindelse  dermed. 

Kirken  var  efter  Reformatsen  et  Kapel,  som  da  tilligemed  Sunnelveu 
horte  til  Ørskog  Præstegjeld. 


Gaardenes  Navne : 48.  Horvedrag.  Udt.  hørvadra'je,  Dat.  -ja. 
— Harffuedrag  1603.  Horuedrag  1606.  Harffuedrag  1616.  1617.  1666. 
Horvedrag  1723. 

Er  vel  samme  Ord  som  Horvardrag,  Stribe  eller  Fure  efter  en  Harv 
(Aasen).  Navnet  kunde  da  sigte  til  Skredlurer  eller  lignende  Striber  i Fjeldet. 

40..  Knivsilaa.  Kaldes  kniven.  — Knipsfloo  1603.  KnifTsflott 
1606.  Kniffsfloen  1616.  KnvfFsflee  1617.  Kniffsflaaen  1666.  Knifs- 
flaaen  1723. 

Har  Navn  efler  en  skarp  Fjeldegg,  der  kaldes  Kniven.  Sidste  Led  er 
flå  f.,  se  GN.  40. 

50.  Bringen.  Udt.  bri'ngå , Dat.  - givne . — Bringe  1666.  1723 
(da  ode;  «for  rum  Tid  siden  udtaget  af  Snefond*). 

• B r i n g a f.,  Bryst,  overfort  om  et  bredt,  i en  Bue  fremskydende  Fjeld. 
Gaarden  ligger  under  et  saadant.  Jfr.  Bringe  i Lyster,  i Bringu  BK.  30  b. 

51.  Gomsdalen.  Udt.  gommsdalen.  — Gougsdal  1666.  Gous- 
dahll  1723.  Gumsdal  Strom. 

Den  eneste  sandsynlige  Forklaring  af  dette  enestaaende  Navn  er,  at  det 
er  dannet  af  et  Gompen  (g  u m p r m.),  brugt  som  Fjeldnavn.  Skriflformerue 
vilde  som  Forvanskninger  være  saa  paafaldende,  at  man  kunde  fristes  til  at 
antage,  at  de  gjengiver  et  andet  Navn  paa  samme  Gaard,  Gausdal,  af  et 
Navn  Gaus  eller  Gansa  paa  den  gjennem  Dalen  nedstyrtende  Elv  (jfr. 
NE.  S.  66). 

52.  Aarset.  Udt.  8'rs<£t.  — Aarsetter  1603.  Arsetter  1606. 
Aarsett  1616.  1666.  Aarset  1723. 

Se  Vartdalstranden  GN.  102.  Her  er  det  vel  sandsynligst  *Elrisetr. 

53.  Mølsæter.  Kaldes  ø'ggaren. — Setter  1616.  Setteren  1617. 
Møelsetter  1666.  Mølsetter  1723. 

Ligger  høiere  end  Møil  og  bar  sikkert  engang  været  Sæter  under  denne 
Gaard. 

54.  Moll.  Udt.  møil.  — Moll  1603.  1606.  Moell  1617.  1666. 
Møli  1723. 

Jeg  kan  ikke  give  nogen  Forklaring  af  dette  enestaaende  Navn.  Det 
kan  vel  neppe  være  en  Udtaleform  af  m q 1 f.,  Grusbanke,  skjønt  dette  Ord 
i enkelte  Dele  af  Østlandet  efter  Ross  udtales  saaledes. 

55.  Grande.  Udt.  grande.  — Grannde  1603.  1606.  1616. 
Grande  med  Hørsche  1666.  Grande  med  Horschie  1723. 

•G  ran  di  m.,  Sandbanke,  Grusbanke  ved  eller  i Vand  (Indl.  S.  61). 

56.  Maraak.  Udt.  må' rak  (andre:  må'råk).  — Marracker  1603. 
Marack  1606.  Morack  1616.  Morrack  1617.  Meroeh  1666.  Mærag, 
Meroch  1723. 
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Vist  beslægtet  med  Meraker  i Stjørdalen,  udt.  må'rråk  eller  mh‘å’Tc 
(Bd.  XV  S.  2).  Sidste  Led  er  a k r m.,  1ste  sandsynlig  merr  f.,  Hoppe,  eller 
snarere  m a r r m.,  Hest,  hvoraf  mange  Stedsnavne  er  dannede.  Strøm  (II  S. 
291)  omtaler  som  et  Sagn,  at  Gaarden  har  faaet  sit  Navn  af,  at  der  engang 
holdtes  Hestemarked  her,  idet  Oplændingerne  kom  hid  med  sine  Heste.  Det 
er  vist  muligt,  at  Sagnet  kan  have  Ret. 

57.  Yinje.  Udt.  vj'nje.  — VVennj  1603.  1606.  Winnie  1666. 
Winie  1723. 

•Vinjar,  Flt.  af  vin  f.,  se  Indl.  S.  85. 

58.  Yesteraas.  Udt.  væ'sslrås.  — Westeraas  1603.  Wester 
Aa£  1617.  Westeraas  1666.  1723. 

59.  Hole.  Udt.  hule.  — af  Hole  AB.  81.  Houlle  1603.  Huolie 
1617.  Hoelle  1666.  1723. 

Se  GN.  6. 

59, 1.  Hole.  Kaldes  kvi’hla. 

Af  kvisi  f.,  Gren;  især  om  Elves  Forgrening  eller  Sammenløb  (Indl. 
S.  62). 

59.  3.  Hakkene.  Udt.  ha'kkanne.  Dat.  -kd. 

60.  Ørjasæteren.  Udt.  ørjasætra.  Dat.  -trimie.  — Setter  1603. 
Settere  1606.  Ørriesetter  1666.  Øriesetter  1723. 

Formodentlig  sms.  med  Mandsnavnet  Ørjan,  som  efter  Aaseu  (Navnebog 
S.  86)  ogsaa  har  havt  Formen  Ørjas. 

61.  Oplendskedal.  Kaldes  dalen.  — Oplandschedall  1606. 
Oplendschedall  1617.  1666.  Oplendschedahll  1723. 

Den  øverste  Gaard  i Geirangerdalen.  Af  Adj.  upplendsk,  som  er  fra 
Oplandene,  d.  e.  fra  Lom,  vel  sigtende  til,  at  «Oplændingcr»  engang  har 
boet  her. 


62.  Flydalen.  Udt.  fli/'dalen.  — Flydall  1603.  Flisdall,  Flidall 
1606.  Fliiedall  1617.  Flydall  1666.  Flvddall  1723. 

Ligger  ligeoverfor  en  Tverelvs  Udløb.  1ste  Led  indeholder  antagelig  et 
Elvenavu,  som  endnu  er  i levende  Brug  i Flya  paa  Gudbrandsdalsfjeldet 
(NE.  8.  64). 

62,  5.  Hovedtoftcne,  Udt.  hautøftne , Dat.  -tå. 

Sidste  Led  er  tapt,  topt  f,  Tomt,  1ste  Led  hqfud,  bragt  om  en 
Fjeldpynt,  eller  mulig  ogsaa  h a a g r. 

63.  Gjørva.  Udt.  jtf'rva.  — Gierwad,  Gierffue  1603.  Gieruadt 
1606.  Giorvad  1616.  Gieruad,  Giøerved  1617.  Giorwad  1666. 
Giorvad  1723. 

•Gyrvin,  sms.  med  vin.  1ste  Led  maa  være  gor  n.,  Dynd,  Mudder. 
Samme  Navn  er  Gjørven  i Stryn,  udt . jd'wa,  BK.  10  b skr.  a Gyrwum, 
hvilket  maa  være  Feil  for  G y r w i n i eller  G y r w i n n.  Ligesaa  Gorvin  i 
Sogndal  i Sogn,  i Goruin  BK.  35b;  her  mangler  altsaa  Omlyden.  Hvor 
-vin  i Natidsformen  er  blevet  til  -vn,  er  det  meget  almindeligt,  at  snadanne 
Navne  er  bievne  misforstaaede,  som  om  de  var  sms.  med  vad,  Vadested. 
Gjørva  er  kun  ved  Elven  adskilt  fra  ViDje  og  er  maaske  en  i gammel  Tid 
udskilt  Part  af  den  sidste  Gaard. 
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(»4.  Htimluup.  Udt.  hommlbng.  — Homlenn  1(503.  Hombe- 
lomb  1(506.  Humblung  1616.  1617.  i(566.  Homlong  1723. 

Enestaaende  Navn.  Stnar  vel  i Forbindelse  med  * h Q m u 1 1 i h o m u 1 
pr y t i,  tæt  Lap  af  Smaastene,  jfr.  Humul  m.,  sman,  rundaptige  Stene  (Aasen). 
Navnets  gamle  Form  kan  have  været  •Hqmlungr,  jfr.  Leir  ungar,  un 
Lerungen,  i Brun  lånes  (Bd.  VI  S.  320). 

65.  Skageflaneii.  Udt.  ska'  getlåna,  kaldes  ogsaa  Jlå'na.  — 
Sehagetloenn  1616.  1617  (ode).  Schageflaacn  1666.  1723. 

•Skagaflå,  hvori  1ste  Led  er  Rkngi  m.,  fremstikkende  Odde  af 
Land.  Paa  Grund  af  en  Bøining  af  Fjorden  skyder  Landet  her  sterkt  frem. 
Sidste  Led  er  det  samme  flå  f.  som  i GN.  40  og  49. 

66.  (Jjeitflaaen.  Udt.  jei'tflåna.  — Giedeflaaen  1666.  Gied- 
flaaen  1723  (da  ode  i over  50  Aar;  brugt  som  Engsletle  under  Maraak). 

1ste  Led  indeholder  vel  <?t  Elveuavu  eller  mulig  et  Fjelduavn. 

67.  Ljosuren.  Udt.  Ijø'siira.  — Lvssuer  1666.  Lysuhr,  Liusuur 
1723  (ode;  «for  rum  Tid  siden  odelagt  ved  Elvebrud  og  Snefond*). 

Iste  Led  er  sandsynlig  et  Elvenavn  Lysa  eller  Ljesaaen  (NE.  S.  140. 
150).  Her  er  en  Elvedal,  som  kaldes  Ljosurdalen. 

6S.  llioinberg.  Kaldes  hø'lten.  — Blomberg  1666.  1723. 

Blomberg  er  formodentlig  sms.  med  Biotu  m..  Bregne.  Daglignavnet  er 
Holt  m.,  Lakke,  stenet  Høide  (Indl.  S.  57). 

69.  Syltevik.  Udt.  syltavika. — Syltwig  1603.  Sylteuig  1606. 
Sulteuig  1616.  Svultheuig  i (i  1 7 . Syltewig  1666.  Syltevig  1723. 

Iste  Led  er  det  samme  som  Gaardnavnet  Bylte,  se  Vannelven  GN.  25. 
Bainmensætningen  med  -vik  kunde  dog  tale  for,  at  det  her  snarest  er  at 
opfatte  som  et  af  samme  Stamme  dannet  Elveuavu,  hvortil  der  ogsaa  anden- 
steds er  Spor  (se  NE.  S.  260). 

69,  I.  Sylteviklien.  Kaldes  H a.  — Syltewigslien  1666.  Sylte- 
viglie  1723. 

70.  Rintlene.  Udt.  rjndamie.  — Rendaa,  Rennde  1616. 
Renden  1666  (ode;  lienfort  til  Sunnelven).  Renden  1723 (Engcslelte). 

Af  rind  i m.  eller  rind  f.,  langstrakt  Forhøining,  Berg-  eller  Jordryg. 
Der  har  dog  ogsaa  været  et  Elveuavu  Kind  eller  Kind  a,  jfr.  GN.  80; 
Formen  Kendua  fra  1616  kunde  antyde,  at  det  er  dette,  som  her  er  gaaet 
over  til  Gaardnavn,  der  som  saadant  har  faaet  Flertalsform. 


FORSVUNDNE  NAVNE. 

vndir  Hellisyn  BK.  10  b ? Hellesemb  1606  (anføres  der  mellem 
Froise  og  Storstein). 

Anføres  i BK.  under  Opstryn  Kirke,  men  kan  godt  alligevel  betegne  en 
Gaard  i Suunelven.  Er  samme  Navn  som  Stranden  GN.  18 ; se  dette. 

Gorangh  (d.  e.  Geiranger)  anføres  NRJ.  II  96  som  Gaard  (den 
eneste,  som  nævnes  i Sognet;  med  4 Opsiddere). 

Rygh.  Gnanlnavne  XIII. 
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Ødegaard  1603  (i  Sunnelven). 

Nebbenn  1603  (ligesaa). 

Hænger  maaske  aamraen  med  Navnet  Nebbedalen,  se  GN.  26. 

Aggelstad  1603. 

Minder  om  Navnet  Aklestad  i Hjorundfjord,  som  i 1003  skrives  omtr. 
paa  samme  Maade.  Maaske  samme  Navn. 

Oraaen  1603. 

Mulig  et  til  Gaardnavn  overgaaet  Elvenavn  Urfiå;  jfr.  NE.  S.  28G. 

Hammerenn  1606  (ude  ved  Ljoen?). 

Settere  1606  (nævnes  mellem  Fivelstad  og  Trvggestad). 

Odell  1606  (formodentlig  i Sunnelven).  Odall,  Ødall  1616. 

Maaske  gammel  Udtaleform  for  Hodnl,  «den  heie  Dal».  Jfr.  Odalen  i 
Askim,  skr.  i H o d a 1 KB.  290  s.,  se  Bd.  I S.  M. 

Kolhammer  1606  (i  Sunnelven?). 

Andekrogh  1617.  andakroJgen  kjendtes  under  Hellesylt;  Anda- 
krokneset  fundet  paa  et  Kart  strax  udenfor  Hellesylt  paa  nordre  Side. 

Kan  maaske  sammenstilles  med  Andebøe,  se  »Forsv.  Navne*  under  Herø. 
Det  kan  dog  ogsaa  godt  være  sms  med  Fuglenavnet  9 n d f.,  And. 

Reiketheeg  1616  (i  Geiranger). 

1ste  Led  kan  mulig  hænge  sammen  med  det  af  AaBcn  fra  østlandet  an- 
førte Reik  f..  en  Skillefure  mellem  to  Afdelinger  i en  Ager;  sidste  Led  er 
t e i g r m.,  Teig. 

Winndzaas  1616  (ligesaa  ; vi'nnsds  kjendtes  som  Sæter  i Geiranger). 

Haldkieldzgierde,  Hakieldzgierde  1616  (mentes  at  ligge  under 
Stadeim). 

•Hallkelsgerdi,  sms.  med  Mandsnavnet  Hallkell  (PuSt.  S.  114). 
Jfr.  Volden  GN.  19. 

Gierekeland  1616  (da  Ødegaard  under  Gjorva).  Fjeld  Gjerkclands- 
eggen  paa  Sydsiden  af  Geirangerfjorden.  Kaldes  nu  jæ'rklann  og  ligger 
fremdeles  til  Gjorva. 

Jeg  kan  ingen  Oplysning  give  til  Forklaring  af  Navnet. 

Espelund,  Esperlund  1616  (gaaet  ind  under  Froise). 

•Espilundr,  en  Lund  af  Aspetræer. 

Horschie,  Horskier  1616  (gaaet  ind  under  Grande). 


11. 


NORDDALEN  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn:  Norddalen.  Udt.  nordalen. 

Ældre  Navneformer:  Dals  s.  AB.  79.  127  s.  Daell  s.  OE.  4-. 

Navnet  Norddalen  er  vel  fra  yngre  Tid,  ialfald  i Anvendelsen  paa  det 
hele  Herred ; det  ældre  Navn  bar  været  Dalr. 

Den  AB.  79  nævnte  Dals  kirkja  er  formodentlig  den  samme  som 
den  smst.  81  anførte  Snlta  k.,  saa  at  Sognekirken  opr.  har  staaet  paa  Sylte 
nederst  i Valdalen  paa  Nordsiden  af  Fjorden.  Dette  bestyrkes  derved,  at 
Døvingen  Kapel  i Valdalen  i Reformatsen  siges  at  ligge  ’ j Mil  tillands  fra 
Dals  Kirke,  og  at  Præsten  sees  tidligere  at  have  boet  paa  Sylte  (Strøm  II 
8.  265.  Aarsb.  f.  For.  t.  Fort.  Bev.  1862  S.  11).  Sognet  var  efter  Reformatsen 
residerende  Kapellani  under  Ørskog,  men  blev  sammen  med  Sunnelven  selv- 
stændigt Kald  i det  17de  Aarh. 

Det  nnv.  Sylte  Kapel  stod  før  paa  Døvingen,  længere  oppe  i Valdalen. 
Det  nævnes  som  Døvings  Kapel  i Reformatsen  og  maa  skrive  sig  fra  den 
katholske  Tid.  Det  blev  dyttet  til  Sylte  1811  (Kraft  V 8.  90). 


Gaardenes  Navne  : 1.  Linge.  Udt.  Ij'ngge. — af  Lyngwin  AB. 

•81.  Liongge  NRJ.  II  97.  Lynge  OE.  4.  Linnge,  Lønnge  1603.  Linge 
1606.  1616.  Linge,  Lenge  1617.  Linnge  1666.  Linge  1723. 

L y n g v i n,  af  Plantenavnet  lyng  n.  og  vin  (Indl.  S.  86).  Samme 
Navn  tindes  i Lom  i Formen  Lyngve.  Det  er  en  af  de  sjeldnere  Undtagelser 
fra  den  Regel,  at  Navne  paa  -vin  i Nutidens  Udtale  i Søndmore  ender  paa 
•a;  jfr.  GN.  4 og  7. 

2.  Lingaasen.  Udt.  lj' ngåsen,  kaldes  ogsaa  asen.  — Aase  1603. 
Aas,  Longaas  1606.  Fremmer  Aasen,  Yttre  Aast3en  1617.  Lingaas 
1616.  1666.  1723. 

2, 3.  Nybøen.  Udt.  ny'bøn. 

3.  Muriaasen.  Udt.  mø'riåsen.  — Murrieaas  1666.  Muriaas 
1723. 

4.  Muri.  Udt.  mø  ri  (mellem  o og  ø ).  — a Mæri  Fornm.  s.  V 
20.  Flatob.  II  312.  a Mærinn  01.  d.  hell.  S.  1853  S.  186.  a Mærinni 
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Hkr.  S.  448.  Moringh  NRJ.  II  97.  Mori  1603.  Murri,  Morri  1617. 
Murrie  1666.  Muri  1723. 

O.  R.  opforer  saavel  dette  som  GN.  7 blandt  Navne,  sms.  med  -vin, 
efter  min  Mening  medrette  Efter  de  ældste  Kilder  skulde  man  antage,  at 
den  gamle  Form  er  M æ r i n,  af  Adj.  m æ r r.  herlig,  priselig,  samme  Navn 
som  Mære  i Sparbueu  (som  ogsaa  i Fornm.  s.  skrives  dels  a Mær  i,  dels  a 
M æ r i n n i,  se  Bd.  XV  S.  203),  i Hobøl  og  i Lier.  Om  man  imidlertid  end 
kunde  tænke  sig,  at  de  nyere  Skrift  former  kunde  være  forvanskede  ved 
Paavirkuing  af  Uri,  er  det  dog  ikke  let  at  forklare,  at  den  nuv.  Form  knnde 
opstaa  af  M æ r i n.  l’aa  den  anden  Side  tor  man  neppe  heller  se  ganske 
bort  fra  den  ved  Sagaerne  hjemlede  Form.  Tbi  vistnok  har  man  ved  GN.  37 
et  Bevis  paa,  at  de  i Sagaerne  i Beretningen  om  Olats  Tog  gjennem  Sond- 
møre  gjengivne  Former  af  Stedsnavne  kan  være  meget  forvanskede;  men  Sagen 
stiller  sig  dog  anderledes  her,  hvor  der  er  Overensstemmelse  om  Formen  i 
forskjellige  Sagaer.  Nogen  betydelig  Forvanskning  kan  man  ialfald  neppe 
antage.  Den  ottere  forekommende  Navnestamme  Myr  g-,  som  Udtaleformen 
kunde  lægge  det  nær  at  tænke  paa  (jfr  Bd.  VI  S.  319.  VIII  S.  92.  230. 
Arkiv  XXII  S.  106),  kan  saaledes  visselig  ikke  komme  i Betragtning,  især 
da  der  her  ikke  kan  ligge  noget  Elvenavn  i Gaardnavnet. 

5.  Berdalen.  Udt.  b£'r dalen.  — Bioerdall  1617.  Berdall  1666. 
Berdahll  1723. 

Sandsynlig  • Beru  dalr,  af  Elvenavuet  Bera  (NE.  S.  11).  Gaarden 
ligger  ved  en  Tverelvs  Udløb  i Vnldalselven. 

6.  Jamtegaarden.  Udt.  ja'mmtegaren.  — Jembtcgaard  1666. 
1723. 

O.  R.  bemerker:  »Gaarden  har  vel  sit  Navn  efter  Jon  Jamt,  der  i 1603 
nævnes  blandt  Opsidderne  paa  Muri  og  samme  eller  følgende  Aar  blev  lien- 
rettet  (N.  Kigsreg.  IV  80). » 

7.  Uri.  Udt.  u ri.  — afVrdimi(!)  AB.  82.  Ordenn,  Vrdj  1603. 
Vrj  1606.  Vrij,  Vrie  1617.  Wrrie  1666.  Urie  1723. 

* U r S i n,  af  u r 5 f,  Ur,  og  vin.  Formen  i AB.  er  feilskrevet  (-i  mi 
for  -i  ni).  Samme  Navn  er  formodentlig  Ora  i Eid  i Romsdaleu. 

8.  Valdalcn.  Udt.  validalen  eller  r a'nndalen  (det  sidste  sagdes 
at  være  ældre  Udt.).  — i Valdali  (var.  Valldali)  Fornm.  s.  V 19.  i 
Ualdnli  (!)  Flatob.  Il  312.  i Valldali  Hkr.  S.  448.  OI.  d.  beil.  S. 
1853  S.  186.  i Valldale  01.  d.  hcll.  S.  1849  S.  55.  Valddal  NRJ.  II 
97.  Walldall  1603.  Widall  (!)  1606.  Waldall  1616.  1617.  1666. 
Waldahll  1723. 

Maaske  dannet  af  et  Elvenavn  af  en  Stamme  V a 1 1 -,  beslægtet  med 
v q 1 1 r m.,  Vold.  Se  NE.  S.  290. 

9.  Myklebost.  Udt.  md'kklebbsst. — Mochelbost  1603.  Moekel- 
bostadt  1606.  Moehelbust  1666.  Mochlebust  1723. 

• M v k 1 i b 6 1 s t a 5 r,  se  Vannelven  GN.  7. 

10.  Oninaas.  Udt.  o'mmnds.  — Amos  (!)  1603.  Ombno^i  1616. 
Aam  AaejSl  1617.  Ommenaas  1666.  Aamundaas,  Ommenaas  1723. 

Sidste  Led  maa  efter  Udt.,  støttet  af  Formen  fra  1616,  være  nqa  f., 
brogt  i Navne  paa  Fjelde  om  en  fremspringende,  brat  Fjeldhoide  (Indl.  S.  69). 
Den  Fortolkning  af  Navnet,  som  ligger  i Skrivemaaden  Aamundaas  fra  1723, 
hvorefter  det  skulde  være  sin*,  med  Mandsnavnet  Am  und  i,  er  i sig  selv 
ikke  umulig;  jfr.  Omnoen  i Tjotta,  som  udentvivl  er  opr.  Amundaøy  (se 
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Bd.  XVI  S.  GI).  Men  denne  Forklaring  liar  ikke  her  som  ved  det  nordlandske 
Navn  Støtte  i de  ældre  Skriftformer.  En  mulig,  men  dog  usikker  Forklaring 
kunde  være,  at  1ste  Led  var  ofn  ru.,  Ovn,  ligesom  i Omberg  i Tune  og  i 
Enebak;  isaafald  kunde  Navnet  sigte  til,  at  der  i Nærheden  fandtes  en  Bcrg- 
nrt,  skikket  til  deraf  at  bygge  Høgovne. 

11.  Gjerde.  Udt.  jat'ra  (Dat.  V),  Gen.  jærrs.  — Gierde  1603. 
1606.  Giere  1666.  Gierde  1723. 

12.  Berlien.  Udt.  bé'Ua , Dat.  - line . — Berslid  1616.  Berlin 
1666.  Berlin,  Berlien  1723. 

Naar  det  NE.  S.  11  bemerkes,  at  der  ved  denne  Gaard  ikke  er  nogen 
Elv,  er  dette  maaske  ikke  korrekt,  da  det  efter  AK.  ser  ud  til,  at  der  falder 
en  mindre  Tverelv  ud  et  kort  Stykke  ovenfor.  Der  er  saaledes  en  Mulighed 
for,  at  Navnet  kan  være  at  forklare  paa  samme  Maade  som  GN.  5.  Det  kunde 
dog  ogsaa  være  muligt,  at  1ste  Led  er  her  u,  Bær. 

13.  Rem.  Udt.  reemm , Gen.  -ws.  — Rem,  Sorem  1603.  Remb 
1616.  Reemb  1617.  Remb  1666.  Rem  1723. 

•Rim  f.,  langstrakt  Forheining,  Jordryg,  Bergryg,  = rimi  ni.  (Indl. 
S.  70).  Genitivformen  viser,  at  Navnet  nu  ikke  længere  opfattes  som  Huu- 
kjønsord. 

14.  Alstud.  Udt.  a'llsta.  — Allmeslad,  Allmstad  1603.  Alstadt, 
Almesladt  1606.  Alstad,  Almstad  1616.  Alslad  1617.  1666.  1723. 

Udentvivl  samme  Navn  som  Almestad,  Sande  GN.  21,  og  formodentlig 
ligesom  dette  indeholdende  et  Elvenavn  Alma.  Der  falder  her  en  Bæk  ud  i 
Hovedelven.  Efierat  Mellemvokaleu  er  bortfaldt,  er  m blevet  sloifet  mellem 
to  Konsonanter.  Jfr.  derom  Vannclven  GN.  65. 

14.  4.  Hangen.  Udt.  hanen , Dal.  hana. 

15.  Fremre  Grønning.  Kaldes  Id'ngdalen.  — Fremmer  Groning 
1666.  Fremmer  Gronning  1723. 

• Fremre«  betyder  her  som  sædvanlig:  indre,  ovre.  Se  ellers  GN.  18. 

16.  lloilijelle.  Udt.  høi'jeellaiiiie,  Dat.  -lå.  — Høvehielde  1666. 
Moyelde,  Hojhielde  1723. 

1ste  Led  er  h øv  n..  Hø,  og  Navnet  betyder  en  «HøhjelI»,  d.  e.  et  Stillads 
til  at  ophænge  Hø  til  Tørring  eller  maaske  snarere  en  .Hølem.  Jfr.  Fore- 
komsten af  Hjalm  og  Stakk  i Gaardnavne. 

17.  Grønningsæteren.  Udt.  grø'nningsætra,  Dat.  -sæterne. — 
Groningsett  1666.  Gronningsett  1723. 

Maa  fra  først  af  have  været  Sæter  under  Grønning. 

18*  Gronning.  Udt.  grønningen , Dat.  -ga,  Gen.  -gs.  — Grenn- 
ingar  Flatob.  II  314.  Græningar  Hkr.  S.  450.  01.  d.  beil.  S.  1849 
S.  57.  Groningar  01.  d.  hell.  S.  1853  S.  187.  Groning  1603.  1606. 
Grønningen  1616.  Groenningh  1617.  Groning  1666.  Gronning  1723. 

Græningar,  Flt.  af  Græningr  m.,  dannet  af  Adj.  green  n med 
Afledningsendelsen  -in  gr.  Forekommer  ikke  som  Fælleaord  i Oldn.,  men 
oftere  som  Gaardnavn.  Efter  Sagaerne  havde  det  for  Olaf  den  helliges  Reise 
gjennem  Dalen  kun  været  en  Sæter. 

18, 2.  Djtipdalstølen.  Udt.  jupdalstølen. 
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18, 5.  Hjellebakken.  Udt.  jf(:'llbaJcJyinn,  Dat.  -balyha. 

Hjallr  liar  formodentlig  lier  samme  Bet3rdning  som  i GN.  16. 

19.  Alsindsæteren.  Kaldes  ura.  — Alstadsetter  1666.  1723. 

20.  Myren.  Udt.  my’ra,  Dat.  my'rne. — Mvrrenn  1606.  Myrenne 
1616.  Myhren  1666.  Myren  1723. 

• M f r r f.,  Myr. 

21.  Remset.  Udt.  rcémms&t.  — Rcmbsetter  1616.  Rembsett 
1666.  Remsett  1723. 

Har  vel  opr.  været  Sæter  under  GN.  18. 

22.  Hol.  Udt.  hol,  Gen.  hbls.  — Rolle  1603.  Hollenn  1606. 
Ruolie  1617.  Hoell  1666.  1723. 

*Holl  m.,  isoleret  Høide,  helst  en  randagtig  (Indl.  S.  66). 

22, 4.  Furneset.  Udt.  furnæse. 

Se  Volden  GN.  84. 

23.  Heggen.  Udt.  hæjjen.  — Heigebottenn  1606.  Hegebotten 
1616.  Heggenn  1617.  Heggen  1666.  1723. 

Hvis  Udt.  er  rigtig  opgivet,  maa  det  være  Trænavnet  heggr,  brugt 
umiddelbart  som  Gaardnavn,  her  imod  Sædvaue  i bestemt  Form.  Derimod 
findes  det  oftere  i Formen  Hegg.  Gaarden  ligger  ved  Mnndingen  af  en  Elve- 
dal, som  efter  Kartet  haldes  Heggurdaieu.  Navnets  rette  Form  synes  noget 
tvivlsom. 

24.  Hjelme;.  Udt.  jdé'lma.  — Hiellme  1603.  Hilme,  Hielme 
1606.  Hielme  1616.  1666.  1723. 

Flertalsnavne  af  Hankjøn  ender  ellers  ikke  i Søndmøre  paa  -a.  Man 
knnde  dog  maaske  her  have  en  Undtagelse,  ligesom  f.  Ex.  i Sogu  denne 
Endelse  forekommer  undtagelsesvis.  Isaafald  er  det  opr.  ‘Hjalmar,  Flt. 
af  hj  almr  m.,  Stak,  ogsaa  bragt  om  Fjeldhøider  (Indl.  S.  66).  Ellers  kunde 
man  antage,  at  det  er  Elvenavnet  Hjaima,  som  er  gaaet  over  til  Gaardnavn 
(NE.  S.  102).  Ogsaa  uf  opr.  ‘Hjalm-vin  kunde  Udtalefonueu  maaske 
være  fremkommen.  Men  dette  vilde  dog  sandsynlig  være  blevet  til  Hilmi u 
eller  nu  Hilnia,  ligesom  Hilme  i N.  Aurdal. 

24, 3.  Voldene.  Udt.  vå'llanne. 

25.  lljorstad.  Udt.  bjorsta , bjosta.  — af  Biorastadom  AB.  83. 
Biorstad,  Borstad  1603.  Biorsladt  1606.  Biøcrstadt  1617.  Biørstad 
1666.  1723. 

Da  man  ikke  kan  gaa  ud  fra.  at  Formen  i AB.  er  feilskreven,  kan  det 
ikke  være  sms.  med  Mandsnavnet  Bjorr  (jfr.  PnSt.  S.  40).  Da  der,  ialfald 
efter  AK.  ikke  her  er  nogen  Tverelv,  kan  man  ikke  heller  antage,  at  1ste 
Led  indeholder  Elvenavnet  Bjora.  Forklaringen  bliver  derfor  usikker. 
Gaarden  ligger  ved  en  langstrakt  indsølignende  Udvidelse  af  Elven,  hvori 
der  er  en  hel  Del  smaa,  aflange  Holmer.  Skulde  man  kunne  formode,  at 
denne  har  været  kaldet  *Bj  6 ri,  jfr.  Folkespr.  Bjore  m.,  Kile,  og  at  Gaard- 
navnet  er  dannet  deraf?  Det  er  kun  en  Gjetning. 

26.  Dovingen.  Udt.  døvingen,  Dat.  -gja.  — af  Dofuing  AB.  81. 
Dowighen  NRJ.  II  97.  Dybwigenn,  Dybwig  1603.  Døffuigen  1606. 
Doffuing,  Dyffuing  1617.  DøfTuingen  1666.  Døvingen  1723. 

Et  enestaaende  Navn,  til  hvis  Forklaring  jeg  ikke  kan  give  noget  sikkert 
Bidrag.  Man  kunde  maaske  vove  den  Formodning,  at  det  hænger  sammen 


11.  NORDDALEN 


111) 


med  Folkespr.  Dov  f..  bævende  Grund,  Jord,  som  har  et  Underlag  af  Dynd, 
sna  at  den  bæver  eller  gynger,  uanr  man  iræder  paa  den,  og  det  deraf  nf- 
ledede  dyyja,  bæve,  gynge.  Gaarden  ligger  ved  Valdnlselveu  paa  Sydsiden. 

26. 4.  Hølbnkkvitlen.  Udt.  hu'lbakk-kvihla. 

Uølbakke  vil  sige:  en  Mæl  ved  en  Elvehol;  sidste  Led  er  kvi  si  f., 
Forgrening  af  en  Elv. 

27.  Sylte.  Udt.  si/'Ue.  — frå  Sult  Fornm.  s.  V 29.  Flatob.  II 
317.  01.  d.  hell.  S.  1853  S.  191.  Hkr.  S.  454.  Sult  (Nom.)  Fornm.  s. 
V 19.  Hkr.  S.  448.  01.  d.  hell.  S.  1853  S.  186.  Flatob.  II  312. 
01.  d.  hell.  S.  1849  S.  56.  Sulta  (Gen.)  AB.  81.  Svllhe  NRJ.  II  97. 
Lillesylte  1606.  Svlte  1666  (da  brugt  af  den  residerende  Kapellan) 
1723. 

Sult  ar.  Flertalsformen  er  hjemlet  ved  AB.  og  ligger  ti)  Grund  for 
de  nyere  Former,  medens  Sagaerne  har  en  Entalsform.  Om  Betydningen  se 
Vannelven  GN.  25.  Ligger  ved  Valdalselveus  Udløb. 

27,6.  Ødegaarden.  Udt.  au'ggaren. 

28.  Yiken.  Udt.  v i ija,  Dat.  vi'hene.  — Wigenn  1606.  Wiig 
1666.  1723. 

29.  Lien.  Kaldes  y'terli.  — Ytterlijd  1603.  Ytterlienn  1606. 
Yttre  Lien  1617.  Ytterlie  1666.  Yttre  Lied  1723. 

30.  Ruset.  Udt.  ru's&t.  — Rosetter  1603.  Rusetter  1616. 
Raasetter,  Rudsetl  1617.  Ruselter  1666.  Ruset  1723. 

Kan  neppe  være  * R u i s e t r,  af  r u «5  n..  Rydning,  da  denne  Foibindelsc 
neppe  ellers  forekommer  og  vel  ikke  heller  vilde  give  den  nuv.  Form.  Man 
kunde  tænke  paa  •Rutssctr,  af  Mandsnavnet  ( H ) r u t r,  som  brugtes  baade 
i Norge  og  paa  Island  i MA. 

31.  Sjølbørskor.  Udt.  sjø'Ilbørskgr.  — af  Solbiorgoskoor  AB. 
79.  af  Solbiorgaskor  AB.  80.  Solbergskaar  OE.  4.  Solffuersehaar 
1603.  Sølberschor  1606.  Silbersehor  1616.  Selbeisehar  1617.  Sel- 
berschaar  1666.  Selboesebar  1723. 

Sdlbjargaskor.  1ste  Led  er  Sdlbjorg,  som  ofte  findes  brugt 
som  Gaardnavn  og  dels  kan  betegne  en  solbeskinnet  Fjeldhøide,  dels  en 
Høide,  bag  hvilken  Solen  sces  at  goa  ned.  Se  f.  Ex.  Bd.  II  S.  31.  I Nutids- 
formen  er  der  foreganet  en  Omsætuing,  idet  j er  flyttet  over  til  den  første 
Stavelse  og  derved  har  bevirket  Omlyd  af  dennes  Vokal.  Paa  samme  Maade 
er  Sjolberg  i Orkedalen  opstaaet  afSolbjargir  (af  Solbergom  AB), 
se  Bd.  XIV  S.  133.  Ligeledes  kan  delvis  sammenlignes  Sjøflot  i Stangvik, 
S el  jaflot  AB.  Sidste  Led  er  skor  f.,  Skar.  Gaarden  ligger  i en  Lavning 
mellem  to  Høider. 

31.5.  Selvikstien.  Udt.  sce' hikstien,  Dat.  -stia. 

Jfr.  Volden  GN.  41. 

32.  Hauge  ytre.  Kaldes  ø'sthauen , Dat.  - hatta . — Houffue 
1603.  Hoffuenn  1606.  Haugen  1616.  1617.  Hougen,  Houge  1666. 
Yttre  Hougen  1723. 

*Hangr  m.,  Haug,  Forlioining.  Nutidsformen  er  vel  Dat.  Ent.  Ost-  i 
Udt.  vil  sige:  Ofst-,  d.  e.  den  øverste.  Den  er  den  vestligste  af  Gaardene. 

32, 2.  Yikene.  Udt.  vi'kanne. 
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31).  Hauge  indre.  Udt.  lunte.  — Indre  Houge  1723. 

33.  2.  Reiten.  Paastodes  kaldet  gro' rene  (Dat.  ?). 

34.  Sæteren.  Udt.  scetra , Dat.  terne.  — Setter  1603.  Settere 
1606.  Setter  1616.  Setteren  1617.  Setter  1666  Sætter  1723. 

•Sætr  u.f  Sæter  (Indl.  S.  74). 

35.  Nerlius.  Udt.  né'rus. — Nederbus  1603.1606.1617.  Neer- 
huus  1666.  Nedrelunts  1723. 

36.  Muldalen.  Udt.  mulldalen.  — Muldall  1617.  1666.  1723. 

Ligger  ved  Mundingen  af  en  isoleret  Elvedal  laugt  inde  i Tafjorden.  I 
en  Sammensætning  med  -dat  kunde  man  formode  et  Elvenavn  i 1ste  Led. 
Jeg  kjcuder  dog  ikke  ellers  noget  Elvenavn,  som  vilde  passe  lier.  om  det 
ikke  skulde  være  M n n d 1 a u g,  som  kjendes  fra  Grue  (NE.  S.  1U6.  Bd.  III 
S.  201).  Som  Fællesord  er  mund  la  ug  allerede  i MA.  tildels  gaaet  over  til 
mullaug,  og  Navnet  M u n n 1 a u g a r 6 s s i Grue  er  nu  forkortet  til 
Mølldusen.  Muldal  synes  derfor  ogsaa  at  maatte  kunne  være  opstaaet  af 
* M u n d 1 a n g a r d a 1 r. 

37.  Tnfjord.  Udt.  tufjoren.  — a Rot)rarfj0r5inn  (Akk.)  Fornm. 
s.  V 19.  i Ro5rarfj6r5  (Akk.)  smst.  28.  i Rodrarfiordinn  Flatøb.  Il 
312.  i Kodrafiord  smst.  317.  i Roftrarfiord  01.  d.  Iieil.  S.  1853  S. 
186.  i Codrafiord  smst.  S.  190.  i TotWliort)  01.  d.  licll.  S.  184-9 
S.  55.  i Todarfjori)  (Akk.)  11kr.  448.  454  Toffiordhen  NRJ.  Il  97. 
Tafiord  1603.  Thafiord  1617.  Tafiord  1666.  1723. 

Som  det  sees,  er  der  stor  Forskjel  i Navnets  Skrivcmaadc  i de  for- 
skjellige  Sagabearheidelser;  meu  den  indskrænker  sig  dog  væsentlig  til  det 
Iste  Bogstav.  Da  iler  ikke  synes  at  kunne  være  Tvivl  om,  at  den  Fjord,  som 
menes,  er  den  nuv.  Tafjorden  eller  den  inderste  Arm  af  Sondmores  Hoved- 
fjord,  kan  det  ansecs  som  sikkert,  at  To5arfjor6r  eller  *To5rar- 
fjorår  er  den  rette  Form.  I 1ste  Led  er  sandsynlig  et  ældre  usms  Navn 
paa  Fjorden  gjemt.  Se  N.  Fjordn.  S.  64.  Man  har  mulig  den  samme  Stamme 
i Ønavnet  Sandtodra,  nu  Sandtorr,  i Austevold  (maaske  ogsaa  i Fjord- 
og  Gaardnavnet  Toranger  nær  derved). 

38.  lleimste  Kodal.  Udt.  hcemste-røddal  ( røu'ddal ');  GN.  38 
og  40  sagdes  alm.  kaldet  framme  vatna  (va'tna ?).  — Rodall  1603. 
Roenndall  1617.  Hemste  Rodall  1666.  Hiemste  Rodall  1723. 

1ste  Led  indeholder  udentvivl  et  Elvenavn;  jfr.  NE.  S.  203,  hvor  det 
henføres  til  et  Elvenavn  Kon. 

39.  Oion.  Udt.  Bi’ na.  — Ove  1666.  1723. 

40.  Kudal  nedre.  Kaldes  né'sstc  røddcd.  — Noer  Rodall  1666. 
Nedre  Rodall  1723. 

41.  Freinre  Kodal.  Kaldes  fræmmste  eller  ø'sste  røddal.  — 
Fremmer  Rodall  1666.  Fremmer  Roedall  1723. 

42.  Kaldhussæteren.  Udt.  ka'Uussætra.  — Kaldhuussetter 
1666.  Kalhuussetter  1723. 

Dette  Navn  og  GN.  44  synes  at  forudsætte  et  ældre  Gaardnavn  Kald- 
lius,  som  ikke  ellers  kjendes. 

43.  Storvik.  Kaldes  sva'rthølå  eller  ho  ld,  Dat.  ho'lne.  — 
Stovig  (!)  1723. 

Ligger  ved  en  Vik  af  Kaldhussætervandet. 
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44.  Kuldliusdalen.  Udt.  kd Utisrfalen.  — KaldhuJ-ldall  1617. 
Kaldhuusdall  1666.  Kalhusdall  1723. 

44. 2.  Kaldhuspladsen.  Udt.  ka'tjusj)! assen. 

45.  Korsnes.  Udt.  kørsnæse  (mellem  ø og  o),  Dat.  -sa.  — 
Korenes  1606.  1666.  Korsness  1723. 

Se  Ulstein  GN.  41,3.  Jfr.  dog  Stroms  Beretning  (II  S.  290),  at  mnn 
pleiede  at  opstille  Trækors  paa  Steder,  hvor  nogen  af  Vande  var  omkommen. 

40.  Kastet.  Udt.  ka'sste,  Dat.  kdssta.  — Kaste  1603.  1606. 
Kastad  1616.  1617.  1666.  1723. 

•Kast  n,  se  Indl.  S.  59,  hvor  der  opstilles  3 Betyduinger,  som  Ordet 
kan  have  i Stedsnavne:  Sted,  hvor  man  kaster  med  Fiskenot.  Sted,  hvor  man 
slipper  Tommer  ned  over  en  Høide,  eller  endelig  sammenkastet  Steuhob,  Kos. 
Det  er  her,  som  ofte  ellers,  vanskeligt  at  bestemme  Betydningen  nærmere. 
Gaarden  ligger  ved  Fjorden  under  Fjeldet.  Navnet  findes  ofte  paa  Østlandet, 
men  paa  Vestlandet  neppe  andensteds  end  her. 

47.  Ossvik.  Udi.  d'ssvi/ga,  Dat.  - vilgene . — Odtzuig  1603. 
W^uigenn  1606.  Vdzuig  1616  WjBuigen  1617.  Oedlzuig  med  Quern- 
htuit3næ,3  1666.  Ousvig,  Odsviig  med  Qverhuusnes  (!)  1723. 

• O d d s v i k,  af  Mandsunvnet  O d d r (PuSt.  S.  188). 

47. 2.  Lillehjellen.  Udt.  i'hlejæUen. 

47,  3.  Kvernliusneset.  Udi.  kvæ niyhiisnæse  — Se  ovf. 

48.  Yinsnes,  Udt.  vi' nnsnæse.  — Wendlznes  1(566.  Winds- 
nes  1723. 

Ligger  paa  et  fremspringende  Nes  ligeoverfor  Sylte  ved  en  Boining  nf 
Fjorden.  Samme  Navn  findes  i Ørskog  (GN.  65),  ogssa  ved  en  Baiuiug  af 
Fjorden.  Efter  Kystkartet  er  det  ogsaa  Navn  paa  et  Nes  ved  Mundingen  af 
Hjornndfjord,  og  endelig  kaldes  et  Ncs  paa  Nordsiden  af  Godoen  ligesaa. 
Fremdeles  har  man  Navuet  i Fet,  hvor  det  i MA.  skrives  V i n d i 1 s u c s,  i 
Singsaas.  hvor  det  paa  en  eller  andeu  Maade  man  staa  i Forbindelse  med 
Elvenavnet  Viuda,  og  i Steigen.  Visnes  i Fyresdal  skrives  i 1395  Vinsnes, 
og  ved  Visnes  i Stryn  har  O.  R.  (i  en  Notits  i Matr.)  nutydet  som  en  Mu- 
lighed, at  det  kunde  være  opr.  Vinsnes,  idet  det  ligger  ved  en  liden  Fjord 
ligeoverfor  Vinsrygge;  han  tænker  sig.  at  1ste  Led  isaafald  knndc  indeholde 
denne  Fjords  Navn.  Ved  Navuet  i Steigen  har  jeg  (Bd.  XVI  S.  256)  fremsat 
den  Formodning,  at  det  indeholder  et  Navn  paa  den  bugtede  Holmankfjord, 
der  kunde  være  * V i n d i 1 1 eller  • V i n d i r,  betegnende  den  som  krummet, 
bøiet,  jfr.  vin  da,  sno,  dreie.  Jfr.  Vindefjorden  i Ryfylke,  som  vel  ogsaa 
har  Navu  af  siue  Bøininger,  og  sotn  N.  Fjordn.  S.  60  formodes  at  have  havt 
et  ældre  Navn  • V i u d i.  Det  er  unægtelig  paafaldende  at  finde  Navnet 
Vinsnes  paa  3 Steder  her  ved  Storfj orden,  som  jo  med  Rette  kunde  være 
kaldet  «den  bugtede*,  Vindill  eller  V i n d i r.  Det  er  dog  maaske  ogsaa 
tænkeligt,  at  et  af  disse  Navne  kau  have  været  brugt  om  de  enkelte  Boi- 
ninger  af  Fjorden  ved  disse  Nes.  At  Navnet  her  skulde  være  sms.  med  Gen. 
af  vindr  tu.,  Vind,  anser  jeg  baade  af  formelle  og  reelle  Grunde  for  usand- 
synligt. 

40.  Dale.  Udt.  dale.  Gen.  dals.  — Dale  NRJ.  II  96.  Dalle 
1603.  1606.  Dalle  med  Kielstistoell  1666.  Dalile  med  Killestiestoll 
1723. 

•Dalr  m.,  Dal.  Nutidsformen  er  udgaaet  f/a  Dat.  GN.  49 — 63  ligger 
i den  saakaldte  Dalsbygd  paa  Sydsiden  af  Fjorden.  Paa  Gaarden  staar  Sog- 
nets Kirke.  Om  Underbrugets  Navu  se  GN.  72. 
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49.  1.  Dalebøen.  Udt.  dalebbn , Dat.  -band. 

49, 4.  Dalen.  Udt.  dalen. 

50.  Herdalen.  Udt.  h&'rdalen.  — Herdall  1603.  1606.  1616 
(da  ode).  Herdallen  1666.  Herdhalen  (!)  1723  (ode  i langsommelig 
Tid).  Nu  en  Sæterdal. 

•Herjndalr,  af  Elvenavuet.  Herja,  se  NF'.  S.  99.  Et  Fjeld  overst  i 
Dalen  kaldes  Hereggen.  Denne  Elv  er  den  storste  af  Tilløbene  til  Dalselven. 

51.  Dalhus.  Udt.  du  lus.  — Dallbus  1603.  Dalhus  1606. 
1666.  Dahlhuus  1723. 

52.  Engset.  Udt.  i'misdl.  — af  Eingesælre  AB.  81.  Enge- 
setter, Ingeselter  1603.  Engesetter  1606.  Engesett  1666.  Engsett 

1723  (var  blevet  Præstegaard  ved  kgl.  Bevilling  af  l%  1694  istedetfor 
det  af  Vandflod  odelagte  Sylte). 

Se  Volden  GN.  18. 

52.  2.  Dalen.  Udt.  dalen , Dat.  -la. 

53.  Rollingen.  Udt.  r&'Uingjen , Dat.  -g ja.  — Rvllingh  NRJ. 
II  96.  Rolling,  Relling  1603.  Refling  1606.  1617.  Reliinnge  1616. 
Rellingen  1666.  1723. 

Findes  ikke  andensteds.  De  ældste  F'ormer  knnde  fremkalde  den  For- 
modning, at  det  er  opr.  •Rydlingr,  som  knnde  være  et  Formindskelsesord, 
hængende  sammen  med  ru6  og  ry  6 ja,  d.  e.  liden  Rydning. 

54.  Hatlestad.  Udt.  hajlsta.  — Hollestad  1603.  Hattlestad 
1616.  1617.  Hatlestad  1666.  1723. 

• A 1 1 a s t a 5 i r,  af  Mandsuavnet  At  li  (PuSt.  S.  21).  Denne  Gaard  og 
de  to  flg.  ligger  paa  Aasen  mellem  Dalsbygden  og  Eidsdalen. 

55.  Lilleaasen.  Udt.  i' blasen.  — Eilleaas  1603.  1606.  Lille 
Aas  1666.  1723. 

56.  Storaasen.  Udt.  std'rdsen.  — Storaas  1603.  1606.  1666. 
Storeaas  1723. 

57.  Hoim  rc  Hjelle.  Kaldes  hce'mmrcjællantie.  — Hielle,  Hialle 
1603.  Hemmer-Hilde  1606.  Himmerhelde  1616.  Hielde  1617.  Hem- 
merhielde  1666.  Hemmer  Jelde  1723. 

Denne  og  de  to  tig.  Ganrde  er  Parter  af  en  gammel  Gaard  *Hj  allir, 
Flt.  af  hjallr  m,  høitliggende  Flade  (Indl.  S.  65).  Ifølge  Helland.  Jord- 
bunden i Romsdals  Amt  S.  108  ligger  Gaarden  paa  en  høi  Terrasse.  — GN. 
67 — 73  ligger  i Eidsdalen,  kaldet  efter  GN.  64,  som  gaar  parallelt  med  Dals- 
bygden. 

58.  Mid-Hjclle.  Kaldes  sto  rjal/anne.  — Mit-Hilde  1606. 
Midhielde  1666.  Mid-Jelde  1723. 

59.  Fremre  lljelle.  Kaldes  fræ  mmsjæfdjnme.  — Fremmer* 
hielde  1603.  Fremmer  Hilde  1606.  Fremmer  Jelde  1666.  1723. 

60.  Yetberfj.  Udt.  vei'brfr.  — af  Veigaberge  AB.  81.  Vebergh 
NRJ.  II  96.  Weigberg  1603.  Weigbierig  1606.  Weibergh  1616.  1617. 
Weiberg  1666.  1723. 
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•Veignberg,  nf  Elvenavnet  Veiga,  som  maa  have  tilhort  den 
Sideelv,  ved  hvis  Udløb  i Hovedelven  Gaarden  ligger,  se  NE.  S.  293. 

61.  Kleiven.  Udt.  klei’va.  — Kleffue  1603.  Kleffuenn  1606. 
1616.  Kleffuen  1617.  1666.  Kleven  1723. 

•Kleif  f.,  brat  Bergside,  ad  hvilken  der  gaar  en  Vei  (Indl.  S.  CO). 

62.  Løvold.  Udt.  lø'vtillen,  Dat.  -la.  — Loffuold,  Lauold  1603. 
LofTuoldt  1606.  Louold  1616.  LoefTuold  1617.  Loffwold  1666.  Løe- 
volden  1714.  Løvold  1723. 

Formodentlig  • L o i)  n v q 1 1 r,  af  1 a S a f.,  Lade,  Holade,  og  vollr  m., 
Vold.  Samme  Navn  i Veø  (GN.  85, 2). 

63.  Aarset.  Udt.  å'rséét.  — Aarselter  1603.  Arsetter  1606. 
AarjSett  1617.  1666.  Aarsett  1723. 

Se  Vartdalstranden  GN.  102.  Gaarden  ligger  ved  en  Aa. 

64.  Eide  indre.  Kaldes  i'ndrei , Gen.  -eis.  — af  Eide  AB.  81. 
Edhe  NRJ.  II  96.  Eide  1603.  1606.  Indre  Eide  1666.  1723. 

E i <5  n.,  Eid.  Nutidsformeu  er  Dat.  Har  tilligemed  GN.  66  sit  Navn 
af,  at  denne  Dal  ved  et  dybt  Skar  gaar  over  i Mølldalen  i Geiranger  (se 
Snnnelven  GN.  64).  eaa  at  der  her  er  en  almindelig  brugt  Overgang  mellem 
Bygderne ; se  Indl.  S.  48  under  e i 6. 

65.  Heimro  Eide.  Udt.  ei'e.  — Ilemrner  Eide  1666.  1723. 

Ligger  længere  nede  i Bygden  end  GN.  G4. 

66.  Skuset.  Udt.  sku'sctt.  — Skursetter  1603.  1606.  Sku- 
setter 1616.  Schusett,  Schiuselt  1617.  Schuesett  1666.  Schoug- 
sett  1723. 

Iste  Led  kunde  være  enten  Mandsnavnet  Skuta  eller  mnaske  snarere 
sk  u ti  m.,  udoverhængende  Fjeld.  Se  I’nSt.  S.  227.  Den  sidste  Forklaring 
synes  at  passe  til  Beliggenheden. 

67.  Berge.  Udt.  bc&'rje,  Gen.  bars.  — Bierge  1603.  Bierig 
1606.  Berrig  1617.  Berge  1666.  1723. 

•Berg  n.,  Berg,  Berggrund.  Nutidsformen  er  Dat. 

67, 3.  Lien.  Kaldes  ø'ssteUa. 

Øsste-  i Daglignavnet  betyder  som  sædvanlig  «Øverste->. 

68.  Oic.  Kaldes  au'ggaren.  — Øenn  1603.  Øye  1606.  1666. 
1723. 

•Øyjar,  Flt.  af  o y f.,  lav  Strækning  ved  Vand.  Daglignavnet  betyder 
« Ødegaarden  » . 

69.  Itønneberg.  Kaldes  ba'kkaniie,  Dat.  bukkel.  — Rcnbergh 
NRJ.  II  96.  Ronneberg  1603.  Rindbierg,  Ronnebierig  1606.  Røenne- 
bergh  1617.  Ronneberg  1666.  1723. 

•Royniberg,  sms.  med  r o y n i n.,  Sted,  bevoxet  med  Rogn.  Samme 
Navn  er  Ronneberg  i Hof  Jb.,  i Røynebærghom  1396,  Røineberg  i Han- 
land, a R «;  y n i b i o r g o m 1270,  og  udentvivl  ogsaa  lieinbjør  i Overhallen, 
Rønebergh  1620.  — I Dativformen  af  Daglignavnet  er  1ste  Stavelses  Vokal 
ved  Assimilation  gaaet  over  til  aa. 

70.  Krikene.  Udt.  kri'kanne,  Dat.  kri'kå.  — Giere  eller  Lille 
Ronneberg  1666.  Krigen  eller  Gierde  1714.  Gierde  1723. 

Se  Vannelven  GN.  70. 
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71.  Hesthaiigen.  Udt.  luessthauen , ogsaa  kaldet  hatten.  — 
Hestehoug  1003.  HesteholT  1006.  Hesteliouff  1610.  Hestehoug  1017. 
1600.  1723. 

72.  Kilsti.  Udt.  lgilhti.  — Kilsti  1603.  Kilijslj  1600.  Killestie 
1016.  Kiellestig  1017.  Kiileslie  1006.  Killesti  1723. 

•Kidlastigr?,  af  Folkespr.  Kidla  f.,  som  ikke  forekommer  i Oldn., 
men  vel  kan  være  et  gammelt  Ord.  * k i dl  a f.t  = k i 5 1 i n g r.  G.jedekid. 
Jfr.  det  hyppige  Navn  Gjeitsti  (G  e i t a s t i g r).  Gaarden  ligger  meget  høit. 

72, 4.  Olsgjerdet.  Udt.  olsjære. 

Sms.  med  et  Mandsnavn,  Olaf  eller  Ole. 

73.  Ytterdal.  Udt.  y'ddal.  — Yllerdall  1003.  Ytter  Dalle 
1617.  1006.  Yt  tre  Daide  1723. 

Kuldes  «yttre»  i Modsætning  til  GN.  49.  1 Udtaleformen  er  t ved 

Assimilation  gaaet  over  til  d. 

74.  Otterskiwl.  Kaldes  ø sspaj (eUn æse . — Ottersehind  1723 
(ryddet  siden  sidste  Matr.). 

Jfr.  Hjørnndfjord  GN.  72.  Efter  Strøm  (II  S.  251)  er  Navnet  taget  af 
«et  nær  Stranden  forekommende,  naturligt  Maleri  paa  den  nogne  Fjeldside, 
hvilket  baade  i Skabning  og  Farve  nogenledes  ligner  et  ndbredet  Olterskind*. 
Om  Dagliguavuet  jfr.  Stranden  GN.  61. 

75.  Yerpesdalen.  Udt.  vé'rpesdalen,  kaldes  ogsaa  dalen.  — 
Werpesdall  1003.  1006.  1016.  1617.  1006.  1723. 

Ligger  høit  oppe  i en  brat  Bækkedal.  Efter  Situationen  kan  der  ikke 
her  være  Tale  om  at  antage,  at  1ste  Led  er  v c r p i n.,  Sted,  hvor  man 
kaster  med  Not.  Man  kunde  sammenligne  med  Verpelstad  i Bruvik,  som 
O.  U.  (i  en  Notits  i Matr.)  antager  kan  alledes  af  v e r p i 11  iu.,  snarest  hmgt 
som  Mandstilnavn;  som  saadant  findes  Ordet  brugt  bande  i Norge  og  paa 
Island  (se  K.  Rygh  S.  72).  Et  saadant  Tilnavn  kunde  ogsaa  ligge  til  Grund 
for  dette  Navn,  idet  det  første  1 kunde  være  bortfaldt  ved  Dissimilation. 

'Man  kunde  dog  mauske  snarere  tænke  paa  et  Bækkeunvu  * Ver  pir  eller 
•Verpi  11,  jfr.  Elvenavnet  Verpande,  »den,  som  kaster  sig  ned».  Jfr.  ogsaa 
det  svenske  Sønavn  Verpeln.  Se  NE.  S.  295. 

70.  Skrenukken.  Udt.  sk  ré' nakken,  Dat.  nakka. — Sehrenach 
1000.  Schrenache,  Schrenachcn  1723. 

Sms.  af  sk  ri  da  f.  eller  skrid  n.,  Skred,  og  nnkki  m.  Udenfor 
Gaarden  stikker  der  ud  en  meget  høi  og  overordentlig  brat  Fjeldpynt  (nakki), 
som  danner  Skille  mellem  Norddnlsfjorden  og  Sunnelvsfjordeu. 

77.  Ruubergvik.  Udi.  rattbdérvttyi.  — Rodbcruig  1610  (da 
Husmandsplads).  Rodbergvig  1723. 

Har  efter  Strøm  (II  S.  248)  Navn  efter  et  Bjerg  i Nærheden,  som  be- 
staar  af  en  rødagtig  Sandsten.  GN.  77 — 79  ligger  ved  Sunnelvsfjordeu. 

78.  Smoge.  Udt.  smø'ge  (mellem  ø og  o).  — Smouge  1003. 
Smoge  1006.  1016.  Smaage  1017.  Smoge  1000.  1723. 

•Smuga  f.,  Aabning,  hvorigjennem  man  kan  krybe.  Smuthul.  Samme 
Navn  er  Smaage  paa  Hitteren  (af  Smogo  AB.  00)  og  i Akerø.  Af  en  Side- 
form  i Intetkjou  kommer  Smauet  i Ousø.  Gaarden  ligger  paa  en  Flaa  i en 
trang,  brat  Elvedal. 

79.  Smogolien.  Udt.  smøgeUa.  — Smogelie  1000.  Smogelied 
1723. 
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FORSVUNDNE  NAVNE. 

Ødegaard  1603  (anfort  ved  GN.  3). 

Støremb  1606  (oppe  i Valdalen;  formodentlig  = Storeim  i Stor- 
dalen, feilagtig  anfort  her). 

Hellebostadt  1606  (anfort  efter  Hellingen). 

Schiersur  1616  (ode;  i Valdalen). 

Man  være  den  i O),  d.  helt.  S.  nævnte  8 ker  fsur  5.  O.  R. 

Funden  1616  (vistnok  = Fonnene  GN.  31,4). 

Rosten  1666.  1723.  Nu  kaldet  raten,  Dat.  rata,  helt  indgaaet 
under  GN.  20. 

Om  Kosten  se  Vannelven  GN.  13.  Raten  vel  af  rat  i m.,  Skrab. 
Skrammel. 
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STRANDEN  HERRED. 


Herredets  og  Hovedsognets  Navn:  Stranden.  Udt.  stranda.  Dat. 
stranne. 

Ældre  Navneformer:  a Strandenne  AB.  82.  Strande  s.  OE.  4. 

8 t r q n d f.,  Strand.  Sandsynlig  er  det  en  Betegnelse  for  en  mindre 
Del  af  Strandstrækningen,  som  er  gaaet  over  til  Navn  paa  hele  Sognet. 

Kirken,kaldtes  AB.  81  Slostada  kirkja  og  laa  altsaa  i den  katholske 
Tid  ligesom  nu  paa  Sløgstad  (GN.  53).  Den  var  ifølge  AB.  82  viet  til  St. 
Feter.  Sognet  blev  skilt  fra  Ørskog  ved  Reskr.  af  26  i 1759. 


Gaardenes  Navne:  1.  Groven.  Udt.  grø'va , Dat.  -vinrie.  — 

GrofT  1606.  Graffuen  1616.  Groffuen  1666.  Groven  1723. 

G r q f f.,  Grav,  gravet  Fordybning  (Indl.  S.  62). 

2.  Kleberg.  Udt.  klébf&rje.  — KlefTberg  1603.  Kleffbierig 
1606.  Kleffberg  1616.  Klefffielde,  Kleffberigh  1617.  KlofTberg  1666. 
Klefberg  1723. 

Efter  Skriftformerne  skulde  det  antages  at  være  *Kleifberg,  et  Navn, 
som  ikke  forekommer  andensteds.  Men  Udt.  synes  ikke  at  tale  for  en  saadan 
Oprindelse.  Et  Kleberg  tindes  efter  Kartet  indenfor  Arnefjord  i Sogn,  som  i 
Bygden  skal  kaldes  Klybbersteinberje.  Dette  maa  være  det  af  Ross  anførte 
Klybberg  n.,  Klæbersten.  Jeg  tør  ikke  afgjøre,  om  det  mulig  kau  være  det 
samme  Ord,  man  har  i dette  Navn. 

3.  Hammeren.  Udt.  hammaren.  — Hammer  1603. 1666. 1723. 

4.  An. sok.  Udt.  annsåk. — Amsack(!),  Vndersaek  1603.  Annas- 
aek  1606.  Andersock  1616.  Andsoeker,  Andesock  1617.  Andesoch 
1666.  Andesach  1723. 

Formodes  PnSt.  S.  9 at  kunne  være  opstaaet  af  *Arnfinnsakr  eller 
•Arnjiorsakr,  sms.  med  et  af  Mandsnavuene  Arnfinnr  eller  Am- 
|>  d r r.  De  ældre  Former  taler  nærmest  for  det  sidste. 

5.  6.  Ringset  nedre  og  ovre.  Udt.  ri'nnsdét.  — Ringsett  1603. 
Ringsetter  1606.  Neder,  OfTuer  Ringsett  1666.  Nedre,  Over  Ring- 
sett 1723. 
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Med  Hensyn  til  Udtnleforraen  kan  sammenlignes  GN  43.  Ringset  niaa 
vel  være  sms.  med  Mandsnavnet  R i n g r.  Det  er  PnSt.  S.  204  dog  ikke  op- 
fort blandt  Sammensætninger  med  dette  Navn. 

7.  Styivseng.  Udt.  stavsæng.  — Stoffsett  1603  V Stoflsenng 
1606.  Staffsengh  1616.  1617.  1666.  Stafseng  1723. 

•Stafseng,  af  eng  f.,  sms.  med  Gen.  af  stafr,  hvis  Betydning  i 
deraf  dannede  Stedsnavne  ofte  er  vanskelig  at  bestemme  (se  Indl.  S.  78). 
Her  kan  det  mulig  være  Fjeldnavn. 

8.  Li.  Udt.  li.  — Lijd  1603.  Lijdt  1606.  I.iied  1617.  Lie 
1666.  Lied  1723. 

9.  Ovraa.  Udt.  d'vrd.  — OfTre,  Ouffre  1603.  OfTuera  1606. 
OfTueraa  1616.  Ouffraa  1617.  Oflueraa  1666.  Overaae  1723. 

Jfr.  Ulstein  GN.  78.  Her  maa  man  vel  antage,  at  det  virkelig  er  Elve- 
navn, jfr.  Ovra  i Vinger,  som  Bd.  III  S.  206  formodes  at  være  et  opr.  Elve- 
navn Ofrti.  Gnarden  ligger  ved  en  Aa;  men  det  er  ikke  let  at  l'orstaa,  med 
hvilken  Grund  denne  skulde  kaldes  «den  ovre». 

9.  (»retur.  Udt.  ikke  opg.  — Grotturen  eller  Grøwig  1666. 
Groturen  eller  Grovig  1723  (længe  ode  og  brugt  under  Kjolvaas  og 
Ødegaarden). 

En  noget  paafaldende  Sammensætning  af  grjot  n.,  Sten,  og  u'r6  f. 
Det  er  dog  muligt,  at  1ste  fæd  kan  være  et  af  grjdt  afledet  Elvenavn. 

11.  Uksagii.  Kaldes  li'ne,  Dat.  U'å.  — Opsauglien  1666. 
Opsaglied  1723. 

Se  GN.  13.  Udtaleformen  er  bestemt  Flt. 

12.  Duken.  Udt.  du'I$ent  Dat.  dit  lya.  — Dugelin  eller  Dugen 
1666.  Dugelied  eller  Dugen  1723. 

• Navnet  findes  oftere,  mest  om  beboede  Steder,  men  ogsaa  om  Fjelde, 
hvor  maaske  Snedækket  har  givet  Anledning  til  det  (Hauduken  ved  Eikes- 
dalsvandet.  Dnkefjeldet  i Samnangcr).  Ved  Gaarde  er  det  vel  den  dyrkede 
Jordveis  Sammenligning  med  en  udbredt  Dug,  som  bar  fremkaldt  Navnet.« 
O.  K.  ved  Kvinesdal  GN.  87. 

13.  Uksug.  Udt.  ukksa.  — Ophaige  1603.  Opsog  1606. 
Opsaug  1616.  Vpsag  1617.  Opsaug  1666.  Opsag  1723. 

•Upshagi?,  af  upa  f..  Klippevæg,  lodret  eller  meget  brat  Side  afen 
Klippe,  især  en  mindre  (Indl.  S.  83).  Sidste  Led  kan  neppe  være  andet  end 
hagi  tn.,  indhegnet  Jordstykke;  den  usa’dvanlige  Forkortning  kan  være  eu 
Folge  af  den  sterke  Betoning  paa  1ste  Stavelse.  En  Mulighed  er  der  dog 
maaske  for,  at  Udtaleformen  er  et  Elvenavn,  dannet  af  u p s,  paa  den  Elv, 
som  gaar  forbi  Gaarden  og  falder  od  ved  Uksvik,  medens  Skriftformerne 
gjengiver  en  Sammensætning  deraf  med  hagi.  — Overgangen  af  ps  til  ks 
er  meget  almindelig. 

14.  Uksvik.  Udt.  ukksvilca.  — af  Vpswijk  AB.  82.  [Vppswik 
AB.  82  s.].  Oxwigh  NRJ.  II  96.  Vflsewick,  Vxewick  OE.  4.  Oxwigenn 
1603.  Oxuig  1606.  1617.  Oxwig  1666.  Oxvig  1723. 

U p s v i k,  se  frg.  GN.  Jfr.  ogsaa  Sande  GN.  78. 

14,6.  Engen.  Udt.  <e'nga. 

15.  Vike.  Udt.  vikanne,  Dat.  vi'lcå. — Wigenn  1603.  Wiigaa 
1616.  Viicke  1617.  Wiche  1666.  Wiige  1723. 
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16.  Hesgjerde.  Udt.  hæ  sskcerrcn.  Dat.  -ra.  — Husgierde  1603. 
Hessegierde  1606.  1617.  Hepingierde  1616.  Hespegierde  1666.  Hesse- 
gierdc  1723. 

•HefiinsgerSi,  sms.  med  Mandsnavnet  HeOinn,  se  l’nSt.  S.  121. 
Her  har  man  et  af  de  i nordre  Søndmøre  undertiden  forekommende  Exempler 
paa,  at  Artikelen  i Hankjon  efter  den  i visse  Dele  af  Trondelagen  meget 
almindelige  Brug  er  foiet  til  Navne  af  andet  Kjon.  Se  Indl.  S.  13. 

17.  Skorbocn.  Udt.  sJcorbdn,  Dat.  -bønå.  — Skierboo  1603. 
Skorffue,  Skarbierig  1606.  Scharboe  1616.  Seharboenn  1617.  Sehar- 
boe  1666.  Skarboe  1723. 

Er  maaske  i Betydning  lig  Skarbøen  i Hjørundfjord  (GN.  71),  Ørskog 
og  Borgund,  idet  1ste  Led  her  kan  være  skor  f.,  Skar  (Indl.  S.  75).  Sikkert 
kan  Navnet  ikke  forklares,  naar  man  ikke  har  ældre  Former  af  det. 

18.  llelsem.  Udt.  hat'llsemm.  — af  Hellesyn  AB.  82.  Hallesen 
NRJ.  II  96.  Hellepem  OE.  4.  Hellesenn  1603.  Hellesemb  1606. 
1617.  1666.  1723. 

H e 1 1 i s y n,  af  h e 1 1 i r in.,  Berghule.  og  vin  f.  Som  saa  ofte  er  Til- 
fælde, er  ogsaa  lier  -heiinr  senere  trængt  ind  istedenfor  -vin.  Det  BK. 
10  b anførte  Hel  lisyn  er  samme  Navn;  dette  anføres  der  under  Stryn 
Kirke  og  har  mulig  ligget  i Sunnelven  (se  Sunuelven  under  « Forsvundne 
Navne»). 

19.  Giskeliaug.  Kaldes  ø'ggaren.  — Giedschehough  1617. 
1666.  Giedsehehoug,  Gedschong  1723. 

1ste  Led  er  maaske  Plantennvnet  Gjeitskor,  soiu  efter  Aasen  i Sønd- 
møre  udtales  Gjeiske.  Her  er  ingen  Elv.  Jfr.  Giskemo,  Ørskog  GN.  20. 

20.  Hagen.  Udt.  hdjinn.  — Haige  1603.  1606.  Haigenn, 
Hagge  1617.  Hagge  1666.  Hage,  Hagen  1723. 

• Hagi  m,  indhegnet  Jordstykke.  Havnegang  (Indl.  S.  52). 

21.  Kjolvaas.  Udt.  Jcø'hås.  — Kioloss,  Kylass  NRJ.  II  96.  97. 
Kiollaas,  Kollaas  1603.  KiolIT  Aasp  1617.  Kolaas  1666.  Kiolfaas 
1714.  Kiolaas  1723. 

Udentvivl  sras.  med  kefli  n.,  Kjevle,  liden,  rund  Stok  af  Træ,  som  nu 
efter  Aasen  i Søndmøre  heder  Kjølve.  Navnet  betegner  altsaa  en  Ans.  som 
efter  sin  Form  er  sammenlignet  med  cn  Kjevle.  Jfr.  Kjølsoen  ved  Hitteren, 
K e f 1 i s o y AB. 

22.  Os.  Udt.  os.  — Oxe  (!)  1603.  0us3e  1606.  Ousp  1616. 
1617.  Ouss  1666.  Ous  1723. 

•6  s s m.,  Elvemunding.  Gaarden  ligger  ved  Strnndelvens  Udløb. 

23.  Hjelle.  Udt.  jæ'llanne.  Dat.  jællji. — Hielde  1617.  Jelde 
1666.  1723. 

•Hj  allir,  se  Norddalen  GN.  67. 

24.  Framhus.  Udt.  framus.  — Fremmerhus  1603.  1606. 
Fremmerhuus  1666.  1723. 

•Fremri  6ss?,  en  indre,  øvre  Part  af  Os.  Efter  Gaardeus  Belig- 
genhed er  der  al  Sandsynlighed  for,  at  man  her  har  et  af  de  mange  Tilfælde, 
hvori  et  opr.  oss  senere  er  blevet  misforstaaet  og  forandret  til  -hus.  Se 
Indl.  S.  67  og  C9. 
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25.  Drege.  Udt.  dré'ge.  — Drage  1003.  1600.  Dregge  1616. 
1017.  Dreige  1006.  Dreye  1723. 

Drege  findes  ogsaa  i I.eikanger,  udt.  dre'gadn,  i Dr  eg  ha  BK.  48  a,  og 
i Aurlaud,  uieu  udtales  der  lued  aabeu  Vokal  og  er  neppe  samme  Navn  som 
dette.  Forklaringen  er  tvivlsom.  Gaarden  ligger  ved  Strandselven. 

26.  Gjorde.  Kaldes  své’jære.  — Gierde  1603.  Gicre  1666. 
1723. 

Iste  Led  i Daglignavnet  er  den  fig.  Gaards  Navn. 

26.  2.  Rystene.  Udt.  rystne,  Dat.  ry  stå. 

Se  Vannelven  GN.  13. 

27.  Svc.  Udt.  své.  — Sunnde  (!)  1603.  Suede  1606  1617. 
Sueve  1006.  Sveie  1723. 

•S  vi  6a  1'.,  et  ved  Brænding  ryddet  Jordstykke  (Indl.  S.  80). 

28.  Hablmstad.  Udt.  hdbbasta.  — Haabaslad,  Haabustad  1603. 
Haborstadt  1006.  Haaborstad  1616.  llaberstad  1617.  Habostad  1666. 
Haboestad,  Haborstad  1723. 

*Hagbardssta6ir,  af  Mandsnavnet  Hagbar3r  (1’nSt.  S.  110). 

29.  Helstad.  Udt.  hællsta.  — Hellestad  1003.  Hellestadt  1606. 
Hellestad,  Heldestad  1617.  Hellestad  1666.  1723. 

Navnet  findes,  skrevet  dels  som  her,  dels  Hellestad,  ogsaa  i Eidsvold, 
i Nes  Hdm..  i Vang  Hdm..  i Hof  Sol.,  i 0.  Kendaleu  og  i Lunde.  Formodes 
Bd.  II  S.  377,  jfr.  III  S.  54,  atvære  sms.  med  et  af  Mandsnavnene  Herleifr 
eller  H e r 1 e i k r,  skjont  det  kan  vække  nogen  Tvivl,  at  Navnet  paa  nogle 
Steder  skrives  Helli-  allerede  i det  13de  og  14de  Aarh. 

29, 2.  Tcigcn.  Paastodcs  kaldet  teigaiyryc. 

29.  3.  Holstudaasen.  Kaldes  asen , Dat.  å'sa. 

30.  Heimregjerdc.  Kaldes  né'sstcjeere.  — Gierde  1606.  Hem- 
mergiere  1666.  Hemmer-Giere  1723. 

31.  Freinrogjerde.  Kaldes  øsstcjære.  — Fremniergiere  1666. 
F rem  mer  Giere  1723. 

Øsste-  betyder  øfste , d.  e.  øverste-.  Matrikelnavnene  og  Daglignavnene 
har  ved  begge  disse  Gaarde  i Virkeligheden  samme  Betydning. 

32.  Roset.  Udt.  rosdét.  — Korsetter  1603.  Rosetter  1606. 
Korsett  1616.  Koer^elt  1617.  Koedsett  1666.  Rodsett  1723. 

Findes,  skrevet  paa  samme  Maude,  ogsaa  i Furnes,  i Borgund,  i Frænen, 
i øksendalen  og  i Inderoen.  Faa  de  3 sidste  .Steder  udtales  det  imidlertid 
med  kort  Vokal  og  skrives  i Frænen  i AB.  Itydsætr  (Se  Frænen  GN.  67) 
og  i Inderoen  i AB.  Ii  o s s æ t r.  Hvorledes  det  skal  forklares  her  og  i 
Borgund,  lader  sig  ikke  sikkert  afgjøre,  naar  man  ikke  har  Former  fra  MA. 
Man  kunde  formode,  at  1ste  Led  er  r j o 6 r n.,  aabeut  Rum  i Skov,  Grønning 
(Indl.  S.  71). 

33.  Heimre  Fjorelstad.  Udt.  fjo'rst a ( hci'm-fj .).  — Hemmer- 
ferreslad  1603.  Ferelstadt  1606.  Fierreldstad  1616.  Fierrelstad, 
Fierildstad  1617.  Hemtner  Fierildstad  1666.  Hemmer  Fiereldstad 
1723. 
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Thj.  VSS.  1882  S.  18  har  O.  K.  som  en  usikker  Formodning  antydet,  at 
1ste  Led  kunde  være  fifril  di  n.,  Sommerfugl,  anvendt  som  Mandstilnavn, 
nnder^  Forudsætning  af,  at  det  kunde  være  brngt  i en  Form,  som  lignede  det 
svenske  Ijiiril.  Denne  Meuing  har  han  senere  opgivet.  PnSt.  S.  71  nævnes 
som  en  M ulighed,  at  det  kunde  være  •Fjorleil'arstafiir,  sms.  med  det 
sjeldne  Kvindenavn  F j 9 r 1 e i f. 

34.  Fremre  Fjørelstad.  Kaldes  framfjørsta.  — Fremmer- 
ferelstad  1603.  Fremmerfierildstad  1666.  Fremmer  Fierrelstad  1723. 

34.  3.  Rabben.  lidt.  rø'bbinn,  Dat.  ro'bba. 

Muaske  af  rabhi  m.,  Sideform  til  rabbr  m.,  langstrakt  Ranke  (Indl. 
S.  69).  Udtaleformen  kan  jeg  dog  ei  forklare.  Man  kunde  maaske  jevnføre 
det  af  Ross  anførte  Robb  f.,  i Betydning  omtrent  = Rahb. 

35.  Overvolden.  Udt.  érvå  lUtin , Dal.  - valla . — OufTueruold 
1603.  Offueruoldt  1606.  OfTueruold  1616.  Overuold  1617.  OfTuer- 
uold  1666.  Overvold  1723. 

36.  ltoir.  Udt.  røir.  — Rorenn  1603.  1606.  1617.  Roer  1666. 
Ror  1723. 

•Røyrr  m.,  Stenros,  Stendynge,  se  Hero  GN.  19. 

37.  Herdalen.  Udt.  h&rddlenn.  — Herdall  1616.  1617.  1666. 
Herdahll  1723. 

Se  Norddalen  GN.  60.  Ogsaa  her  indeholder  1ste  Led  udentvivl  et 
Elvenavn,  som  maa  have  tilhort  den  ved  Gaarden  udfaldende  Tvcrelv  (NE. 
8.  99,'. 

38.  Emmedalen.  Udt.  æmmddlenn.  — i Æmblodale  AB.  81. 
Embedall  1603.  Emedall  1606.  Emmedall  1616.  1617.  Embdall 
1666.  Emmedahll  1723. 

E m b 1 u d a I r,  som  ganske  sikkert  indeholder  et  Elveuavn,  hvilket 
S.  B.,  NE.  S.  42,  forklarer  som  opr.  • E 1 m 1 a,  atledet  med  Endelsen  -la  af 
Trænavnet  a 1 m r,  idet  det  forste  1 kan  være  faldet  bort  ved  Dissimilatiou. 
Da  Myklebost  paa  det  auforte  Sted  i AB.  siges  at  ligge  i Æmblodale, 
kan  det  ikke  være  den  her  udfaldende  Tverelv,  meu  maa  være  Hovedelven  i 
den  saakaldte  St randedal,  som  har  baaret  Navnet. 

31).  Sietvolden.  Udt.  sle ttvåUenn.  — Sletteuoldt  1606  (ode). 
Slettcwold  1666.  SJetlevold  1723. 

1ste  Led  er  vel  snarest  Slætte  n.,  Slaatteng  (Indl.  S.  76). 

40.  Oie.  Udt.  øi'atine , Dat.  øi'å.  — Øenn  1603.  Øve  1606. 
1666.  1723. 

Øyjar,  Flt.  af  øy  f.,  her  i Betydning  af  en  lav  Strækning  ved  en 
Elv.  Ligger,  hvor  Moldskreddulen,  der  gaar  ned  fra  det  samme  Vaudskille 
som  Dalen  af  samme  Navn  i Sunnelven  (se  Sunnelven  GN.  31),  munder  ud  i 
Strandedalen. 

41.  .Myklebost.  Udt.  mdkklebosst.  — af  Myklabolstad  i Æmblo- 
dale AB.  81.  Mochelbostad  1603.  Mockelbost  1606.  Møchelbust 
1666.  Mochlebust  1723. 

Myklibélstadr,  se  Vaunelven  GN.  7. 

41,3.  Bukken.  Udt.  bdkkinøj. 

42.  Arneberp.  Udt.  åncbæ’rje.  — Ødegaard  Bergh  1603. 
Bierig  1606  (en  Arne  var  i begge  disse  Aar  Opsidder).  Berrigh  1617. 
Andberg  1666.  Anneberg  1723. 
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Gnardens  opr.  Navn  har  været  Berg,  som  senere  er  blevet  sms.  med 
Mandsnavnet  Arne  efter  en  Eier.  Tillægget  raaa  være  gjort  for  at  skille 
Gaardcn  fra  GN.  47  og  48. 

43.  Engsel.  Udt.  <e  nnsdét.  — Engsetter  1603.  Engesetter  1606. 
Engsett  1666.  1723. 

Se  Volden  GN.  18. 

44.  Lien.  Udt.  H a.  — Lijenn  1603.  Lijdt  1606.  Lienn  1617. 
Lien  1666.  1723. 

44, 3.  Freininerlien.  Kaldes  fræ'mmsteha. 

45.  46.  Kurset  nedre  og  ovre.  Udt.  fø'rrs&t.  — Furesetter 
1603.  Fursetter  1606.  Furresett  1617.  Neder,  OITuer  Fursett  1666. 
Nedre  Fursett,  Over  Furset  1723. 

•Furnset.  r,  enten  af  Trænavnet  fora  eller  af  et  ligelydende  Elve- 
navn  (se  NE.  S.  01).  I samme  Form  findes  Navnet  i Øre,  Furusætr  AB. 
70,  og  i Øksendaleu.  Endnu  hyppigere  har  man,  navnlig  paa  Ostlandet, 
Formen  Furuset. 

47.  Kjolen.  Kaldes  øsstebæ  rje.  — Kiolle  1617.  Kolien  1666. 
Kiolen  1723. 

•K.jolr  m.,  Kjol,  brugt  om  en  Fjeldryg,  især  en  saadan.  hvorover  der 
gaar  en  Færdselsvei  (ludi.  S.  00).  Om  Dagliguavuet  jfr.  GN.  31. 

48.  Nesteberget.  Udt.  nåsstcbæ  rje.  — Bergh  1603.  Nedre- 
berge  1666.  Nedre  Berge  1723. 

49.  Langlo.  Udt.  lå'nglo.  — LangelofF  NRJ.  II  95.  Lannge- 
louw  1603.  Langelow  1606.  Langloug  1616.  Langeloe  1617,  Lange- 
low  1666.  Langelov  1723. 

Findes  ogsaa  i Stokke,  i Lang  al  oo  UB.,  og  i Byneset,  Lun  gi  bar  (Gen.) 
Fornm.  s.  VIII  110.  Det  er  sms.  af  Adj.  I angr  og  16  f.,  som  efter  S.  B. 
er  samme  Ord  som  augelsaehsi.sk  1 é a h f.,  Eng. 

49, 2.  Tuteig.  Udt.  tii’teig. 

Iste  Led  er  formodentlig  J)  u f a f.,  Tue. 

49,  3.  Triinmelbakkene.  Udt.  tri'mmelbakkanne , Dat.  bdkkd . 
49,  5.  Slettene.  Udt.  slé'ttne , Dat.  slé'ttd. 

49, 6.  Skigarpladsen.  Udt.  sji'garen. 

49,  8.  Moene.  Udt.  nio'ne,  Dat.  mo  d. 

49,  10.  Reitene.  Udt.  reitarynfi. 

49,  14.  Storsteinene.  Udt.  sto  rsteinanne.  Dat.  -nå. 

49,  17.  Joslctten.  Udt.  joslcttå. 

Sms.  med  Mandsuavnet  Jon. 

50.  Odegaartlen.  Udt.  øggarenn.  — Ødegaard  1603.  Ødde- 
gaard  1666.  Ødegaard  1723. 
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51.  Jljelle.  Kaldes  sTca'  ff arøggarcnn . — Hielle  1603.  Hikle 
1606.  Hielde  1617.  Jelde  1666.  1723. 

* H j a 1 1 i r.  se  Norddalen  GN.  57.  Daglignavnet  er  sms.  med  Skaftar  ni., 
en  Gjæstgiver  (Aaseo). 

52.  Kingstad.  Udt.  ri'ngata.  — Ringxsladha  (Akk.)  AB.  80. 
Rigstad  NRJ.  II  06.  Rinngstad  1603.  Ringstadl  1606.  Ringstad 
1666.  1723. 

Ringsstadir,  sms.  med  Mandsnavnet  Ringr.  Se  Ulstein  GN.  15. 

52,  4.  Storreiten.  Udt.  sto'rreiten.  Dat.  -ta. 

52.  7.  Nygaarden.  Udt.  ny'garen , Dat.  -ra. 

53.  Slogstad.  Udt.  sld'gsta.  — Slostada  sokn  AB.  81.  Slog- 
stad  NRJ.  II  06.  Slyngstad  1603.  Slyngstadt  1606.  Slongstad  161(5. 
Slynngstad  1617.  Slongstad  (og  Slongstad  Ødegaard)  1666.  Slyngstad 
og  Slyngstadodegaard  1723. 

• S 1 v g s s t a 5 i r?  1ste  Led  indeholder  sandsynlig  et  Fjordnavn.  I 
Fortællingen  om  Kong  Olafs  Flugt  nævnos  en  Fjord,  som  i Fagrskinua  S.  88 
kaldes  Slygsfiordr,  i Agrip  S.  47  Slaygsarfiorpr  (hvor  ay  vel 
er  at  forstaa  som  o eller  y)  og  i Ol.  d.  hell.  S.  1849  S.  65  S lyes  eller 
Slygs.  Det  synes  ikke  urimeligt  at  antage,  at  der  i disse  Navne  er  gjerut 
et  gammelt  usms.  Fjordnavn,  snarest  Hnnkjonsord,  som  ogsaa  kan  ligge  til 
Grund  for  Gaardnavnet.  Det  maa  i Tilfælde  have  betegnet  enten  hele  den 
indre  Del  nf  Storfjorden  eller  det  Parti  af  denne,  som  ligger  mellem  Stran- 
dens og  Stordalens  Sogne.  Se  N.  Fjordu.  S.  54. 

54.  Espelijelle.  Udt.  n' sspajæUe  (■ jceUanpie ?).  — Schottung 
eller  Espehield  1666.  Schotung  1723.  Navnet  skølongarme  kjendtes. 

Af  es  p i n.,  Aspelnnd,  og  h j a 1 1 i r,  se  GN.  61.  Jfr.  Norddalen  GN.  74. 
Skotung  hænger  vel  sammen  med  skot  n.,  som  forekommer  i et  Navn  lidt 
længere  ude,  se  Stordaleu  GN.  63. 

55.  Itrune.  Udt.  bru'namie , Dal.  bru  nå.  — Brunne  1666. 
Brune  1723. 

Se  Volden  GN.  128. 

56.  Fause.  Udt.  fausa.  — FojBe  1603.  Foufde  1606.  1616. 
1617.  1666.  Fouse  1723. 

Kr  vel  egentlig  et  Elvenavn  Fausa,  som  har  betegnet  en  Elv  med  stork 
Fart  og  voldsom  Strøm,  se  NE.  S.  47.  Gaarden  ligger  ved  en  Elv. 

57.  Fremre  Fause.  Se  frg.  GN.  — Fremmer  Foujie  1666. 
Fremmer-Fouse  1723. 

58.  Uren. 

Uliren  1723. 


Udt.  u'ra,  Dat.  urne.  — Whren  1666.  Uren  1714. 
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FORSVUNDNE  NAVNE. 

Baarsti  1603.  Barslj  1606.  Baardstie  1616  (anfort  ved  GN.  22 
og  23). 

Hellebostadt  1606  (anfort  ved  GN.  29  og  30). 


NEDLAGT  KIRKE. 

I’aa  Uksvik  (GN.  11)  skulde  efter  Strom  II  S.  211  tidligere  liave 
staaet  en  Kirke,  som  senere  blev  flyttet  til  Slogstad.  Der  saaes  endnu 
Levninger  af  Kirkogaarden.  Flytningen  maatte  isaafald  være  foregaaet 
allerede  i katholsk  Tid. 
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STORDALEN  HERRED. 


. Herredets  og  Sognets  Navn:  Stordalen.  Udt.  storda  len. 

Ældre  Navneformer:  Stoladals  s.  AB.  81.  Stordals  s.  OE.  4. 

Stordal  DN.  XII  779,  1551. 

S to  lad  air.  Efternt  Mellemvokalen  var  bortfaldt,  er  det  forste  1 ved 
Dissimilation  blevet  forandret  til  r.  1ste  Led  er  Gen.  Flt.  af  stoll  m., 
brugt  som  Fjeldnavn.  Som  saadant  findes  det  endnu  anveudt  i den  ovre  Del 
af  Stordalcn  og  i de  tilstødende  Fjelde  i Romsdalen.  1 Stordalen  har  man 
saaledes  det  høie  Fjeld  Stolen  og  dets  Fortsættelser  Storfjeld  og  Storlihorn. 
i hvilke  Navne  formodentlig  den  samme  Dissimilation  er  foregaaet.  og  i 
Vaagstranden  og  Vold  Sogne  i Romsdaleu  findes  Stolene  eller  Blaastolen  og 
Troldstolen. 

Som  det  sees  af  AB.  81  var  Kirken  allerede  til  i MA.;  den  nævnes 
ogsaa  i Reformatsen.  Den  var  paa  Strøms  Tid  en  liden  Stavkirke.  Den  er 
fremdeles  som  før  Anuexkirke  under  Stranden. 


Gaardenes  Navne:  59.  Skjortncs.  Udt.  sjortnæse , Dat.  -$a.  — 
Schortenes  1606.  Skiorttenes  1616.  Schiortenes  1617.  Schiortenes 
1666.  1723. 

Kommer  maaske  af  Skjorta,  brugt  som  Fjeldnavn;  som  saadant  findes 
dette  i Breim  og  i Eikesdalen  og  Skjortfjeld  i Surendalen.  — GN.  59  — 64 
ligger  paa  den  vestre  Side  af  Fjorden. 

60.  Korsedalen.  Udt.  kå'r saddlen.  — Korsdall  1616.  Koers- 
dall  1617.  Korsdall  1666.  Korsedall  1723. 

Se  Indl.  S.  62  under  k r o s s.  Hvilken  Betydning  der  skal  lægges  i 
Ordet  i denne  Forbindelse,  kan  jeg  ikke  oplyse. 

61.  Yihammer.  Udt.  vihdmmar.  — Wedhammer  1606.  Wii- 
hammer  1617.  1666.  Wiehammer  1723. 

Kan  være  'ViJhamarr,  sms.  med  Adj.  v ( 5 r,  den  brede  Hammer, 
eller  ViSj  uhamarr,  af  vidja  f.,  Vidje.  Da  der  findes  et  Elvenavn 
Via  (se  NE.  8.  296),  kan  mulig  ogsaa  et  Navn  paa  den  forbifiydende  Elv 
stikke  i 1ste  Led. 
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62.  Skotshals.  Udt.  skø'ssalsen  (mellem  o og  o).  — Schiodhalds 
1G16.  Schothals  1666.  1723. 

Her  maa  hals  tage9  i Betydning  af  en  lavere  Høide,  som  springer  frem 
fra  en  større,  se  Indl.  S.  53. 

63.  Skottet.  Udt.  sJcø'te,  Dat.  skøta  (mellem  ø og  o).  — Skot 
Fornm.  s.  V 19.  Hkr.  S.  448.  Flatob.  II  312.  Scot  01.  d.  hell.  S. 
1853  S.  186.  Skoddenn  1603.  Skodt,  Schotenn  1606.  Sehott  1617. 
1666.  1723. 

Skot  n.,  Fremspring  af  I.and,  især  høit  Land  (Indl.  S.  75).  Gaarden 
ligger  paa  et  meget  høit,  fremspringende  Nes,  hvor  Storljorden  bøier  fra 
sydøstlig  til  sydlig  Retning.  Navnet  tilhører  egentlig  selve  Neset. 

64.  Bjørknes.  Udt.  bjørknes  (ogsaa  hort  bjø'rke-  eller  bjø'rka-). 
— Birehenes  1666.  Birehenes,  Underbrug  til  GN.  66,  1723. 

Formodentlig  sms.  iued  Trænavnet  bjqrk. 

65.  Fjeldet.  Udt.  fjelle.  — Felletl  1603.  Filde  1606.  Fielde 
1617.  1666.  1723. 

Denne  og  de  flg.  Gaarde  ligger  paa  Østsiden  af  Fjorden. 

66.  Dyrkorn  nedre.  Kaldes  né'rdyrkgnn,  (andre,  vel  rettere, 
-(tyrken).  — Nederdyrkornn  1603.  1606.  Dyrcken,  Dyrckon  1616. 
Dvrekonn  1617.  Dvrkorn  1666.  Nedre  Dvrkorn  med  Birehenes  1723 

4 4 4 

(det  sidste  ode  over  60  Aar). 

•Dyrakinn  (Du  r ak  in  u)?  Bør  vel  sammenstilles  med  det  af 
Aasen  fra  Sætersdalen  anførte  Dyrkinn  eller  Dyrekinn  f.,  Dørstolpe  eller  Side 
af  Dørkarmen,  ifølge  Ross  ogsaa  hyppigt  i Telemarken  i Formen  Durakinn. 
Som  Stedsnavn  maa  det  sigte  til,  at  Gaarden  ligger  under  en  brat  Fjeldside 
ved  Mundingen  af  eu  trang  Elvedal.  En  anden  mnlig,  men  dog  vel  mindre 
sandsynlig  Forklaring  kunde  være,  at  det  er  ‘Dyrukinn,  sms.  af  Elve- 
navnet Dyra  (se  NE.  S.  85)  og  kinn  f.,  brat  Fjeldside.  Samme  Navn  er 
sandsynlig  det  forsvundne  Dyreko  i Volden,  se  ovf.  8.  85.  Den  nn  brugelige 
Skriftform  beror  aabenbart  paa  en  uheldig  Etymologisering  (<Navnet  synes 
at  have  sin  Oprindelse  af  Kornmangel  og  dyr  Tid.»  Strøm  II  8.  224). 

67.  Lien.  Udt.  Was  Dat.  line.  — Lien  1617.  1666.  1723. 

68.  Ytresæteren.  Udt.  ij'ssætra.  — Setter  1616.  Setteren 
1617.  Ytter  Setter  1666.  Ytlre  Settre  1723. 

69.  Frcmresæteren.  Udt.  fra'mscctra.  — Fremste  Setter  1666. 
Fremmer  Setter  1723. 

70.  Odegaarden.  Udi.  ø'ygaren.  — Ødegaard  1723  (ryddet 

siden  sidste  Matrikel  under  GN.  68,  69  og  71). 

71.  Gjerde.  Udt.  jæ're.  — Gierde  1603.  1606.  Giere  1666. 
1723. 

72.  Dyrkorn  ovre.  Udt.  dij'rkonn  (se  GN.  66).  — OITuerdyr- 
kornn  1603.  1606.  Offuer  Dyrkorn  1666.  Over  Dyrkorn  1723. 

Denne  Gaard  ligger  tæt  under  Fjeldet  og  er  udentvivl  den  ældste  af  de 
to  Gaarde. 

73.  Indresæteren.  Kaldes  josætra.  — Setter  1666.  Indre 
Settre  1723. 

Daglignavnet  er  sms.  med  Mandsnavnet  Jon. 
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73, 2.  Storgjerdet.  Udt.  sto'rjcere . 

74.  Flnaen.  Kaldes  vi'lyi.  — Florenn  1003.  1000.  Floenn 
1010.  1017.  Flaaen  1000.  1723. 

•Flå  f.,  Afsats  i en  Fjeldside. 

75.  Stavnes.  Udt.  stdmmncese.  — Staffness,  Staffuenes  1017. 
Staffnes  1666.  Stafnes  1723. 

•Stafnes,  hvori  1ste  Led  er  stafr  ui.  Maa  betegne  et  sterkt  frem- 
springende Nes  af  saadan  Form,  at  det  kan  sammenlignes  med  en  Stav. 
Navnet  forekommer  paa  maDgc  Steder,  men  er  ofte  nn  vanskeligt  at  adskille 
fra  Stafunes,  af  stafn  m.  Skibsstavn,  overfort  brugt  om  fremstikkende 
Høider. 

70.  llote.  Udt.  ho'ue.  — HofT  NEJ.  II  95.  Hoffue  1603. 

Houffue  1017.  Houfue  1060.  Haave  1723. 

•Hof  n.,  hedensk  Tempel.  Nutidsformen  er  udgaaet  fra  Dat.  Hofi. 

77.  Yinje.  Udt.  vi'njc.  — Vinie  NRJ.  II  95.  Wennj  1003. 
Wennij  1000.  Wennie,  Winnie  1017.  Vcnnie  1010.  1006.  Winie 
1723. 

•Vinjar,  Flt.  af  vin  f.  Jfr.  Snuuelven  GN.  67. 

78.  Bosdalen.  Udt.  bd’sdalen.  — Bursenndall  1003.  BoSedall 
1006.  Bo,3endall  1616.  Boejiedall,  Boejiendall  1617.  Buscndall  1666. 
Bussingdall,  Busindall  1723. 

Skriftformene  taler  bestemt  mod  at  antage,  at  1ste  Led  er  bær,  skjont 
det  ellers  kunde  ligge  nær  at  sætte  Navnet  i Forbindelse  med  GN.  79.  Det 
er  sandsyuligt,  at  første  Led  er  et  sterkt  afslidt  Tostavelsesord,  hvis  oprinde- 
lige Form  det  neppe  er  muligt  nu  at  bestemme.  Man  kunde  tænke  paa  et 
Bækkenavn.  Jfr.  Borsungsætcren  i Foldalen,  hvorom  det  Bd.  III  S.  391  for- 
modes, at  det  indeholder  et  med  -ung  dannet  Elvenavn. 

79.  Kirkeboen.  Udt.  kj'r^ebdn.  — Kierckeboe  1003.  1017. 
Kircheboe  1660.  1723. 

•Kirkjubær.  Har  Navn  af,  at  Sognets  Kirke  har  staaet  her  lige 
fra  Middelalderen  af.  Fra  forst  af  er  det  mulig  en  Part  af  Vinje. 

80.  Kvaminen.  Udt.  kvamen.  Dat.  -ma.  — Quamme  1603. 
1017.  1606.  Qvammen  1723. 

• H v a m m r m.,  en  kun  til  den  ene  Side  aabeu  Dalsænkning  (Indl. 
S.  67).  Jfr.  Sande  GN.  64. 

81.  Midbostad.  Udt.  mæbosst.  — af  Medalbolstadom  AB.  81. 
Mebostad  NRJ.  II  95.  Mebust  1603.  Meiboesladt  1617.  Medbust 
1666.  1723. 

M e 6 a 1 b o 1 s t a 5 r eller  her  i Flt.  M e 6 a 1 b o 1 s t-  a 5 i r,  af  m e 5 a 1, 
imellem,  midterst,  og  bolstadr  m.,  Bosted,  Gaard. 

82.  Overbostad.  Udt.  orbosst.  — af  Øfra  Bolstadom  i Riwkende 
AB.  81.  Orebostad  NRJ.  II  95.  Øffuerbostad  OE.  4.  offre  Øffre- 
bostadt  DN.  XII  779,  1551.  offre  Bolsta  I)N.  XII  789,  1552.  Offuer- 
bust,  OfTuerbostad  1603.  OITuerbostadt  1606.  1616.  Ofluerbust  1666. 
Overbust  1723. 

Øfribdlstadir,  den  øvre  Gaard. 
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83.  Holt.  Udt.  hqlt.  — af  Holte  AB.  81.  Holte  1603.  1606. 
Holtt  1617.  Holtte  1666.  Holt  1723. 

Holt  n.,  Laud,  liden  Skov.  Undertiden  er  dette  Navn  dog  snarere  at 
henfore  til  det  i Folkespr.  bevarede  Holt  ni.,  Høi,  Hakke,  stenig  og  ujevn 
Forliøining.  Se  Indl.  S.  57. 

83.  2.  Leitet.  Udt.  lei'te,  Dat.  lei'ta. 

Se  Vannet  ven  GN.  71, 12. 

84.  Støreim.  Udt.  støreim.  — Storenn  1603.  Sløremb  1606. 
Staaremb  1616.  Storemb,  Stoeremb  1617.  Storemb  1666.  Storem 
1723. 

Efter  Udt.  kan  det  ikke  være  Stdreimr,  som  tindes  i Os,  i Manger, 
i Overhallen  og  maaske  ogsaa  i 0.  Toten.  Man  kunde  sammenstille  det  med 
Staareim  i Eid  Ndfj.,  hvis  Forklaring  imidlertid  er  usikker,  da  det  i Sagaerne 
skrives  Stodreimr,  i Diplomerne  og  Jordehøgerue  derimod  Stofreimr. 
Den  sidste  Form  er  vel  = Stufreimr,  nu  Sinvreiu  i Verran  (Hd.  XV  S. 
171),  af  en  Stamme  stufr-,  vel  beslægtet  med  s t li  f r m..  Stump,  Stubbe. 
Efter  Stedsforholdeue  er  det  ikke  rimeligt  i 1ste  Led  at  formode  storr  f.. 
Siv,  Stargræs.  Nogen  sikker  Oplysning  om  Navnets  Betydning  kan  jeg 
ikke  give. 

85.  Mo.  Udt.  mo.  — Moo  NRJ.  II  95.  Mouw  1603.  Mon 
1606.  Moo  1617.  Mow  1666.  Moe  1723. 

•Mor  m.,  Mo,  Sand-  eller  Grusslette. 

85, 4.  Lillebo.  Kaldes  plassen. 

86.  Jasvold.  Udt.  jasvåljj. — Joswold  1603.  Josseuoldt  1606. 
Jot3evold  1617.  JøjHewold  1666.  Jossevold  1723. 

• H j a s a v q 1 1 r?,  af  hjasi,  Sideform  af  heri,  Hare.  Jfr.  Jossong  i 
Asker,  i Hiashunghum  1346,  og  Hjøsvang  i Hafslo.  i Hiossu  angre 
BK.  38  b,  som  vel  begge  er  opr.  Hjasavangir  (-van  gr)  og  sualedes 
ligesom  Navnet  her  betyder:  Harevolden.  Se  Hd.  II  S.  152. 

87.  Jasvoldsæteren.  Kaldes  josaetra.  — Jøssewoldsetter  1666. 
Jossevoldsetter  1723. 

Jfr.  GN.  73. 

88.  Stavdal.  Udt.  stavdalen.  — SofTdall  (!)  1603.  Staffdall 
1606.  1617.  1666.  Stafdal.il  1723. 

Iste  Led  indeholder  vel  et  Elvcnavn  (Stavaaeu),  soui  maa  have  tilhort 
den  Tverelv,  som  falder  ud  nær  G aarden.  Se  NE.  S.  245. 

89.  Stole.  Udt.  stø'lanne,  Dat.  -lå.  — Stoellen  1666.  Stolen 
1723. 

• S t o 6 1 a r,  Flt.  af  s t q 5 n 1 1 m.,  Melkeplads,  Sæter  (Indl.  S.  80). 

90.  Liaites.  Udt.  H'antsse.  — Lienes  1617.  1666.  1723. 

• L i <i  a r n c s,  af  1 i 3 f.,  Li. 

91.  Alnaas.  Udt.  ollnes.  — Olines  1603.  Alnes  1606.  Alno,3, 
Alnos  1617.  Allenaas  1666.  Almaas  1723. 

Antages  NE.  S.  4 at  indeholde  Elveunvuet  Alna.  Sidste  Iæd  kan  efter 
Udt.  og  de  ældre  Skriftformer  ikke  være  å s s.  Derimod  kan  man  med  Støtte 
af  Formerne  fra  1617  formode,  at  det  er  nos  f.,  eu  fremstikkende  Høide. 
Isanfald  kunde  der  intet  være  ivcien  for  at  antage,  at  1ste  Led  snarere  er 
Alm-,  af  Trænavnet  a 1 m r eller  et  deraf  alledet  Elveuavu,  da  in  kunde  falde 
bort  foran  n ligesom  i Alnes  i Grytten  og  i Skogn,  af  Alm  n es. 
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92.  Seljchaugcn.  Udt.  s&'ljehauen , Dat.  -haua.  — Selliehoug 
1714.  Sælhaug,  ryddet  under  GN.  91  siden  sidste  Matr.,  1723. 

Sms.  med  Trænavnet  s e 1 j a. 

93.  Overoie.  Udt.  ø'røianne,  Dal.  -ø/d.  — Øij  1603.  OfTuer 
Øve  1666.  Overøve  1723. 

4 4 

Kaldes  vel  «ovre>  i Modsætning  til  GN.  103.  Er  den  overste  Gaard  i 
Stordalen. 

94.  Seljebotn.  Udt.  s&'ljebøttn.  — Sellebotten  1603.  Selle- 
bolenn  1606.  Sellebotten  1617.  1666.  1723. 

Af  Trænavnet  selja  og  botn  m.,  i Betydning  af  en  dyb  Indtænkning 
paa  Land,  en  «Botndal>.  Ligger  oppe  i en  Sidedal  mod  Øst. 

95.  Langhaugeit.  Udt.  lå'nghaucn.  — Langhoug,  ryddet  under 
GN.  94  siden  sidste  Matr.,  1723. 

96.  Nakken.  Udt.  nakken.  — Naelten  1666.  1723. 

Se  Vunnelven  GN.  99. 

97.  Telberg.  Udi.  t&'Ubdtr.  — Tilberg  1603.  Thadbierig  1606. 
Thadberg  1616.  Thadberrigh,  Thalberrig  1617.  Talberg  1666.  1723. 

Det  er  uvist,  om  det  er  samme  Navn  sotn  Talberg  i Veo,  skjønt  de 
ældre  Skiiftformer  tildels  falder  sammen.  1ste  Led  er  niaaske  Plantena  vuet 
Telg  m.,  Bregne.  Jfr.  Hero  GN.  62. 

98.  Vad.  Udt.  va.  — VVadt  1606.  Vad  1616.  1617.  Wad 
1666.  VVadd  1723. 

• V a d n.,  Vadested  (Indl.  8.  84).  Gaarden  ligger  ved  Hovedelven. 

99.  Laset.  Udt.  lø's&t.  — LofTsett  1603.  LofTsetter  1606. 
LoeJSett,  Lo^esetter  1617.  Loesett  1666.  1723. 

Se  Vaunelveu  GN.  95. 

100.  Itøiset.  Udt.  røi'$<M.  — Rosetter  1603.  1606.  Rodsetter 

1616.  Røersett  1617.  Rodsett  1666.  1723. 

Se  Sande  GN.  10.  Ligger  ved  en  Tverelv  til  Stordalselven. 

100,3.  Eleven.  Udt.  klei'va. 

101.  Røisetsæteren.  Kaldes  pesætra.  — Setter  1666.  1723. 
Daglignavnet  er  sms.  med  Mandsnavnet  Per. 

102.  Ekre.  Udt.  ct'kranrie , Dat.  dé'krå.  — Ekrem  1603. 
Eckerem  1606.  Ecker  1616.  Echre  1666.  1723. 

•Ekra  f.,  gjenlagt  Ager,  her  formodentlig  i Flt. 

103.  Trættøie.  Kaldes  o i' arme , Dat.  øi'd.  — Øe  1606.  Oye 

1617.  Trettove  1666.  Trettoe  1723. 

Har  vel  opr.  hedet  Øyjar,  hvilket  Navn  senere  er  blevet  sms.  med 
{træta  f.  Trætte.  De  mange  dermed  sammensatte  Navne  maa  sigte  til,  at 
der  engang  bar  været  Tvist  om  Eiendommen.  Se  Indl.  S.  38. 

104.  Stordalsholmen.  Kaldes  halmen. — Holmen  1666.  1723. 
104,  1.  Latoien.  Udt.  Idtøi'na. 

Maaske  af  Adj.  lat  i den  af  Aasen  anførte  Betydning:  svagt  heldende. 
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105.  Holmhals.  Kaldes  ø'ssthålmen.  — Holiomhals  1603.  1606. 
Holmhals  1617.  1666.  Holmhals  med  Holmen  1723. 

Hal  8 mna  her  forstaaes  om  en  lil  to  Sider  aftaldende  Fjeldhøide. 
Gaarden  ligger  bøit  oppe  i det  skarpe  Fjeldbjorne  mellem  Stordalsvikeu  og 
Storfjordeu,  paa  hvis  laveste  Pynt  GN.  104  ligger.  Øsst-  i Daglignavnet  be- 
tyder 8oni  sædvanlig  «01st  ». 

106.  Djupdalen.  Udt.  jupdalen.  — Diubdall  1666  (nylig  ryddet). 
Dybedall  1723. 


FORSVUNDNE  NAVNE. 

Lijd,  Lijenn  1603.  Lienn  1606  (anfort  ved  GN.  97). 

Bergh  1603. 

Hammer  1603. 

Holle  1603  (alle  disse  3 anforte  ved  Dyrkornbygden,  maaske 
urigtigt). 

Remme  1603  (anfort  ved  GN.  99). 

Maa  være  r i m i m.,  langstrakt  Forhøjning  (Indl.  S.  70). 

Foc-hhoug  1714.  Fouchoug,  Fucdihoug  1723  (ryddet  siden  sidste 
.Malr.  under  GN.  93  (Øverøie),  men  igjen  ode). 


GAMMELT  BYGDEN  AVN? 

AB.  81  siges  Øverboslad  (GN.  82)  at  ligge  i Riwkende.  Dette 
*Rjukandi  synes  her  at  maatte  opfattes  som  et  Grændenavn,  men 
maa  egentlig  være  Elvenavn,  tilhørende  den  Tverelv,  som  lober  forbi 
Gaarden  og  synes  at  liave  et  meget  sterkt  Fald.  Dette  Elvenavn  er 
endnu  bevaret  som  saadant  i Rjukan  i Tinn.  Forøvrigt  er  Rjukandi 
et  meget  almindeligt  Navn  paa  Fosse.  Det  kommer  af  rjuka,  at 
ryge.  Se  NE.  S.  194. 
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SØKKELVEN 


HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn:  Sokkelven.  Udt.  sijkkcelven. 

Ældre  Navneformer : i Sickiili  DN.  IV  152.  1325.  Siikioffle  AB. 

81  s.  (Tillæg  fra  16de  Aarh.\  Sickeflfuell  s.  OE.  4.  i Sikieff le  DN. 
XII  750,  1544.  Sikieff  le,  Sikioffle  DN.  XII  789,  1552.  Siokofflen 
DN.  VI  834,  1570.  Socholff  1666. 

Sikkiflir,  soiu  egentlig  maa  være  Navn  paa  Fjorden  ligesom 
Vanniflir  og  Sunniflir  og  er  dannet  paa  samme  .Maade  »om  disse 
Navne.  O.  li.  formoder,  at  1ste  Led  kunde  være  sekkr  m.,  Sæk,  idet  ban 
henviser  til,  at  Sækken  andensteds  tindes  brugt  som  Navn,  dels  paa  Sunde, 
dels  paa  Viker.  Se  N.  I'jordn.  S.  43.  Fra  Betydningens  Side  kan  ogsna 
sammenlignes,  at  T rekyl  lir  («Træsæk»)  synes  at  have  været  Navn  paa 
en  Fjord  i Beitstaden  og  en  Fjord  paa  Island.  Se  Bd.  XV’  S.  256.  N.  Fjordn. 
S.  45  f. 

Sognet  kaldes  efter  Kirkestedet  ogsna  Aura  sokn  DN.  II  477,  1416. 
AB.  80  (se  GN.  14).  Var  efter  Kcformatsen  ligesom  nu  Aunexsogn  under 
Orskog.  Den  ældre  Stavkirke  brændte  ifølge  Strøm  (II  S.  193)  ved  Lynild 
1606  og  blev  derefter  gjeuopbygget  som  en  Korskirke  af  Tømmer. 


Gaardenes  Navne:  1.  Orsnes.  Udt.  dr  snes.  — Aarsnes  1603. 

Arnes  1606.  Aarsnes  1616.  1617.  1666.  1723. 

I)e  ældre  Skrivemaader  af  Navnet  er  tildels  de  samme  som  ved  Orsnes 
i Volden : men  det  er  dog  neppe  samme  Navn  som  dette.  Orsnes  tindes 
ogsna  i Notterø,  livor  der  ikke  kjendes  ældre  Former,  og  i Vnagan,  AB. 
98  s.  skr.  Aurisuæs,  der  liggende  ved  Siden  af  Ørsvaag.  Om  eu  af 
S.  B.  fremsat  Formodning  om  Forklaringen  af  det  sidste  Navn  se  Bd.  VI 
S.  234.  Gaardeu  ligger  paa  et  Nes,  som  skyder  frem  paa  den  østre  Side  af 
Søkkelvfjordens  Munding. 

1,3.  Løipene.  Udi.  løi'pinne , Dat.  løi'pd. 

Af  Løypa  f.,  Bakke  eller  Fjeldside,  hvorover  man  stylter  Tømmer  ned 
(Aasen). 
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2.  3.  Fatiske  ytre  og  indre.  Udt.  fan  ske.  — af  Fauska  AB. 
80.  Fosehe  1603.  1606.  Fouske  1616.  Fousche  1617.  Ytjer,  Inder 
Fousche  1666.  Yitre,  Indre  Fousche  1723. 

F a n s k a r,  Flt.  af  fauskr  m.,  som  i Oldn.  ligesom  endnu  brugtes 
om  trosket.  forvitret  Træ;  i denne  Betydning  er  det  vel  ogsna  at  forstaa  i 
de  fleste  af  de  mange  fra  det  stammende  Stedsuavne.  Det  findes  ofte  som 
Ganrdnuvn  nems.,  mest  i Flt.  (i  nyere  Form  Fausk.  Fusk,  Fauske,  Foske, 
Fosker),  og  som  1ste  Led  i en  hel  Del  ems.  Navne.  Det  oftere  forekommeude 
Skjærnavn  Fausken.  Fanskan  maa  derimod  være  at  forstaa  paa  anden  Mnade. 
Se  Bd.  II  S.  332  III  S.  39. 

3,  4.  Bottolv pladsen.  Udt.  bo  ttelplassen. 

Sms.  med  det  ogsaa  i nyere  Tid  brugelige  Mandsnavu  B 6 t o 1 f r. 

3.  5.  Kambene.  Udt.  kambanne , Dat.  -bå. 

Af  kambr,  brugt  som  Fjeldnavn.  Efter  AK.  er  der  her  et  Fjeld, 
som  kaldes  Fauskekammeu. 

3, 6.  Hagen.  Udt.  ha'ganne. 

4.  Aasen.  Udt.  asen.  — A,3em  (!)  1603.  Aassen  1666.  Aasen 
1723. 

4, 2.  Uren.  Udt.  ura. 

5.  lljelle.  Udt.  jas' llaniye. — Hielle  1603.  Hielde  1617.  Jelde 
1666.  Jellft  1723. 

* Hj  a 1 1 i r,  Flt.  af  b j a 1 1 r m.,  flad  Afsats,  høitliggende  Flade  (Indl.  S.  55). 

6.  llogreset.  Udt.  ho'grvse.  — Hoigrijs  1603.  Høygerøep  1617 
(ode).  Hove  Rost  1666.  I logerost  1723. 

Sidste  Led  er  ris  n.,  Forhøining,  Høidekam  (Indl.  S.  70). 

7.  (irefstad.  Udt.  græff'ata.  — GrefTstadh  NRJ.  II  105.  Greb- 
bostad  1603.  Grebosladt,  Grebestadt  1606.  Grebstad  1616.  1617. 
1666.  1723. 

* G r c i p s s t a 5 i r,  sms.  med  Mandsnavnet  G r e i p r (PnSt.  S.  93). 

7.  14.  Kugltolen.  Udt.  lu  golen. 

Sidste  Led  er  h o 1 1 m.,  isoleret  Hoide,  belst  en  rundagtig  (Indl.  S.  66), 
1ste  Led  formodentlig  Kage  in.,  lav  Busk,  lidet  Træ  med  mange  Grene  (se 
Aaseu).  Jfr.  GN.  12  og  40,  4. 

8.  Eidem.  Udt.  ci'emm.  — af  F.ideime  AB.  80.  Edvm  NRJ. 

II  105.  Eidem  OE.  4.  Eidenn  1603.  Eidem  1606.  Eidemb  1666. 

Eidem  1723. 

E i ft  e i m r,  af  e i 5 n.,  Eid,  og  h e i m r.  Har  sit  Navn  af,  at  den  ligger 
paa  en  lav  Overgang  fra  Sokkelvfjorden  til  Søvik  ved  Storfjorden  i Ørskog. 

9.  Lyshol.  Udt.  Ig'sol.  — LoJSeholle,  Ly^eholle  1603.  Lyt3e- 
holle  1606.  LvSehuolle  1617.  LiuBholl  1616.  1666.  Lvshocll  1723. 

* I 4 * 

Iste  Led  er  vel  enten  Elvenavnet  Lysa  (NE.  S.  150),  som  dog  lier  ikke 

kan  have  tilhørt  Hovedelven,  der  maa  have  havt  et  andet  Navn  (se  GN.  14), 

eller  et  af  samme  Stamme  dannet  Navn  paa  det  Vand,  nær  hvilket  Gaarden 
ligger. 
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10.  Andcstad.  Udt.  a'nnsta.  — Andeslad  1603.  1617.  1066. 
1723. 

Formodes  PnSt.  S.  C at  være  opr.  • Andas  tadir  af  et  Mandsnavn 
* A n d i,  som  sandsynlig  fra  først,  af  man  være  en  Kjæleform. 

11.  Aurdul.  Udt.  aurdal.  — Ouffuerdall  1603.  Offuerdall 
1606.  Ovredall  1617.  Offuerdall  1606.  Overdahll  1723. 

Ligger  et  godt  Stykke  oppe  i den  Elvedal.  som  munder  ud  ved  Aure. 
At  Aurdal  skulde  være  dannet  af  Gaardnavnet  Aure,  er  mindre  sandsynligt. 
Rimeligere  er  det  at  antage,  at  begge  er  dannede  af  et  gammelt  Elvenavn 
A u r,  som  har  været  i Brug  paa  mange  Steder  og  formodentlig  hænger 
sammen  med  aurr  ru..  Vædske.  Fugtighed.  Se  NE.  S.  7 f,  hvor  dog  ikke 
disse  Navne  er  opforte. 

12.  Kjeinphol.  Udt.  fø£'mp6l.  — Kiempeholle  1603.  1606. 
Kiempehocll  1616.  Kempehuolle  1017.  Kiemphoell  1666.  1723. 

Iste  Led  kunde  mulig  være  Kjæmpe  = Kampe  m.,  et  Navn  paa  Plauten 
plantago  media,  som  Aasen  rigtignok  kun  anfører  Ira  Østlandet.  Jfr.  GN.  7,14. 
Det  kunde  dog  maaskc  ogsaa  afledes  af  kempa  m.,  Kjæmpe,  brugt  som 
Persontilnavn.  Som  saadant  findes  k i æ m p e RB.  634  brugt  om  en  Mand  i 
Bohuslen.  Paa  denne  Maade  maa  vel  Kjempernd,  som  et  Par  Gange  fiudes 
brugt  som  Gaardnavn  paa  Østlandet,  forklares.  I nogle  Tilfælde  synes  Kjempe- 
nt  hentyde  til  Gravhauger  paa  Stedet  (jfr.  Kjcmpehaug,  Kjemperøys  hos 
Aasen),  saaledes  formodentlig  i Kjæmpeneset  i Askvold. 

II).  Haugsct.  Udt.  hd'ks&t.  — Hogselter  1603.  Hougesetler 
1606.  Hogsett  1616.  Houg3ett  1617.  Hougsett  1006.  Hofsett, 
Hougset  1723. 

Maaske  •Hangsetr  eller  *Hau  gaset  r,  af  haugr  tn.,  Hang. 
Med  samme  Skrivemaade  findes  Navnet  i 0.  Eker,  hvor  det  udtales  ligesom 
her,  i S.  Odalen  og  i Opdal.  Nnar  undtages  det  sidste  Sted.  hvor  det  udtales 
Han-,  kan  1ste  Led  dog  lige  godt  være  H a u k s-,  Geu.  af  Mandsnavnet 
Haukr.  Jfr.  Bd.  III  S.  182.  PnSt.  8.  118. 

14.  Aure.  Udt.  aure.  — Aura-Påll  Fornm.  s.  VIII  340?  Aura 
sokn  DN.  II  477,  1410.  AB  80.  Ewre  NRJ.  II  105.  Ouffre  1603. 
Offraa  1606.  1016.  Ouffre  1017.  Oure  1000.  Oure  med  Ullevig 
Engeslette  1723. 

Aurar,  sandsynlig  Flt.  af  Elvenavnet  A u r.  Se  GN.  11. 

14,  4.  Ulleviken.  Udt.  uflatika.  — Underbrug  1723. 

Iste  Led  kunde  formodes  at  være  Etvenavuet  U 1 1,  som  man  har  bevaret 
i Ulla  i Suldal,  og  som  Bd.  III  S.  188  formodes  at  ligge  til  Grund  for  Gaard- 
navuet  Ullern  i S.  Odalen.  Se  NE.  S.  285.  Jfr.  ogsaa  Ulla,  Haram  GN.  10. 
Paa  AK.  er  dog  intet  Vandløb  antydet  her.  Hvis  det  er  et  gnminelt  Navn. 
kan  det  ogsaa  sammenlignes  med  Ulviken  i Urskog  og  Ulleviken  i Sem 
(Vllarvik  RB.),  som  maaskc  kommer  af  Gudenavnet  U 1 1 r.  Se  Bd.  II 
S.  169.  VI  S.  227. 

14,  10.  Kriken.  Udt.  hiken. 

Se  Vannelven  GN.  70. 

15.  Klokkerhaugen.  Udt.  klå' kkarhauen.  — Klockerhoug  1603. 
1006.  1617.  1666.  Klocherhoug  1723. 

Navnet  maa  som  saa  mange  andre  med  samme  Forled  have  siu  Op 
rindelse  af,  at  Gaarden  har  været  Klokkergaard  eller  tilhørt  en  Klokker 
Den  af  Strøm  (II  S.  191)  anførte  Forklaring,  at  det  har  sin  Grund  i.  at  der 
her  har  været  et  Klokkehus  med  en  Kirkeklokke,  kan  efter  Navnets  Form 
ikke  være  rigtig. 
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15.  4.  Brekkeslctte.  Sagdes  kaldet  bræ'kkå,  D.  -kimie. 

16.  Gjerde.  Kaldes  ndkkcjærc  eller  i jcéra.  — Giere  1666. 
1723. 

Nakke-  i Daglignavnet  maa  som  sædvanlig  hentyde  til  et  fremspringende 
Fjeld  i Nærheden. 

17.  Vik.  Udt.  vik.  — Viik  AB.  80.  Vigh  og  Gulbradzwigh  (!) 
NRJ.  II  104.  105.  [Gulbrandzwick  OK.  3j.  Wig  1606.  Wiig  1666. 
1723. 

Navnet  Gulhrandsvig  finder  sin  Forklaring  i det  af  Strom  II  S.  190 
bevarede  Sagn,  at  en  rig  Mand,  Gnldbrand  Guldbrandsøn,  Foged  over  Giske 
Gods,  boede  paa  Vik  i Begyndelsen  af  det  lGde  Aarh. 

18.  Blindent.  Udt.  bli'ndemm.  — Blinndem  1603.  Blindem 
1606.  Blindemb  1666.  1723. 

• B 1 i n d e i m r,  en  Sammensætning  med  h e i m r,  hvis  1ste  Led  vel  er 
et  Elvenavn  * Bl  ind,  som  ogsaa  synes  at  indeholdes  i Biinderen  i Aker; 
jfr.  Blindaaeu  i Bindalen  Det  maa  hænge  sammen  med  Adj.  hlindr  og 
hentyde  til,  at  Elven  gnar  skjult  i et  dybt  Leie.  Se  NE.  S.  19,  Gaarden 
ligger  nær  Mundingen  af  en  Elv.  Jfr.  dog  ogsaa  Bd.  II  S.  101.  Dette  Gaard- 
navn  findes  ogsaa  i Borgund  og  i Roald. 

18, 2.  Ulvsbakken.  Kaldes  bdkkanne. 

10.  Tjenes.  Udt.  fgo'ncs.  — (af  Ihouanese  DN.  XVI  1,  c.  1200]. 
Tiouanes  DN.  XII  222,  c.  1490.  Tyueness  NRJ.  Il  104.  Tydenes 
1603.  Thydenes  1606.  Thynes  1616.  Tbionnes  1617.  Tynnes  1666. 
Kiones  17i4.  Thynes  1723. 

Pionanes  kan  ikke  være  andet  end  Pj  6 fanes,  hvori  1ste  Led  kan 
være  Gen.  Flt  af  J>jofr  m.,  Tyv.  Ligesom  det  hyppige  Tyveholmen  kunde 
Navnet  formodes  at  have  sin  Grund  i,  at  Stedet  engang  har  været  Tilholds- 
sted for  Tyve  eller  Rausmænd.  Det  maa  dog  merkes,  nt  Tyven  ofte  fore- 
kommer som  Navn  paa  Fjelde  og  Skjær.  I DN.  XVI  1 er  efter  Oplysning  af 
A.  Kjær  leilngtig  trykt  I’rouanese  istedetfor  Haandskriftels  I*  i-. 

10.4.  Sivertpladsen.  Udt.  sy’ verpi  nssen. 

. 20.  Tundstud  ytre.  Kaldes  y'sstøggaren.  — Tandestadh  NRJ. 
II  104.  Tandeslad  1603.  Thandestadt  1606.  1617.  Tandestad  Øde- 
gaard 1666.  1723. 

Formodes  1’nSt.  S.  245  (jfr.  Bd.  II  »S.  330)  at  være  opr.  * Tann  a s ta  5 i r, 
sms.  med  et  Maudsuavn  Ta  nu  i,  som  kjendes  fra  Islnnd  og  haves  i enkelte 
Exempler  i Norge,  ligesom  det  forekommer  i Danmark. 

21.  Tnndstad  mellem.  Udt.  ta'nnsta.  — Tandeslad  1666.  1723. 

22.  Tandstud  indre.  Kaldes  i'  nnstøggaren.  — Inder  Tandestad 
Ødegaard  1666.  Indre  Tandestad  1723. 

23.  Strømmcgjcrdc.  Udt.  strau'mjære.  — Stromsgiere  eller 
Øddegaard  1666.  Stromsgiere  eller  Ødegaard  1723. 

Sms.  med  det  flg.  Gaardnavn. 

23. 4.  Gjolet.  Udt.  jo  le 

Af  gil  n.,  Kloft,  -Revne  (Indl  S.  51).  Jfr.  Vannelven  GN.  26,3. 
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24.  Strømme.  Udt.  slraume.  — [af  Straumi  DN.  XVI  1,  c. 
1200],  af  Slraume  DN.  XII  222,  c.  1490.  Sirom  i Sikioff le  AB.  81  s. 
Sirom  NRJ.  II  104.  Strømme  1603.  1006.  1617.  1666.  1723. 

S tru«  rar  in.,  Strøm.  Har  Navn  af  den  korte  Strora  mellem  Fjorden 
og  Fetvandet,  ved  hvilken  den  ligger.  Paa  den  anden  Side  af  samme  Strøm 
ligger  GN.  34,  Strømsem. 

25.  Dravlaus.  Udi.  dravlaus.  — Dragloji  1603.  1606.  Draffuc- 
loe[3  1617.  Drabløes  1666.  Drablos  1723. 

Se  Volden  GN.  144. 

26.  Velle.  Udt.  vælU  (lod  næsten  som  ralle).  — Vold  NRJ. 
II  104.  Welde  1603.  1606.  1617.  1666.  1724. 

•Vqllr  m.,  Vold  (Indl.  S.  87).  Nntidsformen  er  sandsynlig  udgaaet 
fra  Dat.  Ent.  V e 1 1 i. 

26, 3.  Ycllebrauten.  Udt.  v æU.ebrauta. 

Sidste  Led  er  brant  f,  Hakke,  Hakkekant. 

26. 5.  Heg^ebnkke.  Udt.  hrt'jjebakkanne. 

26, 8.  liøen.  Udt.  bdn. 

26.  12.  Djupdalsbnkken.  Kaldes  jtVpdalen. 

27.  Hjortdal.  Udt.  jo'rtal. — Hiortaffuel  1603.  Hiorltall  1606. 
Hiorldall  1617.  Hiortaull  1666.  lliortavl,  Hiortaul  1723. 

Antages  NE.  S.  104  at  indeholde  et  Elvenavn  Hjarta.  som  maa  være 
dannet  af  hjortr  m..  Hjort.  Ligger  ved  Hovedelven,  men  nær  to  T verelves 
Udløb  paa  dennes  modsatte  Side.  Med  Hensyn  til  den  ejendommelige  Form 
af  enkelte  af  de  ældre  Skrivemaader  jfr.  Varldnlstrandeu  GN.  96  og  106  og 
Volden  GN.  38. 

28.  Ilrøvold.  Udt.  bro  roil . — i Bruaruelli  I)N.  IV  151,  1325. 
Bruwold  1603.  Brudewold  1616*' 1617.  1666.  1723. 

B r fi  a r v o 1 1 r,  Volden  ved  Broen.  Samme  Navn  som  Brudevold,  Vanu- 
elven  GN.  83  og  Ørsten  GN.  21. 

29.  Lade.  Udi.  lu.  — Ladhe  DN.  XII  750,  1544.  789,  1552. 
Lodenn  (!)  1603.  Lade  1617.  1666.  1723. 

Se  Vannelven  GN.  91. 

30.  Drotninghuug.  Kaldes  fræ'mmstøggaren.  — Drottning- 
liough  1617  (ode).  Drotninghoug  1666.  1723. 

Den  øverste  Gaard  i Vclledalen.  Strøm  siger  (II  S.  194),  at  den  har 
sit  Navn  «nf  den  skjønne  Sæterdraatt  eller  Sæteravling,  som  her  falder*.  En 
Atleduing  Draattuiug  af  det  alm.  Draatt  m.  kjendes  dog  ikke  hverken  af 
Aasen  eller  Kos«.  Det  kan  dog  nierkes,  at  Drotniugdaleu  er  Navn  paa  en 
Sæterdal  i Opdal.  Drdttniug  forekommer  enkelte  Gauge  i MA.  som 
Mandstilnavu ; men  det  synes  lidet  rimeligt  at  søge  et  saadant  i dette 
Gaarduavn. 

31.  Hole.  Udt.  hole.  — HoIIe  1603.  Houlle  1616  Huolle 
1617.  Hoelle  1666.  lloele  1723. 

* H (i  1 a r,  Flt.  nf  li  6 1 1 m.,  se  Indl.  S.  56. 

31.5.  lloen.  Udi.  bi)n. 
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31, 6.  Reitene.  Udt.  rei'tanne. 

32.  Rrunstad.  Udt.  bru'nnsta.  — af  Brunastadom  AB.  80. 
Bronestad  NRJ.  II  104.  Brunslad  OE.  4.  Brunstadt  I)N.  VI  834, 
1570.  Bruneslad  1603.  Brunstadt  1606.  1617.  Brunstad  1666. 
Brundslad  1723. 

B r n n a s t a 6 i r,  af  Mandsnavnet  B r il  n i (PnSt.  S.  63). 

32.  7.  Nakkeberget.  Udt.  nakkcb&rje. 

Betyder  et  Berg,  som  springer  freui  med  en  Nakke. 

33.  Fet.  Udt.  fit.  — Fitte  1603.  Fitenn  1606.  Filtenn  1616. 
Fiilt  1617.  Fedt  1666.  Felt  1723. 

•Fit  f.,  frodig  Græsmark,  især  en  snadan,  som  ligger  lavt  og  ved 
Bredden  af  Vand  (Indl.  S.  49). 

34.  Strømsem.  lidt.  straumsemm.  — Strosym  (!)  NBJ.  II  104. 
Strømsenn  1603.  Strømsemb  1606.  Stromssemb  1666.  Slromsem 
1723. 

•Rtraumsheimr,  en  Sammensætning  ined  h e i m r.  Har  Navn  af 
den  under  ON.  24  omtalte  Strøm. 

35.  Riksemgjerdct.  Udt.  ri'kksemmjære.  — Giere  1666. 
Gierde  1723. 

35, 2.  Stolen.  Udt.  stolen. 

36.  Riksein.  Udt.  ri'kksemm.  — (af  Rikisheimi  DN.  XVI  1, 
c*.  1200].  af  Rikisheimj  DN.  XII  222  (Tillæg  fra  16de  Aarh.).  Rigesvm 
NRJ.  Il  104.  Rigsem  1603.  1606.  Rigsemb,  Rexsemb  1617.  Rixemb 
1666.  Rixem  1723. 

R i k i 8 h e i m r.  Samme  Navn  er  Riggesum  i Hobol,  a R i k i s e i m KB., 
i Rikisæyme  1444;  tidligere  liar  der  ogsaa  været  en  Gaard  nf  samme 
Navn  i Roken.  Det  er  vel  sms.  med  Gen.  af  r i k i n.,  Magt,  Myndighed,  og 
Betydningen  mna  være:  en  mægtig,  anseelig  Gaard  (jfr.  Sammensætninger  som 
r i k i s m a 8 r).  Se  Bd.  1 S.  384.  Samme  Betydning  har  vel  Rikeim  i Lærdal, 
j Rikheinii  BK.  43  1».  hvor  1ste  Led  er  Adj.  r i k r.  Jfr.  ogsaa  Riksfjord 
i Akcrø,  Ri  kisfior  d AB.  '8.  og  Rike  i Valle. 

36,8.  Teipen.  Udt.  tei’en. 

36,  10.  H øgeha kk en.  Udt.  hu  gebakkinn. 

37.  Erstad.  Udt.  ci'rsta.  — Erstad  1603.  Erstadt  1606.  Ehr- 
stad  1617.  Erslad  1666.  1723. 

•Eiriksstniiir,  sms.  med  Mandsnavnet  E i r i k r (PnSt.  S.  63). 

37.  2.  Rak  kon  c.  Udt.  bakkanne. 

38.  Stave.  Udt.  stave.  — Slaffue  1603.  1606.  Stauffue  1617. 
Staffue  1666.  Slave  1723. 

Af  stnl'r  m..  Stav,  Stok:  lier  mnaske  opr.  Navn  paa  et  Fjeld  (Indl.  S. 
78).  Nntidsformcn  er  enten  ndgaaet  fra  Nom.  Fit.  eller  fra  Dat.  Ent. 

39.  Sætre.  Udt.  sætro.  — Setler  NRJ.  II  104.  [Settre  OE.  3?]. 
Setter  1603.  Settere  1606.  Setter  1616.  1666.  Sætter  1723. 

*Setr  n..  Bosted  (Indl.  S.  74).  Nutidsformen  er  sandsynlig  udgaaet 
fra  Dat.  Ent 
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40.  Ilellen.  Udt.  h&'llå.  Dat.  h&'llne.  — Heldenn  1603. 
Hilde  1606.  Hcllene  1616.  Ilellen  1666.  ilelden  1723. 

•Hel  la  f.,  Helle,  (lad  Berggrund  (In<ll.  S.  56). 

41.  42.  Kkornnes  indre  og  ytre.  Udt.  ikonnncs.  — Ekorness 
NRJ.  II  104.  Ikorness  OE.  3.  Eokornes  1603.  1606.  Jokurnes  1617. 
Inder,  Ytter  Echomes  1666.  Indre.  Yttre  Eohornes  1723. 

ls(e  Led  er  i korn  i m.,  Ekorn,  hvoraf  adskillige  Gaardnavne  er  dan- 
nede. Jfr.  Ekornberg,  Volden  GN.  117.  Undertiden,  som  i Ekornrud,  som 
lindes  et  Par  Gange  paa  Østlandet,  har  man  vel  at  gaa  ud  fra  Ordets  An- 
vendelse som  Persontilnavn.  Denne  Forklaringsmaade  kunde  ogsna  være 
mulig  her.  men  er  dog  mindre  sandsynlig. 

42.  2.  Kj ærene.  Udt.  Igæraniye. 

Af  kjarr  n.,  Krat,  især  paa  fugtig  Grund  (Indl.  S.  60). 

43.  James.  Udt.  James.  — Jernes  1603.  Jordenes  1606. 
Jardnes  1616.  James  1617.  1666.  1723. 

Vel  •JaOarnes,  af  jatiarr  m.,  Kant,  Rand,  ofie  brugt  i Navne, 
betegnende  et  (ladt  Forland  langs  et  hoit  Indland  (Indl.  S.  60).  Stedsfor- 
holdene her  synes  at  passe  til  Navnet.  Efter  Nutidsformen  kan  det  ueppe 
være  * J o 5 r u n e s,  af  Elvenavnet  J a 5 r a skjont  der  er  en  Elv  i Næi heden. 
Hjarnes  i Sandsvær  er  af  ganske  anden  Oprindelse,  se  NE.  S.  103. 

43, 2.  Daveneset.  Udt.  davnæse. 

Af  Mandsnavnet  Dave,  en  i nyere  Tid  brugt  Form  af  David. 

43, 5.  Myren.  Udi.  myra . 

43,  6 — i).  Legene.  Udt.  læ'ginne. 

Se  Vannelven  GN.  12,3.« 

43.  10.  Itongene.  Udt.  rå  'ny avne. 

Se  Orsten  GN.  34,  2. 

44.  Rlakstnd.  Udt.  bldkksta.  — Blaekstad  1603.  Blacksladl 
1606.  Blagstad  1617.  Blaehstad  med  Ilougen  1666.  Blaekstad  1723. 

Blakstad  og  Blakkestad  lindes  som  Gaarduavu  paa  mange  Steder  i 
Laudet,  i dette  Amt  foruden  her  ogsaa  i Øre,  AB.  70  skr.  B 1 a k s t a d i r. 
Den  første  Form  af  Navnet  er  almindelig  paa  Vestlandet  og  nordenfjelds, 
den  anden  paa  Østlandet.  Den  hyppige  Forekomst  af  dette  Navn  og  nogle 
andre  med  samme  Forled  gi  or  det  umuligt  at  forklare  dem  alle  af  b 1 a k k r 
eller  b 1 a k k i,  brugt  som  Persontilnavn.  I de  Heste  Tilfælde  maa  man  der- 
for opfatte  1ste  Led  som  et  Mandsnavn  Blakkr  eller  Blakki,  skjont  man 
kun  kjender  et  eneste  Exempel  paa  dets  Anvendelse  som  saadant.  Blakkr 
s k a 1 d paa  Sverres  Tid,  vel  eu  Islænding.  Se  Bd.  1 S.  290.  PuSt.  S.  46. 

44, 4.  Kræmmerneset.  Udi.  h u mmarnæse. 

Iste  Led  er  et  Krammare  in.,  Kræmmer,  Handelsmand,  som  ikke  fiudes 
anført  af  Aasen  og  Ross. 

45.  Yniitmyren.  Udt.  vatmyra.  — Watmyr  1666.  Waal- 
mylir  1723. 

46.  Tusvik.  Udt.  tu'ssvtk/i.  — Tudtuigon.  Tusuigenn  1603. 
Tlutsuigenn  1606.  Tliudzuigli  1616.  1617.  Tu'niiig  1666.  Tnsviig 
1723. 

Ligger  ved  Fjorden  tæt  udenfor  Tu.  I Saiumeusætningen  er  1ste  Stavelses 
Vokal  bleven  forkortet. 
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4(>,  4.  Einakagene.  Udt.  ei'nekagaiyne. 

Bestemt  Flt.  af  Einekagc,  en  Euerbusk.  Se  GN.  7,  14. 

47.  Tu.  Udt.  til  — Tue  1603.  Thue  1616.  1617.  Tue  1666. 
Thue  1723. 

° I*  u fr  m.,  som  maa  have  været  en  Sideforra  af  n f a f..  brugt  i Navne 
i Betydning:  Top,  Knude,  noget  spids  Forhøjning  paa  en  Flade  (Indl.  S.  83 ). 
Der  er  ved  Gaarden  en  isoleret,  temmelig  spids  Fjeldtop.  Jfr.  Vnnnelven 
GN.  71. 

48.  Svartebæk.  Udt.  sva'rtébæTck.  — af  Sortubekke  AB.  80. 
Suarteback  1603.  1606.  Suartebeck  1616.  1617.  Suartebech  1666. 
Svartebech  med  Leervaag  1723. 

Sortabckkr,  maaske  opr.  * S v o r t n b e k k r,  egentlig  Navn  paa 
den  forbi  Gaarden  lobende  Aa.  Denne  bar  maaske  opr.  bavt  Navnet  S v a r t o, 
af  Adj.  svartr.  Navnet  maa  sigte  til  mørk  Farve  af  Elveleiet.  Jfr.  NE. 
S.  256  og  336.  Svortebækkeu  findes  som  Gaardnavn  i Ibbestad. 

49.  Hatlemorken.  Udt.  ha'  hlemørJga.  — Hatlemorek  1603. 
Ha^lemurck  1616.  Hattlemoerck  1617.  Hatlemoreh  1666.  1723. 

Af  Trænavnet  h a s 1 og  mork  f.,  Skov. 

49, 3.  Hjellbakken.  Udt.  j&lj.bakkt nn. 

Se  Volden  GN.  50. 

t 

50.  Kurset.  Udt.  kurs&t.  — Kursetter  1603.  1606.  Kur,3ett 
1617.  Cursett  1666.  Kurselt  1723. 

Af  Navne,  som  efter  Lyden  kunde  antages  beslægtede,  kan  nan-nes  Kure 
(i  K u r u KB.)  i Rygge,  som  kan  være  et  opr.  Elvenavn,  og  Kurstnd  i Vaale 
og  i Lardal,  af  hvilke  man  ikke  har  Former  fra  MA.,  samt  Kurøen  (Kurøy 
KB.)  i Kødenes.  Om  Forklaring  af  Elvenavn  kan  der  ikke  være  Tale  her. 
Man  kunde  formode,  at  1ste  I-ed  indeholder  Persontilnavnet  k u r r,  som  fore- 
kommer 2 Gange,  Fornm.  s.  IX  313  og  DN.  XI  29,  mulig  ogsaa  tænke  paa 
Tilnavnet  kurfr,  jfr.  Gaardnavnet  Kur  far  ud  KB.  235  og  Kuramose  i 
Eidsberg  (Kur,hnaa,3e  c.  1575),  som  Bd.  I S.  151  antages  at  være  opr.  K u r fs-. 
Jfr.  Bd.  I S.  341.  III  S 99.  VI  S.  89.  Da  denne  Gaard  ligesom  de  lig. 
ligger  paa  Østsiden  af  Hjørundfjorden  i dennes  ydre  Del,  er  der  Mulighed  for, 
at  Navnet  kan  staa  i Forbindelse  med  det  forsvundne  Gaardnavn  Kurisnes  i 
lljørundfjord. 

51.  Kursetgjerdet.  Udt.  kurs&tjiere.  — Gierde  1603.  1606. 
Giere  1666.  1723. 

52.  llovden.  Udt.  hø'vdne,  Dat.  hu'vdd.  — lloffue  (!)  1603. 
Hoffuenn  1606.  Hoffden  1617.  1666.  Hofden  1723. 

•Hofdi  m.,  en  fremspringende  større  Fjeldpynt  (Indl.  S.  58).  Udtale- 
formen er  bestemt  Flt. 

53.  Myrset.  Udt.  mø'rsc(:t.  — My repeter  OE.  4.  Mvrsett  1603. 
Mvrsetter  1606.  Mvrsett  1666.  Myhrset  1723. 

4 4 4 

Da  Navnet  skrives  Myre-  allerede  i den  forste  Halvdel  af  10de  Aarh., 
maa  det  antages  at  være  samme  Navn  som  Myrset  i Vaunelven,  Nesset  og 
Kvernes,  og  1ste  Led  altsaa  m y r r f..  Myr.  Forskjellig  fra  de  andre  Steder 
er  Vokalen  her  i Udt.  paa  Grund  af  Sammensætningen  bleven  forkortet.  Jfr. 
Indl.  S.  68. 

54.  lltgaarden.  Udt.  uggaren.  — Ystegard  NRJ.  II  108.  Vde- 
gaard  1617.  Wdgaard  1666.  Udgaard  1723. 
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Udtaleformen  er  fremkommen  ved,  at  t foran  g er  gaaet  over  til  d og 
dette  derefter  ved  Assimilation  til  g.  Denne  Gaard  og  den  tig.  er  sandsynlig 
oj»r.  Parter  af  GN.  66 

54,  7.  Lerskogeil.  Udt.  hé'rskojinn. 

54,  10.  Myren.  Udt.  my'ranne. 

55.  Midgaarden.  Udt.  mv' gaven.  — Midgardh  NRJ.  II  108. 
Midlgaard  1017.  Midgaard  1660.  1723. 

55,  2.  Bakken.  Udt.  bakkinn. 

55.  5.  Instelmkken.  Kaldes  inni  i ba'Jcka. 

Udtaleformen  er  Dat.  Flt. 

56.  Hundeid.  Udt.  hb'nda.  — Hundeidli  DN.  II  477.  1410. 
Hondeuig,  Hundevigenn  1603.  Hundeuig,  Hunduig  1606.  Hunde, 
Hunduig  1616.  Hunde,  Hunduig,  Hundeæid  1617.  Hund  Eid  1666. 
Hundeid  1723. 

Viken  ndenfor  Gaarden  kaldes  ifølge  Kystkartet  nn  Hnndviken.  Som 
det  sees  af  Jordebogerne.  har  dette  Navn  som  Gaardnavn  tildels  vexlet  med 
Hnndeid,  hvis  ikke,  som  det  maaske  er  sandsynligst,  Navnene  betegner  to 
forskjellige  Gaarde.  som  senere  er  slaaet  sammen.  Gaarden  ligger  ved  Ud- 
lobet  af  en  Kiv.  hvis  Navn  maaske  danner  1ste  Led  i Gaardens  og  Vikens 
Navne,  og  i Udtaleformen  og  nogle  af  de  ældre  Skriftformer  ligefrem  synes 
at  va?re  brngt  som  Gaardnavn.  Jfr.  GN.  57.  Om  Elvenavnstammer  Hnnd- 
og  llunn  se  NE.  S.  111.  Ved  -eit)  sigtes  her  til  den  lave  Overgang  fra 
Hundviken  til  Tu  ved  Storfjorden. 

57.  (ijævenes.  Sagdes  kaldet  jce'vinne.  — Giffnes,  GefTuenes 
1603.  Gieffueaes  1617.  1666.  Gievenes  1723. 

•Gefarnes,  hvori  1ste  Led  ntaa  være  Elvenavnet  G e f,  som  vel 
kommer  af  gefa.  at  give.  Se  NE.  67.  Det  er  saaledes  samme  Navn  som 
Gjønnes  i Bærnm  (se  Rd.  II  S 132).  Der  lober  en  Bæk  noget  søndenfor 
Gaarden  Ogsaa  her  maa  Udtaleformen  være  selve  Elvens  Navn,  men  lier  i 
bestemt  Form. 
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ØRSKOG  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn : Orskog.  Udt.  8'rsko. 

Ældre  Navneformer:  (Eyraskogssokn  DN.  IV  152,  1325.  a 

(Eyraskoghe  I)N.  II  232  f.,  1347.  Øraskoghs  s.  DN.  II  251,  1350. 
Øyreskogs  prestdøme  DN.  V +47,  1433.  Øraskogx  s.  AB.  81.  i Øra- 
skog  AB.  115.  Øvreskogz  prestegeld  OE.  3.  i Øorskog  DN.  V 771, 
1529. 

Kgentlig  (Jaardnavn,  Re  GN.  22 

KirkeD  var  endnu  paa  Strøms  Tid  (II  S.  180)  en  Stavkirke  i Korsl'orm. 
Ørskog  rræstegjeld  indbefnttedc  tidligere  ogsaa  Norddalen  med  Snnnelven, 
som  blev  udskilt  i det  17de  Aarh  , og  Stranden,  fraskilt  1759. 


Gaardenes  Navne:  1.  Yisot.  Udt.  vVsctt.  — Wisetter  1G03. 

Uissetter  1(506.  Vijsetter  1(51(5.  W i esetter  1617.  Neere  og  Øffuer 
Wisetter  1(566.  Nedre  Wiesett  og  Øfre  Wieset  1723. 

* V i 5 a r s e t r eller  *Vi5setr,  af  v i 5 r m.,  Skov.  Samme  Navn  er 
Viset  i Ulvundeidet  og  i Beitstaden,  Veiset  i Kvernes  og  enkelte  af  de  Gaard- 
navne,  som  nn  skrives  Veset,  saaledes  Veset  i I .aanke.  GN.  1 — 40  ligger  paa 
nordre  Side  af  Storfjordeu. 

2.  Halvardsæteren.  Udt.  ha'Uvarsætra.  — Setter  1666.  1723. 

Ligger  høit  og  har  udentvivl  tidligere  været  en  Sæter. 

2,4.  Haugen.  Udt.  hauen. 

3.  Hjelle.  Udt.  jæ'llanne , Dat.  ja'Uå.  — Hielle  1603.  Hilde 
1606.  Hielde  1617.  Jelde  Ødegaard  166(5.  Jelle  Ødegaard  1723. 

•Hjallir,  Flt.  af  hjallr  m.,  se  Sokkelveu  GN.  5. 

4.  Hjellereitc.  Kaldes  rei'ten , Dat.  -ta,  ogsaa  opg.  rei'tanne. 
Af  r e i t r m.,  afgræmlset  Flade,  Rude  (ludi.  S.  70). 

5.  Sæter.  Kaldes  olasætra.  — Setter  1603.  Settere  1606. 
Setter  1616.  Settere  1(566.  Sætteren  1723. 
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Efter  Daglignavnet  man  man  slutte,  at  Navnet  ikke  er  S e t r,  men 
Sætr  n.,  Sæter,  der  her  som  sædvanlig  nu  er  ganet  over  til  Hunkjensord. 
Se  lndl.  S,  74.  Det  er  den  øverste  Gaard  paa  Overgangen  til  Vestues.  Det 
man  være  Romsdalens  Nærhed,  som  har  bevirket,  at  1 efter  Vokal  her  skal 
udtales  «tykt»,  hvilket  ellers  heller  ikke  i nordre  Søndmøre  er  Brug. 

0.  Hatlen.  Ddt.  ha  filen.  — Haalle  (!)  1603.  Halle  1606. 
Haslenn  1616.  1617.  Hatlene  1666.  Hatlen  og  Ytre  Hatlen  1714. 
Hallene  1723. 

*Hasl  m.  Trænavnet  er  her  umiddelbart  bragt  som  Gaardnavu. 

6,  6.  Høen.  Udt.  bdn. 

7.  8.  Sollicn  øvre  o£  nedre.  Udt.  so  Ua.  — Solim  (!)  1603. 
Solijdt  1606.  Sollied,  Neder  Solied  1666.  Over,  Nedre  Solied  1723. 

•Still  i fi,  den  mod  Solen  vendende  Li. 

7, 4.  rtbø.  Kaldes  bdn. 

1).  Reite.  Udt.  rei'tannje.  — Reijfe  1603.  Reite  1606.  Reilte 
1666.  Reite  1723. 

* R e i t a r,  Flt.  af  r e i t r ni.,  se  GN.  4. 

10.  Yagsvik.  Udt.  va'kksvika.  — Voxwigh  NRJ.  II  95.  Wax- 
wigh  1603.  Waxuig  1606.  Waxwig  1666.  Waxvig  1723. 

1ste  Led  maa  være  Våg  s-,  Gen.  nf  vågr  m.,  Vnag,  idet  Vokalen  er 
bleven  svækket  i Sammensætningen  ligesom  i Vaksda]  i Brnvik  og  Aasgnard 
i Lindaas,  udt.  Asgar.  Formodentlig  bar  Bugten  eller  en  Gaard  i Nærheden 
tidligere  havt  Navnet  Vnag. 

11.  Vestre.  Udt.  væ'sstre.  — V ses t rar  AB.  81  s.  Vestre  NRJ. 
II  105.  Vestrem  OE.  3 Westre  1603.  Wester  1606.  Vestre  1616. 
1617.  Westre  1666.  1723. 

Navnet  tindes  ogsna  i Vatne;  Vestre  i Skjold  er  mulig  ogsaa  samme 
Navn.  Formen  Væstrar  i et  seuere  Tillæg  i AB.  maa  udentvivl  være  feil- 
agtig,  da  et  saaledes  formet  Gaardnavn  vilde  savne  al  Analogi  blandt  ældre 
Navne.  Som  saadan  kan  nemlig  ikke  regnes  Vestran  i Skogn,  da  dette  kun 
er  eu  nyere  Udtaleform  af  Vestreimr.  Vestre  i Stod  er  opstaaet  af 
Vestreid,  det  vestlige  Fad  (Bd.  XV'  S.  266  . Eu  saadan  Oprindelse  kunde 
efter  Stedsforholdene  ogsaa  være  tænkelig  her  og  ligesaa  i Vatne.  En  anden 
Mulighed  er,  at  F'ormeu  Vestrem  i OE.  er  Feilskrift  for  Vestrene  af  opr. 
•Vestrin,  sms.  med  vin,  hvorved  det  bliver  samme  Navn  som  Vesteren 
i Luuuer  og  i Norderhov;  Sammensætninger  med  vin  ender  jo  undertiden 
i denne  Egn  paa  -e  istedetfor  det  alm.  -a,  jfr.  Linge  i Norddalen. 

11,3.  Ludolfpladsen.  Udt.  hj  <1  elpi  assen. 

Dannet  af  et  Maudsnavn. 

12.  Jarskar.  Udt.  ja  r skar.  — Jordeschor  1606.  Joerdeschar 
1616.  1617.  Jordeschar  1666.  1723. 

Sidste  Led  er  utvivlsomt  s k a r 5 u.,  Skar,  hvortil  Gaardens  Beliggenhed 
ganske  passer.  1ste  Led  kunde  efter  Formen  være  j a r da  r.  Gen.  af  jord  f., 
Jord.  Navnet  kunde  da  sammenlignes  med  Ordet  jardbrekka,  en  Jord- 
bakke,  der  ogsaa  forekommer  som  Stedsnavn,  og  maatte  betyde  et  Skar  gjen- 
nem  en  Jordryg.  Andre  Muligheder  er,  at  1ste  Led  kan  vtere  jadarr  lige- 
som i James  i Søkkelven,  som  ogsaa  i 1606  skrives  Jorde-,  At  Vokalen  her 
er  kort,  kan  være  eu  Enige  af  den  sterke  Konsonantforbindelse,  som  folger 
efter.  Eller  man  knude  i 1ste  Led  soge  et  Personnavn,  f.  Ex.  det  i et  Par 
Gaardnavne  forekommende  Jardarr  (se  PnSt.  S.  146). 
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13.  Skarboen.  Udt.  skarbtin.  — Skarbocnn  1003.  1606.  1617. 
Seharboe  1666.  Skarboe  1723. 

Er  Nabogaard  til  Jarskar  og  maa  liave  sit  Navn  af  det  samme  Skar. 
Se  Hj orund ij ord  GN.  71. 

14.  Aaindaain.  Udt.  å'mmdåmm.  — Amadam  NRJ.  II  105. 
Amdamb  1603.  Aammedamb  1617.  Amdamb  1666.  Amdam  1723. 

Et  enestaaende  Navn.  S.  B.  formoder,  at  1ste  Led  kan  indeholde  samme 
Stamme  som  Ønavnet  Q m d,  nu  Andøen  i Nordland,  som  maa  hænge  gammen 
med  oldn.  a m a,  forulempe,  og  Bygdemaalenes  ama,  gnide,  skubbe,  berøre 
haartlt;  Ønavnet  kunde  da  betyde:  «den  (af  Hav  og  Storm)  voldsomt  skub- 
bede og  forulempede  0»  (jfr.  Bd.  XVI  S.  411).  Her  maatte  Navnet  tilhore 
den  ved  Gaanlen  udfaldende  Bæk,  ligesom  liere  Navne  er  fælles  lbr  Øer  og 
Elve.  Gaardnavnet,  antager  han,  kan  være  opstaaet  af  * Q m o (i  li  o m r o m 
eller  ' Amdhomrom,  hvoii  Iste  Led  er  Elvenavnet,  og  det  sidste  Dat. 
Kit.  nf  li  a m a r r,  Berghammer.  Om  Brugen  af  Dativformer  i Gnardnavne 
se  Ind!.  S.  14.  Magnus  Olsen  antyder  en  med  Hensyn  til  sidste  Led  for- 
skjellig  Forklaiiug,  at  det  kunde  være  -am,  Dat.  Flt  af  å.  Gaaidnavnet 
kunde  saaledes  være  • A m n S • å r,  Flt.  af  et  sms.  Elvenavn  • A m a 5 (Q  ro  5) - si. 
Det  er  jo  ikke  sjelden,  at  Elveuavne,  naar  de  bruges  som  Gaardnavne,  faar 
Flertalsform  (jfr.  f.  Ex.  Sokkel  ven  GN.  14).  Skriftformerne  synes  nærmest 
at  tale  for  Afledningen  af  hamarr.  Med  Hensyn  til  Nutidsformen  af 
sidste  Led  vil  man  isaafald  have  en  Analogi  i Bjoraam  og  Spilluam  i Narusos. 

15.  Gausnes.  Udt.  gausneese.  — Gonssnes  1666.  Goursnes 
1714.  Gousnes,  Goursnes  1723. 

* G a u t s n e s,  af  Mandsnavnct  G a n t r (PnSt.  S.  83). 

16.  Lisetvik.  Udt.  Wsdétirføc.  — Lindsettervig  1723  (ryddet 
siden  sidste  Matr.). 

17.  Liset.  Udt.  li'sdét.  — Lisetter  1603.  Liensett  1616.  Liie- 
,3elt  1617.  Linsett  1666.  Lindsetter  1723. 

Se  Kovde  GN.  80. 

18.  Vold  nedre.  Kaldes  nervall (!).  — Nederwold  1603. 
Nederuoldt  1606.  Nedre  Walde  1666.  1723. 

Udtaleformen  og  de  yngre  Skriftformer  maa  udgaa  fra  Gen.  Flt.  Val  la. 

10.  Vold  ovre.  Kaldes  valjbtin.  — OfFuerwold  1603.  Offuer- 
uoldt  1606.  Qfluer  Waldbøe  1666,  Gvre  Waldboe  1723. 

20.  Giskcmo.  Udt.  ji'sskemb.  — a Mom  DN.  II  233,  1347. 
i Mom  DN.  II  251,  1350.  Gisehemouw  1603.  Giedschemuo  1617. 
Giedsehemoe  1666.  1723. 

lste  Led  er  sandsynlig  det  samme  som  i Giskeliaug,  Stranden  GN.  19. 
Er  Nabogaard  til  GN.  23.  begge  udentvivl  Parter  af  det  gamle  Moar.  Det 
er  en  af  de  største  Gaarde  i Herredet. 

21.  Huukaas.  Udt.  hå'kåscn.  — Hogaas  1616.  Huchaasp 
1617.  Hougaas  1666.  1723  (over  50  Aar  ode;  efter  et  Pergament- 
brev af  1573  ryddet  i Præstegaardens  Udmark). 

"Hank  si  ss,  hvis  lste  Led  er  Fuglenavnet  bankr.  I Udtaleformen 
er  an  i lste  Stavelse  ændret  til  aa  ved  Paavirkniug  af  den  følgende  Vokal; 
jfr.  Haakaas  i Trogstad  (Haukas  KB.),  se  Bd.  I S.  30.  Var  endnu  1760 
Avlsgaard  under  Præstegaarden.  Se  Strøm  II  S.  197. 
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22.  Ør$ko£.  Udt.  8'rsko.  — Se  under  Herredsnavnet.  OrskofF 
NRJ.  II  105. 

Øyra  skogr,  hvori  1ste  Led  er  Gen.  FR.  af  hv  rr  f..  Øre.  Sandbanke, 
især  en,  som  er  oplagt  af  en  Elv  (Indl.  S.  88;.  Gaardcu  ligger  ved  en  Elve- 
mnnding. 

22.  2.  Tuene.  Udt.  tune,  Dat.  tu  å. 

Er  bestemt  Flt.  af  det  samme  ti  f r,  som  man  har  i Tu,  Sokkelveu 
GN.  47. 

22. 4.  Ryssebøen.  Udt.  ry'ssebén. 

Jfr.  Kysseviken,  Hero  GX.  59,2.  Forledet  er  sandsynlig  det  satume  i 
begge  Navne. 

23.  Yalgjcrdtno.  Udt.  vaUJdnno.  — Welgiermou  1603.  1606. 
Welgiermo,  Walgiermou  1617.  \Valgiermoe  1666.  1723. 

• V a 1 g c r 5 a r m 6 r,  af  Kvindenavnet  V a 1 g e r 8 r,  endnu  i nyere  Tid 
brugt  paa  Vestlandet  (PuSt.  S.  276).  Jfr.  GX.  20. 

24.  Gjcnle.  Udt.  jæ're . — Gierde  1616.  Giere  1666.  1723. 

25.  Baardsgjerde.  Udt.  bå'rrsjære  eller  bues**  — Baardt/.- 
giere  1666.  Baarsgiere,  Daadsgiere  1723. 

En  Sammensætning  fra  en  temmelig  seu  Tid  med  Mandsnavnet  Haard, 
det  gamle  B d r 6 r. 

26.  Lande  ovre.  Kaldes  øvlande.  — Lande  NHJ.  Il  105. 
Lannde  1603.  Offuerlande  1606.  1666.  Over  Lande  1723. 

Lande,  af  land  n.,  Land,  forekommer  ofie  som  Gaardnavn.  Det  er 
dels  Flt.  Land  ir,  saaledes  i Tune  (af  Londom.  Laudum  KB.)  og  i 
Bindaleu  (af  Lau  dom  AB.),  og  saaledes  er  det  vist  ogsaa  at  opfatte  her. 
Dels  er  det  Dat.  Ent.  som  i Bvglund  (a  Lande  1412).  Se  Bd.  I S.  295. 
VIII  S.  207.  XVI  S.  11. 

27.  Lunde  nedre.  Kaldes  né'rlandc.  — Lande  1606.  Neere 
Lande  1666.  Nedre  Lande  1723. 

28.  Seholt.  Udt.  sjålt  og  sjolt.  — Oddr  af  Sjoltum  Kon.  s. 

458?  Siialter  AB.  81.  Syelltir  DN.  II  233,  1347.  Siolthe  NHJ.  II 
105.  Siøholt  OE.  3.  Sioholtt  1603.  Siobolt  1606.  1616.  1617. 

Soeholt  1666.  1723. 

•Si  hol  tar,  hvori  1ste  Led  er  det  i den  nordligere  Del  af  Landet  alm. 
s i-  = s æ-,  af  sær  m.,  Sø;  jfr.  det  hyppige  S 1 e i m r,  svarende  til  Sæeirnr 
i de  sydligere  Egne.  Sidste  Led  er  Flt.  af  bolt  n , Lund,  eller  snarere  af 
Holt  in,  stenig  og  ujevn  Høide  (Indl.  S.  67).  Betyder  saaledes:  Holtet 
ved  Soen. 

28. 5.  Breiskuret.  Udt.  brei' skare. 

28,  24.  Steinholt.  Udt.  ikke  opgivet. 

Var  efter  Strøm  (II  S.  197)  Kapellangaard. 

28,  26.  Myrene.  Udt.  mt/'rantie. 

28,31.  Volden.  Udt.  rollen. 

29.  Egge.  Udt.  æ'jjityne , Dat.  ee'jjå.  — Eige  1603.  Eige 
Odegaard  1606.  Eige  1616.  Egge  1617.  1666.  1723. 

•Eggjar,  Flt.  af  egg  f.,  Ryg,  Hoidekam  (Indl.  S.  48). 
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30.  Svartloken.  Udt.  sva'  rtlohinn,  Dat.  -ka.  — Suartelog 
11303.  160G.  161(3..  1(517.  1666.  Svarteloeeh  1723  (da  Engslette  under 
A palset). 

Sidste  Led  er  lækr  m , Bæk.  helst  en  dyb  med  svag  Strom  (Indl.  S. 
6T).  I Betydning  er  Navnet  beslægtet  med  Svartebæk,  Søkkelven  GN.  48. 
Efter  AK.  gaar  der  forbi  Gaarden  en  Bæk  af  samme  Navn,  som  falder  nd  i 
Svarteløkvand.  Den  gaar  gjenucm  Myrland. 

31.  Akslevold.  Udi.  a'lkslevøl.len. — Axeuold  (!)  1616.  Axel- 
uold  1617.  Axelwold  1666.  Axelvold  1723. 

Samme  Navn  lindes  i Akcro  (GN.  55),  hvor  Daglignavnet  er  Aksla.  Der 
er  det  sikkert,  at  det  kommer  af  x 1,  en  Fjelduxel,  og  samme  Oprindelse 
har  Navnet  uden  al  Tvivl  her. 

32.  linrlindbrekke.  Kaldes  bå'rlirinjiauen.  — Barlinnbreck 
1616.  Barlinbrecken  1617.  Barlindhoug  eller  Breche  1666.  Barlin- 
brecke  1714.  Barlingboug  1723. 

Af  Træuavnet  Barlind.  taxas  baccata,  hvoraf  adskillige  Gaarduavne  er 
dannede,  dog  intet  nordenfor  Sondmøre. 

33.  Braute.  Udt.  brautne , Dat.  brau'tå.  — Broutte  1617. 
Brolte  1666.  1723. 

•Brautar,  Flt.  af  braut  f.,  Bakkekant,  Brink  (Indl.  S.  45). 

34.  Solnordulen.  Kaldes  dalen.  — Sollnedall  1603.  Solner* 
dall  1616.  Dallen  1617.  Solnerdall  1666.  Solnerdahll  1723. 

Sms.  med  GaardDavnet  Soluør,  Skodje  GN.  15.  se  dette.  Gaarden  ligger 
langt  oppe  i deu  Elvedal,  som  munder  ud  ved  Solnør. 

34,3.  Holcn.  Udt.  ho'len. 

35.  Li.  Udt.  U — Liidh  DN.  II  233,  1347.  Lijd  1603.  Lijdt 
1606.  Lied  1666.  1723. 

36.  Soholtstraiiden.  Udt.  sjå'ltestranda.  — Strand  1603. 
Sioholtstrandt  1606.  1616.  Strand  1617.  Soeholtstrand  1666.  1723. 

Jfr.  GN.  28. 

36, 8.  Stillingsliaugen.  Udt.  sti  lUngshauen. 

Hvis  Navnet  er  gammelt,  hvilket  vel  er  tvivlsomt,  kunde  det  være  sms. 
med  Maml8navnet  Styrla u gr,  jfr.  PuSt.  S.  238. 

37.  Storvik.  Udt.  sto'rvika. — Stoerwig  1666.  Storwig  1723. 

37, 2.  Stigen.  Udt.  sti  en. 

Af  s t i g r m , Sti.  Sigter  vel  som  Navn  til  Beliggenhed  ved  en  Gaugsti, 
tildels  ogsaa  til  høi  Beliggenhed. 

38.  . A palset.  Udt.  a'palscfit.  — i Apaldzsætre  DN.  IV  152, 
1325.  af  Apalasætre  AB.  81.  Appallasæter  AB.  81  s.  Abbelsetler 
NHJ.  II  105.  Appel^eter  OE.  3.  Abelsetter  1603.  1606.  Appelsetter 
1616.  Abbelsetter  1666.  Abildselt,  Abelset  1723. 

Apaldrssetr,  af  a p a 1 d r,  Vildæbletræ.  Samme  Navn  er  Apald- 
sæter  i Vevring  og  i Gloppen  og  Afset  i K vernes,  sandsynlig  ogsaa  Afset 
paa  2 8teder  i Ringsaker.  Se  Bd.  111  S.  31.  Indl.  S.  42.  Jfr.  ogsaa  Skodje 
GN.  10. 
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38, 4.  Boen.  Udt.  bun. 

38,  6.  Kleven.  Udt.  Vie  i'  vanne. 

38,  7.  8.  Steinene.  Udt.  stei'nanm > 

Kan  manske  have  Navn  efter  oprciste  Stene. 

38, 1).  (iHupofløget.  Udt.  gau pr  fløje. 

Sidste  Led  er  flog  n.,  brat,  ubestigelig  Hergside;  1ste  Led  kan  vel 
ikke  være  andet  end  Dyrenavnet  Ganpa. 

38.  10.  Hammeren.  Udt.  hammaren. 

39.  Tysse.  Udt.  tg'ssa. — To^e  1603.  Thøs^e  1606.  Thossøe 
1616.  Thøe^øen  1617.  Tøs,3o  1666.  Tosse  1723. 

Antages  NE.  S 282  at  indeholde  Elvenavnet  Pyssa.  l’na  AK.  sees 
dog  intet  uænneic  Vandløb  end  Solnorelven.  Selve  Elvenavnet  kan  Navnet 
desuden  noppe  være,  da  man  isanfald  skulde  vente  Udt.  Tyss-j  eller  Tyssaa. 
Derimod  kunde  det  godt  væro  en  Sammensætning  med  -vin.  Jfr.  Tyssebru, 
Skodje  GN.  38.  Det  vilde  maaske  være  noget  dristigt  at  gjette,  at  J>  y s s a 
egentlig  kunde  være  ct  gammelt  Navn  paa  den  tæt  udenfor  Gaarden  liggende 
0,  som  nu  kaldes  Langskibsøen ; merk  Formerne  fra  1 G 1 G og  JGI7. 

40.  Langskib-søen.  Udt.  lå' ngsj ippsø ina.  — Langschibbol- 
lenn  (!)  1603.  Langschibliolloum  1606  (Ødegaard).  Langscbibsholmb 
1616.  Holmenn  1617.  Langsdiibsøen  1666.  1723. 

Af  lnugskip  n.,  Langskib.  Jfr.  Langskihneset  i Skjorn. 

41.  Rninstnd.  Udi.  rammsta.  — Hamstad  NKJ.  11  105.  Ram- 
stad  1603.  Ramstadt  1606.  Rambstad  1666.  Hamslad  1723. 

• 1<  a f n s s t a 5 i r,  sms.  med  Mandsnavnet  K a f u (Pn^t.  S.  195).  Denne 
og  de  tig.  Gaarde  ligger  paa  Sydsiden  af  Storfjorden. 

42.  Svinset.  Udt.  svi'nnscCi.  — Suinsetter  1603.  1606.  1617. 
Suinsett  1666.  Svindsetter  1723. 

Findes  ogsaa  i Akero,  hvor  det  foi klares  af  et  Elvenavn  Svinna, 
dannet  af  s vin  nr,  rask,  hurtig.  Se  NE.  S.  259.  Den  samme  Forklaring  er 
tilstedelig  her. 

43.  Kranken.  Udt.  lerahå , Dat.  - kiime . — Krogenn  1603. 
1606.  Kraagen  1616.  1617.  Kragen  1666.  Krogen  1723. 

Udentvivl  opr.  et  Elvenavn  Kraaka,  som  har  tilhørt  en  af  de  her  sam- 
mcnlohende  Elve.  NE.  S.  131. 

44.  Nysætoren.  Udt.  ng'sætra.  — Nyesetter  1666.  1723. 

Ligger  overst  oppe  i Dalen;  opr.  Sa'ter. 

45.  Løset.  Udt.  In'sfM.  — Loffsetter  1603.  1606.  LoejJelt  1617. 
Loesett  1666.  1723. 

Se  Vannelveu  GN.  95.  Forekommer  ogsaa  pna  et  andet  Sted  i Herredet 
i et  andet  Dalføre,  se  GN.  52. 

46.  Løkedalcn.  Udt.  lø'kedalen.  — Lugedall  1603.  Lucke- 
dall  1606.  1617.  1666.  Luchedahll  1723. 

Iste  Led  maa  være  læk  r m..  Bæk  (Iudl.  S.  f>7),  altsaa  opr.  *Loe  k j a r- 
d a 1 r.  Jfr.  GN.  30.  Den  opgivne  Udt.  mod  k (ikke  kj)  er  paafaldendc. 
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47.  Melset.  IJdt.  ynæ'llsdét.  — Melsetler  NRJ.  li  105.  1003. 
1000.  Melsett  1666.  1723. 

•Me3lal8etr,  Midtgaarden  eller  den  midterste  Gaard  S e t r. 

48.  Klokk.  Udt.  klåkk.  — Klokc  NRJ.  II  105.  Klock  1003. 
1010.  1617.  1660.  Kloch  med  Kloelinesselt  1723. 

Se  Bjøruudfjord  GN.  12. 

48, 3.  Slcttereiten.  Udt.  slé ttereiten. 

Iste  Led  er  vel  Slætte  n . Slaatteng  (ludi.  S.  76). 

49.  50.  Søvik  nedre  og  ovre.  Udt.  sø'vika  (1  opg.  sy'-).  — 

Sødwigh  NRJ.  II  107.  Siowig,  Sørwig  1603  1606.  Souig  1016. 

Soewiigen  1617.  Neder,  Øffuer  Søwig  1006.  Nedre,  Ofre  Soevig  1723. 

Kunde  mulig  være  * 8 n 5 r v i k,  Sørvikcn,  sigtende  til,  at  den  ligger 
paa  Sydsiden  af  Fjorden.  Saaledes  man  vist  Søvik  i Alstahaug  forklares 
(Bd.  XVI  S.  91).  l)et  er  dog  vel  ogsaa  godt  muligt,  at  det  kunde  indeholde 
samme  Stamme  som  Søvik,  Borgund  GN.  175.  Jlr.  ogsaa  Volden  GX.  90. 

50.  4.  Skuret.  Udt.  skare.  Dat.  ska' ra. 

51.  Alinskarct.  Udt.  a'llskare , Dat.  -ra  (ogsaa  hort  a'nn-  og 
-skaren).  — Alschar  1606.  1723. 

• A 1 m s k a r 5,  af  Trænavnet  a 1 m r og  s k a r 5 n , Skar.  Om  Udela- 
delsen af  m i Udt.  jfr.  Vannelven  GX.  56  og  Xorddalen  GN.  14;  ligesaa  Als- 
aaker  i Skaanevik,  af  Almsnkr,  Alland  i Voss.  nf  Almal  and,  og  Aldalen 
i Ullensvang,  af  A 1 m-.  Udt.  auu-  forekommer  ogsaa  oftere  i Navne,  som 
begynder  med  Alm-. 

52.  Løset.  Udt.  lø'stft.  — Loffselt  1610.  Looselt  1606.  I.oe- 
setter  1723. 

Jfr.  GN.  45. 

53.  Furnes.  Udt.  furnæse.  — Furrenes  (Ødegaard)  1617. 
Furenæs  1666.  Furnes  1723. 

Se  Volden  GN.  34.  Jfr.  ndf.  GN.  67  og  59. 

54.  Løvoid.  Udt.  lø'vøUjen.  — LøfTuold  1603.  Loffuoldt  1606. 
Loevold  1617,  Lowold  1666.  Løvoid  1723. 

* L o 5 n v o 1 1 r,  af  la  5 a f.,  Hølade.  og  vol  Ir  m„  Vold. 

55.  Yinsnes.  Kaldes  v&'ltne , Dal.  vdt'ltå.  — Welle  1600. 
Veltte  1617  (øde).  Wendtznes  1666.  Wensnes  1723. 

Se  Xorddalen  GN.  48.  Daglignavnet  er  bestemt  Flt.  af  Veltn  f.,  en 
Vælteplads,  særlig  en  Tømmervælte. 

56.  Rønes.  Udt.  rø  næse.  — Rernes  1603.  1606.  Roernes 
1616.  Rionnes  1617  (ode).  Riones  1660.  Riones  1714.  Roenes 
1723 

•Rjoiirnes  eller  *Kj  6 5 ran  es?,  af  rjdSr  n.,  aabent  Rum  i en 
Skov,  Grønning  (Indl.  S.  71). 

57.  Furstranden.  Udt.  furstranda,  Dat.  -stranne.  — Fure- 
strand 1603.  Furschor  1606.  Furstrand  1010.  Furrestrand  1017. 
Furestrand  1666.  Furrestrand  1723. 

1ste  Iæd  er  vel  Trænavnet  fura,  skjont  Udt.  med  lukt,  langt  n er 
paafaldende:  jfr.  dog  Xorddalen  GN.  22,4  og  Borgund  GX.  06.  Strøm  kalder 
Gaardcn  Fyrrestrandeu. 
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58.  lijornevik.  Udt.  bjøniiarika.  — Biorneuig  1603.  Bioerne- 
uig  1617  (ode).  Biornewig  1666.  Biornevig  1723. 

1ste  Led  er  Dyrenavnet  Bjørn. 

51).  Opsal.  Kaldes  fu'rehauen.  — Opsall  1666.  1723. 

Se  Vann  el  ven  GN.  80.  Ørsten  GN.  9. 

60.  Sandvik.  Udi.  sdnnvika.  — Slorsandwig  1603.  Sanduig 
1606.  Sandwig  1666.  Sandvig  1723. 

61.  Kirkestein.  Udi.  ki'rhesteijien.  — Kierckestien  1617  (ode). 
Kirchesteen  1666.  1723. 

Har  efter  Strøm  (Il  S.  185)  Navn  efter  en  opreist  høi  Sten,  som  nogen- 
lunde lignede  et  Kirketaaru,  men  som  ban  antog  for  en  Bautasten. 


FORSVUNDNE  NAVNE. 

Ramswigh  NRJ.  II  105  (nævnt  efter  Ramstad). 

Er  vel  ligesom  Kamstad  (se  GN.  41)  dannet  af  Mandsnavnet  K a f u. 
Gaardeu  har  vel  ligget  ved  Fjorden  nedenfor  Kamstad. 

Appelleuold  1603.  Apeluoldt  1606.  1616. 

• A p a 1 d a v o 1 1 r,  af  Trænavnet  a p a 1 d r,  jfr.  GN.  88. 

HofTne  1603.  Hougenn  1616. 

Efter  det  17de  Aarh.s.  Retskrivning  kan  Hotl'ue  i 1003  være  en  Gjen- 
givelse  af  Hnuge.  Se  f.  Ex.  Sunuelveu  GN.  16. 

Fossen uog  1606. 

Samme  Navn  som  Hero  GN.  33.  Jeg  kan  ikke  udpege  noget  Sted  i 
Præstegjeldet,  hvor  en  Vaag  med  dette  Navn  efter  Stedsforholdene  kunde 
uutages  at  have  ligget. 

Windsetter  1606. 

Mon  beslægtet  med  Vinsnes,  GN.  66  ? Af  Skrivemaadeu  i 1600  kan  man 
ikke  sikkert  slutte,  at  d hører  med  til  1ste  Leds  Stamme.  Det  kunde  sam- 
menlignes baade  med  Vindset  i Fosnes  og  med  det  forsvundne,  i 1690  nævnte 
Winsett  i Kvernes. 

Bjornbrick  1606. 

Er  sandsynlig  at  opfatte  som  Bjornbrekka  (Bjarnabrekka?),  af 
brekka,  Bakke,  og  Dyrenavnet  bjorn. 

Alme  1616. 

Se  Ulstein  GN.  63. 


16. 


SKODJE  HERRED. 


Herredels  og  Sognets  Navn : Skodje.  Udt.  skdi'e. 

Navnet  er  egentlig  Gaardnavn,  se  GN.  21. 

Skodje  Sogn  nævnes  AB.  80  og  DN  II  721,  1404.  Blev  med  Annexet 
Vatne  udskilt  fra  Borgnnd  8om  eget  Kald  ved  Rcsol.  af  ,*/i  1868.  Kirken 
havde  ifolge  Strom  (II  S.  140)  før  staaet  paa  I.eitet  (GN.  61). 


Gaardenes  Navne:  1.  Hesseberg.  lidt.  fue'ssebtfrg.  — Her- 

berg 1603.  Hessebierig  1606.  HeJDelberg  1616.  Hessebierig  1617. 
Hesjieberg  1666.  Hesseberg  1723. 

•Esjuberg,  hvori  1ste  Led  er  Esja  f.,  pna  flere  Steder  udt.  Hesja, 
som  vist  er  et  gammelt  Ord,  betegnende  visse,  navnlig  bløde  Stenarter. 
Esjeberg  bruges  ogsaa  som  Fællesord  om  et  Rerg,  som  indeholder  en  saadan 
Stenart  (se  Aasen).  Samme  Navn  er  Hesjeberg  i Ibbestad,  a Esjuberghe 
DN.  VI  347,  1380.  — GN.  1 — 14  ligger  paa  Kysten  nf  Okseuoen  ved  Stor- 
fjorden. 

2.  Heggcbakke.  Udt.  tuejjebak.  — Heggiebacke  DN.  XII  749, 
1544.  Heggebacke  DN.  XII  789,  1552.  Heggebacke  1603.  1617. 
Ileggebach  1666,  Heggebaehe  1723. 

* H e g g j a b a k k i ? Uagtet  den  pnafaldende  Udt.  man  sidste  Led  uden- 
tvivl være  bakki  m,  Rakke,  Elvebred  (ludi.  S.  43).  Jfr.  ndf.  GN.  26,2. 
late  Led  kan  være  Gen.  Kl t.  af  Trænavnet  heggr.  Du  der  er  en  Bæk  i 
Nærheden,  kunde  man  ogsaa  tænke  paa  Elvenavnet  Hegga,  som  udentvivl  har 
havt  eu  ældre  Form  Heggja  (NE.  S.  06.  Rd.  II  S.  1 G I j. 

3.  Gudiminriset.  Udt.  gullmes&t.  — Gudmunsett  1603.  Gud- 
monsetter 1606.  Gudmund,3ett  1617.  Gudmandset  1666.  1723. 

•GnSmundarsetr,  dannet  af  Mandsnavnet  Gndmundr  (PnSt. 
S.  101).  Ogsaa  .Mandsnavnet  udtales  nu  ofte  Gull-, 

4.  Nonsvik.  Udt.  tto'nsrtka,  Dat.  -Jcintie.  — Nonswig  1666. 
Nonsvig  1723. 

I)e  med  Nons-  sms.  Navne  kommer  i Regelen  af  n 6 n n.  og  betegner 
et  Sted,  hvorover  Solen  fra  et  vist  Standpunkt  sees  ved  Nonstid.  Meget 
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almindelige  er  Navne  som  Nonsaasen,  Nonsfjeldet,  Nonshaugen  o.  fl.  Navnet 
kan  vet  være  at  lorklare  paa  samme  Maade  her,  skjont  denne  Sammensæt 
ning  neppe  ellers  forekommer;  jfr.  dog  Middagsviken  i Foldereid. 

5.  Rubben.  Udt.  ra'hben. 

Af  Kabb  ni.,  oldn.  rabbr,  hoi  Banke,  Jordryg. 

(>.  Xesvik.  Udt.  næ  svika.  — Næsswig  1666.  Nesvig  1723. 

7.  Honningdulsnes.  Udt.  honningdahnæs.  — Honningdalsnes 
1603.  1617.  1666.  Honningdahlsnes  1723. 

8.  Honningdal.  Udt.  ho'nningdal  (ogsaa  bort  hå'ning-).  — 
lloninghedall  NRJ.  Il  106.  Honningedall  1603.  Honingdall  1606. 
Honningdall  1617.  1666.  Honningdabl  1723. 

Der  findes  endel  andre  Navne,  som  synes  at  have  samme  Forled  som 
dette,  saaledes  Honningsvaag  i Selje,  Honuingvaag  pna  Mageroen  i Finmarken 
og  Houningsocn  i Bremsnes.  Af  ingen  af  disse  kjender  man  ret  gamle  Former. 
Det  kunde  tænkes,  at  1ste  Led  er  hunan  g n.,  Honning,  og  at  Navnene 
betegner  Steder,  hvor  der  findes  meget  af  Hnmler  (Vildbier).  Dette  synes  dog 
at  passe  mindre  godt,  hvor  1ste  Led  har  Geuitivform.  I saadanne  Tilfælde 
kan  man  niaaske  tænke  paa  oldn.  hornnngr.  en  Person,  som  henvises  til 
Husets  Hjørne,  som  vises  Ringeagt,  hvilket  Ord  kunde  være  brugt  som 
Persontilnavn.  Dette  Ord  har  man  vel  i det  gamle  Honnonghamoo 
RB.  63,  nu  Mo  (ON.  5*6)  i Tjølling,  se  Bd.  VI  S.  354. 

1).  10.  Glomset  ovre  og  nedre.  Udt.  glammsæt.  — Glom- 
seller  NRJ.  II  106.  OfTuerglumsett,  Nedergrumsett  (!)  1603.  (ilom- 
setter 1606.  Glumselter  1617.  Offuer,  Neere  Glumsett  1666.  Glorn- 
sett,  Nedre  Giomsett  1723. 

Maaske  *Glurassetr,  af  Mandsnavnet  G 1 ti  m r (PnSt.  S.  91). 

11.  Ytrevik.  Kaldes  vik.  — Heswig  1603.  Hesleuig  1606. 
Hasteuig  1616.  Hesteuigen  1617.  Yttervvige  1666.  Wiige  1723. 

Hestvik,  som  synes  at  have  været  et  tidligere  Særnavn  paa  denne  Gaard, 
er  et  meget  aliu.  Gaardnavn,  vel  lientydende  til,  at  Stedet  engang  har  været 
brugt  som  Havnegang  for  Heste.  Det  maa  dog  merkes,  at  Hes-  (ofte  skr. 
Hest)  kan  være  opstaaet  af  HeiSins-,  Gen.  af  Mandsnavnet  Hedinn.  saa- 
ledes Hesvik  i Helleland  og  i Kviuuherred.  Se  PnSt.  S.  121.  Ogsaa  Elve- 
navnet.  Hesja  kan  undertiden  komme  i Betragtning,  jfr.  Hesjevik  i I bbestad. 
Se  NE.  S.  100.  Sikkert  kan  mau  ikke  bestemme  det  ældre  Navn,  især  naar 
det  ikke  længer  er  i Brug. 

12.  Indrevik.  Kaldes  r/lc.  — Wigaa  1617.  Inderwige  1666. 
Indre  Wiige  1723. 

13.  Tulle.  Udt.  ralle.  — Valle  NRJ.  II  106.  Walle  DN.  XII 
752,  15«.  Valle  DN.  XII  789,  1552.  Walle,  Wille  1603.  Walle 
1606.  Valde  1617.  1666.  Walle  1723. 

• V e 1 1 i r,  se  Ørskog  GN.  1<3. 

14.  Haacin.  Udt.  hd'emtn.  — Haem  1603.  Uaemb  1606. 
Haaemb  1617.  Haaietnb  med  Wigen  eller  N'æss  1666.  llaajetn  og 
Næss  1714.  Haaeim,  llaajetn  1723. 

•Håeimr,  af  Adj.  hår.  hoi,  og  b e i m r.  Se  Ulstera  GN.  19. 
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15.  Solnor.  Ildt.  solhuer.  — Solnoll  NIU.  II  106.  Solmer(!) 
1609.  Solner  1617.  Solner  med  Haltewig  (!)  1666.  Solnor  1714. 
Solner  med  llatlevig  1723. 

Enestaaende  Navn.  Sidste  I.cd  er  maaske  'nor  med  Betydning  »smalt 
Sund»,  af  Adj.  “norr,  Sideform  til  * nijrr  = ogs.  nearn.  nvengelsk 
narrow,  -nor  kan  være  gaaet  over  til  -nær  (S  B.;  jfr.  Arkiv  XX  S.  349). 
Jfr.  ogsaa  Borgand  GN.  134.  Om  1ste  Led  kan  jeg  ikke  udtale  nogen  be- 
stemt Mening.  Gaardeu  ligger  veri  et  trangt,  og  meget  grundt  Sund,  nu 
kaldet  Dragsund  Af  senere  Tiders  Etymologiseren  er  Navnet  opfattet  som 
lietvdende  »nær  Soleu«,  hvorfor  det  som  Familjenavn  er  blevet  oversat  til 
• Parelius*.  Det  er  vel  tænkeligt,  at  denne  Opfatning  kan  have  paavirket 
Udt.  — GN.  15—28  ligger  paa  Fastlandet. 

16.  Apalvik.  lidt.  apahiJga.  — Abellwig  1603.  Abeluig  1606. 
Appeluig  1616.  Abbelvig  1617.  Abbelwig  1666.  Abehvigen  1714. 
Abildvig  1723. 

•Apaldavlk,  af  Trænavnet  apal  dr;  jfr.  Orekog  GN.  38.  Fore- 
kommer paa  flere  Steder,  tildels  i Formen  Abelvik. 

17.  Skodjevnng.’  lidt.  sMi'evåg.  — Wogbe  1603.  Woige 
1606.  Vaagen  1617.  Waagen  1666.  1423. 

Se  GN.  21. 

18.  Fremrelien.  Kaldes  fø'rlia.  — Lijenn  1603.  Lijdt  1606. 
Liien  1617.  Fremmerlien  1666.  Fremmerlied  1723. 

Fremre-  betyder  lier  som  nlm.  »indre*. 

19.  Midtlien.  Kaldes  sju'rsha.  — Lied  1666.  Lien  1723. 

Daglignavuet  sms.  med  Mandsnavnet  Sjur,  det  gamle  S i g u r 5 r. 

20.  Ytrelien.  Kaldes  hansha.  — Ytterlien  1666.  Ytre  Lied 
1723. 

Daglignavnet  sms.  med  Mandsuavuet  Hans. 

21.  Skodje  indre.  lidt.  slåi'e.  — af  Skodvn,  Skodynar  sokn 
AB.  80.  Skodin  s.  DN.  Il  721,  1494.  Skoe.  NRJ.  II  106.  Skoden 
OE.  3.  4,  Skodin  s.  DN.  XII  752,  1544.  Skoddin  s.  DN.  XII  789, 
1552.  Skode,  Skodde  1603.  Inderschode  1606.  Schoddj,  Skoy  1616. 
Schodde.  Scboide,  Schove  1617.  Inder  Schoddie  1666.  Indre  Scbodie 
1723. 

S k o 5 in,  et  i Norge  vidt  udbredt  Gaardnavn,  sms  af  v i n og  en 
Stamme  skad-,  hvis  Betydning  endnu  ikke  er  sikkert  oplyst.  Nu  bar 
Navnet  mange  forskjellige  Former.  Formen  Skodje  tindes  kun  lier.  Paa 
Ostlandet  skrives  det  oftest  Skoien,  udt.  Skoe,  Skøi  eller  Skoe,  undtagelses- 
vis Skøo  og  Skoiu.  Paa  nogle  Steder  skrives  Skaaden,  udt.  Skae,  Skoe.  1 
Formen  Skui  haves  det  i Bæruiu  og  i Lardal.  Paa  Vestlnndet  har  man  det 
foruden  her  i Skoden,  udt.  Skødi,  i ImlviketL  Skodven,  udt.  Skøddven.  i 
Ltndaas.  Desuden  er  Navnet  1ste  Led  i Skodi  nar  v i k,  nu  Skaanevik. 
Nordeufjelds  er  Skan  i liissen  manske  samme  Navn  og  ganske  vist  Skain, 
udt.  Skænna,  i Soknedalen.  Desuden  kjendes  et.  Par  forsvundne  Gaarde  af 
dette  Navn,  deriblandt  af  S k o d h i n o m AB.  74  i Eresfjorden.  Se  Bd.  1 
S.  53.  II  S.  22.  III  S.  21. 

22.  Skodjereite.  Udt.  slåi'creite.  — Reile  1603.  1606.  Rcitte 
1666  Reite  1723. 

Sidste  Led  er  reitar,  Flt.  af  reitr  ni.,  liude,  afgrændset 
(Indl.  S.  70). 
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23.  Skodje  ytre.  Udt.  ij'far  skdi'e.  — Ytterschode  1606. 
Yller  Sclioddie  1666.  Yttre  Sehodie  1723. 

24.  Skodje  nedre.  Udt.  nce'rskdi (!).  — Skodenn  1606.  Neder 
Sehoddie  1666.  Nedre  Sehodie  1723. 

25.  2(i.  Ilerget  indre  og  ytre.  Udt.  b&'rjc,  Dat.  bæ  i ja.  — 
Berg  OE.  3.  Bierge  1603.  Bierig  1606.  Inderberg,  Ytlerberg  1666. 
Indre,  Yttre  Berg  1723. 

• lier  g u.,  Berg,  Berggrund  (Indl.  S.  43). 

26.  2.  Ytrebakke.  Kaldes  y'ostebdk.  — Backe  1616. 

Med  Hensyn  til  Daglignavnet  jfr.  ON.  2. 

27.  (irindvik.  Udt.  gri'nntifga.  — Grindwig  1603.  Grinde- 
viigh  1616.  1617.  Grindewig  1666.  Grindvig  1723. 

Griudvik  lindes  ogsaa  i Hitteren  og  i Hemucs  og  Grindevik  i Stord. 
1ste  Led  er  grind  1'.,  hvorved  i dette  Tilfælde . nma  tænkes  paa  flytbare 
Grinders  Anvendelse  til  Fold  for  Kvæg,  som  førtes  fra  et  Sted  til  et  andet 
for  at  faa  en  jevut  gjodslet  Mark.  Se  Indl.  S.  62. 

27, 6.  Gjerdet.  Kaldes  gri'nnviJcjiére. 

28.  Strømmen.  Udt.  otrauminn.  — Stromcn  1603.  Strømme 
1666.  1723. 

Har  Navn  af  den  trange  Strom  mellem  Okseuøen  og  Fastlandet,  soin 
forbinder  Ellingsoljorden  med  Skodjeviken. 

29.  Flote.  Udt.  tlø'te  (mellem  o og  o).  — Flodenn  1617.  Flotte 
1666.  Flaalle  1723. 

Af  flot  f„  Flade,  flad  Strækning  (Indl.  S.  60).  Her  vel  Flt.  — GN. 
2t>  — 45  ligger  paa  den  nordre  Del  af  Oksenøeu. 

30.  Svortehaugen.  Udt.  svb'rtahauen.  — Hougen  1666.  1723. 

31.  Svortc.  Udt.  oeo'rta.  — i Swrlenne  DN.  II  721,  1494. 

Swrthe  NHJ.  II  106  Suorthen  OK.  3.  Suarttenn,  Suarlte  1603. 

Suortte  1617.  Suorte  med  Stoelen  1666.  Sorte  med  Stoelen  1723 

• S v e r t i n eller  S u r t i n,  en  Sammensætning  med  v i n.  Samme  Navn 
er  Svorte  i Laanke,  som  i 15de  og  16de  Aarli.  skrives  Sverten  (se  Bd.  XV 
S.  41),  og  Svarte  i Dcitstaden,  ved  1620  skr.  Swcrtheog  ved  1550  Snorthenc. 
Iste  Led  kunde  ligefrem  være  Adj.  svart  r;  men  sandsynligere  er  det  dog. 
at  det  er  et  Elvenavn  af  samme  Stamme,  jir.  Elvenavnene  Sintn  og  Svorta 
(NE.  S.  263.  269  336).  Der  uaar  en  Bæk  forbi  Gaarden. 

31,5.  Stroinsholm.  Udt.  straumohøhn. 

Ligger  paa  en  Holme  i den  under  GN.  28  omtalte  Strom. 

32.  Saltkjelvik.  Udt.  oa' l/kænik.  — Salttkiedeluiigh  1617. 
Sallkielwig  1666.  Sallkieldvig  1723. 

Iste  Led  er  saltketil),  Kjedel,  hvori  der  koges  Salt.  Navnet  be- 
tegner Stedet  som  et,  hvori  den  i ældre  Tid  san  almindelige  Saltkogniug  dieves. 
I Udt.  er  det  sidste  1 ved  Dissimilation  gaaet  over  til  r. 

33.  Digernes.  Udt.  di'ngnæs.  — Digrenes  * 1617.  Digernes 
1666.  1723. 

•Digranes,  det  brede,  svære  Nes  Jfr.  Ørsten  GN.  69,  hvor  det  un 
i Udt.  er  blevet  til  Dirues.  Iler  er  derimod  i Udt.  Mellemstavelsen  faldt 
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bort  og  dernæst  Dignes  ved  en  meget  alm.  Lydforandring  blevet  til  Dingnes. 
Paa  samme  Maade  udtales  Navnet  i Brandval  og  i Modum,  og  i Kodenes  er 
det  paa  en  noget  lignende  Maade  blevet  til  Dængnes. 

34.  Vemøen.  Udt.  vj'måina , Dat.  -uininne.  — Vemboen  1617. 
Wemoen  1666.  1723. 

1ste  Led  er  sandsynlig  den  samme  Stamme  vi  ni-,  som  man  har  i Land- 
skabsnavnet •Vimir  eller  *Vimar  i Smaalenene  (se  Bd.  I S.  74)  og  i 
(laardnavnene  Verne  i Norderliov  og  Vimmc  i Aamli.  Denne  Stamme  sammen- 
stiller Magnus  Olsen,  Arkiv  XXII  S.  123  ff.,  med  oldhøitydsk  uuimi  (Akk. 
FJt.),  som  flodes  oversat  med  »scatebras  (fluviorum)*,  d.  e.  fremsprudlende 
Kilder.  Dertil  har  der  formodentlig  svaret  et  i Oldn.  tabt  Fællesord,  som 
har  havt  en  lignende  Betydning,  kanske  snarest  »Opkomme,  ile,  Kildespring*. 
Vemø  kunde  saaledes  betegne  eu  0,  hvor  der  er  Iler  eller  fremspringende 
Vandaarer.  Med  Hensyn  til  Betydning  kan  det  saaledes  sammenlignes  med 
det  paa  flere  Steder  forekommende  Ønavn  Brnnney  (Brønnø),  af  brnnnr 
m.,  Kilde.  I Kømsjøen  i Kodenes  findes  der  en  0,  hvis  Navu  skrives  Vernoen, 
det  er  maaske  det  samme  Navn. 

35.  Indvik.  Udt.  innvika.  — Induig  1616.  Indwig  1666. 
Indwiigen  1714.  Indviig  1723. 

36.  Utvik.  Udt.  utviJga.  — Wduig  1606.  Vdtuigen  1617. 

Wduig  1666.  Udwiigen  1714.  Udvig  1723. 

37.  Natvik.  Udt.  natviJga.  — Nattuig  1606.  1616.  Nattwig 
1666.  Natvig  1723. 

Kan  efter  Udt.  med  lang  Vokal  vist  ikke  være  samme  Navn  som  Natvig 
i Øiestad  og  i Hevaag,  som  vel  er  • K n a 1 1 a v i k,  af  k n Q t t r ni.,  Fjeld- 
kuat.  Jeg  formoder,  at  den  gamle  Form  er  * N a t a v i k,  af  not  f.,  Nød, 
Flt.  n e t r,  Gen.  nata;  Navnet  sigter  da  til  Kigdom  paa  Hasselskog.  Af 
samme  Stamme  er  vel  ogsaa  Nataas  i Lindaas  og  Nateland  i Iveland.  Efter 
AK.  er  der  her  intet  Vandløb. 

38.  Tyssebru.  Udt.  tyssbru.  — Tø{3ebrun  1666.  Tossebrun 
1723. 

Jfr.  Ørskog  GN.  39.  Ligesom  Gaarden  i Ørskog  ligger  den  paa  en  frem- 
springende Halvø,  og  der  er  her  intet  Vandlob,  hvorfor  brrt  i sidste  Led  vel 
maa  forstaaes  om  en  Jordbro.  Kavlebro  (se  Indl.  S.  46  under  brd);  efter 
Kartet  er  der  Myrer  iudeufor  Gaarden.  Jeg  kan  ikke  afgjore,  hvorledes  1ste 
Led  er  at  forklare  i dette  Navu. 

30.  Mørkeset.  Udt.  murJcesM.  — af  Myrkuasætre  AB.  79. 
Mørkesetter  DN.  XII  749,  1544.  Møerekesettcr  1617.  Mørchesett 
1666.  1723. 

M y r k v a s e t r,  sms.  med  Adj.  myrkr,  mørk.  Samme  Navn  er  Mørke- 
sæter  i Eid  Ndfj.,  i Myrkiasætre  BK.  8a.  Tillægget  »mørke*  kunde 
antages  at  sigte  enten  til  Beliggenheden  paa  Nordsiden  under  et  Fjeld,  eller 
til  at  Gaarden  engang  bar  været  omgivet  af  tæt  Skov ; jfr.  det  hyppige  Steds- 
navn M y r k v i 6 r,  den  mørke  Skov. 

40.  Dyrøen.  Udt.  dy'råina.  — Dyrøen  1723  (ryddet  under 
GN.  39  siden  sidste  Matr.). 

Et  temmelig  alm.  Ønavn,  dog  kun  paa  Vestkysten.  Ved  Dyr  maa  uden- 
tvivl tænkes  paa  Hjort  eller  i Nordland  paa  Ken. 

41.  lløivik.  Udt.  håi'vika-  — Høeviigh  1617.  Uowig  1666. 
Høevig,  Hoevigen  1723. 
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Iste  Led  man  være  hoy  n.,  Hø,  som  findes  i mange  Stedsnavne  og 
sandsynlig  sigter  til,  at  Stedet  tidligere  kan  har  været  brugt  som  Slaatteng 
til  Høavling. 

42.  Rumpen.  Udt.  rompå.  — Rompen  1666.  1723. 

Se  Vannelven  GN.  11,11. 

43.  Reiekvam.  Udt.  rei'akvamtn.  — Requamb  1606.  Ree- 
quamb  1617.  Requamb  1666.  Reqvam  1723. 

Reiekvam  findes  ogsaa  som  Gaardnavn  i Naustdal  S.  i Førde,  BK.  22  b 
skr.  i Røyar  buamme;  Gaarden  ligger  der  ved  Udløbet  af  en  Aa,  og 
1ste  Led  antages  Bd.  I S.  23,  NE.  S.  203,  jfr.  S.  331  at  indeholde  et  Elvenavn. 
Det  samme  gjelder  udentvivl  ogsaa  her;  Gaarden  ligger  ved  en  Bæks  Udløb 
i Brusdalsvandet.  Sidste  Led  er  h v a m m r m.,  en  Dalsænkning  med  Aabning 
kun  til  den  ene  Side  (Indl.  S.  67). 

44.  Slettebak.  Udt.  sJéttebak.  — Sletteback  1603.  1606. 
Slettcbacke  1616.  Slettebach  1666.  Siettebache  1723. 

Findes  som  Gaardnavn  ogsaa  i Hammer,  i Tingvold  og  i Hammere.  Det 
kan  betyde  en  jevn,  ikke  for  brat  Bakke. 

45.  Brusdal.  Udt.  brussddl.  — Brusdall  1603.  1606.  1617. 
Bru^dal  1666.  Brusdahll  1723 

Antages  NE.  S.  24  at  indeholde  et  Elvenavn.  Gaarden  ligger  ved  en 
til  Brusdalsvandet  løbende  Bæk. 

45, 4.  lljellen.  Kaldes  bru  ssdaly  ætten . 

Af  bjallr  m.,  flad  Afsats,  Terrasse. 

46.  Mauren.  Udt.  mauren.  — Murren  1666.  Muuren  1723. 

Findes  neppe  ellers  som  Gaardnavn,  medens  Mauren  og  Mauran  i enkelte 
Tilfælde  tiudes  brugt  som  Navn  paa  Skjær.  Jeg  formoder,  at  det  er  Dyre- 
navnet m a u r r,  anvendt  Bom  Persontilnavn,  som  her  umiddelbart  er  gaaet 
over  til  Gaardnavn.  M a u r r kan  paavises  brugt  som  Persontilnavn  i MA. 
(se  AB.  25).  Navne  af  nyere  Oprindelse  paa  mindre  Gaarde  er  undertiden 
dannede  af  usms.  Personnavne  eller  Persoutilnavne.  Se  Indl.  S.  36.  — GN. 
46 — 69  ligger  paa  Fastlandet. 

46. 2.  Duaas.  Udt.  du'ås. 

Iste  Led  er  Fuglenavnet  d d f a f.,  som  her  maa  forstaaes  om  den  vilde 
Due.  Det  er  indgaaet  i adskillige  Stedsnavne,  saaledes  Duaas  i Ore,  Duvsten 
i Melhus.  Dueskar  i Skjøtn,  Duklet  i Mosvikeu  o.  11. 

47.  Steinset.  Udt.  stei'mat.  — Stiensett  1616.  Steensetter 
1617.  Steensett  1666.  Stensett  1723. 

1ste  Led  kan  være  Mandsnavnet  Steinn;  men  det  kan  ogsaa  betegne 
det  Fjeld,  som  ligger  nær  Gaarden.  Se  PnSt.  S.  233  tf. 

47. 3.  Langøen.  Udt.  lå'ngåina. 

48.  Støvset.  Udt.  stu'fscU.  — Stoffuet3eter  OE.  3.  StofTsetter 
1606.  Staffsett  1616.  1617.  Stoffsett  1666.  Stofset  1714.  Stafsett, 
Stofsett  1723. 

Formodes  PnSt.  S.  238  at  være  •Stdfssetr  eller  ‘Stufasetr,  af 
Mandsnavnet  Stufr  eller  Stufi.  Muligt  er  det  dog  vel  ogsaa,  at  det  kan 
komme  af  Fællesordet  stufr  ni.,  Stubbe  (Indl.  S.  79).  Jfr.  GN.  60.  Findes 
i samme  Nutidsform  ogsaa  i Skjerstad. 
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48. 5.  Gj  ertiet.  Kaldes  std 'fsMjærc. 

49.  Okssk&r.  Udt.  usskfir.  — Oxeschor  1603.  Oxesehar 
1606.  1617.  1666.  1723. 

Iste  Led  knnde  være  n x i,  bragt  som  Fjeldnavn.  Som  saadant  tindes 
Oksen  overmaade  hyppig.  Det  er  dog  vel  saa  rimeligt,  særlig  i Forbindelsen 
med  skarS,  at  antage,  at  det  er  ups  f.,  lodret  Bergvæg;  jfr.  Sande  GN.  78 
og  Stranden  GN.  18  og  14.  Strøm  bemerker,  at  Gaarden  « gemenlig  kaldes » 
Opskår. 

50.  Storaak.  Udt.  std'råk.  — Storhoug  1603.  1606. 1666.  1723. 

Kan  sammenlignes  med  Størvold  i Byneset,  i 16de  og  17de  Aarh.  skr. 
Støffnir-,  Støffner-,  Ligesom  i dette  indeholder  1ste  Led  sandsynlig  Stammen 
stufr-,  beslægtet  med  stufr  m.,  Stubbe  (Indl.  S.  79).  Gammel  Form 
snaledes  * S t n f r a k r. 

51.  Leitet.  Udt.  lei'ta.  — Leide  1603.  Liette  1617.  Leitte 
1666.  Leite  1723. 

Se  Vannelven  GN.  71,  12.  Udtaleformen  er  vel  Dat.  Her  skal  ifølge 
Strøm  Sognets  Kirke  engang  have  staaet. 

52.  Stette.  Udt.  stétte.  — Stette  DN.  II  776,  1516.  NRJ.  II 
99.  Stete  1603.  Slette  1617.  1666.  1723. 

Saavidt  vides,  enestaaende  Navn.  Det  er  maaske  beslægtet  med  det  af 
Koss  fra  Vestlandet  anførte  Stett  m.,  en  steil  og  noget  høi  Levning  af  en 
vandret  Masse,  høiere  end  Pall.  Som  Stedsnavn  kunde  det  da  formodes  at 
betegne  en  Terrasse,  en  Flade  med  brat  Affald,  altsaa  i Betydning  omtr. 
fnldende  sammen  med  Stedja.  Jfr.  ndf.  under  <Forsvnndne  Navne*. 

52. 5.  Gjerdet.  Kaldes  stéttejiere. 

53.  Nes.  Udt.  nces.  — Nes  1606.  Næss  1666.  1723. 

Ligger  pan  et  i Engsetvandet  udstikkende  Nes. 

54.  Fyling  lille.  Kaldes  ka'ssnces.  — af  Fyllingi  AB.  80  (der 
urigtigt  henført  til  Søkkelven).  Lillefølling  1603.  Lillefollingenn  1606. 
Lille  Fylling  1666.  Lille  Fyllingen  1714.  Lille  Fylling  1723. 

• F y 1 i n g r.  Findes  som  Gaarduavn  ogsaa  i Aremark,  i Fane,  i Ham- 
mer, i I.  Holmedal  og  i Borgund  Sdm.  I Hammer  ligger  Gaarden  indenfor 
en  større  Fjordbugt,  og  paa  et  Nes  ved  dennes  Munding  findes  en  Gaard 
Fylingsnes.  Deraf  maa  sluttes,  at  Fylingr  der  opr.  bar  været  Navn  paa 
Bugten.  Summe  Forklaring  passer  i Aremark,  hvor  Gaarden  ligger  ved  en 
Bugt  af  Aren.  I Fane  og  I.  Holmedal  maa  det  være  Indsøer,  som  har  baaret 
Navnet;  ved  Gaardene  i Skodje  og  i Borgund  kan  begge  disse  Forklaringer 
passe.  Se  Bd.  I S.  186.  Navnet  maa  her  opr.  have  tilhørt  enten  hele  Engset- 
vandet eller  den  mod  Sydost  indgaaende  Bugt  af  det,  i hvilken  der  falder  en 
Aa.  Navnet  er  vel  beslægtet  enten  med  Elvenavnstammen  F o 1-  eller  med 
Elvenavnet  Fylja,  se  NE.  S.  65.  62.  319.  — Kassnes  er  vel  = Kastnes,  af 
kast  n..  Sted,  hvor  man  kaster,  udsætter  Fiskeredskaber.  Kastnes  eller 
Kassnes  tindes  ogsaa  i Tranø.  Jfr.  Kastvik,  udt.  Kass-,  i Hitteren. 

55.  Lnngnes.  Udt.  langnæs.  — Langenes  1603.  Langnes 
1606.  Langnæss  1666.  Langness,  Langenes  1723. 

•Langan  c s,  det  lange  Nes.  Ligger  paa  et  langt  Nes,  som  stikker  ud 
i Engsetvandet  ligeoverfor  det  kortere  Nes,  hvorpaa  GN.  63  ligger. 

56.  Fylinp  store.  Udt.  fyljng.  — Fylling  1603.  Storfollingenn 
1606.  Stoer  Fylling  1666.  Store  Fylling  1723. 

Se  GN.  64. 
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57.  Brune.  Udt.  bru  ne.  — Brune  1603.  1606.  Brunne  1616 
(ode).  Brune  1666.  1723. 

Se  Volden  GN.  128. 

58.  Øie.  Udt.  åi'e  (vist  rettere  åi'aniie).  — Ove  1666.  1723. 

• 0 y j a r,  Flt.  af  ø y f.,  her  i Betydning  af  en  flad  Strækning  ved  Vand 
(Indl.  S.  88). 

59.  Storsæteren.  Udt.  sto'rsætra. — af  Sætre  AB.  79.  Setterenn 
og  Lillesetter  1603.  Setter  1666.  1723. 

60.  Engset  store.  Udt.  ænnscét.  — Storungsetter  (!)  1603. 
Engesetter  1606.  Store  Engsett  1666.  1723. 

Se  Volden  GN.  18. 

61.  Engset  lille.  Kaldes  i'hle  æ'nnsdt.  — Lille  Engsett  1666. 
1723. 

62.  Eikrol  indre.  Udt.  ei'krol.  — Ekeroll  DN.  XII  789,  1552. 
Eckerem  (!)  1603.  Eckernes  (!)  1606.  Ekroll  1616.  Eckroell,  Eickroll, 
Eickeroll  1617.  Inder  Eehroll  1666.  Indre  Eichrol  1723. 

*Eikarholl  eller  ‘Eikrol  1,  afeikar  eller  e i k r.  Gen.  af  e i k f., 
og  h 6 1 1 ni.,  en  rnndagtig  Høide.  Samme  Navn  er  Eikerol  i Y.  Holmedal, 
skr.  Ekeroll  1552  og  ndt.  som  Navnet  her.  Nær  beslægtet  er  Eikjol  i Kraak- 
stad,  i Æikiole  1387,  hvor  1ste  Led  er  eiki  n.,  en  Egelund. 

63.  Eikrol  ytre.  Kaldes  Idsshauen.  — Ytler  Eehroll  1666. 
Yttre  Eichraal  1723. 

Laesehangen  er  sms.  med  Mandsnavnet  Lasse,  en  af  de  nyere  Former, 
som  er  opstaaet  af  Helgennavnet  Laurentius. 

64.  Gr&sdnl.  Udt.  grå'sdal.  — Grasdall  1603.  Gre^dall  1617. 
Grapdall  1666.  Grasdahl  1723. 

• G r a s d a 1 r,  den  græsrige  Dal.  Navnet  findes  paa  mange  Steder, 
deriblandt  i Alversund,  BK.  54  b skr.  j Grasdale. 

65.  66.  Beite  indre  og  ytre.  Udt.  beite.  — Betthough  1603. 
Betog,  Bedtog  1606.  Beilhoug,  Bethog  1616.  Beitte  1617.  Inder, 
Ytter  Beitte  1666.  Indre,  Yttre  Beite  1723. 

• B e i t i n.,  Græsning,  Havnegang.  Det  er  Nabogaard  til  Grasdal  og 
ligger  ligesom  denne  noget  i Hoiden.  De  ældre  Skriftformer  tyder  paa  et 
med  -liaug  eller  mulig  med  - h a g i sms.  Navn,  hvoraf  dog  ikke  den  nuv. 
Form  kan  være  opstaaet. 

67.  Erstud.  Udt.  ersta.  — Erstadt  1606.  Ehrstad,  Irstad  1617. 
Erstad  1666.  1723. 

•Eiriksstndir,  af  Mandsnavnet  Eirikr.  Jfr.  Søkkelven  GN.  37. 

67, 5.  Gjord  et.  Kaldes  e’rstajcére. 

68.  Stige.  Udt.  sti'ganne.  — Steigc  1603.  Stige  1606.  Stigenn 
1616.  Stige  1617.  Stigen  1666.  1723. 

•Stigar,  Flt.  af  s ti  gr  m.,  Sideform  til  s ti  gr,  Gangsti,  Fodsti. 
Ligesom  i de  sms.  Navne  paa  -stigen,  -stien  sigter  det  vel  ialfald  oftest  til 
høi  Beliggenhed.  Jfr.  ogsaa  det  beslægtede  Navn  Steig.  I Formen  Stigau 
har  man  samme  Navn  i Halse. 

69.  Skar.  Udt.  skur.  — Skar  1606.  1617.  Sehare  1666.  1723. 
•S  kar  5 n.,  Skar  (Indl.  S.  76). 
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FORSVUNDNE  NAVNE. 


Odejord  Askæ  for  swnnen  Stottæ  DN.  I 708,  14-95. 

S t o 1 1 æ er  udentvivl  Feil  for  S t e 1 1 æ (GN.  62),  og  den  forsvundne 
Gaard  har  saaledes  ligget  i Skodje.  Dens  Navn  har  været  A s k a r,  Flt.  af 
a s k r m.,  Ask. 

Nodsetter  1606  (i  Honningdalsegnen). 

Maa  være  samme  Navn  som  Nesset  i ristein  og  i Nesset,  som  ogsaa  i 
ældre  Tid  skrives  Nødsetter. 

Folleuog  1606  (ved  Vike). 

Det  kunde  tænkes,  at  Navnet  staar  i Forbindelse  med  Fyling  (GN.  64). 
Men  det  er  kanske  vel  saa  rimeligt,  at  1ste  Led  indeholder  den  i Fjordnavne 
almindelige  Stamme  Fold-,  Noget  sikkert  kan  ikke  siges  derom  paa  Grund- 
lag af  den  enkelte,  sene  Skriftform. 
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VATNE  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn:  Valne.  Udt.  va'ttne. 

Navuet  er  egentlig  Gaardnavn,  se  GN.  97. 

Kirkesognet  nævnes  allerede  i AB.  og  oftere  senere  som  Vatna  sdkn. 
Kirken  blev  ifølge  Strøm  (II  S.  136)  i 1761  flyttet  fra  Vatne  til  sin  nuvæ- 
rende Plads  paa  Osgoten.  Den  gamle  Kirke  var  en  Stavbygning. 


Gaardenes  Navne:  70.  Klokset.  Udt.  Jcld'kks&t.  — Klock- 

setter  1603.  1606.  Kloeksett  1616.  Klog^elt  1617.  Klochsett  1666. 
1723. 

Findes  ogsaa  i Nesset  og  i Formen  Klokkeset  i Ullensaker.  Det  sidste 
forklares  Bd.  II  S.  326  som  •Klukkarasetr,  af  klukkar  i,  en  Klokker, 
altsaa  betegnende  en  gammel  Klokkergaard.  Denne  Forklaring  er  vel  ogsaa 
den  sandsynligste  her. 

71.  Vasset.  Udt.  vdssdét.  — Jfr.  af  Watzeid  AB.  80.  Wal- 
setler  (!)  1603.  Wadsetter  1606.  Vadsett  1616.  1617.  1666.  Wad- 
sett  1723. 

•Vatzsetr,  af  v a t n n.,  Vand.  Gaarden  ligger  ved  den  nedre  Ende 
af  Engsetvandet  og  paa  det  korte  Eid,  som  skiller  dette  fra  Tenfjorden.  For- 
saavidt  vilde  Navuet  Vatzeid  i AB.  ogsaa  passe  godt  paa  Gaarden.  Men 
det  er  dog  ikke  muligt,  at  Vasset  ved  Lydforandring  kan  være  opstaaet  af 
dette.  Hvis  Navneformen  i AB.  ikke  er  feilskreven,  inaa  man  derfor  enten 
antage,  at  Gaarden  har  skiftet  Navn,  eller  at  Vatzeid  har  været  Navn 
paa  en  nu  forsvunden  Gaard  i Nærheden.  Vasset  findes  ogsaa  i Borgund  og 
V assæter  i Kinn. 

72.  Tenfjord.  Udt.  tæiinfjdren.  — af  Tænnafyrde  AB.  80. 
Tennffiordh  NRJ.  II  104.  Tennefiord  OE.  3.  1603.  Thennefiordt  1606. 
Thiendefiord  1617.  Tinfiord  1666.  Tennfiord  1723. 

Navnet  tilhører  egentlig  den  inderste  Arm  af  Grytefjorden,  som  optager 
den  fra  Engsetvandet  kommende  Elv.  Formodes  NE.  S.  267  at  indeholde 
Elvenavnet  1' erna,  som  maatte  være  det  samme  som  Fuglenavnet  Rer  na. 
Derimod  taler  dog,  omend  ikke  afgiørende,  Skrivemaaden  i AB.,  da  denne 
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Jordebog  pleier  at  gjengive  I>-  med  Th-,  Bd.  III  8.  308  fremsættes  den  For- 
modning, nt  der  har  været  et  Elvenavn  Tenna,  som  kunde  hænge  sammen 
med  t onn  f..  Tand.  Hvis  dette  er  rigtigt,  maatte  Navnet  vel  sigte  til  skarpe 
Boininger  af  Elven.  Efter  Kartet  danner  Elven  her  ogsaa  virkelig  en  uaf- 
brudt Kække  af  skarpe  Bugtninger  Tenfiord  lindes  ogsaa  i Leka  og  i Hadsel. 
hvor  det  dog  har  andre  Oprindelser  (se  Bd.  XV  8.  374.  XVI  S.  367),  samt  i 
Moskenes. 

72, 3.  Neset.  Kaldes  tænnfjbrnæse. 

73.  Eidsvik.  Udt.  éssvi1$a.  — af  Eiduik  AB.  80.  Edeswiken 
DN.  II  776,  1516.  Edzwigh  NRJ.  II  104.  Eidzviken  OE.  3.  Eidtz- 
wig  1603.  Eidtzuigenn  1606.  1617.  Eidtzwig  1666.  Eidsvigen  1723. 

• E i 5 s v i k.  Har  Navn  af,  at  der  herfra  er  Overgang  (Eid)  fra  Gryte- 
fjorden  til  Vatnefjorden.  I AB.  maa  Navnet  være  feilskrevet. 

73,5.  Skogene.  Kaldes  é ssvikskogann. 

74.  Fagerli.  Kaldes  i'nnsthajinn.  — Fagerlie  1666  (af  ode 
ryddet).  Fagerlied  1723. 

75.  Hagen.  Kaldes  mé'tthajinn.  — Haige  1603.  1606.  Haigge 
1617.  Eidsvighagen  1723  (angives  der  ryddet  siden  sidste  Matr.). 

• H a g i m.,  indhegnet  Jordstykke.  Havnegang  (Indl.  S.  62). 

76.  Slyngstadli.  Kaldes  y'ssthajnm.  — Slongsladlie  1666. 
Slvngstadlid  1723. 

77.  Siyngstad  store.  Udt.  sli'ngsta.  — af  Sliungxstadom  AB. 
80.  Slogstad  NRJ.  II  104.  Slingestad  0E.  3.  Schlyngsted  I)N.  XV  1, 
1308  (Afskrift  fra  17de  Aarh.).  Slyngstad  1603.  Slyngstadt  1606. 
Slyngstad,  Sloengstad  1617.  Slongstad  1666.  Store  Slyngstad  1723. 

Findes  ikke  andensteds.  Da  Gaarden  ligger  ved  Fjorden,  ikke  ved 
SJyngstadvandet,  er  det  ikke  rimeligt,  at  1ste  Led  indeholder  et  gammelt 
Navn  paa  det  sidste.  Snarere  kunde  man  tænke  paa  deri  at  soge  et  Person- 
tilnavn. En  Arni  slyngr  nævnes  ved  1260  (Fornm.  s.  X 123;  et  Hdskr. 
har  s I i n k r). 

78.  Siyngstad  lille.  Kaldes  sil  ngstaøggaren.  — Lille  Slong- 
stad 1603.  Lilleslvngsladt  1606.  Lille  Slongstad  1666.  Lille  Siyng- 
stad 1723. 

79.  Haavik.  Udt.  havtkja.  — Haauig  1603.  Hauig  1606. 
Haauiigenn  1617.  Haawig  1666.  Haavig  1723. 

• H å v i k,  af  Adj.  h d r,  høi.  Dette  ofte  forekommende  Navn  betegner 
vel  en  Gaard,  som  ligger  høit  oppe  ved  en  Vik.  Dette  passer  til  denne  Gaards 
Beliggenhed.  — GN.  79—84  ligger  ved  den  fra  det  ydre  af  Romsdalsfjorden 
mod  Syd  indgaaende  Samsfjord. 

80.  Skulstad.  Udt.  skullsta.  — Skulstad  1603.  Schullestadt, 
Schulstadt  1606.  Skiulstad  1616.  Sehiullestad  1617.  Sehiolstad 
1666.  Schylstad  1723. 

Maaske  •SkulastaOir,  af  Mandsnavnet  8 k u 1 i.  Se  PnSt.  S.  226. 
I en  Notits  i Matr.  ved  Skulstad,  Hans  GN.  70,  som  udtales  paa  samme 
Maade  som  dette,  bemerker  O.  R.  bestemtere,  at  begge  Navne  sandsynlig 
kommer  af  S k d 1 i. 
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81.  Remme.  Udt.  r['me.  — Rime  1603.  Remmen  1666. 
Rommen  1723. 

• Ri  mi  m.,  langstrakt  Forhøjning,  Jordryg,  Bjergryg  (Indl.  S.  70). 
Gaarden  ligger  nedenfor  Enden  af  en  isoleret  langstrakt  Høide.  Nu  tidsformen 
kan  dog  ogsaa  være  udgaaet  fra  Flt.  Rimar. 

82.  Bjørløkke.  Kaldes  med  Brugsnumrenes  Navne.  — Biorloek 
1603.  Biøerloekenn  1617.  Biørloche  med  Stollen  1666.  Biørløche 
med  Støelen  1723. 

Se  Sande  GN.  31.  Der  gaar  en  Elv  nær  Gaarden. 

82,  1.  Stølene.  Udt.  stø'lann.  — Stollen  1666.  Stoelen  1723. 

82. 2.  Skaret.  Udt.  skare. 

82.4.  Berget.  Udt.  bdi'rje. 

82. 5.  6.  Haugen.  Udt.  hanen. 

83.  Ringstad.  Udt.  rj'nfjsta.  — Ringstat  DN.  XII  753,  1547. 

Rinngslad  1603.  Ringstad  1617.  1666.  1723. 

•Ringsstafiir,  af  Mandsnavnet  Ringr  (FnSt.  S.  204).  Jfr.  Ulstein 
GN.  15,  Stranden  GN.  62. 

83.  3.  Lunden.  Udt.  lunda  (vist  Dat.). 

84.  Helland.  Udt.  hæland.  — af  Helgolande  AB.  80.  Helig- 
land  DN.  II  776,  1516.  Helliland,  Helleland  NRJ.  II  98  f.  Helieland 
OE.  3.  Helleland  1603.  1606.  1616.  1666.  1723. 

Helgalaud,  af  Kvindenavnet  Helga,  eller  Helgalan  d,  sms.  med 
Adj.  heilagr,  hellig  (i  Beining  og  Afledning  ofte  helg-)-  Se  PnSt.  S. 
123  0'.  En  større  Gaard  ved  Samsfjordeus  Munding. 

84. 2.  Yiken.  Kaldes  héé'lannsvilga. 

84. 4.  Risviken.  Udt.  ri'svifga. 

84. 5.  Hellandshavn.  Udt.  hce'lannshamna. 

85.  Skor.  Udt.  skør  ( ø mod  p).  — Skoor  NRJ.  II  98.  Skor 
1603.  Sehoer  1606.  Schaar  1617.  1666.  1723. 

•Skor  f.,  her  udentvivl  i Betydningen  af  en  større  Flade  ved  Foden 
af  et  Fjeld.  Se  Indl.  8.  75. 

86.  Skorbreivik.  Kaldes  skø'ravilga.  — Breeviigenn  1617. 
Brewig  1666.  Breevig  1723. 

I Skriftformen,  men  ikke  i Udtaleformen  et  dobbelt  sms.  Navn,  idet  det 
almindelige  Navn  Breivik  er  blevet  sms.  med  Gaardnavnet  Skor,  vel  til 
Adskillelse  fra  et  andet  Breivik. 

86. 3.  Haugen.  Kaldes  skø'ravikhauen . 

86. 5.  Baraldnes.  Udt.  ha' rallncese. 

Ligger  paa  det  spidst  fremstikkende  Nes  mellem  Romsdalsfjorden  og 
Vatnefjorden.  Baralden  skal  være  Navn  paa  et  Skjær  eller  en  lideu  Holme, 
som  ligger  tæt  udenfor,  og  efter  hvilken  Neset  har  Navn.  Baralden  kan 
sammenlignes  med  Ønavnet  Batulden  i Kinn,  i hvis  sidste  Led  S.  B.  finder 
en  Afledningsendelse.  Se  Arkiv  XX  S.  338.  1ste  I.ed  manske  beslægtet  med 
Skjærnavnene  Baren  og  Barene,  som  ikke  er  mindst  hyppige  paa  Romsdals- 
kysten. 
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87 — 89.  Strand  ytre,  midtre  og  indre.  Udt.  stranda.  — 

Ytterstrand,  Al  idstrand,  Inderslrand  1666.  Ytlre  Strand,  Alidstrand, 
Indre  Strand  1723. 

•Strond  f.,  Strand.  Ligger  ved  Vestsiden  af  den  fra  Romsdalsfjorden 
indgaaende  Vatnefjoid. 

90.  Fanneløb.  Kaldes  fa'nnn  (i  Sammensætning  fa'ntie-).  — 
Fannde  1616.  Fandelob  1666.  1723  (det  bemerkes,  at  Husene  var 
flyttede  paa  Grund  af  Stenskred). 

•Fannalaup,  af  fijnn  f..  Sne-  eller  Stenskred,  og  la  up  u.,  ogsaa 
brugt  om  Skred  (Indl.  S.  64).  Daglignavnet  er  ligefrem  Ordet  f q n n,  som 
det  synes  i Dat.  Strøm  siger  (II  S.  126),  at  der  her  »idelig  lobe  Sne-  og 
Stenfonde  ned  fra  Fjeldsiden*.  Bag  Gaardeu  er  Fjeldet  Fanneknubben. 

91.  Bjørnegoten.  Kaldes  bøttnc.  — Biornebotten  1666  (af  ode 
ryddet).  Biornegaatten  1723. 

O.  K.  bemerker  i Matr.,  at  Bjørnegoten  antagelig  er  en  gammel  Skrivfeil 
for  Bjørnebotten.  B o t n man  her  forstaaes  om  en  Indsænkning  paa  Land, 
en  Botndal  (Indl.  S.  46). 

92.  Ertesvaag.  Kaldes  vajin,n.  — Ertewoig  1603.  Erteuog 
1606.  Erttuog  1616.  Erliswocg  1666.  Ertesvaag  1723. 

O.  K.  bemerker  i Matr , ut  Navnet  antagelig  er  rettere  at  skrive  Erte- 
vaag.  Som  det  see.«,  er  s først  kommen  ind  i Skriftformerne  fra  1666.  Ert- 
er  en  af  de  mange  Former,  som  e 1 p t r f.,  Svane,  har  antaget  i Stedsnavne. 
Dette  Navn  er  dog  ikke  direkte  sms.  med  Fnglenavnet,  men  dannet  af  Erta, 
der  skal  være  Navn  paa  et  Skjær  udenfor  Vaagen.  Jeg  kjender  ikke  Udtalen 
af  dette  Navn,  men  formoder,  at  dets  gamle  Form  er  • E 1 p t r,  og  Vaagen  og 
Gaarden  kan  da  have  hedet  • E 1 p t a r v a g r.  Der  gaar  en  Bæk  ud  i Vaagen ; 
det  er  muligt,  at  denne  ogsaa  har  havt  det  hyppige  Elvenavu  E 1 p t r (se 
NE.  S.  40),  ligesom  man  udenfor  Mundingen  af  den  Elv,  som  gaar  forbi 
Rekdal  i Vestnos,  og  som  udentvivl  har  havt  Navnet  Reka,  har  et  Skjær  af 
samme  Navn.  Jfr.  Ertvaag,  Aure  GN.  9.  Hvis  Ertesvaag  var  den  rette  Form, 
maatte  man  aflede  det  af  et  gammelt  Navn  • E 1 p t i r paa  Vaagen. 

93.  Grøt.  Udt.  grøt.  — Grotte  1603.  Groett  1606.  Grott 
1616.  Groed  1666.  Grott  1723. 

• G r j 6 t n.,  Sten,  stenet  Grund  (Indl.  8.  52).  Findes  sjelden  som  Gaard- 
navn  i Entalsform  som  her,  alm.  i Flertalsform,  Grete,  Grøtan. 

94.  Os.  Udt.  us.  — Ous[3  1617.  Ouss  1666.  Ous,  Hous  1723. 

Oss  m.,  Elvemunding.  Ligger  ved  Udløbet  i Vatuefjordens  Bund  afen 
fra  Vatnevandet  kommende  Aa. 

95.  Osgoten.  Kaldes  gaten  (!).  — Gotenn  1603.  Oussgotten 
1666.  Gaatten  eller  Ousgaatten  1723. 

Iste  Led  er  frg.  Gaardnavn;  om  sidste  Led  se  Sande  GN.  2.  Den  op- 
givne Udt.  kan  neppe  være  rigtig. 

96.  Vntnehol.  Udt.  ei  opgivet  [i  daglig  Tale  bruges  vel  kun 
Brugsnavnene]. 

96, 2.  Hangene.  Udt.  hauaniy. 

97.  Yatne.  Udt.  vdttne.  — Watna  sokn  AB.  80.  Walthne  s. 
DN.  J 695,  1490.  Vathne  DN.  II  776,  1516.  Vatne  NRJ.  II  99. 
Valne  s.  OE.  4.  Watne  s.  DN.  XIII  771,  1546.  Vatne  Skibrede  DN. 
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XII  753,  1547.  Vallhne  s.  DN.  XII  789,  1552.  Wattne  1603.  Watne 
1606.  1617.  Waltne  med  Hougen  1666.  Watne  med  Hougen  1723. 

Vatnar  f.,  Flt.  af  vatn  n.,  Vand.  Har  Navn  efter  et  lidet  Vand 
ved  GaardeD. 

97,6.  Framgaarden.  Udt.  franngaren  (!). 

Med  Hensyn  til  Udt.  jfr.  GN.  118. 

98.  Kroksieteren.  Udt.  kroksætra.  — Krogsetter  1603.  Kroeg- 
setter 1617.  Nysetter  eller  Krogsett  1666.  Krogsett  1723. 

Maaske  af  Mandsnavnet  Kr 6kr,  se  PnSt.  S.  169,  hvor  dog  ikke  dette 
Navn  er  opført,  eller  af  krokr  som  Mandstilnavn.  Der  synes  efier  Steds- 
forholdene ikke  at  være  Anledning  til  at  aflede  af  krokr  in.,  Bøining. 

99.  Hutlehol.  Udt.  ha  Idol.  — Halthliehollenn  1617.  Hatle* 
hoel  1666.  Hatlehoell  1723. 

Af  Trænavnet  h a s 1 og  h 6 1 1 ni.,  rnndagtig  Høide. 

100.  Yatne-Ødegaarden.  Kaldes  øggarcn.  — Ødegaard  1616. 
Øddegaard  1666.  Ødegaard  1723. 

101.  Bakken.  Udt.  ba'/gfginn.  — Backen  1617.  Bache  1666. 
Baehen  1723. 

102.  Ulvestad.  Udt.  u'Usta.  — Wlffuestadt  DN.  XIII  771,  1546. 
Vllestadt  1606.  VlfTuestad  1616.  1617.  1666.  Ulvestad  1723. 

Se  Volden  GN.  160. 

102, 3.  Holene.  Udt.  ho'lann. 

102,11.  Garviken.  Udt.  garvifga. 

103.  Hofset.  Udt.  hå'ffs&t.  — Hoflsetter  1606.  HoulTsett  1617. 
Hoffsett  1666.  Hofsett  1723. 

Iste  Led  kan  være  hof  n.,  Tempel;  men  nnar  der  ikke  kjendes  en 
middelaldersk  Form  af  Navnet,  kan  intet  med  Sikkerhed  siges  derom.  Ogsaa 
Hovdeset  i Hevne  udtales  nu  paa  samme  Maade  som  dette  Navn.  men  er 
efter  AB.  opr.  HqfSasetr.  Jfr.  ogsaa  Navnet  Hofstad,  som  ialfald  i mange 
Tilfælde  ikke  kommer  af  h o f.  Det  er  vel  ihvertfnld  forskjelligt  fra  llovset 
i Ulstein. 

104.  Nybo.  Udt.  mjbø. 

105.  Orvik.  Udt.  o'rviJga.  — Aalirviigen  1617.  Aarwig  1666. 
Aarvig  1723. 

Findes  med  samme  Udt.  ogsaa  i Eresfjord,  Bolso  og  Akerø.  1ste  Led 
er  vel  Trrenavnet  Ore,  som  efter  Aasen  nu  i Søndmøre  udtales  Aare,  men  i 
Romsdalen  Ore,  og  denne  Gnard  ligger  paa  Romsdalssiden.  Navnet  er  sand- 
synlig forholdsvis  nyt. 

106.  Helle.  Udt.  hæ'lle.  — Helle  NRJ.  II  99.  1603.  Helde 
1617.  1666.  Helden  1723. 

Findes  med  samme  Udt.  ogsaa  i Eresfjord  og  ViHtdalen,  hvor  det  i AB. 
skrives  af  H e 1 1 o,  og  i Y.  Holmedal,  i VL  skr.  Hella,  foruden  paa  mange 
andre  Steder.  Det  synes  mig  at  være  Grund  til  at  tro,  at  det  H o 1 1 o i 
Watthne  s.,  som  nævnes  DN.  I 696,  er  Skrivfeil  for  H e 1 1 o og  sigter  til 
denne  Gaard.  Ogsaa  her  er  Navnet  vist  • Hel  la  f.,  Helle,  fladt  Berg,  flad 
Berggrund  (Indl.  S.  66).  I andre  Tilfælde  er  Helle  vist  opr.  Hellir  m.,  Hule. 
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107.  Haunibtilsøeii.  Kaldes  lø'vøina.  — Hannibaløe  under 
Tennocn  1 666.  Ilanebaløen  1714.  Hanibaldsoe,  for  under  Helle  1723. 

Daglignavnet  er  •Lauføv,  den  paa  Løvskov  rige  0. 

108.  Tennøen.  Udt.  tænnøina.  — Thendoen  DN.  XII  789, 
1552.  Tennøen  1603.  Thennoenn  1606.  Thindoenn  1617.  Tendøen 
1666.  1723. 

En  0 i Mandingen  af  Vatnefjorden.  1ste  Led  er  vel  det  samme  som 
Ønavnet  Tenna  i Herø  Nordi.,  af  Them  o,  AB.  87,  altsna  opr.  * I>  e r n a. 
Dette  er  vel  Fuglenavnet  [i  e r n a f,  Terne,  Søsvale,  bragt  som  Ønavn  (Bd. 
XVI  S.  100).  Tenna  er  ogsaa  Navn  paa  et  Skjær  i Stoksund. 

109.  Langset.  Udt.  Id'ngs&t.  — Langsett  1603.  Langsetter 
1606.  Langsetl  1617.  1666.  1723. 

* L a n g a s e t r,  et  meget  almindeligt  Navn.  Det  sigter  vel  i Kogelen 
til  en  langstrakt  Jordvei;  jfr.  I-angelatid. 

110.  Vestre.  Udt.  væ' østre.  — Vestre  NRJ.  II  99.  I)N.  XII 
751,  1544.  VVester  1603.  1606  Vestre  1616.  1617.  Westre  1666. 
1723. 

Ligger  ved  Bunden  af  den  efter  Gaarden  kaldte  Vestrefjord,  den  østligste 
af  de  3 fra  Komsdalsfjorden  ind  i Søndmøre  gaaende  Tverfjorde.  Om  Navnet 
se  ørskog  GN.  11.  Ogsaa  her  kunde  det  opfattes  som  opr.  * V e s t r e i S,  da 
der  herfra  er  en  Overgang  til  Kroksæterdalen,  hvorfra  der  noget  længere  Øst 
er  en  Overgang  til  Fiksdal  i Vestnes.  Det  skjønnes  ikke,  hvorledes  paa  anden 
Maade  Begrebet  Vest-  er  foreneligt  med  denne  Gaards  Beliggenhed. 

111.  Birkevold.  Udt.  bu'r/$cvål.l’ny  Gen.  -rålis.  — Biercke- 
uold  1603.  Bierckeuoldt  1606.  1617.  Birchewold  1666.  Birchevold 
1723. 

•Birkivqllr,  hvis  1ste  Led  er  b i r k i n„  liden  Birkeskov.  Udt.  er 
usædvanlig;  jfr.  dog  Bnrkelaud  i Hammer,  som  O.  R.  (i  en  Notits  i Matr.) 
forklarer  af  B i r k i 1 a n d. 

112.  (iangstad.  Udt.  gdngsta.  — Gangsted  NRJ.  II  99.  Ganng- 
stad  1603.  Gangstad  1617.  1666.  1723. 

Findes  ogsaa  i Skjeberg  (i  Formen  Gangestad),  i Leksviken  og  i Inderoen 
og  tidligere  i Tilder.  Mulig  har  man  i 1ste  Led  et  Mandsnavn  G ag  ni;  af 
et  saadant  afleder  Lundgreu  et  svensk  Stedsnavn,  og  tydske  Personnavne  af 
denne  Stamme  findes  (Forstemann,  Namensbuch  I S.  456).  Se  Bd.  I S.  253. 
Thj.  VSS.  1882  S.  30.  — GN.  112—114  og  117—118  ligger  paa  Øen  Mien, 
hvis  sydlige  Del  tilhører  Vatne,  medens  den  nordlige  hører  til  Akerø  Herred 
og  Romsdals  Fogderi.  Om  Øens  Navn  se  Akerø  GN.  48. 

113.  Drynjesund.  Udt.  drynjasunde.  — Dronswndh  NRJ.  II 
99.  Drønnesund  1603.  1606.  1617.  Drønnesund  med  NæJ3elt  1666. 
Drønestind  med  Nesset  og  Hougen  1723. 

* D r y n j a r s u n d,  af  Ønavnet  Dryn,  se  GN.  116. 

114.  Drynjesundhaugen.  Kaldes  hatten. — Hougen  1723  (da 
Underbrug  til  GN.  113). 

115.  Drynen.  Udt.  dryna.  — Dren  NRJ.  II  99.  Dronnen 
1666.  1723. 

'Dryn  f.,  egentlig  Navn  paa  den  mindre  0 udenfor  Sydvestspidsen 
af  Mien,  som  ved  det  smale  Drynjesund  er  adskilt  fra  denne.  Samme  Navn 
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er  Drønen  i Anstevold,  egentlig  Navn  paa  en  0 ved  Hoftens  Vestside  og  tæt 
ved  denne,  af  D r y n HK.  70  a.  Der  har  Navnet  imidlertid  nu  faaet  svag 
Form,  idet  det  skal  udtales  dro'nc.  *Dryn  hænger  sammen  med  Folkespr. 
Dryn  m.,  Drøn,  isl.  drynr  m.  Som  Ønavn  er  Ordet  gaaet  over  til  Hun- 
kjønsord.  Det  man  sigte  til  Larmen  af  Havets  Hrydning  mod  Øen.  Et  i Be- 
tydning nær  beslægtet  ønavn  er  D y u,  nu  Dønna,  i Helgeland. 

116.  Eik.  Udt.  eik.  — Egh  NRJ.  II  88.  Egh  1632.  Eegli 
1669.  1723. 

•Eik  f.,  Eg,  meget  ofte  forekommende  som  Gaarduavn.  Det  maa  være 
et  enkelt  Træ  af  fremtrædende  Størrelse  eller  Form.  som  har  givet  Anledning 
til  Navnet.  Ligger  paa  Fastlandet  og  har  tidligeie  hort  til  Vestnes. 

117.  Hogset.  Udt.  d'ksdét.  — Hegsetter  NRJ.  II  88.  Hogsett 

1610.  1632.  1633.  1669.  Haagset  1723. 

Formen  Heg-  fra  1520  maa  være  feilagtig.  Hogset  i Urskog  og  i Nes  R., 
udt.  hø'kk-,  skrives  i MA.  llangsætrar  og  er  altsaa  sms.  med  haugr  m., 
Hang;  det  samme  er  sandsynlig  ogsaa  Tilfælde  med  Hogset  i 0.  Rendalen  og 
i N.  Anrdal.  Hogset  i Gjemnes,  udt.  hå'kk  , skrives  i 16de  Aarh.  Høg-.  Lige- 
som Navnet  her  maa  det  ogsaa  enten  være  opr.  Haugsetr  (Haugasetr), 
af  haugr,  eller  Haukssetr,  af  Mandsnavnet  Haukr.  Se  PnSt.  S.  118. 
Det  bliver  saaledes  samme  Navn  som  Haugset,  se  Søkkelven  GN.  13.  Ligger 
paa  Mien  og  har  før  hørt  til  Vestnes  Otting. 

118.  Itamsvik.  Udt.  rannsvika.  — Ramswigh  NRJ.  II  92. 
Ramswiig  1723. 

Med  Hensyn  til  Udt.  jfr.  GN.  97,6.  1ste  Led  kan  være  Kafns-,  Gen. 
af  Mandsnavnet  Rafn,  eller  Plantenavnet  Kams,  Skovløg.  Se  PnSt.  S.  195. 


FORSVUNDNE  NAVNE. 

Aalasetthir  (Odegaard)  DN.  I 695,  1490. 

Gaarden  siges  i Brevet  at  ligge  innen  fore  Hol  lo  i Watt  line 
kirkiosokn.  Som  ovf.  bemerket  (se  GN.  106),  formoder  jeg,  at  H o 1 1 o 
maa  være  Skrivfeil  for  Hel  lo,  og  Gaarden  har  isnafald  ligget  i Vatnefj  orden. 
Ellers  kunde  der  have  været  nogen  Grund  til  at  formode,  at  det  er  samme 
Gaard  som  Aarset  i Borgund  nær  Græudsen  af  Vatne  ved  Grytefjorden.  Se 
Borgund  GN.  160. 

Rosten  1666.  1723  (ved  Vestre  eller  deromkring). 

Se  Vannelven  GN.  13. 


18. 


BORGUND  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn : Borgund.  Udt.  bå'rgånn. 

Egentlig  Gaardnavn,  se  GN.  43. 

Den  Kirke,  hvortil  Laudsognet  i MA.  horte,  var  viet  til  St.  Peter  (DN.  I 
257.  V 132.  III  84.  VI  66  og  fl.  St.  AB.  79).  Efter  Strom  II  S.  73  synes 
den  nuv.  Kirke  ikke  at  være  Peterskirken,  men  Margretekirken.  Den  sidste 
blev  sløifet  ved  Kongebrev  af  **/*  1687  (N.  Iiigsreg.  II  700),  Renten  af  Kirken 
bortforlenet  1697  (N.  Rigsreg.  III  485).  I en  af  Præsten  Hans  Klaussøn  Gaas 
(f.  1699,  d.  1644)  paa  en  Marmortavle  i den  nuv.  Borgund  Kirke  sat  latinsk 
Indskrift  siges  Gruudsteuen  til  den  at  være  lagt  1032,  og  Bygningen  betegnes 
saaledes:  «ex  templo  Margretæ  et  I'etri  conditur  unom.»  Haram  fraskiltes 
som  eget  Præstegjeld  1702,  Skodje  1868. 

Giske  Kapel  nævnes  DN.  I 234,  1345,  viet  til  Maria,  Johannes  Evaugelista 
og  St.  Nicolaus.  Egen  Præst  der  nævnes  DN.  V 132,  1344  og  II  300,  1363. 
Nævnes  ikke  i Reformatsen. 

Havnsund  Kapel  opfort  efter  Resol.  af  '%  1873. 


Gaardenes  Navne:  1.  Magerholm.  Udt.  magerhålm.  — Moger- 

hollrn  1603.  Magerlioloum  1006.  Magerholmb  i(il7.  Maurhoimb 
1606.  Magerholm  1723. 

Kan  sammenlignes  med  det  ofte  forekommende  Navn  Mageroen;  1ste 
Led  er  sandsynlig  det  samme  som  i dette.  Se  Akerø  GN.  64.  Gaarden  ligger 
ikke  paa  en  Holme,  men  paa  Oksenoens  faste  Land.  Se  Indl.  S.  66  under 
h o 1 m r. 

1. 2.  Mngerholmsvik.  Kaldes  vi'lga. 

1.3.  Nygjerdet.  Udt.  nyjære. 

2.  Akslen.  Udt.  akksla.  — Axellenn  1603.  1606.  Axelen 
1617,  Axellen  1666.  Axlen  1723. 

* Q x 1 f.,  Axel.  Vel  her  som  sædvanlig,  naar  det  bruges  som  Gaard- 
navn. egentlig  Navn  paa  et  Fjeld.  Jfr.  Hjørundfjord  ON.  41  og  Akero  GN.  66. 

2, 2.  Akslegjerdet.  Udt.  aklcslajære. 
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3.  Reitene.  Udt.  rei'tanne.  — Reite  1603.  1606.  Reiitte  1617. 
Reilte  1666.  Reite  1723. 

•Reitar,  FIt.  af  reitr  ni.,  Rude,  afgrændset  Flade  (Indl.  S.  70). 

4.  Austrein.  Udt.  au'stremm.  — Østerrym  NRJ.  II  100. 
Aaustrem  OE.  3.  Oustrem  DN.  XI  820,  1568.  Østrem  1603.  Oustremb 
1606.  Østremb  1617.  Østrimb  1666.  Østrim  1723. 

' A u s t r e i m r,  Østgaarden,  maaske  kaldet  saa  i Forhold  til  GN.  0, 
af  anstr  og  heimr  m.  Navnet  forekommer  15  Gange,  paa  2 nær  alle  paa 
Vestlandet;  deraf  er  denne  Gaard  den  nordligste. 

5.  Nedrepoten.  Udt.  neregøtå.  — Nedergottenn  1603.  Nedre- 
gotenn  1606.  Nedregotten  1617.  Neeregotten  1666.  Nedre  Gaatten 
1723. 

•Gata  f.,  se  Sande  GN.  2.  Nogen  tilsvarende  «øvre»  Gaard  tindes  ikke. 

6.  Emlem.  Udt.  atmmlemm.  — af  Imileimum  AB.  79.  Ymelem 
NRJ.  II  100.  Ymblen  0E.  3.  Embelenn  1603.  Embelem  1606. 
Emblemb  1617.  1666.  Emblem  1723. 

I mileimar.  sms.  med  heimr.  1ste  Led  indeholder  maaske  et  Elve- 
navn 1 m i 1,  Gen.  I m 1 a r,  som  kunde  være  en  Afledning  af  i in  n.,  Stov, 
Damp  (NE.  S.  117).  Gaarden  ligger  ved  eu  Elv. 

6. 3.  Hatlebakken.  Udt.  ha'hlebakkinn. 

6.  10.  Sko  rene.  Udt.  skø'  rantie. 

Af  skor  f,  se  Vatne  GN.  85. 

7.  Emlemsvaap.  Udt.  eémmlemmsvåg.  — Woigen  1603.  VVo- 
genn  1606.  1616.  Waagen  1666.  Emblemsvaag  1723. 

8.  Kossevold.  Udt.  røssevø lien.  — Roswold  1603.  Rvs^le- 

uoldt  1606.  Ropeuold  1616.  Røej3euold  1617.  RoJSeuold  1666. 

Rossevold  1723. 

Iste  Led  kan  være  ryssa  f.,  Hoppe,  eller  ross  n..  Hest.  Jfr.  Herø 
GN.  69, 2,  Ørskog  GN.  22, 4 og  Roald  GN.  5. 

9.  Eikenos.  Udt.  ei'kenøsa.  — Eikornes  1603.  Eckennaas 

1606.  Eckonas  1616.  Eekaas,  Ecknufi  1617.  Echonaas  1666. 

Echonaas,  Echaanaas  1723. 

Sidste  Led  er  udentvivl  nos  f,  fremspringende,  brat  Hoide.  1ste  Led 
kan  vist  ikke  have  noget  med  Dyrenavnet  i kor  ni  at  gjore  (jfr.  Sokkelven 
GN.  41).  Det  er  sandsynlig  eiki  n.,  liden  Egeskov,  Egekrat. 

10.  Hatlehol.  Udt.  ha'hlél. 

Se  Vatne  GN.  99. 

11.  Eikenosvaap.  Udt.  ei'kenøsvåg. 

11.3.  Furholm.  Udt.  furhålm  (ogsaa  opgivet  fure-). 

Af  Trænavnet  fura.  Ligger  paa  en  liden  Holme. 

12.  Odegaarden.  Udt.  øi’garen.  — Ekernes  Ødegaard  1603. 
Øddegaard  1666.  Ødegaard  1723. 

12, 2.  Kamsvik.  Udt.  ra'mmsvik. 

Se  Vatne  GN.  118,  hvorefter  dette  Sted  maaske  er  opkaldt. 
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13.  Flisnes.  Udt.  fli' snes.  — Flesnes  1603.  Flanes  1606. 
1617.  Flij3næs  1666.  Fliisnes  1723. 

Flisnes  findes  ogsaa  i Hof  Sol.,  hvor  det  er  dannet  nf  Elvenavnet  Flisa. 
Her  er  ingen  Elv.  Neset  og  derefter  Gaarden  maa  her  have  Navn  af  den 
udenfor  liggende  Holme,  Flisholm  (se  flg.  GN.),  som  sandsynlig  egentlig  heder 
Flisa.  Dette,  som  ofte  forekommer  som  Navn  paa  Holmer  og  Skjær.  maa 
vel  komme  af  flis  f..  Flis,  Spaan. 

14.  Flisholin.  Udt.  ffi'shølm.  — Fliisnesholm  1723  (ryddet 
siden  sidste  Matrikel). 

15.  Vegsund.  Udt  vce'gsynde.  — Veigsund  01.  d.'hell.  S.  1853 
S.  186.  Vægsund  01.  d.  hell.  S.  1849  S.  55.  Vegsund  Hkr.  S.  448. 
Veggjarsund  Fornm.  s.  V 19.  Flatøb.  II  312.  Weigsunnd  1603.  Weig- 
sundt  1606.  Wegsund  1616.  Veegsund  1617.  Wegsund  1666. 
Wegsund  med  Rabben  1723. 

Jfr.  GN.  69,  Veibost.  som  sandsynlig  har  samme  1ste  Led  som  dette 
Navn.  Af  de  i de  islandske  Sagaer  anførte  Former,  som  ogsaa  her  er  meget 
forskjellige,  er  udentvivl  Veigsund,  som  støttes  af  de  ældste  Former  fra 
)7de  Aarh.,  den  rette.  Jeg  formoder,  at  1ste  Led  er  et  Ønavn  * V e i g,  som 
maa  have  tilhørt,  vistnok  ikke  hele  Suloen,  men  den  østligste,  næsteu  fuld- 
stændig afskaarne  Halvø  af  denne.  At  det  ikke  har  været  Navn  paa  Oksen- 
øen, paa  hvilken  Gaarden  Vegsuud  ligger,  fremgaar  dels  af  Beliggenheden  af 
Veibost,  dels  af  det  almindelige  Forhold,  at  Sunde  mellem  en  større  og  en 
mindre  0 har  Navn  efter  den  sidste,  medens  en  efter  Sundet  opkaldt  Gaard 
oftest  ligger  paa  den  større  0.  Jfr.  Kistesund,  Sande  GN.  61,  Eksund,  Hero 
GN.  70,  Dimmesund,  Ulstein  GN.  28,  Diynjesund,  Vatne  GN.  113,  Misnud, 
Akerø  GN.  48.  Det  samme  eller  ialfald  et  nærbeslægtet  Ønavn  er  Vega  i 
Helgelnnd,  som  nu  er  svagt  Hunkjonsord,  men  synes  at  have  havt  en  gammel 
Form  V e i g (se  Bd.  XVI  S.  32).  V e i g maa  være  beslægtet  med  det  i Steds- 
navne ofte  forekommende  Ord  v e i g f.,  som  i det  oldn.  Literatnrsprog  findes 
brugt  i Betydningen  »sterk  Drik»,  men  opr.  vel  har  betegnet  Vædske,  Fugtig- 
hed, jfr.  Folkespr.  Vcigja  f..  Saft,  Vædske.  Som  Ønavn  kan  det  sigte  til 
fugtigt  Jordsmon  eller  til  Kilder  og  Vandløb.  Veiga  er  ogsaa  Elvenavn. 

16.  Rabben.  Udt.  rabbityl.  — Rabben  1723,  se  GN.  15. 

Af  rabbr  ra.,  langstrakt  Banke  (Indl.  S.  69). 

17.  Blindein.  Udt.  bli'ndemm.  — Blyndvm  NRJ.  II  100.  Blinn- 
dem  1603.  Blindemb  1617.  1666.  Blindem  1723. 

* B 1 i n d e i m r.  Se  Sokkelven  GN.  18.  Ogsaa  her  ligger  Gaarden  ved 
en  Aa. 

17,4.  Gjerdct.  Udt.  jæ're. 

18.  Skytterholm.  Udt.  sjy'tieerhølm. 

Kan  komme  af  Fællesordet  Skytter,  en  Skytte.  Skytteren  forekommer 
dog  som  Bækkenavn  i Aamot,  og  der  synes  at  have  været  et  Elvenavn 
Sky  t ra.  Se  Bd.  II  S.  286.  NE.  S.  232.  333.  Gaarden  ligger  paa  selve 
Oksenøen  og  ved  en  Bæk. 

19.  Blindemsnes.  Kaldes  næse.  — Blinndesnes  1603.  Blinde- 
nes 1606.  1616.  Blindemsnes  1617.  Blindembsnæs  1666.  Blindems- 
nes  1723. 

20.  Breivik,  Udt.  hrei'vika.  — Bretiig  1606.  Breeuigen  1617. 
Brewig  1666.  Brevig  1723. 
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21.  Rcmvik.  Udt.  rj'mvilga  (langt  /).  — Rimvig  1723  (da  Under- 
brug til  GN.  24). 

Iste  Led  er  r i m i m.  eller  r i m f.,  langstrakt  Forhøining,  Jord-  eller 
Kje»Wg  (Indl.  S.  70). 

21.2.  Digreneset.  Udt.  di'grenæse. 

Se  Orsten  GN.  59. 

22.  Spjelkaviknes.  Udt.  spjeé'lkavikneese . — Spilekenuignes 
1606.  1616.  Underbrug  til  GN.  24  1666.  1723. 

23.  Spjelkavikgjerdet.  Udt.  spj&'lkavikjære.  — Gierde  1603. 
1617.  Underbrug  til  GN.  24  1666.  1723. 

23. 2.  Skoghaugen.  Udt.  skoghauen. 

23, 4.  Hjellen.  Udt.  jæ  tten. 

Af  hjallr  m.,  huitliggende  Flade  (Indl.  S.  66). 

24.  Spjelkavik.  Udt.  spj&'lkaviføa.  — Spielkandewiik  AB. 
126  s.  Spellingewig  DN.  II  725,  1405  (senere  Paat.).  Spilkenwigh 
NRJ.  II  100.  Spilckeuig,  Spilekenuig  1606.  Spilkenuig,  Spickeluig 
1616.  Spelckenviigh  1617.  Spielckenwig  med  Giere  og  Næ^ett  1666. 
Spilchevig  med  Giere,  Nesset,  Spilchevigsetter  og  Rimvig  1723  (da 
Fogedgaard). 

Iste  Led  indeholder  vist  et  gammelt  Navn  paa  den  fra  Brusdalsvandet 
kommende  Elv,  som  falder  ud  her.  Samme  Elvenavn  har  man  vel  i en  endnu 
mere  afslidt  Form  i Spjelkvaag  i Bo  Ndl.  S.  B.  antager,  at  Elvenavnets 
gamle  Form  mulig  har  været  *Spjalkund  og  Gaardnavnets  • Spj  nlkandar- 
vik.  Se  Bd.  XVI  S.  410,  jfr.  S.  877.  Det  hænger  vel  sammen  med  spj  alk 
f.  Træstykke,  som  bruges  til  at  udspile  noget  med,  holde  noget  udstrakt  i 
lige  Linje,  Folkespr.  Fpjclk  m.,  Støtte,  Spile,  jfr.  spjelka,  støtte  med  Spiler. 

24,9.  Tuen.  Udt.  tud. 

Af  J)  ti  f a f.,  Tue,  medens  Tue  i Vannelven  og  Tu  i Søkkelven  kommer 
af  Sideformen  |>  ti  f r m.  (Indl.  S.  88). 

25.  »dregaarden.  Udt.  né'regaren. 

26.  Lillestolen.  Udt.  i'hlestølen. 

27.  Præstsæteren.  Udt.  prd'ssætra. 

28.  Yasstrand.  Udt.  va'sstrand.  — Walstrand  (!)  1603.  Wad- 
strand  1606.  1616.  1666.  1723. 

• V a t z s t r o n d.  Har  sit  Navn  af,  at  den  ligger  ved  Bredden  af  Brus- 
dalsvandet. 

29.  Reite.  Udt.  ret' te  ( rei'tanne ?).  — Ha^ellreite  1603.  Reitte 
1666.  Reite  1723. 

Se  GN.  3. 

30.  Roset.  Udt.  rø'séH.  — Rorsetter  1603.  Roer^ett  1617. 
Roedselt  1666.  Rodsett  1723. 

Se  Stranden  GN.  32. 

30. 2.  Hakken.  Udt.  bakkinn. 
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31.  Hatlen.  Udt.  ha  Men  (og.saa  kaldet  rø'  sMhåhlen). — Hatlen 
180B.  1666.  1723. 

Trænavnet  h a s I,  brugt  umiddelbart  »om  Gaardnavn,  i bestemt  Form. 

32.  Holen.  Kaldes  frce  mmerholen.  — Mygliollc  1603.  Mog- 
holle  1606.  Huolie  1617.  Fremmerhoellen  1666.  Fremmerlioel 
1723. 

* Ho  1 1 in.,  rundagtig,  isoleret  Heide  (Indl.  S.  56).  Dette  Brug  kaldes 
Fremmer-  »om  det  indre  i Modsætning  til  GN.  82,2.  Myg-,  Møg-  i de  ældste 
Skriftformer  gjeugiver  vel  et  gammelt  mykli,  d.  e.  «store». 

32,2.  Ytterholen.  (Udt.  y'ttcrholen?].  — Nederhoell  1666. 
Yttre  eller  Nedre  Hoell  1723. 

33.  Alvik.  Udi.  alliikyi.  — Allwigen  1603.  Aluig  1606. 

Alvigen  1617.  Alwig  1666.  Alvig,  Alvigen  1723. 

Formodentlig  • A 1 m v i k,  nf  Trænavnet  a 1 m r.  Jfr.  Almvik  i Tingvold, 
udt.  fl  l-,  Almklov  i Vannelven.  udt.  d l-,  Almskaret  i Orskog,  udt.  (lll-,  og 
Almestad  i Norddalen,  udt.  all-.  Ogsaa  ved  Navnene  i Vannelven,  Nord- 
dalcu  og  Ørskog  tindes  m sløjfet  allerede  i Skriftformer  fra  17de  Aarh.  Jfr. 
ogsaa  de  under  Ørskog  GN.  51  anførte  Navne. 

34.  Olsvik.  Udt.  ølhrika.  — Egelswigh  NRJ.  II  100.  Øls- 

wigen  1603.  Øl'luig  1606.  OljSuig  1616.  Ølsviigen  1617.  Øel^uig 
1666.  Ølsviig,  Ølsvigen  1723. 

Formen  i NRJ.  benviser  vistnok  rigtig  til  opr.  • E g i 1 s v i k,  »ms.  med 
Maudsnavnet  E g i 1 1.  Det  er  dog  ikke  PuSt.  S.  60  opført  blandt  deraf  dan- 
nede Navne. 

35.  Ølsvikfeton.  Udt.  ø'U.nikfitu. — Olsvigfetten  (ryddet  siden 
sidste  .Matr.  under  GN.  34)  1723. 

Sidste  Led  er  fit  f.,  frodig  Græsmark,  især  en  lavtliggende  ved  Bredden 
af  Vand  (Indl.  S.  49). 

36.  Itreivik.  Udt.  hrei'vika.  — Brewig  1666.  Brevig  1723. 

37.  Nakken.  Udt.  nafgføn.  — Nackenn  1603.  1606.  1617. 

Nachen  1666.  1723. 

•Nakki  m..  Nakke;  maa  her  »om  sædvanlig  egentlig  betegne  et  Fjeld 
nær  Gaarden  (Indl.  S.  68). 

38.  Lerstad.  Udt.  Jdt'rsfa.  — Lerslad  NRJ.  II  100.  Leijerstad 
1603.  Lierstad  1617.  Leerstad  1666.  1723. 

Findes  ogsaa  i Leksviken,  udt.  som  her  og  AB.  27  skr.  af  Leira- 
s t a 5 o m.  Bd.  XV  S.  63  formodes  det,  at  dette  er  opr.  Leirnstadir,  dan- 
net af  Elvenavnet  Leira.  Den  samme  Forklaring  er  ogsaa  lier  sandsynlig 
den  rette.  Gaarden  ligger  ved  en  Bæk  og  nær  det  lille  Vand,  hvorfra  denne 
kommer.  Det  kan  merkes,  at  efter  Kystkartet  er  der  meget  udgruudt  uden- 
for Bækkens  Udløb. 

39.  Gaasoid.  Udt.  r/ø'ssi,  f/d 'ssi.  — Gusym  NRJ.  II  100. 
Gape  1603.  Gaaes,3e  1617.  GaasJBie  1666.  Gaassie,  Gaasie  med 
Svinoen  1723. 

NE.  S.  CO  er  det  nnder  Tvivl  formodet,  at  1ste  Led  er  Elvenavnet 
G a n s.  af  gjosa,  strømme  frem  med  Voldsomhed,  idet  det  ikke  antages,  at 
den  nuv.  Udt.  kunde  være  fremkommen  af  opr.  Gås*.  Der  ganr  en  større 
Bæk  nær  Gaarden. 
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40.  Gaaseidnos.  Udt.  gø'ss'mæse.  — Yttre  og  Indre  Gahssienes 
(ryddede  siden  sidste  Matr.  under  Gaaseid)  1723. 

41.  Feten.  Udt.  fi’ta.  — Fælten  (ryddet  under  Gaaseid)  1723. 
Se  GN.  35. 

42.  Sku^gen.  Udt.  skujjen.  — a Skugga  Fornm.  s.  V 118. 
126.  Flatob.  I 188.  Schuggen,  for  under  Gaaseid,  1723. 

* S k u g g i ni.,  Skygge,  vet  altid  betegnende  Steder,  som  ligger  i Skygge, 
har  lidet  Sol  (Indl.  S.  76).  I Regelen  kuu  i nyere  Navne. 

43.  Borgfund.  Udt.  barqånn.  — lil  Borgundar  Fornm.  s.  V 18. 

Flatob.  II  312.  01.  d.  hell.  S.  1853  S.  186.  O),  d.  hell.  S.  1849 

S.  55.  Borgund  (Dat.)  de  samme  Steder.  DN.  III  27,  1290.  76, 
1309.  til  Borgundar  Fornm  s.  VIII  367.  395.  IX  474.  479.  Bisk.  s. 

I 555.  Sturl.  s.  I 317.  i Borghund,  til  Borghundar  Fornm.  s.  IX  20. 

Borgung  Fornm.  s.  X 398.  af  Borgundi  Bisk.  s.  I 807.  Borghund 
DN.  V 132,  1344.  1519.  1429.  601,  1453.  708,  1495.  AB.  80.  82. 

83.  Burgundh  DN.  II  492,  1421.  Borgen  DN.  II  725,  1495.  Borgcnn 
DN.  V 771,  1529.  OE.  2.  4.  DN.  Il  832,  1538.  VI  834.  1570. 
Borgund,  Borgcnn  1616.  Borgcnn  1617.  Borgen,  Borgund  1723  (under 
Præstegaarden  nævnes  da  Hundsvehrholm). 

Borgund  f.,  en  Afledning  med  Endelsen  -und  af  borg  f.,  en  be- 
fæstet Høide  (Bygdeborg)  eller  en  isoleret  Høide  med  bratte  Sider,  som  var 
skikket  til  saadnut  Brug  (Indl.  S.  41.  Thj.  VSS.  1891  S.  104).  Ogsaa  Navnet 
Borgund  maa  sigte  til  lignende  Høidcr.  Her  findes  en  isoleret  Bergkuat  lige 
ved  Gaarden.  Samme  Navn  findes  i Fjelberg  og  i Vikteu.  paa  begge  Steder 
Onavn,  som  er  gaaet  over  til  Gaardnuvn.  Fremdeles  i Sclje,  hvor  Gaarden 
ligger  paa  en  liden,  næsten  afskaaret  Halvø  nied  en  isoleret  Høide  paa  Nord- 
siden af  Statlandet,  samt  i den  ovre  Del  af  Lærdal.  hvor  det  nu  kuu  bruges 
som  Bygdeuavn,  meu  opr.  maa  have  været  Gaardnavu.  Ogsaa  denne  sømi- 
mørske  Gaard  iigger  paa  en  ved  Nørvesuudet  og  eu  Vik  menten  afskaaren 
Halvø.  Endel  af  de  ovenfor  anførte  Citater  sigter  til  den  Kjobstad,  som  i 
MA.  laa  her.  — Den  1723  nævnte  Hundsvehrholm  er  Hundsvær,  en  lirlen  O 
strax  udeulbr  Borgund.  Den  kaldes  II  und  s ver  Hkr.  447,  medens  Flatob. 

II  312  paa  samme  Sled  vel  feilagtig  nævner  11a  uk  ver 

44.  Klokkersund.  Udt.  kla  kkarsgnd.  — Kloehersundet,  op- 
rindelig under  Gaaseid,  1723. 

45.  Ratvik.  Udi.  rattvika.  — Ratuig  1606.  Baltuigen  1616. 
Raftteuig  1666.  Ratvigen  1723. 

Det  er  mnaske  usikkert,  om  1ste  Led  kau  være  Rat  n.,  Skral),  Affald; 
jfr.  dog  Ralhagen  i Holtaaleu  (Bd.  XIV  S.  223),  hvor  ogsaa  Vokalen  i 1ste 
Stavelse  er  kort. 

46.  Gronvik.  Udt.  grønniika. 

47.  48.  Hatlen  ytre  og;  indre.  Udt.  ha  Itlen.  — Haltle,  Ha(3le 

1603.  Hallenn  1606.  Hallen  1616.  Hadlen  1617.  Ytter  Hatlen, 

Inderhatlen  1666.  Yttre,  Indre  Hatlen  (med  Indre  og  Yttre  Hallcvig) 
1723. 

Se  GN.  31. 

49.  llatlevik.  Udt.  luVIdeiika.  — Indre  og  Yttre  Hallevig 
1723. 
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50.  Aase.  Udt.  ase.  — Osse  NRJ.  Il  101.  Aase  1603.  Aas,3e 
1600.  1617.  Aaj3e  1666.  Aase  1723. 

*Å»ar,  Flt.  af  as  8 in.,  Aas,  langstrakt  Hoide  (Indl.  S.  42). 

51.  Furmyr.  Udt.  furmyra.  — Furmyhr  1666.  Furmvhren 
1723. 

Af  Træuavnet  fara  f.  og  rnyrr  f.,  Myr. 

52.  Humlen.  Udt.  hummlå.  — covna  Humlu  (Akk.)  DN.  V 
132,  1341.  Homlend  NHJ.  II  100.  Hombelenn  1603.  Humblemb 
1617.  Homblen  1666.  Uomlen  1723. 

* H u m 1 a f..  opr.  Navn  paa  den  mindre  O pan  Nordsiden  nf  Suløen. 
pna  hvilken  Gaarden  ligger,  adskilt  fra  Suloen  ved  Humlesund.  Samme 
Onavn  har  man  vist  i Humløen  med  Humlesund  udenfor  Lillesand,  mulig 
ogsaa  i Uumulcn  (UK.)  i Ytre  Vikteu.  Hummelsund  mellem  to  Øer  i Sund 
kunde  tyde  paa,  at  ogsaa  en  nf  disse  har  havt  Navnet  Humla.  Som  Til- 
fældet er  med  mange  Ønavne,  lindes  ogsaa  et  ligelydeude  Elvenavn.  Dette 
afledes  NE.  S.  110  og  322  af  Iusektnavnct  humla  eller  af  et  Verbum  med 
Betydning  «at  summe*,  beslægtet  med  middelhøitydsk  hammen.  Skulde  man 
antage  samme  Forklaring  for  Ønavnet,  inaatle  det  hentyde  til  en  svagere 
Lyd  af  Brændingen  ved  Kysten.  Dette  synes  dog  mindre  naturligt.  Den  af 
Helhfuist  (Sv.  Sjnnnmn  S.  *230)  for  Sønnvnet  Hummeln  foreslaaede  Forklaring 
kunde  ogsaa  komme  i Betragtning,  idet  han  afleder  dette  af  oldn.  h ti  m n., 
Tusmørke,  h ti  m r,  skum,  halvmørk.  Mau  har  ogsaa  ellers  Ønavne,  nfledede 
paa  -la,  og  med  Hensyn  til  Betydningen  kunde  mindes  om  det  hyppige 
Lysøen.  Endelig  er  det  vel  ogsaa  muligt  og  manske  det  sandsynligste,  at  det 
indeholder  en  Aflydsform  af  det  *homull,  man  har  i homulgrj  ti, 
tæt  Lag  af  Smaasten.  jfr.  Folkespr.  Hutnul.  Jfr.  ogsaa  Sunnelven  GN.  04. 
Med  Hensyn  til  Betydningen  kunde  isaafald  sammenlignes  Grøtø,  G ry  tø. 

53.  Humleknvlcn.  Kaldes  la  'vehi.  — Ilomlekalven,  oprindelig 
under  Homlen,  1723. 

Er  Navn  paa  en  liden  0 ved  Siden  af  Humlen.  Det  er  som  bekjendt 
overmaade  almindeligt,  at  smaa  øer,  som  ligger  tæt  ved  storre,  faar  Navnet 
« Kalven »,  i Begelen  sms.  med  den  større  Øs  Navn.  I Udt.  har  man  her 
Exempel  paa  den  undertiden  forekommende  Omsætning  af  v med  foregaaende 
1 eller  r. 

54.  Torlen.  Udt.  tø  rrUi.  — Toland  (!)  NRJ.  II  101.  Toldenn 
1603.  Thorløff  1606.  Thorloen,  Thoerlen  1617.  Torlen  1666.  Torlen 
med  Gronevig  1723. 

Egentlig  Navn  paa  den  flade  0,  hvorpaa  Gaarden  ligger,  og  som  skilles 
fra  Humlen  ved  en  Val  eller  et  gauske  grundt  Sund.  Se  Vannelvcn  GN.  10, 
som  maa  være  samme  Ord,  men  der  sandsynlig  opr.  Elvenavn.  Navnet  kan 
manske  have  sin  Grund  i Øens  Form.  S.  B.  antyder  en  mulig  Sammenlueng 
med  isl.  jtyrill,  en  Stang  med  en  Kvast  paa  Enden  til  at  piske  Melk,  som 
ogsna  i forskjelligc  Former  bruges  i norske  Bygdemaal  i Betydning  af  en 
Kjernestang.  Py  riil  er  paa  Island  Navn  paa  en  Fjeldbammer  af  meget 
ejendommelig  Form  og  en  under  den  liggende  Gaard;  det  har  der  formodentlig 
Hensyn  til  Hammerens  Form.  Se  Kalund  I S.  288. 

55.  Gruen.  Udt.  g rud.  — Gruen  1723  (ryddet  siden  sidste 
Matr.  under  GN.  54  og  brugt  under  GN.  56). 

Er  vel  Ordet  Gruva  f.,  Grube,  Malmgrube  (Aasen). 

56.  Hanken.  Udt.  hå'nkanne , Dat.  hå'nlcå.  — Haneben  1723 
(opr.  under  Torlen). 
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Knu  samtncnligues  med  Ønavnet  H n n k i,  nu  Hanko  i Ousø,  og  Hanken, 
en  ubetydelig  (Jaard  i Bnlestrand.  Det  forste  sættes  Bd.  I S.  320  i Forbin- 
delse med  lionk  f.,  Hank.  Hvad  der  her  har  givet  Anledning  til  Navnet, 
kan  jeg  ikke  oplyse.  Gaarden  ligger  yaa  Torlen. 

57.  Kvasmes.  Udt.  kva'ssn&s.  — Huerfsnes  AB.  80?  Qwer- 
ness  NRJ.  II  100.  Quasness  OE.  3.  Quasnes  1(503.  161(5.  Quars- 
nes  1606.  1617.  Quassnæs  1666.  Qvasnes  1723. 

O.  R.  udtaler  i en  Notits  i Matr.  Tvivl,  om  Citatet  af  AB.  vedkommer 
denne  Gaard  og  ikke  snarere  er  at  benføre  til  Hvervet,  et  Fjeld  paa  Vest- 
enden  af  Ellingsøen;  isaafald  maa  det  være  et  forsvundent  Gaardnavn.  l>a  e 
ofte  gaar  over  til  a foran  r med  paafølgende  Konsonant,  kunde  dog  Kvarvs- 
opstan  af  H v e r f s Mulig  er  Huerfs-  i AB.  Feilskrift  for  Hvarfs*. 
Isaafald  er  det  udentvivl  samme  Navn  som  Kvarsnes  i Gildeskaal  (Bd.  XVI 
S.  188).  1ste  Led  er  da  hvarf  n.,  en  Krumning,  saaledes  brugt  om  et 
fremspringende  Nes,  hvorom  Seilleden  gjør  en  skarp  Sving.  Se  Indl.  S.  58. 
Stedsforlioldeue  passer  til  denne  Betydning  af  Navnet.  Nutidsformen  er  op- 
staaet  ved,  at  f er  faldet  ud  mellem  to  Konsonanter,  ligesom  i det  nord- 
landske Navn,  og  dernæst  rs  assimileret  til  ss  ligesom  i Gaardnavnet  Fossøla 
af  For  Bæ  la.  Et  beslægtet  Navn  er  sandsynlig  Gaard-  og  Herredsuavnet 
Kvernes  i Nordmore.  At  man  her  ikke  tør  tænke  paa  Adj.  hvas  s,  viser 
allerede  Nesets  Form.  — GN.  67 — 11G  ligger  paa  Suløen. 

58.  Kongshaugen.  Udt.  kd'ngshauen.  — Kongshoug  1603. 
1606.  1666.  1723. 

Tillægget  Kongs-  kan  her  som  ofte  betegne,  at  Gaarden  engang  har  til- 
bort Kronen.  Det  er  ogsaa  muligt,  at  Navnet  skriver  sig  fra  en  Hang  i 
Nærheden,  om  hvilken  det  kan  være  troet,  at  en  Konge  var  begravet  der. 
Kongsbaugen  findes  ellers  som  Navn  paa  store  Ilauger. 

50.  Veibost.  Udt.  vei  bosst.  — af  Vebolstadum  AB.  79.  Vigbo- 
stad NRJ.  II  100.  Veidebosladh  OE.  3.  Weigbusl  1603.  1606.  Vei- 
bostad  1616.  Veebostad  1617.  YVevbust  1666.  \YTeibust  med  Stranden 
1723. 

«Formeu  i AB.  kan  ikke  være  rigtig,  da  Navnet  maa  staa  i Forbindelse 
med  Vegsund,  ved  hvilket  Gaarden  ligger.r  O.  R.  1ste  Led  maa  være  det 
uuder  GN.  15  omtalte  V e i g,  antagelig  Ønavn,  sidste  I.ed  er  bélstndr  m.. 
Bosted,  Gaard  (Indl.  S.  44).  Navnets  Daunelse  har  Analogi  i Sulebost,  Ulsteiu 
GN.  80,  sms.  med  Ønavnet  Stiln.  VébolstnSr  forekommer  i Kvæfjord, 
nu  Vebbestad. 

50.3.  Klokkerhaugen.  Udt.  kWhkarhauen. 

50,  4.  Klokkernes.  Udt.  khVkkarnæse. 

60.  Iteitehaugen.  Udt.  reitchauen.  — Hoffue  1603.  Reytte 

1616.  Reilte  1666.  Reitehoug  1723. 

61.  Solevaagseidct.  Udt.  so'lavågseie.  — Eide  1603.  Æide 

1617.  Eide  1666.  Eide  med  Eids  Nessett  1723. 

Se  GN.  G4.  Ligger  paa  det  Eid.  som  forbinder  Veibosthalvoeu  med  den 
egentlige  Sulø. 

61.3.  Kriken.  Udt.  krikinn. 

Se  Vannelven  GN.  70. 

61,7.  Eidsnes.  Udt.  ei'sn&se.  — Eidenes  1*14.  Eids  Nessett 
1723. 
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(»2.  Leirvaag.  Udt.  lei'rvåg . — Lerwoig  1603.  Lieruog  1616. 
Leervogli  1617.  Leerwoeg  1666.  Leervog  1723. 

Den  indre,  bredeste  Del  nf  den  Vang,  som  næsten  afskjærer  den  øst- 
ligste Del  af  Suloen,  Veibostbalvøen,  og  som  formodentlig  tidligere  i sin 
Helhed  har  hedet  Sulevang,  kaldes  nu  elter  Kystkartet  Leirvaag.  Etter  denne 
har  Gaarden  Navn. 

63.  Stinde.  Udt.  synde.  — Swnd  NRJ.  II  100,  Sunde  1603. 
1606.  lti  17.  1666.  1723. 

•Sundar  f.,  Flt.  af  sund  n.,  Sund.  Har  Navn  af,  at  den  ligger  ved 
det  trange  Indløb  til  den  under  GN.  .62  nævnte  Vang. 

64.  Solcvnag.  Udt.  so'hnog.  — af  Sulewaga  AB.  80  s.  Soel- 
wigh  NRJ.  II  100.  Soehvog  OE.  2.  Sollwoig  1603.  Soluog  1606. 
Seleuog  1616.  Solleuog  1617.  Sollewoeg  1666.  Saelvaag  1723. 

* S ii  1 n v å g r,  af  Ønavnet  eSula,  se  Ulstein  GN.  80,  hvor  ogsaa  deu 
Mulighed  er  nævnt,  at  det  er  den  sterke  Indskjæring  afVaager  i Øens  ostlige 
Del.  som  kan  have  givet  Anledning  til  Øens  Navn. 

65.  lljurkevaag.  Udt.  bjø'rJcavåg.  — Gallewoig  1603.  Galtouog 

1616.  1617.  Galtewocg  1666.  Birchevaag,  forhen  kaldet  Gallevaag, 
med  Furrenes  1723. 

«I)et  nuv.  Navn  skal  være  indfort  af  Foged  Alsing  i 18de  Aarh.»  O.  R. 
i NG.  Mscr.  Galten  er  et  særdeles  hyppigt  Navn  paa  Boer  og  Skjær.  Det 
kan  være  af  et  saadant,  at  Galtevang  har  fanet  Navn.  Jfr.  Galtevigen  i 
Hetland  og  Galtvik  paa  Frosten. 

65.  2.  (ij ordet.  Udt.  jce're. 

65, 3.  Vangen.  Udt.  vajinn. 

66.  Furnes.  Udt.  fii'rnæse.  — Furrenes  1723,  da  Underbrug 
til  GN.  65. 

Se  Volden  GN.  34. 

67.  Karlsbakken.  Udt.  JcaUsbakle.  — Baekenn  1603.  Backen 

1617.  Karlsbache  1666.  Carlsbache  1723. 

Sms.  med  Maudsnavuet  Karl. 

68.  Yikene.  Udt.  vVkattfli/e.  — Wig  1606.  1616.  Wiige  1666. 
1723. 

69.  Eikrcni.  Udt.  ei'hremm.  — Egryni  NRJ.  II  109.  Ekrem 
1603.  Eckeremb  1606.  Eickremb  1617.  Echrimb  1666.  Echrim 
1723. 

* E i k r e i m r,  se  Vannelven  GN.  34. 

70.  Hjellen.  Udi.  jæ’llen.  — Jolle  1603.  Hille  1606.  Ilelde 

1616.  Hielde  1617.  Jelde  1666.  1723. 

•Hjallr  ni.,  højtliggende  Flade  (Indl.  S.  65). 

71.  Baatncs.  Udt.  bii'tn&s.  — Badenes  1603.  Bandenes  1606. 

1617.  1666.  1723. 

72.  Mauseid.  Udi.  mausei.  — af  Mauseide  AB.  79.  Mu^eide 
1603.  Musæid  1617.  Musseid  1666.  ftluus  Eide  1723. 
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Ligger  ved  eu  Elv,  som  kommer  fra  Mauseidvandet  og  gaar  nd  i Maus- 
eidvaagen.  Ved  Eidet  maa  forstaaes  Overgaugeu  fra  Yaagen  til  Eikrem  ved 
Storfjorden.  1ste  Led  formodes  NE.  S.  16G  at  indeholde  et  Elvenavn,  soiu 
dog  ei  kan  paavises  audeusteds.  Heller  ikke  kan  jeg  paavise  noget  andet 
Stedsnavn,  hvori  denne  Stamme  forekommer. 

73.  Maiiseidvaag.  Lidt.  mauseivåg  (Hovedtonen  paa  sidste 
Stavelse).  — Wogenn  1603.  Mussewocg  1666.  Muusevaag  1723. 

74.  Korstad.  Udt.  rti'sta.  — Roslad  NRJ.  II  101.  Rorslad 

1603.  Roerstad  1606.  1616.  1617.  1666.  Rorstad  med  Wallen  og 
Korsnes  1723. 

Formodes  PuSt.  S.  210  at  kunne  være  •RæreksstaOir,  af  Mands- 
navnet R æ r e k r.  Rigtigheden  af  den  opgivne  Udt.  er  tvivlsom.  Rorstad 
findes  ogsaa  i Sorfolden,  hvor  Udt.  er  1'0'rsta. 

75.  Korsnes.  Udt.  Jcti'rsmVse.  — Kor3næs  1666.  Korsnes 

1723  (da  Underbrug  til  GN.  74). 

Kors-  er  vel  her  snarest  at  forstaa  om  et  som  Sømerkc  opreist  Kors. 
Se  Indl.  S.  (52  under  k r o s s. 

76.  Blomvik.  Udt.  bl6'mnivif$a.  — Rlomuig  1666.  Blomvig 

1723. 

Iste  Led  er  vel  Blom  m.,  Bregne,  som  efter  Aasen  bruges  i deune  Be- 
tydning i Nordre  Bergenhus  og  i Trondhjcms  Stift.  Samme  Navn  lindes 
ogsaa  paa  Valderoen,  se  ndf.  GN.  183,  23. 

76,3.  Rabben.  Udt.  rabbinn. 

Se  GN.  10. 

77.  Valen.  Udt.  valen.  — Wallen  1723  (da  Underbrug  til 
GN.  74). 

Er  Ordet  vadiil  ro.,  Val,  grundt  Sted  i Vand.  grundt  Sund  (Indl.  S. 
84).  Den  smale  Vaag,  ved  hvilkeu  Gaarden  ligger,  er  efter  Kystkartet  ganske 
grund. 

78.  Tranvaag.  Udt.  tvanvdg . — Tranwog  1666.  Tranwaag 
1723. 

1ste  Led  er  udentvivl  Fugleuavnet  trana  f.  Samme  Navn  er  Traanc- 
vaag  i Herred,  af  ældre  Tronuvagr;  jfr.  ogsaa  Tranvik  i Fillan. 

79.  Fiskergaarden.  Udt.  ei  opgivet.  — Fischergaard  1666. 
1723  (fra  gammel  Tid  under  GN.  87). 

GN.  79 — 80  danner  den  saakaldte  Fiskerstrand  og  var  efter  Strom  II 
S.  101  forst  bievne  ryddede  i de  sidste  100  Aar.  Det  er  deu  Del  af  Suløens 
Nordkyst,  som  ligger  langs  Humlesundet. 

80.  Ingebrigtsgaarden.  Udt.  ingjébrikktsgaren.  — Ingebrigts- 
gaard  1723  (om  denne  Gaard  og  de  flg.  indtil  GN.  86  bemerkes  da, 
at  de  var  ryddede  siden  sidste  Matr.  under  GN.  87). 

81.  Yaatmyr.'  Udt.  vatmyra.  — Waatmyhr  1723. 

82.  Ovregaarden.  Udt.  ø'vregaren.  — Overgaard  1723. 

83.  Haugen.  Udt.  hanen.  — Hougen  1723. 
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84.  Yilluinsgaarden.  Udt.  vi'llamsgaren.  — IVillemspladtz 
1723. 

Villurn  os;  Vil  lam  er  nyere  Former  af  det  gamle  Mandsnavn  Vilhjalmr 
(Aasen,  Navnebog  S.  75). 

85.  Davidspladsen.  Udt.  da  vissplassen.  — Davitzpladtz  1723. 

86.  Størkerpladsen.  Udt.  sty  rrkåplassen.  — Storeherpladtz 
1723. 

Sms.  med  Mandsnavnet  Storker,  den  i nyere  Tid  almindelige  Form  af 
det  »ramle  Styrk&rr,  medens  man  paa  Søndmøre  ifølge  Aasen  (Navnebog 
S.  37)  har  Formen  Styrkaa. 

87.  Djupvik.  Udi.  ju'vlk/t.  — Dybuigenn  1603.  1606.  Dyff- 
uigon  1617.  Diuwig  1666.  Dy  vigen  med  Gjedliammeren  1723. 

87,  7.  , Nyhnugen.  Udt.  ny  lumpn. 

87,8.  Gjeitliuiniiieren.  Udt.  jet  thammarcn.  — Se  GN.  87. 

87,  10.  Hegrehaugen.  Udt.  hd:' gratien. 

Iste  Led  maa  v:cre  Fuglenavnet  beg  ri  in.,  Heire. 

87.  11.  Myren.  Udi.  myra. 

88.  Yedde.  Udt.  vædde.  — Vedde  NRJ.  II  101.  Weide  1603. 
Væde  1617.  Weddc  1666.  Wedde  med  Svinholmene  eller  Wedde- 
Iiolmeno  1723. 

Maaske  • V i 5 i r,  Kit.  af  vi3r  m.,  Skov.  Nntidsformen  maa  isnafald 
forklares  cfier  den  ikke  snu  ejeldne  Brug,  nt  il  imellem  to  Vokaler  istedetlor 
som  almindelig  at  falde  bort  bliver  bærdet  og  fordoblet.  Jfr.  Rodde  i Melhus 
og  i Laanke  af  oldu.  Rudi,  Gudding  i Værdalen  af  Gnilinjar  o.  11.  Findes 
ikke  andensteds  nu  i denne  Form,  men  er,  hvis  Forklaringen  skulde  være 
ligtig,  samme  Navn  som  Vea  i Løiten,  i Skudenes,  i Nærø  og  i Bo  Nordi.  fso 
Bd.  JII  S.  117.  XV  S.  S'>4.  XVI  S.  376).  I Bo  skrives  det  i 17de  Aarh. 
Wedde.  Udt.  med  æ er  dog  paafaldende,  hvis  den  er  korrekt.  En  anden 
Forklaring  er  dog  ogeaa  mulig,  som  vil  stemme  bedre  med  Udtaleformen. 
Det  kan  være  •Veftiu,  en  Sammensætning  med  vin,  af  opr.  * Vad- vin, 
hvori  1ste  Led  er  v a d n.,  Vadested.  Dette  Navn  tindes  hyppig  paa  Østlandet, 
hvor  det  nu  i Regelen  er  blevet  til  Vøien,  men  paa  et  enkelt  Sted.  i Berg 
Suil.  (se  Bd.  1 S.  223),  til  Veden,  udt.  væ'en.  Med  Hensyn  til  Forholdet 
mellem  de  nuv.  Former  jfr.  det  ovf.  nævnte  Gudding  ved  Riden  af  Gni.  som 
paa  andre  Steder  er  Nutidsformen  af  Gudinjar.  Med  Hensyn  til  Endelsen 
•e  istedetlor  den  i Sondmerc  hyppigste  -a  jfr.  Linge  i Norddalen.  Jeg  anser 
den  sidste  Forklaring  for  den  sandsynligste.  Nær  Gaarden  er  en  Elv.  — 
Veddeholmene  kaldes  efter  Kystkartet  endnu  nogle  Smaaøer  udenfor  Vedde- 
bugten. 

89.  Yeddegjerdet.  Udi.  ræ'ddej&re.  — Giere  1666.  1723. 

89, 3.  Legene.  Udt.  lægene. 

Se  Vannclven  GN.  12,  3. 

89. 7.  liren.  Udt.  ura. 

89. 8.  Teigen.  Udt.  tei'en. 

90.  Yasset.  Udt.  ea'ss&t.  — Wadsett  1666.  1723. 

Se  Vatue  GN.  71.  Ligger  nær  Vassetvandet. 
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91.  Rrathaugen.  Udt.  bra'tthauen  — Bratlehoug  1608.  Bratt- 
hough  1617.  Brathoug  1666.  1728. 

91.4.  Greurayr.  Udt.  grctnnmyr. 

92.  Holen.  Udt.  holm.  — Bollen  1603.  Hoellen  1606.  Boelen 
1723. 

• H o 1 1 nu,  isoleret,  rundagtig  Høide  (Indl.  S.  66). 

93.  llolsfeten.  Udt.  hd’lsfjta. 

Sidste  Led  er  fit  f.,  lavtliggende,  frodig  Strækning  ved  Vand.  Jfr.  ovf. 
GN.  36. 

94.  Yaagnes.  Udt.  vågnes.  — Woge  NKJ.  B 101.  Waage 
og  Wogenes  1603.  Woge,  Wognes  1606.  Woge  1616.  Yaageness 
1617.  Waage  med  Wognnes  Engeslet  1666.  Waage  med  Waagenes 
Engeslette,  Stiholm,  Bafnen,  Dybhafnen,  Salen,  Ovre  Urvigen,  Juljeboe, 
Guldsmedschar  og  et  lidet  Engeslette  ved  Kipperberget  1723. 

Det  opr.  Gaardnavn  kan  sees  at  have  været  * Viigar,  Kit.  nf  v ii  g r ni., 
Vaag.  Men  »lette  er  efterhanuden  blevet  fortrængt  af  Vaagnes  (•  V å g a n e s), 
som  fra  først  af  har  været  Navn  paa  et  Umierbrug.  Om  t'nderhrngenes 
Navne  se  ndf. 

94,  11.  Strømmen.  Udt.  stmu’minn. 

95.  Djiiplmvn.  Udt.  juphamn.  — Dybhafnen  1723,  se  GN.  94. 

9(>.  Salen.  Udt.  salen.  — Salen  1723,  se  GN.  94. 

Salen,  som  undertiden  bruges  som  Navn  paa  mindre  Gaarde,  kan  efter 
Formen  komme  nf  salr  m.,  som  snu  ofte  findes  brugt  som  2det  Led  i sms. 
Navne  og  da  vel  man  tages  i Betydningen:  Opholdssted,  G aard.  Se  Indl. 
S.  73.  Ialfald  oftest  er  »let  vel  dog  at  aflede  nf  s c;  5 u 1 1 ni.,  Sadel,  som 
især  sms.  bruges  som  Navn  paa  Fjelde  og  Høider,  sigtende  til  en  sadelformig 
Forsænkning  i dem.  Dernæst  er  det  gaaet  over  til  Navn  paa  Gaanle  i Nær- 
heden af  saadanne  Høider.  Se  Indl.  S.  81  under  sod  n 11.  Saaledes  maa 
det  vist  ogsaa  opfattes  her.  Kun.  hvor  det  »tykke*  1 bruges  i Ddt.,  kau 
disse  Stammer  sikkert  adskilles,  uaar  man  ikke  har  gamle  Skriftformer. 

97.  Havnen.  Udt.  hamtta.  — Bafnen  1723,  se  GN.  94. 

Af  h f n f.,  Havn. 

97.4.  Flatholtnen.  Udt.  tlathølmen. 

97. 5.  Gjerdct.  Kaldes  ham  ti jtere. 

98.  Urvik.  Udt.  unika.  — Nedre  Uhrvigen  1723  (ryddet 
under  GN.  94). 

Iste  Led  er  urd  f.,  Stenur. 

99.  Fylingen.  Udt.  fylingjinn.  — Fyllingen  1603.  Follingon 
1606.  Fyllingh  1617.  Fyllingen  1616.  1666.  Fyllingen  med  Yttre 
Fyllingen  1723. 

Se  Skodje  GN.  64.  Ogsaa  her  kan  Navnet  opr.  have  tilhørt  enten  en 
Vik  eller  det  tæt  indenfor  liggende  Vnngevaudet,  som  har  et  kort  Afløb  til 
Viken. 

99. 7.  Nymarken.  Udt.  ny’ marka. 

99.8.  Djupdalen.  Udt.  jft'pdalen. 


Digitized  by  Google 


18.  BORGUND 


185 


100.  Kranen.  Udt.  krå'a. 

Af  kril  f.,  Vraa,  sigtende  til  afsides  Beliggenhed;  i Betydning^ faldende 
sammen  med  det  i Navne  hyppigere  rå.  Efter  Strøm  II  S.  167  kaldtes 
Gaarden  ogsaa  Klamheren.  Dette  maa  vel  benfores  til  klombr  f-,  Klemme, 
og  sigte  til  en  Fjeldkloft. 

101.  Jyljebocn.  Udt.  jyljebø'n.  — Juljeboe  1723,  se  GN.  94. 

Iste  Led  er  vel  g i 1 n.,  i Flt.  g i 1 j a r f.,  Kløft,  Fure  i Fjeld  (Indl.  S.  61). 

102.  Kipperborg;.  Udt.  ki'jyperbdrg  (andre;  typer-).  — Kipper- 
berget  1723  (ryddet  siden  sidste  Matr.  under  GN.  94). 

Iste  Led  i delte  og  de  to  flg.  Navne  er  Kipper  m.,  Bødker,  et  i nyere 
Tid  fra  Tydsk  indkommet  Ord.  Findes  oftere  i Navne  paa  Kysten,  saaledes 
i dette  Amt  ogsaa  Kippersuud  i Bnd.  Klppervik  i Halse  og  Kippernes  i 
Kornstad. 

103.  Kipperholm.  Udt.  typperhølm.  — Kipperholm  16GG. 
1723. 

104.  Kippervik.  Udi.  hi' ppervika. 

105.  llatholm.  Udt.  hdtthøhn.  — llalholm  1723. 

Mulig  af  li  o t t r m.,  Hat,  som  Navn  paa  et  Fjeld  eller  en  Høide. 

100.  Storholm.  Udi.  stdrhølm.  — Schomagerholm  1723. 

107.  Svinholm.  Udt.  svi'nhølm.  — Svinholm  1723. 

108.  Ynshohn.  Udt.  vdsskølm.  — Washolm  1723. 

Hører  til  de  mange  Gnavne,  som  sigter  til,  at  der  paa  Stedet  var  lerskt 
Vand  at  finde  for  dem,  som  færdedes  ved  Kysten. 

100.  Moldvær.  Udt.  mø' Ilvær.  — Molwer  NRJ.  II  101.  OE  3. 
Molluer  1G03.  Molduer  1606.  1616  (da  Fogedgaard).  Muldwehr  1GG6. 
Moldvehr  med  Sandvigen  og  Sladzna$et  1723. 

Ligger  paa  selve  Suløen.  Sidste  Led  er  ver  n..  Fiskevier  (Indl.  S.  86). 
Af  1ste  Led  kan  der  tænkes  liere  Forklaringer.  Det  knude  være  det  gamle 
Mandsnavn  M o 1 d i,  som  synes  bevaret  i Hero  Stedsnavne  (se  PnSL  S.  182). 
Da  der  er  eu  Elv  ved  Gaarden,  kunde  man  ogsaa  tænke  paa  Elvenavn* 
s tammen  M o I d • (se  NE.  S.  1 02).  Endelig  kunde  man  her  have  M o 1 d i, 
brugt  som  Fjelduavn  (se  PuSt.  S.  290,  jfr.  Hero  GN.  00).  Mindre  sandsynligt 
er  det,  at  det  her  ligefrem  skulde  være  mold  f.,  Muld. 

109,0.  Hulerene.  Udt.  bii  lægene , Dat.  -lægå. 

Falder  i Betydning  sammen  med  det  hyppige  Navn  Legene,  se  Vann- 
elven  GN.  12,3.  ’lsle  Led  er  bu  n.  i Betydning  af  Buskab,  Kreaturer. 

109, 9.  Storsteinsinyren.  Udt.  storsteinsmyra. 

109.  10.  Remmen.  Udt.  r[’mma. 

Af  rim  f.,  langstrakt  Forbøining,  Jordryg,  Fjeldryg  (Indl.  S.  70). 

109,  16.  Loken.  Udt.  lO’kinn. 

Af  1 cl*  k r ni.,  dyb  Bæk  med  svag  Strøm  (Indl.  S.  07).  Jfr.  Svartløkeu 
Orskog  GN.  30. 

109,  17.  Gamlemyren.  Udt.  gdmmlemyra. 

109, 19.  Lnngevaag.  Udt.  Idngevåjinn. 
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110.  Gnnsliuim.  lidt.  gå'shølm.  — Gaasholm  1723. 

Srus.  med  Fuglenavnet  Gaas. 

111.  Stadsnes.  Udt.  stdssnds.  — Sladzne[3et  1723. 

Anføres  nf  Rtrom  som  et  Sted,  beboet  nf  en  Mængde  Pladsmsend  og 
Ilusmænd.  Men  Nævnet  er  dog  vel  temmelig  nyt  som  Bostedsnavn.  Det  kan 
manske  være  en  Sammensætning  med  s ta  dr  m.,  i dette  Ords  Brug  om  noget, 
som  stikker  frem,  sky<lcr  frem,  sanledes  særlig  om  fremstikkende  Nes  (Indl. 

R.  76).  Med  Hensyn  til  den  nyere  Genitivform  af  1ste  Led  kan  sammenlignes 
Stadsbygden  og  L'dtaleformeu  Stnsslanne  (Statlandet)  i Selje. 

112.  Moldværsmyr.  Udt.  møllværsmyra. 

112,2.  Bloldværshavn.  . Udt.  mø'llvatrshamna. 

113.  Snndvik.  Udt.  sdnnvUja.  — Sanduig  1723. 

114.  Kjcllingsct.  Udt.  fcæ'HinfiSfH.  — Kiellingselt  1603.  Kil- 
lingsetter 1606.  Killingsett  1617.  1666.  1723. 

•Kerlingnrsetr,  af  kerling  f..  Kvinde.  De  mange  dermed  sms. 
Navne  betegner  vel,  at  Stedet  tilhørte  en  Enke  dengang,  da  Navnet  gaves. 

115.  Flesje.  Udt.  ft&'sje.  — Ffliesie  01£.  3 s.  (da  Ødegaard). 
Flidtze  1606.  Fliisjje  1616.  Fliid(3e  1617.  Flessie  1666.  Flesie 
1723. 

•Flesjar,  Flt.  nf  fles  f.,  Skjær,  som  ligger  i Vandskorpen  (Indl. 

S.  60).  Jfr.  Ulstein  GN.  84.  Efter  Kystkartet  er  »ler  udenfor  Gaarden  et 
Skjær  eller  en  Holme  nær  Stranden  og  lidt  udenfor  en  Undervandsflu  Flesjeflna. 

llt».  Kalvestad.  Udt.  kniven  tn . — Kalistad  1603.  Kalffue- 
stad  1617.  1666.  Kalvestad  1723. 

Den  opgivne  Udt.  betegnes  nf  O.  R.  som  tvivlsom.  Navnet  er  ene- 
staaeude.  I Vaaler  Stnl.  og  i Biri  har  man  Kalverud,  som  Bd.  I S.  368  og 
IV,  2 S.  8 formodes  at  komme  af  kalfr  m.,  Kalv.  I en  Sammensætning 
med  s t a 0 i r kan  imidlertid  denne  Forklaring  ikke  passe.  Man  kunde 
maaske  antage  et  Kalfi,  brugt  enten  som  Mandsuavn  eller  som  Tilnavn,  en 
svag  Sideform  til  Kalfr,  der  som  bekjendt  er  et  almindeligt  Mandsuavn, 
ligesom  kalfr  oftere  forekommer  som  Tilnavn.  Denne  er  deu  sidste  Gaard 
paa  Suløen. 

117.  Sliiiniii£en.  Udt.  sli'nningjinn.  — Slemming  (!)  1603. 
Slendingen  1606.  Slinding  1617.  Slindingcn  1666.  Siinningen  1723. 

Ligger  paa  Ostspidsen  af  Øen  Heisscn.  Som  antagelig  beslægtede  Navne 
kan  nævnes  Slinde  i Sogndal  (Sogn)  og  Slindnn  i Selbu,  maaske  ogsaa 
Sklinden,  en  Samling  Udoer  i I.eka.  Staar  mulig  i Forbindelse  med  Slind  f. 
i nogen  af  de  hos  Ansen  anførte  Betydninger:  Tverbjelke.  fast  Bret  eller 
Trappetrin,  Side.  Jfr.  Bd.  XIV  S.  383.'  XV  S.  372. 

118.  Hoissen.  Udt.  liei'ssa,  Dat.  hei'ssene.  — Jaf  Ileiz  DN. 
XVI  1,  c.  1200].  i Hæidz  DN.  V 132,  1344.  af  Heidz  AB.  79.  Hittzen 
NRJ.  II  100.  Hijien  [YttrehijSen,  NordrehijSen]  OE.  3.  Het3enn  1603. 
Hedtzenn  1606.  IIeidt3en,  He,3en,  Hedtzen  1616.  Heidzen  1617. 
Hesten  1666.  Hessen  1723. 

H e i z (Heidz),  egentlig  Navn  paa  den  mindre  O,  hvorpnn  Gaarden 
ligger.  Det  man  være  en  Afledning  paa  s af  heidr  f..  Hei.  Heids  har 
efter  S.  B.  ogsaa  været  Navn  paa  en  Elv  i Bvgland  (Bd.  VIII  S.  199).  Andre 
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Onavne,  afledede  med  -3,  men  ialfald  nu  svage  Hnnkjønsord,  har  man  i de 
under  Bande  UN.  63  nævnte  ‘Brimsa,  Eidza,  •Vågsa  og  •Viksa, 
maaske  ogsaa  i Itusa  ved  Lindesnes  og  ved  Kvitingso. 

118,4.  Gjerdet.  Kaldes  hei'ssajcerc. 

118.6.  Olsvik.  Udt.  ø'Usvik/i . 

Manske  opkaldt  efter  GN.  34. 

119.  Aasen.  Udt.  asen.  — Aasen  og  Springervig,  Rydnings- 
pladse  under  Reissen  1723. 

Springervig  er  dannet  af  Dyrenavnet  Springer,  et  Slags  Dellin.  Efter 
Strom  II  S.  90  foregik  der  her  paa  hans  Tid  en  overordentlig  stor  Fangst  af 
Springere. 

119,3.  Kleven.  Udt.  klei'va , Dat.  klei'vinne. 

120.  Skarboen.  Udt.  skarbø'n.  — Skarboo  DN.  XI  820,  1568. 
Skarboenn  1603.  1606.  1617.  Skarboe  1616.  Scharboen  1666.  Skar- 
boen  med  Skarboevig,  Skarboe  Haug  og  Myhren  1723. 

Se  Hjorundfjord  GN.  71.  Strøm  II  S.  90  Biger,  at  den  har  sit  Navn  af, 
at  den  ligger  ved  et  Fjeld,  som  liar  et  Par  dybe  Skar  i Toppen. 

120.6.  Haavnrplndsen.  Udt.  havarplassrn. 

Af  det  endnu  i nyeste  Tid  brugte  Mandsnavn  H a v a r 6 r. 

120.7.  Yilluinsplad.sen.  Udt.  vi'llamsplassen. 

Se  GN.  84. 

120.8.  Trones.  Udt.  tro'ndés. 

Et  ubetydeligt  Brug.  Det  er  et  ofte  forekommende  Navn,  som  sand- 
synlig er  kommet  hid  ved  Opkaldelse.  Jfr.  f.  Ex.  Bd.  XV  S.  119. 

120. 9.  Osen.  Udt.  osen. 

121.  Skarbovik.  Udt.  skå'rbøvika.  — Skarboevig  1723,  se 
GN.  120. 

122.  Steinvaagnes.  Udt.  stei'nvågn&S.  — Jfr.  Steinavagr 

Fornm.  s.  V 18.  VII  287.  Flatob.  II  312.  Hkr.  4-17.  784.  01.  d. 

hell.  S.  1853  S.  185.  [i  Steinavågi  Haak.  Haak.  S.  S.  342].  Steina- 
vågar  01.  d.  hell.  S.  1849  S.  55.  [af  Steinavage  DN.  XVI  1,  c.  1200]. 
af  Steinauaghe  DN.  XII  222,  c.  1490.  Stienuog  1617.  Steenvaagnes 
1723  (ryddet  siden  sidste  Malr.  under  Skarboen). 

Steinavdgr  nævnes  i Sagaerne  kun  som  en  Havn.  Det  er  den  vel 
beskyttede  Bugt  mellem  Heissen  og  Aspøen.  Der  har  dog  ialfald  ved  1200 
allerede  været  en  Gaard  af  samme  Navn,  som  senere  man  være  gaaet  ind. 
Strøm  (II  S.  160)  nævner  dog  endnu  Stenvnag  som  en  Gaard  ved  Siden  af 
Stenvnagues  med  Bemerkning,  at  den  ogsna  kaldes  Aspen.  I Steinavagr 
kan  1ste  Led  være  steina.  Gen.  Flt.  af  steinn  m.  Jeg  kan  dog  ikke 
afgjore,  hvad  dette  isnafald  kunde  sigte  til,  Skjær  eller  Holmer  eller  Berg- 
knauser  paa  Land.  Efter  Formen  var  det  ogsaa  muligt,  at  1ste  Led  knude 
være  Gen.  af  Maudsnavnet  S t e i u i (PnSt.  S.  233). 

123.  Drevik.  Udt.  drl'vika.  — Drewiig  1714.  Drovigen,  op- 
rindelig under  Skarboen,  1723. 

Findes  neppe  andensteds.  1ste  Led  maa  være  d r i f n.,  i Betydning  af 
Sødrev. 


188 


ROMSDALS  AMT 


124.  Gudoen.  Udt . f/ai'na.  — Gudæv  DN.  I 257,1351.  Gudev 
DN.  I 269,  1353.  Guden  I)N.  II  492,  1421.  Gwdon  DN.  I 757,  1516. 
II  776,  1516.  Gudhen,  Gudoen  NRJ.  II  99.  101.  Gudoen  1603. 
Gudøenn  1606.  1617.  Gudoen  1666.  1723. 

G ti  5 o y,  af  gu  5 tn.  og  n.,  guddommeligt  Væsen.  Navnet,  som  egentlig 
tilhører  Gen,  mnn  betegne  et  eller  andet  Forhold  til  den  hedenske  Guds- 
dyrkelse. Godo  lindes  ogsaa  i Tysnes  og  i Bodiu,  paa  det  sidste  Sted  udt. 
(fO  øl(l  og  i Sagaerne  skrevet.  G o 5 e y,  altsaa  sms.  tned  det  med  g u fi  ens- 
tydige  g o 5.  Med  Hensyn  til  den  sterke  Sammendragning  i Udt.  jfr.  Feøen 
i Torvestad,  udt.  Foinaa,  Kjeoen  i Kinu,  udt.  Kjoina,  Boøeu  i Frænen,  udt. 
Bøina,  og  Kodø  i Tjøtta,  udt.  Røia. 

124,2.  Hogsteinsiiesct.  Udt.  hd' gsteinsnæse. 

Neset  har  Navn  af  et  Skjær  udenfor,  hvorpaa  der  un  ataar  et  Fyr.  som 
kaldes  Hogsteins  Fyr.  Maaske  = det  af  Ross  anførte  Hoggsteiu,  Sten,  hvori 
er  indhugget  et  Merke. 

124.  14.  Strundklauu.  Udt.  strdnnklaua. 

Af  strond  f.,  Strand,  og  kl  nuf  f.,  Kløft,  hvorved  her  maa  8igtes  til 
en  Kløft  i et  Fjeld  (se  Indl.  S.  GO). 

125.  Gjuv.  Udt.  ju.  — af  Giufue  AU.  79.  Giwff  DN.  I 757, 
1516.  Giwff  (i  Udg.  Giwss)  NRJ.  II  99.  Dyffue  1603.  Dyff  1617. 
Din  ff  1666.  liiub  1723. 

Findes  ofte  som  Gaanlnavn.  Ilvor  det  forekommer  i Kilder  fra  MA., 
skrives  det  som  her  G i u f.  O.  R.  forklarer  det  af  glj  lifr  n.,  Kløft,  Fjeld- 
kløft, ister  en  snadnu,  hvotigjennem  der  gaar  et  Vandlob.  Se  Indl.  S.  61. 
Mod  denne  Forklaring  indvender  E.  I.idén  (Indogerm.  Forseh.  XIX  lflOG 
S.  357  f.),  at  Overgang  af  Glj-  til  Gj-  i disse  Navne  er  usandsynlig,  da  audre 
Ord  med  opr.  glj-  i Fremlyden  nu  begynder  nted  gi-  i Egne,  hvor  Steds- 
navnet Gjnv  (og  Fællesordet  Juv)  forekommer.  Haa  autager,  at  Gjuv  er  et 
fra  glj  ufr  l'orskjelligt  Ord  "gjtif  f.  eller  n.,  som  ikke  findes  bevaret  i 
Oldn.  som  Fællesord,  og  at  dets  Betydning  har  været:  hul  Krumning,  Hul- 
ning. So  Bd.  VI  S.  393.  — GN.  126  og  12G  ligger  ogsaa  paa  Godøen. 

126.  Aluns.  Udt.  a'llnes.  — Alness  NRJ.  II  99.  Allnes  1603. 
Alnes  1617.  1666.  1723. 

Kan  være  *Almnes  ligesom  Alnes  i Bkogn  (Bd.  XV  S.  88).  Om 
Udeladelse  af  m i A 1 m-  foran  en  Konsonant  se  ovf.  GN.  33.  Alnes  i Grvtten, 
som  maa  indeholde  Elvenavnet  Olma,  skrives  uden  in  allerede  omkring  1600. 
Ogsaa  Gaarden  her  ligger  ved  en  Aa,  som  kommer  fra  et  lidet  Vand.  Det 
knude  saaledes  maaske  være  opr.  ‘Qlmunes  af  Elvenavnet  Alma  (jfr. 
NE.  S.  3). 

127.  Giske.  Udt.  ji'sske.  — Gi/,ki  Sn.  Edda  og  ofte  i Konge- 

sagaerne. [i  Gi'/ka  NgL.  I 446).  i Gidzsku  DN.  II  232,  1347.  I 
292  f.,  1363.  i Gi.Wka  DN.  V 132,  1344.  i Gizska  DN.  III  29, 
1291.  1269,1353.  Gitsska  (Akk.)  DN.  II  263,  1354.  Capella  Gizka 

DN.  I 234,  1345.  [Jfr.  Gid/.skamenn  AU.  79].  i Gidzskæ  DN.  II  671, 
1477.  po  Giska  DN.  II  832,  1538.  Giedsche  1666.  Giedsclie  med 
med  ErLne,  1 lafsleenen  og  Kurchenholm  1723. 

G i z k i,  egentlig  Onavn;  er  et  af  de  faa  Onavne,  som  har  Form  som 
svage  Hankjonsord.  Et  beslægtet  Navn  er  formodentlig  Giska,  som  er  Navn 
paa  to  Smaafjorde  i Senjen,  og  som  efter  Udt.  er  svagt  Hunkjøusord  (se  N. 
Fjordn.  S.  64).  Beslægtet  er  mulig  ogsaa  Elvenavnstauuneii  Gisk-  (se  NE. 
S.  72).  Fritzner  (I  S.  000)  antager,  at  Onavnet  er  Ordet  gizki  m. (?),  som 
synes  at  betyde  et  Stykke  Toi  eller  Skind.  — Havstein,  der  nævnes  som 
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Underbrug  1728,  er  en  liden  0 jned  en  forholdsvis  hoi  Fjeldtop  i 8.0.  for 
Giske.  Samme  Navn  hæres  af  Øer  i FlataDger  og  i Hero  Nordi.  og  desuden 
af  nogle  Gaarde  paa  Fastlandet.  Betyder  maaske  kun  en  oprageude  Høide, 
som  hæver  sig  i Veiret.  Se  Bd.  XVI  8.  102. 

127,  4.  Furkenliolm.  Udt.  furrkenhøhn.  — Se  under  GN.  127. 

Iste  Led  hænger  vel  sammen  med  det  af  Koss  fra  Vestlandet  anførte 
Adj.  farken,  tyk  og  stiv. 

127,  6.  , Rritanuusplndsen.  Kaldes  bræ'ttanusgaren. 

Af  et  sjeldent  Mandsnavn  Britannus. 

127,  7,  Rasmuspladseit.  Kaldes  nilsnilsgaren. 

lstc  Led  i Dagliguavnet  vil  sige:  Nils  Nilssøn. 

127,  S.  Kristianspladsen.  Kaldes  Jcri'sstjangaren. 

127,!).  Arnepladsen.  Kaldes  hau'pégaren. 

Iste  Led  i Dagligunvuet  er  Mandsnavnet  Per  med  foranstillet  Tilnavn 
(Haug-Per?  Jfr.  Myr-Nils  udf.). 

127,10.  Kubrikhaugcn.  Udt.  kubrithauen  (?). 

127,  11.  Knutspladsen.  Kaldes  mij'rnilsgaren. 

Myrnils  har  vel  Navn  efter  det  her  ikke  opforte  Brug  GN.  127,  10, 
Myren. 

127,  12.  Nilspladsen.  Kaldes  i'hlenilsgaren. 

»lille-*,  d.  e.  »Lille  ». 

127,  13.  Hakken.  Kaldes  stb'renilsgaren. 

127,  14.  lugerpladsen.  Kaldes  i'ngcrgaren. 

Af  Kvindeuavuet  Inger,  det  gamle  lug  i ger  6 r. 

127,17.  Erkna.  Udt.  té'rkne  (?).  — Ertne  1723. 

En  liden  0 yderst  ude  mod  Havet.  DN.  II  263,  1361  nævnes  Ekni 
(Akk.)  som  Underbrng  til  Giske.  Derved  menes  vist  denne  0;  men  Navnet 
maa  være  feilskrevet.  DN.  II  071,  1477  nævnes  Ærthen  som  horende  til 
Giske.  Udtaleformen,  hvis  den  er  rigtig,  ligesom  Formen  fra  1364  antyder 
en  opr.  Form  * E r k n i,  som  kunde  være  et  Hnnkjensord  paa  -i  ligesom 
Nyrvi  (se  GN.  134).  Det  maa  ihvertfald  afledes  af  erkn,  orkn  n.,  etslags 
stor  Sad.  Dette  Ord  findes  i Formerne  Erten-,  Ertn-  i en  hel  Del  sms.  Navne 
langs  Vestkysten,  især  i den  nordligere  Del,  saaledes  Erteno  i Herlo,  Bodin 
og  Senjeu,  som  manske  ogsaa  opr.  bar  havt  et  usms.  Navn,  Erteuholm  ved 
Vikten,  Skjærnavncne  Ertenbraken  og  Ertenskjær.  Gaardnavnene  Ertenstein 
(egentlig  Skjærnavn)  i Kennesø  og  Ertenvang  i Gildeskaal.  I en  lidt  for- 
skjellig  Form  har  man  samme  Ord  i Ortuevik  i Sogn. 

128.  Staurnes.  Udt.  staurnæs. 

Findes  ogsna  i Kornstad  og  (dog  ikke  som  Gaardnavn)  i Bjøruør.  Kau 
ligesom  Stavnes  have  været  brugt  om  langt  fremstikkende  Nes  og  Halvøer, 
som  kunde  sammenlignes  med  en  Stor.  Neset,  hvorpna  Gaarden  ligger,  er 
dog  adskillig  bredt.  Det  er  dog  vel  ogsna  muligt,  at  Navnet  kan  have  sin 
Grund  i en  som  Sømerke  opsat  Stor  eller  Pæl. 

12!).  Giske-Ødegaarden.  Kaldes  øi’ gaven. 

En  meget  stor  Gaard  med  mange’  Brug  paa  Vestsiden  af  Giske. 

130.  (iiskegjerdet.  Kaldes  jærc. 
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131.  Grimmergaard.  Udt.  ukjendt.  — Grimmergaard,  ryddet 
under  Volsdal,  1723.  Nu  næsten  helt  gaaet  ind  under  Aalesund  By 
ligesom  GN.  132. 

GN.  131  — 140  ligger  paa  eller  ved  Nørrøen. 

132.  Ystenes.  Udt.  y'ssten&$. 

133.  Volsdal.  Udt.  røllsdal.  — Woldtzdall  1603.  Wolsdall 
1606.  1616.  1617.  Woldtzdall  1666.  Woldsdahll  1723. 

Formodes  PnSt.  S.  281  at  være  * Vi  filsda  Ir,  af  Mandsnavnet  Vi  f i 11. 
Ved  flere  andre  Navne,  hvor  denne  Afledning  er  sikker,  har  man  ogsaa  nu 
Udt.  Vol ls.  Jfr.  Hen  GN.  41. 

133.3.  Fager  v i k.  Udt.  fa'gerdka. 

134.  Norve  lille.  Udt.  ny'rce.  — Nvrvi,  Nvrfi  (Akk.)  Fornm.  s. 

V 19.  Ilkr.  S.  447.  Flatob.  II  312.  01. 'd.  hell.  S.  1853  S.  186. 

01.  d.  hell.  S.  1849  S.  55.  Norwe  DN.  II  776,  1516.  NHJ.  II  100. 
Lillenorffue  1603.  Lillenorffue  1606.  NoerfTue  1617.  Lille  Not-flue 
1666.  Lille  Norve  med  Borgen  1723. 

N y r v i,  egentlig  Onavn.  Betyder  «den  stuale  0*  og  horer  til  et  Adj. 

0 n o r r,  n o r r,  smal,  trang  = ags.  neiir  u.  Af  dette  Adj  har  vi  Spor  ogsaa 

1 det  o’dD.  Navn  paa  Gihrallnrstrædet,  som  i Sagaerne  skrives  N 6 r v a s u n d, 
Norvaauud,  N an  r fas  und,  Niorvasnnd,  d.  e.  det  ttange  Sund. 
Til  det  samme  Adj.  horer  ogsaa  Gaardnavnet  Njerve  i S.  Undnl.  liggende  paa 
det  stnale  af  Spangereid.  og  formodentlig  ogsaa  Onavnet  Naareu  ved  Ytre 
Sulen.  ndt.  nara.  opr.  *Nor,  Gen.  Nor  var.  Se  S.  Bugite,  Arkiv  XX  S. 
348  tV.  Til  samme  Stamme  horer  ogsaa  det  svenske  Sonavu  NiOrfven,  se 
iiellquist,  Sjdnamn  S.  4:50. 

135.  Tyskliolm.  Udt.  ty  sskhøhninn. 

136.  Kollvik.  Udt.  køllnka.  — Koldvigen,  Kaalvigen,  ryddet 
under  Store  Norve,  1723. 

1ste  Led  kunde  være  Koli,  Høide,  Top.  Mindre  sandsynligt,  omeud 
efter  Formen  muligt,  er  det,  at  det  kunde  være  kol  n.,  Kul,  sigtende  til 
Kulhrændiug  paa  Stedet,  ligesom  Kolviken  i Selhu. 

137.  Sørnes.  Udt.  sø'rn&s. 

138.  Gjerdet.  Udt.  jære. 

139.  Norve  store.  Udt.  ny  r ro..  — Stornorffue  1603.  Stor- 
norfTue  1606.  Store  NorlTue  1666.  Store  Nørve  med  Taschen,  Loehen, 
Dyngen  og  Sandsberg  samt  Magdevaagncs  1723. 

Af  de  i 1723  nævnte  Underhrng  horer  Navnet  Tasken  sammen  med 
Taskesundet,  en  liden,  bred  Fjordarm,  som  gaar  ind  til  Nørvesnndet  paa  Syd- 
siden, af  taska  f,  Pose,  som  indgaar  i flere  Stedsnavne,  mest  sigtende  til 
poseformede  Udvidelser  af  Elve  og  Sunde.  Loehen  kaldes  af  Strøm  Lykken 
og  er  deifor  vel  lykkja  f.,  Løkke,  indhegnet  Jordstykke.  Dyngen  er  oftere 
hrngt  som  Navn  paa  Holmer  og  Skjær.  Her  sigtes  maaske  til  Dyngen,  ndt. 
(hj'ngjn,  en  Holme  ved  Erkna.  Det  man  være  Ordet  Dyngja  f„  Dynge.  Mog- 
dynge,  heutydeude  til  Lag  af  Møg  efter  Søfugle.  Magdevaagnes  nævnes  af 
Strom  (II  S.  80)  som  Handelssted  og  Tingsted  for  Borguud  Skibiede.  Om 
Navnets  Betydning  kan  jeg  intet  oplyse. 

139,11.  Jonsgaanlcn.  Udt  .jonsgaren. 
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140.  Lursgaardcn.  Udt.  Jdrsgarcn.  — Laursgaard  1666.  Lars- 
gaard  1723. 

141.  Kalvocn  lille.  Udt.  Jcahnina.  — KalffOen  1617.  Kalflben 
med  Kalffuen  1606.  Kalfuen  med  Kalven  1723. 

Øen  kan  ikke  have  sit  Navn  af,  at  den  er  betegnet  aom  en  «Kalv»  ved 
Siden  af  cn  storre  O.  Derimod  ligger  der  ved  Siden  af  den  en  ganske  liden 
O,  som  raaa  være  deu,  som  i 1600  og  1723  kaldes  Kalven  Jeg  formoder,  at 
Øen  bar  faaet  sit  Navn  (manske  med  Fortrængsel  af  et  ældre  Navn)  deraf,  at 
den  havde  en  «Kalv»  ved  Siden.  Denne  Forklaring  passer  ogsaa  paa  Halvøen 
store,  GN.  181,  som  ligger  paa  en  anden  Kant. 

142.  1 dingoen.  Udt.  Jå'ngoina.  — Langøen  1666.  1723. 

143.  144.  Volstad  ovre  og  nedre.  Udt.  vå'Usta.  — Volslad 
NR.J.  II  106.  Wolstad  1603.  Volstad  1616.  1617.  Ofluerwoldslad, 
Necre  Wolstad  1666.  Ovre  Wolstad,  Nedre  Woldslad  1723. 

Da  der  gaar  en  liden  Aa  ud  ved  Gaardcu.  kan  det  være  * Vol  u stafti  r, 
nf  Elvenavnet  V a 1 a,  se  NE.  S.  289,  hvor  dog  ikke  dette  Navn  er  opført. 
Jfr.  Voldsæter,  Sunuelven  UN.  11,  som  ogsaa  nu  udtales  med  kort  Vokal. 
Samme  Navn  er  vel  Voldstad  i Tromlenes.  udt.  vdllstd,  a Valnstadum 
DN.  VI  320,  c.  1370.  346.  c.  1380.  GN.  143—104  ligger  paa  Elliugsoeu. 

145.  Lorgcn.  Udt.  lø’rrja  (i  Sammensætning  lø  rga  ).  — Lurren 
1617.  Lorten  1666.  Lorgen  i 7 23. 

Det  eneste  sandsynlig  beslægtede  Navn,  jeg  kjender,  er  I.orje  i Borre, 
som  synes  at  være  af  samme  Stamme.  Dette  udtales  lO'rje  og  formodes  at 
være  opr.  Elveuavn  (se  B«l.  VI  S.  1 1 6\  Navnet  her  tnna  have  været  opr. 
•Lorg  eller  *Lorg  f.  Der  er  intet  Vandlob  i Nærheden.  Navnet  har  Ud- 
seende af  at  kumie  væie  Ønavn,  og  man  kunde  fristes  til  at  formode,  at  det 
er  det  gumle  Navn  paa  Ellingsøen,  som  vel  ikke  er  et  meget  gammelt  Navn. 
Magnus  Olsen  antager,  at  et  Ønavn  *Lo  rg  kan  være  samme  Ord  som  ags. 
lorg  f..  Væverbom,  og  beslægtet  med  oldn.  lurkr  m.,  Stok. 

146.  Nos,  Udt.  nces.  — Ness  NKJ.  II  106.  Nes  1603.  1606. 
Næ3  1666.  Næss  1723. 

146,2.  Runes.  Udt.  bu  nces. 

Et  o! te  forekommende  Navn.  Paa  de  Steder,  hvor  man  bar  middel- 
nlderske  Former  nf  det,  viser  det  sig  snart  at  komme  af  b u 5 f.,  Bod  (Fisker- 
bod , snart  af  b u n.,  Kreaturer,  i hvilket  Tilfælde  Navnet  antyder,  at  Stedet 
engang  har  været  Havnegang.  Her  er  begge  Forklaringer  lige  mulige. 

147.  Hov.  Udt.  høv.  — Hoff  NRJ.  II  106.  Hogh  1603.  IIofT 
1606.  1616.  1617.  1666.  1723. 

•Hof  u.,  hedensk  Tempel  (Indi.  S.  55). 

147, 5.  Hangen.  Kaldes  høffshauen. 

148.  Hovseidct.  Udt.  hø’ffseie.  — Hoffseid  1603.  HolTseidt 
1606.  1616.  IlolTseid  1666.  Hofseide  1723. 

f'ins.  med  Gaanlnavnct  Hov.  Gnarden  ligger  paa  et  smalt  Eid,  som  for- 
binder den  Halvø,  hvorpaa  Hov  ligger,  med  Ellingsøen.  Denne  Halvo  kaldes 
elter  Kystkartet  Kvcrve  og  dens  yderste  Spids  Kvervodden.  Det  er  Ordet 
liv  er  li  n,  Hjørne,  Vinkel,  vel  ligesom  hvarf  brugt  om  sterkt  frem 
springende  Nes,  hvorom  Seiladsen  gjør  en  Sving.  Se  Indl.  S.  68;  jfr.  ogsaa 
GN.  57  og  K vernes  GN.  22. 
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149.  Grimstad.  Udt.  gri'mmsta.  — Grimstad  1603.  Grimb- 
stadt  1606.  1617.  Grimbstad  1666.  Grimstad  1723. 

• G r i ra  s s t a *5  i r,  sms.  med  Maudsnavnet  Grimr  (1’nSt.  S.  94). 

150.  Grytebost.  Udt.  gry'tebbsst.  — Gridebostad  NRJ.  II  106. 
Grvtebostad  OE.  3.  Grodebust  1603.  Grodbostadt  1606.  Grydebostad 
1617.  Grvdebust  1666.  Grytebust  1723. 

•GrytnbélstaSr.  Da  der  guar  en  liden  Aa  forbi  Gaarden.  er  1ste 
Led  antagelig  det  hyppige  Elvenavn  Gryta  (jfr.  NE.  S.  81),  af  grjdt  u, 
Sten.  Sidste  Iæd  er  bdlatadr  in.,  Bosted  (ludl.  S.  44).  Dette  Navn  findes 
ikke  andensteds. 

150, 6.  Finvik.  Udt.  Ji'nn,vU:a. 

151.  Slotsvik.  Udt.  sløssvika.  — Slotzwigen  1603.  Slodtzuig 
1606.  1666.  Slodsvig  1723. 

Kommer  vel  snarere  af  Slot  i Betydning  af  en  Bygdeborg  end  af  Slaatt  n., 
Slaattcng.  Se  Indl.  S.  70  og  Bd.  I S.  119. 

152.  Kvalstein.  Udt.  k vå'lstein.  — Holsten  NRJ.  II  106.  Qual- 
steen  1603.  Qualstienn  1606.  Qualsteen  1666.  Qvalsteen  1723. 

Formodentlig  egentlig  Fjeldnavn.  1ste  Led  kunde  maaske  være  livåll 
m.,  isoleret,  rundagtig  Høide,  jfr.  Rovde  GN.  85.  Mindre  rimeligt  synes  det, 
at  det  skulde  være  Dyrenavnet  h v a 1 r.  Navnet  findes  neppe  andensteds. 

153.  Myklebost.  Udt.  my'kklébdsst.  — Mokelbolsled  DX.  II 
725,  1495.  Møglebostad  NRJ.  II  106.  Mvklebostad  OE.  2.  Møche- 
bost.1603.  Mockelbostadt  1606.  Møchelbust  1666.  Møchlebust  1723. 

• M i k 1 i b 6 1 s t a 5 r,  se  Vaunelveu  GN.  7. 

154.  Svinoen.  Udt.  sil'nøina.  — Suinoen  1666  (Rydnings- 
plads, da  alter  ode). 

Ligger  i Ellingsøfjorden  ved  Siden  af  liller  Kalvoen.  Et  meget  udbredt 
Gnavn.  Oftest  har  det  vel  sin  Grund  i,  at  man  har  brugt  at  sælte  Svin  ude 
paa  Ger  om  Sommeren.  Om  suadau  Brug  beretter  Strøm  II  S.  441  med 
Hensyn  til  den  langt  tilhavs  i Hero  Sogn  liggende  Svino.  Undertiden  kan 
det  vel  ogsaa  sigte  til  en  Fjeldformation  eller  et  høit  Nes,  ligesom  Galten 
bruges  som  Fjeldnavn. 

155.  Sperre.  Udt.  spærre  (spæ're ?).  — Spordh  NRJ.  II  106. 
Sperre  1603.  Spere  1606.  Sperre  1616.  Sparre  1617.  Sperre  1666. 
1723. 

Ligner  i Nutidsformen  Spærre  i Vaale,  i S perro  KB.  Go,  som  Bd.  VI 
S.  102  henføres  til  sperra  f,  Bjelke,  Tømmerstok  eller  en  Samling  nf 
saadanne.  Det  kan  dog  ikke  være  samme  Navn,  da  Spordh  i NKJ.  ikke  kan 
være  et  rent  Faafund,  men  udentvivl  indeholder  et  Minde  om  en  gammel 
Form.  Det  hører  maaske  til  sporer  m„  Hale,  især  paa  Fiske.  Det  kunde 
da  være  beslægtet  med  Sperillen  i Hevne.  som  jeg  Bd.  XIV  S.  93  har  troet 
at  kunne  opfatte  som  opr.  Elvenavn.  Det  synes  mnligt,  at  ' 8 p o r 6 fi,  efter 
samme  Ideforbindelse,  kan  have  været  brugt  som  Navn  paa  eu  kort  Elv.  En 
Handan  findes  der  uær  Gaarden.  Nutidsformen  er  dog  paafaldende  efter  denne 
Forklaring,  og  den  bliver  derfor  meget  usikker. 

156.  Vik.  Udt.  vih.  — Vigh  NRJ.  II  106. 

1617.  YViig  1666.  1723. 
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157.  Ungen.  Udt.  hdjinn.  — Haige  1603.  1606.  1617.  Hage 

1616.  Hagge  1666.  Hage  1723. 

•Hagi  m.,  indhegnet  Jordstykke,  Huvnegaug  (Indl.  S.  62). 

158.  Bjerge.  Udt.  bjd'rje.  — Bierg  og  Bierg  Ødegaard  1603. 
Bierig  1606.  Bioerge  1617.  Biorge  1666.  1723. 

*Bj  argir,  Flt.  af  bjorg  f.,  som  det  synes,  især  brugt  om  frem- 
stikkende,  noget  høie  og  bratte  Berg  (Indl.  S.  43). 

150.  Bjergeholm.  Udt.  bjø'rghølm. 

En  liden  G tæt  udenfor  Bjorge. 

160.  Aarset  store.  Udt.  drs&t.  — Aalaselthir  (i  Waltne  ks.) 
I)N.  I 695,  1490.  Ordsetter  NRJ.  II  104.  106.  Aale^eter  OE.  3. 
Aarsetter  1603.  Aar^ett  1617.  1666.  Aarset  1723. 

De  to  Navneformer  i DN.  I og  OE.  er  NG.  Mscr.  henfort  til  denne  Gaard; 
men  i en  senere  Titføielse  i Matr.  bar  O.  R.  betegnet  dem  som  Navn  paa  en 
forsvunden  Gaard  i Vatne  (se  Vatne  nnder  »Forsv.  Navne*).  Det  synes  ogsaa 
sikkert,  at  de  maa  indeholde  et  andet  Navn  end  dette.  Om  Aarset  se  Vart- 
dalstranden  GN.  102.  Formen  Ordsetter  fra  1620  taler  for,  at  det  lier  ligesom 
i Vevring  er  opr.  •Elrisetr,  af  el  ri  n.,  en  Atledning  af  Trænavnet  Qlr. 

161.  Stokke.  Udt.  stokke.  — Stacke  1603.  Slocke  1606. 

1617.  Stoohe  1666.  1723. 

•Stokkar,  se  Hjorundljord  GN.  49. 

162.  Stokkereiten.  Udt.  støkkereiten.  — Reitte  1606.  Reile 
1723. 

163.  Rot.  Udt.  rot.  — Rwud  DN.  II  776,  1516?  Roudi  DN. 
II  832,  1539.  Rode  1603.  Rotte  1606.  Roed  1666.  1723. 

Se  Vannelveu  GN.  40. 

164.  Taft  es  und.  Udt.  tdfftasynd.  — Safftesunnd  (!)  1603. 
ThafTtesundt  1606.  1017.  Tafftesund  1606.  Taftesund  1723. 

Navnet  er  laant  fra  Sundet  mellem  Ellingsøeu  og  den  her  fremstikkende 
Halvø  af  Fastlandet  i Skodje,  ved  hvilket  Gaarden  ligger.  Udentvivl  samme 
Navn  som  Toftesund,  Sande  GN.  08,  2,  idet  o er  ganet  over  til  a ligesom  i 
Taftoen  i Hevne  (Bd.  XIV  S.  87)  og  ofte  ellers.  Hvad  1ste  Led  her  sigter 
til,  kan  jeg  ikke  afgjøre. 

165.  Kraaksethagen.  Udt.  krå'ks&thajinn.  — Hagge  1606. 
Hagen  1723. 

GN.  165 — 177  ligger  paa  Fastlandet  paa  den  fra  Vatne  Herred  mellem 
Gryteljorden  og  liomsdalsljorden  udskydende  Halvø. 

166.  Kraakset.  Udt.  krå'ks&t.  — Kragsetter  1006.  Krog- 
setter 1616.  Krogsett  1606.  1723. 

•KrAkssetr?,  enten  af  et  Mandsnavn  KrAkr,  som  synes  at  inde- 
holdes i endel  Stedsnavue  (se  PnSt.  S.  169),  eller  af  kråkr  in..  Ravn,  i 
dette  Ords  hyppige  Brug  som  Mandstilnavn.  Efter  de  ældre  Skriftformer  er 
der  her  ingen  Grund  til  at  tænke  paa  Elvenavnet  Kraaka.  Samme  Navn 
findes  i Borseskogn. 

167.  Aarset  lille.  Udt.  årsdét.  — Aarsetter  1603.  Arsetter 
1606.  Aarsett  1616.  1666.  1723. 

Se  GN.  160.  Er  vel  at  forklare  paa  samme  Maade  som  dette. 
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168.  Gjerset.  Udt.  jæ'rrs&t.  — Gredesetter  NRJ.  II  104  (feil- 
skrevet).  Giersett  1603.  1617.  1666.  1723. 

Gredesetter  i 1520  maa  være  feilskrevet  for  Gerde-,  Det  er  derfor  vel 
samme  Navn  som  Gjerset  i Eid,  som  i 1520  skrives  Gerdsetter,  formodentlig 
opr.  •Geriiarsetr,  af  et  Kvindenavn  G e r 6 r.  snarere  end  •Geirssetr, 
af  Mandsnavnet  G e i r r,  se  PnSt.  S.  86  og  88.  Da  der  er  en  Aa  ved  Gaarden, 
kunde  der  forovrigt  ogsua  være  Adgang  til  at  tænke  paa  Elvenavnet  Gerir 
eller  G e r 5 a (NE.  S.  70). 

169.  Urkedal.  Udt.  d'rrkedcden.  — Orkedall  1603.  Øercke- 
dall  1617.  Wrchedall  1666.  Urchedahll  1723. 

* O r k a r d a 1 r,  af  Elvenavnet  Ork,  beslægtet  med  orka.  arbeide, 
virke,  vel  lientydende  til  sterk  Strøm  (NE.  S.  180).  Gaarden  ligger  ved  en 
liden  Aa.  Jfr.  lirke,  Hjørundfjord  GN.  9.  Paa  Suløen  ved  Vnagnes  (se  ovf. 
GN.  94)  tindes  der  en  liden  Gaard  Urkevik,  som  synes  at  kunne  indeholde 
samme  Elvenavn. 

170.  Holmeset.  Udt.  h&'lmestét.  — Hollomselter  1603.  Holme- 
setter 1617.  Holmsett  1666.  1723. 

*Holmnsetr,  af  Elvenavnet  Holma.  Se  NE.  S.  106.  Hollora-  i 1603 
kunde  være  eu  Forvanskning  af  Holmo-  i en  ældre  Jordebog.  Der  gaar  en 
liden  Elv  forbi  Gaarden. 

171.  Gryten.  Udt.  gry'ta.  — Grydhen  NRJ.  II  104.  Grotte 
1603.  Gryttenn  1617.  Øvre  og  nedre  Grytten  1666.  Over  og  Nedre 
Gry  tten  1723. 

Formodentlig  * G ry  tin,  sms.  med  vin.  1ste  Led  er  enten  direkte 
grjot  n.,  Sten,  stenet  Pund,  eller  snarere  det  deraf  afledede  Elvenavu 
Gry  ta  paa  den  Elv,  som  ved  Gaardeu  falder  ud  i Grytefjorden.  Mod  at 
antage,  at  det  er  selve  Elvenavnet,  som  er  gaaet  over  til  Gaardnavn,  taler 
Udt.,  som  isaafald  vel  havde  været  enten  Gryte  eller  Grytaa,  og  tillige  de 
ældste  Skriftformer.  Jfr.  Gryten  i Gulen,  udt.  som  her,  Grytten  i Grytten 
og  Gytri  (G  ry  tin  1340)  i Indvikcn.  Efter  denne  Gaard  havde  et  Skibrede 
Navn  (se  NRJ.  II  101). 

172.  Engset.  Udt.  cennsÆt.  — Engsetter  1603.  1606.  Enge- 
sett  1617.  Engsett  1666.  1723. 

Se  Volden  GN.  18. 

173.  Oggednl.  Udt.  ø'ggedalen. — Ogedall  NRJ.  II  103.  Wge- 
dall  DN.  VI  831,  1570.  Wggedall  1603.  Vggedall  1606.  1616.  Aage- 
dall  1617.  Wggedall  1666.  Uggedahll  1723. 

Henføres  NE.  S.  178  til  et  Elvenavn  af  Stammen  Ogg-,  hvoraf  man  har 
Ogga  i Aalen.  og  som  maaske  er  at  aflede  af  Adj.  ofugr,  bagvendt,  saa  at 
Navnet  hentyder  til  sterkt  bugtet  Lob.  Efter  Kystkartet  har  dog  den  Aa, 
som  gaar  forbi  Gaarden,  et  temmelig  ret  Løb.  Efter  Formen  er  der  heller 
intet  iveien  for,  at  det  kan  være  *Q  fgi  dalr,  direkte  sms.  med  Adj. 
Q f u g r. 

174.  Havnsund.  Udt.  ha  misunde.  — Hagesund,  Hannesund 
1603.  Hannesundt  1606.  Hamsund  1616.  Ilansund  1617.  1666. 
Hafnsund  med  Bueholm  1723. 

Gaarden  ligger  paa  det  sydvestlige  Nes  af  Fastlandet,  og  Sundet,  som 
den  har  Navn  af,  mna  være  det  mellem  Neset  og  nogle  Smaaoer.  I reel 
Henseende  kan  et  Navn  Havnsund  være  vel  begrundet,  da  der  straks  inden- 
for Neset  er  en  Vik  med  Ankerplads,  som  efter  Kystkartet  heder  Skuteviken, 
hvilket  tyder  paa,  at  det  er  eu  gummel  Havn.  Der  synes  dog,  paa  Grund  af 
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de  ældre  Skriftformer  og  Udt.,  at  være  Grund  til  Tvivl,  om  NutidBformen 
er  rigtig,  da  Havn-  ellers  nu  er  blevet  til  Hamn-  eller  Ham-.  Der  mangler 
dog  Holdepunkt  til  at  bestemme  den  rette  Form.  Man  kunde  formode,  at 
Sundet  som  alm.  havde  Navn  af  en  af  de  udenfor  liggende  Øer,  som  isaafald 
nu  maatte  have  skiftet  Navn.  Det  kunde  formelt  ogsaa  være  • Horn* 
sund  efter  den  spidse  Top  Oføra  indenfor  Gaarden;  jfr.  Hansdal  i Haus  og 
Haustveit  i Hosanger,  af  Horns-.  Jeg  har  ikke  fundet  Navnet  Havneuud 
andensteds. 

175.  Sovik.  Udt.  syvika.  — af  Siduikom  AB.  80.  Siøwighen 
NR.J.  II  103.  Søduiken  OE.  2.  Sodwijgli  DN.  II  832,  1538.  [Sid- 
wick  DX.  XV  1,  c.  1300  (Afskrift  fra  17de  Aarh.)).  Siowig  1603. 
Siøuig  1606.  1616.  Soviig  1617.  Søwig  1666.  Soevig  1723. 

S 1 5 v i k r eller  • S i 5 u v i k r,  Kit.,  hvilke  begge  kan  forenes  med  Formen 
i AB.,  skjønt  man  dog  skulde  vente,  at  det  sidste  var  skrevet  Sidouikom. 
I første  Tilfælde  er  Navnet  sms.  med  Adj.  s i 5 r,  som  da  maa  tages  i den 
Betydning,  som  det  kan  have  i Folkespr.,  og  som  det  vel  ogsaa  kan  have 
havt  i Oldn.,  lavtliggende,  sumpig*.  Siflvik  bliver  da  i Betydning  modsat 
Haavik.  I det  andet  Tilfælde  er  lsle  Led  s i 6 a f.,  Kyst,  kyststrækning. 
Den  sidste  Forklaring  forudsætter  dog  nødvendig,  at  • S i 5 a har  været  brugt 
som  et  Egennavn  enten  om  hele  Kyststrækningen  mellem  Romsdalsfjorden  og 
Grytefjorden  eller  den  sydlige  Del  af  den.  Beslægtede  Navne  er  udentvivl 
Seviken  i Notterø  (i  Sidouik  KB.,  6e  Bd.  VI  S.  242)  og  Søvik  i Fane 
(Sidvik  1620)  og  sandsynlig  ogsaa  nogle  andre  af  dem,  sotn  nu  skrives  Sevik 
eller  Søvik,  saaledes  Sevik  i Vold  og  i Gjeutnes.  Jfr.  ogsaa  Hero  GN.  11, 
Volden  GN.  90,  Ørskog  GN.  49. 

175,3.  Olnusplatlsen.  Udt.  oldviusplassen. 

175,6.  Klevelijellen.  Udt.  klei'vajæUen. 

175.9.  Hageteigen.  Udt.  hageteien. 

175. 10.  Malimyren.  Udt.  malimgra. 

Sms.  med  Kvindeuavnet  Mali,  som  er  opstaaet  af  Magdalena  (Aasen, 
Navnebog  S.  82). 

175,  14.  Søviknes.  Udt.  syviknæse. 

175,  16.  Søvikklovea.  Udt.  sy  uikkleiva. 

176.  Gatnleni.  Udt.  gdmmlemm.  — af  Gamaleimom  AB.  79. 
Gamlyrn  NRJ.  II  103.  Gamlen  OE.  2.  Gamblem  DN.  II  832,  1538. 
Gamblen  1603.  Gamblem  1606.  1617.  1666.  1723. 

Et  enestaaende  Navn,  som  maa  være  dannet  af  Adj.  garn  al  I,  gammel, 
og  li  e i m r,  altsaa:  <Gamme!gaarden*.  Efter  AB.  har  den  ældre  Form  været 
Gamalheimar,  opr.  vel  G a m a 1 li  e i m r,  hvori  1ste  Led  har  beholdt  sin 
Form  uanseet  Bøiningen  ligesom  i Gamalfyrde  (Dat.)  AB.  86  i Overhallen. 
Med  Hensyn  til,  at  Adj.  i Sammensætningen  har  Stammeform,  kan  ogsaa 
sammenlignes  oldn.  g a malmen  ni  og  gamaldrar. 

176,  5.  Gaiuleinshagon.  Udt.  ga  mmlemmshajinn. 

176,8.  Ottebakkcn.  Udt.  å'ttabaJgJginn. 

Af  Mandsuavnet  Ottar,  paa  Søndmøre  udt.  Aatta. 

176,  10.  Stcinbakken.  Udt.  stci'nbakkinn. 

177.  Gamlcmshaugen.  Udt.  gd mmlemmshauen. 
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178.  Teroen.  Udt.  té'røina.  — Kiorym  NRJ.  II  103.  Tierroen 
1603.  Thieroen  1617.  Tieroe  1666.  Teroen  1723. 

Efter  de  ældre  Former  kunde  mau  formode,  at  1ste  Led  er  Fuglenavnet 
I>  i <5  u r r,  Tiur.  Jfr.  Terøen  i Kvinuherred,  udt.  tff'l'-,  Thoderøen  1570.  og 
Tero  i Spiud,  udt.  toe'ri.  Aasen  anfører  fra  Vestlandet  Nulidsforraerne  Teer 
og  Ter'e  for  Foglenavnet.  Saaledes  forklares  ogsaa  dette  Navn  Bd.  II  S.  271. 
Der  kan  vel  tidligere  have  været  Naaleskov  pan  denne  0,  som  ligger  tæt  ved 
Fastlandet.  Det  er  dog  muligt,  at  1ste  Led  kan  indeholde  et  gammelt  usms. 
Onavn. 

179.  liuholm.  Udt.  bu'hølm. 

Iste  Led  er  vel  b li  6 f,  Fiskerbod,  Rorbud. 

180.  Bjørnoen.  Udt.  bjø'nnøina.  — til  Bjameyjar  Ilkr.  S.  41-7. 
01.  d.  hell.  S.  1853  S.  186.  (il  Biarnaræyia  01.  d.  iiell.  S.  1849  S. 
55.  Biornoenn  1603.  1606.  1617.  Biørnoen  1666.  1723. 

Bjarnov,  snarere  vel  dannet  af  Dyrenavnet  bjorn  end  af  et  Mands- 
navn Bjqrn  eller  Bjarni.  Jfr.  PnSt.  S.  41.  Er  kun  ved  et  Sund  adskilt 
fra  Fastlandet. 

181.  Kalvøen  store.  Udt.  kahøina.  — Kalffoien  DN.  II  671, 
1477  (da  Underbrug  til  Giske).  KallTeoen  NRJ.  II  107  (mulig  = GN. 
141).  Kalfføen  1603.  1617.  1666.  Kalvoen  1723. 

Se  GN.  141.  Ogsaa  lier  er  der  ved  Siden  af  Oen  en  mindre,  som  nu 
kaldes  Kalvoholmen,  og  efter  Kystkartet  desuden  ved  dens  Nordspidse  et 
Skjær,  kaldet  Kalven. 

181,2.  Gjosundiiølmen.  Udt.  jo' senhålminn  (I). 

Har  Navn  efter  Roald  GN.  7;  se  dette. 

182.  Oksehuuscn.  Udt.  u'kksebåsen.  — Oxeboe,3enn  1617. 
Oxebaas  1666.  Oxebaas,  Oxebaasen  1723. 

Er  en  langstrakt,  smal  O midt  i Leden  med  en  Række  sman  Toppe.  Et 
ofte  forekommende  Navn,  især  ved  Kysten,  men  enkeltvis  ogsaa  inde  i Landet. 
Foranled ningen  er  ikke  let  at  g.jette  og  kan  vel  ogsaa  være  lorskjellig.  Under- 
tiden kan  det  have  sin  Grund  i en  Fjeldformation,  som  er  sammenlignet  med 
en  Baas.  Saaledes  er  der  nær  Sundsbø  paa  Ottcroen  i Akero  en  Berghammer, 
som  kaldes  « Haasen » efter  en  Kløft,  som  har  Lighed  med  en  Kobaas,  og  ved 
Baret  i Agdenes  er  der  to  trange  Bergklofter,  som  gaar  op  fra  Soen,  og  som 
kaldes  Store  og  Lille  Oksbaaseu. 

183.  Vulderhaug.  Udt.  vå'ldrau.  — Yalderon  NRJ.  II  101. 
Walderøe  1603.  Valderoen  1617.  Walderhoug  og  Myhren  1666. 
Walderhoug  1723. 

Iste  Led  indeholder  sikkert  det  gamle  Navn  paa  den  store  G.  hvorpaa 
Gnarden  ligger.  1 Egils  Saga  nævnes  en  0 V b r 1 (jfr.  V b r 1 blandt  Gnavne 
i Sn.  Edda),  som  synes  at  have  ligget  i Søndmøre,  og  som  MuuchfN.  F.  H.  I,  1 
S.  740)  antager  for  at  være  denne  G,  medens  han  tidligere  (se  Saml.  Afhdl.  I 
S.  207)  formodede,  at  det  var  en  Del  af  Jeloeu  ved  Moss,  hvor  man  nu  har 
Værlesandeu.  Man  kunde  ogsaa  formode,  at  Øens  Navn  hnr  været  * Vol  d. 
Dette  kunde  være  beslægtet  med  Fjordnavnet  Volden  og  et  formodet  Elve- 
navn * V 9 1 d.  Se  Volden  under  Herredsnavnet.  Sidste  Led  har  helst  Hensyn 
til  en  meget  stor  Gravhaug,  som  omtales  af  Strom  II  S.  82.  jfr.  Norske 
Fornl.  S.  527. 

183,9.  Remmen.  Udt.  rfinma. 

Af  rim  f.,  langstrakt  ForlioiniDg  (Indl.  8.  70). 


18.  BORGUND 


197 


153. 10.  Bukken.  Udt.  bakkinn. 

183.11.  Lillegjerdet.  Udt.  i' hiej  ære. 

183,  13.  Rusniuspladsen.  Kaldes  ra ssmusgaren. 

183,  14.  Kirstipladsen.  Kaldes  ki'sstigaren. 

183,  17.  Siinonpladsen.  Kaldes  simågarcn. 

183.  18.  Skinvik.  Udt.  sji'nnvtk. 

Skin-  kan  her  som  ofte  være  forkortet  af  Skinnar  a-,  af  skinnari 
m.,  Garver.  Jfr.  Hero  GN.  21,6. 

183. 20.  Oksnes.  Udt.  likksnase. 

I Nærheden  ligger  et  Sted,  som  heder  Oksvik.  Af  1ste  Led  er  flere 
Forklaringer  mulig.  Bl.  a.  kan  det  være  n p s f.,  brat  Fjeldvæg  (Indl.  S.  83). 

183, 23.  Bloinvik.  Udi.  hlb'mmuik. 

Se  ovf.  GN.  76. 

183, 26.  Lokereiten.  Udt.  lø'kereiteti. 

Skal  have  Navn  efter  Familjen  Loeg.  hvoraf  Hans  L.  af  Strøm  (II  S.  82) 
omtales  som  Ejendomsbesidder  paa  Øen. 

183, 34.  Janguardsgjerdet.  Udt.  jangarsjrere. 

184.  Jangaarden.  Udt.  jangaren. 

Af  Mandsnavnet  Jan,  som  er  opstaaet  af  Johannes. 

185.  Valderliaugstranden.  Udt.  valdr  au  stranda.  — Walder- 
hougstrand  1666.  1723. 

185, 2.  Leeggaarden.  Udi.  løkegaren. 

Se  GN.  183,26. 

185, 5.  (iudmundsgjerdet.  Udt.  gu'llmunnsjære. 

185,  13.  Palmen.  Udt.  palmen. 

Maa  være  et  nydannet  Navn. 

185.  16.  Bakken.  Udt.  ba'kjk.innj. 

185, 17.  Myren.  Udt.  mtj'ra. 

185. 20.  Stranden.  Udt.  strå  nda. 

186.  Skjong.  Udt.  sjång.  — Skedanger  DN.  II  776,  1516. 
Skedangher  DN.  XI  460,  1526.  Skionghe  N KJ . II  101.  Skiaavig  (!) 
1603.  Skiaa  Anger,  Schiaaong  1617.  Schiaang  1666.  1723. 

•Skeidangr,  af  skeifl  n.,  som  i Navne  synes  at  bruges  i Be- 
tydning af  Bane  til  Kapløb  eller  en  dertil  skikket  Strækning,  og  au  gr  m., 
Fjord,  Vik.  Gaarden  ligger  ved  en  bred,  ikke  dybt  indgaaende  Bugt  paa 
Vestsiden  af  Valderøen.  Med  Hensyn  til  den  sterke  Rammendragning  kan 
sammenlignes  Tjong  i Rødø,  af  •Djoftangr  eller  * I>  j 6 a n g r (Bd.  XVI 
S.  169). 

187.  Hustruhavn.  Udt.  husstruhamna. 

Et  nydannet  Navn.  Findes  ikke  i Matr.  af  1838.  En  ndskilt  Part  af 
Skjong. 
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188.  Ytreland.  Udt.  ytréland  (Hovedtonen  paa  sidste  Sta- 
velse). — Ytterlande  1666.  Ytlre-Land  1723. 

189.  Gjøsundsæteren.  Udt.  jo'sénsætra.  — Setter  med  Gioe- 
wog  1666.  Sætter  med  Giovaag  1723. 

Sms.  med  Gaardnavnet  Gjosund  i Roald;  se  dette. 

189,2.  Stolen.  Udt.  steflen. 

189,  3.  Oksnesvik.  Udt.  u kksmÉsvifga. 

Se  GN.  183,20.. 

189, 9.  Roisen.  Udt.  røi'sa. 

Af  Reis  f.,  oldn.  r o y s i n.,  Røs,  Stendynge  (Indl.  S.  72). 

189,  11.  Gjerdet.  Udt.  jære. 


FORSVUNDNE  NAVNE. 

Aspe  NRJ.  II  101.  Aspenn  1603.  1606.  1617.  Aspen  1666. 
1723. 

Navnet  kjendes  og  udtales  a'sspå,  men  Gaarden  er  gaaet  ind  under 
Aalesnnd  By.  Det  er  vist  samme  Navn  som  Aspen  i Frei,  som  udtales  lige- 
som dette,  i 1363  skrives  A s p n,  men  i Diplomer  fra  15de  Anrh.  og  i AB.  i 
A s p a.  Den  opr.  Form  maa  være  A s p a.  og  begge  er  udentvivl  egentlig 
Onavne,  lier  Navn  paa  den  yderste  Del  af  Nørvøen,  som  ved  et  Sund,  der 
nu  gaar  midt  gjennem  Byen,  er  skilt  fra  den  indre  stdrre  Del.  I Betydning 
faldende  sammen  med  Aspøen.  Et  Skjær  i Aspevaagen  mellem  Heissen  og 
Aalesund  skal  ogsaa  kaldes  Asspaa. 

Giedsli  1603.  1606  (paa  Suloen?). 

•Geitastigr,  Gjedestieu,  formodentlig  sigtende  til  brat  Adkomst. 
Findes  som  Gaardnavn  i Gjerdrum,  i Vaaler  Sol.,  i Hole  og  i Meldalen.  Se 
Bd.  II  S.  301. 

Sanduig  Odegaard  1603. 

Braltwigen  1603. 

Salleroe  1603.  Saltheroe  1617. 

Se  Hjørundijord  GN.  68. 

Tommisnes  1603.  Thommisnes  1606.  Thomisnes  1616.  Thommis- 
nes  1617  (under  Spjelkavik  ?). 

Sms.  med  Maudsnavnet  Thomas. 

Fuschcsetter  1606. 

•Fauskasetr,  af  det  under  Søkkelven  GN.  2 omtalte  f a u s k r. 

Pucksett  1616  (anført  ved  Vegsund). 

•Prtkasetr.  Samme  Forled  bar  man  i Pukstad  i Aas  og  i Stads- 
bygden,  i Pukkestad  i Sandeherred,  i Pukcrud  i Trøgstad,  i Norderhov,  i Hol, 
i Nore  og  i Skoger  og  i Pugelidt  (1620)  i S.  Land.  P u k i,  Djævel  (Smaa- 
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djævel),  lindes  i 3 Tilfælde  i MA.  brugt  som  Mandstilnavn.  O.  R.  antager, 
at  det  er  som  saadant,  brugt  spogende,  at  det  er  indgaaet  i Stedsnavneue. 
Se  Bd.  II  S.  60.  Paa  Grund  af  disse  Navnes  forholdsvis  store  Antal  for- 
moder S.  B.,  at  Tilnavnet  p d k i i disse  Stedsnavue  ikke  har  Betydningen 
Smaadjævel,  men  en,  der  er  beslægtet  med  Folkesprogets  Puke,  Pengepuger, 
Pengemand.  Da  puk  i Svensk  betyder  Pukkel,  kan  vel  p u k i ogsaa  være 
brugt  i Betydningen  pukkelrygget.  Se  Bd.  VI  S.  9. 


NEDLAGTE  KIRKER. 

Foruden  Peters  og  Margareta  Kirker  (se  under  Herredsnavnet) 
nævnes  AB.  80  og  83  en  Cristz  kirkia  i Borgund  og  AB.  82  en 
Mattes  kirkia  sammesteds.  Begge  har  maaske  været  By  kirker 
uden  noget  tilhorende  Landsogn. 


19. 

ROALD  HERRED. 


Herredels  og  Sognets  Navn : Roald.  Udt.  ro'øll. 

Sognet  kaldtes  tidligere  efter  Øen:  Vigra.  Udt.  vigra.  Dat. 

vigrene. 

Ældre  Navneformer:  Vigr  Sn.  Edda.  i Vigr  DN.  III  29,  1291. 

i VVighr  DN.  I 519,  1429.  Vigrene  s.,  Vigra  k.  AB.  79.  Vigren  s. 
OE.  4.  Wegrem  DN.  I 757,  1516.  Vigerens  S.  DN.  XI  820,  1568. 

Det  nuværende  Herredsnavn  er  laant  fra  Kirkestedets  Navn,  se  GN.  1. 

Vigr,  Navn  paa  den  store  0,  som  omfatter  hele  Herredet.  Samme 
Navn  har  ogsoa  været  baaret  af  en  liden  0 blandt  Orknøerne,  nu  kaldet 
Weir  eller  Were.  Vigr  heder  ogsaa  en  0 paa  Island,  liggende  i Isefjorden 
(Kålund  I S.  587).  Navnet  er  intet  andet  end  det  i det  poetiske  Sprog  brugte 
oldn.  vigr  f.,  Spyd,  og  er  givet  Øerne,  fordi  de  havde  Form  af  et  Spydblad. 
Dette  er  i udpræget  Grad  Tilfælde  med  den  islandske  0.  Her  synes  Navnet 
mindre  at  passe  paa  den  hele  0,  men  derimod  meget  godt  paa  den  sydøstlige 
af  de  3 Halvøer,  som  skyder  ud  fra  den.  Samme  Betydning  har  det  oftere 
forekommende  Spjutoen  eller  Spjotøen  (jfr.  Ulstein  GN.  35)  og  maaske  ogsaa 
Ønavuet  Spjær  i Hvaler  (se  Bd.  I S.  2G6). 

Vigrar  kirkja  var  ifølge  DN.  I 519  viet  til  Maria.  Kirken  er 
i den  nyeste  Tid  bleven  dyttet  fra  Roald  til  Blindem.  Efter  Reformatsen 
Annexkirke  under  Borgund,  nu  under  Haram. 


Gaardenes  Navne:  1.  Roald.  Udt.  ro'øll.  — Roel  NRJ.  II 

102.  Rouell  1603.  Rouell  1606.  Roell  1616.  1617.  1666.  Roall 
med  Sanden  1723. 

• R 6 o 1 d f.  Samme  Navn  er  udentvivl  Ønavnet  Rolla  i Senjen  (jfr.  Bd.  II 
S.  372).  PnSt.  S.  205  henføres  ogsaa  Roaldkvam  i Yikedal  og  Suldal  hid.  Efter 
sin  Form  synes  Iioqld  ogsaa  her  at  maatte  være  opr.  Onavn.  Det  synes 
mig  tænkeligt,  at  R d o 1 d har  været  et  ældre  Navn  paa  Øen,  som  senere  er 
blevet  fortrængt  af  Vigr,  som  fra  først  af  mulig  bare  kan  have  været  Navn 
paa  den  sydøstlige  Halvø,  som  er  nærmest  ved  Seilleden.  Denne  Overgang 
kan  være  befordret  ved,  at  Roald  ogsaa  er  Gaardnavn.  PnSt.  8.  206  Not. 
udtales  derimod  den  Formodning,  at  det  Stykke  af  Øen,  hvorpaa  Roald  ligger, 
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i en  forholdsvis  ikke  langt  tilbageliggende  Tid  har  været  en  egen  0,  adskilt 
fra  Vigra.  De  Karter,  som  haves  til  Kaadigbed,  giver  ikke  tilstrækkelig  Vei- 
ledning  til  at  afgjore,  om  denne  Formodning  er  sandsynlig. 

1, 2.  Neset.  Kaldes  roøllsnæse. 

1,  14.  Sundene.  Udt.  scindaniie>  Dat.  sa'ndå. 

1.  19.  Langhnug.  Udt.  långau  aiynfi. 

2.  Molnes.  Udt.  mø'Unes.  — Malsten  (!)  NRJ.  II  102.  Malnes 
DN.  II  776,  1516.  Molnes  DN.  II  839,  1539.  Mollnes  1603.  Molnes 
1617.  1666.  Moldnes  1723. 

Iste  Led  er  udentvivl  m q 1 f.,  Banke  af  Smaasten,  især  langs  en  Strand- 
bred (Indl.  S.  08).  Samme  Navn  er  Malnes  i Borge  Ndl.  og  i Bø  Ndl.,  vel 
ogsaa  Molnes  i Skaauevik. 

3.  Rørvik.  Udt.  rørvilga.  — af  Rorwik  AB.  79.  Rorwighen 
DN.  I 757,  1516.  Rørwigh  NRJ.  II  102.  Rohrwig  1603.  Roruig 
1606.  1617.  Roerwig  1666.  Rorvigen  1723. 

Et  oftere  forekommende  Navn.  Paa  nogle  Steder  kan  det  vel  komme 
af  royrr  m..  Køs,  Stenrøs  (jfr.  Bd.  XV  S.  360).  Paa  andre  Steder  kan  det 
indeholde  et  Elvenavn  Røyra  (se  NE.  S.  204).  Da  der  her  er  en  Bæk,  er 
den  sidste  Forklaring  mulig. 

3, 4.  Gjcrdet.  Kaldes  rø'rvikjære. 

3,  12.  Sunde.  Kaldes  $u  ndeplasscn. 

4.  Klindem.  Udt.  bli'ndemm.  — Jfr.  Blindheimsmenn  Fornm.  s. 
IX  416.  a Blindheimi  Egils  S.  Kap.  64  (her  urigtigt  henført  til  Hy5). 
Blindem  DN.  II  776,  1516.  Blindeim  DN.  XI  460,  1526.  Blvndvm 
NRJ.  II  102.  Blinndem  1603.  Blindemb  1606.  1617.  1666.  1723. 

Se  Søkkelven  GN.  18  og  Borgund  GN.  17.  Ogsaa  her  er  der  en,  rigtig- 
nok ganske  liden  Bæk.  Denne  Gnard  antages  for  at  være  den,  som  var  Sæde 
for  den  bekjendte  Lendermandsæt,  Blindeimsætten. 

4,  11.  Blindemsviken.  Udt.  Wi'ndemsvfya. 

4.  19.  Jensgjerdet.  Kaldes  jai're. 

5.  Røsvik.  Udt.  rø'ssviføt,  Dat.  -fønne.  — Roswiken  DN.  II 

776,  1516.  Rossæwigen  DN.  XI  460,  1526.  Roswiig  DN.  II  839, 

1539.  Roswigh  NRJ.  II  102.  Roswig  1603.  Roepviigen  1617,  Ros- 
wig  1666.  Rusvigen  1723. 

• K o s s a v i k,  af  r o s s n.,  Hest.  Har  formodentlig  engang  været  brugt 
som  Havnegang  for  Heste,  sandsynlig  under  Blindem.  Jfr.  Borgund  GN.  8. 

6.  Synes.  Udt.  st/'nes.  — af  Synese  AB.  79.  i Synese  DN.  I 
519,  1429.  Synes  DN.‘  II  776,  1516.  XI  460,  1526.  820,  1568. 
Siøness  NRJ.  II  102.  Siøness,  Synes  1603.  Svnnes  1606.  1616. 
Syenes  1617.  Synnes  1666.  Synes  1723. 

Ligger  paa  et  mod  Sydvest  sterkt  fremstikkende  Nes  af  Vigra.  Der  er 
intet  Vandløb  i Nærheden.  Det  kunde  ligge  uær  at  sammenstille  det  med 
Fjeldnavnene  Synhaugen,  Høgesyn  og  Syningen,  som  vel  maa  sættes  i For- 
bindelse med  syn  f.,  Seen,  Syn.  Synes  i AB.  kunde  vel  være  en  Afslid- 
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ning  af  ’S^nnea.  Neset  er  temmelig  fladt;  men  tæt  nordenfor  ligger  det 
isolerede  Synesfjeld.  Jfr.  for  Betydningen  Folkespr.  havsynt,  om  et  Sted, 
hvorfra  man  kan  se  udover  Havet. 

7.  Gjosund.  Udt.  jo'svn.  — af  Gydasunde  AB.  79.  Grøi- 
swndh  (!)  NRJ.  II  101.  Giostad  (!)  1603.  Giøesund  1617.  Giosund 
1666.  Giosund  1723. 

PnSt.  S.  108  ansees  det  rimeligt  at  forklare  1ste  Led  af  g j 6 S r m., 
Gjo,  Fiskeørn.  Hertil  henføres  ogsaa  Gjøvaag  i Tvsnes.  Jfr.  det  forsvundne 
Gaardnavn  Giøvaag  paa  Valderøen,  se  Borgnnd  GN.  189,  »om  aabenbart  har 
samme  Forled;  Gaarden  maa  have  ligget  ved  Gjøsundet,  som  adskiller  Vigra 
fra  Valderøen. 


20. 


HARAM  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn : Haram.  Udt.  ha'ramm  ( a'ratnm ). 

Egentlig  Gaardnavn,  se  GN.  14. 

Kirken  omtales  DN.  I 292,  1363  og  AB.  79.  Den  var  paa  Strøms  Tid 
en  Stavkirke.  Kaldet  var  efter  Keformatsen  residerende  Kapellani  under 
Borgund.  Blev  efter  Strøm  II  S.  3 skilt  fra  Borgand  1702;  efter  Kraft  V 
S.  142  fik  Præsten  dog  først  1765  Titel  af  Sognepræst. 

Fjørtoft  Kapel  er  vel  neppe  fra  katholsk  Tid,  skjønt  det  efter  Strøm  II 
S.  18  havde  en  Klokke  med  katholsk  Indskrift. 


Gaardenes  Navne:  1.  Myklebost.  Udt.  mykklchosst. — Mogle* 

bostad  NRJ.  II  97.  Mochelbost  1603.  Mochelbust  1666.  Møchle- 
bust  1723. 

Se  Vannelven  GN.  7.  Ligger  paa  Harøen,  udt.  d YOlYlU , hvoraf  den 
sydlige  Del  hører  til  Ilaram,  den  nordlige  til  Sandø  Herred  i Komsdalen. 

2.  Yksnøen.  Udt.  y'kksnøina.  — Yxney  AB.  79.  Yxneoin 
(da  liggende  under  Giske)  DN.  II  671,  1177.  Oxno  NRJ.  II  97.  Oxne 
1603.  Oxoenn  1617.  Oxenøen  1666.  Øxenoen  1723. 

Se  Volden  GN.  1. 

3.  Fjørtoft.  Udt.  fjø'rtøffta.  — Fiarthopt  AB.  79.  Fieltofft 
NRJ.  II  97.  FfiertuITt  OE.  3.  Fiertufft  DN.  II  832,  1538.  FertofTt 
1603.  Fiertofft  1606.  1616.  Nore  og  Sore  Fiertofft  1666.  Nordre 
og  Sore  Fiertoft  1723. 

Bruges  ogsaa  som  Navn  paa  den  0,  hvorpaa  GN.  3 og  4 ligger.  For- 
klaringen af  1ste  Led  er  vanskelig.  Det  er  muligt,  at  Fiarthopt  i AB. 
skal  læses  Fjår-,  som  vilde  være  Gen.  af  f é n..  Fæ,  Kvæg,  Gods.  hvor- 
ved Navnet  kunde  hentyde  til  en  Tid.  da  Øen  havde  været  brugt  som 
Havnegang.  Fjår-  kunde  blive  til  Fjør-  ligesom  Bjår-  til  Bjør-.  En 
anden  Mulighed  er,  at  det  kommer  af  fjara  f.,  Fjære,  Fjærestrand,  nu 
i de  lleste  Egne  Fjøra.  Navnet  kunde  da  sigte  til,  at  der  omkring  den 
lave  0,  fornemmelig  paa  Vestsiden,  er  meget  udgrundt.  Formen  i AB. 
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knude  gjore  det  noget  tvivlsomt,  om  sidste  Led  er  det  almindelige  1 11  p t, 
t o p t f.,  Hustomt,  da  th  i denne  Jordebog  i Regelen  gjengiver  ]».  Der  tindes 
dog  enkelte  Exempler  ellers  paa,  at  det  er  brugt  for  t. 

3,  IS.  Bakken.  Kaldes  bakJceplassen. 

4.  Otterlci.  Udt.  d'tterleia. 

Efter  Nutidsformen  kan  det  ikke  være  •Otrlega.  Liggeplads  for 
Oter,  men  er  vist  *Otrleid  eller  *Otralei8,  nf  1 e i 6 f , Vei,  altsaa:  en 
Vei,  som  Oteren  pleier  at  gaa.  Navnet  falder  da  i Betydning  sammen  med 
Ottersti  i Tjømo  (Bd.  VI  S.  258). 

4.  12.  Daviken.  Udt.  davifga. 

Da  det  er  to  noget  større  Gaarde,  er  det  neppe  Opkaldelse  efter  Bygde- 
navnet Daviken. 

5.  Uren.  Udt.  ura , Dat.  -rityie.  — Vrren  1617.  Whren  1666 
(to  Strandsiddersteder  uden  Avling),  llhren  1723  (ligesaa). 

* U r 3 f.,  Ur,  Stenur.  GN.  5—9  ligger  paa  Flemsoen. 

6.  Nofcva.  Udt.  nå'ggva.  — Nøgwed  1603.  Noguedt  1606. 
Nogveed  1617.  Nougwed  1666.  Nogveed  1723. 

•Noggvin?  Sidste  Led  er  sikkert  vin;  1ste  er  sandsynlig  (h)nøggr. 
sparsom,  knap,  karrig.  Navnet  maa  da  sigte  til  indskrænket  Jordvei,  hvor- 
ved det  i Betydning  bliver  en  Modsætning  til  Longva  paa  den  anden  Side 
af  Øen.  Jeg  kjender  ellers  intet  Navn  af  denne  Stamme,  uden  det  skulde 
være  Naggeu,  en  Bo  vestenfor  Haramso. 

6. 3.  Huraviken.  Udt.  ha'rauika. 

Iste  Led  er  maaske  Dyrenavnet  Hare. 

7.  Roerne.  Udt.  rongne.  — af  Rawnar  AB.  79.  Rogne  DN. 
II,  776,  1516.  OE.  3.  Rongne  NRJ.  II  98.  Ragne.  Rogne  1603. 
Rogne  1606.  Roegnne  1617.  Rougne  1666.  Rogne  1723. 

Kaunar.  Det  er  her  vanskeligt  at  afgjore,  om  det  er  Flt.  af  raun  f., 
Rogn,  Rognetræ,  eller  af  rann  n..  nøgen  Fjeldgrund,  især  brugt  om  Holmer 
og  Skjær  (Rognan).  Af  det  forste  kommer  vel  Rognan  i Aure  (GN-  58)  og  i 
Sparbuen,  og  det  er  maaske  ogsaa  den  rimeligste  Forklaring  her.  I modsat 
Fald  kunde  Gaarden  have  faaet  sit  Navn  af  den  udenfor  liggende  Rogn- 
holmen. Jfr.  Indl.  S.  09  f.  Et  ganske  andet  Navn  er  Rogne  i 0.  Slidre  (se 
Bd.  IV,  2 S.  805). 

7. 3.  7.  Klongreiie.  Udt.  Telongrann/e. 

Af  klungr  ro..  Tornebusk. 

7, 9.  Nygjerdet.  Udt.  ny'j&re. 

7, 10—13.  Rognegjerdet.  Udt.  rognejære. 

8.  Longva.  Udt.  lå'ngva.  — af  Longuin,  Longyn  AB.  79. 

LagwenØ)  NRJ.  II  98.  Languen  OE.  3.  Lanngwed  1603.  Langum, 

Languedt  1606.  Langued  1616.  1617.  Langwed  med  Berge  1666. 

Langveed  med  Berge  1723. 

Longvin,  af  Adj.  langr  og  vin  f.  Navnet  betegner  en  i Længden 
vid  Jordvei,  jfr.  Nogva.  Samme  Navn  er  Lang  vin  BK.  13  a i Indviken, 
nu  ei  i Brug,  da  Gaarden  er  Præstegaard. 

8,  10—13.  Stolen.  Udt.  stolen , Dat.  -la. 
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8,  14—16.  Neset.  Udt.  næse. 

9.  Flem.  Odt.  fltémm.  — af  Flodhambre  AB.  79.  Fflodhamer 

NRJ.  II  98.  Ffladem  OE  3.  Flam  1603.  Flamb  1606.  Floemb, 

Flamb  1616.  Fliemb  1617.  Flemb  1666.  Flem  med  Stolen  1723. 

[Jfr.  Fladenso  DN.  XII  789,  1552]. 

Flodhamarr.  Nutidsformen  viser  en  meget  ejendommelig  Sammen- 
dragning.  -hamarr  bliver  ellers  som  sidste  Led  sammendraget  til  -am, 
•nam  eller  -om.  Nærmest  lig  dette  Tilfælde  er  Knem,  udt.  Knæium  i Strørn- 
meu,  af  Knii  hamarr;  men  der  er  den  nuv.  Form  aabenbart  betinget  af 
e-lyden  i 1ste  Stavelse.  I Fflødhaiumer  fra  1620  maa  man  vel  se  en  Over- 
gangsform. Med  Hensyn  til  denne  Overgang  uf  6 til  o kan  sainmenligues 
Fiolo  i Breim,  af  Floduln  BK.,  og  Floda  sokn  i Hallingdnl,  nu  Finn, 
udt.  Flo.  Formen  Floemb  af  1610  viser  formentlig  en  Sammenblanding  af 
en  bevaret  Skriftform  og  eu  da  allerede  brugelig  Form  Flem.  F165-  i 1ste 
Led  maa  være  fldft  f,  stigeude  Havvand,  Oversvømmelse.  I)et  kunde  ligge 
nær  at  søge  et  Modsætningsforhold  i Betydning  mellem  dette  Navn  og  Fjørtoft. 

1),  13.  Stolen.  Udt.  sto  len.  — Underbrug  under  GN.  9 i 1723. 

9.  14.  Eidet.  Udt.  ei'e. 

10.  Ulla.  Udt.  ulla.  — Vllen  NRJ.  II  103.  [Vblen  OE.  3, 
anfort  ved  Siden  af  Longvaj.  Vllenn  DN.  XII  789,  1552.  Wldenn 
1603.  1606.  Vllenn  1616.  Vlle  1617.  1666.  Oulle,  Ulle  med  Ulle 
Holm  1723. 

•Ullin,  en  Sammensætning  med  vin.  I 1ste  Led  ligger  der  sand- 
synlig et  Elvcnavn  * U 1 1,  som  Bd.  III  S.  188  formodes  at  ligge  i Gaardnavnet 
Ullereu  i S.  Odalen,  og  som  endnu  er  bevaret  i Ulla  i Suldal.  Se  NE.  S.  285. 
Der  falder  en  Kvernbæk  ud  ved  Gaarden.  Jfr.  ogsaa  Sokkelven  GN.  14,4.  — 
GN.  10 — 14  ligger  paa  Haramsøen. 

10,2.  Kvernliolmeii.  Udt.  Jcvæ  nnhålmen. 

Kveru-  i saa  mange  Navne  paa  Holmer  og  Skjær  kan  dels  liave  sin 
Gruud  i Formen,  der  er  sammenlignet  med  eu  Kvernsteu,  dels  have  liensyn 
til  Brændingen,  der  ligesom  maler  omkring  dem. 

11.  Ausnes.  Udt.  au  snes.  — Ewersness  NRJ.  II  103.  Axnes, 
Oxnes  1603.  Oxnes  1606.  Ousne?  1616.  1617.  1666.  Ousnes  1723. 

Kunde  nok  ta-nkes  opstaaet  af  • A u s t n e s,  hvilket  vilde  passe  til  Be- 
liggenheden paa  den  inderste  Pynt  af  Oen.  Det  er  ogsaa  i nyere  Tid  blevet 
skrevet  Ostnes.  Men  det  er  isaafald  lidet  forstaaeligt,  at  Navnet  skulde  være 
saa  misforstauet  i Jordebogerne.  Man  kunde  tænke  paa  *Ausunes,  af 
a u s a f.,  som  meget  ofte  bruges  som  Navn  paa  Skjær,  desuden  ofte  om  rund- 
agtige  Bugter,  men  ogsaa  om  rundagtige  Situationer  paa  Lund.  Jfr.  Bd.  II 
S.  266. 

12.  Myskja.  Udt.  myssja.  — Mosche  1603.  Moesche,  Rliosehe 
1617.  Mødsche  1666.  1723. 

• M y s k i n,  en  Sammensætning  med  vin.  1ste  Led  kan  være  et  Elve- 
navn af  Stammen  M u sk-,  se  NE.  S.  167  og  327,  rnnaske  beslægtet  med 
muskn,  støve,  ryge,  drive,  eller  efter  S.  Bugges  Formodning  dannet  af  mus  f., 
Mus.  Der  gaar  en  Kvernbæk  forbi  Gaarden. 

13.  Ankre.  Udt.  akre.  — Ogre  NRJ.  II  103.  Achcr  1603. 
Ackere  1606.  Aaker  1616.  Aaekre  1617.  Aachere  1666.  Aacheroe 
1723. 

* A k r n r,  Flt.  af  a k r m.,  Ager. 
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13, 4.  Haramersgnarden.  Udt.  hammarsgaren. 

13.  9.  Remmen.  Udt.  ri'mma , Dat.  rfnimene. 

14.  Haram.  Udt.  haramm.  — Aramarsey,  Harhamarsey  Grettes 
S.  S.  36.  40.  i Haramre  (Paat.  Harhamre)  DN.  I 292  f.,  1363. 
Haarhamars  sokn,  af  Harhamre  AB.  79.  Harams  sokn  AB.  81  s. 
OE.  4.  Haram  DN.  II  776,  1516.  Horvm  NBJ.  II  103.  Harremb 
1603.  Haremb  1606.  Harramb  1617.  Haramb  1666.  1723. 

Harharaarr.  Sidste  Led  er  hamarr  ni.,  her  formodentlig  sigtende 
til  et  Fremspring  bag  Gaarden  af  det  høie  Fjeld,  som  stryger  langs  efter 
Øen.  Forklaringen  af  1ste  Led  er  usikker.  Da  man  har  Har-  allerede  i 
1S63,  kan  det  ikke  være  Adj.  h a r 5 r,  som  man  ellers  har  i Sammensætninger 
med  Ord  som  Fjeld,  Bakke,  Hang.  Heller  ikke  kan  det  være  heri,  Hare, 
som  i Navne  nn  oftest  er  blevet  til  Hara-  eller  Har-.  Det  er  sandsynligt,  at 
det  er  samme  Stamme  som  i Harøen,  den  noget  nordenlbr  liggende  0,  hvilket 
Navn  ligesom  Harøen  i Frænen  og  i Bnd  udtales  med  langt  a;  denne  Øs 
Nordspids  kaldes  AB.  78  Ha  mes  (se  Sandø  GN.  8).  Som  mulig  beslægtede 
kunde  ogsaa  anføres  Sønavnet  Haren  i Komedal ; jfr.  ogsaa  Harfjeld  i Kødo, 
Bd.  XVI  S.  174.  Magnus  Olsen  antager,  at  Stammen  opr.  har  havt  kort 
Vokal  og  kan  hænge  sammen  med  svensk  I)ial.  har  n.,  »stengrund,  klipp- 
grund  af  uppståamle  stenar«  (Rietz,  som  deraf  afleder  flere  Stedsnavne  som 
Harbo  og  Harnas). 

15.  Homnen.  Kaldes  hæ'llevifyi.  — Homnen  1666  (Strand- 
siddersæde)  1723  (Rydningsplads  under  Sæter). 

Homnen  er  = Ovnen,  O.  R.  Strøm  kalder  Gaardeu  Ovnen.  Findes  i 
Formen  Ommen  som  Navn  pan  mindre  Gaarde  i Aas,  Nesoddeu  og  Bærum. 
Bd.  II  S.  133  antydes  det,  at  Navnet  undertiden  kau  Iiave  sin  Grund  i,  at 
der  har  stnaet  en  Kalkovn  paa  Stedet.  Dette  kan  dog  ikke  være  Tilfælde 
her.  Formodentlig  har  Gaarden  faaet  sit  Navn  af  Omnaskjæret  et  Stykke 
udenfor  Gaarden,  da  Omnan  paa  to  Steder  ved  Smølen  forekommer  som  Navn 
paa  Holmer  og  Skjær.  Daglignavnet  Helleviken  skriver  sig  fra  en  stor  Hule 
(li  e 1 1 i r)  ikke  langt  fra  Gaarden,  som  beskrives  af  Strøm  II  S.  28.  — GN. 
15 — 20  ligger  paa  Lepsø. 

16.  Sæter.  Udt.  sæt.  — Setter  1603.  Seltre  1617.  Setter 
1666.  Sætter  1723. 

•Setr  n.,  Opholdssted,  Bosted  (Indl.  S.  74). 

17.  Kjærstad.  Udt.  kcB'rsta.  — Kiarestad  NRJ.  II  103.  Kerre- 
stad  OE.  3.  Kierstad  1603.  Kierstadt  1606.  1617.  Kierstad  1666 
(da  Kapellangaard).  1723  (ligesaa). 

Et  saaledes  skrevet  Gaardnavu  tindes  paa  mauge  Steder,  men  har  vist 
meget  forskjellig  Oprindelse.  Naar  ikke  middelalderske  Former  kjendes,  kan 
intet  bestemt  siges  derom  i det  enkelte  Tilfælde.  Se  Bd.  Il  S.  13. 

17.6.  Gjerdct.  Udt.  jcé're. 

17.7.  Stelen.  Udt.  stø'Iavjie,  Dat.  -Id. 

18.  Farstad.  Udt.  fd'rsta  (ogsaa  opgivet  far-).  — Fforslad 
NRJ.  II  102.  Faresla  DN.  II  776,  1516.  Ffarrestaa  DN.  XII  789, 
1552.  Farstad  1603.  Farstad  1606.  1617.  Inder  og  Ylter  Farstad 
1666.  Indre  og  Yttre  Farslad  1723. 

Et  Gaardnavn  Farstad  findes  ogsaa  i Halsaa,  i Bud  og  i Buksnes;  jfr. 
ogsaa  Forrestad  i Ringebn  (a  Farns  t adum  1330  og  1419)  og  i 0.  Gaus- 
dal.  Disse  sidste  formodes  Bd.  IV,  1 S.  140  ut  indeholde  et  Elvenavn  For 
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(jfr.  NE.  S.  56).  Der  gaar  her  en  Bæk  forbi  Gaarden,  og  i Bud  og  i Buksnes 
ligger  Gaardene  ogsaa  ved  Aner,  og  der  kan  saaledes  være  Anledning  til  at 
forklare  1ste  Led  paa  samme  Maade,  altsaa  opr.  •Fararsta&ir.  Det  er 
dog  ogsaa  muligt,  ut  Nutidsforroen  kan  være  opstaaet  ved  en  sterkere  For- 
kortning. Der  kan  i denne  Henseende  henvises  til  det  forsvundne  Farding- 
stader  i Surendalen  (AB.  67),  vel  sms.  med  Mandsnavnet  F a r j)  e g n,  som 
ogsaa  maaske  nu  vilde  være  blevet  til  Farstad,  om  det  var  bevaret,  og  til 
Farstveit  i Hosanger,  Faral  d /.  puæit  BK.  60  b,  som  vel  er  at  henføre 
til  fa  raid  n.,  Befordringsmiddel;  det  sidste  vilde  dog  neppe  passe  i en 
Sammensætning  med  - s t a 6 i r. 

18, 13.  Nedregjerdet.  Kaldes  fa'rstajære. 

19.  Rønstad.  Udi.  rø'nnsta.  — af  Rovnistadhom  AB.  79.  Ron- 
stad  NRJ.  II  102.  Ronestad  OE.  3.  Rønnestad  1603.  1606.  1617. 
1666.  1723. 

Se  Sande  GN.  62. 

20.  Laiisund.  Udt.  lansen.  — Lcwswnd  NRJ.  II  103.  Loff- 
sundt  1603.  Løusund  1617.  LoiTsund  1666.  Lofsund  1723. 

Kan  ikke  være  daunet  af  Ønavnet  Laukcn,  da  Lauksund  vist  ikke  kunde 
afslides  til  Lausund;  thi  vistnok  falder  i Stedsnavne  k oftere  bort  foran  s 
med  efterfølgende  Konsonant;  men  jeg  kjender  ikke  Exempler  paa  saadan 
Afslidning  foran  enkelt  s.  Desuden  taler  de  ældre  Former  mod  en  saadan 
Forklaring.  Lausundet,  hvoraf  Gaarden  har  Navn,  er  vel  heller  ikke  egentlig 
Sundet  mellem  I^mken  og  Lepsø,  men  Sundet  mellem  den  sidste  og  den 
større  0,  som  nu  kaldes  Luusundholmen.  Man  kunde  gjette,  at  denne  har 
havt  det  hyppige  Navn  Lauvoia,  hvoraf  Lausnnd  kunde  være  en  elliptisk 
Sammensætning.  Dette  vilde  stemme  med  Skriftformerne. 

21.  Laukcn.  Udt.  laukå , Dat.  -kjiniie.  — Lochen  1666.  1723. 

Er  en  lideu  0.  Et  Ønavn  Lanka  har  jeg  ikke  fundet  andensteds. 
Derimod  tindes  Laukøen  i Vikten,  i Lure  og  i Kodø.  Det  maa  vel  sættes  i 
Forbindelse  med  Plantenavnet  1 a u k r. 

22.  Skjelten.  Udt.  sj&'ltne , Dat.  sj&'/.tå.  — Scbielten  1723 
(ryddet  siden  sidste  Matr.  under  Hurlen). 

Udtaleformen  er  bestemt.  Flt.  Jeg  kjender  intet  lignende  Navn.  Da  der 
gaar  en  Aa  forbi  Gaarden,  er  det  mulig  opr.  et  Elvenavn,  som  kunde  være 
beslægtet  med  oldn.  skj  alfti  m.,  Folkespr.  Skjelte,  Skjælven.  — GN.  22 
— 29  ligger  paa  Fastlandet. 

23.  Hurlen.  Udt.  hurrla , Dat.  hurrlenc.  — Horrell  1603. 
Horeli  1606.  Hurrell,  Hoerland  1617.  Horlen  1666.  Horlen,  Hourlen 
1723. 

Enestaaendc  Navn.  S.  B.  har  meddelt  den  Formodning,  at  det  tmaaske 
er  oldn.  • H o r u 1 (med  Sideform  • H u r u 1),  Gen.  ' H o r 1 a r,  * H n r 1 a r,  af- 
ledet af  et  Substantiv,  som  har  svaret  til  augelsachs.  horn  m.,  Gen.  horwes, 
dirt,  filth,  foulness,  oldsachs.  horu,  oht.  horo,  limus,  cænurn,  luturn  palnstre.* 
Efter  Kystkartet  gaar  der  en  Aa  forbi  Gaarden.  Det  kunde  ligge  nær  at 
antage  Navnet  for  egentligt  Elvenavn  med  Betydning:  Myrelven,  Dyndelven. 
Jfr.  Elvenavne  som  Dvngja  og  Fenaaen. 

23,  6.  Røvereiten.  Udt.  røvereiten , Dat.  -ta. 

Iste  Led  kan  være  Dyrenavnet  refr. 

23, 8.  Gjerdet.  Udt.  jcé're. 
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23, 10.  Roisgaarden.  Udt.  røi' skaren , Dat.  -ra. 

Iste  Led  er  vel  røy  si  n.,  Røs,  8tendynge  (ludi.  S.  72). 

24.  Kildre.  Udt.  hi'ldre.  — Hvldre  NRJ.  II  98.  Hiliere  1003. 
Hildere  1606.  Hildre  1617.  Yller  og  Inder  Kildre  1666.  Ytlre  og 
Indre  Hildre  1723. 

Sandsynlig  en  Sammensætning  med  v i n og  samme  Navn  som  Hilleren 
i Ullensakcr,  i Hildrini  RB.  439,  og  mulig  beslægtet  med  Hilde  i Ind 
vikcn,  11  i 1 d i n DK.,  og  i Klan  i Hallingdal.  Jfr.  Dd.  II  S.  309.  Dermed 
dannede  Navne  ender  nu  undertiden  i Søndmore  paa  -e,  jfr.  Linge  i Nord- 
dalen.  Det  synes  muligt,  at  1ste  Led  kan  være  et  Elveuavu  Hildra  (se  NE. 
S.  100),  der  falder  en  større  Aa  ud  ved  Guarden. 

24, 5.  Stranden.  Kaldes  hildrestrånda. 

25.  Myren.  Udt.  myra,  Dat.  my'rne.  — Mvrrenn  1606.  Mveren 
1617.  Mvhren  1666.  1723. 

26.  Alvestndreiten.  Udt.  alvestareiten. 

27.  Alvestad.  Udt.  alvesta.  — Aluestad  (trykt:  Alne-)  NRJ. 
II  98.  AHTuestad  1603.  Aluesladt  1606.  Alffuestad  1617.  1666. 
Alvestad  1723. 

•Qlvis8ta5ir,  af  Mandsnavnet  Q 1 v.i  r.  Den  samme  Nutidsfonn  af 
Navnet  som  her  har  man  ogsaa  i Dokn  og  i Trondenes.  Se  PnSt.  S.  285. 

27, 4.  Kvithaugen.  Udt.  kri'tauen. 

28.  Synnalund.  Udt.  sy  nnaland.  — Syniland  NRJ.  II  98. 
Synieland  OK.  3.  Sonneland  1603.  Svnderlandt  1606.  Svnndeland 
1616.  Synneland,  Sondeland  1617.  Syndeland  1666.  Syndeland  med 
Syndelandsnæs  1723. 

Ligger  ved  Indlobet  til  Samsfjorden.  der  skiller  mellem  Harnms  Fast- 
landsdel  og  Vatne  og  er  Nabogaard  til  Aarsund.  Navnet  er  enestaaende  og 
Forklaringen  uvis.  Man  kunde  mulig  til  Forklaring  af  1ste  Led  tænke  paa 
Elvenavnet  Syuna,  som  endnu  er  i Drug  i N.  Land  (NE.  S.  201),  og  som 
her  kunde  have  tilhørt  den  Elv,  som  falder  ud  i Romsdal sfj orden  mellem 
denne  Gaard  og  Aarsund.  Eller  man  kunde  gjette,  at  det  er  • S u n n i f n- 
land,  af  Kvindeuavnet  Snu  ni  fa,  idet  a i anden  Stavelse  i Udt.  kunde 
være  fremkommet  ved  misforstaaet  Sammenblanding  med  Sunnau*. 

29.  Aarsund.  Kaldes  ha  nsgaren.  — Aarsund  1616.  1666. 
1723. 

Ligger  mellem  Snmsfjordens  Munding  og  Udløbet  af  den  ovf.  omtalte 
Elv.  Formodentlig  * A r s u n d,  nf  d r,  Gen.  af  å f , og  s u u d n..  Sund,  Over- 
fnrtsted.  Men  det  kan  være  usikkert,  om  Navnet  sigter  til  Overfart  over 
Elven,  eller  det  egentlig  tilhorer  denne  Del  af  Fjorden. 
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Vnderbergh  NRJ.  II  98.  [Berg  OE.  3?].  Berrigh  DN.  XII  789, 
1552.  Bere  1603.  Berge  1666.  1723. 

Gaaet  ind  under  Longva.  Vnderbergh,  som  maa  gjengive  Navnets  ældste 
Form,  er  et  < Præpositionsnavn*,  sms.  af  undir  Bergi,  d.  e.  Gaarden  under 
Berget  (se  Indl.  S.  16). 


Rygli.  Gaardnavne  XIII. 


14 


I 


21. 

SYLTE  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn:  Sylte.  Udt.  sy'J/te. 

Er  egentlig  Gaardnavn,  se  GN.  13. 

Sognet  blev  udskilt  fra  Vestnes  sont  eget  Herred  ved  Resol.  af  *°,'u  1897. 

Det  ligger  omkring  den  indre  og  storre  Del  af  Tresfjorden,  ndt.  træ sstfjoren , 
som  har  Navn  af  Elven  Tressa,  ndt.  træ'nså,  der  falder  nd  i Fjordens  Bnnd 
(NE.  S.  276). 

Kirken  nævnes  ikke  i MA.  I Reformatsen  kaldes  den  Trestlord  K. 

Sognet  hørte  da  tilligemed  Vestnes  til  Veø  Præstegjeld. 

I 

— 


Gaardenes  Navne:  1.  2.  Helset  nedre  og  øvre.  Udt.  h<cls<ét. 

— af  Hellasætre  AB.  77.  Hellesetter  NKJ.  II  87.  Helpleter  OE.  5. 
Hellieszetther  DN.  X 804,  c.  1550.  Halset  1610.  Hellselt  1633. 
Nedre  og  Øffuer  Helsett  1669.  Neder  og  Over  Helset  1723. 

Udt.  viser,  at  Formen  H e 1 1 a s e t r,  som  ogsaa  i sig  selv  er  usand- 
synlig, maa  være  urigtig.  Den  opr.  Form  maa  være  •Helgasetr,  sms. 
enten  med  Mandsnavnet  Hel  gi  eller  med  Adj.  heilagr,  som  i Bøiuing  og 
Afledning  kan  have  Formen  helg-.  Se  PnSt.  S.  123  og  126. 


3.  Skjegstad.  Udt.  sjækksta.  — Skeffstad  NHJ.  II  87.  Skieg- 
staa,  Skiestaa  1610.  Schiegstad  1633.  Sehegstad  1666.  1723. 

Sandsynlig  • S k e g g j a s t a d i r , af  Mandsnavuet  Sk  eggi,  et  paa 
mange  Steder  forekommende  Gaardnavn.  Hvis  man  vil  lægge  Vægt  paa 
Hjemmelen  af  1620,  kunde  man  ogsaa  formode  opr.  * S k e i fsst  a 5 i r,  dannet 
af  Maudsnavnet  Skeifr,  da  fs  ofte  gaar  over  til  ks  eller  gs  foran  en 
Konsonant.  Se  PnSt.  S.  222. 


c. 


4.  Villa. 

1550.  Ville 


Udt.  vi' Ha. 
1610.  1633. 


— Ville  NRJ. 
Wilde  1669. 


Il  87.  Viilde  DN.  X 805, 
Willa  1723. 


Udentvivl  • V i 1 1 i u,  sms.  med  vin.  Se  Hjorundfjord  GN.  48.  Af  O.  R. 
ikke  opført  blandt  Sammensætninger  paa  - vin;  men  i en  Notits  i Matr.  be- 
tegner han  denne  Forklaring  som  tænkelig.  Villa  i Flatanger,  som  udtales 
med  Enstavelsesbetoning,  er  et  forsk  jclligt  Navn,  omend  maaske  beslægtet; 
sandsynlig  et  Ønavn  (se  Bd.  XV  S.  362),  jfr.  Villoeu  i Manger. 

4, 4.  Lillebyen.  Udt.  li'llebén. 
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4, 10.  Itnbben.  Udt.  rabben. 

Af  rabbi  m.,  Sideform  af  rabbr  m.,  langstrakt  Banke  (Indl.  S.  f» 9). 

5.  Daustad.  Udt.  dau'sta.  — Dogstad  NRJ.  II  87.  Dogstaa 
1610.  Dogstad,  Doegstad  1633.  Dogstad  1669.  1723. 

Efter  de  ældre  Skriftformer,  som  alle  har  Dog-,  er  -au  maaske  op- 
staaet  af  -og  (-ug).  Der  er  her  en  større  Aa;  skulde  1ste  Led  indeholde  et 
Elvenavn?  Maaske  kan  Dostad  ved  Mandal  være  et  beslægtet  Navn  (jfr. 
Bd.  IV,  1 S.  18). 

5, 3.  Saltbuvollun.  Udt.  sa'ltbuvållatm. 

Af  s al  tb  tid  f.,  en  Bod,  som  bruges  af  Saltkogere. 

6.  Bruavollan.  Udt.  bru  avåUann. 

Ligger  ved  en  Elv;  der  er  nu  Bro  ved  Stedet. 

7.  Sakselien.  Udt.  sa'leksélla , kaldes  ogsaa  Wa.  — Saxesetter 
1666.  Saxesetler,  Saxelien  1723. 

Iste  Led  kan  være  Mandsnavnet  Sax  i,  som  har  været  i Brug  ogsaa  i 
senere  Tid  (PnSt.  S.  211).  Der  kan  dog  ogsaa  være  Anledning  til  at  tænke 
paa  et  Elvenavn  af  Stammen  Sax-  (NE.  S.  205).  Gaarden  ligger  mellem  to 
8ammenløhende  Elve. 

8.  Sætre.  Udt.  sé'tre.  — afSætreAB.  77.  Settre  NRJ.  1187. 
Setter  1610.  Seler  1632.  Setter  1669.  Sættre  1723. 

S e t r n.,  Bosted,  Opholdssted  (Indl.  S.  74).  Den  nnv.  Form  er  udgaaet 
fra  Dat. 

0.  Jemtegaard.  Kaldes  røssta.  — Jemptegaard  1669.  Jeinte- 
gaard  1723. 

De  mange  med  Jamt-,  Jernt-  sms.  Gaardnavne,  navnlig  nordenfjelds,  maa 
alle  have  sin  Grund  i,  at  Gaardene  engang  har  været  eiet  af  Jemter.  Jfr. 
Norddalen  GN.  6.  Daglignavnet  Høsta  er  det  samme  som  det  sondmørske 
Kyst,  se  Vannelven  GN.  18. 

10.  11.  Hoem  ytre  op  indre.  Udt.  hoemm.  — af  Hoeimc 
AB.  77.  Hoym  NRJ.  Il  87.  Hoem  OE  5.  Iloiem  DN.  X 805,  c. 
1550.  Haum,  Houm,  Hoffum  1610.  Hoiem  1632.  1633.  Ytter,  Inder 
Hoyem,  Hoem  1669.  Ylterhoem,  Inderhoem  1723. 

H <J  e i m r,  nf  Adj.  hor,  hoi,  og  heimr.  Se  Ulstein  GN.  19.  Efter 
Kartet  ligger  ialfald  nogle  af  Brugene  temmelig  høit. 

12.  Fagervik.  Udt.  fd gervikaVjti.  — Fauervig  1610.  Fageruig 
1633.  Fagerwiigh  1669.  Fagerwiig  1723. 

13.  Kirkesylte.  Udt.  kc'rlgesylte. — Sylthc  NRJ.  II  87.  Kiercke- 
sziltle,  Kierekeszeltte  DN.  X 805,  c.  1550.  Siltte  1610.  Kierchesylte 
1669.  Kiertrhe  Sylte  1723. 

•Sultar,  se  Vannelven  GN.  26.  Har  hor  Tillægget  Kirke-  som  gam- 
melt Kirkested.  Jfr.  GN.  20,  som  ligger  paa  den  anden  Side  af  Elven. 

13, 4.  Nygaard.  Udt.  ny’gar. 

13,  10.  Storlie^gbyttet.  Udt.  sto  rhæggbyttc. 

Byttet  forekommer  i Navne  paa  flere  Smaabrug  i denne  Bygd.  Det  er 
Ordet  Byte  n.,  Bytte,  Deling,  Udskiftning  (Aasen).  Det  maa  betyde:  en  ud 
Bkiftet  Part  af  en  Gaard. 
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14.  Itjupdul.  Udt.  ru  pilal.  — af  Riupadale  AB.  77.  [i  Riupa- 
dall  AB.  78  s].  RvfTdall  NRJ.  II  87.  Rvpedall  OE.  5.  Riipdall  DN. 
X 805,  c.  1550.  Rieppedall  1010.  Ripedal  1632.  Ripdall  1633. 
Ryppedall,  Rvpedall  1669.  Rvpedahl  1723. 

Formodes  NE.  S.  195  at  være  dannet  af  et  Elvenavn  Rjupa,  som  er 
det  saiume  som  Kypa  i 0.  Slidre  og  maa  være  Fnglenavnet  anvendt  som 
Elvenavn.  Gaarden  ligger  mellem  Tressa  og  en  Sideelv  til  denne;  den  sidste 
maa  have  baaret  Navnet. 

15.  Øfstedalen.  Udt.  ø'ffsledalen.  — Dall  NRJ.  II  87.  Dalle, 
Øffuerstedall  1610.  Øffuerstedall  1669.  Øverstedal  1723. 

Er  den  øverste  Gaard  i Dalforet. 

16.  Skeisyold.  Udt.  sjei' svållen.  — Skiesvall  1610.  Schiedtz- 
uoldt  1633.  Schieswold  1669.  Scheitzvold  1723. 

• S k e i 6 s v q 1 1 r,  af  s k e i 8 n.,  BaDe  (Indl.  S.  76),  og  v q 1 1 r m.  Findes 
ogsoa  i Halse.  Af  lignende  Betydning  er  Skedsmo  paa  et  Par  Steder  paa 
Romerike  og  Skisaaker  i Tjolling  (Bd.  II  S.  2G4.  VI  S.  301). 

17.  Lindset.  Udt.  li'nns&t.  — Lenselt  1610.  Lindsett  1633. 
Linsett  1669.  Lindset,  Linset  1723. 

Et  soaledes  skrevet  Navn  findes  ogsaa  i Hof  Jb.,  2 Steder  i Frænen,  i 
Eide,  i Bjørnør,  i Værdalen,  i Overhallen,  i Vefsen  og  i Nesne,  paa  alle  Steder 
nordenfjelds  udt.  ligesom  her.  Paa  det  første  Sted  kan  det  være  dannet  af 
Trænavnefc  Lind;  meu  ved  de  nordenfjeldske  Navne  er  denne  Forklaring  ikke. 
mulig,  da  Søndmøre  danner  Nordgrændsen  fur  Lindens  naturlige  Udbredelse. 
Man  kunde  her  mulig  tænke  paa  Mnndsnavnet  L i n i eller  Kvindenavnet 
Lina,  hvoraf  det  første  forekommer  paa  svenske  Runestene,  og  det  andet  et 
Par  Gange  paa  Island,  eller  paa  Plantenavuet  1 i n,  idet  1ste  Vokal  kan  være 
forkortet  i Udt.  ligesom  i Lingjerde  i Lyster,  Linhakken  i 0.  Gausdal  (Bd. 
IV,  1 S.  186)  o.  fl.  Jfr.  Sundalen  GN.  66. 

18.  Kjers  em.  Udt.  Jgcerrsemm.  — af  Kærseime  AB.  77. 
Skorsim  (!)  NRJ.  II  87.  Kerjfem  OE.  5.  Kiiersziem  DN.  X 805,  e. 
1550.  Kierpum  1610.  1633.  Kietfemb  1632.  1669.  Kiersem  1723. 

O.  R.  sammenstiller  hermed  som  mulig  beslægtede  Tjesseim  i Høiland 
og  Tjøsseim  i Strand.  Ialfuld  ved  Navnet  her  maa  1ste  Led  kunne  være 
Gen.  af  kjarr  u.,  Krat,  med  Krat  bevoxet  Myr  (Indl.  S.  60). 

18, 6.  Storreiten.  Udt.  storreiten. 

18,  12.  ltakken.  Udt.  ba'Jdpnn,. 

19.  Nierem.  Udt.  nee'remm.  — af  Nerdheime  AB.  77.  Nerdym 
NRJ.  II  87.  Nerdem  OE.  5.  Nardim  DN.  X 805,  c.  1550.  Nardrtt, 
Narum,  Neram  1610.  Nerumb  1632.  Neerum  1633.  Nerum  1669. 
Nærum  1723. 

•NjarSheimr  eller  NjarOarheimr,  af  Gudenavnet  N j <j  r 8 r . 
Samme  Navn  er  Njæreim  i Haa,  Nereim  i Fjælberg,  Nærum  i Rygge  og 
Nerdrum  i Fet. 

19,  1.  Holan.  Udt.  ho'lann. 

Af  h 6 1 1 m.,  rundagtig  Forhoiniug  (Indl.  S.  66). 

19,  3.  Kjierren.  Udt.  kærrånn,  Dat.  Tc/zrrå. 

Af  kjarr  n.,  se  GN.  18.  Udtaleformen  er  bestemt  Flt. 
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19,8.  Hangen.  Skal  kaldes  bjø'imhaucn. 

20.  Sorsylte.  Udt.  sørsylje.  — Sylthe  NRJ.  II  87.  Syder- 
syllle  DN.  X 806,  c.  1550.  Syltte  1610.  Sorre  Sylte  1669.  Sor- 
sylle  1723. 

Se  GN.  13. 

20, 5.  Syltebøen.  Udt.  sy'lteb&n. 

Jfr.  Eresfjorden  GN.  9. 

21.  22.  Eidhammer  indre  op  ytre.  Udt.  ei'hammaren.  — 
Lille  og  Store  Hammer  1610.  Eidhamer  1632.  Eidhammer  1633. 
Inder,  Ytter  Eidhammer  1669.  1723. 

Eid-  i 1ste  Led  kan  her  kun  sigte  til  Overgangen  fra  Tresfjordens  Bund 
til  Ørskog  i Søndmøre  Denne  Gaard  ligger  dog  et  Stykke  ude  paa  Vest- 
siden af  Fjorden.  Der  kan  mnaske  have  været  en  nn  forsvunden  Gaard  Eid 
noget  længere  inde,  af  hvis  Navn  dette  er  dannet. 

22. 3.  Teigen.  Udt.  tei'en. 

Af  teigr  m.,  afdelt,  afgrændset  Stykke  (Indl.  S.  81). 

23.  Løvik.  Udt.  lø'vikjd  (ø  mod  cé).  — Louige  1610.  Loeuig 
1633.  Lowigen  1669.  Løewiig  1723. 

Efter  Udt.  antagelig  • L Q 5 u v i k,  af  1 a 5 a f..  Lade,  Kornlade,  ligesom 
Løvik  i Vevring,  som  BK.  23  b skrives  Loduvik.  Samme  Navn  er  vist 
ogsaa  Volden  GN.  143  og  Slangvik  GN.  42.  Ganske  forskjelligt  er  Lauvik 
(f.  Ex.  Tingvold  GN.  48),  som  ogsaa  ofte  har  været  skrevet  Løvik. 

24.  Kjøpstad.  Udt.  kjø'ffsta  (ø  mod  æ).  — KyofTstaa,  Kiøstaa 
1610.  Kiobstadt  1633.  Kiobslad  1669.  1723. 

Kjøpstad  findes  ogsaa  som  Gaardnavn  i Gildeskaal,  og  tidligere  har  der 
været  en  Gaard  Kiøbstad  i Kanpanger  i Sogn.  Paa  det  sidste  Sted  er  det 
rnaaske  ældre  •KaupstaSr,  Handelssted,  Kjøbstad.  I Gildeskaal  skrives 
det  derimod  i AB.  af  Kepstadom  og  er  altsna  virkelig  et  Navn  paa 
-stad  ir,  hvis  1ste  Led  sandsynlig  er  et  Persontilnavn  (keppr  eller  kcptr, 
se  Bd.  XVI  S.  187).  Rimeligst  er  det  vel,  at  Navnet  ogsaa  her  har  en  lig- 
nende Oprindelse.  Ihvertfald  viser  Udt.  med  Sikkerhed,  at  det  ikke  kan 
være  opr.  KaupstaSr. 

25.  Eikenes.  Udt.  et'busse , ei'kancese.  — Egnes  1610.  Eche- 
nes  1669.  Eichnes  1723. 

•Eikines,  af  eiki  n.,  Egelund,  eller  *Eikanes,  sms.  med  Gen. 
Flt.  af  e i k f.,  Eg. 

26.  Bjermeland.  Udt.  bj&'rmelann.  — af  Biarmalande  AB. 
77.  Barmeland  OE.  5.  Byørlandt,  Bierumland,  Byørrumlandt  1610. 
Biermmelandt  1633.  Biørmeland  1632.  1669.  Biermeland  1723. 

Bjarmaland.  Mna  være  opkaldt  efter  Landskabet  Bjarmelaud  ved 
det  Hvide  Hav  af  en  Mand,  som  havde  gjort  Tog  did.  Navnet  kan  derfor 
neppe  være  yngre  end  Vikingetiden.  Ogsaa  ellers  findes  nogle  Exempler 
paa  gamle  Gaardnavne,  som  er  opkaldte  efter  Landskaber  i Udlandet.  Se 
Indl.  S.  8. 

26. 4.  Nuustvollan.  Udt.  nau'  stvållanry. 

27.  Svinebøen.  Udt.  svinabtin. — Suincboe  1632.  Suineboen 
1633.  Suineboe  1669.  Svincboen  1723. 
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Sidste  Led,  -bø,  er  vel  her  at  opfatte  i den  nyere  Betydning,  »indhegnet 
Græsmark  i Nærheden  af  en  Gaard».  Navnet  betegner  da  vel  en  saadan 
Mark,  som  har  været  bragt  til  Græsning  for  Svin.  Jfr.  de  hyppige  Navne 
Svinøen  og  Svineland. 

28.  Skorgen.  Udt.  skarga , Dat.  -gen.  --  af  Skorgo  AB.  77. 
Skorghe  NRJ.  II  87.  Skorwenn  OE.  5.  Skiogen  (!)  DN.  X 805,  c. 
1550.  Skarren,  Skoruen  1610.  Schorgen  1633.  1669.  1723. 

Er  Elvenavnet  Skorga  (eller  Sk<jrga\  brngt  som  Gaardnavn;  det 
har  her  opr.  tilhørt  Skorgelven,  der  falder  i Fjorden  mellem  Skorgen  og 
Skorgenes.  Om  Elvenavnet  se  Vannelven  GN.  72,  hvor  det  har  ubestemt, 
medens  det  her  har  bestemt  Form. 

29.  Fremstedalen.  Udt.  fr&'mmstdalen.  — Framsdall  1610. 
Fremesledall  1632.  Fremisedall  1633.  Frembstedall  1669.  Fremste- 
dall  1723. 

Har  Navn  af,  at  den  ligger  øverst  i Skorgas  Dal  føre.  Navnet  falder  i 
Betydning  sammen  med  Øfstedalen  (GN.  15). 

29.  It.  Auspholen.  Udt.  ausspolen. 

Ausp-  er  antagelig  en  ellers  neppe  forekommende  Udtaleform  af  Osp-, 
Asp-,  af  Trænavnet  s p.  Er  en  Sæter. 

30.  Ellingsgaarden.  Udt.  æ'Uingsgaren.  — Ellingøen,  Ellings- 
oen  1610  (Opsidderen  hed  da  Elling).  EIJingsgaard  1669.  Ellings- 
gaarden  1723. 

Sins.  med  Mandsnavnet  Elling,  det  gamle  E r 1 i n g r. 

31.  Kristisæteren.  Udt.  kri'sstisétra.  — Chrestensetter  1610. 
Christeseter  1632.  Christisetter  1633.  Cristisetter  1669.  Christi- 
sælter  1723. 

Sms.  med  Kvindenavnet  Kristi,  en  Forkortelse  af  Kristin  (FnSt.  S. 
169).  Sidste  Led  er  s æ t r n.,  Sæter.  Gnardeu,  som  ligger  et  Stykke  oppe  i 
Skorgedalen,  maa  tidligere  have  været  Sæler. 

32.  Kjelbotn.  Udt.  Igé'lbdttn.  — Kielbotten  1610.  Kieldbotten 
1633.  Kielbotten  1669.  1723. 

Kjetelbotn  (oftest  udt.  Kjel-)  bruges  nu  i Folkespr.  i Betydning  af  en 
Kjedelbund.  Naar  det  er  anvendt  som  Gaardnavn,  kunde  man  formode,  at 
det  indeholder  en  Forsterkelse  af  den  Betydning,  som  allerede  ligger  i botu: 
dyb  Indsænkning  paa  Land  (ludi.  S.  46).  Gaarden  ligger  oppe  i Skorge- 
dalen. Kjelbotuet  lindes  som  Gaardnavn,  men  egentlig  Navn  paa  eu  liden 
Fjord,  i Fosues;  men  der  er  Ketil  1 antagelig  et  ældre  Navn  paa  Fjorden 
(se  Bd.  XV  S.  339). 

33.  Skorgenes.  Udt.  skå'rnæse.  — Skarnes  1610.  Schorgnes 
1632.  Schornæs  1669.  Schorgenes  1723. 

Sms.  med  Elvenavnet  Skorga,  se  GN.  28. 

34.  Yiken.  Udt.  vi/ga.  — Wigen  1610.  Vigge  1633.  Wiig 
1669.  Wiigen  1723. 
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VESTNES  HERRED. 


Herredets  og  Hovedsognets  Navn : Vestnes.  Udt.  vte'sswes. 

Er  egentlig  Gaardnavn,  se  GN.  51. 


VESTNES  SOGN. 


Kirken  nævnes  ei  i MA.,  men  i Keforraatsen.  Præstegjeldet  blev  ud- 
skilt fra  Vee  som  eget  Kald  ved  ltesol.  af  *'/«  1847. 


Gaardenes  Navne:  35.  Gjermundnes.  Udt.  j&'nnandés . — 

Germeness  NRJ.  II  87.  Germenes  DN.  X 805,  c.  1550  (nedre  og  ovre). 
Germenes  1610.  Giermenis  1633.  Giermcne3  1669.  1723. 

•Geirmundarnes,  af  det  i MA.  og  senere  almindelige  Mandsnavn 
Geirmundr  (PnSt.  S.  84).  Ligger  paa  Østsiden  ved  Trestjordens  Munding. 

35,  3.  4.  Leikarnes.  Udt.  Jei'kands  (ogsaa  hort:  let' kar-). 

Af  leikari  m.,  en  Spillemand.  En  saudan  mna  engang  have  boet 
paa  Stedet. 

36.  37.  Vike  ytre  og;  indre.  Udt  vikc.  — Vigh  NHJ.  II  87. 
Viige,  Viighe  Oli.  5.  Virke,  Vycke  DN.  X 805,  c.  1550.  Vigen  1610. 
Vigh  1633.  Ytterwigh,  Inderwiigh  1669.  Ytter  Wiiche,  Inder  Wiighe 
1723. 

•Vikar,  i Navne  brugeligt  Kit.  af  vik  f.,  Vik  Disse  og  den  flg. 
Gaard  ligger  paa  Østsiden  af  Tresf]orden. 

31,6.  Kjerringhaugbyttet.  Kaldes  kfieiiringhauen. 

38.  Krokset.  Udi.  krå  kks&t.  — Krogsett  1610.  1633.  1669. 
Krogset  1723. 

Da  der  efter  Kystkartet  nordenfor  Gaardcu  er  et  Nes,  kaldet  Kroknos, 
antager  O.  K.,  at  begge  Navne  har  sin  Grund  i den  Buining,  som  Kysten  lier 
gjor  (jfr.  Indl.  S.  02  under  krékr). 
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39.  Brast  ad.  Udt.  brå'sta.  — Brastaa  1610.  Braxslad  1632. 
Bragstad  1633.  Bradstad  1669.  1723. 

Sandsynlig  ‘BrattsstaSir,  sms.  med  Mandsnavnet  B r a 1 1 r (PnSfc. 
8.  61).  Denne  og  de  nærmest  flg.  Gaarde  ligger  paa  Vestsiden  af  Tresfjorden. 

40.  Steinødegaarden.  Udt.  stei'nøigaren.  — Ødegaard  1633. 
Steener  Øgaard  1669.  Steenerøgaard  1723. 

Maaske  i nyere  Tid  sms.  med  Mandsnavnet  Steinar,  oldn.  Steinarr. 

41.  Skoniagergaarden.  Udt.  skomakargaren.  — Schomager- 
gaard  1669.  1723. 

Maa  have  Navn  efter  en  Skomager,  som  har  boet  paa  Stedet. 

42.  Salthammer.  Udt.  sa  Uhammaren.  — Sallthamer  1610. 
Salthammer  1669.  1723. 

Iste  Led  har  formodentlig  Hensyn  til  Saltkogning,  som  er  drevet  paa 
Stedet.  Ganrden  har  vel  engang  hedet  Hammer  (Hamarr);  et  af  Bragene 
heder  Nerhammer,  et  andet  Hammervold.  Salthammer  findes  ogsaa  i LevaDger, 
hvor  Forklaringen  kan  være  mere  tvivlsom  (Bd.  XV  S.  108). 

43.  44.  Remmem  indre  og  ytre.  Udt.  remmem  (ogsaa  hørt 
remmen ; i Fiksdal  udt.  remem ) — Remen  1610.  1632.  1633.  Inder 
og  Ytter  Remen  1669.  Inder  og  Ytler  Remmem  1723. 

• R i m e i m r,  af  rim  f.,  langstrakt  Forhøjning  (Indl.  S.  70),  og  h e i m r. 
I Udt.  ré'mmen  er  m forandret  til  n ved  Dissimilatiou.  Navnet  findes  ogsaa 
i Grytten. 

44, 3.  Bugten.  Udt.  bokkta. 

45.  46.  Helland  nedre  og  øvre.  Udt.  hæ'lann  (i  Søndmøre: 
hæ'lann).  — Helliland  NRJ.  II  87.  Hellieland  I)N.  X 806,  c.  1550. 
Hellelandt  1610.  Helleland,  Helgeland  1633.  Nere,  Øffuer  Helgeland 
1669.  Neere  Helland,  Over  Helleland  1723. 

«Udt.  forudsætter  nødveudig  opr.  H elgal  a n d.»  O.  R.  1ste  Led  kan 
formelt  være  Mandsnavnet  Helgi,  men  er  snarere  Adj.  h e i 1 a g r.  Jfr. 
Vatne  GN.  84  og  Sylte  GN.  1. 

46.  4.  Einen.  Udt.  ei'niiyn, , Dat.  ei'nd. 

Vel  Trænavnet  e i n i r,  brugt  ligefrem  som  Gaardnavn.  I ældre  Navne 
er  e i n i n.,  Sted  bevoxet  med  Ener,  bragt  paa  samme  Maade,  saaledes  det 
forsvandne  Æini  i Onso  (Bd.  I S.  323)  og  det  1338  nævnte  i Eini  i Sands- 
vær. Det  er  et  lidet  Brag. 

47.  MesQorden.  Udt.  mé'ssjdren.  — Mesfiordt,  MijBfiordt  1610. 
Mipfiordt  1632.  1633.  Misfiord  1669.  1723. 

•Meisfjqrdr.  Samme  Navn  er  Mcisfjorden  i Alstnhang  og  Misvær 
i Skjerstad,  det  sidste  i OE.  skr.  Meiszetiordh.  1ste  Led  er  meiss  m.,  Kurv, 
Meis,  Kløvmeis  eller  Bæremeis;  Navnet  maa  være  begrundet  i,  at  man  har 
fondet  en  Lighed  mellem  Fjordene  eller  Dele  af  dem  og  en  Meis.  Her  er 
det  den  ved  en  smal  Strøm  med  Tresfjorden  forbundne  Flatcvaag  (kaldet 
efter  GN.  48),  som  Navnet  egentlig  tilhører.  I Udt.  har  man  et  Exempel  paa 
den  hyppige  Udtrængen  af  f i -fjeld  og  -fjord  efter  foregaaende  s. 

48.  Flate.  Udt.  finte.  — af  Flatnom  AB.  77.  Flade  1610. 
1633.  Flate  1669.  Flade  1723. 
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Flatnar,  dannet  af  Adj.  flatr,  flad,  ligesom  Gaardnavnene  Slétnar 
af  8 1 é 1 1 r og  K v i k n a r af  k v i k r (se  Bd.  I S.  133.  Il  S.  299.  XIV  S. 
134).  Det  findes  i Formen  Flatner  ogsaa  i Gjerdrnm  og  i Nannestad.  Ud- 
trængningen  af  n i den  nyere  Form  er  paafaldende;  kunde  maaske  forklares 
saaledes,  at  den  gamle  Form  er  bleven  erstattet  af  en  mere  forstaaelig. 

49.  Stokkelam!.  Udi.  stå'kkélann.  — af  Stokkalande  AB.  77. 
Stockeland  1633.  Stocheiand  1669.  1723. 

Stokkaland.  Findes  paa  flere  Steder  som  Gaardnavn.  1ste  Led  er 
Gen.  Flt.  af  s t o k k r m.,  Stok,  som  forekommer  i saa  mange  Navne,  vistnok 
i forskjellige  Betydninger  (Indl.  S.  79).  Dette  Navn  bor  antagelig  forstaaes  i 
samme  Betydning  som  det  i det  gamle  Lovsprog  forekommende  s t o k k- 
land  n.,  opryddet  Jordstykke  i Skov,  ltydningsland  (se  NgL.  V,  2 S.  610). 

50.  Skavnesct.  Udt.  ska'vnæse. 

Maa  have  faaet  sit  Navn  af.  at  man  der  har  hentet  Skav,  d.  e.  Smaa- 
trær,  hvis  Bark  brugtes  til  Kreaturfoder.  Jfr.  SkafliQgg  i Askim  og  i 
Værdaleu  og  Navne  som  Skavdalen,  Skavholt  og  Skavlieu.  Se  Bd.  I S.  38. 

51.  Vestnes.  Udt.  vatssnæs.  — af  Vestnesi  Fornm.  s.  VIII 
304 V Wcstnæss  atlungr,  af  Weslness  AB.  77.  Vestness  NRJ.  II  87. 
Veslnees  OE.  5.  [Velsnes  (!)  otting  DN.  XII  751,  1544].  Wepnes 
1610.  Wepnæs  1669.  Westnes  1723. 

Vestnes,  det  vestre  Nes,  nemlig  ved  Tresfjordens  Muuding,  saaledes 
kaldet  i Modsætning  til  det  ligeoverfor  liggende  Gjermundnes. 

51,3.  Lervi k.  Udt.  Ité'rrzfca. 

52.  Aas.  Udt.  ås.  — af  Nørdraass  AB.  77.  Ass  NRJ.  Il  88. 
Aas  1610.  1669.  1723. 

GN.  62  og  63  ligger  inde  under  en  Aas. 

52, 5.  Gjerdet.  Kaldes  asjeere. 

52, 7.  Aasbøen.  Udt.  asbon. 

52, 9.  Hagen.  Kaldes  ashajinVj. 

53.  Soraas.  Udi.  sørås.  — af  sydra  Ase  AB.  77.  Søraas 
1610.  1669.  1723. 

54.  Faksen.  Udi.  fa'kksiiyn , Dal.  -så.  — Faxsen  1610.  Faxe 
1632.  Faxen  1669.  1723. 

Faksen  brnges  hyppig  som  Navn  paa  Skjær  og  Boer,  af  fax  n.,  Fax, 
Man  paa  Heste,  i disse  Navne  vel  sigtende  til  Brændingen  og  Bolgeskummet. 
Guarden  ligger  paa  et  for  Sogang  udsat  Sted,  og  det  er  sandsynligt,  at  den 
har  faaet  Navnet  med  Hensyn  til  Brændinger  paa  Grunde  udenfor.  Udtale 
formen  er  bestemt  Flt. 

55.  Leirvnng.  Udt.  lei' rvåjinn,  Dat.  -ja  (ogsaa  hort  he'r-).  — 
Lervoge  1610.  Leruog  1633.  Leerwaagh  1669.  Leervaag  1723. 

Iste  Led  kan  indeholde  et  Navn  *Leira  paa  den  her  udfaldende  Aa, 
men  det  kan  ogsaa  ligefrem  være  1 e i r u.  med  Hensyn  til  leret  Grund  i 
Vaagen. 

56.  Øvernas.  Udt.  ø' verås.  — af  øfra  Åsyn  AB.  77.  ØfTuer- 
aas  OE.  5.  1610.  1669.  Overaass  1723. 

GN.  66  og  67  har  Navn  efter  en  anden  Aas  end  GN.  62  og  63.  Naar 
denne  og  den  flg.  Gaard  i AB.  kaldes  A s y n,  medens  paa  samme  Sted  i 
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Jordebogen  GN.  52  og  53  beder  af  A as  s og  af  Ase,  kan  det  ei  være  for- 
skjellige  Skrivemaader  af  sannne  Navn.  Disse  Gaarde  maa  engang  have 
bedet  Asyn,  nf ‘As-vin,  snis.  af  å s s og  v i n.  Samme  Navn  med  omlydt 
Vokal  i 1ste  Led  er  vel  Isi  i Bærum  og  Esc  i Bamle  (se  Bd.  II  S.  139).  Man 
maa  da  antage,  at  dette  Navn  nuder  Paavirkning  af  GN.  62  f.  senere  er  blevet 
fortrængt  af  Aas. 

56, 6.  Sandan.  Udt.  sa'ndaryn,. 

57.  Neraas.  lidt.  nerås.  — af  nædra  Asvn  AB.  77.  Nideraas 
OE.  5.  Nedreaas  1610.  Nederaas  1669.  Neere  Aas  1723. 

57, 3.  Storviken.  Udt.  std'rvilja. 

57, 8.  Neset.  Kaldes  ne  råsnæse. 

58.  Kjeldnes.  Udt.  tøé'Unæse.  — Kielnæs  1669.  Kielnes  1723. 

Kunde  komme  af  Fuglenavnet  Tjeld,  men  mulig  ogsaa  af  k e 1 d a f., 
Kilde,  Brønd,  Vandpyt.  O.  li. 

59.  Uren.  Udt.  u’ra,  Dal.  u ren.  — Olien  1610.  Wren  1632. 
1633.  Vren  1669.  Uhren  1723. 

*Ur6  f,  Stenur  (Indl.  S.  83). 

60.  Vik.  Udt.  vik.  — Vigen  1610.  Vig  1633.  Wiigh  1669. 
Wiig  1723. 

61.  Selnes.  Udt.  s&'lnæse.  — Sellnes,  Selsnes  1610.  Solles- 
nes  1632.  Sølisnis  1633.  Selnæs  1660.  Sellenæs  1723. 

Et  hyppigt  Gaardnavn  ved  Kysten,  som  dels  kan  komme  af  sel  r m.. 
Sælhund,  dels  af  Trænavnet  selj  a.  Her  er  efter  Udt.  den  første  Forklaring 
den  sandsynligste.  Gaardeu  ligger  paa  et  i Tomrefjorden  temmelig  sterkt 
udstikkende  Nes.  Formerne  fra  1010,  1632  og  1033  skyldes  vist  Paavirkuing 
af  Veø  GN.  21. 

62.  Rosnes.  Udt.  bå'ssnæse.  — Boersnes  1632.  Bor^nis  1633. 
Baarsnes  1669.  Baarsness  1723. 

O.  Ii.  formoder,  at  det  er  opr.  * Botnsnes,  ligesom  Bosues  paa  Inderoen, 
hvis  Beliggenhed  i høi  Grad  ligner  denne  Gaards.  Begge  ligger  nemlig  ved 
en  Sammenknibuing  af  Fjordene,  som  begrændser  deres  inderste  Bassin 
(botu  m.,  som  ogsaa  bruges  om  en  indelukket  Fjordarm).  Det  betyder  alt- 
saa:  Neset  ved  indløbet  til  Botnen.  Jfr.  Bd.  XV  S.  188.  Skriftformerne 

synes  at  gaa  ud  fra,  at  Navnet  er  sms.  med  Mandsnavnet  Baard,  hvilket  ikke 
er  sandsynligt. 

63.  Li.  Udt.  U — Lydh  NRJ.  II  88.  Liid  OE.  5.  Lien  1610. 
Li  1669.  Lien,  Lie  1723. 

64.  (»jorde.  Udt.  jæ're.  — Gierde  1610.  Øffner-  og  Neder- 
gierde  1669.  Gierde  1723. 

65.  Lo  vold.  Udt.  lø'våUen.  — Løvold  1723. 

Iste  Led  er  1 a 5 a f.,  Lade,  Iiølade.  Jfr.  GN.  23. 

66.  Lnngsteinen.  Udt.  la'ngsteinen , Dat.  -na.  — Langslen 
1610.  Laugsten  (!)  1633.  Langsteen  1669.  1723. 

Langsteinen  er  ogsaa  Navn  paa  en  Fjeldstrækning  mellem  Stjørdalen  og 
Aasen  (Bd.  XV  S.  28).  Formodentlig  er  det  ogsaa  her  egentlig  Fjeldnavn. 
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67.  68.  Toinren  store  og  lille.  Udt.  tommrå,  Dat.  ren.  — 
Tondrc(!)  NRJ.  II  88.  Tomeren  OE.  5.  Tomren  DN  X 803,  c.  1550. 
Thomerren  1610.  Tomerenn  1633.  Store,  Lille  Tombre  1669.  Stor, 
Lille  Tommeren  1723. 

Egentlig  et  Elvenavn  *Tomra  eller  *Tumra,  som  har  tilhørt  en  af 
de  Bække,  som  falder  ud  i Fjordens  Bund.  Det  findes  ogsaa  i Fuse.  Se  NE. 
S.  273.  Et  Skjær  i Fjordens  Munding  heder  ogsaa  tområ  eller  to'mlå , 
ogsaa  kaldet  sjfé' rfiltnu  (jfr.  GN.  78).  Tomref jorden  indeholder  vel  ikke  i 
Iste  Led  et  opr.  usms.  Fjordnavn,  men  har  formodentlig  faaet  Navn  efter 
Gaarden. 

69.  70.  Frostad  nedre  og  ovre.  Udt.  fro'sta.  — af  Froda- 
stadom  AB.  77.  Ffrostadt  OE.  5.  Frostadt,  Frosta  DN.  X 803.  805, 
c.  1550.  Frastaa,  Froslaa  1610.  Froestad  1633.  Neder,  ØfTuer  Fro- 
stad 1669.  Neere,  Øver  Frostad  1723. 

F r 6 3 a s t a 5 i r,  af  det  i ældre  Tid  i Norge  meget  brugte  Mandsnavn 
Frofii  (PnSt.  S.  76).  Gaardene  kaldes  i daglig  Tale  ikke  »Nedre  og  Øvre*, 
men  »Lille  og  Store  Fr.». 

70, 6.  Langnesmyren.  Udt.  langn&smyra. 


FIKSDAL  SOGN. 


Sognet  har  Navn  efter  Kirkestedet,  se  GN.  72. 
Kirken  blev  opfort  efter  Kesol.  af  **/*  1869. 


fiaardenes  Navne  : 71.  Fiksdalstranden.  Udt . fi'kksdahstranna. 
— Fixdalslrand  1669.  Fixdahlsstrand  1723. 

72.  Fiksdal.  Udi.  fi'kksdalm.  — Fiickisdall  DN.  X 803,  c. 
1550.  Ffixdall  DN.  XII  751,  1514.  Fixdall  DN.  XII  789,  1552. 
Fexsdall  1610.  Fixdall  1633.  Fixdal  1669.  1723. 

Da  Gaarden  ligger  ved  Udløbet  af  en  større  Aa,  er  der  Grund  til  i 1ste 
Led  at  søge  et  Elvcnavu.  NE.  S.  60  formodes  det,  at  Fiks-  er  opstaaet  af 
Fisk-  ved  en  Omsætning,  saa  at  man  her  har  det  samme  Elvenavn,  som 
findes  i Formen  Fiska  i Gausdal  og  i Formen  Fiskaa  paa  andre  Steder;  jfr. 
Vannelven  GN.  11.  En  lignende  Omsætning  har  man  i Aksland  i Vikedal, 
Nerstrand  og  Sknanevik  for  Askeland  og  i Aksnes  i Vikor  for  Asknes. 

72,6.  Lien.  Udt.  lia. 

73.  Marken.  Kaldes  torsgaren.  — Marcken  1632.  Markeen 
1633.  Marchen  1669.  1723. 

Daglignavnet  er  sms.  med  et  Mandsuavn,  Tore  eller  Tord. 

74.  Ellingsæteren.  Udt.  æ Hingsétra.  — Ellingsetl  1632.  1633. 
Ellingsetter  1669.  1723. 

®Erliugssetr,  af  Mandsnavnet  E r 1 i n g r,  jfr.  GN.  30. 
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74. 4.  Hjellen.  Udt.  jæ'llen. 

Af  hjallr  ra.,  høilliggende  Flade  (Indl.  S.  66). 

75.  76.  Nakken  evre  og  nedre.  Udt.  natøinn,  Dat.  -I$a.  — 
Nackenn  1610.  ØfTuer,  Neder  Naehen  1669.  Øvre,  Neere  Nachen 
1723. 

• N a k k i m.,  Nakke  (Iudl.  S.  68).  Har  Navn  af,  at  den  ligger  oppe  i 
et  Fremspring  af  et  Fjeld. 

76. 2.  Kirkeland.  Udt.  Jgé'rlgelann. 

Har  vel  Navn  af,  at  Jorden  har  tilhort  en  Kirke. 

76, 9.  Nukkesjoen.  Udt.  na'kkesjyn. 

Et  Exempel  paa  den  især  i Nordland,  men  ogsaa  andertiden  længere 
syd  forekommende  Sammensætning  af  -sjøen  med  en  Gaards  Navn  for  at  be- 
tegne dennes  landingsplads  (Indl.  S.  81)) 

77.  Hjelstein.  Udt.  jæ  Ilstein  (ogsaa  jæ'U-).  — Giellestadh  (!) 
NRJ.  II  88.  Giellésten  DN.  XII  751,  1544.  Gielsten,  Gillesten  1610. 
Giellesten  1632.  Gillesten  1633.  Giidesten  1669.  Gillesten  1723. 

O.  R.  formoder,  at  det  kan  være  samme  Navn  som  Hjalparsteinn, 
nn  Hjelpstein  i V.  Toten,  om  hvilket  han  tror,  at  der  ligesom  ved  Hjalpar- 
berg,  nn  Jerberg,  i Rakkestad  til  Grund  for  Navnet  har  ligget  cn  Foie- 
stilling  om,  at  der  i Stenen  (Berget)  har  boet  velsindede  Underjordiske,  af 
hvem  deres  menneskelige  Naboer  hor  ventet  Hjelp.  Jfr.  Bd.  I S.  98.  Da  der 
mander  nd  en  større  Aa  ved  Gaarden,  tinder  han  det  dog  ogsaa  muligt,  at 
Iste  Led  kan  indeholde  et  Elvenavn  af  Stammen  Hjalp-,  hvortil  der  ogsaa 
ellers  tindes  Spor.  Se  NE.  S.  103.  En  væsentlig  Indvending  mod  lægge 
disse  Forklaringer  synes  dog  Udt.  at  være,  og  at  samtlige  Skriftformer  har  G- 
i Forlyden.  Man  kande  derved  ledes  til  at  sammenstille  det  med  det  for- 
svundne, RB.  204  nævnte,  i Giællæstæini  i Sem.  Om  dette  bemerkes 
Bd.  VI  S.  230,  at  1ste  Led  enten  kunde  være  et  Elvenavn  af  Stammen  Gjall- 
(se  NE.  S.  70)  eller  Adj.  g j a 1 1 r,  som  bruges  om  sterk,  skarp  Lyd  og  i For- 
bindelse med  steinn  vel  kande  betegne,  nt  t.  Ex.  Slag  paa  Stenen  frem- 
bragte en  paafaldende,  sterk,  klingende  Lyd.  — Elven  har  sterkt  Fald. 

77. 3.  Neset.  Udt.  næ’ se. 

77. 5.  Ilragneset.  Udt.  drugnæse. 

Drag-  er  her  maaske,  efter  Stedets  Beliggenhed,  at  forstaa  om  Bølgedrag, 
saa  at  Navnet  bliver  i Betydning  beslægtet  med  Bremnes. 

78.  Rekdal.  Udt.  rækkdal.  — af  Rektale  AB.  77.  Rette  (!) 
NRJ.  II  88.  Rekdaell  OE.  8.  Reekdall  DN.  X 806,  c.  1550.  Recke- 
dall  1610.  Rechdall  1633.  Reckedall  1669.  Ræehedahl  1723. 

1ste  Led  indeholder  sandsynlig  Elvenavnet  Reka,  som  maa  hænge  sam- 
men med  Verbet  reka  og  betegne  «den  drivende*  eller  »den,  som  fører 
meget  med  sig»  (NE.  S.  189).  Der  falder  her  ud  en  Aa.  Udenfor  dens 
Mundiug  ligger  et  Skjær  Reka,  udt.  ræ'kCl , som  maa  have  Navn  efter  Elven. 
Jfr.  GN.  67. 

78. 4.  Sandan.  Udt.  sandorm. 

78. 6.  Resct.  Udt.  ré’se. 

Af  ris  n.,  Forlieining,  Høidekam  (Indl.  S.  70). 
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78.11.  Strupen.  Udt.  stru'pinn,. 

Af  8 1 r u p i m.,  Strube,  som  i Navne  dels  bruges  om  Binale  Sund,  dels 
om  smale  Indsænkninger  mellem  Hoider.  Se  Bd.  I S.  222. 

78. 12.  Haalen.  Udt.  hå'lå. 

Af  hola  f.,  Hulning  (Indl.  S.  66). 


FORSVUNDENT  NAVN. 


Setter  1610.  1660.  Sætter  1723.  Gaaet  ind  under  Aas. 


23. 


VOLD  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn:  Vold.  Udt.  våH- 

Egentlig  Gaardnavn,  .se  GN.  21. 

Kirken  kaldes  AB.  76  s.  Walla  k i r k i a.  Den  nævnes  i Reformatsen 
som  Annexkirke  ander  Grytten. 


Gaardenes  Navne:  1.  Griset.  Udt.  qri's&t.  — Grisetter  NRJ. 

II  85.  Grisett  1632.  1633.  1669.  Griset  1723. 

PnSt.  S.  97  antages  det  for  muligt,  at  det  kan  være  sms.  med  Mands- 
navnet G r i s s,  som  kjendes  fra  Island  og  fra  Danmark.  Da  g r i s s meget 
ofte  i MA.  findes  brugt  som  Mandstilnavn,  ogsaa  i Norge,  kan  det  vel  være 
sandsynligere,  at  det  er  som  saadant,  at  det  er  gaaet  ind  i Gaardnavnet. 

2.  Hjellen.  Kaldes  grV s&tjællen.  — Hielle  1610.  Jelle  1632. 
Jelden  1669.  1723. 

•Hjallr  m.,  høitliggende  Flade  (Indl.  8.  66). 

3.  Øvrevik.  Kaldes  øi'garen.  — Øffuerwig  1669.  Over  Wiig 
1723. 

4.  Yik.  Udt.  v ile.  — af  Wik  i Eygnafyrde  AB.  75.  Yigli  NRJ. 
II  85.  Viick  OE.  7.  Vige  1610.  Vig  1632.  1633.  Wiigh  1669. 
Wiig  1723. 

Fjordnavnets  rette  Form  maa  være  Ignafjqrfir  (se  GN.  5),  nu  Ind- 
fjorden,  udt.  t 1111 omkring  hvilken  GN.  1 — 18  ligger.  N.  Fjordn.  S 55  an- 
tages det,  at  Fjordens  opr.  Navn  har  været  • I g n i,  og  at  den  i Fjordens 
Bund  ndfaldeude  Elv  har  havt  Navnet  • I g n,  som  ogsaa  maa  have  været 
det  gamle  Navn  paa  I’ræstaaeu  i Enehak,  hvoraf  Navnene  Ignarbakki  og 
Ignardalr.  Se  Bd.  II  S.  210.  NE.  S.  116.  Jfr.  ogsaa  Grytten  GN.  1. 

5.  Øvrebø.  Udt.  ø'verbø.  — af  Yttra  Bo  i Ignafiorde  AB.  75. 
Ewerboø  NRJ.  II  85.  Boo  OE.  7.  Offuerbye  1610.  Offuerboe  1633. 
Øfreboe  1669.  Owerboe  1723. 

Bær  m.,  Gaard  (Indl.  S.  47). 
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6.  Nedrebo.  Udt.  ne'rbø.  — Boo  NRJ.  II  85.  Nedreboo  1610. 
Nederboe  1669.  Nedreboe  1723. 

6, 4.  Lillebø.  Udt.  li'hlebø. 

7.  Gjerde.  Udt.  jé're.  — Gierde  1610.  1669.  1723. 

8.  Holte.  Udt.  halje.  — af  Holtom  AB.  75.  Holte  Engeteig 
1723. 

Hol  tar  f.,  Flt.  af  h o 1 1 n.,  Lund,  liden  Skov.  Ofte  vistnok  snarere 
at  henfore  til  Holt  m.,  Høi,  Hakke.  Se  Indl.  S.  67.  Ødelagt  ved  Stenskred 
i det  18de  Aarli.  og  nn  kun  Underbrug. 

8.  12.  Hoitefonnen.  Kaldes  få’nn/i. 

Af  Fonn  f.,  Skred,  især  Sneskred.  Brugen  ogsaa  om  et  Sted,  hvor  Fonn 
har  gaaet  eller  pleier  at  gaa.  Jfr.  Vatne  GN.  90  og  Grytten  GN.  36. 

8, 17.  Deinmedal.  Udt.  dé'mmedal. 

Maaske  beslægtet  med  Dimmevand  paa  Hardangerfjeldet  med  Afløb 
gjennem  Dimmedaleu,  som  HK.  S.  28  formoden  at  indeholde  et  Elvenavn,  og 
Dyroma,  Elvenavn  i Aurland.  som  vel  hænger  sammen  med  d i m m a f., 
Mørke.  Omtrent  ligeoverfor  Gaarden  falder  der  en  Aa  ud  i Hovedelven.  1ste 
Led  kunde  dog  ogsaa  ligefrem  være  Adj.  d i m m r,  mørk. 

8, 22.  Frantsen.  Udt.  frannsen. 

Formodentlig  Personnavnet  i beslerat  Form,  brugt  som  Gaardnavn.  Et 
ganske  lidet  Brug. 

9.  Berill.  Udt.  bæ'rjll.  — af  Beriorvode  AB.  77.  Berrill, 
Berill  1610.  Berild,  Bierild  1632.  Berrild  1669.  1723. 

Formen  i AB.  er  sikkert  feilskrevcn.  Det  maa  være  •Berurjédr,  af 
Elvenavnet  Bcra  og  rjodr  n.,  aahent  Rum  i Skov,  Grønning  (Indl.  S.  71). 
Gaarden  ligger  ved  en  Tverelvs  Udlob,  og  dennes  Dalfore  kaldes  Berdalen, 
udt.  bærdalen.  Om  Elvenavnet  Bera,  af  bera  f,  Hunbjørn,  ne  NE.  S. 
10.  O.  R.  sammenligner  med  dette  Navn  det  af  Orvarodds  Saga  bekjendte 
Berurjédr,  nu  Berrjod  i Sogndal  Stav.,  som  sandsynlig  har  samme  Op- 
rindelse. Hvorledes  den  nuv.  Form  er  opstaaet  af  den  opr.,  er  vanskeligt  at 
forklare.  Man  kunde  formode,  at  1 er  opstaaet  ved  Diesimilatiou  af  det  opr.  r. 

10.  Engau.  Udt.  ænnann.  — Enge  1632.  1669.  Engen  1723. 

•Engjar,  Flt.  af  eng  f.,  Eng  (Indl.  S.  49). 

11.  Valvcd.  Kaldes  Jue'mstænnann.  — Valued  1632.  Wall- 
uedt  1633.  Walfued  1669.  Walved  1723. 

Ser  ud  til  at  være  en  Sammensætning  med  vi  dr  m.  Træ.  Skov;  men 
nogen  sikker  Forklaring  kan  ikke  gives  bare  paa  Grundlag  af  forholdsvis 
unge  Skriftformer.  Daglignavnet  betyder:  den  nederstc  Gaard  Engan. 

12.  Hafellen.  Udt.  ha'ftfllå,  Dat.  -len. 

Af  hagfella  f.,  Folkespr.  Hagfella  f,  Gjerde  af  nedfældede  Trær  eller 
Kviste,  dernæst  et  med  et  saadant  Gjerde  indhegnet  Jordstykke.  Fiudcs  i 
mange  Stedsnavne,  især  nordenfjelds,  de  fleste  vist  temmelig  uuge.  Se  Bd.  I 
S.  337.  XIV  S.  40. 

13.  Skjelbostad.  Udt.  sjté'lbossta  (æ  mod  o).  — af  Skialgo- 
bolstadh  AB.  75.  Skiellebosladt  DN.  X 801,  c.  1550.  Skilboustaa 
1610.  Schidbostad  1632.  1633.  Scbielboeslad  1669.  1723. 
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SkjalgubdlstaSr.  1ste  Led  synes  at  være  et  ellers  ikke  kjendt 
Elvenavu  Skjalga,  der  kunde  komme  af  Adj.  skjalgr,  skjev.  Se  NE. 
S.  218.  Gaarden  ligger  nær  en  Tverelvs  Udløb.  Mindre  snndsynligt  er  det 
vel  i 1ste  Led  at  formode  et  Persontiluavn  i Huukjøn  skjalga,  svarende 
til  det  almindelige  Mandstilnavn  skjalgr,  skjalgi,  og  som  ligesom 
Skjalgr  maaske  ogsaa  kunde  tænkes  at  have  gaaet  over  til  Personnavn. 

14.  Stokke.  Udt.  stå'kke.  — Stocke  1610.  Stoche  1669.  1723. 

• S t o k k a r,  se  lljorundfjord  GN.  49. 

15.  Lien.  Udt.  li’a.  — Lien  1669.  1723. 

16.  Sæt.  Udt.  set.  — Setter  1610.  Seter  1632.  Setter  1633. 
Sett  1669.  Sæt  1723. 

En  meget  sjelden  Nutidsform  af  det  gamle  S e t r.  Jfr.  Haram  GN.  16. 

17.  Sevik.  Udt.  scvilga.  — Sovige  1610.  Soevig  1633.  So- 
wigh  1669.  Sowiig  1723. 

Jfr.  de  mere  og  mindre  ligelydende  Navne  Hero  GN.  11,  Volden  GN.  90, 
Ørskog  GN.  49  og  Rorgund  GN.  176.  Ogsaa  her  er  det  vanskeligt  sikkert  at 
forklare  Navnets  Betydning. 

18.  19.  Hovdo  nedre  og  ovre.  Udt.  hå'vde.  — NerehofTde 
NRJ.  II  85.  ØfTre  HofTde  OE  7.  Nedrehoffde,  Offrehoffde  DN.  X 
805,  c.  1550.  Houde,'  HofTde  1610.  Nederhoffde,  OfTuerhofTde  1669. 
Nere,  Øfre  Hofde  1723. 

•HqfOi  m.,  en  fremspringende,  noget  svær  Fjeldpynt  (Indl.  S.  68). 

20.  Otterholm,  Udt.  øtterfiøhn.  — Otterolm  NRJ.  II  85.  Otlher- 
hollum  DN.  X 805,  c.  1550.  Atlerhollum  1610.  Olterhollm  1632. 
1633.  Otterholme  1669.  Otierholm  1723. 

Kunde  være  sms.  med  Dyrenavnet  o t r,  som  dog  efter  O.  R.  i denne 
Egn  skal  udtales  6’tcr\  men  da  en  Elv  falder  ud  ved  Gaarden,  er  der  ogsaa 
Anledning  til  at  tænke  paa  det  deraf  atledede  Elvenavn  O t r a.  Se  NE. 
S.  182. 

21.  Vold.  Udt.  vi Ul  — Vold  NRJ.  II  84.  Wold  I)N.  X 805, 
c.  1550.  Wolld  1610.  Wold  1669.  1723. 

•Vqllr  m.,  Vold.  Walla  kirkia  i en  Tilføielse  fra  16de  Aarh.  i 
AB.  76  8taar  vel  for  Val  la  r k.,  da  det  ikke  er  sandsynligt,  at  Navnet 
var  gaaet  over  til  Entalsord,  hvis  det  opr.  havde  været  Flt.  — GN.  21 — 31 
ligger  i Maandalen. 

22.  Samset.  Udt.  sa'mms&t.  — Samsett  1610.  Sampfsett 
1632.  Sambsett  1633.  Samsett  1669.  Samset  1723. 

Hører  til  de  Navne,  om  hvis  Forklaring  det  er  umuligt  at  sige  noget 
sikkert,  uaar  man  ikke  kjender  dem  i ret  gamle  Former.  Et  Navn,  som 
kunde  formodes  at  have  samme  1ste  Led,  er  Samsal  i Kingsaker,  a S am- 
so lum  1403,  hvorom  Bd.  III  S.  24  siges:  <I)er  kan  tænkes  paa  flere  Mu- 
ligheder: paa  et  Elvenavn  af  Stammen  Sam-  [NE.  S.  206],  paa  Stammen 
safn-  (samn-),  som  ligeledes  lindes  i Elvenavne  [NE.  S.  207],  og  paa 
s a n d r.  Rand.  Paa  Grund  af  Tilbøieligheden  til  at  ombytte  n og  m med 
hinanden  foran  s,  kunde  Sands-  nemlig  nok  blive  til  Sams-,  og  det  vel 
allerede  saa  tidlig  som  ved  1400.»  Da  Sambol  i Aremark  i KB.  skrives 
Sælmundarbøle  (Bd.  1 8.  187),  maa  det  fremdeles  være  muligt,  at 
Samset  er  opstaaet  afSalmundarsetr,  af  Mandsnavnet  S a 1 m u n d r. 
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Kodelig  synes  det  mig  tænkeligt,  omend  m naske  mindre  sandsynligt,  at  det 
kunde  sammenstilles  med  oldn.  samsæti,  Sidden  sammen,  sambygd, 
Samboen,  samteigr,  Jordstykke,  som  er  lieres  Eieudom,  og  lign. 

23.  Bruaset.  Udt.  bruasdZt.  — Brasett  1610.  Brudsett  1632. 
Brucsett  1633.  Bruaselt,  Brudeselt  1669.  Brudeset  1723. 

•Bruarsetr,  sms.  med  Gen.  af  bru  f.,  Bro.  Ligger  ved  en  Bro  over 
Maandalselven,  som  altsaa  allerede  maa  have  været  til,  da  Gaardnavnet  blev 
dannet.  Findes  i Formen  Bruset  ogsna  i Asker,  i Nes  Hall.,  i Solum,  i Øksen- 
dalen  og  i Stungvik. 

24.  Skaret.  Udt.  skare.  — Skarre  1610.  Schare  1633.  1669. 
1723. 

•Skar  S n.,  Skar  (Indl.  S.  76). 

25.  Venaas.  Udt.  ve  nnås.  — Venaas  DN.  X 805,  c.  1550. 
Wenaas  1610.  1632.  1669.  1723. 

• V i n å s s,  sms.  med  vin  f.  (Indl.  S.  85).  Navnet  forekommer  oftere 
sondenfjelds,  men  ikke  paa  Vestlandet;  nordenfjelds  foruden  her  ogsaa  i Bud 
og  i Levanger  og  tidligere  i Inderoen. 

26.  Ovrebo.  Udt.  O'verbø.  — Bve  1610.  Offuerboe  1669. 

, Over  Boe  1723. 

•Bær  m..  se  Indl.  S.  47.  Jfr.  GN.  6. 

27.  Nedrebo.  Udt.  nerhø. — Nederboc  1669.  Nedre  Bue  1723. 

28.  Aloen.  Udt.  mocn.  Dat.  monå.  — Manne  (!),  Mou  1610. 
Moenn  1633.  Moen  1669.  1723. 

• M 6 r m.,  Mo  (Indl.  S.  67). 

29.  Roknem.  Udt.  rokknemm.  — i Rokneim  AB.  77.  Rach- 
nemb  1632.  1633.  Rachnem  1669.  1723. 

En  Sammensætning  med  h e i tu  r,  hvis  1ste  Led  vel  er  det  samme  som 
ltokne  i Voss  (H  o k k n DN.  XI  29,  1337)  og  i Levanger.  I)ct  kun  mulig 
sættes  i Forbindelse  med  rokkinn,  kruset,  rynket,  og  rokna,  skrumpe 
sammen,  blive  rynket,  og  hentyde  til  tyevn  Overflade  af  Gaardens  Grand. 

30.  Skeie.  Udt.  sjei'e.  — Schede  1633.  Skee  1669.  Scheye  1723. 

Se  Ulsteiu  GN.  6. 

31.  Sæbø.  Udt.  sebé.  — Sebo  NRJ.  II  84.  Seby  c DN.  X 805, 
c.  1550.  Sebbø  1610.  Sebve  1633.  Seboe,  ’Sæbøe  1669.  Sæboe, 
Sæbe  1723. 

• S æ v a r b æ r eller  • £>  æ b oe  r,  se  Hjøruiulfjord  GN.  69. 

32.  Snuset.  Udt.  saus&t.  — Soset  1610.  Souplet  1632.  SofT- 
sett  1633.  Søwsett  1669.  Sofset,  Sovset  1723. 

Enestaaende  Navn.  1ste  Led  er  vel  enten  Dyrenavnet  sauJr,  maaske 
gjennem  dette  Ords  Brug  som  Mandstilnavn,  eller  den  Stamme  Sau5-,  som 
findes  i saa  mange  Gaaninavne  og  formodentlig  sigter  til  en  sterk  Strøm  i et 
Vandløb.  Se  Kovde  GN.  83.  Gaarden  ligger  ved  Udløbet  af  en  Bæk  med 
styrtbrat  Fald. 

33.  Stolstranden.  Kaldes  std'lnæsstranna.  — Storstrann  1610. 
Stoelstrand  1632.  1633.  1669.  Storstranden,  Stolstrand  1723. 

Har  Navn  af  det  bekjendte,  fremtrædende  Fjeld  Troldstolcn,  som  ligger 
lige  op  for  Gaarden.  Om  Stolen  som  Fjelduavn  jfr.  Stordalen  under  Herreds- 
navnet. 
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EID  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn:  Eid.  Kaldes  alm.  ei'ssbyggda. 

Er  egentlig  Gaardnavn,  sc  GN.  20. 

Kirken  nævnes  i Reformatsen.  Blev  merl  Anuexet  Vold  skilt  soui  eget 
Kald  fra  Grytteu  ved  Resol.  af  '%>  1802. 


(iaardenes  Navne:  1.  Lærein,  Udt.  læ'remm.  — af  Læreime 

AB.  75.  Læreims  ottung  AB.  126  s.  Leren  OE.  7 (ode).  Lerem  DN. 
IV  805,  1581,  Lerrum,  Lerum  1610.  Lerum  1669.  Lærrem  1723. 

Kan  mnaske  være  *Leireimr,  nf  1 e i r n.  og  li  e i m r.  ligesom  Læmm  i 
Bande  Jb.  og  i Vaale  (Bd.  VI  S.  38  og  05).  Navnet  sigter  vel  isaafnld  til  leret 
Jordbund,  du  den  Elv  eller  Strøm,  som  falder  ud  i Nærheden,  neppe  har  havt 
Navnet  Leira.  Exempler  paa,  at  Le  ir-  nu  i Udt.  ogsaa  paa  disse  Kanter 
er  blevet  til  Lær-,  har  man  i Lervik  i Akerø.  Lcrvaag  i Tusteren,  Lervikeu  i 
Valsoljordcn  og  i Edø  o.  ti.,  som  alle  udtales  Betænkelighed  volder 

dog,  at  allerede  AB.  har  Foimen  Lær-.  Dette  kan  lede  til  snarere  at  tænke 
paa  den  Elvenavnstnmme,  som  vi  har  i Bygdenavnet  Lærdul.  Se  NE.  S.  152 
og  326. 

1,  2.  Iteiten.  lidt.  rei'ten,  Dal.  rei’ta. 

2.  3.  Siein  ytre  op:  indre.  Udt.  si'emm.  — Siem  DN.  X 800, 
oa.  1550.  Siem  1610.  Sium  1633.  Ytter,  Indre  Sium  1669.  Ytter, 
Indcr  Siem  1723. 

•Sleimr,  den  i det  nordenljeldske  og  det  nordligste  af  Gudbrauds- 
dalen  brugelige  Form,  som  svaier  til  det  ellers  alm.  S æ e i m r (af  sær  m.. 
So,  og  h e i ra  r).  S i e i m r er  ikke  i den  senere  MA.  opstaaet  af  S æ e i m r, 
men  viser  tilbage  til  en  ældgammel  Form,  soiu  havde  Stammeformeu  8 i \v-  i 
summe  Betydning  som  sæ-.  Se  S.  Bngge  i Arkiv  XX  S.  353.  Denne  Gaard 
har  Navn  af,  at  den  ligger  ved  et  lidet  Vand. 

3,  10.  Berget.  Udt.  bdi’rjc. 

4.  Berg.  Kaldes  rei'tann.  — Berige  1610.  Bergh  1G69. 
Berg  1723. 

•Berg  n.  Berg,  Klippegrund  (Indl.  S.  43).  Gaarden  ligger  inde  under 
Fjeldet. 
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5.  Gjerset.  Udt.  j&'rs&t.  — Gerdsetter  NRJ.  II  90.  Giersett 
1610.  Gierdsett  1633.  Giersett  1669.  Gierset  1723. 

Se  Borgand  GN.  168.  Ogsaa  lier  gaar  der  en  Bæk  forbi  Gaarden. 

G.  Klungnes.  Udt . klS'ngnéés.  — af  Klungunese  AB.  75.  Klong- 
ness  NRJ.  II  90.  Klungenes  OE.  7.  DN.  X 800,  c.  1550.  Klognes, 
Klongnes  1610.  Klonngnis  1633.  Klungnes  1669.  1723. 

Kau  nærmest  sammenlignes  med  Klones  i Vange,  som  i 16de  og  17de 
Aarli.  skrives  Klunugnes  og  Klangenes  og  derfor  maa  være  ældre  K 1 u n g r- 
nes  eller  Klungranes,  af  klungr  ra.,  Nvpetorn,  hvoraf  saa  mange 
Stedsnavne  er  dannede  (Bd.  IV,  1 S.  79).  Denne  Forklaring  er  imidlertid  her 
ikke  forenelig  med  Formen  i AB.,  forsnavidt  denne  ikke  er  feilskreven.  Denne 
kunde  lede  til  at  formode  et  Elvenavn  i 1ste  Led;  men  der  synes  her  ikke 
at  være  noget  Vandlob.  • 

7.  Gyldenaas.  Kaldes  asen.  — Gyldenaas  1632.  1633.  1669. 
1723. 

Er  vel  et  temmelig  nyt  Navn,  forsaavidt  det  ikke  er  en  forvansket  Form. 
Jfr.  Gyldenvandet  i Steigen,  som  er  urigtig  Form  for  Gynnelvand,  se  Bd. 
XVI  S.  256.  Se  ogsaa  Gry  tten  GN.  66. 

8.  Hagen.  Udt.  ha'jinn,  Dat.  hn  gå.  — Houge  1632.  Hagge 
1633.  Mogensaashage  1669.  Hagen  1723. 

•Hagi  m,  indhegnet  Jordstykke,  Havnegang  (Indl.  S.  62). 

9.  Monsans.  Udt.  ma  nså.  — Manessaas  AB.  77.  Monsaas 
1610.  Mougensaas  1632.  Moennaas  1633.  Mogensaas  1669.  1723. 

Den  underlige  Form  i AB.  formodes  PnSt.  S.  183  maaskc  at  kunne  være 
eu  Forvanskning  for  • M u n å n s å s s,  af  Mandsnavnet  Mund  n n.  Det  kau 
til  Sammenligning  merkes,  at  Monansøy  (AB.  38)  i Stjordalen,  som  er 
sius.  med  dette  Mandsnavn.  ogsaa  i nyere  Jordeboger  er  blevet  til  Mogens«. 
1 Udtnleformen  har  man  et  sjeldent  Exempel  paa,  at  sidste  s er  bortfaldt 
ved  Dissimilation. 

10.  Torvik.  Udt.  tø'rrnka.  — i Porvikom  DN.  III  367,  1390. 
afThonvikom  AB.  76.  Torwigh  NRJ.  II  85.  Thoruigen  1610.  Toruig 
1632.  Thøruig  1633.  Torwigen  1669.  Torwiigen  1723. 

Se  Vannclven  GN.  44. 

11.  Hamre.  Udt.  ha'mmre.  — Hamer  1610.  Harabre  1632. 
Hamre  1665).  1723. 

•Hamarr  m.,  Bcrghammer  (Indl.  S.  53).  Nutidsformeu  er  snarere 
udgaaet  fra  Dat.  Ent.  Ham  ri  end  fra  Flt.  Ham  rar. 

12.  Stromine.  Udt.  stranme.  — Strotn  NRJ.  II  90.  Strøme 
DN.  X 800,  c.  1550.  Strøme  1633.  Strømme  1669.  1723. 

•Straumr  ni.,  Strom.  Ligger  ved  det  korte  Allob  fra  Hamrevandet 
til  Kodvenfjorden,  hvorigjenuem  Strømmen  gaar  meget  stridt  ud  og  ind  ved 
Fjære  og  Flod.  Nutidsformen  er  snarest  Dat.  Ent. 

13.  Ora.  Udt  o'ra  (uforandret  i Dat.).  — Ørre  1610.  Oure 
1632.  Gurre  1633.  Øure  1669.  Ora,  Oera  1723. 

Eficr  O.  K.  •Ur6in,  af  ur  6 f..  Stenur,  og  vin,  altsaa  samme  Navn 
som  Uri,  Norddalen  GN.  7.  Ur6  heder  nu  i denne  Egn  Or.  Dcune  For- 
klaring er  vist  rigtig.  Et  forskjclligt  Navn  er  isaafald  Ore  i Vanse,  der 
ligesom  Oren  i Lunner  er  opr.  0 6 r i n,  hvori  1ste  Led  sandsynlig  er  Tne- 
uavnet  o|r  (se  Bd.  IV,  2 S.  120). 


Digitized  by  Google 


228 


ROMSDALS  AMT 


14.  15.  Frisvold  nedre  og  øvre.  Udt.  frf'evdlL  — af  Fridriks- 
welle  AB.  75.  Ffroeswold  NRJ.  II  90.  Ffriisuall  OE.  7.  Friisze- 
woldt,  Friiszwoldt  DN.  X 800,  c.  1550.  Fri^vall  1010.  Frisuoldt 
1633.  Friswold  1669.  Neere  Friiswold,  Over  Friisvold  1723. 

Frifireksvollr,  sms.  iued  Mandsnavnet  FriOrekr,  soiu  i Norge 
kan  paavises  brugt  tidligst  1060. 

16.  Haukeberg.  Udt.  hatikebtfr.  — Hogbergh  NRJ.  II  90. 
Huckebergh  DN.  X 800,  e.  1550.  Haberige  1610.  Hockeberig  1632. 
Hoekeberreg  1633.  Hoebeberg  1669.  Houeheberg  1723. 

* Hankaber  g,  hvori  1ste  Led  er  Gen.  Flt.  af  linukr  m.,  Høg. 
.Samme  Navn  er  maaske  Hanper  i Biri;  forøvrigt  kan  det  sammenlignes  med 
Navne  som  Kafnaberg  og  Valabjorg. 

16.  3.  Søberg.  Udt.  så' bær  g. 

Formodentlig  et  nyere  Navn,  som  kan  betyde  »Sondre  Berg». 

17.  Norvik.  Udt.  n&'rvika.  — af  Naruik  AB.  75.  Norwiick 
OE.  7.  Nedreuige,  Noruig  1610.  Noruig  1632.  Nøruigen  1669. 
Norwiig  1723. 

Navnets  Forklaring  er  tvivlsom.  At  opfatte  1ste  Led  som  Nord-  er  ikke 
muligt  efter  Formen  i AB.  I denne  maa  Nar-  formodentlig  læses  Når-. 
En  Forklaring,  jeg  kan  tænke  mig,  er,  at.  dette  er  en  meget  tidlig  indtraadt 
Lydforandring  af  nor,  som  man  har  i Naarum  i S.  Land,  af  Noreimr,  og 
mulig  i Naara  i Grytten.  Isaafald  vilde  Navnet  være  det  samme  som  i Norvik 
i Ytteroen,  af  nor  n.,  trangt  Sted  i Elv,  Sund,  Fjord  eller  Indsø  (Indl.  S.  69, 
jfr.  Bd.  XV  S.  159).  Med  Hensyu  til  Udt.  knude  da  sammenlignes,  at 
Noreimr  i Gol  nu  udtales  Nøreim.  O.  R.  antyder  ogsaa  den  Formodning, 
at  1ste  Led  kunde  være  n å r i m.,  Svange,  den  smalere  Del  af  Kroppen 
mellem  Hoftebenene  og  Ribbenene.  Dette  kunde  passe  godt  til  Stedsfor- 
holdene. Halvøen  mellem  Rodvenfjorden  og  Rorasdalsfjordeu  indkuibes  nemlig 
ved  Norvikeu  og  ved  Eidsbugten  paa  den  anden  Side  til  det  smale  Eid. 
hvoraf  GN.  20  har  Navn,  og  dette  Eid  er  ganske  lavt  mellem  Fjelde  psst 
begge  Sider. 

18.  Hatle.  Udt.  hahle.  — Hasle  NRJ.  II  90,  Hosthe(!)  DN. 

X 800,  c.  1550.  Ha j3ell  1610.  Hattie  1633.  Hatie  1669.  Hatlen, 

Hatle  1723. 

•Hasi  ar,  Flt.  af  Trænavnet  liasl.  Findes  i denne  Form  ogsaa  i 
Fræneu.  Ellers  har  man  i dette  Amt  alm.  Entalsformen  Hatlen. 

19.  Eidsvold.  Udt.  ei'svdilatm , Dat.  •våUå..  — Eswaldt  16 10. 
Edtzuoldt  1633.  Eidtzuold  1669.  Éidzwold  1723. 

Sms.  med  den  dg.  Gaards  Navn. 

20.  Eide.  Udt.  ei'e.  — af  Eidhe  AB.  75.  Edb  NRJ.  II  90. 
Evd  OE.  7.  Ede  1610.  Eide  1666.  1723. 

E i S n.,  Eid.  Se  under  GN.  17.  Den  nuv.  Form  er  ndgaaet  fra  Dat. 
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Herredets  og  Hovedsognets  Navn : Grytten.  Udt.  grif' tten. 

Navnet  er  egentlig  Gaardnavn,  se  GN.  6.  Herredet  indbefatter  det  Dal- 
fere, som  i snevrere  Forstand  kaldes  Romsdalen. 


GRYTTEN  SOGN. 

G ry  t ti  nar  sdku  nævnes  1364  (DN.  III  269).  Kirken  blev  1820 
{lyttet  til  Setnes. 


Gaardenes  Navne:  1.  Imlholinen.  Udt.  i'nnhøhncn. — Inder- 

holmen  OE.  7 (mulig  menes  Indre  Holmem,  Veo  GN.  53).  Indholmb 
1632.  Inndholm  1633.  Indholm  1669.  Indholmen  1723. 

I sin  nuv.  Form  er  Navnet  efter  Stedets  Beliggenhed  meningsløst.  O.  K. 
har  udentvivl  Ret,  naar  han  antager,  at  1ste  Led  indeholder  • I g n i,  det 
gamle  Navn  paa  Indtjordeu.  Se  Vold  GN.  4.  Gaarden  ligger  nær  denne 
Fjords  Mnnding  paa  Sydkysten  af  Romsdalsfjordeu. 

2.  Veblun^snes  med  Yeblungeu.  Udt.  væ'bblbniysnæs , væ'bblbn- 
nni  (det  sidste  Navn  bruges  nu  vist  lidet  eller  slet  ikke).  — Welluinge 
1610.  Webling  1632.  Weffling  1633.  Weflingen  1669.  Wewlungen, 
Web  I ungen  1723. 

Veblnngen  er  det  opr.  Gaardnavn;  men  Gaarden  er  nu  gaaet  op  i det 
paa  dens  Grund  byggede  Strandsted  Yeblungsnes.  O.  R.  antager,  at  Navnet 
maaske  kan  være  beslægtet  med  O-  og  Skjærnavnet  Vevlungen,  Vevlingen  ved 
Skorpen  i Kinn  og  ved  Ona  udenfor  Romsdalstjorden,  hvilket  igjen  mulig 
kan  hænge  sammen  med  det  af  Aasen  anfortc  Vevlung.  et  Slags  Pulsvante  af 
en  omviklet  Tøistrimmel,  samt  ogsaa  med  Gaardnavnet  Vevlen  (Vi  flin)  i 
Id,  i Stange,  i Vang  V.  og  i Haus.  Dette  sidste  formodes  derimod  Bd.  IV,  2 
S.  321  mulig  at  kunne  afledes  af  et  Insektnavn  vi  fil  1 m.  Man  har  tildels 
villet  sætte  Gaardnavnet  i Forbindelse  med  det  i den  bekjendte  Runeskrift  paa 
Fjeldvæggen  et  lidet  Stykke  udenfor  Vebltingsnes  forekommende  Mandsnavu 
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W i w i 1 a.  S.  Hugge  har  imidlertid  i »Norges  Indskr.  med  de  ældre  Runer* 
S.  323  paavist,  at  sproglige  Grunde  ikke  tillader  at  forklare  Veblungen  af 
Wiwila.  Det  synes  mig  muligt,  at  • Viflungr  egentlig  kunde  være  et 
Bækkenavn,  som  tilhørte  den  nærved  løbende  Bæk.  Men  ellers  kan  jeg  ikke 
give  noget  Bidrag  til  Navnets  Forklaring. 

3.  Setnes.  Udi.  scettn&s.  — af  Sætanese  AB.  75.  Selteness 
NRJ.  II  85.  Sedenees  OE.  7.  Setthernes  DN.  X 801,  c.  1550.  Setl- 
nes  1610.  Setenes  1632.  Settenis  1633.  Selnæs  1661).  Sælnes 
1723. 

Der  tindes  et  Sætenes  i V.  Holmedal.  men  da  dette  man  være  = Sætre- 
nes I5K.  20  a,  maa  det  være  et  andet  Navn.  O.  R.  antyder,  at  det  kunde 

sammenstilles  med  det  ogsaa  som  Navn  brugte  setberg.  et  Berg  med  Af- 
satser, idet  1ste  Led  kunde  være  et  s æ t i n.  = s c t n.,  Terrasse. 

4.  Reitan.  Udt.  rei'tann,  kaldes  ogsaa  s<e  ttn&s-r.  — Retten 
1610.  1633.  Reiten  1632.  1661).  1723. 

Af  r e i t r m.,  afgræudset  Flade,  Rude  (Indl.  S.  70). 

5.  Grytten.  .Som  Udt.  opgaves  gry' tten  \ men  Navnet  er  aaben- 

bart  ikke  mere  i levende  Brug  paa  Grund  af  Gaardens  langvarige 
Stilling  som  Præstegaard.  — Gryttinar  sokn  DN.  III  261),  1364.  a 
Grytene  AB.  75.  i Grvtene  AB.  115.  pa  Grytom  DN.  II  772,  1515. 
(i  Gry  ten  OE.  7].  Grotten  1669.  Gryttens  Præstegaard  1723. 

G ry  ti  n,  af  grj  ot  n.,  Sten,  og  vi  n.  Samme  Navn  er  Gryten  i Gulen 

(i  G ry  ti  ni  BK.  50  b),  Gytri  i Indvikeu  (G  ry  tin  1340),  det  forsvundne 
Gryttinn  i Lom  (Bd.  IV,  1 S.  65)  og  sandsynlig  Gryten,  GN.  171  i Borgund. 
Udtaleformen,  som  er  forskjellig  fra  de  ellers  i Navne  paa  -vin  i dette  Amt 
brugelige,  er  vel  dannet  efier  Skriftformen. 

G.  Isterdalen.  Udt.  i'sster dalen.  — Istedall  1633.  Isterdall 
1669.  Isterdal  1723. 

Har  Navn  efter  Tverelven  Istra,  udt.  i'sstra  eller  i'sstrå,  i hvis  Dalfore 
Stedet,  som  egentlig  er  Sæterbrug,  ligger.  Se  NE.  S.  119. 

7.  Hanekam  hangen.  Kaldes  øi'garen.  — Honnekombsøe  1632. 
Hannekambshoug  1669.  Hannekamshoug  1723. 

Hanekammen  er  et  hyppigt  Fjeldnavn,  vel  betegnende  et  Fjeld  med  en 
skarp,  takket  Kam.  Det  er  undertiden  ligefrem  gaaet  over  til  Gaardnavn. 
Saaledes  har  man  Hanekam  i Sand,  Hanekamb  i Vik  og  Hanekam  i Selje. 
Desuden  lindes  det  i flere  sms.  Gaarduavne,  hvortil  ogsaa  dette  maa  regnes. 

8.  Soggebakke.  Udt.  så'ggebakke.  — Backe  1610.  Sogge- 
baohe  1723. 

9.  Sogge  Midgaard.  Kaldes  mi'ggaren.  — Megaardt  1610. 
1633.  Megaard  1723. 

10.  Sogge  Ostigaard.  Udt.  så'gge  austigaren.  --  i Sodgom 
DN.  I 226,  1343.  a Sodhgom  DN.  III  368,  1390.'  af  Sodgom  AB.  76. 
Sodge  NRJ.  II  86.  Souge  1610.  Sogge  1633.  1669.  Sogge  Ostigaard 
med  Sorcnboe  Engeleig  1723. 

S o i)  g ar.  Navnet  afledes  af  O.  R.,  se  Tbj.  VSS.  1891  S.  226.  af  sjoda, 
syde,  koge,  og  formodes  at  have  Hensyn  til  Strøm  i en  Elv.  Jfr.  Elvenavnet 
•Sod,  hvoraf  Gaarduavnet  So  6 in,  se  NE.  S.  261,  Gaardnavuet  Sande,  se 
Rovde  GN.  83  o.  fl.  Samme  Navn  lindes  ogsaa  i Sureudaleu,  ogsaa  der  i 
AB.  skr.  af  Sodgom. 
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10, 3.  Reiten.  Udt.  rei'ten.  — Saage-Reitten  med  Soreboe 
Engeslette  1723. 

11.  Naara.  Udt.  nå'ra.  — Norde  NRJ.  II  86.  Nordim  DN.  X 
801,  o.  1550.  Nardre,  Neru  1610.  Norre  1632.  1633.  1669.  Nora 
1723. 

*N6rin,  af  nor  u.,  trangt  Sted  i Elv,  Sund,  Fjord  eller  Indsø  (Indl. 
S.  G9),  og  vin.  Dette  Navn,  som  maa  have  Hensyn  til  en  Indsnevring  af 
Dalen  ovenfor  Gaarden,  forekommer  ikke  andensteds.  Med  Hensyn  til  Nutids- 
formen kan  sammenlignes  Naarum  i S.  Land,  se  Eid  GN.  17. 

12.  Fiva.  Kaldes  nér-fi'va.  — Fywen  NRJ.  II  87.  Finnen 
(d.  e.  Fiuuen)  I)N.  X 801,  c.  1550.  Fieveedt  1610.  Fiuedt  1632. 
1633.  Fiue  1669.  Fiva,  Five  1723. 

•Fifin,  en  Sammensætning  med  vin.  1ste  Led  maa  være  Plante- 
navnet fifa  f.,  Mvrfivcl,  Myruld.  Samme  Navn  er  Five  i Stod  (Bd.  XV 
S.  262). 

13.  Fivamark.  Kaldes  ø'ver-fi'va.  — Fifuemareh  1669.  Fivc- 
mark  1723. 

16.  Eidet.  Udt.  eie,  Dat.  ci'a.  — Eide  1669.  Eidet  1723. 

Af  e i 5 u.,  der  her  som  ofte  maa  betegne  et  Sted  ved  en  Elv,  hvor 
denne  er  ufarbar,  og  Færdselen  i gamle  Dage  derfor  maalte  gaa  over  Laud. 
Se  Indl.  S.  48.  — GN.  14  og  16,  Halsateinen  og  Vcnjeteinen,  er  kun  Navne 
paa  Laksefisker,  horende  under  Halsa  og  Vcnje. 

17.  Yenje.  Udt.  vecniia  (ligesaa  i Dat.).  — Vengie  1610.  Winge 

1632.  Wingj  1633.  Wenge'l669.  1723. 

• V i n j a r,  Fil.  af  vin  f.  (Indl.  S.  85). 

17,2.  Ycnjestuen.  Udt.  væniiastauå. 

18.  Hole.  Udt.  tit  te.  — Hole  NRJ.  Il  86.  Holle  1610.  lloll 

1633.  Hoele  1669.  1723. 

*11611  m.,  isoleret,  rnndagtig  Forhøjning  (Indl.  S.  66).  Nutidsformen 
er  udgaaet  fra  Dat.  Ent.  n 6 1 i. 

19.  Tomberg.  Udt.  to'mmbér.  — Thomberige,  Thengeberige 
1610.  Thumberig  1632.  Tunberigli  1669.  Tomberg  1723. 

Mnaske  *I»ornberg,  en  med  Tornebuske  bevoxet  Berggrund.  Isaafald 
samme  Navn  som  det  paa  østlandet  forekommende  Tanberg.  som  i Norder- 
hov  og  Sande  Jb.  bevisligt  har  denne  Oprindelse  og  udentvivl  ogsaa  paa  de 
andre  Steder,  hvor  det  forekommer,  i Bærum,  0.  Toten  og  2 Gange  i Modum 
(se  Bd.  II  S.  140).  Efterat  r n var  gaaet  over  til  n (nnj,  er  dette  ved  l’aa- 
virkning  af  b blevet  til  m.  Den  lukte  Vokal  i Udt.  gjor  dog  Forklaringen 
usikker. 

20.  Halsa.  Udt.  halsa.  — af  Halsage  AB.  76.  Halse  NRJ.  II 
86.  Halsze  DN.  X 801,  c.  1550.  Halpe  1610.  Halse  1669.  1723. 

Et  besynderligt  Navn,  hvis  Formen  i AB.  er  rigtig.  O.  R.  bemerker: 
»Formen  Ha  ls  age  i AB.  kan  vel  ikke  bare  være  et  vildt  Paafund;  man 
maa  vel  ialfald  støttet  derpaa  kunne  antage,  at  Endelsen  -a  her  er  Levning 
af  et  Sammensætningsled.«  Det  synes  ikke  rimeligt  at  sammenstille  det 
sidste  Led  med  isl.  agi  ogvatnsagi  m.,  Væde,  Fugtighed. 

21.  Aak  med  Ankesreiten.  Udt.  åk.  — Ogh  RNJ.  II  86.  Aag 
1610.  1666.  Aag  med  en  Part  i Aagsreiten  1723. 
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•Akr  ru.,  Ager  (Indl.  S.  41)?  Som  2det  Led  i sammensatte  Navne  er 
dette  Ord  nu  meget  ofte  blevet  til  -aak.  Men  usms.  tindes  denne  Form  ikke 
ellers.  Dette  gjor  den  anførte  Forklaring  meget  tvivlsom,  især  da  den  ikke 
finder  nogen  Støtte  i Skrift  formerne.  O.  R.  antyder,  at  det  kunde  være  ok  n , 
Aag,  som  findes  i nogle  Navne,  vel  grundet  paa  en  Sammenligning  med  noget 
i Situationen,  eaaledes  i Okan  og  Okfjorden  i Velfjorden  (Bd.  XVI  S.  48)  og 
Aakvik  i Halse  (GN.  13).  m 

21.  1.  Aakesreiten.  Udt.  å'kesreiten.  — Reten  1633.  Aags- 
reitten  1669.  Aagsreilen  1723. 

22.  Devold.  Udt.  dr'våll  (i  Kors  S.  opgaves  Udt.  at  være 
(læ'veell,  maaske  den  virkelige  Udt.  ogsaa  paa  Stedet).  — Dvnwoldh 
NRJ.  H 86.  Dyguille,  Dyguelle  DN.  X 799.  801,  c.  1550.  ' Deuall 
1610.  Deuvold,  Deuold  1633.  Dewolcr  1669.  Devold  1723. 

Vel  *Digrvollr.  hvori  1ste  Led  er  Adj.  d i g r,  vel  nærmest  i Be- 
tydningen «stor».  Omtr.  samme  Betydning  har  Gaardnavnet  Di  gr  in,  nu 
Digre,  i Strimlen  og  i Singsaas.  Samme  Forled  har  man  i Degvol,  udt.  De-, 
i V.  Toten,  hvor  sidste  Led  imidlertid  er  vall,  i Degrum  (Digreimr)  i 
Enebak,  maaske  ogsaa  i Devegge  i Nes  Hall.,  og  fremdeles  i det  ofte  fore- 
kommende Digernes  eller  Digranes. 

23.  Mjølva.  Udt.  mjti'lva.  — a Miolfuinnæ,  Mioluinnæ  DN.  V 
5-15,  1448.  Melwen  NRJ.'  II  86.  Miclffue  I)N.  X 801,  c.  1550. 
Melle  1610.  Mielued  1632.  Mielluedt  1633.  MellTue  1669.  Mielve 
1723. 

M j Q 1 v i n,  sms.  med  v i n.  Et  beslægtet  Navn  er  vel  Mjelve  i Bolsø, 
som  dog  ikke  kan  være  ganske  det  samme  (se  Bolso  GN.  4(5),  og  mulig  Mjele 
i Dverberg  og  Ønavnet  Melø,  opr.  * M j rj  1 v a,  i Helgeland.  Jfr.  Mjølva,  Navn 
paa  et  Eugstykke  paa  Vist  i Værdaleu.  De  man  vel  afledes  af  mjol  n.. 
Mel,  i Stedsnavne  vel  brugt  i en  noget  forskjellig  Betydning,  f.  Ex.  fin  Sand. 
Fjernere  beslægtet  er  maaske  ogsaa  den  Stamme  mjald-,  som  mau  har  i 
Mjelde  i Hans,  i Lærdal,  i Bodin.  i Stcigeu  og  i Tromsøsundct,  i Mjeld  i 
I.  Holmedal,  i Mjeldeim  i Haus,  i Mjeldelien  i I.avik,  i den  forsvundne  Gaard 
Mjelde  i Jostedalen,  hvorefter  den  uuv.  Gaard  Mjelvær  har  sit  Navn,  samt 
endelig  i de  med  vin  sms.  Navne  Milli  i Eidsvold  og  Milde  i Fane.  Stammen 
mjald-  anser  dog  S.  B.  fra  Formens  Side  nærmest  beslægtet  med  Adj. 
mil  dr.  Se  Bd.  II  S.  383.  XVI  S.  173.  202. 

24.  Holjenes.  Udt.  hti'ljen&s.  — Ilvllienes  DN.  XII  240,  1490. 
Helnees  NRJ.  II  86.  Hellienes  DN.  X 80i,  c.  1550.  Hollenes  1610. 
lløllesnes  1632.  Hollisnis  1633.  Hyllisnæs  1669.  Hølgenes,  Ilølles- 
ness  1723. 

•Hylj  arnes,  hvis  1ste  Led  er  Gen.  af  hylr  m.,  Høl  (PnSt.  S.  126). 
Maa  have  Hensyn  til  en  Hol  i Rauma. 

25.  Grøttøren.  Udt.  yrø'ttøira. 

Formodentlig  et  nyere  Navn,  sms.  med  Gaardnavnet  Grytten. 

26.  Aandal.  Udt.  anndal,  — Affuendall  DN.  X 801,  e.  1550. 
Andall  1632.  OfTuendal  1669.  Aandahl  1723. 

Aandal  findes  ogsaa  i Frænen  og  i Øre;  der  kan  det  efter  ældre  Skrift- 
former  sees  i 1ste  Stavelse  at  indeholde  en  Stamme  A r n -,  vel  et  Elvenavn 
(jfr.  NE.  S.  5).  Efter  Formerne  af  1560  og  1669  synes  det  ikke  muligt  at 
antage  den  samme  Oprindelse  her.  Men  jeg  kan  heller  ikke  give  nogen  anden 
rimelig  Forklaring  af  Navnet. 
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27.  Nes.  Udt.  næs.  — a Nese  DN.  II  261,  1354.  i Nessi  I)N. 
III  269,  1364.  Nes  AB.  76.  Ness  NRJ.  II  86.  Nes  1610.  Nepie 
1633.  Nes  1669.  Nsess  1723. 

N e s n.  Gaarden  ligger  paa  et  i Romsdalsfjorden  nordeufor  Ranmas 
Udlob  udskydende  Nes. 

28.  Nessæteren.  Udt.  nfc'ssétra. 

29.  30.  Skorgen  ytre  og  indre.  Udt.  skø'rgå,  Dat.  -gen.  — 
af  Skorgo  AB.  75.  [af  .indre  Skorgo  AB.  76].  Skoruen  DN.  X 799, 
c.  1550.  Skoruen  1610.  Schorgen  1633.  1669.  Ytter,  Inder  Schaargen 
1723. 

Skorga  (Skorga)  f..  egentlig  Navn  paa  den  lier  ndfaldende  Elv.  Se 
NE.  S.  223  og  Vannelven  GN.  72.  Elven  lober  gjennem  en  dybt  nedskaaren 
Dal.  GN.  29—36  ligger  paa  Nordsiden  af  Isljorden. 

31.  IJosandalen.  Udt.  jø' sådalen. 

Et  Sæterbrug,  som  ligger  ved  en  Tverelv  til  Skorga,  som  heder  Ljosaaen, 
af  Adj.  ljoss,  lys  (NE.  S.  146).  Jfr.  Rovde  GN.  99. 

32.  llægerliolm.  Udt.  hat gerhølmen.  — Herhollum,  Heger- 
hollum  1610.  Hegerholm  1633.  Hegerholmen  1669.  Hægerholm 
1723. 

1ste  Led  maa  være  Fugleuavnet  beg  ri.  Jfr.  Borgund  GN.  87,10  og 
Tingvold  GN.  84. 

32, 2.  Sjøloipet.  Udt.  sjø'løipe. 

I en  anden  Form  har  man  samme  Navn  i Sjølaupet,  Veø  GN.  39,4  og 
Nesset  GN.  27,  2.  I Veo  og  i Nesset  forklaredes  Ordet  mig  som  betegnende 
en  Havnegang,  som  strækker  sig  lige  ned  til  Søen.  Findes  ikke  opført  hos 
Aasen  eller  Ross. 

33.  Nakken.  Udt.  nakljinn,  Dat.  na'KjJc/i.  — Nakeen  1633. 
Naehe  1669.  Nachen  1723. 

* N a k k i m.t  Nakke,  egentlig  Fjeldnavn  (Indl.  S.  68). 

34*  Einangen.  Udt.  ei'nanninn.  — Emang  (!)  1633.  Einangh 
1669.  Enang  1723. 

Findes  oftere  som  Gaardnavn,  dels  i bestemt,  dels  i ubestemt  Foim, 
saaledes  i Vaage,  i V.  Slidre,  i Sigdal,  i Nissedal,  i Hegre  og  tidligere  i 
Striuden.  Det  maa  vel  forstaaes  dels  i den  af  Aasen  fra  Lofoten  opgivne 
Betydning:  Bjergpas,  dyb  Tvenlal,  dels  i den  af  Ross  opforte  Betydning:  Fas, 
dannet  af  Bjergvæg  og  Vandløb.  Her  synes  det  at  maatte  forstaaes  om  en 
Snevring  mellem  Fjeldet  og  Fjorden.  Jfr.  Bd.  IV,  2 S.  285,  hvor  det  forklares 
som  sigtende  til  det  trange  Mellemrum  mellem  Hoiden  og  Slidrefjorden. 

35.  Fonnen.  Udt.  få'nna.  — Fonden  1669.  Faanden  1723. 

Se  Vold  GN.  8,  12. 

36.  Stranden.  Udt.  stramla,  Dat.  strån . — Strannd  1633. 
Strand  1669.  Strande,  Stranden  1723  (da  ode). 
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KORS  SOGN. 

Kirken  kaldes  Kors  Kirke  allerede  i Reformatsen.  1 MA.  kaldes  den 
Flota,  Flata  kirkja;  jfr.  GN.  71.  Efter  det  yngre  Navn  man  den  have 
være  viet  til  det  hellige  Kors.  En  ældre  Kirkebyguing  blev  nedrevet  c.  1650. 


Gaardenes  Navne:  65.  Horgjem.  Udt.  hå'rjemm . — Horgym 

NRJ.  II  86.  Horgem  Oli.  7.  Horgim  I)N.  X 801,  c.  1550.  Horgiem, 
Horgum  1610.  Horgiem  1633.  1669.  1723. 

•Horgeimr,  hvori  1ste  Led  er  hor  gr  ra.,  hvis  Gruudbetydning 
mnlig  er:  Stenhob.  Som  Hunkjønsord  tindes  Ordet  nu  brugt  om  Fjeldtoppe. 
I denne  Betydning  maa  det  udentvivl  tages  lier,  og  den  Top,  som  her  sigtes 
til,  er  da  Romsdalshornet,  under  hvilket  Gaardeu  ligger.  Med  heimr  findes 
hqrgr  neppe  sms.  andensteds.  Se  Indl.  S.  58.  — GN.  37—64  ndgjør  det  i 
nyeste  Tid  fra  Grytten  udskilte  Hen  Herred. 

66.  Myrebo.  Udt.  my'rabø . — Miorebøen  1610.  Mvrreboe 
1669.  Myrbøe,  Myreboen  1723. 

* M y rarbær  eller  • M y r a b æ r,  af  Gen.  Ent.  eller  Flt.  af  rajrr  f., 
Mvr,  og  bær  m.,  Gaard. 

66.  1.  Risen.  Udt.  ri’ sen.  Dat.  ri  sa. 

Kan  komme  af  ris  n.,  Ris,  Kratskov  (Indl.  S.  70),  med  Tilføielse  af 
den  bestemte  Artikel  i Hankjøn  efter  den  Brug.  som  er  almindelig  i Nord- 
more,  men  ogsaa  i spredte  Tilfælde  kan  paavises  lige  ned  til  Sondmore.  Se 
Indl.  S.  13. 

66. 3.  Haugen.  Kaldes  my'rabøhaucn. 

67.  Marstein.  Udt.  ma  rstein  (; må'rstei ?}.  — Marstbein  DN. 
XI  23-1,  c.  1500.  Marsten  1610.  Marsteen  1669.  Marsten  1723. 

Findes  som  Gaardnavn  ogsaa  i Lom  og  i Stod,  paa  det  sidste  Sted  skr. 
Markstein,  men  udt.  som  her;  desuden  som  Navn  paa  en  Udø  i Midthordland 
og  i flere  sms.  Navne.  Det  er  Ordet  in  a r k s t e i n n,  Grændsesten.  Navnet 
maa  have  sin  Grund  i,  at  der  dengang,  da  det  blev  dannet,  her  stod  en 
Grændsesten  mellem  Eiendomme  paa  Stedet.  Jfr.  Ldsbl.  52. 

67.4.  Gjcrdct.  Kaldes  må' rstcijérc. 

67,6.  Kvernebakkcn.  Udt.  kræ  71 nabakkin n . 

68.  Alnestrøcn.  Kaldes  trø'ann. 

Iste  Iæd  er  Gaardnavnet  Alnes  (paa  den  anden  Side  af  Elven),  sidste 
Led  troft  f.,  Fold,  indhegnet  Havnegang  (Indl.  S.  82),  nu  i bestemt  Flt. 

69.  Monge.  Udt.  må'nge.  — Mangne  NRJ.  II  87.  Mange  1610. 
1633.  Monge  1632.  Mange  1669.  Maange  1723. 

O.  R.  formoder,  at  Navnet  er  at  henfore  til  den  Stamme  rnnng-,  som 
forekommer  i liere  Elveuavne  og  Sønavne,  hvoraf  ogsaa  nogle  Gaardnavne 
paa  Østlandet  er  dannede.  Ogsaa  i Surendalen  paa  Nordmore  har  man  denne 
Stamme  i Mangevandene.  Navnet  maa  da  antages  egentlig  at  tilhore  den 
Tverelv,  som  her  kommer  ned  fra  Mongevaudet.  Slammen  man  g-  maa 
være  den  samme,  som  man  har  i Folkespr.  Mang  n.,  Blanding,  i Sondmore 
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ndt.  Maang  (Aasen),  og  det  tydske  mengen,  blande.  Navnet  sigter  da  vel  til 
grumset  Vand,  jfr.  islandsk  Elvenavn  B 1 a n d a.  Se  Bd.  III  S.  64.  NE.  S. 
154.  Hellquist,  Sv.  Sjdnamn  S.  393. 

(59,  3.  Sæterboen.  Udt.  sé'terb&n , Dat.  -bønå. 

Jfr.  Stangvik  GN.  73 

70.  Skiri.  Udt.  sji'ri. — Skierre  1610.  Schierre  1632.  Schiere 
1633.  Schirre  1669.  Selierrie,  Seheri  1723. 

Jeg  formoder,  at  det  er  opr.  *Skirin,  sms.  med  vin,  skjøut  det  ikke 
er  opføit  i O.  K.’s  Fortegnelse  over  saadanne  Sammensætninger,  og  at  1ste 
Led  er  et  Elvenavn  • S k i r a,  som  maa  have  tilhort  den  Tverelv,  som  falder 
nd  et  Stykke  længere  oppe  ved  Flatmark.  Et  Elvenavn  af  Stammen  sk  ir- 
har man  ogsaa  i Skiraaeu  i Sandalen,  og  det  har  desuden  efterladt  sig  Spor 
i flere  Gaardnavne.  Et  Far  norske  Sonavne  og  en  Bække  svenske  er  ogsaa 
dannede  af  summe  Stamme  (NE.  8.  217).  Det  er  den  samme,  som  man  har 
i Adj.  s k i r r,  ublandet,  ten,  klar.  Et  Elvenavn  Skira  paa  dette  Sted  vil 
altsaa  i Betydning  danne  en  Modsætning  til  det,  som  ovf.  er  formodet  at 
ligge  til  Grund  for  Gaardnavnct  Monge  Med  Hensyn  til  Nutidsformen  Skiri 
kan  sammenlignes  Uri  og  Mari  i Naboherredet  Norddnlcn. 

70,2.  Skiriviken.  Udt.  sjVrivilyx. 

71.  Flatmark.  Udt.  fla  tmårka  (af  en  liden  Skvdsjcnle  liort 
flummark).  — Jfr.  Flotha  sokn  DN.  I 714-,  1497.  Flalha  s.  1)N.  III 
731,  1499.'  Fflata  s.  DN.  II  772,  1515.  — af  Flalaa  AB.  76.  Fflade 
OE.  7.  Flademarck  1633.  1669.  Fladmareh  1723. 

Af  det  gamle  Sognenavn  kan  sluttes,  at  Gaardcns  opr.  Navn  har  været 
Fla  tir,  Flt.  af  flqt  f.,  Flade,  flad  Strækning  (Indl.  S.  60).  Med  dette  er 
det  nyere  Navn  Flatmark  sms.,  opr.  *F1  atam  ork.  I Formen  fra  1633  og 
1669  er  der  endnu  en  Levning  af  Mellemvokalen.  Det  nyere  Navn  har  for- 
modentlig fra  forst  nf  tilhort  et  Underbrng  eller  en  Fart,  som  senere  har 
fortrængt  Hovedbolets  Navn.  Formen  i AB.  maa  være  feilskreveu. 

72.  Stavem.  Udt.  sta'vemm.  — af  Slafeime  AB.  76.  Staffoin 
OE.  7.  Staffum  1610.  Slaffuetn  1633.  Staffuem  med  Fojiefiel  1669. 
Stadvem  med  Fossefield  1723. 

Stafeimr,  cu  Sammensætning  med  h eirnr  af  det  i Gaardnavne  saa 
ofte  forekommende  stafr,  hvis  Betydning  i de  enkelte  Tilfælde  ofte  er 
vanskelig  at  bestemme.  Se  Indl.  S.  78.  Det  er  tænkeligt,  at  den  Tverelv, 
som  falder  ud  nær  Gaarden,  og  som  synes  at  have  et  meget  ret  Lob,  har 
havt  Navnet  Stavaaeu.  Se  NE.  S.  245.  Navnet  findes  ellers  kun  i Lesje  (Bd. 
IV,  1 S.  20;. 

73.  Lokru.  Udt.  lø'kkra.  — Lockrum  1610.  Lockern  1632. 
Loekrem  1633.  Lochre  1669.  Lochren  1723. 

*Lykrin,  sms.  med  vin,  samme  Navn  som  Lykre  i Skiaaker  (Bd. 
IV,  1 S.  43;.  Samme  Stamme  som  i 1ste  Led  har  man  vel  ogsaa  i Lokreim 
i Vang  V.  og  i Fjordnavuet  Ly  k rir,  nu  Lygrefjorden  ved  Egersuud  (Bd. 
IV,  2 S.  319.  N.  Fjordn.  S.  38).  Denne  Stammes  Betydning  er  nkjendt. 

74.  Stokke.  Udt.  stå'kke.  — af  Stokkom  AB.  76.  Stockc 
1610.  Stoche  1669.  1723. 

§ t o k k a r,  se  Hj  orund  fjord  GN.  49. 

75.  Ormem.  Udt.  å'rinemm.  — af  Ormeime  AB.  76.  Ormen 
1632.  1633.  Ormem  1669.  1723. 
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Knude  manske  tænkes  at  have  Navn  af  den  paa  den  anden  Side  af  Raunia 
ndfaldende  store  Tverelv  Venna.  udt.  væ'rma.  forsaavidt  man  kunde  antage, 
at  Værma  er  en  nyere  l.’dt.  af  Varma  (NE.  8.  291).  Verma  kommer  ned 
over  Fjeldsiden  i lange  og  svære  Fosse,  og  det  kunde  synes  naturligt,  at 
Gnardeu  havde  'fanet  Navn  af  den.  Men  Forklaringen  bliver  dog  meget 
tvivlsom. 

76.  Løkkeslcttcn.  Udt.  h/'ktøslétta. 

Af  lykkja  f.,  indhegnet  Jordstykke,  og  det  uyere  Slætt  f.,  Slaatteng 
(Tud!.  S.  66  og  76). 

77.  Kylling.  Udt.  fyj'Uingjinn,  Dat.  -inga.  — af  Kyllingom 

AB.  76.  Kiollen  1610.  Killing,  Killingen  1633.  Kyllingen  1669. 

Killingen  1723. 

O.  K.  nævner  som  Formodning,  at  Kyllingr  kunde  være  en  Afled- 
ning af  kolir  m.,  Fjeldkoll.  Det  maatte  da  opfattes  som  et  Formindskelses- 
ord.  betegnende  en  liden  Fjeldtop.  Kyllingerne  som  Navn  paa  Skjær  ved 
Halsnø  i Søndhordlaml  og  i Steigeu  kan  mulig  være  samme  Ord,  forudsat, 
at  det  udtales  ligesom  Navnet  her.  Forøvrigt  er  Navnet  vel  enestaaende,  om 
ikke  Kyllingstad  i Gjesdal  skulde  indeholde  det  samme. 

77. 2.  Teigen.  Kaldes  plassen. 

77.3.  (ijerdshtiugen.  Udt.  jærshauen. 

Navnet  er  neppe  saa  gammelt,  at  det  kan  antages  at  være  sms.  med 
Mandsnavnet  G e i r r.  Sandsynligere  er  det  en  sammendraget  Form  for 
Gjerdeshaugcn,  af  det  i Navne  paa  Smaabrug  alm.  Gjerde. 

78.  ItAiistøI.  Udt.  ra  list  øl.  — Boestol  1633.  1669.  Roestoel, 
Rostol  1723. 

Har  udentvivl  Navn  af  et  Elvenavn  Raudanen  paa  en  af  de  to  her  tæt 
ved  hinanden  udløbende  Elve;  den  ene  kommer  fra  et  Fjeld,  som  paa  AK. 
kaldes  Rødmyrhø.  Mulig  har  begge  havt  dette  Navn.  Denne  Formodning 
bliver  endnu  sikrere  ved  det  forsvundne  Navn  Kodaaemellum  paa  en  Gaard, 
som  efter  O.  R.  senere  er  gaaet  ind  under  Raustol.  Se  udf.  under  »For- 
svundne Navne*.  Sidste  Led  er  s t q 8 u 1 1 m.,  her  vel  i Betydningen:  Sæter 
(ludi.  S.  80). 

79.  Brude.  Udt.  brue.  — Brude  1633.  1669.  1723. 

Kan  være  * B r u a r,  Flt.  af  bru  f..  Bro.  O.  R.  kan  heller  ikke  angive 
nogen  anden  Forklaring,  men  anser  denne  som  usandsynlig,  da  Gaarden 
ligger  høit  over  Elven.  Dette  kan  dog  ikke  være  afgjørende,  dn  Afstanden 
mellem  Gaarden  og  Elven  er  liden,  og  Forklaringen  stottes  ved,  at  der  nede 
ved  Elven  ligger  en  Gaard  Brudestncn.  Brustuen  tindes  andensteds  som 
Navn  paa  Fladse  ved  en  Bro.  Paa  den  anden  Side  af  Elven  ligger  Brudelien, 
GN.  84.  Der  er  nu  ikke  nogen  Bro  her.  Om  Formen  se  Vanuelveu  GN.  83. 

79, 2.  Brudestuen.  Udt.  brustauå. 

79, 5.  Ormebierslien.  Udt.  ørmeb&rsUa. 

Paa  Kartet  er  anført  en  Ormebergli  Sæter  ovenfor  Brude.  Den  retteste 
Skrivemaade  vilde  vel  være  Ormebergslien.  Ormeberg  findes  paa  flere  Steder, 
tildels  som  Gaardnavn,  jfr.  Aarneberg  i Kande,  Bd.  I S.  328.  Det  maa  be- 
tegne et  Berg,  hvor  der  findes  mange  Orme. 

79, 8.  Staurset.  Udt.  staurs&t. 

Se  Veo  GN.  32. 
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80.  Kleven.  Udt.  klei'ra.  — Kleffuen  1032.  1633.  1669.  Kleve. 
Kleiven  1723. 

*Kleif  f,  brat  Bergside,  ad  livilkeu  der  gaar  en  Vei  (Indl.  S.  00). 
Er  den  øverstc  Gaard  i Dalen  tæt  ved  Græudseu  af  Lesje. 

81.  Brostet  nedre.  Udt.  nø  rebrø’ sste,  Dal.  brøssta.  — Drost 
1610.  Brostad  1632.  Broste  1633.  Nederbrost  1669.  Nere  Brostad 
1723. 

• Brjost  u.,  Bryst.  Maa  her  være  brugt  ligesom  det  hyppigere 
"B  r i n g a om  et  høit  og  bredt  fremskydende  Fjeld  og  overfort  om  en  Gaard, 
som  ligger  under  et  saadaut.  Jfr.  Sunnelven  GN.  60.  Det  maa  her  sigte 
til  den  østlige  Afslutning  af  det  høie  Fjeld  Borja,  som  skyder  frem  nær 
Gaardeu.  Samme  Fjeldnavu  har  man  efter  AK.  ikke  langt  herfra  i Ilemiuems- 
brostet  paa  Vestsiden  af  Vermadalen.  Udtalenavnet  betyder:  Nordre  Br.  — 
GN.  81 — 83  ligger  i den  fra  Syd  kommende  Ulvaaeus  Dal. 

82.  Fremincrbrostet.  Kaldes  sy'-brø’sste.  — Fremmerbrost 
1669.  Fremmer  Brostad  1723. 

Fremmer-  betyder  her  som  sædvanlig:  indre,  ovre.  Det  er  tillige  den 
sydligste  af  Gaardene. 

82. 2.  Furliolen.  Udt.  fé'rholen. 

Af  Trænavnet  f u ra. 

82.  5.  Stnksengen.  Udt.  sta  kkscenna. 

Iste  Led  er  stakkr  in.,  Hostak  (Indl.  S.  79).  Ofte  forekommende 
Navn  paa  Smaagaarde. 

82,6—8.  Horgjemsætercn.  Udt.  hå'rjemmsætra. 

Sms.  med  Gaardnavnct  Horgjem  (GN.  65).  Ogsaa  nu  kun  Sæterbrug. 

83.  Kabben.  Udt.  kdbbcn. 

En  højtliggende  Fjeldgaard  i Ulvaadalen,  der  kun  bruges  som  Sæter. 
Den  ligger  under  den  høie  Kabbetind.  Navnet  er  manske  en  sterk  Sideform 
af  Kabbe  m , Træklods,  Knbbe,  og  er  vel  egentlig  Fjeldnavn.  Det  findes 
neppe  andensteds. 

84.  Brudelien.  Udt.  brii'Ua.  — Brudelj  1669.  Brudelie, 
Brudelien  1723. 

Jfr.  GN.  79.  Det  er  enten  sms.  med  dette  Gaardnavn  eller  sandsynligere 
direkte  dannet  af  bru  f.  — GN.  84 — 91  ligger  nedover  langs  venstre  Side 
af  Kauma. 

84. 2.  Horjerloslettet.  Udt.  hd'rjerløslætte. 

Maa  være  et  dobbelt  sms.  Navn,  hvori  de  to  sidste  Led  vel  er  1 a 6 n f„ 
Hølade,  og  Slætte  n.,  Slaatteng.  Af  1ste  Led  finder  jeg  ikke  anden  For- 
klaring, end  at  det  kunde  være  ‘Horgar-,  Gen.  af  horg  f.  brugt  som 
Fjeldnavn.  Jfr.  GN.  65.  Horja  findes  ogsaa  andensteds  i Homsdaleu  (i  Veo) 
som  Fjeldnavn. 

85.  Sletta.  Udt.  slctta  (ligesaa  i Dat.).  — a Slitin  DN.  Il  233, 
1347.  Slette  1610.  Slete  1633.  Slette  1669..  1723. 

Sms.  med  -vin.  Efter  Nutidsformen  skulde  man  have  ventet  ældre 
•Sléttin,  af  slét  tr,  slet,  jevn.  Men  det  maa  dog  være  denne  Gaard, 
som  menes  ved  Brevets  Slitin. 

85,  1.  Slettalien.  Udt.  sté'ttalia. 

85,11.  Bjorneberg.  Kaldes  brt'rjc. 
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86.  Liasætcren.  Udt.  li'asætra. 

87.  Brudeliøien.  Kaldes  øi'a. 

Af  øy  f.,  lav,  frodig  Strækning  ved  Elv  (Indl.  S.  88). 

88.  Sæteren  med  Sæterbøen.  Udt.  sæ'tra.  — Setter  1610. 
1669.  Setteren  med  Setterboc  Engeslette  1723. 

Sætr  n.t  Sæter,  nu  fordetmeste  Hnnkjonsord  (Indl.  S.  74).  Boen  maa 
her  som  ofte  forstaaes  om  en  indhegnet  Græsmark  i Nærheden  af  en  Gaard. 

89.  Renimem.  Udt.  ré'mmemm . — af  Remeime  AB.  76.  Rem- 
mendh  NRJ.  II  87.  Remen  1610.  1633.  Remmen  1669.  Remmem 
1723. 

Se  Vestnes  GN.  4:1.  Skriveiuaaden  Rerne  imr  i AB.  turde  antyde,  at 
i allerede  da  udtaltes  som  e. 

90.  Alnes.  Udt.’«7m».  — Alnnes  DN.  I 711,  1197.  III  731. 
1199.  Alness  DN.  II  772,  1515.  NRJ.  II  87.  Alnes  DN.  X 801,  c. 
1550.  Allenes,  Allumnes,  Aalnes  1610.  Alnes  1669.  1723. 

Ligger  ved  Udlobet  af  Tverelven  Ølma.  og  der  kan  ikke  være  Tvivl,  om 
at  der  er  Forbindelse  mellem  Ganrdnavnet  og  Elvenavnet.  Det  sidste  antages 
NE.  S.  179  under  Tvivl  at  være  opr.  Olma,  af  Adj.  olmr,  olm,  hidsig. 
Ganrdnavnet  tyder  dog  pan,  at  det  snarere  er  Alma,  af  Trænavuet  almr 
(NE.  S.  3);  den  nuv.  Form  kunde  være  udgaaet  fia  Dativformen. 

90. 4.  Sælen.  Udt.  sælen. 

Af  sel  n.,  Sæterhus  (Indl.  S.  73),  her  med  tilfoiet  Artikel  i Hankjen. 

90,  7.  Troen.  Kaldes  ulnestrøa. 

90,11.  Orfoniigyordet.  Udt.  o'rfmpijære. 

Orfonn  betyder  vel  et  Sted,  hvor  der  har  gaaet  eller  pleier  at  gaa  Skred, 
og  som  er  opfyldt  af  Stenur  (u  r iV. 

91.  Lyngjem.  Udt.  U'nnjemm.  — Jfr.  af  Lyngeid  AB.  76. 
Longe  1610.  Longiemb  1632.  Longum  1633.  Longiem  1669.  Lynhiem, 
Løngicm  1723. 

•Lyngeimr,  af  Plantenavuet  lyng  n.  og  h e i ni  r.  Samme  Navn 
er  Linnnin  i Brulanes  (n  Lynghæime  Rli.  44)  og  Lingutn  i Tjølliug  (Bd. 
VI  S.  811).  Lyngeid  i AB.  maa  enten  være  Feil  eller  ogsaa  være  et 
andet,  forsvundent  Navn. 

91,2.  Rydningen.  Kaldes  li'nnjemmsronningen. 

91.5.  Nymark.  Udt.  ny  marka. 


FORSVUNDNE  NAVNE. 


af  Skrindo  AB.  76.  af  Skræn  smst.  Skræim  l)N.  II  233,  1347. 
Skren  Odegaard  DN.  X 801,  c.  1550. 

Iler  maa  der  vel  være  2 forskjeltige  Navne,  af  Skrindo  kan  svare 
til  Nom.  Sk  ri  ud  f.  og  maa  være  samme  Navn  som  Skrinde  i Skiaaker 
(a  Skrindum  1339).  Bd.  IV,  1 S.  39,  hvor  der  ogsaa  nævnes  nogle  andre 
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Navne  af  samme  Stamme,  sættes  det  i Forbiudelse  med  Adj.  sbrinn,  mager 
(ogsaa  brugt  om  ufrugtbar  Jord).  Om  det  andet  Navn  vover  jeg  ikke  at 
udtale  nogen  Mening,  især  da  de  gamle  Former  er  afvigende. 

Rødaaemellum  1669.  Romollen,  Rødemell  1723.  Gaaet  ind 
under  GN.  78. 

Den  ældste  Form  viser,  at  Navnet  er  dannet  af  Elvenavnet  Kandaaen, 
og  at  det  betegner  et  Sted,  som  ligger  mellem  to  Elve  af  dette  Navn.  Dette 
bekræfter  den  Formodning,  som  er  udtalt  ved  GN.  78,  at  de  to  Elve,  som 
nær  ved  hinanden  falder  ud  ved  Kaustøl,  begge  har  hedet  Kandaaen.  Kød- 
nnemellum  er  et  «Præpositionsnavn»  af  samme  Slags  som  Vatneiuellem  i 
Kakkestad  og  Brnmellem  i Skiaaker.  Se  Indl.  S.  16. 


2G. 


HEN  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn:  Hen.  Udt.  hænn. 

Egentlig  Gaardnavn,  se  GN.  43.  Herredel  indbefatter  Strøget  om  Bunden 
af  Isfjorden  og  de  to  derfra  opgaaende  Dalfører. 

Kirken  nævnes  i Reformatseu,  hvor  den  kaldes  Isfjordens  Kirke,  som 
Annexkirke  under  Grytten,  hvilket  den  endnu  er.  Efter  Schoniug  skal  den 
i et  Fergamentbrev  af  1635  være  kaldet  St.  Andreæ  Kirke. 

* 

v 

v 

Gaardenes  Navne:  37.  38.  Breivik  ytre  og  indre.  Udt.  brei'- 
mjika.  — af  Breidhowik  AB.  76.  Brewigh  NHJ.  Il  85.  Bredewiiek 
OÉ.  7.  Breuickenn  UN.  X 801,  c.  1550.  Breuige  1610.  Yller,  Inder 
Brewigh  1669.  Yller,  Inder  Breewiig  1723. 

BreiSavik,  den  brede  Vik. 

37,  4.  Gjerdet.  Sagdes  oftest  kaldet  tå'kldejére. 

38, 3.  Markeneset.  Udt.  markanæsc. 

39.  40.  Tokle  ovre  og  nedre.  Udt.  tå'kkte.  — Taklo  NRJ.  II 
86.  Toekle  UN.  X 801.  c.  1550.  Thacke  (!),  Tliockelle  1610.  Thockle 
1633.  Øffuer,  Neder  Tochle  1669.  Over,  Neere  Tochle  1723. 

Det  ligger  nær  at  sammenstille  dette  Navn  med  Taklo  i Eid  Ndfj.,  i 
1*  ak  laam  BK.  29  b,  men  Dakid  DN.  X 36,  1339,  med  Takle  i Lavik,  i 
D a k 1 a a in  BK.  52  b,  samt  moaske  endnu  mere  med  Takle  i Voss,  som  skal 
udtales  Takkla.  Hvis  det  var  sms.  med  -lå,  som  Navnene  i Eid  og  i Lavik, 
vilde  det  dog  være  paafaldende,  at  sidste  Vokal  skulde  være  saa  sterkt 
svækket,  og  1ste  Vokal  i Udt.  vilde  ogsaa  da  være  vanskelig  at  forklare. 
O.  R.  bemærker,  at  der  synes  at  være  en  Stamme  Takl-  af  ukjeudt  Betydning, 
som  indgaar  i endel  Stedsnavne  (f.  Ex.  Taklaas  Sæter  i Sande).  Der  falder 
en  Elv  ud  nær  Gaarden.  Hvis  man  tænker  sig,  at  Navnet  egentlig  er  et 
Elvenavn  ’Takla  eller  * D a k 1 a,  kunde  Vokalen  i 1ste  Stavelse  være  ind- 
kommen fra  Dativformen.  Der  tindes  en  Elvenavnstamme  D a k-  (NE.  S.  263), 
hvoraf  *I>akla  kunde  være  en  Afledning  paa  -la.  Man  kunde  ogsaa  for- 
mode et  Elveuavu  • P o k 1 a,  som  dog  ei  ellers  kjendes. 

40,5.  Tokleliagen.  Udt.  tå'kklehajinn,  — Tochlehage  1669. 

Maaske  = GN.  42  (O.  R.). 
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41.  Yolstad.  Udt.  vd'hta.  — Welstaa  1610.  Weffuelstad  1666. 
Woldslad,  Wolstad  1723. 

•VifilsstaiSir,  af  Mandsnavnet  V i f i 1 1 (PnSt.  S.  281). 

42.  Hagen.  Udt.  ha'jinn.  — Hage  1610.  Hagen  1723. 

Jfr.  GN.  40,  6. 

43.  Hen.  Udt.  hcenn.  — Hen  NRJ.  II  86.  Henn  DN.  X 801, 
c.  1550.  Honn  1610.  Heenn  1633.  Heen  1669.  1723. 

Mnlig  samme  Navn  som  Hen  i Hakkestad,  i Eidsberg,  i Rodenes  og  i 
Aadalen,  udt.  h(?n,  og  i Vang  V.,  ndt.  llfT-il.  Dette  er  opr.  Hecd,  sms.  af 
vin  med  en  Stamme,  der  maa  have  lydt  hd-.  Man  kan  derved  tænke  paa 
Adj.  hår,  boi,  og  paa  hå  f.,  Efter væxt  af  Græs;  mulig  har  man  endnu  en 
tredie,  forskjellig  Stamme  h d i Stedsnavnet  Haa  paa  Jæderen  (a  H d u m). 
Navnet  er  kanske  ikke  af  samme  Oprindelse  paa  alle  disse  Steder.  Se  Hd.  I 
S.  104.  En  Analogi  for  den  korte  Vokal  i Nutidsformen  her  kan  man  finde 
i,  at  det  gamle  Bryn  (B  ru  -vin)  nu  paa  flere  Steder  udtales  med  kort, 
paa  andre  Steder  derimod  med  lang  Vokal. 

43,  2.  Bakken.  Kaldes  hæ  nnxbakkjinn. 

43,  5.  Nyeiigtcigen.  Paastodes  kaldet  ju'pdaljore. 

43,  7.  Rabben.  Kaldes  hæ nnsrabben , Dat.  -ha. 

43,  11.  Rydningen.  Kaldes  hæ’ nnsrønningann. 

43,  17.  Harbnkken.  Udt.  ha'rbakkinn. 

Er  Ordet  Hardbakke  ro.,  tor  og  stenig  Bakke  (Aasen). 

44.  Hatlen.  Udt.  hahlen.  — Hapell  1610.  Hallle  1633.  Hallen 
1669.  1723. 

Se  Volden  GN.  140. 

44,  1.  Hatlegjerdet.  Udt.  ha'hlejére. 

45.  46.  Kavli  ytre  og  indre.  Udt.  kå'vli.  — Cawli  NRJ.  II 
86.  Kafflye  DN.  X 801,  c.  1550.  Kaulien  1610.  Kaulidt  1633. 
Ytter,  Inder  Kaflj  1669.  Ytter  Kafli,  Inder  Kaflie  1723. 

Maa  være  sms.  med  11  fl  f.,  Li.  1ste  Led  kan  være  kafli  m.,  en  rund 
Stok,  hvis  Anvendelse  i Stedsnavne  kan  sammenlignes  med  den  hyppige 
Brug  af  stafr  i saadanne  Navne.  Usms.  har  man  dette  Ord  i Ravlen  i 
Trøgstad  (i  Kaflanum  RB.)  og  i det  forsvundne  K a f 1 a (Akk.)  i S.  Odalen 
(Bd.  I S.  19.  III  S.  192).  Det  kunde  tænkes,  at  kafli  her  sigter  til  den 
lange,  smålo  Fjeldaas  mellem  Tokleelven  og  Henselven,  paa  hvis  Sydside 
Gaarden  ligger.  Isaafald  gammel  Form  *Kaflalifi.  Muligt  er  det  ogsaa, 
at  1ste  Led  kunde  være  den  sjeldne  Stamme  Kagl-,  som  man  har  i Kavlum 
i Nes  Hdm.,  Kagleim  1234  og  senere,  men  fra  1620  af  Kali-.  Denne 
Stamme  formodes  Bd.  III  S.  57  at  staa  i Forbindelse  med  det  i danske  og 
svenske  Bygdemaal  forekommende  kjegla.  at  sætte  (Torv)  i Stak.  Jfr.  Stakke 
lien  i Hægebostad  og  Høistaklien,  Bolsø  GN.  77.  Endelig  er  det  formelt 
muligt,  at  det  er  • K a 1 f 1 i 5 (K  alfn  li  6),  nf  kalfr  m.,  Kalv,  hvori  det 
første  1 er  bortfaldet  ved  Dissimilation.  Jfr.  ogsaa  Borgand  GN.  63.  Jeg 
anser  den  1ste  af  disse  Forklaringer  for  den  sandsynligste. 

47.  lliijcm.  Udt.  onnjemm  (1  opg.  -jemanii).  — Vngiemb 
1632.  Vndjem  1633.  Vngiemb  1669.  Undgiem  1723. 

Et  euestaaende  Navn.  Det  er  en  Sammensætning  med  h e i m r,  hvis 
1ste  Led  maa  have  eudt  med  g:  jfr.  Grytten  GN.  05  og  91.  Det  kan  neppe 
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være  andet  eud  *Ungeimr,  Unggaarden,  Nygaarden.  af  Adj.  uugr,  ung. 
Jfr.  Ord  som  ungmadr,  ungfé.  ung  vid  i (unge  Træer).  Det  er  formelt 
dannet  som  G a m a 1 e i m a r,  se  Borgu  ml  GN.  176,  og  danner  i Betydning  et 
Modstykke  til  dette.  Mindre  sand.syuligt  er  det  vel  at  tænke  paa  et  ellers  ei 
kjendt  Elvenavn  af  samme  Stamme  som  det  norske  og  svenske  Sønavn  Ungen. 

47,1—4.  Melbo.  Udi.  mællbø. 

Hvis  Navnet  er  saa  gammelt  som  fra  MA.,  er  det  opr.  * Medal  bær, 
Midtgaarden. 

47,  13.  Ekren.  Udi.  æ'hkrå. 

47,  15.  Svartliteigen.  Udi.  svå'lthteien. 

48.  il  rovdal.  Ddt.  gro  ni  al.  — Groffdall  1610.  Grofdahl  1669. 
Grovdalilen  1723. 

1ste  Led  er  grqf  f„  Grav,  naturlig  eller  knustig  Fordybning  (Indl.  S. 
52),  mulig  gjennem  et  ligelydeude  Elvenavn. 

48,  2.  3.  Grovdalsbakken.  Kaldes  rå' nåbakkiim. 

1ste  Led  i Daglignavuet  er  Rane  m.,  Pynt,  fremspringende  Klippe;  ogsaa 
en  lang  Bakke  eller  Bergryg  (Aasen).  Jfr.  oldu.  ran  i m.,  Snude,  Tryne. 
I Udt.  bar  man  den  alm.  Ligedaunelse  af  Vokalerne. 

49.  Oian.  Udt.  øi'ann.  — Oven  1633.  Øve  1669.  Oven 
1723. 

* 0 y j a r,  Flt.  af  ø y f.,  flad,  græsrig  Strækning  ved  Vand  (Indl.  S.  8$). 

49, 7.  Heggcfonngjerdet.  hdi'jjefåiina  kjendtes. 

Af  Trænavnet  beggr  og  Fonn  f.,  Skred,  især  Sneskred. 

49.  10.  Stolan.  Udt.  sto'lann. 

50.  Morstol.  Kaldes  øi'garen.  — Morstoell  1633.  1669.  Mor- 
stoel 1723. 

O.  R.  antager,  at  det  er  oldn.  •Modrustqflull,  af  Plantenavnet 
madra  f.  (gulium  boreale),  nu  i Norge  kaldet  Mora,  Maare,  Maure,  ogsaa 
Fegra.  Denne  Plante  og  dens  Kod  brugtes  før  meget  til  Farvning;  som 
Følge  af  den  Værdi,  den  derved  fik,  er  dens  Navn  kommet  til  at  danne 
mange  Stedsuavne  baade  i Norge  og  paa  Island. 

51.  Birkeli.  Kaldes  luc'bbd.  — Hierc-lielj  1669.  Bierchelie 
1723. 

Daglignavnet  er  Nebba  f.,  som  i dette  Amt  er  meget  bvppig  brugt  i 
Fjeldnavue.  lig  det  længere  sydpaa  brugelige  Nibba.  Her  er  det  Fjeldet 
Moanebba  lige  bag  Gaarden,  hvorefter  den  har  Navn.  Det  er  vel  et  gammelt 
Ord  nebba,  beslægtet  med  nef,  Næse,  Neb,  betegnende  noget,  som  løber 
spidst  ud.  Jfr.  Bd.  II  S.  176. 

52.  (irotta.  Udt.  grø'tta.  — Grotte  NRJ.  II  86.  Grottum, 
Grotten  1610.  Grotten  1632.  Grotte  1669.  Grotten  1723. 

Er  ntvivlsomt  sms.  med  vin.  Mod  at  antage,  at  det  er  opr.  * Grv  tin, 
af  grjot  u.  (se  Grytten  GN.  6)  taler,  skjont  maaske  ikke  afgjørende,  at  dette 
ikke  andensteds  har  en  saadan  Nutidsform.  O.  R.  tænker  sig.  at  det  kunde 
være  'Greptin,  af  groptr  m.,  Gravning.  Grav,  gravet  Fordybning,  isan- 
fald lig  det  noget  tvivlsomme  Gretteu  i Vang  Hdm.  og  i Løiten  (Bd.  III  S.  93), 
eller  * G r e 1 1 i n (jfr.  Grette  i S.  Laud,  Bd.  IV’,  2 187),  enten  af  den  samme 
Stamme  eller  en  derfra  forskjellig  Stamme  g r e 1 1-.  Der  findes  ogsaa  Elve- 
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navne  Grefta  ogGretta  af  de  nævnte  Stammer.  Da  Gaarden  ligger  paa  Neset 
mellem  Glutra  og  Henselven,  kunde  det  tænkes,  at  det  er  et  gammelt  Navn 
paa  den  sidste,  som  indeholdes  i Ganrdnavnet.  Jfr.  NE.  S.  77  f. 

53.  Moen.  Udt.  ind  en , Dat.  rno'a  ( grøttamben ).  — Mouen 
1610.  Moen  1633.  1669.  1723. 

•Mor  m.,  Mo,  Sand-  eller  Grusslette  (ludi.  S.  67). 

54.  Ansen.  Udt.  visen.  — Aas  1669.  1723. 

55.  Gyhlenskog.  Kaldes  roisaiiiy.  — Giellenschou  1632. 
Gyldenschough  1666.  Gyldenschoug  1723. 

Jfr.  Eid  GN.  7.  Røisann  er  Flt.  af  røysi  n.,  Ros,  Steurøs. 

56.  Dale  nedre.  Kaldes  n erdale.  — af  nædra  Dale  i Isfiorde 
AB.  76.  Ned  red  all  1610.  Dalle  1633.  Neder  Dalle  1669.  Neere- 
dalil,  Neere  Dalle  1723. 

Dalr  m.,  Dal.  Isfjqrfir  er  egentlig  Navn  paa  den  Arm  af  Roms- 
dalsfjorden, som  gaar  ind  til  Hen,  men  som  det  sees  af  AH.  ligesom  af  Re- 
formatsen  ogsaa  brugt  som  Bygdenavn.  Maa  have  lånet  sit  Navn  af,  at  den 
let  fros  til  om  Vinteren.  Jfr.  Isafjordr  paa  Island  og  Isefjær  i Høvaag 
(Bd.  VIII  S.  152). 

57.  Dale  øvre.  Kaldes  o verdale.  — OfTuerdal  1669.  Over- 
dale 1723. 

58.  Erstad.  Udt.  ærrsta.  — Estad  1632.  Erstad  1633.  1669. 
1723. 

• E i r i k s s t a b i r,  af  Maudsuavnet  E i r i k r (FnSt.  S.  G 3). 

59.  Kolflunt.  Udt.  Ira  flåtten.  — Kaalllot  1669.  Kaalflotten, 
Kaalflaat  1723. 

Sidste  I.ed  er  Flot  m.,  en  mindre  Flade,  fladt  liggende  Ager  (Aasen), 
nyere  Sideform  af  flot  f.  (Indl.  S.  60).  1ste  Led  maa  vel  være  kol  n.. 
Kul.  Man  kan  gjette,  at  Navnet  har  faaet  dette  Tillæg,  fordi  der  dreves 
Kulmiler  paa  Stedet.  Jfr.  Kolbotn  paa  Østlandet.  Det  forste  1 er  i Udtale- 
formen faldt  bort  ved  Dissimilation,  hvorefter  Vokalen  er  bleven  forlænget. 

60.  Kommen.  Udt.  remmen , Dat.  remma.  — Remmen  1669. 
1723. 

Af  rim  f.  = r i m i m.,  langstrakt  Forhoining.  Her  med  Tilfoielse  af 
den  bestemte  Artikel  i Ilaukjøn,  jfr.  Indl.  S.  13. 

61.  Steinsæteren.  Udt.  stei'nsétra.  — Steensetter  1669.  1723. 

61,3.  Stolen.  Udt.  stø'len , Dat.  stola. 

62.  Bredeli.  Kaldes  U’a.  - Lid  1633.  Brelj  1669.  Brelie 
1723. 

63.  Lien  ytre.  Kaldes  y'tterlia.  — Ytterlj  1669.  Ytterlie  1723. 

64.  Steincn.  Udt.  stei'nen. 

Det  er  mig  ikke  bekjendt,  hvad  dette  Navn  kan  sigte  til  her.  Se  Indl. 
S.  79  under  s t e i n n. 
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Herredets  Navn.  Veo.  Udt.  vé'øia  (rettere  vist  efter  sikker  Opg. 
vedøina ). 

Ældre  Navneformer:  Véev  Fornm.  s.  VII  286.  IX  21.  4-83  etc. 

Sn.  Edda.  i Veæy  DN.  I 226,  1343.  III  269,  1364.  i Vecov,  til 
Veævar  DN.  II  232  f.,  1347. 

i Vivi  DN.  I 282,  1358.  [i  Viæy  DN.  XVIII  24,  1368;.  i Viævi 
DN.  111  305,  1375.  i Viev  DN.  III  367,  1390.  Wyæy  DN.  X 128, 
1439. 

Vidhøy,  Vidoy,  Widhon  DN.  III  491,  1426.  705,  1488.  731,  1499. 
X 128,  1438.  V 493,  1439.  547,  1449.  IX  375,  1490.  I 714, 
1497.  XI  212,  1480.  239,  1504.  252,  1513.  AB.  76  s.  115.  [DN. 
XVII  295,  1419]. 

Vedoy  OE.  5.  Vedoin  OE.  8.  Wedoenn  DN.  XI  680,  1534. 
Vedøn  NRJ.  II  85. 

i Vidæne  DN.  V 450,  1434  (Brev  fra  Gudbrandsdalen). 

V é ø y,  den  hellige  0 eller  Oen  med  Helligdommen,  af  v é n.,  Helligdom, 
helligt  Sted  (Indl.  S.  86),  og  oy  f.  Denne  Form  er  hjemlet  ved  de  ældste 
Kilder  og  udentvivl  den  rigtige.  Den  allerede  i den  første  Halvdel  af  det 
16de  Aarh.  forekommende  Form  Vi6øy  er  vel  grundet  paa  en  anden  Opfat- 
ning af  Navnets  Betydning,  som  om  det  var  sms.  med  vior  ru.,  Skov,  hvilket 
er  den  alm.  Oprindelse  af  de  Gnavne,  som  nu  lyder  Veo.  Foranledningen  til 
denne  Skrivemaade  er  dog  vel.  at  allerede  da  det  euphoniske  Indskad  af  d 
mellem  to  Vokaler,  som  nu  er  alm.  i Udt.,  var  indtraadt.  Jeg  har  kun  hørt 
Udt  vedøina. 


VEO  SOGN. 


Veø  Kirke  var  efter  DN.  X 128,  III  705,  [XVIII  24],  og  OE.  6 viet  til 
St.  Peter.  Den  er  nylig  bleven  nedlagt  og  erstattet  med  en  nyopført  Kirke 
paa  Sølsnes.  Præstegjeldet  omfattede  tidligere  ogsaa  Bolsø,  udskilt  1740, 
Nesset,  udskilt  i 1ste  Halvdel  af  18de  Aarh.,  og  Vestnes,  udskilt  1847. 
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Gaardenes  Navne:  1.  Sekkenes.  Udt.  sdé'lgfønæse.  Øen  kaldes 
sæ  k/tinn.  Dat.  sce’kJga.  — Sikness,  Sekeness  NRJ.  II  85.  85.  Seeke- 
nes  I)N.  X 805,  c.  1550.  Seckenes  1610.  Sechenes  1669.  1723. 
[Secken  anført  som  Gaardnavn  Oli.  6,  formodentlig  denne  Gaard]. 

•Sekkjarues,  sms.  med  Øens  Navn.  Dette  er  sikkert  dannet  af 
sekkr  ni.,  en  Sæk.  Det  er  let  forstaaeligt,  at  Øens  Form  har  kunnet  give 
Anledning  til  et  saadant.  Store  og  Lille  Sekken  er  ogsaa  Navn  pan  to  smaa 
Øer  paa  Vestsiden  af  Averøeu  i Kornstad,  og  et  med  Hensyn  til  Betydningen 
analogt  Navn  er  Kjølsøen  i Brønnø,  hvis  jeg  har  Ret  i min  Formodning,  at 
dette  er  gammelt  •Kvllisøy  eller  *Kyllir  (Bd.  XVI  8.  25).  Ønavnet 
skrives  i Sn.  Edda  Sekk  i Nom.;  hvis  dette  er  den  rette  Form,  maa  Ordet 
som  Ønavn  være  gaaet  over  til  Hunkjønsord.  AB.  75  har  derimod  i Sekk- 
en om.  bestemt  Form  i Hank  jon  ligesom  nu.  I Magnus  Erlingsons  S.  har 
man  kun  Dativformen  Sekk,  som  ikke  afgjør  noget  med  Hensyn  til  Kjønnet. 
Det  synes  mig  rimeligt,  at  den  norske  Form,  som  støttes  af  Nutidsformen, 
maa  være  sterkere  Hjemmel  end  den  islandske,  og  at  den  gamle  Form  saa- 
ledes  vel  har  været  Sekkr  eller  8 e k k r i n n.  Gaarden  ligger  paa  den 
spidst  udløhende  østre  Ende  af  Øen.  — GN.  1 — 9 ligger  paa  Sekken. 

• 2.  Eik.  Udt.  ci/c.  — af  Eik  i Sekkenom  AB.  75.  Egh  NHJ.  II 
84.  Eyk  OE.  6.  Ege  1610.  Eigh  1632.  Eeg  1633,  1669.  1723. 

Eik  f.,  Eg,  brugt  umiddelbart  som  Trænavn. 

3.  Vestad.  Udt.  r æ'ssta.  — a Vestadom  AB.  77.  i Westæ- 

stade  AB.  76  s.  Veslestedh,  Veste  NRJ.  II  84.  Vestadh  OE.  6. 
Vesta  DN.  X 805,  c.  1550.  Vestaa  1610.  Wedstad  1633.  Wesla 

1669.  West  ad  1723. 

Der  gives  en  hel  Del  Gaarde  i Landet,  hvis  Navn  nu  skrives  Vestad 
eller  Væstad,  foruden  her  i Stange,  i Tryssil,  i Itingebu,  i 0.  Toten,  i Snude- 
herred,  i Tjølling  og  i Bud.  De  fleste  nævnes  ikke  i MA.  I Ringebo  skrives 
Navnet  1390  Vettestadir,  som  kan  forklares  af  et  Mandsnavn  V e 1 1 i, 
hvoraf  Aasens  Navnebog  S.  45  har  et  Spor  fra  Numedal,  og  hvoraf  ogsaa 
Vettestad  i Sandsvær  og  Vetteland  i Vanse  og  Ogne  kau  forklares.  I de  fleste 
Tilfælde  er  1ste  Led  vist  et  afkortet  Personnavn.  Her  ligger  det  efter  et 
l’ar  af  de  ældste  Skriftformer  nærmest  at  antage  en  gammel  Form  *Véseta- 
s t a d i r,  sms.  med  Mandsnavnet  Véseti.  Det  samme  gjælder  vist  Navnet 
i Bud.  Se  Bd.  III  S.  160,  jfr.  VI  S.  272. 

3. 5.  Melviken.  Udt.  mé'liikaiui. 

Vel  sms.  med  melr  m..  Mæl. 

3. 6.  Hagen.  Kaldes  v æ'sstahajinn. 

3. 7.  Vestadstranden.  Udt.  væ' sstastranna. 

4.  Komdalvik.  Udt.  rå' mdalvikja  (paa  Vaagstranden  paastodes 
udt.  rå'nndalsvikjd).  — Rombsdallvigh  1610.  Romdalluig  1632.  1633. 
Rarndahviigh  1669.  Romdalwiig  1723. 

Ligger  ved  Udløbet  af  en  liden  Aa.  Antages  NE.  S.  197  i 1ste  Led  at 
indeholde  et  Elveuavn  af  Slammen  rom-.  Jfr.  Ulstein  GN.  86.  Udt.  gjør 
dog  her  Forklaringen  usikker. 

5.  Skovik.  Udt.  skd'vilga.  — Schowig  1669.  Schowiig  1723. 

•Skogvfk,  af  skogr  m.,  Skov.  I 1ste  Led  er  g afslidt  ligesom  i 
Skomo  i Overhallen  og  Skotreen  paa  Frosten. 

5, 2.  Myren.  Kaldes  sko'vikmyra. 
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6.  Vedalshaugen.  lidt.  vé'dalshauen.  — Wetelshough  1632. 
Weldalshough  1669.  Wedahlshoug  1723. 

late  Led  kan  være  • V i 5 d a 1 r,  af  viftr  ni.,  Skov,  eller  mulig  *Vi5o- 
d a 1 r,  af  et  af  samme  Stamme  dannet  Elvenavn  V i 5 a (se  NE  S 294).  Jfr. 
Vedal  i Brønnø  (Bd.  XVI  S.  24).  Efter  Formen  knnde  det  ogsaa  være 
V é d a 1 r.  af  v é n.,  Helligdom,  helligt  Sted,  ligesom  V é d a 1 i r,  nu  Vedul, 
i Aasen  (Bd.  XV  S.  78).  Denne  Gaard  er  meget  liden  og  neppe  gammel ; 
men  1ste  Led  kan  derfor  godt  indeholde  et  gammelt  Gaardnavn.  Efter 
Stedsforholdene  kan  der  neppe  være  nogen  Forbindelse  mellem  dette  Navn 
og  GN.  8. 

0, 2.  Gjerdet.  Kaldes  vé'dalshaujére. 

7.  Storvik.  Udt.  std'rnka.  — Stoerwigen  1669.  Storwiigen 
1723. 

8.  Solliboen.  Alle  om  Udt.  adspurgte  sagde  solembøen  (eller 
so' lom-) \ men  det  er  efter  senere  Oplysninger  og  andre  Indicier  utvivl- 
somt urigtigt.  — Solleboen  1632.  Soleboe  1669.  Sollemboe,  -boen 
1723. 

1ste  Led  indeholder  vel  det  alm.  Gaardnavn  Solli. 

9.  Sekkesaeteren.  Udt.  s&'Jg/gesétra.  — Sækkiasæter  AB.  75. 
Seckesetter  1610.  Seehenessetter  1669.  Secheselter  1723. 

Sekkj  arsæt  r.  Efter  Nutidsformeu  maa  sidste  Led  være  sætr  n.. 
Sæter,  og  ikke  det  alm.  setr.  Som  anført  under  GN.  1 er  der  Antydning 
til,  at  der  har  været  en  Gaard  Sekken,  under  hvilken  dette  Sted  kan  have 
været  Sæter.  Efter  Udtrykkene  i AB.  maa  den  endnu  da  have  været  Sæter 
og  ikke  Gaard. 

10.  Vjuigsæteren.  Udt.  vå'gsétra.  — Vagsett  1610.  Vogseter 
1632.  Vogsetter  1633.  Waagsetter  1669.  1723. 

Ligger  ved  en  dyb  Bugt  uordenfor  Nesjelandet.  Maa  opr.  have  været 
en  Sæter.  Der  findes  ogsaa  et  Vaagsæter  i Masfjordeu ; men  det  er  vistnok 
sins.  med  setr. 

11.  Nordnesje.  Udt.  nø'rn&sje.  — Yther  og  Inder  Ness  I)N. 
XI  212,  1480.  Nesie,  ytre  og  indre  Nes  DN.  XI  239,  1504  (jfr.  252. 
1513).  Nesse  NRJ.  II  91.  Nordrenes  DN.  X 800,  c.  1550.  Ne^ett 
1610.  Nes,3ie  1632.  Ne(3e  1633.  Nor  Nes  1669.  Nor  Næssie  1723. 

•Nesjar  f.,  Flt.  af  nes  u..  Nes.  Efter  disse  Gaarde  kaldes  den  hele 
Halvø,  hvorpaa  GN.  11 — 16  ligger,  nu  Nesjelandet.  Der  synes  dog  Grund  til 
at  tro,  at  det  opr.  Gaardnavn  har  været  N e s,  og  at  Flertalsformen  senere 
er  indtraadt  paa  Grund  afGaardens  Deling.  Den  har  nemlig  ikke  her  nogen 
Grund  i Kystlinjens  Former. 

11,6.  Tæverneset..  Udt.  vé'vanæse. 

Maaske  af  Vevar  m.,  en  Væver  (Aasen). 

12.  Sørncsje.  Udt.  sø'rn&sje.  — Sodrenes  DN.  X 800,  c.  1550. 
Sørnæs  1669.  Sornessie  1723. 

13.  Flovik.  Udt.  flo'vika.  — Flouigh  1610.  Flauig  1632. 
Floeuig  1633.  Flowigen  1669.  Flouiig  1723. 

Naar  ikke  middelalderske  Former  kjendes.  er  det  vanskeligt  at  sige 
noget  sikkert  om  Betydningen.  1ste  Led  er  sandsynlig  ikke  flofi  f.,  men 
floi  m.  Dette  Ord  kan  bruges  om  Udvidelser  af  Vandlob,  ogsaa  om  en 
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Fjordbugt,  i nyere  Sprog  tillige  om  eu  Sumpflade  med  smaa  Pytter  eller 
Kjær.  Ingen  af  disse  Betydninger  synes  dog  efter  mit  Kjeudskab  til  Stedet 
at  passe  rigtig  paa  det.  Navnet  sigter  maaske  til  Egenskaber  ved  den  lille 
Yik,  som  efter  Kystkartet  er  meget  grund. 

13. 4.  Hangen.  lidt.  fio'vikhauen. 

14.  Flovikholmeii.  Udi.  flo'vikhølmen.  — Flowigsholm  1669. 
Flow  iighol  men  1723. 

15.  Stensaaen.  Udt.  st&'nsåna,  Dat.  an.  — Stensaas  1610. 
Stenjiaa  1632.  Slecnnap  1633.  Stenjiaa  1669.  Steensaaen  1723. 

Navnet  tilhorer  egentlig  en  fossende  Elv,  som  løber  forbi  Gaarden,  opr. 
° 3 t e i n s å,  hvori  1ste  Led  er  blevet  svækket  ved  Sammensætningen  ligesom 
i mange  med  Stein-  sms.  Navne.  I hvilken  Betydning  s te  i nu  her  bor 
tages,  er  ikke  let  at  afgjøre.  Jfr.  Steiuaacu,  NE.  S.  246. 

16.  Hnvnevik.  Udt.  ha  mnavika.  — Haffnewiigh  1669.  Hafne- 
wiig  1723. 

•Hafuarvik,  af  liQfn  f.,  Havn  for  Fartøier  (Indl.  S.  68).  Findes 
ogsaa  i Aure  og  i Ibbestad  i Formen  llavnvik. 

17.  Bergsvik.  Udt.  hct'rsvik/i.  — Berswigh  NRJ.  II  91.  Bersz- 
uicken  DN.  X 800,  o.  1550.  Bersuig  1632.  1633.  Berswig  1669. 
Bersviig  1723. 

Ligger  ved  eu  Vik  af  Fjorden  nedenfor  Gaarden  Berg. 

18.  Berg.  Udt.  hc&rg.  — Berrigc  1610.  Berrog  1633.  Berigii 
1669.  Berg  1723. 

*Berg  n.,  Berg,  Klippegrund  (Indl.  S.  43). 

19.  Aasen.  Udt.  asen  — Aas  1669.  1723. 

20.  Veo  Præst ega ard.  Se  under  Herredsnavnet.  — Wedoc 

1669.  Wedco  Præstegaard  1723. 

Om  Navnets  Betydning  se  under  Herredsuavnet, 

21.  Solsnes.  Udt.  sO'lsmesc.  — Svlghsnes  DX.  X 128,  1438. 
Sylgisnes  smst  129,  1439.  Siliesnes  AB.  77.  Solsniss  NRJ.  II  91. 
Selliesznes  DN.  X 800,  c.  1550.  Sclsnes,  Solsnes  1610.  Søllernes 
1632.  Sollijinis  1633.  SoliSnæs  1669.  Sollesnes  1723. 

Det  kunde  ligge  mer  i 1ste  Led  at  formode  et  ellers  ei  kjendt  Fjord- 
navn *Sylgir,  hængende  sammen  med  s vel  gr  in.,  Strømhvirvel,  og  med 
Verbet  svelga  (s v elgja).  Dette  maatte  isaafald  have  tilhort  Langfjorden, 
som  kan  siges  at  begynde  her.  Men  dels  synes  et  saadaut  Navn  ikke  at 
passe  paa  denne  Fjord  med  sin  brede  Munding,  dels  er  der  Grund  til  at  for- 
mode, at  den  har  havt  et  andet  gammelt  Navn  (se  GN.  31).  O.  R.  formoder 
en  gammel  Form  * S e 1 i s n e s,  af  *seli  u.,  Seljelund,  dannet  af  selja 
som  birk  i af  bjork.  Dette  6tottes  af  Formen  i AB.  Det  er  dog  tænke- 
ligt, at  et  enkelt  Parti  af  Fjorden,  f.  Ex.  Sundet  mellem  Veø  og  Solsnes,  har 
havt  Navnet  * S y 1 g i r. 

21,2.  Breiviken.  Udt.  brei'vika. 

21. 5.  Laberget.  Udt.  Id'barje. 

Et  oftere  forekommende  Navn,  som  staar  i Forbindelse  med  Verbet  la 6a 
(h  1 a 6 a),  at  indlade  (Varer  i et  Fartøi),  og  ligesom  I.ahelle  og  Lastein  maa 
betegne  et  Svaberg  ved  Soen,  som  blev  brugt  som  Ladeplads  (Indl.  S.  63). 
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22.  Malo.  Udt.  må'lo  (ikke  l).  — Mallou  1832.  Maullou 
1033.  Malo  1669.  Malloe  1723. 

Enestaaendc  Navn.  Efter  Udt.  mna  det  med  O.  K.  antages,  at  sidste 
Led  er  det  i saa  mange  Navne  forekommende  1 6 f.,  som  efter  S.  B.  svarer 
til  augelsaks.  1 c*  a h f.,  Eng,  Mark.  Om  1ste  Led  tør  jeg  ikke  udtale  nogen 
sikker  Mening.  Det  kan  vel  neppe  være  det  i saa  mange  Navne  (jfr.  Male 
i Bud)  forekommende  m q 1 f..  Grusbanke,  da  isaafald  neppe  det  »tykke*  1 
vilde  være  udtrængt.  Efter  Betydningen  kan  man  neppe  heller  tænke  paa 
det  under  Hjørundfjord  GN.  14  omtalte  m q 6 f.  Gaarden  ligger  paa  en  bred, 
lav  Flade  op  fra  Soen  med  lieie  Bakker  paa  begge  Sider. 

22, 3.  Neset.  Kaldes  muldnæse. 

23.  Uegnes.  Udt.  hdé'ngnæse.  — Hognæs  1610.  Hegnes  1632. 
Hegnis  1633.  Hegenæs  1669.  Hengnes  1723. 

•Heggnes,  af  Trænavnet  heggr.  Med  Hensyn  til  det  i Udt.  ind- 
skudte n jfr.  Hognes  (Han  g n es),  udt.  Ilongnes,  og  Kregnes,  udt.  Krængnes. 

24.  Aarset.  Udt.  arsæt.  — Ormsetter  NRJ.  II  88.  Arsett 

1610.  Aarsett  1633.  Aarset  1669.  Aarselt  1723. 

•Ormaset  r,  sms.  med  Mandsnavnet  Ormr  (PnSt.  S.  192).  Samme 
Navn  i en  anden  Nntidsform  er  Tingvold  GN.  86  og  Aure  GN.  81.  Omanden 
Betydning  af  Aarset  paa  andre  Steder  se  Vartdalstrandeu  GN.  102. 

25.  Reitan.  Udt.  rei'tann , Dat.  -tå.  — Reiten  1669.  Reite 

1723. 

Af  reitr  m.,  afgrændset  Flade,  Rude  (Ind).  S.  70). 

26.  Grebbestad.  Udt.  gré  bbesta.  — Grebstadt  1633.  Gribstad 
1669.  Grebestad  1723. 

O.  R.  formoder,  »hvis  Opgaven  om  Udt.  er  rigtig,  hvorom  der  vel  ikke 
er  nogen  Grund  til  at  tvivle*,  at  lsie  Led  er  et  Mandsnavu  G reb  bi,  som 
inaatte  være  en  Kjæleform  (af  Greipr?).  Dette  er  vel  den  rimeligste  For- 
klaring. Vebbestad  i Kvæljord,  af  Vcbolstad,  AB.  100,  jfr.  V espestad 
i Finuaas  og  i Fitje  (Vcstribolstabr)  og  Hoppestad  i Gjerpen  (II  6 b bi- 
stad i r)  kunde  lede  til  den  Formodning,  at  sidste  Led  ogsaa  her  ikke  er 
s t a 5 i r,  men  b o 1 s t a 0 r.  Det  vilde  dog  være  paafaldende,  at  der  isaafald 
ikke  skulde  være  bevaret  Spor  af  denne  Oprindelse  saa  tidlig  som  1633.  Jeg 
tinder  heller  ikke  nogen  rimelig  Forklaring  af  1ste  Led  under  denne  For- 
udsætning. 

27.  28.  Horsgaard  ytre  og  indre.  Udt.  hå'ssgbra,  Dat. 
-gbrcn.  — Harsgaardt  1610.  Horsgaard  1633.  Ytter,  Inder  Hors- 
gaard  1669.  1723. 

O.  R.  bemerker,  at  det  efter  Udt.  ikke  synes  at  være  sms.  med  -gartlr, 
og  henviser  til  Langgaard  i Ousø,  som  efter  RB.  616  maa  være  Laugagora. 
»Gora  kan  maaske  tænkes  afledet  af  Gor  n , Dynd,  Søle  (se  Aasen),  med 
Betydning:  dyndet,  vaadlændt  Jordstrækning.*  Se  Bd.  I S.  317.  1ste  Led 
kunde  være  Gen.  af  Mandsnavnet  Hilrekr  (PnSt.  S.  117).  Men  det  kunde 
ogsaa  f.  Ex.  være  hors  = (h)ross  n.,  Hest,  hvilket  fra  Betydningens  Side 
synes  rimeligere. 
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HOLM  SOGN. 

Sognet  er  oprettet  ved  Resol.  af  14  Mai  1901  af  den  Del  af  det  tidligere 
Veo  Sogn,  som  ligger  sondenfor  Langfjorden,  og  af  Rodven  Sogn,  hvoraf  en 
Del  derpaa  er  gaaet  over  til  Kapelsogn.  Ny  Kirke  er  derefter  opfort  paa 
Holm  (GN.  39). 


Gaardenes  Navne:  29.  (irovaneset.  Udt.  gro'vanæse. 

Sandsynlig  af  et  Elvenavn  *Grdf  paa  den  ved  Gaarden  udløbende 
Bæk  (NE.  S.  80.  jfr.  I udi.  S.  62). 

30.  Sietfjerding.  U dl.  slé'ttfjøriiyya , Dat.  -intien.  — Slettfior 
1010.  Slettfering  1633.  Sletfiering  1669.  Sletfierring  1723. 

I Opgaven  over  Udt.  synes  Nom.  og  Dat.  at  være  forvexlet.  «Har  vel 
faaet  dette  Navn,  fordi  den  opr.  har  været  en  ndskilt  Fjerdepart  af  en  anden 
Gaard.«  O.  K. 

31.  Mittet  indre.  Udt.  mi'tlctt.  — af  Mittita  AB.  75.  Metyth 

NRJ.  II  89.  Mytditt  OE.  6.  Metthitt  J)N.  X 800,  c.  1550.  Mette 

1610.  Metted  1633.  Mettid  1669.  Inder  Mettet  1723. 

Mittiti?  O.  R.  formoder,  at  det  indeholder  et  Fjordnavn  *Titi  m., 
et  gammelt  Navn  paa  Langfjorden.  Gaarden  maa  da  have  faaet  sit  Navn  af, 
at  den  ligger  omtr.  midt  paa  Fjordens  Længde,  idet  Mittiti  ved  Assimi- 
lation er  opstaaet  af  *M  id  ti  ti.  En  Stotte  for  denne  Formodning  ligger 
maaske  i Navnet  Tiltereidet,  ndt.  ti'hler saaledes  kaldes  Eidet  mellem 
Langfjordens  Bnnd  og  Sundalsfjorden  i Nordmore.  Hvis  der  er  Forbindelse 
mellem  disse  Navne,  maa  man  vel  for  det  sidste  formode  en  gammel  Form 
• T i 1 1 a r e i d,  sms.  med  Gen.  af  et  Navn  * T i 1 1 paa  den  i Fjordens  Bnnd 
udfaldende  Aa,  hvilket  kande  være  en  Afledning  med  -1  af  den  i Fjorduavnet 
liggende  Stamme. 

32.  Staurset.  Udt.  stau'rsæt.  — Stoffuersett,  Slorsett  1610. 
Storsett  1633.  Støursett  1669.  Stoursett  1723. 

Efter  Formen  Støllher-  i 1610  er  det  udentvivl  Stnfrasetr  ligesom 
Staurset  i Rissen,  af  den  i sna  mange  Navne  forekommende  Stamme  s t u f r , 
som  mulig  staar  i Forbindelse  med  stdfr  m.,  Stump,  i Stedsnavne  sand- 
synlig oftest  at  forstaa  om  Stubbe  af  Træ.  Se  Indl.  S.  79.  Bd.  XIV  S.  98. 

32. 2.  Fonnen.  Udt.  faniia. 

Se  Vold  GN.  8,  12. 

33.  Dale.  Udt.  dale.  — Dalle  1610.  Dahle  1669.  1723. 

• D a 1 i r,  Flt.  af  dalr  m.,  Dal.  Ligger  oppe  i Lysaaens  Dal. 

33,  4.  Bogen.  Udt.  bb’jiiyn,  Dat.  boga. 

Af  bu  gr  m.,  Bøiuing,  her  vel  om  en  Krumning  af  Elven  eller  Dalsiden 
(Indl.  S.  46). 

34.  Mittet  ytre.  Se  GN.  31.  — Mettid  1669.  Ytter  Mettet 
1723. 

34. 2.  Jjøsaaneset.  Udt.  ju'sånæse. 

Af  Ljosaaen,  gammel  Form  Lj  6sj»,  den  store  Aa,  som  falder  ud  mellem 
Indre  og  Ytre  Mittet  (NE.  S.  140).  Dennes  Kilder  ligger  meget  nær  Ud 
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springet  af  den  Elv,  som  gaar  gjennem  Ljøsaadalen  til  Grytten  (se  Grytten 
GN.  31),  atter  et  Exempel  paa  det  meget  hyppig  forekommende  Tilfælde,  at 
Elve,  som  fra  samme  Vandskille  lober  til  modsatte  Kanter,  bærer  samme  Navn. 

34,  8.  (»jordet.  Udt.  jr  rav n. 

34,  10.  Mittetstranden.  Kaldes  ho'åstranna. 

Daglignavnet  er  sms.  med  Elvenavnet  Hoaaen  (NE.  S.  105). 

35.  Morkestraitden.  Udt.  må'rkastranna. 

30.  Mork.  Udt.  mårk.  — af  Mork  AB.  75.  Murcke  1610. 
Morch  1633.  Inder  og  Øffuer  Morch  1669.  Morch  1723  (2  Gaarde; 
den  ene  af  disse  ogsaa  kaldet  Morchstrand,  vel  = GN.  35  ligesom  del 
1669  anførte  Inder  Morch). 

Mork  f,  Skov  (Indl.  S.  68). 

37.  38.  Slemmen  indre  op  ytre.  Udt.  slæ'mmå , Dat.  -men.  — 
Slemen  1610.  1632.  Slemindt  1633.  Inder,  Ytler  Slemmen  1669. 
1723. 

Egentlig  Navn  paa  den  Elv,  som  her  i sterkt  Fald  kommer  ned  fra 
Fjeldet.  Betydningen  af  Elvenavnet  er  usikker.  Se  NE.  S.  232. 

39.  Holm.  Udt.  holm.  — af  Holme  AB.  75.  Holvm  NR.I.  II 
89.  Holm  OE.  6.  DN.  X 800,  c.  1550.  Hollum  1610.  Holm  1669. 
1723. 

Holrnr  m.,  Holme  (Indl.  S.  56).  Gaardeu  har  laaet  Navn  af  den  høje 
Holme  i Langfjorden  tæt  udenfor  Gaardeu. 

39,1.  (ijcrdet.  Kaldes  my'rann. 

39, 4.  Sjolaupet.  Udt.  sjølaupe. 

Se  Grytten  GN.  32,2. 

40.  Langneset.  Udt.  la'ngnæse. 

41.  42.  llerje  indre  og  ytre.  Udt.  hdé'rje.  — af  indra  Heriom 

AB.  75.  Hærj  NRJ.  II  89.  Heroy  OE  6.  Herie  DN.  X 800,  c.  1550. 
llerrie  1610.  Herie  1632.  Herge  1633.  Inder,  Ylter  Herge  1669. 

Inder,  Ytter  Hergie  1723. 

Herjar  FJt.  af  et  Elvenavu  *Her,  som  har  forekommet  paa  mange 
Steder.  Som  Elvenavn  er  det  nu  kun  bevaret  i Herjaaen  i Siugsaas;  paa 
andre  Steder  har  det  kun  efterladt  sig  Spor  i Gaardnavne.  Ialfald  paa  ét 
Sted,  ved  Herjuan  i Malvik,  maa  det  have  havt  en  svag  Form  Her  ja.  Det 
staar  manske  i Forbindelse  med  heri  m.,  Hare.  Se  NE.  S.  99.  Elven  her 
kommer  sterkt  fossende  nedover  Fjeldet.  Faldets  Udseende  minder  adskilligt 
oin  Herjaaen  i Singsnus. 

42.  5.  Gjcilen.  Udt.  jeilinn,  Dal.  -lå. 

Er  Ordet  Geile  m , efter  Ross  en  paa  flere  Steder  brugelig  Sideform  af 
Geil  f.,  Kreaturvei  med  Gjerde  paa  begge  Sider. 

43.  Aafarnes.  Udt.  å' far  næ  s c (ogsaa  a'fiarnæse  hortes).  — 
Arfarnes,  Alfarnes  1610.  Allfarnep  1632.  1633.  Alfarnes  og  Alfarnes 
Myr  1669.  Alfarnes  1723. 

Ligger  paa  den  ostre  Side  ved  Rød  ven  fjordens  Munding  i Langfjorden. 
Der  er  her  intet  Vandløb,  hvorfor  Navnet  ihvertfald  intet  kan  have  med 
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«Aa»  at  gjøre.  Som  mulig  beslægtede  Navne  anfører  jeg  Alfarø,  udt.  Aall- 
faar-,  i Fitje  og  Alfarskjær  i Aure.  Som  en  Gjetning  kunde  man  sætte  det 
i Forbindelse  med  det  sjeldne  oldn.  alfar  (eller  al  far)  n.,  Hovedløb  i 
Vand  (se  Fritzner  og  Vigfusson),  eller  med  1ste  Iæd  i Ordet  Alfarvei  (af 
a dal  far-,  se  Falk  og  Torp),  Hovedvei.  I sidste  Tilfælde  maatte  Navnet 
hentyde  til,  at  den  gamle  Hoved  færdselsvej  har  gaaet  herover. 

44.  Stranden.  Udt.  stranna.  — Strande  1610.  Strannd  1633. 
Strand  1661).  1723. 

45.  Krokset.  tidt.  krd'kks&t  (de  to  Gaarde  kaldes  jé're  og 
hanen).  — Krogsett  1610.  1633.  1669.  Krogset,  Kraagset  1723. 

•Krdkssetr,  af  Maudsuavnet  K r 6 k r.  Mindre  sandsynligt  er  det 
vel,  at  1ste  Led  er  krokr  m.,  Boining,  Bugt,  saa  at  Navnet  sigtede  til  den 
Boining,  som  Rødvcnfjordens  ostre  Straud  gjor  lidt  søndenfor  ved  Sandnes. 
Jfr.  PnSt.  S.  170. 

46.  47.  Sandnes  ytre  og  indre.  Udt.  sa'nnnés.  — Sandness 
NRJ.  II  89.  90.  S/.annes  (Ytther-  og  Indre  ) DN.  X 799,  c.  1550. 
Sandnes  1610.  Ytter,  Inder  Sandnæs  1669.  Ytter,  Inder  Sandnes 
1723. 

•Sandnes,  det  sandige  Nes. 

48.  Rygjerd.  Udt  ry'jjer.  — Kugerlh  NRJ.  Il  90.  Rugerdlt 
DN.  X 799,  c.  1550.  Regierdt  1610.  Rvegierde  1632.  Rudgierdt 
1633.  Rugierd  1669.  1723. 

O.  R.  formoder,  at  den  gamle  Form  er  •Rugger  5 i,  af  ru  gr  m..  Rug. 
og  gerdi  u.,  indhegnet  Jordstykke.  Betydningen  bliver  da:  et  indhegnet 
Jordstykke,  hvorpaa  man  pleier  at  dyrke  Rug.  Ogsaa  *Ru5gerdi,  af 
rud  n.,  Rydning,  som  man  har  i Rudjord  i Vanse  og  i Lyngdal,  kunde  vel 
stemme  med  de  nyere  Former  her. 

49.  Froiset.  Udt.  frøi's&t.  — F rosetter  NRJ.  II  90.  Frasett. 
F roSett  1610.  FroSelt  1633.  Frosett  1669.  F rovset  1723. 

4 4 * 

• Froyssetr  eller  • Froyj  usetr,  sms.  enten  med  Gudenavnet 
Frøyr  eller  med  Gudindenavnet  Froyja  og  setr  u.  (Indl.  8.  74).  Froiset 
liudes  ogsaa  i Mastjorden  og  i Indviken  og  Froset,  som  vel  er  det  samme,  i 
Støren,  Soknedalen,  Byneset,  Strimlen  og  Sparbuen  og  tidligere  i N.  Land  og 
i Meldalen.  Der  har  vistnok  ogsaa  været  et  Elvenavn  af  en  lignende  Stamme, 
nu  bevaret  i Froa  i Flaa.  Om  dette  kan  ialfald  ikke  være  Spørgsmaal  her. 
da  der  intet  Vandløb  er  i Nærhcdeu. 

50.  Seljevold.  Udt.  sa'ljevtdlann.  — Selleuald  1610.  Selle- 
uoldt  1632.  1633.  SeRvold  1669.  Selgevold  1723. 

•Seljuvøllr  eller  •Seljavollr,  sms.  med  Gen.  Ent.  eller  Flt.  af 
Trænavnet  s e 1 j a f. 

51.  53.  Holiitem  ytre  og  indre.  Udt.  hø'hnetnm.  — Holmem 
NRJ.  II  90.  Holmyndl  DN.  X 800,  c.  1550.  Holmenn  1633.  Ytter, 
Inder  Holmen  1669.  Ytter  Holm,  Holmem,  Inder  Holm  1723. 

• Holmcimr.  O.  R.  autager,  at  1ste  Led  indeholder  Elvena  vuet 
Holma  (se  NE.  S.  106).  Det  synes  mig  dog  sandsynligst,  at  Navnet  har 
Hensyn  til  den  nær  Gaarden  i Rødvenfjorden  liggende  Holme,  nu  kaldet 
Holmemsliolmeu.  Jfr.  GN.  89.  Derfor  kan  dog  godt  deu  Aa,  som  falder  ud 
her,  have  hedet  H o 1 m a.  Der  har  ogsaa  været  et  Holmeimr  i Sigdal  og 
ligesaa  i Bø  Brb.  (RB.  113  og  9);  paa  begge  Steder  er  Gaarden  nu  Pra'Stc- 
gaard  og  Navnet  derfor  ikke  i Brug. 
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53.  2.  Nygaarden.  Udt.  ny  gaven  (de  2 andre  Brug  skal  kaldes 
bø  gaven  og  i'nnevgaren). 

52.  Ovreboen.  Udt.  øvevbøen , Bat.  -børn i.  — Offuerbye  1610 
Offuerboe  1633.  ØfTuerboe  1669.  Overboe  1723. 

• E f r i b æ r,  Øvregaardeu,  uden  tvivl  opr.  eu  fraskilt  Del  af  Holmem. 
Den  ligger  lidt  høiere  end  GN.  51  og  53. 

54.  llaiiimervold.  Udt.  ha'mmevvdlL  — Hammerwold  NRJ.  If 
90.  Hameruold  DN.  X 805,  c.  1550.  Hamervaldt  1610.  Hamer- 
uoldt  1633.  Hammerwold  1669.  1723. 

' II  a m a r v 9 1 1 r,  af  hamarr  m.,  Bjerghammer.  og  v o 1 1 r m.  Maa 
efter  Religgenheden  betyde:  Volden  under  Hammeren.  — GN.  64 — 66  ligger 
paa  Vestsiden  af  Rodvenfjorden. 

✓ 

55.  Dalset.  Udt.  då'lsÆt.  — Dalsett  1610.  1669.  Dahlset 
1723. 

Har  Navn  af,  at  den  ligger  i den  Dal,  som  munder  nd  ved  Rødven. 
•Strøget  kaldes  nok  Dalsbygden.  Dalset  lindes  ogsaa  i Eid  N'dfj.  og  i Strinden. 

55, 4.  Reiten.  Kaldes  dahdtreiten. 

56.  Bakken.  Udt.  ba'kkinn , Dat.  kd.  — Baeke  1610.  1633. 
Baehen  1669.  Bache  1723. 

57.  Laitdre.  Udl.landre. — Landran,  Landtrum  1610.  Lannd- 
rou  1632.  1633.  Randere  1669.  Landre  1723. 

Sandsynlig  samme  Navn  som  Laudrø  i Rissen  (Landrett  1659)  og  Landro 
i Fjeld,  udt.  med  lukt  o (Land  rod  h DN.  XII  157,  1427).  Sidste  Led 
sammenstilles  Thj.  VSS.  1882  S.  67  med  det  roda  f.,  som  man  har  i flere 
søndenfjeldske  Navue,  forskjelligt  fra  ro  da  f.  (se  Bd.  I S.  324).  O.  R.  (i 
Notitser  i Matr.)  antager,  at  Navnet  betyder:  opryddet  Land.  idet  sidste  Led 
kunde  hænge  sammen  med  rjoda  (h  r j o d a),  at  rydde.  I>andrø  i Lyngdal 
har  vist  anden  Opriudelse. 

57. 3.  Nerland.  Udt.  nerlann. 

57. 4.  Overland.  Udt.  ø'vevJann. 

58.  Harvold.  Udt.  hu'rvåUcinn.  — Hartuoldt  1633.  Harwold 
1669.  Harewold  1723. 

Maaske  ’Hardvollr,  betydende:  haard,  steuig  Vold;  jfr.  Hen  GN. 
43, 17.  Harvolden  tindes  som  Gaardnavn  i Evenes  (Bd.  XVI  S.  295). 

59.  Rodven.  Udt.  røi'vå.  Dat.  -ven.  — Jfr.  Reffwndefiord  AB. 
126  s.  Reffwenffiord  NRJ.  II  89.  Rowinfiord  OE  8.  Rewyng  attyng 
DN.  IV  805,  1531.  — Retten  NRJ.  II  90.  (Ryffwe  DN.  IV  805,  1531?]. 
Reuend  DN.  X 805,  c.  1550.  Roen  1610.  RetTuen  1633.  Rewen 
1669.  Ræven  1723. 

Der  synes  at  have  været  et  Fjordnavn  • R e f u n d,  som  bar  tilhørt 
•len  nuv.  Rødveufjord,  dannet  ved  Endelsen  -und  paa  samme  Maade  som 
Hjtjruud,  Olund,  Rad  und;  efter  det  synes  Aatt  ungen  engang  at  være 
benævnt,  medens  der  ellers  tales  om  Læreims  attungr  (se  Eid  GN.  1). 
Dette  Navn  har  vel  paavirket  baade  en  ældre  Skrivemaade  af  Gaardnavnet 
(Reuend)  og  maaske  ogsaa  den  nuv.  (Rod ven).  Gaardnavnet  maa  være  for- 
skjelligt derfra  (jfr.  Ryffwe  i Rewyng  attyng  DN.  IV  805),  og  det  synes 
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vanskeligt  at  finde  nogen  sproglig  Forbindelse  mellem  de  to  Navne.  Efter 
Udt.  er  Gaardnavnet  svagt  Hunkjønsord  og  tilhører  sandsynlig  egentlig  den 
ved  Gaarden  udløbende  Elv.  Et  Elvenavn  Køiva  kjendes  dog  ikke  ellers. 
Det  knude  være  afledet  af  ranf  f.,  Hul.  Aabning,  og  mulig  sigte  til,  at 
Elven  gaar  ud  gjennem  en  dyb,  trang  Kløft. 

60.  Vollan.  Udt.  rå' l latin.  — Vollde  1633.  Wolde  1669. 
Wolden  1723. 

61.  Korsan.  Udt.  l'd'rsan.n,  Dat.  -så.  — Kor^e  1632.  1633. 
Korse  1669.  Kaarse  1723. 

Af  kros  s m.,  Kors.  Om  de  forskjellige  Betydninger,  hvori  dette  Ord 
er  brugt  i Stedsnavne,  se  Indl.  S.  62.  Jeg  kan  ikke  nfgjøre,  i hvilken  Be 
tydning  det  skal  tages  her. 

62.  63.  llundnes  ovre  og  nedre.  Udt.  lw  nnæse.  — Honnes 
1610.  Hundnes  1632.  Hundnis  1633.  ØfTre,  Nedre  llundnes  1669. 
Over,  Neere  Hundnes  1723. 

Se  Volden  GN.  39.  Ogsaa  her  er  Navnets  Forklaring  tvivlsom. 

64.  Stangenes.  Udt.  sta  nganæse.  — Stangenes  1610.  Stang- 
nis  1633.  Slagnes  1669.  Slangenes,  Stangness  1723. 

•Stangarnes,  hvis  1ste  Led  er  Gen.  af  stQng  f.,  Stang  (Indl. 
S.  80).  Her  passer  det  godt  at  forklare  det  som  et  smalt,  ret  fremstikkende 
Nes,  hvilket  vel  ogsaa  i Regelen  er  Betydningen  af  dette  ofte  forekommende 
Navn.  Jfr.  det  i Betydning  beslægtede  Stavnes. 

65.  Ottestad.  Udt.  å'ssta.  — Ottesledh  NRJ.  II  90  Oltlier- 
stadtt  DN.  X 799,  c.  1550.  Alterslaa  1610.  Ottestad  1632.  1633 
1669.  1723. 

•Ottnrsstadir,  af  Maudsnavnet  Ottarr  (PuSt.  S.  193).  Ogsaa 
Navnet  Ottar  udtales  nu  paa  mange  Steder  med  aabeu  Vokal. 

65,  1.  Yikcn.  Kaldes  å'sstaviJga. 

66.  Lebergsvik.  Udt.  le'b&rsvifga.  — Lobcsuig  1632.  Lobers- 
uig  1633.  Loberswigh  1669.  Loberswiig  1723. 

Iste  Led  kan  sammenlignes  med  Leberg  i Horg,  Leifuaberg  AB., 
som  Bd.  XIV  S.  206  forklares  som  sms.  med  et  Mandsuavn  Leif  i.  Ogsaa 
det  skrives  i 17de  Aarb.  Lø-.  Jeg  tor  ikke  afgjøre,  om  man  her  har  samme 
Navn.  Et  Nes  i Nærheden  kaldes  efter  Kystkartet  Loberget.  Jfr.  det 
ubrugelige  Loberslien,  Kverues  GN.  6. 


VAAGrSTRANDEN  SOGN. 


Kirken  er  opført  efter  Kesol.  af  31  Oktbr.  1868.  Sognet  indbefatter  en 
Strækuing  paa  Sydsiden  af  Romsdalsfjordeu  mellem  Vestnes  og  Vold  Herreder. 
Navnet  er  dannet  af  Gaardnavnet  Vaage,  se  GN.  68. 
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Gaardenes  Navne:  67.  Fnrkvam.  Udt.  farkvamm.  — Fer- 
quarn  1610.  Farquamb  1632.  Forquam  1633.  Farquam  1661). 
Farqvam  1723. 

Sidste  Led  er  hviuanir  m.,  en  kort  Botndal,  kun  aaben  til  en  af 
Siderne  (ludi.  S.  57).  Da  der  gaar  en  Bæk  forbi  Gaarden,  er  der  en  Mu- 
lighed for,  at  det  er  et  Elvenavn  For,  soui  indeholdes  i 1ste  Led.  Se  NE. 
S.  40  og  60. 

68.  Yaage  ovre.  Kaldes  u'vervdje. — afWage  AB.  75.  OfTuer- 
wagen  1610.  Øffuer  Waage  1669.  Øver  Waage  1723. 

V :i  g r m.,  Vaag.  liden,  gjerne  noget  indelukket  Bugt  (ludi.  S.  84). 
Gaardene  ligger  noget  indenfor  Bunden  af  en  lang.  poseformet  Bugt  med  et 
ganske  smalt  Indlob,  kaldet  Vaagestrømmen.  Jfr.  GN.  75.  Nutidsformen  er 
ndgaaet  fra  Dat. 

60.  Vange  nedre.  Kaldes  nc'rvåje.  — Neder  Waage  1669. 
Nedre  Waagoe  1723  (tilhørle  da  Hr.  Otto  Friis). 

70.  Brudeskar.  Kaldes  skare,  Dat.  skara.  — Brosche  1610. 
Brudschaare  1632.  Bruedschar  1633.  Brudeschar  1669.  1723. 

Sidste  Led  er  skard  u..  Skar.  Gaarden  ligger  ved  Mundingen  af  et 
dybt  Skar  mellem  to  Høider.  1ste  læd  knnde  være  b r »i  a r,  Gen  af  b r u f., 
Bro.  Se  Vannelven  GN.  83.  Derved  maatte  sigtes  enten  til  en  Kavlebro 
eller  til  en  ældre  Bro  over  den  længere  Syd  i Vaageu  udlobcnde  Aa. 

71.  Helgestøen.  Udt . hdé'lgcsløa.  — Hellgestoedt  1610.  Hellesto 
1632.  Helgestoe  1669.  1723. 

•Helgas  to 5,  sandsynlig  af  Maudsnavnet  Hel  gi  og  s t «2 f.,  Landings- 
plads (FnSt.  S.  125.  ludi.  S.  80). 

72.  Luml.  Udt.  lonn.  — Lundt  1610.  Lund  1632.  1669.  1723. 

• L u n d r m.,  Lund,  liden  Skov  (Indl.  S.  00). 

72.  1.  Lundsboen.  Udt.  lo  nnsbun. 

73.  Kjolset.  Udt.  k.o'lstft.  — Kiølselt  1632.  1633.  1669. 
Kiolset  1723. 

Sandsynlig  • F»  j 6 5 o 1 f s s e t r,  af  Mandsnavnet  PjoiSolfr,  som  nn 
alm.  i Stedsuavne  er  blevet  til  Kjol-.  Der  er  dog  formelt  heller  ikke  noget 
iveien  for  at  atiede  det  af  et  Mandsnavn  Kjell,  som  er  bevaret  i adskillige 
Gaardnavne.  Se  PnSt.  S.  248  og  249. 

73, 3.  Myren.  Kaldes  Jgø'is&tmyra. 

74.  Bjørke.  Udt.  bjø'rke.  — Berke  NRJ.  II  84.  Biorcke  DN. 
X 805,  c.  1550.  Bierke  1632.  Berke  1633.  Bierehe  1669.  1723. 

Formodentlig  *Birki  n,  et  med  Birketræer  bevoxet  Sted.  Der  synes 
ikke  her  at  være  noget  Vandløb. 

75.  Strømme.  Udt.  straume.  — Strøm  NRJ.  II  84.  Strome 
I)N.  X 805,  c.  1550.  Streme  1610.  Stromnie  1633.  1669.  1723. 

•Straumr  m.,  Strøm.  Gaarden  ligger  ved  den  smale  Strom,  som 
forbinder  den  under  GN.  68  omtalte  Vaag  med  Fjorden.  Nutidsformen  er 
udganet  fra  den  gamle  Dat. 

76.  77.  Reistad  øvre  og  nedre.  Udt.  rei'ssta.  — af  ofra, 
nædhra  Rcidarstadom  AB.  75.  Restad  NRJ.  II  84.  Restha  DN.  X 
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804-,  c.  1550.  Restaa  1610.  Reistad  1082.  Redslad  1633.  Offuer, 
Neder  Reislad  1669.  Øver  Reslad,  Nere  Ræslad  1723. 

Reidarsstadir,  af  Mandsnavnet  R e i 5 a r r (PnSt.  8.  201). 

78.  Bakken.  Udi.  bdlgkjin/n,  ( rei'ssta-b .).  — Bake  NRJ.  Il  85. 
Bache  1632.  1633.  1669.  Bachen  1723. 

79.  Odepaarden.  Udi.  øi'garen.  — Ødegaardt  1633.  1669. 
Øgaard  1723. 

80.  Talberg.  Udi.  tulbterg.  — Thalberg  DN.  X 799,  c.  1550. 
Talberige  1610.  Talberig  1632.  Thalberegh  1633.  Talberig  1669. 
Talberg  1723. 

Er  mna8ke  samme  Navn  som  Talberg  i Skjeberg,  Talaberg  1311, 
senere  Talubergh.  Se  Bd.  I S.  253,  hvor  Navnets  Betydning  betegnes 
som  tvivlsom.  Stranden  GN.  97  er  maaske  et  forskjelligt  Navn;  men  det 
synes  dog  ikke  umuligt,  at  1ste  Led  ogsaa  lier  kunde  indeholde  den  samme 
Stamme  tjalg-,  telg-,  bevaret  i Telg  m.,  Bregne,  som  Talset  i Nessét  og  i 
Bolso.  det  første  i AB.  skr.  Telgsæt  r,  da  e forau  1 med  lig.  Konsonant 
ofte  er  gaaet  over  til  a.  Betydningen  vilde  isaafald  blive:  det  lued  Bregner 
bevoxede  Berg. 

81.  Yikaasen.  Udi.  vi'kåsen.  — Wigaas  1632.  Wiigaas  1669. 
Wigaas  1723. 

Ligger  indenfor  og  under  en  isoleret  Fjeldhøide,  som  paa  Østsiden 
støder  til  den  Bugt,  der  gaar  ind  til  Hjelvik  (GN.  86).  Det  er  udentvivl 
egentlig  denne  Høide,  som  heder  Vikaasen  efter  Bugten. 

82.  Kolstad.  Udi.  hi'lsta.  — Kalstaa  1610.  Kiolslad,  Koel- 
stadt  1632.  Kolldstad  1633.  Kolslad  1669.  Kaalslad  1723. 

Kolsstadir,  af  Mandsnavnet  Ko  Ir  (PnSt.  S.  107). 

83.  Kormset.  Udt.  hi  mistet.  — af  Kornasætre  AB.  75.  Owar- 
mesæther  DN.  III  705,  1488.  Korme^eter  OE.  6.  Krumsett,  Korum- 
selt  1610.  Kormsett  1632.  1633.  1669.  Kormset  1723. 

Antages  PnSt.  S.  168  under  Tvivl  at  kunne  komme  nf  et  Mandsnavn 
Korn  i,  som  kuu  kjendes  af  Stedsnavne;  ko  ru  i findes  ellers  i 4 Tilfælde 
brugt  som  Mandstilnavn.  Men  Formerne  fra  1488  og  i OE.  man  vække  sterk 
Tvivl  om  Rigtigheden  af  Skrivemanden  i AB.  Naar  Mellemvokalen  først  var 
Imrtfaldt,  vilde  forøvrigt  en  Overgang  af  n til  m være  ganske  regelmæssig. 
Hvis  Qwarmc-  skulde  ligge  nærmest,  en  opr.  Form,  kunde  man  sammen- 
stille 1ste  Led  med  Kvarme  i Vossestranden  og  i Fxosten,  som  vel  maa  hen- 
føres til  hvarmr  m.,  Øienlnag,  i Stedsnavne  maaske  at  forstaa  om  Skov- 
bryn, Kant  eller  lign. 

84.  Skaalhavn.  Udt.  slcdlhamna.  — Scholdhaffn  1669.  Sehold- 
hafn  1723. 

Kande  forklares  i Lighed  med  det  ofte  forekommende  Skaalvik,  som 
vel  betyder  en  rundagtig  Vik,  af  skal  f.,  Skaal  (jfr.  Bd.  XVI  S.  20).  Dette 
kan  passe  paa  den  Vik,  ved  hvilken  Ganrden  ligger.  Sandsynligere  er  det 
dog  vel  at  forklare  det  af  det  ofte  brugte  Skjærnavn  Skaala,  vel  betegnende 
et  rundt  Skjær.  Udenfor  Viken  ligger  nemlig  en  liden  Holme,  Skaalholmen. 
som  vel  egentlig  har  hedet  Skaala. 

85.  lljelvik.  Udt.  jd'lvifyt.  — i Hiamluicum  (!),  Hiamuicum 
DN.  III  140,  1327.  i Hialmuikom  DN.  III  705,  1488.  Hiehvigh  NRJ. 
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Il  84.  Hieluicken  DN.  X 805,  c.  1550.  Jelvigen  1610.  Jelluig  1633. 
Giehvigen  1669.  Gielviigen,  Jelwiig  1723. 

H j a 1 ra  v 1 k r (-vikar)  eller  maaske  opr.  Hj  al  mu-,  enten  af  h j al  m r 
in.,  her  vel  snarest  bragt  om  den  temmelig  spidse  Hoide  nær  Gaarden  (se 
ludi.  S.  65),  eller  ogsaa  af  Elvenavnet  Hjalm  eller  Hjalma  (NE.  S.  102), 
brugt  om  den  ved  Gaarden  udløbende  Aa. 


FORSVUNDNE  NAVNE. 

Vik  med  Kverneloie  i Vikaraa  DN.  X 128,  1438. 

Af  Brevet  kan  skjønnes,  at  de  nævnte  Steder  har  ligget  nær  Selsnes. 
Formodentlig  menes  Bergsvik  (GN.  17)  og  den  der  udfaldende  Aa,  som  kommer 
fra  et  .Vand,  som  paa  AK.  kaldes  Vikvnud. 

Kalsøen  under  Ytre  Nesje  DN.  XI  252,  1513. 

Skrives  paa  AK.  Karise,  udt.  kallseina.  Ligger  nær  Nesjelandet.  Sand- 
synlig slus.  med  Mandsnavnet  Karl. 

Kipegars(!)  NRJ.  II  85.  Riipegarden  DN.  X 800,  c.  1550. 

Maaske  en  Bygaard  i Kjobstaden  Veo.  Af  saadanne  nævnes  ogsaa  en 
Skråpsgardr  DN.  X 128,  1438,  en  Bjamargardr  DN.  I 226.  1343. 
282.  1361,  eu  B 1 <•  f 6 ts  g a r 5 r DN.  I 282,  1361,  III  269,  1364,  kaldet  efter 
en  samtidig  nævnt  Mand,  Ar  ni  blvfotr,  og  endelig  en  Kungsgardr 
DN.  III  306,  1376. 

Opsall  1610.  1632.  1669.  1723. 

Gaaet  ind  under  Vestad  paa  Sekken ; Navnet  o 'ppsalen  kjendtes.  (O.  K.). 
Se  Vaunelven  GN.  80. 


NEDLAGTE  KIRKER. 

Om  den  nylig  nedlagte  Veo  Kirke  se  under  Vco  Sogn. 

DN.  I 226,  1343  nævnes  en  Kross  kirkia  i Véæv,  som 
altsaa  har  været  viet  til  det  hellige  Kors.  Den  har  udentvivl  været 
en  Bykirke. 


28. 


ERESFJORD  OG  VISTDALEN  HERRED. 


Herredets  Navn : Eresfjord  og  Vistdalen.  Udt.  c'rcssfjorcn.  vfss- 

dalen. 

Gamle  Navneformer:  1.  (Eyrisfierdar  attongr  DN.  I 282,  1358. 

i Giyrisfierda  attonge  DN.  III  305,  1375.  i Øyirisfyrdi  DN.  III  259, 
1362.  i Øyrisfyrde  DN.  III  491,  1426.  Ørisfiord,  EriksITiord  AB.  74. 
Ørisfiorden  OE.  6.  ErikxGordz  atlung  DN.  XI  228,  1494.  Erik/fTiordh 
NRJ.  II  88.  Ørsfyord,  Ersfvord  1610.  Ericksfiord  1633. 

2.  i Vistedal  AB.  74.  i Wissterdal  DN.  XI  228,  1494. 

O y r i 8 f j Q r r,  Navn  paa  den  niod  S.Ø.  indgaaendc  Arm  af  Lang- 
fjorden,  der  som  saa  almindelig  er  gaaet  over  til  Bygdenavn  om  »Strøget  paa 
begge  Sider  og  den  fra  dens  Bund  opgaaende  Dal.  Fjordens  Navn  kan 
imidlertid  sluttes  opr.  at  have  været  *Øyrir,  afledet  af  Elvenavnet  Aura. 
Saaledes  kaldes  endnu,  men  nu  kun  ovenfor  Eikisdalsvandct  den  gjennem 
Dalen  gaaende  Elv,  som  kommer  fra  Anrsjøerne  i I.esje  og  øverst  i Eikis- 
dalen  danner  en  Kække  Fald.  som  kaldes  Aurstaupene.  Se  N.  Fjordn.  S.  57. 
Elvenavnet  afledes  af  O.  R.  af  aurr  m.,  Aur,  Grus;  rettere  maaske  af  nurr 
m.,  Vædake,  Fugtighed,  mulig  gjennem  et  Sønavn  Aurr.  Se  NE.  »S.  8. 

•Vistardalr,  hvori  1ste  Led  er  Gen.  af  • V i s t r,  som  formodentlig 
har  været  Navn  paa  Dalens  Hovedelv.  Navnet  betyder  vel  <den  stille,  rolige*, 
hvilket  kau  passe  paa  den  nedre  Del  af  Elveløbet.  Se  NE.  S.  299.  Bd.  IV,  2 
S.  291.  Det  er  sandsynligt,  at  den  lille  Arm  af  Langfjorden,  hvori  Elven 
falder  ud,  har  hedet  * Vis  ti.  Se  N.  Fjordn.  S.  62. 


ERESFJORD  SOGN. 

Sognet  kaldes  DN.  III  491,  1426  Si  rin  kirkiusokn  efter  Kirke- 
stedet,  GN.  22,  i Keforinatsen  Eriehstiord.  Er  nu  Atinexsogn  under  Nesset. 


Rygh.  Gaardnnvne  XIII. 
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Gaardcnes  Navne:  1.  2.  Bogge  ytre  og  indre.  Udt.  bå'gge , 

hau'gge.  — i Boggum  DN.  I 282,  1358.  i Boggum,  a Boggastrond 
DN.  ill  259,  1362.  af  Boggom  DN.  VIII  314,  1428.  af  vtra  Boggom 
AB.  74.  i Bogghum,  i Inboghum  DN.  VIII  392,  1456.  i Baaggom 
DN.  XI  177,  1456.  Bygge  NRJ.  II  88.  Ytlerboge  OE.  7.  Bogge  DN. 
X 803,  e.  1550.  Boge  1610.  Buggj,  Bugge  1633.  Ytler,  Inder  Bogge 
1669.  Udbogge,  Udbugge,  Inder  Bogge  1723. 

Boggar.  Navuet  findes  ikke  andensteds.  Det  er  ikke  hidtil  for- 
klaret. — GN.  1 — 8 ligger  paa  Østsiden  af  Eresfjordeu. 

2, 5.  Rydningen.  Udt.  rø  nningaiin. 

3.  llagbøen.  Udt.  habd'n.  — i Haga  DN.  III  259,  1362.  305, 
1375.  Houbøll  1610.  Hageboen  1633.  Hagbøen  1669.  1723. 

Der  maa  her  i MA.  have  været  en  Gaard  Hagi,  af  hagi  m.,  indhegnet 
Jordstykke.  Deraf  er  der  som  saa  ofte  blevet  dannet  en  Sammensætning 
med  bær,  som  vel  har  betegnet  en  Part  af  Gaarden,  men  senere  har  for- 
trængt  Hovednavnet.  Jfr.  GN.  9. 

4.  Sandvik.  Udt.  sa'miviJga.  — Sandvik  a Boggastrond  DN.  III 
259,  1362.  Sandtvig  1610.  1633.  Sanduigh  1669.  Sandwiigen  1723. 

5.  Breivik.  Udt.  bré&'vffga.  — af  Breidvik  AB.  74.  Brevigh 
1610.  1633.  1669.  Breviig  1723. 

5, 3.  Grytneset.  Udt.  gry' tnæse. 

Ligger  ved  Udløbet  af  en  Aa  paa  Østsiden  af  Fjorden.  Man  kan  deraf 
sikkert  slutte,  at  denne  har  havt  (og  maaskc  endnu  har)  det  hyppige  Elve- 
navn  G ry  ta,  af  g rj  o t n.,  Sten.  Se  NE.  S.  81  ff. 

6.  Sietstrand.  Kaldes  stranna,  Dat.  stran. 

Iste  Led  er  sandsynlig  Adj.  sléttr,  slet,  jevn. 

7.  8.  Breivikstranden  ytre  og  indre.  Udt.  bræ  rikstranna.  — 
Strand  1669.  Ytler,  Inder  Brewiigstrand  1723. 

9.  Syltebøen.  Udt.  sy'Ubø'n , Dat.  -bøna.  — a Sultum  DN.  III 
259,  1362.  Syltebyøren  1610.  Syltebon  1633.  Suitebo  1669.  Sylle- 
boen  1723. 

Sultar,  se  Vannelven  GN.  26.  Med  Hensyn  til  Nutidsnavnet  jfr. 
GN.  3.  — GN.  9 — 18  ligger  i selve  Dalen  paa  Østsiden  af  Elven. 

10.  Fagersletten.  Udt.  fa' gerslétta.  — Fauerslett  1610.  Fager- 
slett  1633.  1669.  Fagersiet  1723. 

11.  Bjørbakken.  Udt.  bjørbahljinn,  Dat.  -Tcå.  — Byorbaoko 
1610.  Biorbach  1633.  Biørbaehe  1669.  ' Biorbachen  1723. 

Ligger  ved  en  Elv.  1ste  Led  er  udentvivl  Elvenavnet  Bjora,  af 
bjorr  m.,  Bæver  (NE.  S.  17),  sidste  Led  bakki  m.,  Bakke,  Elvebred  (Indl. 
S.  43). 

12.  Liasæter.  Kaldes  gu'Ueikslia.  — Lisetter  1669.  Liesetler 
1723. 

Ligger  hoit  oppe  i Fjeldlien.  Sidste  Led  maa  her  ligesom  i GN.  13 
være  s æ t r n..  Sæter.  Betyder:  Sæteren  oppe  i Lien.  Daglignavnet  er  sins. 
med  Maudsnavnet  Gulleik,  det  gamle  G u t>  1 e i k r. 
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13.  Grandsætereil.  Udt.  gra'Wjnsétra.  — Setter  1633.  Grand- 
setter 1669.  1723. 

Vel  små.  med  gran  di  m.,  Sandbanke,  Grusbanke  (Indl.  S.  61).  Ligger 
koit  oppe  ved  den  under  GN.  11  omtalte  Elv. 

14.  Frisvold.  Udt.  fri'svall.  — Ffryswoldh  NRJ.  II  88.  Ffriis- 
uall  OE.  7.  Friiszuoll  DN.  X 803,  c.  1550.  Fripvall  1610.  Fri£- 
iioldt  1633.  Frihold  1669.  Friisvold  1723. 

Sandsynlig  samme  Navn  som  Eid  GN.  14,  altsaa  •FritSreksvQllr, 
af  Mandsnavnet  F r i 6 r e k r. 

14. 3.  Risan.  Udt.  ri'saiyn. 

Af  r i s n.,  Ris,  Kratskov  (Indl.  S.  70). 

14. 4.  Hagen.  Udt.  hajiiyty. 

15.  Ljervold.  Udt.  jø'rvållann.  — Lervall  1610.  Leruoldt 
1632.  1633.  Leerwold  1669.  Leervold  1723. 

Iste  Led  kan  formodes  at  være  et  Elvenavn.  Snarest  maa  man  vel 
tænke  paa  det  i Tryssil  endnu  bevarede  Elvenavn  Ljøra.  Efter  Formen  kunde 
det  dog  ogsaa  komme  af  Elvenavnet  L j 6 5 ligesom  Ljøreggen  i Gjerdrum 
(NE.  S.  146).  Men  Forklaringen  er  ganske  usikker. 

16.  Steinsvold.  Udt.  stei'nsvåll.  — Stenzwol  NRJ.  II  88. 
Stiend  val  I 1610.  Stennsuoldt  1633.  Steenswold  1669.  1723. 

Kan  formelt  komme  af  Mandsnavnet  8 t e i n n ; men  sandsynligere  er 
det,  at  1ste  Led  er  Stein  n brugt  om  et  Fjeld.  Som  formodet  af  O.  K. 
(PnSt.  S.  236),  kan  det  være  det  liøie  Fjeld  Goksøre  lige  bag  Gaarden,  som 
Navnet  sigter  til. 

16.  2.  Reiten.  Kaldes  stei‘ nsvåUreiten , Dat.  -ta. 

17.  Neraas.  Udt.  né'rås.  — Neraass  NRJ.  II  89.  Nedraas 
1610.  Nederaas  1669.  Neeraas  1723. 

Denne  Gaard  og  den  flg.  maa  være  Parter  af  en  opr.  Gaard  A s s. 

18.  Overaas.  Udt.  ø' verås ; der  siges  te  å'se.  — af  Ofaase 
AB.  74.  Ewerass  NRJ.  II  89.  ØfTueraas  OE.  6.  Offueraas  1610. 
Øffueraas  1669.  Overaas  1723. 

Formen  i AR.  maa  vel  snarere  opfattes  som  beroende  paa  Skrivfeil  end 
som  rigtig  Gjengivelse  af  et  Navn  paa  den  ældre,  samlede  Gaard.  Det  vilde 
vel  være  for  driBtigt  efter  Analogi  med  Ord  som  offyrsi,  ofmadr, 
o fjarl  o.  lign.  at  formode  et  *Ofdss,  betegnende  en  meget  stor  Aas. 

18, 1.  2.  Nordvolden  og  Sørvolden.  Kaldes  v&’llen. 

19.  Vike.  Udt.  vi' ke.  — Vigge  1633.  Wigen  og  Offuer  VVigen 
1669.  Wiche  1723. 

0 V i k a r (ældre  Form  V i k r),  Flt.  af  v i k f.,  Vik.  Ligger  ved  Øst- 
siden af  Eikesdalsvandet. 

20.  Eikesdalen.  Udt.  ei'Jgesdalen.  — af  Eikisdale  AB.  74. 
Egdall  NRJ.  II  89.  Egersdaeli  OE.  6.  Egiiszdalen  DN.  X 803,  c. 
1550.  Egstaa,  Egesdall  1610.  Eigesdall  1632.  Eggisdall  1633.  Eiges- 
dahl  1669.  Eigisdal  1723. 

E i k i s d a 1 r.  Gaarden  ligger  ved  den  øverste  Ende  af  Eikesdalsvandet ; 
Navnet  bruges  ogsaa  om  bele  Dalen.  1ste  Led  er  Gen.  af  Eikir,  som  maa 
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have  været  det  gamle  Navn  pan  Vandet.  Samme  Navn  er  Ekeren  (udt. 
Eikeren),  en  So  paa  Grændsen  af  Eker  og  Jarlsberg  Fogderi  (se  N.  Fjordn. 
S.  67).  Det  er  afledet  af  Trænavnet  e i k. 

20, 1*  lteitan.  Udt.  rei'tan/n,.  — Reitten  1723. 

20,3 — 5.  fltigaard.  Udt.  u'tigår. 

20, 6—8.  Ostigaard.  Udt.  au  stigår. 

20,9—12.  Oppigaard.  Udt.  6' irpi  går. 

21.  Sæteren.  Udt.  setra.  — Setter  1610.  1633.  1669.  Sætter 
1723. 

*Sætr  n.,  Sæter  (Indl.  S.  74). 

22.  Finset.  Udt.  Ji'niisctt.  — Fiensett  1610.  Findseft  1633. 
Finsett  1669.  Findset  1723. 

* F i n n s s c t r,  af  Mandsnavnet  Finnr  (PnSt.  S.  70).  Er  den  øverste 
Ganrd  i Eikesdalen. 

22. 2.  Gjerdet.  Kaldes  fi'niistftjérc. 

23.  Hoem.  Udt.  ho'cmm.  — af  Hoeime  AB.  74.  Hoiem  1633. 
Hoem  1669.  1723. 

H 6 e i m r,  den  liøitliggeude  Gaard,  se  Ulstein  GN.  19  og  Sylte  GN.  10. 
Ligger  paa  Vestsiden  af  Eikesdalsvandet  ligeoverfor  Vike. 

23. 7.  llaiidukteigen.  Udt.  hau  diiMeien. 

Har  Navn  efter  Handnken,  et  lioit  Fjeld  med  en  Snebræ.  Det  maa  være 
denne,  som  har  givet  Anledning  til  en  Sammeuliguing  med  en  hvid  Hoved- 
dug. Jfr.  Fjeldet  Skjorta  paa  den  anden  Side  af  Dalen. 

23. 8.  Sæterlien.  Udi.  sé'terlia. 

24.  Mæringdalen.  Udt.  nus' ringdalen.  — Jfr.  Mæringasæter 
AB.  75.  Mellingdall  1610.  Meringdall  1633.  .Merringdahl  1669. 
Merringdal,  Mæringdahl  1723. 

' Jfr.  Mæringsdalen  i Hedalen  i Vaage,  som  Bd.  IV,  1 S.  83  forklares  af 
et  Sønavn  'Meringr,  dannet  af  Mara,  nu  Muru,  Navn  paa  den  Elv,  som 
gaar  gjennem  Søen.  Her  er  intet  andet  Vand  end  Eikesdalsvandet.  Man  maa 

derfor  vel  her  antage  et  Elvenavn  * M c r i n g (eller  Mer  i uga)  f.,  af  samme 

Stamme  mar-  (Nom.  marr  m.,  Hest).  I Betydning  falder  det  da  sammen 
med  Mardøln,  Navn  paa  en  Elv,  som  falder  ud  i den  øvre  Ende  af  Eikes- 
dalsvandet. Gaardnavnet  Mæringen  i Voss  er  formodentlig  egentlig  Fjeld- 
navn.  Se  Bd.  IV,  I 8.  221.  NE  8.  168. 

25.  Horne.  Udt.  hå'nne.  — Horner,  i Horne  AB.  75.  Horne 
NRJ.  II  89.  OE.  6.  DN.  X 802,  c.  1550.  Honne  1610.  Honne  1633. 
Haande  1669.  1723. 

Af  horn  n..  Horn,  i Navne  ogsaa  brugt  om  et  Hjørne,  en  Vinkel  (Indl. 
S.  67).  Her  maa  det  sigte  til  den  skarpe  Bøining,  som  Elven  gjør  lige  ved 
Gaarflen.  Den  dobbelte  Form  i AB.  gjør  det  usikkert,  om  Nutidsformen  ud- 
paar  fra  Nom.  Flt.  Hornar  eller  fra  Dat.  Ent.  Hor  ni.  — GN.  26—34 
ligger  paa  Vestsiden  af  Dalen  mellem  Vandet  og  Fjorden. 

25. 2.  Osen.  Udt.  o sen. 

Af  oss  m.,  Os,  Aamunding.  Ligger  ved  Elvens  Udløb  af  Vaudet. 
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26.  Hoen.  Udt.  mon , Dat.  mo'nå.  — Mou  1610.  Moenn  1633. 
Moen  1669.  1723. 

27.  28.  Sienes  ovre  og  nedre.  Udt.  slenæs.  — Slædenes 
AB.  75  s.  Slencs  OE.  6 (ode).  1610.  Slcnipl  1633.  Offuer,  Neder 
Sienes  1669.  Over-Sleenes,  Nere  Sleenes  1723. 

S I e 5 a n e s.  Samme  Navn  i Sandeherred,  i MA.  S 1 æ d a n e s.  Samme 
Forled  har  man  maaske  i det  forsvundne  SIcdawag  i Borre  og  i Slcvikeu 
paa  flere  Steder.  I de  to  sidste  Forbindelser  antages  det  Bd.  I S.  187,  at 
det  ikke  kommer  af  s 1 e 6 i ra.,  Slæde,  men  af  det  Siede  m.,  som  efter  Ross 
brnges  om  en  Art  Fiskeredskab  (paa  andre  Steder  Sleda  eller  Sloda  f.).  l’aa 
samme  Maade  forklares  Bd.  VI  S.  271  Sienes  i Sandeherred.  Det  synes  mig 
dog,  at  det  i Forbindelse  med  -nes  kunde  være  rettere  at  tænke  paa 
s 1 e 6 i in.,  Slæde.  Det  kunde  paa  en  eller  anden  Maade  sigte  til  Nesets  Form. 

29.  Bjørnes.  Udt.  bjornæs.  — Biorness  NRJ.  II  89.  Biørnis 
1632.  Biørnes  1669.  1723. 

1ste  Led  er  vel  Elvenavnet  Bjora,  se  GN.  11.  Der  gaar  en  Tvcrelv 
forbi  Gaarden. 

30.  Sollijell.  Udt.  soljællaryn.  — af  Soliello  AB.  75  s.  Sol- 
Iiielle  OE.  6.  Solieldt  1632.  Sollidt  1633.  Soliel  1669.  Solgield 
1723. 

* S o 1 h j a 1 1 a r,  af  s 6 1 f.  og  Flt.  af  h j al  1 r m.,  en  høitliggende  Flade, 
en  Terrasse  (Ind!.  S.  66).  Formen  i AB.  niaa  være  Feil  for  Sol  i el  lom. 
Navnet  forekommer  nok  ikke  andensteds,  men  kan  med  Hensyn  til  Betydning 
sammenlignes  med  Solhaug.  Solhei  og  de  meget  udbredte  Solaas  og  Solberg. 

31.  Turhus.  Udt.  tu  rus.  — Thorishus  OE.  7.  Torhus  1610. 
Thorhus  1633.  Tøerhuus  1669.  Tuurhuus  1723. 

Findes  ogsaa  i Bolsø  (GN.  20),  hvor  det  udtales  med  kort  Vokal  i hegge 
Stavelser;  man  har  der  ikke  ældre  Former  end  fra  1610.  Thorishus  i OE. 
kan  ikke  være  rigtigt,  da  den  nnv.  Form  ikke  kunde  være  opstaaet  deraf. 
O.  li.  anser  det  for  sproglig  muligt,  at  det  kan  være  * I*  6 r n li  u s,  af  Kvinde- 
navnet  Déra,  idet  1ste  Vokal  kunde  være  forandret  ved  Vokalassimilation, 
men  finder  det  dog  lidet  rimeligt,  at  to  Gaarde  her  i Egnen  skulde  have  faaet 
dette  sjeldne  Navn.  Denne  Indvending  synes  mig  dog  ikke  afgjørende,  da 
der  er  en  4—6  Mile  imellem  dem,  og  Dora  er  temmelig  hyppig  bragt  til 
Dannelse  af  Gaardnavne  (se  PnSt.  S.  264). 

32.  Sira.  Udt.  si'ra.  — i Sirin  DN.  III  259,  1362.  Sirin  sokn, 
i Siirin  (i  midgardenom)  DN.  III  491,  1426.  [vid  Syren  AB.  74]. 
Syren  NBJ.  II  89.  Serrj,  Sirre  1633.  Sire  1669.  Sira  1723. 

Sirin,  en  Sammensætning  med  vin.  1ste  Led,  Sir,  forklares  af  S.  B. 
som  Gen.  Ent.,  i forhistorisk  Form  * s i w i r,  af  et  Ord  for  «Sø»,  svarende 
(il  oldn.  sær.  Med  Hensyn  til  Vokalen  kan  sammenlignes  Sieimr,  den  i 
Trondelagen  og  i Nordre  Gudbrandsdalen  brugelige  Form,  som  svarer  til  det 
ellers  alm.  Sæeimr  (jfr.  Eid  GN.  2).  Samme  Navneled  Sir-  har  man  i 
Onavnet  Utsire,  i Elvenavnet  Sira  og  i Gaarduavnet  Sire  i Aal,  ogsaa  en 
Sammensætning  med  vin.  Se  Arkiv  XX  S.  362  ft'.  Sirin  betyder  sanledes 
• Gaarden  ved  Søcn>,  det  maa  her  sige  »Fjorden*,  da  Gaarden  ligger  meget 
nærmere  denne  end  Eikesdnls vandet.  Navnet  Sire  i Aal  er  sandsynlig  dannet 
af  et  Elvenavn  Sira  som  Mellemled.  At  antage,  at  ogsaa  her  Elven  nedenfor 
Eikesdalsvandet  engang  har  havt  Navnet  Sira,  og  at  Gaarduavnet  er  dannet 
deraf,  vil  ikke  være  rimeligt,  da  det  sproglige  Forhold  mellem  Øyrisfjordr 
og  Aur  a vel  forudsætter,  at  det  sidste  har  været  Elvens  Navn  lige  ned  til 
Fjorden. 
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33.  Husby.  Udt.  hy'ssby.  — Husby  NRJ.  II  89.  Huszeby 
DN.  X 803,  c.  1550.  Huleby  1610.  Hupboen  1633.  Huusbye 
1669.  1723. 

* H ti  s a b y r,  af  Gen.  Flt.  af  h ti  8 n.,  Hus,  og  b f r,  bær  m.,  Gaard. 
Navnet,  aom  findes  paa  omtr.  60  Steder  rundtom  i Landet,  betyder  rnaaske 
ten  Gaard,  som  har  mange  Huse*.  I Udtaleformen  er  1ste  Vokal  forandret 
ved  Assimilation. 

34.  Nauste.  Udt.  nau'stc.  — af  Naustum,  vnder  Nausta  AB. 
74.  Nøste  NRJ.  II  89.  Naauste  OE.  7.  Nøslaa  1610.  Nøste  1632. 
Nødste  1633.  Nosle  1669.  1723. 

N a u s t a r f.,  Flt.  af  n a u s t n.,  Nøst.  Ofte  som  Gaardnavn,  især  inderst 
i Fjorde.  Det  har  udentvivl  sin  Oprindelse  nf,  at  der  her  har  staaet  en 
Samling  af  Nøst,  hvor  Folk  i Indlandet  har  havt  sine  Fartoier  oplagte 
(Indl.  S.  68). 

34, 6.  Ærateigen.  Udt.  ærateien. 

Kunde  komme  af  Ær  = Æd  f.,  Edderfugl.  Denne  Forklaring  er  dog 
ganske  usikker. 

34, 11.  Bruvolden.  Udt.  bru’vållen . 

34.  12.  Kræmmerbugten.  Kaldes  kræmmarvika. 

35.  Sølaatten.  Udt.  søløttå.  Dat.  -ten.  — Solloten  1633.  Soe- 
lotten  1669.  Sollaatten  1723. 

8 e 1 1 ti  t r,  af  s e 1 r m.,  Sæl,  og  1 ti  t r n.,  Liggested,  betyder  et  Sted  ved 
Søen,  hvor  8ælen  pleier  at  gaa  op  og  ligge.  Navnet  findes  paa  flere  Steder, 
men  har  nu  antaget  noget  forskjellige  Former:  Saalaater  i Ytteroen,  Sellotten 
i Overhallen,  hvor  det  nu  ligesom  her  er  gaaet  over  til  Hunkjønsord,  Sellotten 
i Beitataden,  Sellaat  i Nesne  og  Sellaater  i Hadsel.  Paa  Island  findes  det  i 
Flt.  Selltitrar.  Jfr.  Tbj.  VSS.  1882  S.  41.  — GN.  36—37  ligger  paa  Vest- 
siden af  Fjorden. 

36.  Røisgjerdet.  Udt.  røi'ssjaere.  — Roeschier  1669  (Bergfald 
og  Sneskred).  Røseher  1723. 

Af  Røis  f.,  Ros,  Stendynge,  her  formodentlig  om  en  ved  Stenskred  frem- 
bragt Ur. 

36, 4.  Orviken.  Udt.  6'rvik/t. 

Se  Vatne  GN.  106. 

37.  Ernes.  Udt.  e'rnæse.  — Ernes  1610.  Arnes  1633.  Ernes 
1669.  1723. 

Formodes  NE.  S.  42  at  indeholde  et  Elvenavn  af  Stammen  Er-  eller  Ær-, 
hvis  Forklaring  tildels  er  usikker  og  rnaaske  heller  ikke  i alle  Tilfælde 
den  samme.  M.  Olsen  formoder  opr.  *0y  risnes,  dannet  af  Fjordnavnet, 
idet  det  første  s kunde  være  bortfaldet  ved  Dissimilation  Ogsaa  Fjord- 
navnet udtales  nn  é'r-. 
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Om  Sogneuavnets  Forklaring  se  ander  Herredsuavnet. 

Kirken  stod  i MA.  paa  Nerland  (Nerdlandz  kirkiusokn  DN.  XI 
228,  1494,  jfr.  AB.  74),  men  er  na  flyttet  ned  til  Fjorden. 


Gaardenes  Navne:  38.  Gauprør.  Udt.  gauprøra,  Dat.  -røven. 

— af  Goparøre  AB.  74.  Gudbrøe  1632.  Gubrodt  1633.  Gubror  1669. 
Gouprør  1723. 

Ligger  ved  en  Elvs  Udløb  i Langfjorden.  Antages  NE.  S.  66  at  inde- 
holde Elvenavnet  Gaupa,  som  endnn  er  i Brug  i Ringsaker  og  ellers  synes  at 
være  bevaret  i flere  Gaardnavne.  Mellemvokalen  a staar  da  i AB.  som  saa 
ofte  istedenfor  n.  O.  R.  formoder,  at  sidste  Led  staar  i Forbindelse  med  det 
af  Aasen  fra  det  nordenfjeldske  anførte  Rør  f.,  Kant,  Bryn,  yderst  Rand  af 
en  Flade. 


39.  40.  Myklebostad  øvre  op  nedre.  Udt.  ma'kkdbosta.  — 
af  Mvklabolstad  AB.  74.  Moglebosfad  NRJ.  II  89.  Myglebostad  OP). 
6.  Mockelboustaa  1610.  Øffre,  Nedre  Møchelboestad  1669.  Over 
Møchelbost,  Nere  Moehelbostad  1723. 

Miklibolstadr,  se  Vannelven  GN.  7. 

40, 2.  Ekren  med  Krokaakeren.  Udt.  æ'kkrå , Dat.  -leren. 
kro'kåkern. 

Det  første  Navn  er  e k r a f.,  gjenlagt  Ager.  Krokaakeren  kan  betyde 
en  Ager  af  kroget  Form. 

40, 6.  Skjolden.  Udt.  sjallen,  Dat.  -la. 

Hører  til  den  temmelig  talrige  Klasse  Navne,  som  raaa  afledes  af 
skjqldr  m.,  Skjold,  og  som  vel  maa  indeholde  Betydningen:  en  bred,  noget 
afrundet  Flade.  I bestemt  Ent.  som  her  findes  det  ogsaa  i Lyster.  Det  findes 
ogsaa  brugt  i Fjeldnavne  og  kan  maaske  gjennem  et  saadant  være  gaaet  over 
til  Gaardnavn.  Det  er  et  meget  lidet  Brug. 

41.  Hanset.  Udt.  ha'nnsM.  — Han(3ett  1610.  Hannsett  1633. 
Hansett  1669.  Hanset  1723. 

Vel  samme  Navn  som  Haneset  i Øre.  Det  kunde  være  •Hanasetr, 
sui8.  med  ha  ni  m..  Hane,  i dette  Ords  Brug  som  Persontilnavn.  Det  er 
muligt,  at  dette  Ord  ogsaa  har  været  brugt  som  Mandsnavn,  hvilket  synes  at 
have  været  Tilfælde  i Danmark  og  Sverige.  Jfr.  det  paa  Østlandet  hyppige 
Gaardnavn  Hauestad.  Da  der  kommer  en  større  Tverelv  ud  ved  Gaarden,  er 
det  dog  ligesaa  sandsynligt,  at  1ste  Led  indeholder  et  Elvenavn  af  Stammen 
lian-,  som  vel  staar  i sproglig  Forbindelse  med  h a n i m.,  og  som  har  efter- 
ladt sig  Spor  i flere  Gaardnavne.  Se  NE.  S.  90. 

42.  Hjellen.  Udt.  jce'l’n , Dat.  jcéUja.  — Jelle  1610.  Jelde 
1633.  Jelden  1669.  1723. 

•Hjallr  m..  en  liøitliggende  Flade,  Terrasse  (ludi.  S.  66). 

43.  Helle.  Udt.  hæ'l.le.  — af  Hello  AB.  76  s.  Helle  NRJ.  II 
89.  OE.  6.  DN.  X 803,  c.  1550.  Heldc  1610.  1669.  1723. 

H e 1 1 a f.,  Helle,  flad  Berggrund  (Indl.  S.  66). 


2 64 


KOMSDALS  AMT 


43. 3.  Gammelstolen.  Udt.  gammelstølen. 

44.  Herset.  Udt.  b&'rs&t.  — Bersetter  NKJ.  II  89.  Borselt 
1610.  Bersett  1633.  Stoere  Bersett  1669.  Berset  1723. 

Det  ofte  forekommende  Navn  Berset  kan  have  meget  forekjellig  Opriu- 
delse.  Det  kan  være  Beruset  r,  af  Kvindeuavnet  eller  Elvenavnet  Bera, 
som  Bersæter  i Indviken,  B e r g J>  o r s s e t r,  som  Berset  i Surendalen,  B i rk  i- 
setr,  af  birki  n.,  Birkeskov,  som  Berset  i 0.  Uendalen,  undertiden  vel 
ogsaa  Bergssetr,  af  Mandsnavuet  B e r g r eller  Fællesordet  b e r g n. 
Naar  man  ikke  har  Former  fra  MA.,  er  det  ikke  muligt  at  give  en  sikker 
Forklaring.  Da  der  her  er  større  Bække,  kan  det  godt  være  Beruset  r,  af 
Elvenavnet  Bera  (NE.  S.  10.  Jfr.  Norddaleu  GN.  6). 

45.  Bersetlijellen.  Kaldes  mdrteinjæljn , Dat.  -jcella.  — Jelden 
under  Bersett  1669.  Bersetgield  1723. 

Om  sidste  Led  se  GN.  42.  Daglignavnet  er  sms.  med  Mandsnavnet 
Martein,  en  fornorsket  Form  af  Martinus  (se  Aasen,  Navnebog  S.  83). 

46.  Bersetlijellen  lille.  Kaldes  øi' gaven.  — Lille  Berset  Øde- 
gaard  (ogsaa  kaldet  Lille  Berset)  1723. 

47.  Ødegaarden.  Udt.  øi' gaven.  — Ødegaardt  1610.  Ødegaard 
1669.  1723. 

47.3.  Asplijellen.  Udt.  a&pejai'n,  Dat.  -jcella. 

48.  Mudund.  Kaldes  bvæ'kkå.  — Melanndt  1632.  1633.  Mid- 
land 1669.  Melland  1723. 

Naar  Navnet  ikke  nu  er  i Brug  og  der  ikke  haves  middelalderske 
Former  af  det,  kan  det  ikke  sikkert  forklares.  Det  kan  godt  være,  at  det 
rettere  burde  skrives  Mælau,  af  melr  m.,  Elvemæl,  ligesom  Mælan  i Osen, 
som  i 16de  og  17de  Aarh.  stadig  skrives  Meland,  Melaudt  (Bd.  XIV  S.  3). 
Det  kan  ogsaa  være  M e 5 a 1 1 a u d,  d.  e.  Mellemgaarden,  hvoraf  paa  flere 
Steder  det  nuværende  Meland  bevisligt  kommer.  Beliggenheden  synes  dog 
her  ikke  at  tale  synderlig  for  det  sidste. 

49.  Norland.  Udt.  nerlann.  — Nordlandæ  (!)  sokn  AB.  74. 
a Nerdlandh,  i Nerdhland,  Nordland/  sokn  DN.  XI  228  f.,  1494. 
Nerlandh  NKJ.  II  89.  Elland,  Erland (1),  Nedre  Landt  1610.  Neder- 
lanndt  1633.  Nerland  1669.  Neerland  1723. 

Udentvivl  *Njar Sarland  eller  *Nj  ardi  and,  sms.  med  Gudenavnet 
Nj  o r 5 r,  ligesom  Nærland  i Haa  og  i Finuø  og  Norland  i Masfjorden.  Denne 
Forklaring  maa  ansees  sikret  ved  Formerne  fra  1491  og  i AB.,  skjont  der  i den 
sidste  foreligger  en  Skrivfeil.  I 17de  Aarh.  sees  1ste  Iæd  opfattet,  som  om 
det  var  «Nedre».  Det  maa  bemerkes,  at  GN.  49  ligger  et  Stykke  længere 
oppe  i Dalen  end  GN.  48.  At  Guarden,  skjont  liggende  ovenfor  den  sterkest 
bebyggede  Del  af  Sognet,  i MA.  har  været  Kirkested,  kan  ogsaa  have  Betyd- 
ning til  at  støtte  den  givne  Forklaring. 

49,  9.  Itei  tesi  etten.  Kaldes  sletta , Dat.  -ten. 

50.  Opdal.  Udt.  d'jwdalcn,  Dat.  -la.  — Opdall  1610.  Opdahl 
1669.  Opdall  1723. 

•Uppdalr,  en  Gaard,  som  ligger  lioit  oppe  i cu  Dal.  Ogsaa  brugt 
som  Navn  paa  en  boitliggende  Dal. 
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51.  Rødal.  Udt.  røddalen.  — uf  Rørdale  AB.  74.  Rordall 
1610.  1663.  Rørdahl  1669.  Rødall  1723. 

Rørdal  r i AB.  kan  være  en  yngre  Form  af  Miøyrdalr,  ligesom 
Røyrdalr  i Hof  Jb.  ofie  i 16de  Aarh.  skrives  dels  Rær-,  dels  Rør-,  og 
man  for  Røyrukolla  i Stokke  allerede  paa  et  Sted  i RB.  finder  skr. 
Røro-  (Bd.  VI  S.  62  og  189).  1ste  Led  kan  være  et  Elvenavn  of  Stammen 
Røyr-,  se  NE.  8.  204,  men  Navnet  kan  ogsaa  umiddelbart  være  sms.  med 
røyrr  ni.,  Ror,  Siv,  eller  røyrr  m.,  Stenrøs,  Stendynge.  I Udtaleformeu 
er  rd  assimileret  til  dd. 

52.  Haustengen.  Udt.  haustcnin/i , Dat.  -æv/tyen.  — i Hægx- 
ænghe,  llogxænge  I)N.  XI  228,  1494?  Høsten,  Hostum  1610.  Hosting, 
Høstingh  1632.  Uøstingh  1633.  Høstteng  1669.  Høstinggcn,  Høst 
Engen  1723. 

<Kan  sproglig  ikke  være  identisk  med  det  DN.  XI  228  anførte  Navn; 
om  det  faktisk  er  det  samme,  saaledes  som  antaget  i Afskriften  af  1638 
(smst.  229),  faar  staa  derhen.*  O.  R.  Hausteugeu  kaldes  ogsaa  en  Part  af 
Ottestad  i Veø.  O.  R.  sammenligner  det  med  Haustlamlet  i Flatanger  og 
formoder,  at  disse  Navne  har  betegnet  Udslaatter,  som  man  først  pleiede  at 
slaa  ud  paa  Høsten. 

52,  4.  5.  Oddehalsen.  Udt.  å d/lchalsen. 

Ligger  paa  Halsen  af  en  Odde,  som  dannes  af  to  sammenløbeude  Elve. 

52. 6.  Kjøvdalsmyren.  kørdalcn  kjendtes. 

Kjovdalen  er  efter  AK.  Navn  pna  eu  Sidedal  med  en  Elv.  som  kommer 
fra  Kjovdalsvand  under  Kjøvskartinden;  paa  Østsiden  af  Dalen  er  Fjeldet 
Kjøvbaugen.  Hænger  vel  sammen  med  oldn.  k os  f a,  Folkespr.  kjøva,  kvæle, 
tilstoppe,  lukke.  Kau  hentyde  til  Dalens  Tranghed.  Jfr.  Kjøvangeu  i Vestby, 
Bd.  II  S.  10. 

52. 7.  Odden.  Udt.  adden. 

' 53.  Botu.  Udt.  båttn.  — Botten  1633.  1669.  1723. 

Af  botn  m.,  dels  brugt  om  Enden  af  eu  Fjord  eller  Indsø,  dels  om  en 
Indsænkning  inde  i Landet  (Ind!.  S.  46). 

54.  Brekken.  Udt.  brat'kkå.  — Breken  1633.  Brechen  1669. 
1723. 

Af  brekka  f.,  Bakke  (Indl.  S.  46). 

54.  3.  Kjerringslettet.  Udt.  k,<e  rrinyslætte  (et  Stykke  Slaatte- 
land). 

55.  Lange  indre.  Udt.  la'nna  (uforandret  i Dat.).  — Lenge, 
Lange,  Lanum  1610.  Lange  1633.  1669.  1723. 

»Sandsynlig  • Lang  vin,  af  Adj.  I angr  og  vin  f,  samme  Navn  som 
Lougva  i Haram  og  det  nu  ubrugelige  Lang  vin  i Indviken. 

56.  Oren.  Udt.  øi'ra.  — Oren  1669.  1723. 

Af  øy  rr  f.,  Sand-  eller  Grusbanke  ved  Vand  (Indl.  »S.  88). 

57.  Lange  ytre.  Alle  Brug  skal  tilsammen  kaldes  IV ayaratiVj. 
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57. 1.  Nerlien.  Udt.  nerlia. 

57. 2.  Langeli.  Kaldes  asshittlia.  — Langelid  1633.  Langlj 
1669.  Inder  og  Ytter  Langelie  1723. 

Små.  med  Gaardnavnet  Lange.  Daglignavnet  er  sms.  med  Mandsnavnet 
Asgot,  oldn.  Asgautr. 

58.  Vistdal-Sandnes.  Kaldes  sa'nn/n<BS.  — Vesdal  Sandnes 
1669.  Wisdal  Sandnes  1723. 

Naar  Jordebøgerne  har  givet  dette  Navn  Tillægget  cVistdal->,  maa  det 
være  til  Adskillelse  fra  Veo  GN.  46,  som  dog  ligger  temmelig  langt  herfra. 

58, 1.  Snndnesmyren.  Udt.  saiynnæsmyra. 

59.  Elgenes.  Udt.  ré'ljemése.  — Ellenes  1610.  EIleni{3  1633. 
Elnes  1669.  Ellenes,  Elnes  1723. 

Maa  være  væsentlig  samme  Navn  som  Elnes  i Asker,  som  vel  er  = det 
i Kongesagaerne  nævnte  Elgj  arnes,  i Rakkestad,  i Frænen  og  i Værdalen. 
Samme  Forled  har  man  vel  ogsaa  i Elgj  arttin,  nu  Elton,  Eltun,  som 
forekommer  paa  liere  Steder.  Det  er  ikke  sandsynligt,  at  det  i saa  mange 
Navne  skulde  være  Dyrenavnet  elgr,  selv  om  dette  kan  have  Gen.  elgj  ar, 
eller  samme  Ord,  brngt  som  Persontilnavn.  O.  R.  henviser  ved  Navnet  her 
til  Elgsnes  i Trondenes,  som  bevisligt  er  dannet  af  Fjeldnavnet  Elgen.  Her 
kunde  man  ogsaa  tænke  paa  Elvenavnet  Elgja,  som  endnu  er  bevaret  i 
Enningdalen  (NE.  S.  41).  Der  falder  nemlig  en  Aa  ud  ved  Gaarden.  S.  15. 
har  imidlertid  givet  en  ganske  anden  Forklaring  af  disse  Navne,  idet  han 
antager  1ste  Led  at  være  et  til  gotisk  alhs  f.,  Tempel,  svarende  *elgr  f. 
(se  S.  Bugge,  Norges  Indskrifter  med  de  ældre  Runer,  S.  163.  166).  Jfr.  Bd.  I 
S.  113.  II  S.  169.  IV,  2 S.  91.  VI  S.  281.  Jfr.  ogsaa  Bolsø  GN.  37. 

59. 3.  Troldhaugen.  Udt.  trø'Uhauen. 

Se  Vannelven  GN.  60,  2. 

59. 4.  Gjerdet.  Kaldes  te'ljenæsjire. 

60.  61.  Skorgen  indre  og  ytre.  Udt.  skil  rya.  — Schorren 
1610.  Schorgen  1633.  Inder  Schorgen  og  Schorgedahl,  Ytter  Schorgen 
1669.  Inder  Schorgen  med  Schorgedal,  Ytter  Schorgen  1723. 

Navnet  tilhører  egentlig  den  Elv,  som  falder  ud  mellem  begge  Gaarde. 
Se  Vannelven  GN.  72,  jfr.  Sylte  GN.  28,  Gryttcn  GN.  29. 

61.  2.  Gj ertiet.  Kaldes  skå'rgejére. 

62.  Skorgestranden.  Kaldes  strdnna.  — Strand  1669.  Stran- 
den, Strand  1723. 

63.  Gaininelstolen.  Udt.  ya'mmclstølcn. 
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FORSVUNDNE  NAVNE. 

AB.  74  anføres  som  liggende  i Eikesdalen  (mon  rigtigt?): 
af  Heggeime. 

Heggeimr,  se  Øre  GN.  10. 

af  Biærkeime. 

Bjarkeimr,  af  Trrenavnet  bjork  f.,  eller  af  et  Elvenavn  Bjarka. 

af  Skodhinom. 

S k cj  Ji  i n a r,  eller  rettere  S k q 5 i n j a r,  se  Skodje  GN.  21. 

Schorgeseter  1632. 

Maa  have  været  opr.  Sæter  nnder  Skorgen  (GN.  60). 


NESSET  HERRED. 


Herredets  Navn:  Nesset.  [Udt.  n(é  s s <%f\. 

Egentlig  Gaardnavn,  se  GN.  69. 

Sognet  har  Navn  efter  det  gamle  Kirkested  Rød,  se  GN.  16.  Det  har  i 
nyere  Tid  tildels  vieret  kaldet  efter  Præstegaarden  Nesset  Ved  Kesol.  af  */io 
1870  blev  Kirken  flyttet  til  Eidsvaag,  idet  den  gamle  Stavkirke  paa  Rod  blev 
nedtaget.  Efter  Reformatsen  var  Kaldet  residerende  Kapellani  under  Vee; 
se  under  Veo. 


Gaardenes  Navne:  1.  Kttvik.  Udt.  bu'viJga.  — Boevig  1633. 

Bowigh  1669.  Buewiig,  Bovig  1723. 

Det  kan  ikke  afgjores,  om  1ste  læd  er  b u 6 f.,  Bod,  eller  b u n.,  beboet 
Sted.  ogsaa:  Kreaturer,  Bnskap  (ludi.  S.  40).  Det  første  er  vel  sandsynligst. 
GN.  1 — 0 ligger  ved  Langfjorden. 

2.  Hæstad.  Udt.  hæ'ssta.  — Harstaa  1610.  Hestad  1632. 
1633.  Herstad  1669.  Hæstad  1723. 

Formodentlig  •HeNinsstaOir,  af  Mandsnavnet  H e 0 i n u (PnSt. 
S.  121).  Jfr.  Fræuen  GN.  26. 

3.  Aaram.  Udt.  aramm.  — Aaram  DN.  X 802,  c.  1550. 
Arum  1610.  Aaren  (!)  1(569.  Aaram  1723. 

Her  kau  det  efter  Beliggenheden  nær  en  Aas  Udløb  være  A r b a m a r r, 
af  <1  r,  Gen.  af  å f.,  og  h a m a r r m.,  Bergbammer.  Se  ellers  Sande  GN.  38. 

4.  Kamik.  Udt.  ra'nnnka.  — Ramvigli  1610.  Raneuig  1632. 
Ranneuig  1633.  Ramvigli  1669.  Rannewiig  1723.« 

O.  R.  formoder,  at  det  er  opr.  * R a f n a v i k,  sms.  med  Gen.  Flt.  af 
Fuglenavnet  ral'n.  Dette  maa  isanfald  forst  være  ganet  over  til  Kamvik, 
hvorefter  m som  ofte  er  gaaet  over  til  n.  Jft.  Andal,  som  paa  flere  Steder 
er  opstaaet  af  Almdal,  Raundal  i Laardal  af  Raum-,  Tinvik  i Brunlanes  af 
Timbrvlk.  Se  StK.  S.  76.  Bd.  VI  S.  316. 

5.  Rarstriiicn.  Udt.  bd'rsteinen , Dat.  -na.  — Berstenn  DN.  X 
802,  c.  1550.  Marsteen  (!),  Barsteen  1610.  Barsteen  1633.  1669.  1723. 
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O.  K.  formoder,  støttet  til  Formen  af  1650,  at  det  er  opr.  •Berus teinn, 
hvori  1ste  Led  er  Gen.  af  Elvenavnet  Bera  (NE.  S.  10).  Navnet  kan  fra 
først  af  have  tilhørt  den  isolerede  Fjeldhoide  «Storhaugen»  nær  Gaarden. 
Der  gaar  en  Aa  forbi. 

6.  Gamsgrø.  Udt.  ga'mmsgrøe , Dat.  -grøa.  — Gamsgrødt  1610. 
Gam^grøe  1632.  Gambsgrøde  1633.  Gamschrod  1669.  Gamsgron, 
Gamsgroe  1723. 

Sidste  Led  er  Grøde  n.,  Græsplet,  Grønning  mellem  Klipper  eller  Skov, 
ogsaa:  Væxt,  Afgrøde  (Aasen).  O.  K.  henviser  til  Navnet  Kamsgrø  i Hyllestad 
og  i Vikor,  som  er  dannet  af  l’lantenavnet  Kams.  Han  antyder' som  tænkeligt, 
at  Gamsgrø  ved  en  Assimilation  kunde  være  opstaaet  af  Ramsgro. 

7.  Aafloi.  Udt.  afløia,  Dat.  - fløien . — Aaflaae  1632.  Afloe 
1669.  Aafloen  1723. 

Aasen  opforer  fra  Østlandet  et  Aalløy  f.,  en  liden  Baad  eller  Færge  i en 
Aa.  Dette  falder  formelt  sammen  med  Navnet;  men  det  indsees  ikke  let. 
hvorledes  et  snadant  Ord  kunde  blive  Gaardnavn,  især  da  der  ikke  er  nogen  Aa 
ved  Gaarden.  Den  ligger  dog  nær  Osvandet.  Man  kunde  tænke  paa  Sammen- 
hæng med  flu  g,  flog  n.,  brat  Bjergside;  deraf  kunde  nok  Udt.  floia  opstaa 
gjennem  flog,  og  ved  Overgang  til  Hunkjøn  i Brug  som  Navn;  Jfr.  GN.  28 
og  Ørskog  GN.  38,9.  — GN.  7—12  er  Aasgaarde. 

7, 2.  Dalen.  Kaldes  å'fløidalen. 

8.  Bakken.  Udt.  batøinn,  Dat.  balekå.  — Baclie  1669. 
Bachen  1723. 

8.4.  Engen.  Udt.  æryryi^  Dat.  ænnin. 

8. 5.  Kirketeigen.  Udt.  Tgc' rføteien. 

Tilhører  efter  Matr.  Kleive  Kirke  i Bolso. 

i).  10.  Gusjaas  lille  og  store.  Udi.  gu'ssjåsen,  Dat.  -sa.  — 
Gudzeaas  DN.  XII  832,  1596.  Gaasaas  1610.  Gusaas  1632.  1633. 
Lille,  Stoere  Gusaas  1669.  Lille,  Store  Gusjaas  1723. 

Et  ejendommeligt  Navn.  Det  kan  ikke  være  det  samme  Navn  som 
Gudsaas  i Furnes,  a G udisase  13G0  (Bd.  III  S.  75).  Som  en  Formodning 
vil  jeg,  støttet  til  Formen  af  1696,  nævne,  at  det  kunde  være  • G u 6 s j o å s s 
eller  "Gud  sjov  ards  s,  sms.  med  •Gufisjor,  et  muligt  Navn  paa  Os- 
vandet. Dette  vilde  være  dannet  paa  samme  Maade  som  G u 6 i n,  G u 6 1 an  d, 
Goiøy  og  Gud  :i.  Navnet  maatte  betegne  en  hellig,  til  Guderne  indviet 
Sø.  Jfr.  Elvenavnet  Helgaaen  og  Sønavnet  • 11  e 1 g i s j o r i Høiand,  Eidskogcn 
og  Flaa  Hall.  (Bd.  11  S.  200).  Osvandet,  som  er  dannet  af  Osen,  Navn 
paa  en  Arm  af  Fannefjorden,  hvori  Elven  gaar  ud,  kan  ihvertfahl  ikke  være 
gammelt  Navn.  DN.  XII  832  synes  det  at  kaldes  Fannewatn.  Elven,  som 
kommer  fra  Fosterlaageu  og  gaar  gjennem  Vandet,  kaldes  smst.  Fonsteraae, 
d.  e.  Fosteraaen. 

11.  Skjorlien.  Udt.  sjd'rlia.  — Scliiorlj  1669  (nyrvddet). 
Sehi  or  Ud  1723. 

Iste  Led  indeholder  vel  et  Navn  paa  den  Aa,  som  gaar  forbi  denne 
Gaard  og  den  tig.  Det  kan  være  et  af  El  venavnene  Skjdr  eller  Skyr a. 
Se  NE.  221  og  232. 

12.  Skjørsætereu.  Udt.  sjo'rsétra.  — Skiersett  1610.  Schiør- 
selter  1633.  1669.  Schiorsætter  1723. 
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12, 2.  Tverlien.  Udt.  tvé'llia. 

Betyder  en  Li,  som  skyder  frem  paatvers  af  et  Dalføre.  Jfr.  Vannelveu 
GN.  86.  I Udt.  er  ri  assimileret. 

13.  Tjelle.  Udt.  Jgce'lle.  — af  Thiolam  AB.  74.  TiellcNRJ.il 
88.  OE.  6.  Thielle  DN.  X 802,  e.  1550.  Hielle,  Thielle  1G10. 
Tielle  1632.  Thielle  1633.  Kielde  1669.  Tielde  1723. 

Der  findes  ogsaa  et  Tjelle  i Skaanevik;  men  det  er  ganske  nvist.  om 
det  er  samme  Navn  som  dette,  og  ligeledes,  om  vi  har  et  beslægtet  Navn  i 
Tjellog  i Stryn,  hvoraf  man  ikke  har  Former,  ældre  end  1000.  Ogsaa  Kjeller 
i Skedsmo  maa  vel  være  forskjelligt  (Bd.  II  8.  2G8).  Hvis  Formen  i AB.  er 
rigtig,  bør  den  vel  læses  Ljolarn  og  opfattes  som  Dat.  Flt.  af  et  Elvenavn 
tjdlsi.  Der  gaar  en  liden  Elv  forbi  Gaarden.  Samme  Stamme  har  man  vel 
i Dj  diarnes  Fornm.  s.  VI  226,  i Registeret  sat  i Forbindelse  med  Tjele  i 
Jylland  (jfr.  Egilsson,  Lex.  poet.  under  I>  j o 1).  — GN.  13 — 29  ligger  langs 
Nordsiden  af  Lnngfjorden. 

14.  Troldmyren.  Udt.  trø'Umyra. — Throlmyren  1610.  Throll- 
myr  1633.  Troldmyr  1669.  1723'.' 

15.  Uod.  Udt.  ro.  — a Riodom,  i Riodhom  DN.  III  491,  1426. 
af  Rvodom  AB.  74.  [til  Riodha,  til  Riodlio  AB.  74  s.  Rode  sokn 
DN.  IX  375,  1490).  Rude  NRJ.  II  88.  Riode  OE.  7.  Roen  1610. 
Roe  1633.  1669.  1723. 

RjoSar,  en  i Gaardnavne  ved  Siden  af  Rjddrar  brugt  Flertalsform 
af  rjddr  n,  aabent  Rum  i Skov,  Grønning  (Indl.  S.  71).  Her  laa  tidligere 
Sognets  Kirke.  Jfr.  Øre  GN.  44. 

16.  Ljøstren.  Udt.  jø'ssta , Dat.  jøssten.  — Lyøsett  1610. 
Dyster  1633.  1669.  Lystren,  Lyster  1723. 

O.  It.  tvivler  paa,  at  den  opgivne  Udt.  med  tostavelses  Betoning  kan 
være  rigtig  (det  burde  vel  da  have  været  udt.  jø'sstå),  og  formoder,  at  det 
staar  i Forbindelse  med  lj  fistr  m.,  Lyster.  Han  henviser  ogsaa  til  Fjeld- 
navnet  .1 ostrin  i Stangvik.  Her  kan  det  dog  efter  Stedsforholdene  ikke  være 
Fjeldnavn,  men  kunde  mulig  indeholde  et  Bækkenavn. 

17.  Reitan.  Udt.  rei'tann , Dat.  -tå.  — Retten  1610.  Reiten 
1669.  1723. 

Se  Grytten  GN.  4. 

18.  Djupvik.  Udt.  jé'mkfiL  (ogsaa  hort  yt-).  — Dyevig  1633. 
Dybwigh  1669.  Diiwiigen  1723. 

•Djupvik,  den  dybe  Vik.  Det  har  meget  ofte  antaget  den  samme 
Udtaleform  som  her. 

19.  Kvernberget.  Udt.  Tcvæ nnbtirje , Dat.  -ja.  — Qucnberige 
1610.  Quernbercg  1633.  Quernberigh  1669.  Qvernberg,  Qvenberg  1723. 

Ligger  ved  en  Fos  med  Kvernbrug. 

19.  4.  Brokken.  Udt.  bræ'kkå , Dat.  -km. 

20.  Hurholten.  Udt.  ha'rdltcn.  — Harhollt  1610.  1633.  Ilar- 
holt  1669.  1723. 

Iste  Led  er  vel  Adj.  harfir,  sidste  Led  Holt  m.,  Hoi,  Bakke.  Jfr. 
Folkespr.  Hardbakke,  tor  og  steuig  Bakke.  Jfr.  ogsaa  GN.  20  og  Tingvold 
GN.  66. 

21.  Høvik.  Udt.  1ut’'viJga.  — af  Heimvikom  AB.  74. 

1610.  Hoeuig  1632.  Huwigh  1669.  Hoewiig  1723. 
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O.  K.  tvivler  paa,  at  Formen  i AB.  kan  være  rigtig.  Skulde  den  dog 
være  ret,  maa  Nutidsformen  vel  forklares  som  opstaaet  paa  den  Maade,  at  m 
ved  Dissimilation  er  sloifet  foran  v.  Med  Hensyn  til  Betydningen  af  late 
Led  kan  henvises  til,  at  der  har  været  et  Elvenavn  Heima.  Se  NE.  S.  97. 
Heimvik  tindes  ogsaa  i Hosanger.  Ellers  kommer  Høvik  vel  oftestaf  liøy  n., 
Hø,  alm.  nu  udt.  He-  (se  Bd.  II  S.  131). 

22.  Klokset.  Udt.  klo'kkscét.  — Klagset  1610.  Kloegscller 
1633.  Klogsett  1669.  Klogset  1723. 

Se  Vatne  GN.  70.  Mau  maa  antage,  at  dette  er  en  ældre  Klokkergaard 
og  GN.  23  en  nyere. 

22,6.  Ottcn.  Udt.  ottå,  Dat.  -ten. 

Maa  være  Elvenavnet  Otta,  som  endnn  er  i Brug  paa  liere  Steder,  saa- 
ledcs  i Sundalen.  Det  maa  hænge  sammen  med  otta,  forskrække,  forfætde. 
Se  NE.  S.  183. 

23.  Otterbog.  Kaldes  klå'kkargaren.  — Aatter  Bve  1610. 
Otterboe  1632.  Otterbou  1633.  Olterboe  1669.  Olterboug  1723. 

Maa  være  sms.  med  det  ovf.  omtalte  Elvenavn;  Skriftformerue  beror 
formodentlig  paa  en  Feilskrivning  (Forvexliug  med  Mandsnavnet  Ottar?), 
hvis  ikke  Elvenavnet  i nyere  Tid  skulde  være  gaaet  over  fra  sterkt  til  svngt 
Hnnkjønsord.  Sidste  Led  er  bu  gr  m.,  Bøining,  Krumning,  Bugt  (Indl.  8.  46). 

24.  liatlen.  Udt.  ha  Men.  — HaJSlell  1610.  Hattelen  1669. 
Hallen  1723. 

Se  Ørskog  GN.  6. 

25.  Solbjor.  Udt.  so'lbjøra , Dat.  -ren.  — af  Solbergom  AB. 
74.  Solberg  OE.  7.  Solberige  1610.  Sollberegh  1633.  Solebioer 
1669.  Soelbior  1723. 

•Solbjor g,  hvori  sidste  Led  er  bjqrg  f.,  et  fremstikkende,  noget 
høit  Bjerg,  i Navne  nu  oftest  blevet  til  -bjør  (Indl.  S.  43).  Saavel  dette  Navn 
som  det  enstydige  Solberg  synes  dels  at  have  været  brugt  om  en  sol- 
beskinnet  Høide,  dels  om  en  Høide,  bag  hvilken  man  fra  et  vist  Standpunkt 
ser  Solen  gaa  ned.  Jfr.  Bd.  I S.  11. 

26.  Ilargoten.  Udt.  hargåtå,  Dat.  -gåten.  — Hargatt  1610. 
Hargutten  1632.  1633.  Hargottcn  1669.  Hargotten,  Hargaaut  1723. 

Sidste  Led  er  gata  f.,  se  Sunde  GN.  2.  1ste  Led  sandsynlig  Adj. 
har  Or;  altsaa:  *Harigata,  den  haarde,  stenige  Vei. 

27.  Hainmervold.  Udt.  ha'mmarvåll.  — Hamervall  1610. 
Hameruoldt  1633.  Hammerwold  1669.  Hamervold  1723. 

27.  2.  Sjølaupet.  Udt.  sjø'laupe,  Dat.  -pa. 

Se  Grytten  GN.  32,  2. 

28.  Flaaghammer.  Udt.  fløghammaren.  — Flahamer  1610. 
1632.  Flaahammer  1669.  Flaaehammer  1723. 

Af  flog,  flug  n.,  brat  Fjeldside,  og  hamarr  in.,  Berghammer.  Betyder 
altsaa:  en  Berghammer,  som  falder  af  i en  brat  Styrtning. 

29.  Eidsvaag.  Udt.  ei'ssvåjinvj.  — i Eidsvage  DN.  III  305, 
1375.  wid  Eidzuag  AB.  74.  i Eidzwoge  DN.  IX  375,  1490.  Edz- 
wogh  NHJ.  II  88.  Esvagen  1610.  VVogenn  1633.  Eidlzwogh  1669. 
Eidsvogen  1723. 

Har  Navn  efter  den  inderste  Bugt  af  Langfjorden,  som  her  gaar  ind  til 
det  Eid  (Tiltereidet),  som  danner  Overgangen  til  Sundalsfjorden. 
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29,  1.  Sjøgaarden.  Kaldes  sjyn. 

«Sjøen»  her  som  saa  ofte  brugt  om  en  Landingsplads  med  Noste.  Jfr. 
Vestnes  GN.  76,  9. 

29, 3.  Pladsen.  Udt.  plassen. 

29.8.  Sjobakken.  Udt.  sjø'bal&inn  (.«/'//-?). 

29. 9.  Breitcigen.  Udt.  b’ei'teien. 

29,  10.  Damman.  Udt.  da  mmann. 

29,  14.  Neset.  Udt.  næse. 

29,  17.  Hjellen.  Udt.  jæljen. 

Af  hjallr  ra.f  høitliggende  Flade,  Terrasse  (Indl.  S.  66). 

29.  18.  Sandledteigen.  Udt.  santdcteicn. 

Indeholder  maaske  1 e i 5 f.,  Vei. 

29. 27.  Hans^aarden.  Udt.  hansgaren. 

29. 28.  Steinteigen.  Udt.  stei'nteien. 

30.  Hilgen.  Udt.  hajinn,  Dat.  ha' gå.  — Haue  1010.  Hagge 
1633.  Hage  1669.  Hagen  1723. 

•Hagi  m.,  indhegnet  Jordstykke,  Havnegang  (Indl.  S.  62). 

31.  Aasen.  Udt.  asen , Dat.  -sa.  — AajBen  1610.  Aas  1633. 
1669.  Aass  1723. 

32.  Jordfaldet.  Udt.  jarfalle.  — Jordfaldt  1632.  1633.  Jord- 
fald 1669.  lordfald  1723. 

•Jardfall  n.,  et  Sted,  hvor  Jord  er  skredet  nd.  Jordfallen  findes 
som  Gaardnavn  i Brunlanes  (i  J ard  fal  len  o 1400,  se  Bd.  VI  S.  816),  og 
Jordfaldet  i Strømmen  og  i Sem.  Beslægtede  Navne  er  Landfald,  Leirfald, 
Madfald  og  (i  Tingvold)  Aakerlald,  samt  det  usrns.  Fald  og  Faldet.  Jfr.  ogsaa 
Skrede,  Kovde  GN.  76. 

32, 2.  Troen.  Udt.  trø'a. 

33.  Holen.  Udt.  holm.  — Holle  1610.  Hoell  1633.  Hoel 
1669.  Hoelon  1723. 

• H 6 1 1 m.,  rundagtig  Forhøining  (Indl.  S.  66). 

34.  Oian.  Udt.  øt'ann,  Dat.  øi'd.  — Øye  1633.  1669.  Øven 
1723. 

Flt.  af  øy  f-,  her  om  lav  Strækning  med  frodig  Græsvæxt  ved  en  Elv 
(Indl.  S.  88). 

35.  Toven.  Udt.  to  vinn , Dat.  -vå  (Folk  fra  Tingvold  opgav 
Nom.  td'vann).  — Toflue  1590.  Thoffue  1643.  Tawe  1667.  Tove 
1723. 

Er  efter  Udt.  bestemt  Flt.  Findes  neppe  andensteds  som  Gaardnavn 
men  Toven  findes  i Nordland  som  Fjeldnavn.  Det  er  maaske  J)  ti  f r m 
= r,  rtfa  f.,  Tue,  spids  Høide  (Indl.  S.  83),  da  u ofte  i nyere  Udt.  er  gaaet 
over  til  lukt  o,  skjønt  jeg  ikke  kan  nævne  sikre  Exempler  paa  denne  Over- 
gang foran  v (f),  om  det  ikke  skulde  være  Tovaasen  i Alstahaug  (Bd.  XVI 
S.  96).  Eller  skulde  der  være  Sammenhæng  med  Elvenavnstammeu  Tdf-,  se 
NE  S.  271?  — GN.  36 — 62  hørte  før  til  Tingvold  Herred. 
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36.  Talset.  Udt.  td'lsdét.  — af  Telgsætre  AB.  69.  Tolj3ett, 
Toldsettir  1690.  Thalsett  1643.  Talset  1667.  1723. 

Telgsetr,  af  •telgr,  som  er  bevaret  i Bygdemaalenes  Telg  m. 
Bregne.  Samme  Navn  tindes  i Bolso. 

37.  Bersaas.  Udt.  b&'rsås.  — Berj3aas  1559.  1590.  1643. 
Bersaas  1667.  1723. 

Kan  være  sms.  med  Gen.  enten  af  b e r g n.,  Bjerg,  eller  af  Mandsnavnet, 
B e r g r eller  et  med  B e r g - sms.  Mandsnavn. 

38.  Næverlien.  Udt.  næ'verlia.  — Neffuerlie  1643.  NefTuer- 
lien  1667.  Næverlie  1723. 

Maa  have  sit  Navn  af,  at  man  har  hentet  Næver  her. 

39.  Rausandhaugen.  Udt.  rau'sannhaujen.  — Hougenn  1643. 
1667.  Underbrug  under  GN.  -10  1723. 

40.  Rausand.  Udt.  rausann.  — af  Raudasande  AB.  69.  Rode- 
sand OE.  36.  RødjBandt  1590.  Røesand  1643.  1667.  Røsand  med 
Hougen  1723. 

RanSisandr,  en  Gaard  med  rodlig  Sandgrnnd.  Navnet  tindes  ogsaa 
i Bremsnes.  — GN.  40 — 61  ligger  ved  Snndalsfjorden. 

41.  Fresvik.  Udt.  fré'ssvilga  ( frj'ss -).  — af  Fridikswik  AB. 
69.  Fiersuig  1559.  Fre^uigenn  1590.  Freedtzvig  1643.  Fri,3wigen 
1667.  Fridsvig  og  Fredsvigjelden  1723. 

FriSreksvik,  af  Mandsnavnet  F r i 6 r e k r (PuSt.  S.  76). 

41, 2.  Meløen.  Udt.  mé'leia. 

En  liden  0 midt  i Fjorden.  Har  vel  sit  Navn  af  Beliggenheden  (af 
med  al,  mellem,  i Midten). 

42.  Lien.  Udt.  li  a , kaldes  ogsaa  fré'ssviklia.  — Lienn  1643. 
Lien  1667.  1723. 

43.  Kvenset.  Udt.  Icvæ'VjVs&t.  — Quenndset  1643.  Quendset 
1667.  Qvendset  1723. 

Kvenset  tindes  ogsaa  i Stangvik,  i AB.  Kuernsætr,  og  altsaa  sms. 
med  k v e r u,  Mølle.  Samme  Betydning  har  det  vel  ogsaa  her. 

44.  Mesalen.  Udt.  mésa'len,  Dat.  -la.  — af  Moviasall  AB.  69. 
Meisall  1590.  1643.  1667.  Meisalen  1723. 

Møyjasalr,  sms.  med  Gen.  Flt.  af  moy  (mær)  f.,  Pige.  Samme 
Navn  ser  O.  R.  i det  Fjeldnavn  paa  Hinnøen,  som  alm.  skrives  Møsadlen, 
men  isaafald  urigtigt  for  -salen;  <tykt»  1 bruges  ei  i Vesteraalen.  Ved  det 
sidste  maa  man  tænke  paa  Troldmoer,  som  antoges  at  have  sin  Bolig  i 
Fjeldet.  Det  er  sandsynligt,  at  det  ogsaa  her  egentlig  er  Navn  paa  et  Fjeld 
bag  Gaarden  og  saaledes  betyder:  Møernes  Sal  eller  Bolig.  — Hele  Græmlen 
kaldes  mésa'htranna  eller  (spøgende)  sji'nnl/rokstranna. 

45.  Svenslien.  Udt.  svat'nnslia  (Tingvoldfolk  sagde  svæ'nns-). 
— Suenndtzlie  1643.  Suenslij  1667.  Svenslie  1723. 

Formodentlig  sms.  med  Maudsnavuet  Sveinn. 

46.  Bjerkhol.  Udt.  bjcé'rkol.  — Bierchhol  1667.  Bierche- 
hoel  1723. 

• B j a r k li  6 1 1,  af  Trænavnet  b j o r k og  h 6 1 1 ni.  (Indl.  S.  60). 

Rygh.  Gaardnavnc  XIII.  IH 
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47.  Yiken  mp<l  Aslyornslien.  Udt.  vi'ha.  — Wigen  1667. 
Wiigen  1723.  Asbjornslien  nu  ukjendt. 

48.  Finset.  Kaldes  å'iljllia.  — Findsetter  1643.  Findset  1667. 
1723. 

* F i n ii  s s e t r,  af  Mandsnavnet  Finnr  (PnSt.  S.  70).  Daglignavnets 
1ste  Led  er  vel  oddr  m.,  Odde,  smalt  Nes. 

49.  Rydningen.  Udt.  rø'nninyann , Dat.  -gå.  — Honningen 
1667.  1723. 

Af  rndningr  m..  Rydning  (Ind).  S.  72). 

50.  Eide  med  Midthaug.  Udt.  ei'e.  — Edhe  NRJ.  II  60.  Eidh 
OE.  37.  Eiide  1559.  Eide  1590.  Eydt  1643.  Eide  1667.  1723.  — 
Midthaug  kjendtes  ikke.  — Medhoug  i 643.  Mithoug  1667.  1723. 

• E i b n , Eid.  Har  ligesom  GN.  61  Navn  af  det  under  GN.  29  omtalte 
Tiltereid,  ved  hvis  Udmunding  i Sundalsfjorden  de  ligger.  Nutidsformen  er 
udgaaet  fru  Dat.  Eut. 

51.  Eidsørcn.  Udt.  ci’ssørn.  — Ørrenn  1643.  Øren  1667. 
Eidsøre  1723. 

Sidste  Led  er  o y r r f.,  Gruubanke,  Sandbanke  (Indl.  S.  88). 

52.  Myrset.  Udt.  my'rsM.  — Motetter  1590.  Myrset  1643. 
1667.  1723. 

*Myr»setr,  nf  m^rr  f„  Myr;  jfr.  Vannelven  GN.  11,2.  I Sokk- 
elven og  i Kvernes,  hvor  man  har  Former  af  Navuet  fra  16de  Aarh.,  har  man 
i disse  Mellemvokalen  endnu  bevaret 

53.  Teigsctr.  Udt.  tei'sdSt . — Thiesetl  1610.  Tegsett  1633. 
Teisett  1669.  Tejset  1723. 

Maaske  * T e i t s s e t r,  af  Mandsnavnet  Teitr  (PnSt.  S.  240). 

54.  Brekken.  Udt.  brækkå , Dat.  -km.  — Brechen  1669. 

Bræeken  1723. 

Af  brekka  f.,  Bakke  (Indl.  S.  46). 

55.  Stubøen.  Udt.  a iubi)'ny  Dat.  bønd.  — SlofTbvoren  1610. 
Stouboen  1632.  1633.  Stuboen  1669.  1723. 

*Sttifab<ur?,  af  stiifr  m.,  Stubbe.  Efter  Egnens  Dialekt  kan  Nn- 
t idsformen  neppe  være  opstnaet  af  •Stofubær,  af  stofa  f..  Stue. 

56.  Langset.  Udt.  langsdit.  — Eangsett  1610.  1669.  Langset 
1723. 

Se  Vatne  GN.  109. 

57.  (Jrøufeten.  Udt.  grønnfæta , Dat.  -ten.  — Gronfet  1632. 
Grondfel  1633.  Grønfitt  1669.  Gronfetten  1723. 

Hvis  Navnet  er  saa  gammelt  som  fra  MA.,  har  det  været  *Grænafit, 
af  Adj.  g r æ n n og  fit  f,  frodig  Gra-smark,  især  ved  Bredden  af  Vand 
(Indl.  S.  49). 

58.  Yerpenes.  Kaldes  jé're.  Dat.  jern.  — Verpenes  1669 
(horende  til  Præstegaarden).  Werpenes  1723  (tilhorende  General 
Sehulz’s  Arvinger). 

1ste  Led  er  ver  pi  n.  Sted,  hvor  man  kaster,  udsætter  Fiskeredskaber 
(Indl.  S.  84). 
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59.  Nessot.  Kaldes  bare  præ ssgaren.  — Nodeseller  NRJ.  Il 
88.  Næsset  Præstegaard  1723. 

*N  øy  tisætr?,  se  Ulstein  GN.  GO.  Efter  Beliggenheden  paa  Neset 
mellem  Langfjorden  og  Eresfjorden  kunde  *N  essetr  vist  være  et  antageligt 
Navn;  men  efter  Skriftformen  af  1520  kan  det  dog  noppe  være  den  rette  Foriu. 


FORSVUNDNE  NAVNE. 

Følgende  Navne  anfores  i ældre  Jordebøger  paa  saadan  Plads,  at 
de  maa  antages  at  høre  hjemme  paa  den  (il  dette  Herred  fra  Ting- 
vold overgaaede  Strækning  (GN.  35-52): 

Ripdall  1643. 

Er  vel  samme  Navn  som  Rjupdal,  Svlte  GN.  14,  som  ogsaa  skrives 
Ripdall  1G33. 

Haggeset  1643. 

Jfr.  Hagset,  Akerø  GN.  38,  i 1G33  skrevet  Hagesett.  1ste  Led  maa  være 
li  agi  m , indhegnet  Jordstykke:  Havnegang.  Jfr.  ogsaa  Hugaset  i N.  Land 
og  i Etnedalen. 

Asplie  1643.  1667. 

Birckelj  1643. 

Lønngstad  1643. 

Lvngstad  findes  ogsaa  i I.  Holmedal,  i Eide  og  i Inderoen.  Se  Eide 
GN.  170. 

DvrgrafT  1643. 

•Dyragrqf  f.,  Dyregrav,  en  Grube,  som  er  indrettet  til  at  fange  vilde 
l\yr  i.  Er  endnu  bevaret  som  Gaarduavn  i Gulen  i Formen  Dyregrov,  og  i 
Mod nm  har  nogle  Gaardparter  Navnet  Dyregrav.  Tidligere  har  der  ogsaa 
været  en  Gaard  af  dette  Navn  i Sandsvær 

Støffuering  1643. 

Maaske  samme  Navn  som  Støvring  i Jølster.  Det  indeholder  vel  den  i 
Navne  saa  udbredte  Stamme  stufr-,  som  sandsynlig  staar  i Forbindelse 
med  stufr  tn.,  Stubbe.  Se  Indl.  S.  79.  Sidste  Led  kan  være  eng  f.,  Eng. 


30. 


BOLSØ  HERRED. 


Herredets  Navn  er  egentlig  Gaardnavn,  se  GN.  17. 


RØVIK  SOGN. 


Sognet  er  oprettet  ved  Resol.  af  *’s  1896  ved  Udskillelse  af  den  paa 
Fastlandet  søndenfor  Fauuefjorden  liggende  Del  af  Bolsø  Sogn.  Det  har 
Navn  efter  GN.  14,  hvor  den  nye  Kirke  er  opført. 


Gaardenes  Navne:  1.  Tollaasen.  Udt.  tå'llåseny  Dat.  -sa.  — 

Thelleraas,  Thalleraas  1610.  Toelaas  1632.  Thollaas  1633.  Tollaas 
1669.  Tolaas,  Taalaas  1723. 

•pallarass,  sms.  med  Gen.  Ent.  af  Jxjll  f.,  nngt  Fumtræ;  samme 
Navn  som  Talleraas  i Dovre  og  i Orkedalen.  At  dette  har  været  Navnets 
opr.  Form,  synes  Skriftformen  af  1610  utvivlsomt  at  vise.  Overgangen  til 
Navnets  nyere  Form  knnde  tænkes  at  være  foregaaet  paa  den  Maade,  at  den 
nyere  Form  af  Trænavnet,  Toil  (se  Aasen)  i Nom.  har  fortrængt  den  gamle 
Gen.  Sandsynligere  er  det  dog  vel,  at  Mellemstavelsen  som  saa  ofte  først 
er  udtrængt,  og  derpaa  Tallaas  ved  Vokalassimilation  bleven  til  Taallaas. 

2.  Solemdalen.  Udt.  sø'ldmmdalen.  — Jfr.  af  Soleimom  AB. 
76.  Sollum  og  Sollumdall  1610.  Sollumdall  1632.  Sollemdall  1633. 
1669.  Sollomdahl  1723. 

S 6 1 e i m a r,  af  sol  f.  og  h e i m r,  her  i Flt.  Et  meget  hyppigt  Navn. 
som  maa  sigte  til  solrig  Beliggenhed.  Et  sms.  Navn,  som  vel  opr.  har  be- 
tegnet en  udskilt  Part  af  Gaarden,  har  her  fortrængt  Hovednavnet.  I 1610 
sees  begge  at  have  været  brugte  ved  Siden  af  hinanden. 

2,  2.  Køen.  Paastodes  kaldet  nø'rba'n. 

2, 4.  5.  Midtgjerdet.  Udt.  mé'ttjére. 
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3.  Solemdalsgjerdet.  Udt.  sø'ldmmdalsjære  (!).  — Gierde  1610. 
1633.  1669.  1723. 

3. 2.  Roen.  Kaldes  jdé'rbS'n. 

4.  Franssætet.  Udt.  franséte,  Dat.  -ta.  — 1632  nævnes  her 
«Frands  i Fjæren».  Frandtzsede  1669.  Frandzsæde  1723. 

Sidste  Led  er  Sæte  n.,  Opholdssted  (Aasen).  Jfr.  Akere  GN.  31. 

4.  2.  Bruuten.  Udt.  brauta , Dat.  -ten. 

4. 3.  Buvik.  Kaldes  vi'kanit,. 

Se  Nesset  GN.  1. 

5.  Kvistsæter.  Kaldes  sé'terb&'n.  — Quislselter  1669.  Qvist 
Sæter  1723. 

1ste  Led  er  vel  Ordet  k v i s t r ra.,  Kvist.  Men  hvorledes  det  her  skal 
forstaaes,  kan  jeg  ikke  nærmere  oplyse. 

6.  Fransgjerdet.  Kaldes  hå'lå.  Dat.  -len.  — Frandtzgierde 
1669.  Frandzgierde  1723. 

Maa  have  Navn  efter  den  samme  MaDd  som  GN.  4.  Daglignavnet  er 
h o 1 a f..  Hulning,  Fordybning  (Indl.  S.  66). 

7.  Hammeren.  Udt.  hammaren.  — Hammer  1669.  Ham- 

meren 1723. 

8.  Stranden  med  Murlien.  Udt.  stranna,  mu'rlia.  — Strand 
1669.  1723.  — Muerlj  1669.  Murlie  1723. 

Mur-  kan  enten  have  samme  Betydning  som  i Sande  GN.  9 eller  hen- 
tyde til  en  Bygdeborg  i Nærheden. 

9.  10.  Brokstad  øvre  og  nedre.  Udt.  bro'kksta.  — Bragstaa 
1610.  Brogstad  1632.  1633.  Brogstad  øvre  og  nedre  1669.  Over, 
Nere  Brogstad  1723. 

•Brokastafiir,  sms.  med  Mandstilnavnet  b r 6 k i (K.  Kygh  S.  8). 
Denne  Forklaring  støttes  derved,  at  der  AB.  76  nævnes  en  Østein  broke, 
som  havde  eiet  Gaarde  i Bolsø  Aatting.  Gaardnavnet  maa  vel  være  ældre 
end  hans  Tid,  skjønt  han  kan  have  levet  længe  før  Jordebogens  Optegnelse. 
Men  da  Tilnavne  ofte  sees  at  have  været  arvelige,  kan  det  ogsaa  have  tilhørt 
tidligere  Medlemmer  af  Ætten.  Navnet  findes  ikke  andensteds. 

11.  Gronnes.  Udt.  grå'n&se.  — Grennes  1610.  Grønnis  1633. 
Grones  1669.  Gronnes,  Grønes  1723. 

12.  Dvergsnes.  Udt.  dv&'rsn&se.  — Duersnes  1610.  1632. 
1633.  1669.  Dversnes  1723. 

Findes  ogsaa  i Oddernes,  hvor  der  udenfor  Gaarden  ligger  en  0,  kaldet 
Dvergsøen.  D ver  gr  findes  brugt  som  Mandstilnavn  (K.  Kygh  S.  12);  men 
det  er  dog  formodentlig  som  Fællesord,  at  det  er  gaaet  ind  i disse  Navne. 
De  maa  vel  have  sin  Grund  i en  Tro,  at  en  Dverg  holdt  til  paa  Stedet.  Med 
Hensyn  til  Navnets  Form  jfr.  Dvergsdal  i Hafslo  og  i Jølster  ved  Siden  af 
Dvergedal,  Dverdal  paa  andre  Steder.  Med  Hensyn  til  Betydningen  jfr.  ogsaa 
Dvergsten  i Brandbu  og  Dverberg  i Vesteraalen. 

13.  Skevik.  Udt.  sjl'viJga.  — Schewig  1669.  Scheeviig  1723. 

Kan  ikke  sikkert  forklares,  naar  man  ikke  har  det  i oldn.  Form.  1ste 
Led  kunde  mulig  være  skip  n.,  Skib,  eller  s k e i 6 f.,  Langskib.  Jfr.  Skevik 
i Agdenes  og  i Beitstadeu  og  Skeivik  i Itødø. 
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14.  Itøvik.  Udt.  ra'vlka.  — Rodwighen  NRJ.  II  91.  Rod- 
wiiken  OE.  6.  Ryruieken  I)N.  X 800,  c.  1550.  Rovig  1 BIO.  1632. 
Røwighen  1669.  Røewiigen  1723. 

1ste  Led  indeholder  Navnet  Koa,  udt.  rø’a,  paa  den  Aa,  som  falder  tul 
sondenfor  Gaarden.  Se  NE.  S.  203. 

14.2.  Nygjerdet.  Udt.  ni/'jérc. 

14. 3.  Bordvik.  Udi.  bé'rnJga. 

Findes  ogsaa  i Saude  Kyf.  og  i Velfjorden.  Blandt  forskjellige  tænkelige 
Forklaringer  kunde  ogsaa  antages,  at  Navnet  sigter  til,  at  her  har  været 
Oplagsplads  for  et  Sagbrug,  af  bord  n.,  Bord,  Fjæl. 

14, 5.  Ha^en.  K aldes  rté'vMliajinn. 

14. 7.  Sendiii^an.  Udt.  sænningann . 

Findes  ogsaa  som  Navn  paa  en  Fart  under  Kjøl  i Eide.  Det  kan 
maaske  afledes  af  sandr  m , Sand,  eller  Senda  f.,  Sandgrund.  Senning  i 
Sandsvær  er  vel  et  undet  Navn,  da  det  KB.  3 er  skr.  aa  Sænninghum. 

14.8.  Løvaasen.  Udt.  1 au  åsen. 

15.  Gjeitnøs,  Udt.  jci'tnåése.  — Getness  NRJ.  II  91.  Gietthnes 
(trykt  -ues)  DN.  X 800,  c.  1550.  Gicdnes  1610.  Giedenis  1633. 
Giedonæs  1669.  Gielnes  1723. 

Kommer  maaske  af  Dyrenavnet  geit  i dette  Ords  Brug  i Fjeldnavne. 

16.  Hovdenakken.  Udt.  hå'vnålclyityi.  — IlofTdcnacke  1610. 
Hoffdenach  1633.  1669.  Hofdenach  1723. 

Se  Ør  s ten  GN.  36. 


B0LS0  SOGN. 


Sognet  nævnes  AB.  78.  Var  Annexsogn  under  Veo,  indtil  det  blev  ud- 
skilt som  eget  Kald  i 1740.  Njr  Sognekirke  er  for  nogle  Aar  siden  opført 
paa  Købæk  paa  Fannestranden. 


Gaardenes  Navne:  17.  Bolsoen.  Udt.  bfi'lsnina.  — Bylingxøy, 

Hylingsoy  AR.  76.  77.  78.  Bølingxoy  AB.  76  s.  Bølyngsæy  DN.  X 
129,  1439.  Bollisøn  DN.  1 709,  1495.  Bollisø,  Boiiso  NRJ.  II  91. 
Bolsoin  OE.  6.  Boldes/.oo  DN.  X 800,  c.  1550.  BoI[3øen  1610.  1633. 
Bolpoe  1632.  Bolsoen  1669.  Bolsoen,  Bolsøen  1723. 

Bylingsøy  maa  vel  ansees  for  den  rigtigste  oldn.  Form.  Dette  Navn 
kunde  igjen  formodes  at  være  dannet  af  et  ældre  usms.  Ønavn  B y 1 i n g r. 
Dette  kan  vel  være  afledet  af  b o 1 i m.,  Oxe,  soin  en  sideordnet  Form  til 
bol  angr,  en  ung  Oxe.  Saaledes  ogsaa  antaget  af  Fritzner  2 I S.  166.  Det 
er  ogsaa  forstaaeligt,  at  Oen  med  den  mod  Sydvest  udstikkende,  lange  og 
smale  Halvo  knude  blive  sammenlignet  med  et  Oxelioved.  Med  Hensyn  til 
Hankjønsformen  jfr.  det  nærliggende  Sekkr. 
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17,  1.  Neset.  Kaldes  bo'lsøincese.  — Bolsoe  Nes  1669.  Bolsoe- 
nes 1723. 

Ligger  ved  Bolsøens  Østspids. 

17,5.  Orviken.  lidt.  o'rrilga. 

Se  Vatne  GN.  105. 

17,9.  Nespladsen.  Kaldes  naustnæse. 

17.  12.  Yarholmbiigten.  Udi.  varlwlmbbkkta , ogsaa  kaldet 
bo  klit a. 

Udenfor  ligger  en  Jlolme  Varholmcn,  af  Varde,  d.  e.  Sømerke. 

18.  Drabet,  lidt.  draje,  Dat.  drå'ja.  — Draget  under  Bolso 
1669.  Draged  1723. 

Af  drag  n.,  især  brugt  om  et  Sted,  hvor  man  kan  drage  Baade  over 
et  Eid  (Indl.  S.  47).  Gaarden  ligger  ved  Koden  af  den  under  GN.  17  om- 
talte Halvø  (paa  Kystkartet  kaldet  Foarøen),  hvor  den  er  forbunden  med 
Hovedøen  ved  et  ganske  lavt  og  »neget  smalt  Eid. 

19.  Lillebostad.  Udt.  lihlcbbssta.  — Lillcbosladh  NRJ.  II  91. 
Lillebostad  OE.  6.  Lislebogsladt  DN.  X SOO,  e.  1550  (trykt  Liste-)/ 
Lileboustaa  1610.  Lille  Bostad  1669.  Lillebostad  1723. 

• L i 1 1 i b o 1 s t a 5 r,  Lilleganrden,  jfr.  Miklibfllstaflr  (Vanuelven 
GN.  7).  Findes  ellers  kim  i Ringsaker.  — GN.  19  og  20  ligger  ogsaa  paa 
Bolsøen. 

19,3.  (ieilen.  Udt.  jei'linn. 

Se  Veø  GN.  42,  6. 

20.  Turhus.  Udt.  tu'rus.  — TI»orhut3  1610.  1633.  Torhu;3 
1632.  Torhuus  1669.  Torhuus,  Turhuus  1723. 

Se  EresJfjord  og  Vistdalen  GN.  31. 

21.  Kringstud.  Udt.  krj'ngsta.  — Krigslad  NRJ.  Il  90.  Kring- 
stadt  DN.  X 800,  c.  1550.  Kringestaa  1610.  Kringstad  1632.  1633. 
1669.  1723. 

Findes  ogsaa  i Sigdal  og  i Tingvold.  PnSt.  S.  97  formodes  det  at  være 
oldn.  * G r i m k e 1 s s t a 5 i r,  af  Maudsnavnet  Grimkeil.  Overgangen  maa 
forklares  saaledes,  at  G ved  Assimilation  er  gaaet  over  til  K ligesom  i Mauds- 
navnet Krynekel  NRJ.  II  297  (fra  Ryfylke),  som  maa  være  Grimkeil,  i 
det  islandske  Gaardnavn  K rink  ils«  t aflir  = Grim  kelsstaflir  (Kållind 
I 630)  og  i Krakelsrud  i Kraakstad  af  Gråkarlsrufl.  Exeiupel  paa  lig- 
nende Overgang  af  m til  n foran  k som  her  har  vi  ogsaa  i Grinkelsrud  i 
Nes  R.  Endelig  er  i dette  Navn  Mellemstavelsen  -el  udtrængt.  — Denne  og 
de  flg.  Gaarde  i Soguct  ligger  paa  Nordsiden  af  Romsdulstjorden,  GN.  21 — 21 
vestenfor  Molde. 

21,  1.  Kringstadvorpen.  lidt.  kri'ngstavårpå. 

Sidste  Led  er  v a r p a f.,  Sted,  hvor  man  kaster  med  Fiskeredskaber 
(Indl.  S.  84). 

22.  Mek.  Udt.  mék.  — Megc  1610.  Meg  1632.  1633.  Meegh 
1669.  Meeg  1723. 

Se  Volden  GN.  99. 

22,  1.  Kvant.  Udt.  kvamm. 

Navnet  er  givet  Stedet  af  Storthingsmand  L.  H.  Meeg  efter  hans  Føde- 
sted Kvant  i Sogn.  O.  R. 
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•FarnabolstaSir,  hvis  1ste  Led  er  Fjordnavnet  • F a r n i , nn 
Fannefjorden,  som  maa  være  afledet  af  *Fqt  n,  der  kan  sluttes  at  have  været 
Navn  paa  den  Elv,  som  løber  fra  Osvandet  (Fannewatn  1596,  se  Nesset 
GN.  9)  nd  i Fanuefjorden.  Samme  Navnestamme  er  ogsaa  bevaret  i Fanne- 
stranden,  Navn  paa  Stranden  indenfor  Molde,  og  sandsynlig  ogsaa  i det  AB. 
80  nævnte  Fanaskoghe  (Dat.),  vel  et  gammelt  Navn  paa  Osmarken. 
•Forn  antager  S.  B.  for  Afledning  af  ferja,  at  færge.  Se  N.  Fjordn.  S. 
66  f.  NE.  S.  46.  Formelt  kunde  Navnet  ogsaa  komme  af  • Fo  rn  ubol- 
stad ir,  af  Adj.  forn,  gammel,  jfr.  Fanby  o paa  3 Steder  i Jemtland.  Men 
den  første  Forklaring  er  udentvivl  den  rette. 

31.  Leirgrovvik.  Udt.  lei'groviJga.  — Leergrowigh  1669.  Leer- 
groviig  1723. 

1ste  Led  er  • 1 e i r g r o f,  af  1 e i r n.  og  grqf  f.,  Grav,  altsna:  en  Ler- 
grav. Jfr.  Leirgrovbakken  i .Tøister. 

32.  Eikrcm.  Udt.  ei'kremm.  — Eckrym  DN.  X 800,  c.  1550. 
Eckerem  1610.  Ekrim  1633.  Eohrimb  1669.  Eichrem  1723. 

• E i k r e i m r,  se  Vannelven  GN.  34. 

32,  4.  Gjerdet.  Udt.  je  re,  ogsaa  kaldet  fa'nnlmstajére. 

32, 6.  Aarøhagen.  Udt.  drøihdjhin. 

33.  34.  Aarø  ytre  og  indre.  Udt.  arøi.  — Aro  NRJ.  II  91. 
Arre,  Aare  1610.  Aaroe  1632.  1633.  Ytter,  Inder  Aaroe  1669.  1723. 

Se  Vannelven  GN.  12.  Gaarden  ligger  ved  en  Elvemunding. 

33,  1.  Aarøhaiigen.  Udt.  arøihauen. 

33, 10.  Reitan.  Udt.  rei'tatyn,. 

35.  Aarøneset.  Kaldes  næ' se.  — Aarønæs  1669.  Aaroe  Næs 
1723. 

36.  Itøbiek.  Udt.  røbækk.  — Drobacke  1610?  Roebeeh  1632. 
Rørbeeh  1633.  Roebeeh  1669.  Robek  1723. 

Navnet  maa  være  laant  fra  den  forbi  Gaarden  løbende  Bæk.  1ste  Led 
indeholder  sandsynlig  det  under  GN.  14  omtalte  Elvenavn. 

37.  Elsaas.  Udt.  ælsås.  — af  Elgisaa  (!)  AB.  77.  Elsaas  1610. 
1633.  1669.  Elfsaas  1723. 

Formen  i AB.  kan  ikke  være  fuldt  rigtig,  forsaavidt  den  ikke  betegner 
den  lille  Aa,  som  gaar  forbi  Gaarden.  GaardnavneLs  gamle  Form  har  vel 
været  Elgisåss.  1ste  Led  kan  være  det  samme,  som  man  har  i Gaard- 
navnet  E 1 g i s e t r.  S.  B.  har  (Norges  Indskrifter  med  de  ældre  Kuner  I 8. 
166)  forklaret  det  som  • ø 1 g i,  en  Afledning  paa  -i  af  et  med  gotisk  a 1 h s f., 
Tempel,  beslægtet  Substantiv,  som  har  sigtet  til  Fredhellighed  paa  Stedet.  Jfr. 
ogsaa  Elgesem  i Sandeherred,  se  Bd.  VI  S.  281.  Om  en  Afledning  i Hun- 
kjøn  (e  1 g r)  af  det  samme  Ord  se  Eresfjord  og  Vistdalen  GN.  69. 

38.  Strande.  Udt.  strdnne.  — Strande  AB.  76  s.  OE.  6.  DN. 
X 800,  c.  1550.  1610.  Strannd  1633.  Strande  1669.  1723. 

•Strandir,  Flt.  af  strand  f.,  Strand  (Indl.  S.  79). 

38, 2.  Strandehagen.  Udt.  stra'nnhdjinn,. 

38,  4.  Smaaengene.  Udt.  smd ænninn.  Dat.  -(enga. 
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39.  Limsot.  Udt.  lø'nnscH  (ogsaa  hort  l&'nn-).  — Lodensæther 
DN.  XI  252,  1513.  Lonsetter  NRJ.  II  91.  Lundszetther  DN.  X 800, 
c.  1550.  Lønsett  DN.  XII  832,  1596.  Lønselt  1610.  1633.  Ytter 
og  Inder  I.onset  1666.  Lonset  1723. 

Lofiiussetr,  af  Mandsnavnet  Loftinn.  Findes  ogsna  i Opdal  (PnSt. 
•S.  176). 

39.  2.  Teisen.  Kaldes  lo  nns&tteiinn. 

40.  Ellingsgaarden.  Udi.  æ llingsgaren.  — Ytter  Sierset  1669. 
Ytter  Schiersel  1723. 

Sins.  med  Mandsnavnet  Elling,  det  gamle  Erlin  gr.  Er  aabeubart  en 
udskilt  Part  af  GN.  42. 

41.  Ekren.  Udt.  atkkrå,  Dat.  -ren.  — Ickerem  1610.  Eehren 
1669.  1723. 

*Ekra  f.,  en  til  Eng  gjeulagt  Ager. 

41,3.  lianen.  Kaldes  æ kkerhujitm. 

42.  Sigferset.  Udt.  sé'ggers&t.  — Siersctt  1610.  Sierset  1632. 
Sirreset  1633.  Inder  Sierset  1669.  1723. 

Vel  * S i g a r s 8 e t r,  sms.  med  Mandsnavnet  Sigarr,  men  kumle  dog 
ogsaa  være  * Sigrtdnrsetr,  sms.  med  Kvindenavuct  Sigriiir  (PnSt.  S.  212). 

43.  Hallen.  Udt.  Itahlen.  — He^ell  1610.  Ilattlen  1633. 
Hallen  1669.  1723. 

Se  Oiskog  GN.  6. 

44.  Skjcrslien.  Udt.  sjd'rslia.  — Skierslien  og  Skiersnes  1610. 
Schierslid  1633.  Sehierslj  1669.  Seherslien  1723. 

Er  vel  en  forkortet  Sammensætning  med  det  tig.  Navn. 

45.  Skjersaa.  Kaldes  øi'garen.  — Sehiersaa  1669.  Sehersaaen 
1723. 

Egentlig  Navn  paa  den  lille  Aa,  som  gaar  forbi  GN.  44  og  46.  Elve- 
navnet Skjersaa  findes  ogsaa  i Meidulen  (NE.  S.  220).  Dets  Forklaring  er 
usikker. 

46.  Mjelve.  Udt.  mjté'lre  (ogsaa  mjø'lve).  — i Miolfua  DN.  II 
207,  1312.  Melwen  NRJ.  H 91.  Mielue  DN.  X 800,  c.  1550.  .Melle 
1610.  Melue  1632.  Mielued  1633.  Mielwe  1669.  Mjelve  1723. 

I)a  det  skrives  i Miolfua  i 1842,  kan  det  ikke  være  sms.  med  vin 
som  Mjølva  i Grytten.  Man  inaa  vel  antage  Nom.  Mjqlvi.  Om  Stammens 
Betydning  og  beslægtede  Navne  se  Grytten  GN.  23. 

46, 2.  Lillebyen,  lidt.  U'hlebg’n. 

47.  Hjellset.  lidt.  j&'llsdét.  — af  Hiællasætre  AB.  76.  Hiel- 
setter NRJ.  II  91.  Hilleszetther  DN.  X 800,  o.  1550.  Jelselt  1610. 
Jelljiet  1633.  Jeldset  1669.  Jelset  og  Jelset  Hougen  1723.  Enkelte 
af  Citaterne  kan  hore  til  GN.  54. 

Hjallasetr,  sms.  med  Gen.  Flt.  af  hjallr  m.,  høitliggende  Flade, 
Terrasse  (Indl.  S.  65).  Navnet  lindes  neppe  andensteds. 

48.  Uren,  Udt.  ura.  — Vren  1669.  IJhren  1723. 
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49.  Uren  ode.  Udt.  ura.  — Inderuhren  1723. 

50.  Mork.  Udt.  mark.  — Morcke  1610.  Mordi  1633.  Morcli 
1669.  Over  Mork  1723. 

•Mork  f.,  Skov  (Indl.  S.  68). 

51.  Havnen.  Udt.  hamna.  — Nere  Moreh  1723. 

Af  hofu  f.,  Ilavn  (Indl.  S.  68).  Gaarden  ligger  ved  Fjorden. 

52.  Øvrehagen.  Udt.  øverlutjinn.  — Hagen  1G10.  Hagge 
1633,.  Hage  1G69.  Hagen  1723. 

53.  Nedrehagen.  Udt.  né'rhajinn. 

54.  lijadset.  Udt.  jcé'ls&t.  — Hiælmsæther  I)N.  XI  252,  1513. 
Jelsett  1610.  Jcldse|t  og  Jeldseltwold  1669.  Jelset  med  Jclsetvolden 
1723. 

Hjalmssetr,  af  Mandsnavnet  II j a 1 m r (PnSt.  S.  132). 


KLEIVE  SOGN. 


Sognets  Navn  er  laaut  fra  Kirkestedet,  se  ON.  70. 

Kirken  nævnes  i Reformatscn  og  maa  bave  været  til  i MA.  Den  ældre 
Kirke  var  en  Stavkirke  (se  Norske  Fornl.  S.  545).  Den  nnv.  Korskirke  af 
Lat'tverk  er  opført  1850. 


Gaardenes  Navne:  55.  (* ujorden.  Udt.  gti'jdra,  Dat.  -ren.  — 
Gudtiordt  1610.  Gudiordt  1G33.  Guiord  1GG9.  Guiorden  1723. 

m 

Et  enestaaende  Navn.  Sammensætningen  med  j q i 5 taler  imod  at  anse 
det  for  saa  gammelt,  at  1ste  Led  knude  være  gud  n.,  hedensk  Guddom. 
Det  kunde  tænkes,  ligesom  jeg  Bd.  XVI  S.  372  har  formodet  med  Hensyn  til 
Guvaag  i Bo  Nordi.,  at  1ste  Led  indeholder  et  tabt  Gaardnavu  Gu  din,  som 
nu  oftest  er  blevet  til  Gui,  eller  ogsaa  et  Navn  Gudaaen  paa  den  forbi 
Gaarden  lobende  Tverelv  (jfr.  NE.  S.  85).  Det  er  ikke  anført  PnSt.  S.  92 
blandt  de  Gaardnavne,  som  formodes  dannede  af  Mandsnavnet  G odi  ni. 

5(1.  Ilerg.  Udt.  béérq.  — Berige  1610.  Berreg  1633.  Berrigh 
1669.  Berrig  1723. 

56, 7.  Nakken.  Udt.  na'kkinn. 

Af  nakki  in.,  brugt  om  et  fremspringende  Fjeld  (Indl.  8.  (58). 

57.  Roalilset.  Udt.  roalUtH.  — Bolsett  1610.  Roeiset  1632. 
Roffuelset  1633.  Roeiset  1669.”  1723. 

•Rdaldssetr,  af  det  meget  brugte  Mandsnavn  Roald  r (PnSt. 
S.  205). 

58.  Iloaldsotlien.  Udt.  ro' aUscPtlia.  — Roelsetlie  1723. 
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59.  Eidssæteren.  Odt.  ei'ssétra.  — Setter  1610.  Eideseter 

1632.  Eidtzsefter  1669.  Eidsetter  1723. 

Opr.  Sæter  under  GN.  63. 

60.  Opdøl.  Udt.  oppdølå.  — af  Vpdolo  AB.  77.  Opdølle 
OE.  6.  Opdall  1610.  1669.  Opdahl  1723. 

U p p d æ 1 a,  egentlig  Elvenavn,  betegnende  en  Elv,  som  kommer  fra  en 
højtliggende  Dal  Samme  Gaardnavn.  ligeledes  udgaaet  fra  Elvenavn,  findes 
i Buksnes  (Bd.  XVI  S.  336).  Jfr.  ogsaa  Ulvundeidet  GN.  29.  Elvenavnet 
Uppdæla  har  man  ogsaa  havt  paa  Vega,  se  AB.  90. 

61.  Skjedsvik.  Kaldes  vi'fyi.  — Skievige  1610.  Schiedzuig 

1633.  Schitzwig  1669.  Siertzwiig,  Schiedtzwiig  1723. 

Naar  man  ikke  kjender  Navnet  i mere  opr.  Former,  og  det  nu  ikke  er 
i Brug,  kan  der  ikke  siges  noget  bestemt  om  dets  Betydning. 

62.  Hungnes.  Udt.  ho'ngnæs.  — af  Hunanese  AB.  77.  Hunes 
OE.  6.  Hagnes  1610.  Hundnes  1632.  Hungnes  1633.  Hungnæs 
1669.  Hungnes  1723. 

Hunanes,  findes  ogsaa  i Enebak,  hvor  det  nu  regelret  er  blevet  til 
Hunes.  Det  forklares  Bd.  II  S.  216  og  PnSt.  S.  136  af  et  Mandsnavn  Hun  i, 
en  Sideform  til  det  almindeligere  Hnnn.  Indskydelsen  af  g mellem  to 
u'er,  som  vi  har  i Nutidsformen,  er  meget  usædvanlig. 

63.  Eide.  Udt.  ei'e.  — Ede  NRJ.  II  91.  Edde  DN.  X 800, 
e.  1550.  Eyde  DN.  XII  832,  1596.  Ede,  Edum  1610.  Eeide  1633. 
Eide  1669.  ' Eidde  1723. 

• E i 3 n.,  Eid  (Indl.  S.  48).  Eidet  er  her  Overgangen  fra  Batnfjorden  i 
Øre  til  Fanuestranden.  Den  gamle  Vei  kom  ned  ved  denne  Gaard.  Edum  i 
1610  kunde  tyde  paa,  at  Nutidsformen  er  udgaaet  fra  Flt.  *Eidar. 

64.  Røsberg.  Udt.  rd'sb&rg.  — Ransberige,  Roj3elberige  1610. 
Rojalberig  1632.  RøeJBbereg  1633.  RojSberig  1669.  Røsberg  1723. 

Nuvær.  Røss-  som  1ste  Led  i Navne  kan  være. ældre  Rands*,  af  Mands- 
navnet Ranfir,  Refs-,  af  Mandsnavnet  Refr  eller  Dyrenavnet  refr, 
Rosa-,  Rossa-,  af  ros  s.  Hoppe,  Hest,  undertiden  ogsaa  Rufts-,  af  rud  n., 
Rydning.  Hvorledes  det  skal  forklares  i det  enkelte  Tilfælde,  lader  sig  ikke 
afgjøre,  naar  man  ikke  har  Vciledning  i ældre  Skriftformer  end  de  her  fore- 
liggende. 

64, 5.  Haugslettet.  Udt.  hau  slætte. 

Sidste  Led  er  Slætte  n.,  Slaatteng  (Indl.  S.  76). 

65.  Stokke.  Udt.  stå'kke.  — Stocke  1610.  1633.  Stoche  1669. 
1723. 

•Stokkar,  se  Hjørnndfjord  GN.  49. 

65, 4.  Haugen.  Kaldes  stå'kkhauen. 

66.  Nes.  Udt.  næs.  — Ness  NRJ.  II  91.  Nees  DN.  X 800, 

c.  1550.  NeJ3  1610.  Næs  1669.  Næss  1723. 

66. 2.  Einen.  Udt.  ei'ninn. 

Se  Veslnes  GN.  46,4. 

66. 3.  Iløen.  Kaldes  næ'sbøn. 

66, 7.  Hagen.  Kaldes  næshujhyn. 
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66. 8.  Bjerkevold.  Udt.  bja'rkevåH. 

67.  Grovan.  Udt.  gro' varm,  Dat.  -vå.  — Groffuen  1610. 
GrofTuen  1633.  Groffue  16é9.  Groven  1723. 

Af  g r 6 f f.,  Bæk,  udgravet  Bækkefar  (Indl.  S.  62). 

67. 2.  Hagen.  Kaldes  gro'vahåjirm. 

68.  69.  Raumold  ytre  og  indre.  Udt.  rå'måU.  — af  Raudha- 
mold  AB.  76.  Romell  1632.  Romell  1633.  Ytter,  Inder  Rømold 
1669.  Ytter,  Inder  Romold  1723. 

HanSamold  f..  Kødmuld,  sigtende  til  Jordbundens  Art.  Jfr.  Rau- 
sand,  Nesset  GN.  40.  Kaumold  tindes  ogsaa  i Inderoen. 

69. 4.  Sjopladsen.  Udt.  sjø'plassen. 

69, 7.  Ekren.  Udt.  æ'kkrå. 

70.  KIcive.  Udt.  klei've.  — Klewe  NRJ.  II  91.  Kleiiffue 

OE.  6.  Kleffue  DN.  X 800,  c.  1550.  1610.  1669.  Kleve,  Kleive 
1723. 

•Kleifar,  Flt.  af  k 1 e i f f.,  brat  Bergside,  ad  hvilken  der  gaar  en  Vei 
(Indl.  S.  60). 

70. 2.  Neset.  Kaldes  klei'vnæse. 

70. 5.  Legerneset.  Udt.  legernæse. 

O.  R.  gjetter,  at  det  er  opstaaet  af  *Lei  karanes,  se  Vcstnes  GN. 
35, 3.  Udt.  maa  isaafald  være  paavirket  af  Skriftformen.  Eller  skulde  det 
komme  af  Lægr  n.,  Hvilested,  ogsaa  brugt  om  en  Markedsplads  (Aasen), 
hvilket  efter  Ross  i Nordre  Gudbrundsdalen  heder  Leegr? 

70. 9.  Haugteigen.  Udt.  liauteiinn. 

71.  Skalle.  Udt.  ska'lk.  — Skalle  1610.  Schalde  1632. 

Schalle  1633.  1669.  Schalde  1723. 

Se  Vannelven  GN.  33. 

71.  1.  Flåten.  Udt.  flata. 

Af  f 1 q t f.,  Flade  (Indl.  S.  60). 

71.2.  Overboen.  Udt.  ø'verb&'n , Dat.  -bønd. 

71,4.  Koen.  Kaldes  ska'Hb&n. 

72.  Lokken  med  Langelien.  Udt.  ly'J$Jcd,  Dat.  -k/en.  la  nytter. 
— Løckeen  1632.  Loclien  1669.  Løchren  (!)  1723.  — Langelien 
1632.  Langlj  1669.  Langelien  1723. 

•Lykkja  f.,  Løkke,  indhegnet  Jordstykke  (Indl.  S.  66).  Langelien  er 
eu  Fjeldgaard. 

72. 2.  Koen.  Kaldes  ly'Jg/gebd'n. 

73.  Bratset  med  Langelien.  Udt.  bra'ssåét.  — Brogsel  1632. 
Bragsel  1633.  Brasett  1669.  Bradset  1723. 

•Brattasetr,  af  Adj.  brattr,  brat,  og  setr  n.  Jfr.  PuSt.  S.  61. 
Navnet  findes  1 1 Gange  nordenfjelds,  undertiden  i Formerne  Brasset  eller 
Braset. 
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74.  Lien  nedre  med  Langelien.  Kaldes  ratrUa. — Lien  1610 
Bogdeli  1632.  Bøgdel  in  1633.  Bogdelien  1669.  Bogdelien  1723. 

75.  Lien  ovre.  Kaldes  averUa.  — Lien  1669.  1723. 

76.  Amundsgaarden.  Udt.  u mmmimgaren.  — Wid  Elffuen 
1669.  VVedelfven  1723. 

Af  Mandsnavnet  ( > g m n n d r.  Genitivformen  med  -s  viser,  at  Navnet 
maa  være  temmelig  nyt.  Derpaa  tyder  og.saa,  at  Skatteregistrene  liar  et  andet 
Navn  «Ved  Elven*. 


77.  Hoistaklien.  Udt.  lu&'stakkUa.  — Hostachlien  1632.  Ho- 
stoehlin  1633.  Hoystachlj  1669.  Hostachlien  1723. 

Sius.  med  Ordet  lloistak;  jfr.  Navne  som  Stakseng,  Stakeng  og  Staksvold. 

78.  Istad.  Udt.  i'ssta.  — Isdall,  Istaa  1610.  Istad  1632. 
Idstad  1633.  Istad  1669.  1723. 

Et  ligelydende  Navn  tindes  i 0.  Slidre  og  paa  Voss,  det  sidste  BK.  78  a 
skrevet  i Irsto  dum.  Dette  er  vel  saaledes  samme  Navn  som  Irstad  i 
Komedal,  i Irastadum  1834,  som  Bd.  III  S.  132  formodes  at  kunne  være 
dannet  af  Maudsnavnet  I r i,  som  forekommer  paa  Island.  Det  er  dog  ganske 
usikkert,  om  Navnet  lier  og  i 0.  Slidre  er  det  samme;  heller  ikke  af  det 
sidste  kjeuder  man  ældre  Former  end  fra  17de  Aarli.  I)a  Gaarden  her  ligger 
ved  en  liden  Elv.  kunde  man  ogsna  tænke  paa  Elvenavnet  i s a,  som  man 
kjeuder  fra  to  Steder  i Smaaleneue.  Nogen  Støtte  for  denne  Formodning 
kunde  haves  i Formen  Isdall  fra  1610,  som  endog  kunde  vække  Mistanke 
oiu,  at  her  som  oftere  stad  er  indkommet  istedetfor  opr.  -dalr. 

78, 2.  Sagbakken.  Udt.  sd'glaMjitpi. 

78,6.  Rabben.  Udt.  rabben. 

Af  rabbr  m.,  langstrakt  Hanke  (ludi.  S.  60). 

78,11.  Kroken.  Udt.  krok,inn. 

79.  Od  (‘gaarden.  Udt.  øi'garen.  — Ødcgaardt  1633.  Ytter 
Steenlos  1669.  1723. 


79, 3.  Banket.  Udt.  ra/ge. 

Af  Raak  f.,  Kreatnrvei. 

80.  Steinloisen.  Udt.  stei'nløisd. — Stenlos  1610.  1633.  Inder 
Steenlos  1669.  1723. 

* S t e i n 1 ø y s a,  hvis  sidste  Led  er  1 ø y s a f.,  som  betegner  Mangel 
paa  noget.  Betydningen  er  saaledes : Stenfrihed,  stenfri  Jord. 

81.  llatlen.  Udt.  hå'hlen.  — Hattlen  1610.  Setter  1669. 
Sætter  1723. 

Se  GN.  43. 


81,2.  Hatlelien.  Udt.  haiiMia. 


82.  Sollien.  Udt.  so  Ua.  — Solli  1632. 
1669.  Sol  lien  1723. 

* S 6 1 1 i 6.  den  mod  Solen  vendende  Li. 


Soelidt  1633.  Solj 


82,  4. 


Kaldes  so  Ubu  n. 


Roen. 
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83.  Botterlieu.  lidt.  botterUa.  — Bortrelj  1669.  Bortelie 
1723. 

1ste  Led  er  vel,  som  Formen  af  1669  antyder,  ved  en  Dissimilatiou  op- 
stadet af  burtare,  længere  borte,  ljeruere,  i Betydning  fuldende  sammen  med 
Frcmre-  eller  Fremsle-.  Gaarden  er  den  øverste  af  en  Kække  Li-Gaarde  lige 
ved  Grændsen  af  Øre  Herred. 

84.  Aspelund.  lidt.  æ sspelunry  (ogsaa  hørt  au' spe-).  — Aspe- 
lund 1669.  Lille  Sleenløs  1723. 

85.  Aspholen.  lidt.  æ'sspolen.  — Aspehoel  1632.  1633.  Aspc- 
hough  1669.  Aspehoel  1723. 

Sidste  Led  er  h o 1 1 m.,  ruudagtig  Hoide  (Indl.  S.  66). 

86.  Nordliati^eii.  lidt.  nii'rhauann , Bal.  -haud.  — Houe  1610. 
Houffuen  1632.  Houge  1633.  Inderhougen  1669.  1723. 

87.  Midtliaiigen.  Udi.  mj'tthauann.  — Midthoug  Engeteig 

1669  (laa  under  Mork  i Bolsø  S.).  Midhougen  1723. 

88.  Ytterhaugen.  Udt.  i/'tterhauann.  — Ylterhougen  1669. 

1723. 

89.  lloltshoen.  Udt.  hd'hb&’n.  — Hol^boen  1610.  Holl.sbøen 
1633.  Holsbøen  1669.  1723. 

Maaske  * H o l m s b re  r,  af  Maudenavnet  H o I m r (PnSt.  .S.  134).  Den 
alm.  Skrivemaade  Holts-  man  ihveitfald  være  urigtig.  Faa  samme  Maade  er 
Holsrud  i Aremark  og  i Sande  Jb.  i senere  Tid  feilagtig  blevet  skr.  Holts-. 

89, 2.  Gjerdct.  Paastodes  kaldet  halsbøvåjinn. 

90.  Oren.  lldl.  øi'ra.  — Ørenn  1633.  Øren  1669.  Ørn  1723. 

91.  Sotnakken,  lldl.  sé'hiaJckhin,  Bat.  -nakM.  — Sodenach 
1633.  1669.  1723. 

Sins.  af  det  under  det  lig.  GN.  omtalte  Elvenavn  og  n a k k i ni.,  brugt 
om  et  afrundet  Fremspring  af  et  Fjeld.  Gaarden  ligger  under  et  aaadant. 

92.  Sotnaen.  Udt.  so'tdna.  — Soetaaen  1632.  Sottaan  1633. 
Sodaaen  1669.  Sodaae  1723. 

Navnet  tilhorer  egentlig  den  Elv,  som  nær  Gaarden  falder  ud  i Osen.  og 
som  ogsaa  gaar  forbi  GN.  91.  I Formen  Sota  er  samme  Navn  bevaret  paa 
to  Elve,  som  falder  ud  i Ostra  i Skiuaker.  Det  maa  vel  alledes  af  sot  n., 
Sod,  og  i Betydning  falde  sammen  med  de  af  svart-  dannede  Elvenavne. 
Se  NE.  S.  241.  At  1ste  Stavelse  her  udtales  med  kort  Vokal,  maa  komme 
af,  at  den  har  havt  svagere  Betoning.  Sotaaen  heder  ogsaa  et  lidet  Brug 
under  Alvestad  i Haram;  men  Navnet  er  maaske  kommet  did  ved  Opkaldelse 
efter  denne  Gaard. 

93.  Baardalen.  Udt.  bardalen.  — Borddahl,  Bordal  Engeleig 
1723. 

1ste  Led  indeholder  mulig  et  Elvenavn.  Se  NE.  S.  20  under  Bord-. 

94.  UUeland.  Udt.  u'llalann.  — Ullelandt  1610.  1633  Vieland 
1669.  UUeland  1723. 
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• U 1 1 a r 1 a n d,  se  Volden  GN.  40.  Det  kan  merkes,  at  Gaarden  knn 
ligger  en  halv  Mil  fra  Osvandet,  om  hvilket  jeg  onder  Nesset  GN.  9 har  for- 
modet, at  det  har  havt  et  gammelt  Navn,  som  hentydede  til  hedensk  Guds- 
dyrkelse. Deri  kan  lier  findes  en  Støtte  for  at  allede  dette  Gaardnavn  af 
Gadenavnet.  Jfr.  ogsaa  GN.  55,  som  ligger  i samme  Afstand  fra  denne  Gaard, 
samt  Eresfjord  og  Vistdalen  GN.  49. 

95.  Nakken.  Udt.  na'Jgkinn.  — Monckenacke  1610.  Nackenn 
1632.  Nachen  1669.  1723. 

Ogsaa  her  ligger  Gaarden  under  et  Fjeld.  Tillægget  Moncke-  i 1610 
maa  hentyde  til,  at  den  engang  har  tilhørt  et  Kloster. 

96.  Myren.  Udt.  my'ra.  — Mvren  1632.  Myrren  1669.  Myren 
1723. 

97.  Kortgoarden.  Udt.  korkaren.  — Kortsetter  1669.  Kort- 
gaard  1723. 

Vist  et  nyere  Navn,  sms.  med  det  fra  Tydsk  indkomne  Mandsnavn  Kort. 

98.  Risan.  Udt.  ri'sann.  Dat.  ji'sa.  — Rise  1669.  Risen 

1723. 

Af  ris  n.,  Ris.  Kratskov  (Indl.  S.  70). 

99.  Mauset.  Udt.  mausdét.  — Mousett  1610.  Moeipet  1632. 
Moiset  1633.  Møysett  1669  (deraf  1 Part:  Ytter  M.).  Inder  og  Ytter 
Møiset  1723. 

Findes  ogsaa  i Furnes  og  i Surendalen.  Samme  Forled  har  man  mulig  i 
Manrud  i Nes  Hdm..  i Mauland  i Time  og  i Hetland  og  i Mandal  i Bjerkreim 
og  i Fossan,  som  ligger  ved  summe  Elv.  Af  ingen  af  disse  Navne  kjender 
man  middelalderske  Former.  O.  JR.  antager,  at  de  ialfald  tildels  indeholder 
et  Elvenavn,  hvis  Form  det  dog  ikke  er  muligt  at  bestemme.  Ellers  kunde 
man  i nogle  Tilfælde  ogsaa  tænke  paa  ni  a urr  ru.,  Myre,  og  paa  Plante- 
navnet inadra  f.,  hvorefter  adskillige  Gaarde  er  benævnte.  Se  Bd.  III  S. 
49.  NE.  8.  16G.  — Det  er  vel  mnligt,  at  man  i det  forsvundne,  DN.  X 96, 
1414  nævnte  Modesetter  i Ringsaker  (Bd.  III  S.  43}  kan  have  samme  Navn  i 
en  Form,  som  nærmer  sig  mere  til  den  opr. 

99, 7.  Roen.  Kaldes  mau'sætbd'n. 

100.  Bjerkelien.  Udt.  bjdS'rklia.  — Bierckelien  1632.  Berche- 
lid  1633.  Bierchelj  1669.  Bierchelien  1723. 

101.  Talsethagcn.  Udt.  ta'ls&thåjinn.  — Talsethage  1669. 
Talset  Hagen  1723. 

102.  Talset.  Udt.  talsæt.  — Hal(3ett (1)  1610.  Thalsett  1633. 
Talsett  1669.  Talset  1723. 

Se  N esset  GN.  36. 

102, 2.  Roen.  Kaldes  tah&tbdn. 
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FORSVUNDNE  NAVNE. 

af  Skorpo  AB.  76.  Skorpen  OE.  6.  Har  vel  ligget  paa  Fannc- 
stranden. 

Se  Hero  GN.  1.  Bruges  sjeldeu  som  her  om  Gaarde  paa  Fastlandet. 

Bake  NRJ.  II  91.  Synes  ogsaa  at  have  ligget  noget  indenfor 
Molde. 

Treggerboell  OE.  6.  Ligesaa. 

Navueformen  har  alt  Udseende  af  at  være  forvansket. 

Rosberghoug  1669.  Rosberg  Ilougen  1723  (gaaet  ind  tinder  GN. 
65,  Stokke). 

Srns.  med  Gaardnavnet  Køsberg,  GN.  G4. 

Gammelsetter  1669.  1723  (gaaet  ind  under  GN.  78,  Islad;  nu 
bare  Sæter). 
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Kygh.  Guardnnvne  XIII. 
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31. 


FRÆNEN  HERRED. 


Herredets  Navn:  Frænen.  Udt.  fne'ninti,  Dat.  frie  nå. 

Gamle  Navneformer:  Fræna  athung  DN.  X 92,  1412.  Frenia- 

fjordli  DN.  III  578,  1448. 

Navnet  tilhorer  opr.  Fjorden,  her  som  saa  ofte  gaaet  over  til  Bygde- 
navn. Dets  gamle  Form  maa  have  været  Freni,  Gen.  F ren  ja  (N.  Fjordn. 
S.  56).  Dets  Betydning  er  ikke  forklaret. 


YTRE  FRÆNEN  SOGN. 

Sognet  kaldtes  tidligere  efter  Kirkestedet  Vaagoen,  se  GN.  33. 

Gamle  Navneformer:  Bagcev  (!)  DN.  IX  125,  1336.  Wagoy  s. 

DN.  X 92,  1412.  Vaaghæ  prestegeldh,  Vaage  DN.  XI  752.  753,  1539. 

Kirken  var  Annexkirke  under  Akerø,  indtil  Frænen  blev  udskilt  som 
eget  Kald  ved  Kesol.  af  *!  o 1859.  Vaage  Kirke  var  den  eneste  i Præste- 
gjeldet,  indtil  det  ved  Resol.  af  5/»  1878  blev  delt  i 2 Sogne,  hvorefter  den 
nyopførte  Indre  Frænen  Kirke  blev  Hovedkirke.  Sognet  tik  da  sit  nav.  Navn. 


Gaardenes  Navne:  1.  2.  Bjornsund  nordre  og  sondre.  Udt. 

bjø'nnsin)}.  — Nøre  Biorensund  Fiskevær  (9  Husmænd),  Sore  Bioren- 
sund  Fiskevær  (9  Husmænd)  1723. 

Nu  Navn  paa  en  Gruppe  af  Smaaøer.  Formodentlig  har  nogen  af  dem 
havt  Navnet  Bjornøen. 

3.  Haroen  indre.  Udt.  harøina.  — Inder  Haroen  1669.  1723 
(da  ode). 

Denne  O kaldes  «indre»  til  Forskjel  fra  den  nærliggende,  til  Bud 
hørende  Ytre  Harøeu.  Om  Navnets  Forklaring  se  Haram  GN.  14. 
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4.  Enpclsætct.  Udt.  æ'nyeUséte. 

Sms.  med  Mandsuavnet  Engel,  en  nyere  Form  af  oldn.  Ingjaldr.  CiN. 
4 — 10  ligger  paa  Fastlandet  nordenfor  Frænenfjorden. 

5.  Vikan.  Udt.  vikann , Dat.  vi'Jcd.  — Wige  1610.  Wigen 
1669.  Wiigen  1723. 

6.  Skoinuperneset.  Udt.  sJcd'makamase.  — Sehomagerneset 
1723. 

7.  8.  Stavik  ytre  op  indre.  Udt.  stuvika.  — Stafwiik  DN. 
X 92,  412.  Stowighen  NHJ.  II  82.  Staffvige  1610.  Slaevig  1633. 
Ytter,  Inder  Stawig  1069.  Ytter,  Inder  Stawiig  1723. 

S t a f v ( k.  Betydningen  af  Stammen  staf-  er  her  som  saa  ofte  van- 
skelig at  bestemme  (Indl.  8.  78).  Da  der  falder  en  Aa  ud  i Viken,  kan  det 
mulig  være  en  forkortet  Sammensætning  med  Elvenavnet  Stafå.  Se  ISE. 
S.  245. 

7, 5.  Yikamyren.  Udt.  vi'kamyra. 

8, 8.  Lotsberg.  Udt.  Wsb&rg. 

Opkaldet  efter  Lotsberg  i G loppen  (der  dannet  af  Gaardnavuet  Lote).  O.  li. 

9.  Kjorsvik.  Udt.  Jcø'rsiilga.  — Kerswighen  NRJ.  II  82.  Thi- 
eriissuicken  DN.  X 802,  c.  1550.  KiorStvige,  Kiersuigen  1010.  Kior^uig 
1632.  1633.  1009.  Kiorswiig  1723. 

Kande  mulig  være  I*  j b 5 g e i r s v i k,  af  Mandsnavnet  j 6 5 g e i r r,  se 
PnSt.  S.  261.  Hvis  man  ikke  tager  Hensyn  til  Formen  af  1560,  kunde  man 
og8aa  heufore  1ste  Led  til  ker  u.,  brugt  om  et  Fiskegjerde,  en  Opdæmning 
i en  Elv,  især  for  Laxefangst.  Der  falder  en  Elv  ud  ved  Gaarden.  Om 
Kjorsvik  i Kvernes  og  Kjøsvik  i Aure  er  samme  Navn,  er  vel  usikkert. 

9, 3.  Myrlokkeii.  Udt.  my'rlyJgkå. 

10.  Levrim.  Udt.  l&'vratyti,  Dat.  -rå. 

Har  efter  O.  li.  sit  Navn  af  Levra,  Levrau  (oldn.  lifr  f.),  som  ikke 
ualm.  Navn  paa  Skjær  og  Holmer.  Lige  udenfor  Gaarden  er  der  et  Par  sman 
Holmer  og  nogle  Km.  længere  Syd  et  andet  Par,  som  endnu  beder  Iævran. 
Formodentlig  har  de  førstnævnte  havt  samme  Navn.  som  er  gaaet  over  paa 
Gaarden.  Til  Grund  for  Ordets  Auveudclse  som  Skjærnavn  ligger  vel  en 
Sammenligning  med  en  Fiskelevers  Form. 

11.  Havniieset.  Udt.  hammnæse , Dat.  -sa. 

Iste  Led  er  liofu  f.t  liavn  for  Fartoier. 

12.  13.  Tornes  ovre  op  nedre.  Udt.  to'rnæs.  — afThornese 
AB.  78.  Torncss  NHJ.  II  82.  Tornes  (nedre  og  ovre)  DN.  X 802, 
c.  1550.  Thornes  1010.  Tornis  1033.  Tornes,  Tornes  1009.  Over, 
Nedre  Tornes  1723. 

Man  kan  vel  antage,  at  allerede  i AB.  en  Mellemvokal  er  af&lidt,  og  at 
den  opr.  Form  er  Pornne s.  Dette  kan  enten  være  sms.  med  Kvindenavuet 
I>6ra  eller  med  det  endnu  paa  nogle  Steder  brugelige  Elvenavu  Tora,  for- 
saavidt  dette  i gammel  Form  har  havt  I>-.  Der  falder  en  Elv  ud  strnx  inden- 
for Gaarden.  Jl'r.  PnSt.  S.  264.  NIC.  S.  273.  Efter  Udt.  kan  det  ikke  med 
Hensyn  til  lsle  Led  sammenstilles  med  Navnet  Torvik. 

12,4.  Myren.  Kaldes  tu'rnæsmyra. 

13.  10.  Neset.  Kaldes  to' rnæsnæse. 


RO MS DALS  AMT 


292 


14.  Alisen.  Udt.  au.su,  Dat.  au  sen.  — Osen  1669.  Oesen 
1723. 

Af  a u s a f.,  Ose,  som  ofte  bruges  som  Navn  paa  rundatige  Dugter  og 
derefter  er  gaaet  over  til  Navn  paa  Gaarde.  som  ligger  ved  eu  saadau.  Ogsaa 
her  er  der  en  rundagtig  Yik  ikke  langt  fra  Gaarden. 

15.  Slutaasen.  Udt.  shi'tåsen.  — Soraas  1610?  Slulaas  1633. 
1669.  1723. 

1ste  Led  hænger  vel  sammen  med  Adj.  slut,  heldende  fremover,  og 
sluta,  hænge  ned.  Kan  altsaa  betyde:  Heldingen  af  en  Aas.  Jfr.  Slutoyra 
og  Slutebjork  hos  Aasen  og  Ross. 

16.  Aas.  Udt.  ås.  — Aase  1610.  Aas  1669.  Aass  1723. 

16,3.  (ijerilet.  Kaldes  asjære. 

17.  Loset.  Udt.  lo'set.  — UofTselt  1610.  Loesett  1633.  1669. 
Loeset  1723. 

Se  Vannelveu  GN.  05. 

18.  Oksegrov.  Kaldes  qrova.  — Oxegrob  1633.  Oxegrof 
1669.  1723. 

Sidste  Led  er  grof  f,  Dæk,  dybt  Dækkefar.  Om  1ste  Led  kan  intet 
udtales,  da  man  ikke  sikkert  kau  slutte  sig  til  den  opr.  Form. 

19.  Haaset.  Udt.  lmset.  — Hosett  1610.  Haeset  1632. 
Haae,3etl  1633.  Haaselt  1669.  Haaset  1723. 

•Håsetr.  af  Adj.  hår,  hoi,  og  setr  n.  (Indl.  S.  74). 

20.  Svenøen.  Udt.  svø'noina.  — Swino  NRJ.  II  83.  Suinoie 
DN.  X 801,  e.  1550.  Sitinnoen  1610.  Suinoe  1632.  Suinoen  1633. 
1669.  Svinoen  med  Langoen. 

Ligger  midt  i Fræneofjordcn.  Efter  de  ældste  Skriftformer  kan  det 
være  et  gammelt  *Svlnøy;  men  deraf  vilde  Udtaleformen  ikke  kunne  være 
opkommet.  Det  kau  sidestilles  med  Svinoen,  udt.  SMÉIIØME,  i Brønnø,  om 
hvilket  jeg  Bd.  XVI  S.  2f>  har  formodet,  at  det  er  9 S v i 0 n a ø y,  den  af- 
svedne, afbrændte  0,  af  Particip.  s v i 5 i n n,  jfr.  Gaardnavuet  Sveuning,  af 
Svidningr.  Jeg  antager,  at  dcuue  Forklaring  ogsaa  her  er  den  rette. 

21.  Høøen.  Udt.  høi'na,  Dat.  høin.  — i Bceæy  DX.  III  140, 
1327.  Doo  XRJ.  II  83.  Roen  1632.  1669.  Bæocn  1723. 

1ste  Led  kan  neppe  være  andet  end  bær  in.,  Gaard.  Men  det  vækker 
dog  Mistanke,  at  saa  tidligt  som  1320  Stammeformen  af  dette  Ord  skulde 
være  anvendt  i Sammensætning  istedenfor  som  alm.  Gen.  Dj  år-  eller  Bæjar-. 
Navnet  er  mulig  feilsk revet (istedenfor  Bæjar  ?)  ligesom  et  Par  andre  Navne 
i samme  Drev.  Med  Hensyn  til  den  sammendragne  Udtaleform  se  Borgund 
GN.  124. 

22.  Skotneset.  Udt.  skd'thucse. 

Iste  Led  er  skot  n.,  Fremspring  af  hoit  Laud  eller  opragcnde  Hoide. 
Se  Indl.  S.  75  og  Bd.  XVI  S.  332. 

23.  Stranden.  Udt.  stranna,  Dat.  strdnn.  — Strandt  1632. 
Strand  1669.  1723. 

24.  Nygaardsvold.  Kaldes  vallen.  — Nygaardtzuold  1632. 
1669.  Nyegaardswolden  1723. 
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25.  Valle.  Udt.  valle.  — af  Vallom  i Wagoy  AB.  78.  Walle 
1610.  Walde  1669.  1723.' 

• V e 1 1 i r,  Flt.  af  v 1 1 r ni.,  Vold  (Indl.  S.  87). 

25, 4.  Hangen.  Kaldes  vall.haiæn. 

26.  Hæstad.  Udt.  luessta.  — i Hedensstadum  DN.  IX  125, 
1336.  Heslaa  1610.  Hestad  1633.  1669.  Hæstad  1723. 

H e 5 i n 88  t a 5 i r,  af  Mandsnavnet  Hefiinu  (FnSt.  S.  121).  Jfr. 
Nesset  GN.  2. 

26.  4.  Undhaugen.  Udt.  onnhauanti , nu  alm.  hau'ann,  Dat. 
haud. 

• Under  Haugen>,  et  Præpositionsnavn,  se  Indl.  S.  16. 

27.  Anre.  Udt.  aure.  — Aauroy  OE.  7?  Ørre,  Arre  1610. 
Oure  1632.  Øffre  1633.  Øure  1669.  Øure  1723. 

*Anrar,  se  .Sokkelven  GN.  14.  Ogsaa  her  falder  der  en  Elv  ud  nær 
Gnnrdeu,  livis  Munding  kaldes  Auroseu. 

28.  Hoemsneset.  Kaldes  næ  se.  Dat.  nce'sa.  — Hoiembsnes 
1633.  Høyemsnæs  1669.  Hoemsnes  1723. 

29.  Hoem  indre.  Udt.  ho'emm.  — a Iloeimi  DN.  IX  125, 
1336.  Haym  NRJ.  II  83.  Hoem  OE.  7.  Iloum  1610.  Hoiem  1632. 
1633.  Inder  Hoyem  1669.  Indre  Hoem  1723. 

II  oe  i mr,  se  Ulstein  GN.  10.  Dette  er  udentvivl  den  opr.  Gaard, 
medens  GN.  32,  som  ligger  paa  Sletten,  maa  være  yngre.* 

30.  Kvalsnes.  Udt.  Iva' Isnæse.  — Qualsnes  1610.  1632.  1633. 
1669.  Qvalsnes  1723. 

Iste  Led  maa  paa  en  eller  auden  Maade  hænge  sammen  med  livalr  m., 
Hval.  Jfr.  Hero  GN.  8. 

31.  Lindset  ytre.  Udt.  li'nnset.  — Linnsett  1610.  Ytter 
Linset  1669.  Yttre  Lindset  1723. 

Se  »Sylte  GN.  17.  Indre  Liudset  er  GN.  62  i Indre  Frænen.  som  ligger 
saa  langt  lierfrn,  at  der  ikke  kan  være  nogen  Forbindelse  mellem  Gaardene. 

32.  lloem  ytre.  Udt.  ho'emm.  — Ytter  Hoem  OE.  7.  Ytter 
Hoyem  1669.  Yttre  Hoem  1723. 

Se  GN.  29. 

32,  3.  Hoemsjocn.  Kaldes  valen , Dat.  rala. 

I det  forste  Navn  har  man  den  hyppige  Sammensætning  af  et  Gaard- 
navn  med  -sjo  til  at  betegne  Gaardens  Landingsplads,  se  Vestnes  GN.  76,9. 
Det  andet  Navn  er  vadiil  ni.,  grundt  Sund  (Indl.  »S.  84).  Gaarden  ligger 
ved  »Sundet  mellem  Vaagoen  og  Fastlandet,  som  er  saa  grundt,  at  det  ligger 
tort  ved  Lavvand. 

32,  4.  Bakken.  Kaldes  når  i ba'klcå. 

33.  Vaagoen.  Udi.  vå'goina,  Dat.  -øin.  — Se  under  Sogne- 
navnet. fi  Vagheyne  DN.  XVlil  51,  1129).  Wagoy  AB.  78.  Voghe 
NRJ.  II  83.  Vagonn  1610.  Woegoenn  1633.  Waagoe  1669.  Waag- 
oen  1723. 


294 


ROMSDALS  AMT 


Vågoy,  af  vtigr  tu.,  Vaag,  og  oy  f.  Ved  Vaageu  sigtes  vel  her  til 
deti  Bugt,  som  paa  Østsiden  af  Øen  gaar  iud  til  Gaarden.  I Betydning  = 
Vaagso,  se  Sande  GN.  63. 

34.  Jendem.  Udt.  jænndemm.  — a Jondeimmn  I)N.  IX  125, 
1336.  Iondvm  NHJ.  II  92.  Iendim  DN.  X 804,  c.  1550.  Jendum 
1610.  1633.  Jendemb  1669.  Jendem  1723. 

Jondeimar,  sms.  med  h e i m r.  O.  R.  sammenstiller  1ste  Led  med 
Jondekmiden  i Bjerkreim  og  Jeudefjeld  paa  Grændsen  af  Vikar  og  Øisteée. 
»Disse  Navne  peger  paa  et  opr.  Fjeldnavn,  og  netop  lier  i Nærheden  af  Gaarden 
har  vi  det  over  2000  Fod  hoie,  ved  sin  isolerede  Beliggenhed  og  ved  sin 
ejendommelige  Form  udmerkede  Jendemsfjeld.»  I disse  Fjeldnavne  maa  man 
have  en  Stamme  J o n d-  eller  J a n d-  (Nom.  J o u d r). 

34, 8.  Skjerpen.  IJdt.  sjdt'rpå. 

Samme  Navn  som  Skjerpa  i Vaaler  Sol.,  Skjerpe  i Nottero  (i  Skerpo 
RB.)  og  Skjerpen  i Borge  Ndi. ; der  har  tidligere  ogsaa  været  en  Gaard 
Skærpa  i Slagen.  Opr.  Skerpo,  af  Adj.  skarpr,  Bandsynlig  sigtende 
til  tør,  mager  Jordbund.  Se  Bd.  III  S.  293.  Det  har  ogsaa  været  Onavn, 
jfr.  Bd.  XV  S.  334. 

34,  10.  Hiigen.  Kaldes  sjÆ'rpehajinn. 

35.  Jendemsjøen.  Kaldes  sji/'n,  Dat.  sjynå 

Se  Vestncs  GN.  76,9. 

30.  Helset.  Udt.  hælset.  — Hellesetter  NHJ.  II  92.  Helsett 
1610.  1633.  1669.  Helset  1723. 

Efter  Udt.  vel'  * H e 1 g a se  t r.  Se  Sylte  GN.  1,  hvor  man  ligesom  her 
frn  1620  har  den  urigtige  Form  Helle-. 

37.  Aandal.  Udt.  å'nndal  (ikke  -nn-).  — Andal  NHJ.  II  92. 
Arneda  11  I)N.  X 804,  c.  1550.  Anddall  1610.  Aandal  1633.  Amdalil 
1669.  Aandahlen  1723. 

Formen  Arne-  fra  1650  viser,  at  det  er  samme  Navn  som  Aandal  i Ore, 
i 1303  skr.  Arnardalr.  Samme  Navn  er  ogsaa  Sogneuavnet  Areudal  i 
Stokke.  Det  er  ikke  rimeligt  at  alledc  det  af  Maudsuavnet  Q r n.  Sandsyn- 
ligere er  1ste  Led  et  Elvenavn  af  Stammen  Arn-,  S.  B.  antager,  at  A r u a r- 
d a 1 r er  forkortet  af  et  ældre  * A r n :i  r d a 1 r,  af  * A r u ti,  sms.  med  r n, 
en  Ørn.  Se  NE.  S.  314.  Gaarden  ligger  ved  en  Elv. 

38.  Tverlien.  Udt.  tv&'rUa.  — Tuerlie  1632.  Thuerlid  1633. 
Tuerlj  1669.  Tverlie  1723. 

Se  Nesset  GN.  12,  2. 

39.  llringslien.  Udt.  brj'ngslia , ogsaa  kaldet  U'a.  — Bringislid 
1632.  1633.  Bringeslj  1669.  Bnngeslie  1723. 

Skriftformerne  viser,  at  lsle  I.ed  har  været  et  Tostavelsesord,  og  den 
ældste.  Bringis-,.  synes  at  have  bevaret  en  gammel  Form.  Jeg  formoder,  at 
det  har  været  * B r i ug  i s 1 i 5,  af  *bringi  tv,  Bringebærkrat,  dannet  nf 
bringr  m.,  Bringebærbusk,  paa  samtue  Maade  som  heal  i n.  af  hasi  og 
]>  y r n i n.  af  o r u. 

40.  Hagaasen.  Udt.  hu  gåsen.  — Hoffaas  1632.  1633.  HaiTaas 
1669.  Ha  fa  as  1723. 

1ste  I.ed  er  vel  liagi  tn.,  indhegnet  Græsgang  (Indl.  S.  62). 
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41.  Lovaason.  lidt.  laudsen.  — 
Lofaas  1723. 


*Lau  fil  8 8,  eu  Aas  med  rig  Lovskov. 


Loffaas  1632.  1633.  1669. 


INDRE  FRÆNEN  SOGN. 

Se  mider  Sognenavnet  Ytre  Frænen. 


Gaardenes  Navne:  42.  Eidem.  Udt.  eim.  — a Eideimi  DN. 

IX  125,  1336.  Edym  NHJ.  II  83.  Edim  DN.  X 802,  e.  1550.  Edenn 
1610.  Eidum  1633.  Eidem  1669.  1723. 

E i 5 e i m r,  af  e i 5 n.  og  k e i m r.  Det  Eid,  hvorefter  Gaardcn  har 
Navn,  er  den  lave  Overgang  mellem  lioie  Fjelde  herfra  til  Hnstad  Sogn  i 
Bud  og  til  Kornstad  i Kvernes. 

43.  Talstad.  Udt.  td'lsta.  — Thalstaa  1610.  Taldstad  1633. 
Talstad  1669.  1723. 

Enestaaende  Navn.  Det  kunde  antages  at  være  beslægtet  med  Talset  i 
Nesset  og  i Frænen,  hvori  1ste  Led  er  telgr  m.,  Bregne.  Da  stad  ir  ikke 
pleier  at  sammensættes  med  Fællesord,  kan  dog  dette  neppe  umiddelbart 
danne  1ste  Led.  Tænkeligt  er  det  jo,  at  ligesom  i Telstad  i Sureudaleu 
stadir  ikke  er  oprindeligt,  men  -stad  opstaaet  af  -dalr.  Se  Surendalen 
ON.  59. 

44.  Hatle.  Udt.  kalde.  — 1 lamellen  1610.  Hatle  1632.  Hattie 
1633.  Hatle  1669.  1723. 

• H a s 1 a r,  Flfc.  af  h a s 1 m.,  Hassel. 

45.  Kattebakken.  Udt.  ha'hlbaJ&inn.  — Hatlebache  1669. 
1723. 

46.  Haukaas.  Udt.  hau'kås.  — i Haukase  DN.  IX  125,  1336. 
Haukaas  (Akk.)  DN.  III  578,  1448.  Hugaas  1610.  Huckaas  1632. 
1633.  Hochaas  1669.  Houchaas  1723. 

Haukase,  af  haukr  m.,  Høg. 

47.  Feten.  Udt.  feta , Dat.  fe  ten-,  den  ene  Part  kaldes  no'r- 
féta.  — Fetten  1610.  Fitten  1669.  Fætten  1723. 

• F i t f.,  frodig  Græsmark,  især  en,  som  ligger  lavt  og  ved  Vand 
(Indl.  S.  49). 

48.  Dale.  Udt.  dale.  — Dalloen  1610.  Dalle  1633.  Dale 
1669.  Dahle  1723. 

• D a 1 i r,  Flt.  af  d a 1 r m.,  Dal. 

48,  3.  Holten.  Udt.  hdlten , Dat.  hå'lta. 

Af  Holt  m.,  Hoi.  Bakke  (Indl.  S.  67). 

48,  9.  Skaret.  Udt.  skare , Dat.  ska'ra. 
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49.  Eines.  Udt.  ælnces.  — Elliness  NRJ.  II  89.  Ellienes 
DN.  X 802,  c.  1550.  Ellenes  1610.  Ellenis  1633.  Ellenes  1669. 
Eines  1723. 

Kan  være  samme  Navn  som  Eresfjord  og  Vistdalen  GN.  69.  Ligger  p.ia 
et  lavt,  myret  Nes  med  en  Elv  i liden  Afstand. 

50.  Myrbostad.  Udt.  my'rbosta.  — Mvrabostader  DX.  X 92, 
1412.  Myrboustaa  1610.  Myrbostad  1633.  1669.  1723. 

M y r a h 6 1 s t a 5 i r,  en  ikke  andensteds  forekommende  Sammensætning 
af  det  aliu.  bolstaSr  (ludi.  S.  44)  med  Gen.  Flt.  af  myrr  f..  Myr. 

51.  Yarliol.  - Udt.  vå'rhol  (ogsaa  - holen ).  — Vaarhoell  1632. 
Varhoell  1633.  Warhoel  1669.  1723. 

Den  i senere  Tid  undertiden  brugte  Skrivemaade  Varghol  maa  bero  paa 
en  Gjetning,  som  ikke  har  nogen  Statte.  Da  Gaardeu  ligger  ved  en  Elv,  er 
det  muligt,  at  1ste  Led  indeholder  Elveuavnstammen  V a r-,  som  man  har  i 
Varaaen  i Fet  og  i Tryssil,  i Bygdenavnet  Vardal  og  i flere  Gaardnavne.  Se 
NE.  S.  290.  Sidste  Led  er  bo  11  m.,  rnndagtig  Forhoining  (Indl.  S.  66). 

52.  Syltesseteren.  Udt.  sy'llsétra.  — Sylteseler  1633.  Sylle- 
setter 1669.  1723. 

Sidste  Led  er  sætr  n.,  Sæter  (Indl.  S.  74).  Gaarden,  som  ligger  tem- 
melig hoit,  maa  opr.  have  været  eu  Sæter  under  GN.  56.  I Udt.  er  t udtrængt 
ligesom  i Gilset  (udt.  Jyllset)  i Steigen,  af  Gyltusetr. 

53.  Moen.  Udt.  mb' en.  Dat.  moa. 

53, 2.  Myren.  Paastodes  kaldet  anså. 

Om  Dagliguavnet  se  GN.  14. 

54.  Syltegjerdet.  Udt.  sti' /.fejere.  Dat.  - ra . — Syltegierde  1669. 
Sylte  Gierde  1723. 

55.  Syltefeten.  Kaldes  feta,  Dat.  fe  ten.  — Syltefitten  1669. 
Sylte  Fætten  1723. 

Om  sidste  Led  se  GN.  47. 

56.  Sylte.  Udt.  sylte.  - Sylthe  NBJ.  II  83.  Svltte  1610. 
Svlte  1669.  1723. 

i 

Se  Vannelven  GN.  25. 

56,  6.  Kraakneset.  Udt.  kra  huese. 

56.  8.  Sylteboen.  Udt.  sy'ltebb’n,  Dat.  - bonå . 

57.  Roset.  Udt.  r&'s&t.  — af  Rvdsætre  AB.  78.  Rodsetter 
NRJ.  II  83.  Rojielt  1610.  Rudsett  1633.  Rosett  1669.  Roeset  1723. 

Rydsetr.  Ligger  ved  samme  Elv  som  Rødalen.  Saa  meget  sikrere 
kan  det  sluttes,  at  begge  Navne  indeholder  et  Elvenavn  af  Stammen  Ryfi-, 
som  vel  maa  forklares  af  ry  5 n.,  Rust,  sigtende  til  jernholdig,  rødlig  farvet 
Sand  eller  Sten  i Leiet.  Se  NE.  S.  201.  Jfr.  Bud  GN.  7. 

58.  Rodalen.  Udt.  ri)' dalen,  Dat.  da.  — Rordal!  1633.  1669. 
Roedahl  1723. 

Se  frg.  GN. 

59.  Holen.  Udt.  hb’len,  Dat.  da.  — Holle  1610. 

Hoelen  1669.  1723. 

•H611  m.,  se  Indl.  S.  56. 


Hoell  1633. 
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59, 2.  Lflvansen.  Udt.  lau  åsen. 

Se  OS.  41. 

51),  4.  Haalcn.  Udt.  ha  lå.  Dal.  -len. 

Af  hola  t'.,  Hulning,  Fordybning  (Indl.  S.  66). 

60.  Nesen.  Udt.  nø'sa  (mellem  ø og  æ).  — Nassen  1632. 

No^enn  1633.  Noj3en  1669.  Nossen  1723. 

* N o s f.,  Næse;  i Stedsnavne  brugt  om  en  fremragende,  brat  Forboining 
(Indl.  S.  69).  Ligger  ved  et  Fremspring  af  det  lige  ved  Fjorden  liggende, 
isolerede,  bratte  Fjeld  Skolten. 

61.  Ukkelberg.  lidt.  ko  Ib  ær.  — Vglebergh  NRJ.  II  83.  Wcke- 

berg  DN.  X 801,  c.  1550.  Ockelberige  1610.  Vckelberig  1632. 

Wkelberreg  1G33.  Wehelberigh  1669.  Uchelberg  1723. 

Hvis  man  antager,  at  Formen  af  1520  staar  nærmest  den  opr.,  maa  det 
ausees  for  at  være  samme  Navn  som  Ulberg  i Sigdal,  i 14de  Aarh.  skr. 
Uglnberg,  og  Okkelberg  i Hegre,  udt.  Kubhorann  eller  Købbrann,  som 
formodes  at  være  samme  Gaard  som  af  Vglabcrgom  AB.  36.  Disse 
Navne  maa  forklares  af  ngla  f.,  Ugle,  eller  af  et  deraf  dannet  Elvenavn; 
da  der  her  ikke  er  noget  Vandløb,  man  man  her  opfatte  Ordet  som  Fugle- 
navn. I Udtaleformen  er  1ste  Vokal  afknttet  ligesom  i Gnlstad  i Kvernes 
og  i Eide  og  i forskjellige  andre  Navne  (se  N.  Fjordn.  S.  71).  Vanskelig  er 
derimod  Hærdelsen  af  den  1ste  Konsonant  at  forklare.  Jeg  er  derfor  til- 
boielig  til  at  tro,  at  det  er  de  senere  Skriftformer  fra  1660.  som  har  bevaret 
den  rigtigere  Form,  og  at  denne,  ligesom  jeg  har  formodet  ved  Okkelberg  i 
Hegre  (se  Bd.  XV  S.  9)  har  været  Qklaberg  eller  Qkkulberg,  af 
<1  k 1 a n.  eller  k k u 1 1 m.,  en  Ankel,  et  Ord,  som  ofte  bruges  i Stedsuavne 
til  at  betegue  en  vis  Formation  nf  et  Bjerg  eller  en  Høide  (jfr.  Haakolaasen 
i Børsen  og  Hokkeltind  paa  Hittereu  og  Gaardnavuet  Oklan).  Den  af  S.  B. 
Bd.  XV  S.  9 antydede  Formodning,  at  Okkulberg  mulig  kunde  være  en 
senere  Omtyduing  af  Uglnberg,  synes  at  vække  mere  Betænkelighed,  uaar 
det  gjelder  to  Navne  i meget  forskjellige  Egne.  NRJ.  er  her  en  temmelig 
svag  Hjemmel,  og  i Hegre  behøver  ikke  Okkelberg  at  være  = det  i AB.  an- 
førte Navn.  Det  Bjerg,  hvoraf  Gaarden  har  Navn,  er  det  under  GN.  60 
omtalte. 

62.  Undset  indre.  Udt.  li' nnsæt.  — Lindselt  1633.  Inder 
Linset  1669.  Inder  Lindset  1723. 

Se  GN.  31. 

63.  Julset.  Udt.  julsæt.  — J u Iset t 1632.  Juellsett,  Vlselt 
1633.  Juelsell  1669.  Julsel  1723. 

Formodentlig  * I g u 1 s s e t r,  af  Mandsnavnet  I g u 1 1.  Som  O.  R.  Le- 
rnet ker,  kan  det  intet  have  at  yjøre  med  Navnet  Julsundet  (jfr.  Akero  GN. 
23),  da  Afstanden  derfra  er  for  stor. 

64.  Odegnarden.  Udt.  øi'galen,  Dal.  -la.  — Ødegaardt  1610. 
1669.  Ødegaard  1723. 

65.  .Malinedulen.  Udt.  malmedalen.  — Mallumdall  1610. 
Malmedall  1633.  Malmedal  1669.  Malmedahl  1723. 

Se  GN.  69. 

66.  Melsætercn.  Udt.  nucllséfra.  — Mel^ell  1610.  1633. 
Mellsettcr  1669.  Melsetter  1723. 

Formodentlig  * AI  e 6 a 1 s æ t r,  den  midterste  Sæter.  Se  Orskog  GN.  47. 
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67.  Xotskarct.  Kaldes  skare , Dat.  skara.  — Nødschar  1669. 
Noreschar,  Nødeschar  1723. 

Iste  Led  er  maaske  naut  n.,  Kvæg,  eller  det  ander  Ulstein  GN.  60 
formodede,  deraf  afledede  uøyti  u. 

68.  Kefshol.  lidt.  rø'ssliol.  — HofTuesholl  1610.  Rebshoell 

1632.  RefTshoell  1633.  Refshoel  1669.  1723. 

• R e f s h o 1 1,  som  kan  være  sms.  med  Mandsnavnet  R e f r (PnSt.  S. 
200).  Maaske  kan  dog  1ste  Led  være  Dyrenavnet  refr,  og  Navnet  saaledes 
at  sammenstille  med  Rovol  i Nannestad.  nf  Kefhdlar,  d.  e.  Rævhaugene. 
Se  Bd.  II  8.  402. 

69.  Malme.  Udt.  malme.  — Malme  NRJ.  II  83.  Mallum 
1610.  Mallme  1633.  Malme  1669.  1723. 

• Malmar?,  FIt.  af  raalmr  m.,  antagelig  i den  endnu  i Svensk 
bevarede  Betydning:  Sandruo,  Grusslette.  Isaafald  samme  Navn  som  Malmer 
i Kidskogen  (Bd.  III  S.  226.  Indi.  S.  67).  Den  Elv,  som  falder  ud  ved 
Gaarden,  gaar  imidlertid  længere  oppe  forbi  Malmednleu  (GN.  66).  Dette 
kan  vække  Formodning  om,  at  begge  Navne  indeholder  et  Elvenavn,  afledet 
af  malmr;  Malma  er  endnu  bevaret  som  Navn  pan  2 Bække  i Singsaas  (NE. 
S.  168).  Hvis  dette  er  Tilfælde,  knude  man  videre  formode,  nt  den  Arm  nf 
Fnenenfjorden,  som  nu  kaldes  Malmefjorden,  har  havt  et  ældre,  nsms.  Navn 
* M a 1 m i (jfr.  for  Betydningen  Malmanger  i Kvinnherred),  og  at  Gaardens 
Navn  er  laaut  fra  dette.  Isnafald  er  Gaardnavnet  vel  Ent. 

69.  11.  Stranden.  Udt.  stra’nna,  Dat.  strånn. 

70.  Hol.  Udt.  hol.  — Holte  1610.  Hoellen  1632.  Hoell 

1633.  Hoel  1669.  Hoell  1723. 

• H 6 1 1 m.,  rundagtig  Forhøining  (Indl.  S.  66). 

71.  Holsæteren.  Udt.  holsétra.  — Hoelsetter  1669.  1723. 

72.  Sande.  Udt.  sa'ntie.  — a Sande  DN.  IX  125,  1336. 
Sande  DN.  X 801,  c.  1550.  1610.  1669.  1723. 

Saudr  m.,  Snnd,  sandig  Jord  (Indl.  S.  73).  Nutidsformen  er  udgaaet 
fra  Dat.  Jfr.  Sande  GN.  66. 

72. 3.  Ekren.  Udt.  ec'kkrd. 

72,5.  Sand  li  augen.  Udt.  sanvjiauen. 

73.  Skarsbøen.  Udt.  ska'rsbøn , Dat.  -bønå.  — Skarsbønn  1610. 
Sehardtzboen  1633.  Scharsboen  1669.  1723. 

Af  skar  5 n.,  Skar.  Jfr.  Hjørundfjord  GN.  71. 

73. 3.  Hjellen.  Udt.  jællen. 

Af  hjul  lr  m.,  højtliggende  Flade,  Terrasse  (Indl.  S.  66). 

74.  Sominernes.  Udt.  sb'mmarnæs.  — Somemes  DN.  X 802, 
c.  1550.  1610.  Sommernes  1669.  1723. 

Findes  ogsaa  i Steigen  og  i Lyngen.  Jfr.  Navne  som  Sommerdal  i Mel- 
dalen, Sommerbakken  i i ladsel  og  i M aalsel  ven  og  Sommerland  i Oksnes. 
De  maa  vel  alle  i Lighed  med  Sommerhus  og  det  hyppige  Sommerset  for- 
staaes  som  betegnende  Steder,  som  fra  forst  af  kun  beboedes  om  Sommeren. 
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FORSVUNDENT  NAVN. 

Clemedaas  1069.  Clemmetaas  1723  (da  ode  i 14  Aar  og  havde 
ogsaa  tidligere  længe  ligget  ode;  laa  paa  et  hoit  Fjeld). 

Et  nyere  Navn,  »ras.  med  Mandsuavuet  Klemet. 


AKERØ  HERRED. 


Herredets  og  Hovedsognets  Navn  : Akero.  Udt.  aukra  (uforandret 
i Dat.). 

Er  egentlig  Præstegaardens  Navn,  se  GN.  1.  Øen  lieder  Gossen, 
lidt.  gå' Si 9«,  Dat.  gassen,  nævnt  DN.  I 709,  1195:  i Gossvn. 


AKERO  SOGN. 


Kirken  er  en  laftbygget  Korskirke,  som  efter  Thesen  er  opfort  1774. 
Efter  Keformatsen  hørte  boade  Frænen  og  Bud  til  Akero  Præstegjeld.  Det 
sidste  blev  udskilt  som  eget  Kald  ved  Keskript  af  * * 1755. 


Gaardenes  Navne:  1.  Akero  Præstegaard.  Udt.  aukra.  — 

i Ankrene  AB.  115.  Okerov  AB.  76  s.  Okrov  I)N.  I 709,  1495. 
Aakerøyn,  Aakeroin  OE.  7.  8.  Aakeroon  DN.  XI  752,  1539.  Aacheroe 
1669.  Ageroe  Præstegaard  1723. 

Ankrin,  nf  n k r m , Ager.  og  vin.  Ankrin  istedenfor  det  regel- 
mæssige * Q k r i n har  Analogi  i det  hyppige  A u 1 i n for  Q 1 f v i n,  det 
middelalderske  Daulin,  V au  din  = Dolin,  Vod  in  og  i Aulir  og  Snnli, 
Sideformer  af  Mnndsuavnene  ( > 1 v i r og  8 o 1 v i.  Se  Bd.  II  S.  355.  Thj. 
VSS.  1891  S.  158.  I Skrift  formerne  er  det  allerede  fra  det  16de  Aarh.  at 
misforstaaet,  som  om  det  var  sms.  med  o y.  Dette  Navn  forekommer  ikke 
andensteds. 

2.  Hjertvik.  Udt.  jrfi'rtvika  [paa  Stedet  selv  hort  ja'rt~},  Dat. 
- kjnn . — Hiertewigh  NRJ.  11  94.  fliertviiken  OE.  7.  Hiervig,  Hiertt- 
vig  1610.  Hiertwigh  1669.  Gertwig  1723. 

Har  Navn  efter  en  i Viken  liggende  liden  Holme,  kaldet  Hjarte.  Lige- 
som det  hyppige  Hjartocn  man  dette  Navn  have  sin  Grund  i en  Sammen- 
ligning af  Holmens  Form  med  et  Hjerte. 
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2, 4.  Nybo.  Paastodes  kaldet  trøUvika. 

2,  5.  Reset.  Udt.  ré'se,  Dat.  resa. 

Af  ria  n.,  Forliøining,  Jordryg. 

2,  12.  Kleven.  Lidt.  klei'va,  Dat.  khi'ven. 

3.  Horroin.  Udt.  liarrcmm.  — af  Hareime  AB.  78.  Harym 
NRJ.  II  94.  Horrem  OE.  7.  Horrim  DN.  X 804-,  c.  1550.  Horum 
1610.  Horem,  Horrem  1633.  Horrem  1669.  1723. 

Efter  de  ældste  Former  vel  Hsireimr,  efter  O.  R.'s  Formodniug  mulig 
sms.  med  et  Elveuavn  Hiira,  af  Adj.  li  si  r r,  graa.  Jfr.  NE.  8.  80.  Der 
gaar  en  Bæk  noget  søndenfor  Gaarden.  1ste  Stavelses  Vokal  er  da  blevet 
forkortet  i Sammensætningen. 

3,  8.  Hakken.  Kaldes  inn  på  ba'kkå. 

4.  Smaage.  Udt.  smage.  — Smoghen  NRJ.  II  94.  Smoge 
DN.  X 804,  c.  1550.  Smoue,  Smoge  1610.  Smoge  1669.  Smouge, 
Smaage  1723. 

Se  Norddalen  GN.  78.  Veien  fra  Søen  op  til  Gaarden  fører  gjennem  en 
trang  Kloft  mellem  Hoider.  Ogsaa  udenfor  er  der  trange  Stind  mellem  Holmer. 

4,  8.  Sinaagesjeeii.  Udt.  sma  gesjg'n , Dat.  sjynå. 

Opr.  Landingspladsen  for  Smaage.  Se  Indl.  S.  81  under  sær  og  Vest- 
nes  GN.  7 ti,  9. 

5.  Solem.  Kaldes  øi'garen.  — af  Soleime  AB.  78.  Sollum 
1610.  Soelem  1669,  Sollem  1723. 

S 6 1 e i m r,  og  sol  f.  og  b e i m r.  Ligger  ved  Kysten  og  ikke  særlig 
høit,  men  i en  mod  Syd  vendende  Bakke. 

5, 0.  Odegaardsjoen.  Udt.  øigarsjg'n. 

«.  Rod.  Udt.  rø.  — Rod  NRJ.  II  94.  Redt  1610.  Roe  1633. 
1669.  1723. 

•Ru  8 n.,  Rydning,  ryddet  Sted  (Indl.  S.  71). 

6,  2.  Otterhalsen.  Udt.  å'tterlialsen,  Dat.  -sa. 

Af  Dyrenavnet  o t r og  liais  m.,  Hals.  Det  sidste  maa  vel  sigte  til, 
at  den  brede,  mod  Nordvest  fremspringende  Halvø  af  Gossen  er  lidt  smalere 
mellem  denne  Gaard  og  Ljøvik. 

7.  8.  Ljovik  nedre  og  ovre.  Udt.  jø'vikja  (ogsaa  — 

(Liavik  DN.  XVIII  24,  1368.  i Leavikine,  i Leavike  DN.  XVIII  54, 
1429].  Lewighen  NRJ.  II  84.  Liiouieken  DN.  X 804,  c.  1550.  Løuige 
1610.  Loeuigen  1632.  1633.  Lowigen  1669.  Neere,  Over  Loewiig 
1723. 

LjAvIk.  Der  er  her  intet  Vandløb  af  Betydning.  1ste  Led  er  sand- 
synlig det  samme  som  i Ljønes  i Skjerstad  og  i Ljones  i Strandebarm,  det 
sidste  i Kongesagaerne  skr.  Ljjiues.  Det  er  vel  Ordet  lé  in.  (Akk.  Ijii), 
Le,  Ljaa.  Navnet  maa  være  grundet  i en  Sammenligning  af  den  rundagtige 
Viks  Form  med  en  Ljaa.  Jl'r.  ogsaa  Ljaaklev  i Borsen  og  Ljaamo  i Orke- 
dalen.  Jfr.  Thj.  VSS.  1891  S.  209  f. 

9.  Sporsem.  Udt.  spå'rrsemm.  — af  Sporseime  AB.  74. 
Sporssem  DN.  X 173,  1461.  Sporsym  NRJ.  II  84.  Sporszim  DN.  X 
804,  c.  1550.  Sparsem  1610.  Sporsem  1632.  1633.  1669.  1723. 
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Et  euestaaende  Navn,  som  neppe  kan  forklares  med  fald  Sikkerhed.  I 
en  Sammensætning  med  h e i m r gaar  det  ikke  an  i late  Led  at  antage 
sporr  m.,  enten  brugt  som  Tilnavn  eller  som  Mandsnavn.  Det  kunde 
maaske  være  spor  n.,  Spor,  Fodspor,  som  vides  anvendt  til  Dannelse  af 
liere  Stedsnavne  med  Hentydning  til  Fodsaaler  eller  Former  af  Dyreklover, 
der  som  Helleristninger  er  indhugne  paa  Fjeld  eller  Stene,  eller  naturlige 
Fordybninger,  som  kan  være  opfattede  som  saadanne.  Paa  denne  Maade  maa 
forklares  Sporenes  i Kauland  (se  Bd.  II  S.  54)  og  Spor  i Askvold,  som  maa 
være  = Uxaspor  BK.  24b  og  utvivlsomt  bar  sit  Navn  af  den  i Aarsb. 
1879  S.  290  omtalte,  i en  Sten  indhugne  Dyreklov.  Spor  og  Sammensæt- 
ninger dermed  tindes  ogsaa  paa  andre  Steder  som  Gaardnavne  og  har  maaske 
samme  Oprindelse.  Jfr.  ogsaa  Ørsteu  GN.  44.  Det  er  dog  paafaldeude,  at 
1ste  Led  isaafald  skulde  være  brugt  i Ent.,  og  det  er  heller  ikke  sikkert 
bekjendt,  at  saadanne  Figurer  lindes  paa  Gaarden. 

9, 2.  Skarslmugen.  Udt.  ska  rsliauann. 

10.  Sæter.  Udt.  set  er.  — Setter  NRJ.  II  8-4.  Selther  DN.  X 
804-,  c.  1550.  Setter  1810.  1633.  1669.  Sættre,  Sæter  1723. 

• S c t r n.,  se  Indl.  S.  74. 

11.  Eikretn.  Udt.  ei'kremm.  — Ekrim  DN.  I 709,  1-495. 

Egrym  NRJ.  II  81.  Ekrim  1633.  Eehren  1669.  Echrem  1723. 

• E i k r e i ra  r,  se  Vanuelven  GN.  82. 

11,5.  Hogsnes.  Udt.  hå’kksnæs. 

Sandsynlig  'Haugsnes,  af  han  gr  m.,  Haug,  hvilken  Forklaring 
passer  til  Stedsforholdene. 

11,7.  Kraaknes.  Udt.  kra  knase. 

12.  Netlreboen.  Udt.  ncerbd'n,  Dat.  -hønå.  — Nedreboen  1610. 
Nederboe  1632.  1669.  Neereboe  1723. 

Et  Navn  NeJribær  synes  her  slet  ikke  at  passe  til  Beliggenheden. 
Man  skulde  ogsaa  i denne  Egn  for  et  saadant  Navn  vente  Udt.  ner-  og  ikke 
iver-.  Det  er  derfor  meget  fristende  at  formode,  at  de  nyere  Skriftformer 
ligesom  ved  Nerland  i Vistdalen  skyldes  Misforatanelse,  og  at  1ste  Led  er 
Nj  ardar-,  Gen.  af  Gudenavnet  Njordr.  Se  Hero  GN.  24.  Der  kan  dog 
neppe  ellers  paavises  nogen  Sammensætning  af  et  Gudenavn  med  bær,  om 
ikke  Ullebo  i Kirkebø  skulde  være  at  forklare  saaledes. 

12,  2.  Xedrebost randen.  Kaldes  sko  gastranda , Dat.  - strdnn . 

13.  Riksfjord.  Udt.  ri'ssjdren , Dat.  -ra.  — af  Rikisfiord  AH. 
78.  Rigisffiordh  NRJ.  II  83.  Rigisfiord  OE.  7.  Riggiisliord  (Rvgiis-?) 
DN.  X 80  4.  c.  1550.  Rexfyrren  1610.  Rixfiord  1632.  Rigsfior  1633. 
Rixflord  1669.  1723. 

Ri  kis  fjorfir,  hvilket  Navn  er  overført  fra  en  Fjord  paa  Østsiden  af 
Gossen  til  den  indenfor  Fjorden  liggende  Gaard.  Det  kan  sammenstilles  med 
Navne  som  Riggesum  i Hobel  og  Kiksem  i Søkkelven,  se  Søkkelven  GN.  36. 
Det  maa  vel  betegne:  den  mægtige,  anseelige  Fjord,  men  derved  kan  dog 
ikke  sigtes  til  Storreisen,  da  den  er  temmelig  liden,  knap  2 Km.  lang.  En 
af  O.  R.  i en  Notits  fremsat  Formodning,  at  1ste  Led  indeholder  et  ældre 
usrns.  Navn  paa  Fjorden  (•  K i k i r),  forekommer  mig  at  have  megen  Sand- 
synlighed for  sig. 

13,  3.  Yarliaugsvikon.  Kaldes  bokktann , Dat.  -tå. 

Varhaug  vil  sige  «Vardehaug»,  af  v a r 5 a f..  Varde. 
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13, 4.  Blom. snes.  Udt.  blo'mmsnæse. 

Iste  Led  maa  være  blom  n.,  Blomster,  eller  det  nyere  Blom  ru..  Bregne. 

14.  liollingsliolmeii.  Udt.  hd'llingshålmen,  ogsaa  bar«  kaldet 
hå’bnen. 

Ligger  paa  Fastlandet,  men  der  er  en  Holme  tæt  udenfor  Gaarden.  GN* 
14—26  ligger  paa  Fastlandet  paa  Østsiden  af  Julsuudet. 

15.  Rollingen.  Udt.  hå'Uingen.  — Hollum,  Hollien  1010. 
Holling  1632.  1633.  Hollingh  1666.  Hollingen  1723. 

Hører  til  de  Navne,  hvorom  intet  sikkert  kan  siges,  nnar  man  ikke 
kjender  det  i en  Form  fra  MA.  Sidste  Led  kunde  være  eng  f.,  Eng.  der 
ofte  som  sidste  Led  er  gaaet  over  til  -ing  og  dermed  undertiden  til  Han- 
kjønsord  (ludi.  S.  49);  -ing  kan  dog  ogsaa  ofte  være  opstaaet  af  -ungr.  1ste 
Led  kunde  formodes  at  være  Adj.  h o 1 1 r,  huld.  gunstig,  i et  Gaardnavn 
maaske  nærmest:  fordelagtig.  Men  andre  Forklariuger  er  ogsaa  mulige. 

16.  Mollingsæteren.  Udt.  ha' Uingsctra.  — Hallingselter  1610. 
Hollingselter  1(569.  1723. 

17.  Matberg.  Kaldes  båé'rje,  Dat.  b(6'rja.  — Maedbereg  1610. 
Madberig  1632.  Matberig  1669.  Madberg  1723. 

Der  gives  temmelig  mange  med  Mat-  begyndende  Navne,  Mataaseu, 
Matklep,  Matland,  Matvik,  Matøen  o.  fl.,  som  Bd.  III  S.  224  forklares  af 
matr  ru.,  Mad,  saaledes  at  der  dels  kan  tænkes  paa  Mad  for  Kreaturer,  dels 
paa  Menneskeføde,  altsaa  betegnende  Stedet  som  nærsomt  eller  undertiden 
heutydende  til,  at  man  pleiede  at  hvile  og  holde  Maaltid  paa  disse  Steder. 
Denne  Forklaring  kan  vel  i nogle  Tilfælde  være  deu  rette  (jfr.  Snnnelven 
GN.  47).  Det  synes  dog  rimeligt  med  J.  Jakobsen  (Aarb.  f.  nord.  Oldk.  og 
Historie  1901  S.  131)  at  antage,  at  der  har  været  et  Ord  mat  n.  med  Be- 
tydning: Maal,  Merke,  Grændse,  Grændseskjel,  og  at  ialfald  endel  af  disse 
Navne  indeholder  dette  Ord.  Især  gyelder  dette  Navne  som  Matberg,  Mat- 
klep og  Mathammer.  Her  faar  Navnet  en  naturlig  Mening  ved  denne  For- 
klaring, da  Gaarden  ligger  under  en  Fjeldknaus  tæt  ved  Grændsen  mellem 
Fræneu  og  Akerø.  Matberg  er  ogsaa  Navn  paa  eu  Gaard  i Levanger,  og 
tidligere  har  der  været  eu  Gaard  af  dette  Navn  i Sandehcrred. 

18.  Fangliol.  Udt.  fangholen,  Dat.  -la.  — Fengholl  1610. 
Fanghoell  1632.  Fangehoell  1633.  Fanghoel  1669.  1723. 

Sidste  Led  er  b 6 1 1 m.,  isoleret  Hoidc,  især  en  rundagtig  (Indl.  S.  66). 
Iste  Led  er  vel  fang  u.,  Fangst,  især  brugt  om  Fiskefangst.  Jfr.  Fangherget 
i Ringsaker  (Bd.  III  S.  13),  Fang#  i Aremark  og  i Berg  Sml.  og  Hærfendalen 
i Bruvik  (Herfangsdalr,  Harefangstdalen).  Her  man  Navnet  enten  sigte 
til  Fisken  i Julsundet  eller  til  gamle  Faugstindretuinger  for  vilde  Dyr  paa 
Stedet. 

19.  Haalen.  Udt.  ha  lå.  Dat.  kålen. 

Af  h o 1 a f.,  Hulning,  Fordybning  (Indl.  S.  66). 

20.  Mevold.  Kaldes  vå'l latin.  Dat.  -lå.  — Mevall  1610.  Me- 
wold  1669.  .Meewold  1723. 

•Midvqllr,  den  midterste  Gaard  Vold.  Andre  Parter  af  denne  Gaard 
er  maaske  gaaet  ind  i denne. 

21.  Eiskrem.  Udt.  ei'shremm.  — af  Iskareime  AB.  78. 
Yskerim  AB.  76  s.  Yskrym  NRJ.  II  92.  Eskærim  DN.  XI  753,  1539. 
Esgrem  1610.  Esgrim  1633.  Eskrint  1669.  Eschrem  1723. 
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Ligger  ved  Udløbet  af  en  Aa,  hvis  gamle  Navn  udentvivl  er  bevaret  i 
1ste  Led.  Hvis  Isknreimr  er  den  rette  gamle  Form,  maa  Elvens  Navn 
have  været  I s k r,  mulig  besluttet  med  eiskra.  fnyse,  eller  I s k,  Gen. 

I s k a r,  som  kunde  være  ndedet  af  fss  m..  Is  (S.  B.,  se  NE.  S.  119).  Det 

er  dog  ikke  let  at  forklare  sig  Overgangen  fra  denne  Form  af  Guardunvnet 
til  deu  nuv.  Form.  Man  kunde  derfor  fristes  til  at  formode,  at  der  er  en 
Feil  i de  ældste  Skriftformer,  og  med  Stotte  i Formen  af  1530  antage  en 
opr.  Form  ‘Eiskareimr,  af  et  Elvenavn  * E i s k.  som  kunde  være  be- 
slægtet med  e i s n,  fare  frem  med  sterk,  voldsom  Fart. 

22.  (iftuset.  Udt.  i /ansat . — Geselt,  Guosett  1610.  Goesetler 
1633.  Gouset  1669.  1723. 

1ste  Led  knude  være  Mandsnavnet  Gaut  r eller  G an  ti  ligesom  i 
Gaudesæd  i Iietland  (ikke  opført  PnSt.  S.  82).  Men  da  Oaarden  ligger  ved 

eu  Aa,  kunde  mau  ogsaa  tæuke  paa  et  Elvenavu,  f.  Ex.  G a u s,  (len,  der 

strømmer  frem  med  Voldsomhed.  Se  NE.  S.  67.  Skrififormerne  støtter  na-r- 
inest  deu  sidste  Forklaring. 

23.  Julbøen.  Udt.  ju'lb&n,  Dat.  • bønå . — Jullebøen  1632. 
1633.  Juleboc  1669.  Juulbøe  1723. 

Ligger  ved  Julsundet;  lidt  indenfor  Gaarden  er  Fjeldet  Julakslen  og  et 
Stykke  nedenlor  er  Julueset  eller  Neset  ved  Julsundets  Munding  i lioinsdals- 
tjorden*.  O.  li  antager,  udentvivl  medrette,  at  der  til  Grund  for  alle  disse 
Navne  ligger  et  paa  - i endende  gammelt  Navn  paa  Julsundet,  som  imellem 
Fastlandet  paa  den  ene  Side  og  Otterøen  og  Gossen  paa  den  anden  forer  fra 
IiomsdalsJjorden  ud  til  Husrndviken. 

24.  Mordal.  Udt.  må'rrilal.  — Mordal  I)N.  XI  753,  1639.  X 
804,  c.  1550.  1610.  1632.  Mardal  1633.  Mordal  1669.  1723. 

Ligger  ved  en  Bæk,  og  1ste  Led  indeholder  sandsynlig  et  Elvenavu. 
Dette  kan  efter  Udt.  dog  neppe  være  Mora,  som  formodet  NE.  S.  1G3.  Man 
kunde  tænke  paa  et  Elvenavn,  dannet  af  PJantenavnet  madra.  O.  li.  hen- 
viser ogsaa  til  den  Stamme,  som  ligger  i M o r ft  a n f j o r 5 r i Hadsel,  i 
M o r d a 1 m s d a 1 e r (vel  Feil  for  Morftans*)  i Stadsbygden  og  mnaske  i 
Morvik  i Hammer.  Isaalahl  mnatte  vel  her  sigtes  til  Fiskerigdom  i Bækken. 
Jl’r.  Bd.  XVI  S.  S GO. 

25.  Håret.  Udt.  bare , Dat.  bara.  — Rergo  1669.  Derget 
1723. 

Maa  være  Ordet  hard  n..  Kant,  liand,  i Stedsnavne  vel  især  sigtende 
til  Kanten  af  et  Fjeld  eller  en  Fjeldafsats  (Indl.  S.  43).  Som  det  sees,  er 
det  i nyere  Tid  blevet  rent  misforstanet. 

26.  Haukebøen.  Udt.  hauhabon , Dat.  -bønå.  — Hageboen 
1610.  Moeheboen  1632.  Hukeboen  1633.  Hocheboen  1669.  Houche- 
boe  1723. 

1ste  Led  indeholder  udentvivl  et  Elvenavn  Hauka  eller  Iiauk  å.  Se 
NE.  S.  95.  Dette  stottes  ved  det  forsvundne  Gaardnavn  af  II  au  kanin,  se 
ndf.  Gaarden  ligger  ved  Udlobet  af  en  større  Aa. 

26,  4.  (ijordet.  Udt.  jé're,  Dat.  jé'ra. 

27.  Ræstnri.  Udt.  rÆ'sta.  — Restad  NRJ.  II  92.  Restaa  1610. 
Reislad  1633.  Restad  1669.  Ræstad  1723. 

* li  e i 5 a r s s t a ft  i r,  af  Mandsnavnet  li  e i 5 a r r.  Hestad  i Ullensaker, 
der  udtales  ligesom  dette,  skrives  i liB.  i li  e i d e r s t a d h o m,  men  i 1694 
lieestadt.  Se  PnSt.  S.  202.  Jfr.  ogsaa  Veo  GN.  76.  Det  er  dog  ikke  umuligt, 
at  1ste  Led  snarere  indeholder  et  Navn  paa  den  forhi  Gaarden  rindende  Aa; 
jfr.  Rædalen  i Vevring  og  NE.  S.  187.  — GN.  27 — 44  ligger  paa  Otterøen. 
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2-8.  Renset.  Udt.  b&'nmd't.  — Bpnsætler  NBJ.  II  92.  Ben- 
szetther  DX.  X 803,  c.  1550.  Bensctt  1010.  Benndsett  1633.  Been- 
selt  1669.  Beensct  1723. 

Formodentlig  dannet  af  Elvenavnet  B e n d a,  som  endnu  er  i Brug  i 
Aalen.  Efter  Udt.  kan  det  ikke  henfores  til  Mandsnnvnet  Beini.  Se  NE. 
S.  10.  PnSt.  S.  32.  Der  falder  en  storre  Bæk  ml  et  Stykke  indenfor  Gaardeu. 

29.  Sundsboen.  Udt.  sy’nvjsbøn.  — Sundtzbo,  Sonsbye  1610. 
Sundtzboe  1669.  Sundsboe  1723. 

1ste  Led  kunde  sigte  til  Sandet  indenfor  en  storre  Holme.  Det  er  dog 
ogsaa  muligt,  som  O.  JR.  formoder,  at  Gaardeu  har  faaet  Navn  af,  at  der  her 
har  været  Overfartssted  over  Julsundct  (ludi.  S.  80  under  sund). 

30.  Komkallen.  Udt.  ro'mkaUjen , Dat.  -/«.  — Kemkell  1610. 
Rombkall  1632.  Remkall  1633.  Remkald  1669.  1723. 

Da  -karl  ofte  er  brugt  i il  Dannelse  af  Fjelduavne,  er  det  ikke  usand- 
synligt, at  dette  Gaardnavn  er  laant  fra  et  saadant.  Jfr.  maaske  Fjeldnavnene 
Komhesten  i Balestrand  og  Romskaala  i Leka.  1ste  Led  indeholder  maaske 
et  Navn  paa  den  her  lobende  Bæk.  Se  NE.  S.  107. 

31.  Sietet.  Udt.  sé'te.  Dat.  sé'ta. 

Af  Sæte  n.,  Sæde,  Opholdssted.  Jfr.  Bolsø  GN.  4. 

32.  Svinset.  Udt.  svi'nnstH.  — Suiensett  1610.  Suindsetl 
1633.  Swinsett  1669.  Svinset  1723. 

Sandsynlig  dannet  af  et  Elvenavn  S v i n n a,  af  Adj.  s vin  nr,  rask, 
hurtig.  Der  er  her  en  Bæk  med  sterkt  Fald.  Se  NE.  S.  269.  Jfr.  Ørskog 
GN.  42. 

33.  Solholmen.  Udt.  so'lhåbnen.  — Sullhollum  1610.  Sol- 
holmb  1632.  Sollmholm  1633.  Soelholm  1669.  Solholm  1723. 

Maa  have  sit  Navn  af  en  liden  Holme  udenfor  Gaarden.  Det  maa  vel 
betyde:  den  af  Solen  beskinnede  Holme. 

34.  Solvik.  Udt.  so'lviKja.  — Sulieuigh  1610.  Solnig  1632. 
Soellvig  1633.  Soelwigh  1669.  Soelvig  1723. 

Kan  ikke  staa  i Forbindelse  med  det  frg.,  skjønt  Stederne  ligger  nær 
sammen.  1ste  Led  kan  maaske  være  sqI  u.,  Tang ; jfr.  Gaarduavnet  Tangvik. 

35.  Jenset.  Udt.  jævjysd't.  — Jelsett  1610.  Jennsett  1633. 
Jensett  1669.  Jenset  1723. 

Maaske  “Hjalmssetr,  sms.  med  Mandsnavnet  Hjalmr  (PnSt.  S. 
132).  Jfr.  Bolsø  GN.  64,  Sundalen  GN.  9 og  Oksendalen  GN.  11. 

36.  Ileiten.  Udt.  rei'ten , Dat.  rei'ta  (1).  — Retten  1610.  Reiten 
1632.  1669.  1723. 

Af  reitr  m.,  afgrændset  Flade,  Rude  (ludi.  S.  70).  Den  opgivne  Be- 
toning i Dat.  kan  neppe  være  rigtig. 

37.  Hegdal  nordre.  Udt.  hægqdal . — af  Hegdalom  AB.  78. 
Hegdall  NRJ.  II  92.  Hegdal  DX.  XI  753,  1539.  liegdall  1610.  1633. 
Hegdahl  1669.  Nøre  Hegdal  1723. 

Iste  Led  er  Trænavnet  heggr  eller  et  deraf  dannet  Elvenavn  (NE. 
S.  96).  Der  falder  ud  Elve  baade  her  og  ved  søndre  Hegdal,  som  ligger  et 
godt  Stykke  herfra  i Otterøen  Sogn. 

Rygb.  (inardnavne  XIII.  20 
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38.  Hagset.  Kaldes  kro ssgaren.  — Hageselt  1633.  Hagsett 
1669.  Hagset  1723. 

Maa  være  samme  Navn  som  det  forsvundne  Hnggeset  i Nesset,  se  ovfr. 
S.  276.  Døglignavnet  forklares  PnSt.  8.  170  som  Kroks-,  nf  Mandsnavnet 
K r 6 k r.  I)a  jrg  ikke  kjender  Analogi  for,  at  k saaledes  falder  bort  foran  s, 
synes  Forklaringens  Rigtighed  mig  tvivlsom. 

31).  40.  Tautrn  nordre  og  sondre.  Udt.  t an  trå , Dat.  tau- 
teren.  — af  Tautro  AB.  78.  Tutero  NHJ.  Il  92.  Touteroin  OE.  o. 
Totron  DN.  X 804,  c.  1550.  Thutteroen  1610.  Thuleroen  1632. 

Tutteren  1633.  Tutteroen,  Tuteroen  nordre,  Tulteroen  søndre  1669. 
Nore,  Sore  Tauteroen  1723. 

Tautra,  egentlig  Navn  paa  den  O i Romsdalsfjorden,  paa  hvilken 
Gaardene  ligger.  Samme  Navn  har  ogsaa  den  bekjeudie  O i Trondhjems- 
fjorden,  og  desuden  tiudes  det  som  Navn  paa  en  Holme  ved  Risvær  i Lnro 
og  paa  en  l’lads  under  Bronno  Præstegnard  (med  Tauterskjæret  lige  uden- 
for). Efter  S.  B.  staar  Navnet  i sproglig  Forbindelse  med  toturr  m.,  Pjalt. 
Beslægtet  er  maaske  ogsaa  Elvenavnet  Tautra  i Øier.  Se  Bd.  XV  S.  70.  NE. 
8.  205.  Ligesom  den  trondhjemske  O er  ogsaa  denuc  laug  og  smal  og 
temmelig  lav. 

41.  Opstad.  Udt.  u'ffsta.  — Opstad  NHJ.  Il  92.  Vpstadl  DN. 
X 804,  c.  1550.  Opstaa  1610.  Obstad  1669.  Opstad  1723. 

Opstad  er  et  temmelig  ofte  forekommende  Navn.  Det  tindes  ogsaa  i 
Tune,  i Rygge,  i Vang  Hdin.,  i S.  Odalen,  i Valle  og  i Haa.  Paa  3 af  disse 
Steder  skrives  det  i MA.  Uppstadir.  Desuagtet  er  der  lideu  Rimelighed 
for,  at  Navnet  kan  være  sms.  med  upp,  op,  da  -s  t aflir  aldrig  ellers 
sammensættes  med  Adverbier.  1ste  Led  i Uppstadir  maa  derfor  antages 
at  være  en  allerede  sterkt  ændret  Form;  sandsynlig  stammer  det  fra  et 
Personnavn,  men  neppe  fra  det  samme  i alle  disse  Tilfælde.  Man  kan  tænke 
paa  Ulfr,  Alfr  (som  i Oksrod  i Onsø,  opr.  Alfs  rufl,  har  faaet  a ændret 
til  o),  paa  O 1 a f r og  mulig  tiere.  I Række  med  disse  Navne  staar  vel  ogsaa 
Ofstad  og  Okstnd,  som  tiudes  paa  ti.  Rt.  nordenfjelds  (jfr.  Ofstad  i Meldalen 
af  Å v a 1 d s s t a fl  i r).  Se  Bd.  I S.  297  og  350,  111  S.  \)1. 

42.  Orset.  Udt.  6'rsÆt.  — Aarselt,  Orselt  1610.  Aarsett  1633. 
1669.  Aarset,  Orset  1723. 

Formodentlig  * E 1 r i s e t r,  nf  e 1 r i u.,  Olderlund,  saaledes  — Aarset  i 
Vevring  og  paa  ti.  St.  i Rondmøre.  Den  forekjellige  Nutidsform  kun  for- 
klares af,  at  ogsaa  Trænavnet  efter  Aasen  i Romsdalen  nu  heder  Ore  (med 
lukt  o),  men  i Søudmore  Aare. 

42, 3.  Porsmyren.  Udt.  på'rsmyra. 

Af  Plantenavnet  Pors. 

43.  Skotganrden.  Udt.  ska  ttgaren.  — Skothen  OE.  8/  Scholt 
1633.  Schottegaard  1669.  1723. 

1ste  Led  er  skot  n.,  i Stedsuavne  brugt  om  noget,  som  skyder  frem 
eller  iveiret,  saaledes  om  Fremspring  af  Land,  især  hoit  Land  (indl.  S.  76). 

44.  Hegtlalsvik.  Udt.  hæ  gydalsvlhja  (maaske  ogsaa  kaldet 
vi'kjO).  — Egdalswig  1669.  Hegdalswiig  1723. 

Ligger  ikke  langt  fra  GN.  45. 
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Sognet  oprettet  og  Kirke  for  det  opfort  paa  Uglvik  efter  liesol.  nf  10  o 1S77. 
Det  omfatter  den  sydlige  og  vestlige  Del  af  Otteroen  med  nogle  Smaaoer 
samt  den  nordlige  Halvdel  af  Mieu. 

Onavnets  gamle  Form  man  have  været  * O t r o y,  dannet  af  Dyrenavnet 
otr.  Samme  Navn  har  den  store  O i Namsenfjorden  og  en  O i Fitje. 


Gaardenes  Navne:  45.  Hegdnl  sondre.  Kaldes  sø'rheeggdal.  — 
Egdall  NRJ.  II  92.  Egdal  1(569.  H egdal  1723. 

Se  GN.  37. 

46.  47.  Klausnt  store  og:  lille.  Udt.  JclauscBt.  — KIewsetler 
NKJ.  II  92.  Kloffueszettlier  DN.  X 804,  c.  1550.  Kloffselt  1610. 
1633.  Kleffsett  1632.  Stoere,  Lille  Klefsel  1669.  Store,  Lille  Klof- 
set,  Klovset  1723. 

Iste  Led  er  vel  klauf  f,  trang  Kloft,  Skar  (Indl.  S.  60). 

48.  Misund  indre.  Kaldes  misymlbOn.  — af  Midiosunde  AB. 
78.  Meswndh  NRJ.  11  92.  Meysund  OE.  8.  Mesundt  1610.  Misund 
1632.  1633.  Inder  Misund  1669.  1723. 

Mi  dj  usund.  Gaarden  ligger  paa  Otteroen  ved  Sundet  mellem  denne 
og  Oeu  Mien,  og  Navnet  er  overført  fra  Sundet  til  Gaarden.  1ste  Led  er 
Gen.  af  Ønavnet  Midja,  nu  Mieu.  Det  er  Ordet  midja  f.,  noget,  som 
ligger  i Midten.  Navnet  kunde  have  sin  Grund  deri,  at  Øen  ligger  imellem 
Otteroen  og  Dronen,  adskilt  fra  begge  ved  smale  Sunde,  hvorved  Betydningen 
bliver  deu  samme  som  i M i d ø y,  nu  Meø,  i Tjomo  (Bd.  VI  S.  254).  Det  er 
dog  vel  rettere  med  O.  14.  (Thj.  VSS.  1891  S.  211)  at  antage,  at  Navnet 
sigter  til,  at  Grreudseu  mellem  Romsdalcn  og  Sondmore  fra  gammel  Tid, 
ligesom  nu,  har  guaet  midt  over  Oeu.  Paa  samme  Maade  har  efter  Heliquist 
(Sjdnamu  S.  401)  det  af  snmme  Stamme  daunede  svenske  Sønavn  Mieu  sin 
Oprindelse  af,  at  det  er  eu  gammel  Grændseso  mellem  Skaaue  og  Blekinge. 
Samme  Ord  tindes  brugt  som  Gaarduavn  i Midjo  i Ogndalen,  i Medjaa  i 
Grong  og  vist  ogsaa  i Midje  i Aurland,  sigtende  til,  at  Gaardene  ligger  paa 
Tanger  mellem  to  sammenløhende  Elve. 


49. 

Er  en 

Blisund  holmen. 

Holme  i Sundet. 

Udt. 

mi'  sy  ml  kål  men. 

O 

50. 

Misund  ytre. 

Kaldes 

m i ' syndb(tkkinn. 

— Ytter  Misund 

1669.  1723. 

51.  Bio.  Udt.  bio.  — Bloe  NRJ.  II  92.  Bioo  DN.  X 803,  c. 
1550.  Bioen  1610.  Bloe  1632.  1633.  1669.  1723. 

Et  ene8taaende  Gaarduavn.  O.  14.  antager,  at  det  kan  være  en  Om- 
lydsform af  deu  Stamme,  man  har  i Blom  i Hans  og  i Herlo,  det  forste  i 
15K.  skrevet  a Blom,  vel  af  Nom.  B I 6 a r.  I Herlø  er  det  Hovedgaardeu 
paa  en  storre  0.  Beslægtet  er  vel  ogsaa  Blodalen  i Bruvik.  Stammens  Be- 
tydning er  ikke  forklaret.  Gaarden  ligner  uuder  det  hoie  Fjeld  Blekallen, 
hvis  overste  Top  kaldes  Blohetta  eller  Blokalltuva.  GN.  61 — 68  ligger  i den 
nordlige  Del  af  Mien,  hvis  sydlige  Del  horer  til  Vatne  Herred. 
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51. 2.  Lervik.  Udt.  Icé'nika. 

En  Udtaleform  af  det  slim.  Leirvik. 

51.6.  Rainberget.  Udi.  ram mbrPrje. 

Meget  alm.  Navn  i>aa  mindre  Fjelde  med  brat  Affald,  som  ofte  er  gaaet 
over  til  Navn  paa  Gaarde,  opr.  •Rafuaberg,  af  FugJenavnet  rafn. 

52.  Rlefeten.  Udt.  bio  feta.  Dat.  -ten.  — Bloe  Fetlen  1723. 

Sidste  Led  er  fit  f.,  se  Iudl.  S.  -1 9.  Anvendelsen  af  dette  Ord  er  noget 
overraskende  her,  da  Gaarden  ligger  oppe  paa  en  Bakke  noget  lioit  over 
Strandbredden. 

53.  Rjorncrem.  Udt.  bjønnaretnm.  — Bionervm  NRJ.  Il  93. 
Biørnoen  1610.  Biorneremb  1632.  Biornerumb  1633.  Biorne  Rem 
1669.  Biornercm  1723. 

Maa  vel  være  sms.  med  -lieim  r,  opr.  •Bjamareiinr,  samme  Navn 
som  Bjornereira  i Breim.  1ste  Led  kan  dog  ikke  være  Gen.  af  Mandsnavnet 
Bjoru,  da  lieimr  ikke  nogensinde  med  Sikkerhed  kan  paavises  at  være 
sms.  med  Personnavn  (Iudl.  S.  54).  Da  Kjoru.  Bjørnen  ofte  bruges  som  Navn 
paa  Fjelde,  Holmer  og  Skjær.  kan  man  formode,  at  det  er  i en  af  disse 
Anvendelser,  bjorn  er  gaaet  ind  i Navnet.  Der  er  vist  Sammenhæng  mellem 
Gaarduavuet  og  Navnet  P>jornoen  paa  en  O ved  Nordspidsen  af  Mieu  ikke 
langt  fra  Gaarden. 

54.  Magerøen.  Udt.  må'gerøina.  — Mawre  NB.).  II  93. 
Mageroie  DX.  X 80*,  c.  1550.  Maueroen  1610.  Mageroen  1669.  1723. 

En  liden  0 paa  Vestsiden  af  Otteroen.  Dette  Navn  bæres  ogsaa  af  Oer 
i Ry  fylke,  i Hevue,  ved  Vikten  og  i Finmarken.  Det  knude  formelt  for- 
klares af  Adj.  magr,  med  Hentyduiug  til  daarlig  Jordbund,  men  med  denne 
Betydning  synes  Navnet  ikke  at  passe  paa  enkelte  af  disse  Oer.  S.  B.  an- 
tager, at  det  maaske  er  samme  Navn  som  Maagero  i Tjørnø,  som  han  for- 
moder har  været  et  gammelt  ‘Magarov.  indeholdende  Gen.  Ent.  af  et 
ellers  ukjendt  llunkjønsord,  som  har  været  en  Sidefotm  til  mår  m.,  Flt. 
radvar,  Maage,  Maase,  med  g i AHydsforhold  til  v.  At  et  saadant  Hnu- 
kjonsord  engang  har  existeret,  og  da  vel  med  den  her  antagne  Betydning, 
støttes  ved,  hvad  O.  R.  har  oplyst,  at  Onavnet  Maaga  (Navn  paa  en  liden  O 
ved  Troudenes  Præstegaard)  udtales  Måja  med  eusta velses  Betoning.  S.  B. 
sammenstiller  ogsaa  Onavnene  Mango,  Majo  med  de  ovfr.  anførte  Navne.  Se 
Bd.  VI  S.  *253.  Hertil  kan  med  Hensyn  til  Betydning  ogsaa  foics  Maaoeu, 
som  findes  paa  flere  Steder  nordenfjclds. 

55.  Akselvold.  Kaldes  a’kksla.  — Axelluold  1632.  1633. 
Axelwold  1669.  Axel  vold  1723. 

Har  Nfjui  efter  et  Fjeld  Aksla.  Jfr.  Hjorundfjord  GN.  41  og  Borgund 
GN.  2. 

55,  2.  Stolen.  Udt.  slø'len , Dat.  -la. 

55.3.  Naustviken.  Udt.  nau strika. 

55. 7.  Rrabbeviken.  Udt.  krabbei’il$a. 

Af  k r a b b i m.,  Krabbe. 

56.  Uglvik.  Udt.  u inka.  — Vgluvik,  Vglauik  AB.  78.  Vgei- 
uiek  DX.  X 804,  c.  1550.  V g el  vige  1610.  Vgelluig  1633.  Whvig 
1669.  Uggelsviig,  Ugelviig  1723. 

U g 1 u v i k er  formodentlig  den  rette  gamle  Form.  Det  kan  være  dannet 
af  Elvenavnet  U g 1 a (se  NE.  S.  283,  hvor  dog  ikke  dette  Gaardnavn  er  op- 
ført). Der  ganr  en  Bæk  ud  i Viken 
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50,  2.  Rober  g.  Menles  at  være  = ro'haiunm. 

57.  Havnen.  Udi.  hamna.  — Hafinen  1(569.  Hafnen  1723. 

Af  hofn  f.,  Havn  for  Fartoier  (In<ll.  S.  58). 

5S.  Raknestangen.  Kaldes  i tanga.  — Tangen  1669.  1723. 

Sidste  Led  er  t a u g i ni.,  lang,  lav  og  smal  Odde,  som  stikker  nd  i Soen. 

59.  60.  Rakiies  nedre  og  ovre.  lidt.  rakhues.  — Raknes 
AB.  78.  Rogeness  NRJ.  II  92.  Rekenees  OE.  8.  Rackenes  1610. 
Raehnes  1633.  Neder,  Gffuer  Raehenæs  1669.  Neere,  Ofre  Rachnes 
1723. 

Raknes  tindes  ogsaa  i Hammer  ved  Indløbet  til  den  store  Louevaag  og 
Rakanes  i Staugvik.  O.  R.  fremsætter  som  en  usikker  Formodning,  at  den 
opr.  Form  ogsaa  her  er  * Rak  an  es,  stottet  til  Formen  Rakevogh  i OE.  (se 
GN.  03),  og  at  disse  Navne  indeholder  et  Fjorduavn  * R a k i.  Dette  runattc 
her  have  tilhørt  den  lange  Bagt  Rakvaagen,  som  paa  Udsiden  hegrændses  af 
den  Halvo,  hvorpaa  Raknes  ligger.  Det  er  muligt,  at  Rakkfjord  i Tromso- 
sundet  kunde  indeholde  samme  Fjorduavn,  medens  Rakkenes,  som  tindes  paa 
3 Steder  i Tromsø  Amt,  vist  er  dannet  af  en  anden  Stamme.  * R a k i kunde 
være  dannet  af  Adj.  r a k r,  lige,  ret,  betegnende  en  Y’ang,  som  gaar  i lige 
Retning.  En  snadan  Betydning  passer  efter  Stedsforholdene  særdeles  godt 
i Hammer  og  ret  godt  her  og  i Stangvik.  En  Afledning  af  Rak  u..  Drivgods, 
vil  ikke  passe  i Stangvik  og  heller  ikke  her  ved  Rakvaag,  som  vel  er  ældre 
Navn  end  Raknes. 

59,5—12.  Orviken.  Udi.  o rcUja. 

Se  Vatne  GN.  105. 

61.  Nerlaiul.  Udi.  nelann.  — Nerland  (under  Ovre  Raknes) 
1669.  Neer  Land  1723. 

Ligger  nede  ved  Vaagen,  opr.  en  Fart  af  Øvre  Raknes. 

62.  Hole.  Udt.  hole.  — Hoel  NRJ.  II  92.  Bolle  1610.  Hoell 
1633.  Hoel  1669.  Hoele  1723. 

* H 6 1 1 ni.,  isoleret,  rundagtig  Høide  (Indl.  S.  56).  Nutidsformeu  er 
vel  udgaaet  fra  Dat.  Eut. 

6.3.  Rakvaag.  Udt.  ra'kkrdjinn . — Rogewogh  NRJ.  Il  92. 
Rakewogli  OE.  8.  Rackeuog  1610.  Wogen  1633.  Rachewaag  1669. 
Rachvaag  1723. 

Se  GN.  59.  Gaardene  ligger  ved  Bunden  af  Vaagen. 

64.  Rorsæt.  Udt.  ræ'rs&t.  — af  Rovsælre  AB.  78.  Borselt 
1610.  Roesett  1633.  1669.  Roerset  1723. 

Skjont  der  er  en  Bæk  ved  Gaarden,  indeholder  Navnet  neppe  et  Elve- 
navn. Nær  Gaarden  er  en  stor  Strækning  opfyldt  af  en  umaadelig  Stenur 
efter  et  Bjergskred,  som  maa  være  gaaet  i eu  meget  fjern  Tid.  Det  er  sand- 
synligt, at  Navnet  hentyder  dertil,  idet  1ste  Led  er  røyrr  m.,  Stendynge, 
Stenros,  som  vel  ogsaa  kan  bruges  ora  en  naturlig  Ophobning  af  Stene. 
Reisæter  i Ulleusvaug,  Royrsætr  BK.,  er  maaske  samme  Navn. 
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FORSVUNDENT  NAVN. 

af  Haukaam  AH.  78  (i  Sunds  Aattung). 

Er  udentvivl  Dat.  Flt.  af  et  Elvenavn  Hank  å,  der  har  været  brugt 
som  Gaardnavu.  Elven  maa  være  den,  som  gaar  forbi  Haukeboen  (GX.  26). 
Denne  Gaard  er  vel  den  samme  som  den  gamle,  men  med  et  forandret  Navn, 
rnaaske  opr.  en  Part  af  den. 
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33. 

SANDØ  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn  er  egeutlig  Ganrdnavn,  se  GN.  3. 

Sando  Kapel  nævnes  i Reformatsen  og  har  vel  existeret  allerede  i 
katholsk  Tid.  Det  nedlagdes  ved  Reskript  af  : 4 1 feOO,  hvorved  nnordnedes 
Opførelse  af  eu  Soguekirke  andensteds  paa  Sandøen,  hvottil  ogsaa  det  sam- 
tidig nedlagte  Harø  Kapels  Menighed  skulde  henla'gges.  Sognet  er  endnu 
ligesom  paa  Reformatsens  Tid  Annexsogn  under  Aker«. 


Gaardenes  Navne:  1.  Lyngvær.  Kaldes  ree're,  ut  ivcB'ra. — 

Lyngver  Forum.  s.  IX  21.  Lvngversfloi  IX  474.  Longuer  1632. 
Longuehr  1660.  Lyngvæhr  1723  (2  Husmænd). 

Er  en  liden  Ogrnppe  midt  imellem  Gosseu  og  Sandø.  Lyng  ver,  af 
Planteuavnet  lyng  n.  og  ver  n.,  Vær,  Eiskevær  (Ind).  S.  85),  tindes  ogsaa 
i Edo  og  ved  Hitteren  og  paa  6 Steder  i Nordlands  Amt. 

2.  Orton.  Udt.  olta , Dat.  -ten.  — Ortthen  NBJ.  II  93.  Orlhen 
OE.  7.  Orlthem  I)N.  X 803,  c.  1550.  Ortten  1610.  1633.  1669. 
Orten  1723. 

S.  B.  antager,  at  det  er  samme  Navn  som  Urter,  Navn  paa  en  liden  0 
i Ryfylke  nærUtsire,  som  han  forklarer  som  oldu.  *Urptir,  der  vel  betyder 
« Værpesteder*,  Steder,  hvor  mange  Sofugle  værper.  Jfr.  nyis),  urpt  f.  (Flt. 
urptir),  som  betyder  »det  at  værpe»,  »de  Æg.  som  eu  Fugl  lægger  ad 
Gangen*.  Eu  Bestyrkelse  for,  at  den  anførte  Betydning  passer  for  denne  0, 
kan  man  linde  i,  at  der  strax  ostenfor  deu  ligger  en  Holme  Ærholmen.  For 
Skiftet  af  u og  lnkt  o jevnfører  han  oldn.  u r 6,  som  i Sogn.  Nordmorc,  l’osen 
og  Helgeland  udtales  or  med  lnkt  o.  Samme  Navn  er  vist  ogsaa  Unavnet 
Urten  paa  Østsiden  af  Smolen  i Edo.  Se  Arkiv  XX  S.  352.  Beslægtet  er  vel 
ogsaa  Elvenavustammen  Urt-,  se  NE.  S.  181  og  329. 

3.  Sandøen.  Udt.  sannøina,  Dat.  -ø/m.  — af  Sandoy  AB.  78. 
Sadoen  (!)  NRJ.  Il  93.  94.  Sandoen  1610.  1633.  1669.  1723. 

Sandoy,  »den  sandige  G»,  et  ofte  forekommende  Ønavn. 

3, 1.  Gnasøen.  Udt.  g d' sø  i na. 
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4.  Rosliolmen.  Udt.  ro'sshålmen.  — Ro^holmb,  Roejiolmb 

1632.  Rosliolm  1669.  Rosholmen  1723. 

lste  Led  er  ross  u.,  Hest,  eller  ryssa  f.,  Hoppe.  Jfr.  Ønavnene 
Kossø  og  Hestø. 

5.  Ona.  Udt.  ona,  Dat.  o'n.  — Oen  NRJ.  II  94.  Onen  1610. 
Ounen  1669.  Ohnen  1723  (6  Husmænd). 

* O n f.  Summe  Stamme  liar  rnau  udentvivl  i Onøen  i Lurø,  i Onar- 
holmen  ved  Kisøen  i Sund,  i Onholmen  ved  Nordenden  af  Lcka  og  mnaske 
ogsaa  i Onareim  i Tysnes,  i Onen,  et  Fjeld  i Ulrik,  og  i Ones  i Lindans 
(O  n a n e s DN.  XII  201,  1463).  S.  B.  mener,  at  Navnet  kunde  forklares  af 
oldn.  6n  = van,  i den  Betydning,  som  Ordet  mi  har  i norske  Dialekter:  et 
Sted,  hvorpaa  man  venter  at  tinde  noget,  en  Fiskeplads  (se  Aasen,  Von  4). 
Navnet  tilhorer  en  liden  0,  som  er  et  bekjendt  Fiskevær  yderst  mod  Havet. 
Ved  Siden  af  er  en  miudre  O Onnkalveu,  hvorpaa  Ona  Fyr  ligger.  Vona.  efter 
KK.  Navn  pna  en  Holme  nordvestlig  i Froau,  er  vel  samme  Navn. 

6.  Htisøen.  Udt.  husøina.  — Huso  NRJ.  II  94.  95.  Husoen 

1633.  1669.  Huusoen  1723. 

* 

•Htisoy.  Et  hyppigt  Ønavn,  som  betegner  en  0 som  fast  bebygget. 

7.  Ha  ugen.  Kaldes  ha  rnéshauen.  — Hoffue  1610.  Hofuen 
1632.  1669.  Hougen  1723. 

GN.  7 — 10  og  12.  13  ligger  paa  deu  nordlige  Del  af  Harøen,  hvis  syd- 
lige Del  horer  til  Harams  Herred. 

8.  Uarnes.  Udt.  hti'mcs.  — I larnes  AR.  78.  Herness  NRJ.  11 
93.  Harnes  OE.  7.  DN.  XII  751,  1544.  liernes  DN.  X 803,  c.  1550. 
Harnes  1610.  1633.  1669.  1723. 

Harnes.  Ligger  paa  Nordspidsen  af  Haroen,  og  lste  Led  i Navnet 
er  selvfølgelig  samme  Stamme  som  i Ønavnet.  Dette  er  vel  samme  Navn 
som  Harøen  i Fræneu  og  i Bud,  og  lste  Led  er  saudsynlig  det  samme  som  i 
Haram.  Se  Haram  GN.  14. 

8, 2.  Steinslinvnen.  Udt.  stei'nshamna. 

9.  Huse.  Udt.  lui'se.  — Huse  DN.  XII  751,  1544.  Husze  DN. 
X 804,  c.  1550.  Husze  1610.  1633.  Huse  1669.  Husse  1723. 

•H  h sar  f.,  Flt.  af  lids  n.,  Hus,  ofte  forekommeude  som  Gaardnavn. 
Har  vel  været  deu  første  Gaard  paa  Oeu. 

9, 4.  Stolen.  Udt.  stø'lcn. 

10.  Brunvold.  Udt.  brn  nvåil.  — Bronewoldh  NRJ.  II  93. 
Bruneuold  DN.  X 804,  c.  1550.  Bronevall  1610.  Bronneuold  1633. 
Brumvold  1669.  1723. 

Kan  være  samme  Navn  som  Brunvall  i Brunlanes  (i  Bru  nav  allom 
KB.  29).  Dette  forklares  Bd.  VI  S.  326  fortrinsvis  som  opr.  B r li  n a r- 
v e 1 1 i r,  suis.  med  Gen.  af  b r u n f.,  skarp  Kant,  Skrænt  (ludi.  S.  40),  idet 
b r u n antages  at  sigte  til  Kystrauden.  Den  samme  Forklaring  er  ogsaa  den 
rimeligste  her.  G aarden  ligger  ved  Kysten  paa  øens  Vestside.  Dot  kunde 
dog  ogsaa  være  * B r li  n a v o 1 1 r,  nf  Mandsnavnet  B r li  u i,  jfr.  Søkkelven 
GN.  32  (dog  ikke  opfort  PnSt.  S.  53). 

11.  Maroen.  Udt.  maroina. 

Et  meget  alm.  Ønavn.  I Sandeherred  har  man  den  middelalderske  Form 
Maroy  (KB.  65),  som  vel  er  det  samme  (Bd.  VI  S.  284).  Det  ligger  nærmest 
at  atiede  det  af  marr  m.,  Hest.  Det  tig.  Gaardnavn  kan  dog  gjore  For- 
klaringen usikker. 
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12.  Morstind.  Ud t.  nid'rrsønde.  — Morsund  1610.  Morsunnd 
1633.  Morsund  1669.  1723. 

Ligger  paa  Haroen  ved  det  sruale  Snnd  mellem  denne  og  Maroeu.  Da 
det  er  saa  almindeligt,  at  saadanne  Snude  lmr  Navn  efter  den  mindre  0, 
kunde  det  ligge  nær  at  formode  en  Forbindelse  mellem  Iste  Led  i dette  Navn 
og  i Onavnet.  Det  synes  dog  vanskeligt  at  paavise  en  saadun,  skjøut  man 
vistnok  kan  formode,  at  Hovedtouen  i Gaardnavnet  kau  have  ligget  paa  2deu 
Stavelse,  og  dette  kau  have  bevirket  Forkortelse  af  Vokalen  i 1ste,  som  kan 
være  gaaet  over  til  o under  Paavirkning  af  det  tig.  u.  Skulde  1ste  Led  i 
begge  være  den  Stamme,  man  har  i Dyrenavnet  m o r 6 r,  Gen.  m a r b a r, 
Maar,  som  efter  Koss  nu  i Nordmore  heder  Mar? 

13.  Itosunk.  Udi.  rø'ssåk.  — Rosaghe  NRJ.  II  93.  Rodesage 
Oli.  8.  Ruszacker  RN.  X 804,  c.  1550.  Rackesacke  (!)  1610.  Rodsoch 
1632.  Roesocli  1633.  Roesach  1669.  Røesocl),  Rosaach  1723. 

Saudsynlig  * K u 5 s a k r,  opryddet  Ager,  hvori  1ste  Led  er  Gen.  af 
r u 5 u.,  Rydning. 

13, 2.  Breiviken.  lidt.  brei'vika. 

13, 5.  Veaviken.  Udi.  vé'ciuika. 

Iste  Led  er  vi5r  m.,  Skov,  Træ.  Der  sigtes  vel  her  snarest  til  Driv- 
tømmer. 


34. 


BUD  HERRED. 


Herredets  Navn:  Bud.  Navnet  lever  nu  vist  kun  i Formen 

buavdére,  som  Egnen  omkring  Kirken  kaldes. 

Bud  findea  først  nævnt  i det  10de  Aarli.,  mest  i Anledning  af  Rigsraads' 
mødet  i 1633;  det  skrives  da  Bud,  Bod,  Boo;  særlig  at  merke  Formerne 
Budhe  DN.  X 088,  1533  og  Budher  DN.  X 710,  1633. 

Navnet  maa  være  Ordet  b u 5 f.,  Bod,  lier  vel  snarest  at  forstaa  om  Ror- 
bod eller  Oplagsbod  ved  et  Fiskevær,  og  det  har  udentvivl  ogsaa  fra  forst  af 
tilhørt  den  Lokalitet,  som  nu  kaldes  Buaværet.  Derfra  er  det  ganet  over  paa 
den  her  liggende  Kirke  og  derigjenuem  paa  Præstegjeldet.  Værets  Navn  er 
udgaaet  fra  •Béflaver  eller  *Bii  (larver,  sms.  med  Gen.  Flt.  eller  Ent. 
af  b li  6. 


HUSTAD  SOGN. 


Har  Navn  efier  GN.  18.  Den  gamle  Kirke  nævnes  i Reformatsen;  den 
var  en  Stavkirke,  som  efter  Thesen  blev  ødelagt  ved  Lvuild  1718. 


Gaardenes  Navne1:  2.  Tverfjeld.  Udt.  tv&'rfjft'llann , Dat. 

-/«.  — Thuerfieldt  1632.  1633.  Tuerfield  1669.  Tverfield  1*723. 

Ligger  under  den  liøie  Fjeldryg  Tverfjeldene,  som  lukker  for  den  lunge, 
brede  Lavning,  som  gaar  ind  fra  Hustadviken  mellem  Hustadelven  og  Farstad- 
elven.  Med  Hensyn  til  Navnet  jfr.  Vannelven  GN.  85. 

3.  Kolmandskogen.  lidt.  kå ' l manskojen.  — Kolmundschou 
1610.  Koelmanschou  1632  Kollumschou  1633.  Kolmanschouf  1669. 
Colmanselioug  1723. 

1ste  Led  er  kolmadr  = kolamadr,  en  Kulbrænder  (O.  R).  En  Part 
under  Skorgen  i Grytten  heder  Kolmandvik. 


1 GX.  1,  Bollien,  er  frn  lsle  Januar  1891  overfort  til  Eide  Herred,  se  Eide  GX.  171. 
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4.  Yftssenden.  Udt.  va'ssænninn , Dat.  -ænna.  — (af  Walzenda 
AB.  72,  der  henført  til  Afroyiar  skipr.].  VaSoen  16i0.  Vadende  16H2. 
1633.  Wa(3eng  1669.  VVadsenden  1723. 

Vatzendi,  har  Navn  af,  at  den  ligger  ved  den  indre  Ende  af  Hostad- 
vandet.  Udtaleforraen  maa  opfattes  som  bestemt  Flt. 

5.  Ekren.  Udt.  ee'kkrå,  Dat.  < r'kkren . — Eekerenn  1610. 
Echre  1669.  Echren  1723. 

* E k r a f.,  gjenlagt  Ager,  Eng. 

6.  Ilostud.  Udt.  hosfa.  — Hosthadt  DN.  X 802,  c:.  1550.  Heg- 
staa  (!)  1610.  Hostad  1669.  1723. 

Hostad  findes  ogsaa  i Singsaas,  og  i Orkedaleu  er  der  en  Gaard,  som  i 
AB.  skrives  af  Hoastado  ni,  og  som  er  en  af  de  uuv.  Gaarde  Hostoen 
eller  Hostoen  (se  Bd.  XIV  S.  130).  Det  knude  ligge  nærmest  at  forklare 
Navnet  som  sius.  af  Adj.  hor,  hoi,  og  s ta  6 ir.  Men  dels  pleier  ikke  stailir 
at  sammensættes  med  Adjektiver,  dels  ligger  denne  Gaard  slet  ikke  hoit. 
Ligesom  Hostvet  i Lardnl  er  opstaaet  af  HåvarSsjiveit,  kunde  nok  ogsaa 
dette  være  opr.  •Håvardsstadir,  af  Mandsuavnet  Havari)  r. 

7.  Kodalen  store.  Kaldes  storr tidalen.  — Hordal)  1610. 
Stoere  Hordal  1669.  Store  Hodal  1723. 

t 

Er  vist  samme  Navn  som  Frænen  GN.  58  og  ligesom  dette  dauuet  af  et 
Elvenavn  af  en  Stamme  Byd-.  Ligger  ved  en  til  Fnrstadelven  gaaende  Bæk. 

8.  Korialen  lille.  Kaldes  U'hlrOdalen.  — Lille  Hordal  1669. 
Lille  Roedal  1723. 

9.  Samlblaast.  Udt.  sa'nnbldsst.  — Sadblosther (!)  NHJ.  Il  65. 
Sandblosta,  Sandbloster  1559.  Sandblomster  1590.  Sandbloster  1667. 
Sandblaaster  1723. 

•Randbi  å str  m.,  Sandblæst,  Sandflugt.  Betegner,  at  Stedet  har 
været  udsat  for  Flyvesand.  Samme  Navn  lmr  været  baaret  af  en  nu  ind- 
ganet  Gaard  i Vaagan  (Bd.  XVI  S.  315),  og  samme  Betydning  har  Gaardnavuet 
Sandstrak  i Hero  Ndl.  — GN.  0 og  10  har  tidligere  hørt  til  Kvernes  Thinglag. 

10.  Skotten.  Udt.  ska  tten.  — Skotten,  Skodhen  NHJ.  II  65. 
Skotenn  1559.  Schattenn  1590.  Skotuig  1643.  Skotten,  Sehaattum 
1667.  Sehotlem  1723. 

Ligger  lige  under  det  hratteste  Afl'ald  af  Stemshesten.  Det  indeholder 
vel  Ordet  skot  n.,  Fremspring  af  Laud,  især  hoit  Land,  og  opragende  Høide 
(Indl.  S.  75).  Men  Navnets  Form  er  paafaldende.  Det  synes  muligt  at  for- 
klare det  af  • S k o t i n.  af  opr.  • S k o t v i n.  Vistnok  er  det  ikke  almin- 
deligt pna  denne  Kant  af  Laudet,  at  Navne,  sms.  med  v i n,  nu  ender  paa 
en.  Men  i Sundalen  har  man  dog  Hoveu,  udt,  ha  ven,  ved  Siden  af  flere 
Navne  paa  -vin,  som  nu  i Udt.  ender  paa  -a.  Dette  formodede  Navn  vilde 
her  passe  godt  til  Beliggenheden.  Men  saavidt  jeg  ved,  kan  det  ikke  paa- 
vises andensteds.  Forvexliug  i senere  Skriftformer  med  Navne  paa  -heimr 
har  man  ogsaa  i andre  Navne  paa  -vin. 

10,  12.  Marholmcn.  Udt.  marliåbnen. 

Maaske  snarere  sms.  med  marr  m.,  Hav,  end  med  m a r r iu.,  Hest. 
Jfr.  dog  Sandø  GN.  11. 

11.  Sandvik.  Udt.  sannvika.  — Sandtuig  1610.  1632.  Sand- 
wiigen  1667.  Sandwiig  1723. 
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12.  Jiilshnvneii.  Udt.  julshamna. 

Hvis  Navnet  er  temmelig  nyt,  kau  det  være  dannet  af  Farailjenavm  t 
Juel.  Er  det  gammelt,  kan  det  komme  af  Maudsuavnet  i gu  11  ligesom  J tilset 
i Frænen. 

13.  Breivik.  Udi.  brci'vika.  — Breuige  1610.  1632.  Brewigh 
1669.  Broewiig  1723. 

14.  Farstad.  Udt.  fasta.  — Fastade  NRJ.  II  80.  Farsthad 
DN.  X 802,  c.  1550.  Festaa  1610.  Farstad  1633.  1669.  1723. 

8c  Haram  GN.  18.  Gaarden  ligger  ved  en  Aa. 

14.  12.  Dnlcliatignn.  Udt.  ddlahauann. 

14,23.  Hoibuliaugon.  lidt.  haubuhancn. 

1ste  Led  er  udentvivl  Hangbue,  en  Underjordisk,  som  antoges  at  bo  i 
den  Hang,  hvorefter  Stedet  liar  Navn. 

15.  Furstabcrget.  Udt.  fa  stab&rje. 

16.  Storbol inen.  Udt.  stb'rliåhneu. 

17.  Nerland.  Udt.  né'rJann.  — Nerland  NHJ.  II  80.  Xerlandh 
I)N.  XI  753,  1539.  Nedrelandt  DN.  X 802,  c.  1550.  Nedrelandt 
1610.  Nederland  1633.  Xeerland  1723. 

Formodentlig  *Nedraland,  af  uefiri,  nedre.  Hvis  den  opr.  er  en 
Del  af  Hustad,  kunde  den  kaldes  saaledes,  fordi  den  ligger  længere  ude  ved 
Bugten. 

17. 2.  Gammelstølvolden.  Udt.  ga'mmelstøvållen. 

I Udtalcformen  kunde  et  1 være  bortfaldt  ved  Dissimilation.  Men  det 
er  ogsaa  muligt,  at  Navnet  virkelig  iudeholder  stoil  f.,  Sto,  Baadstø  (Indl. 
S.  80),  og  ikke  s t o d n 1 1,  og  at  Skriftl'ormeu  saaledes  er  urigtig. 

17.3.  Robertsgaarden.  Udt.  rnbbcrsgaren , ogsaa  kaldet 

rubberthauen. 

17, 20.  Sorgaarden.  Udt.  søga’ren. 

17,22.  Nerlaiidsremmeii.  Kaldes  rr  mma , Dat.  -men. 

Af  rim  f.  = rimi  m.,  langstrakt  Forhøining,  Jordryg  (Indl.  S.  70). 

18.  linstad.  Udt.  husta.  — a Hustodum  DN.  II  149,  1329 
(jfr.  Kongesagaerne  ved  Øystein  Magnussens  Dod,  hvor  Navnet  er  for- 
vansket). Ilustad  NRJ.  II  80.  Hustaa  1610.  Hudstad  1633.  Hustad 
1669.  Huustad  med  Gammelselter  1723. 

Se  Hjorund fjord  GN.  34. 

18,2.  Knipen.  Udt.  km  på. 

Findes  som  Ganrdnavn  i Lesje  og  som  Navn  paa  Pladse  oftere  paa  Ost- 
landet. Det  kan  dels  være  Ordet  Knipa,  Knibe,  Forlegenhed,  altsaa  et  ned- 
sættende Navn,  dels  det  Knipa,  som  bruges  i mange  Fjeldnavne,  betegnende 
en  spids  Top  med  bratte  Sider,  oldn.  g n i p a.  Se  Bd.  IV,  1 S.  17. 

18,  17.  Reset.  Udt.  rese. 

Af  ris  n.,  Forhøiuing,  Hoidekam  (Indl.  S.  70). 

10.  Gammelsæteren.  Udt.  gdmmelsétra.  — Uammelsetter 
1669.  1723  (da  Underbrug  til  Huslad). 
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20.  Malefcten.  Udt.  malféta.  — Felhcn  1(510.  Kitlen  1(569. 
Mallefætten,  Malo  Fætten  1723. 

8uis.  af  <len  lig.  Gaards  Navn  og  fit  f.,  frodig  Græsmark  ved  Vand 
(Indl.  S.  49). 

21.  Male.  Udt.  mule.  — Male  NRJ.  II  80.  DN.  X 802,  c. 
1550.  .Melle  1(510.  Malle  1032.  1(533.  Male  1669.  Malle,  Maloe 
1723. 

* M a 1 i r,  Flt.  af  m o 1 f.,  Banke  af  Smaastcu,  især  langs  en  Strandbred 
(Indl.  S.  08).  Der  findes  her  ndpnegede  .Morænevolde,  især  langs  Stranden 
mellem  Malefeten  og  Male.  Navnet  findes  i samme  Form  ogsaa  i Voss. 

21.2.  Orneltagen.  Udt.  ø'rnehåjinn. 

22.  Yeiuttts.  Kaldes  huu'ann.  — Wenaas  1(510.  1633.  1669. 
1723. 

Se  Vold  GN.  26. 

23.  Skarset.  Udt.  ska  'rs&t.  — Skarselt  1610.  Scharselt  1633. 
1669.  Scbarset  1723. 

*Skar<5sctr.  Har  Navn  efter  et  dybt  Skar  mellem  Fjeldene  Skolten 
og  Lovhornet,  udenfor  hvilket  Gaarden  ligger. 

23. 3.  Rainbjøren.  Udt.  ra'mmbjøra. 

Af  Fugleuavnet  rafn  og  bjorg  f.,  et  fremstikkeude  Berg  (Indl.  S.  43). 

24.  llerskarstolen.  Kaldes  hu-'r  skare,  Dat.  -skarn.  — Herschar- 
støel  1723. 

Herskaret  er  Navn  paa  en  dyb  Dal  mellem  Fjeldene  Lovhornet  og  Bod- 
tuen, gjenoem  hvilken  der  rinder  en  Elv,  som  falder  ud  nær  Hustad,  og  som 
nu  nok  kaldes  Sagelven,  et  Navn,  som  ikke  kau  være  særdeles  gammelt. 
Det  kan  formodes,  at  Elven  tidligere  har  havt  det  fra  liere  Steder  kjendte 
Navn  Herja  (se  Veo  GN.  41),  og  at  1ste  Led  i llerskaret  indeholder  dette 
Navn. 

25.  Rjorsnos.  Kaldes  nø'sa , Dat.  nø'sen.  — Biorness  1610. 
Biørsnæss  1666.  Biørsnes,  Biorness  1723. 

Sidste  Led  er  nos  f.,  fremragende,  brat  Forlioining  (jfr.  Frænen  GN. 
00).  Om  1ste  Led  kan  der  intet  sikkert  siges,  naar  Navnet  ikke  længere  er  i 
levende  Brug. 

26.  Breniiholmen.  Udt.  bræ'nnliålmen. 

Iste  Led  kan  være  brenna  f.,  Brænding  (Indl.  S.  45). 

26. 4.  Yikun.  Udt.  vi'kann. 

27.  Skutholmen.  Udt.  skn'thålmen.  — Sehudtkolmen  1723 
Husmænd). 

Iste  Led  er  vel  s k n t a f.,  etslags  mindre  Fartøi. 
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BUD  SOGN. 


Om  Sognets  Navn  se  under  Herredsnavnet.  Den  gamle  Kirke  var  en 
Stavkirke,  som  brændte  ved  Lynild  1715,  hvorefter  den  nuv.  Korskirke  blev 
opfor't.  Kaldet  blev  udskilt  fra  Akero  ved  Beskr.  af  4 4 1755. 


Gaardenes  Navne:  28.  Sundet.  Lidt.  sg'nne.  — Swnde  NHJ. 

II  81.  Sunde  Oli.  8.  I)N.  X 802,  c.  1550.  Sunde  1610.  Sonnde 
1633.  Sunde  1060.  1723. 

• S n n d a r f . Flt.  af  s u n d n.,  Sund.  Det  burde  vel  nu  rettere  skrives 
Sunde.  Gaaiden  har  Navu  elter  Sundet  mellem  Fastlandet  og  Øen  Draageu. 
»Dette  maa  være  det  i Sagaerne  ofiere  omtalte  Frekojj  nrsund.  Her 
er  nu  fordetmeste  meget  grundt.  Formodentlig  er  det  bare  Enderne  af  Sundet, 
som  i gamle  Dage  har  været  brugt  af  Kystfarerne  som  Havn»  (O.  IL). 

21).  Umagen.  Udt.  drå’ja , Dat.  -jinn..  — Drogen  1632.  1723. 

Er  vel  samme  Ord  som  Folkespr.  Drog  f,  et  Sted,  hvor  noget 
drages,  oldn.  *drt;g  f.  (Indl.  S.  47).  Her  er  det  vel  egentlig  Onavn,  og 
falder  som  saadaut  vel  i Betydning  sammen  med  Drngo,  som  især  synes  at 
bruges  om  Øer,  som  er  skilte  fra  Landet  ved  grunde  Suude,  hvorigjeunem 
Bande  maa  drages.  Denne  Betydning  maa  vist  ogsna  lægges  i Navnet  her. 
Dog  sigtes  neppe  til  det  ovf.  omtalte  Sund,  men  til  et  ganske  grundt,  som 
adskiller  Hovedøen  fra  en  mindre,  hvorpnn  en  af  Gaardene  ligger.  Et  Ønarn 
•Drog  kunde  være  gammelt;  da  der  er  nogle  mindre  Oer  ved  Siden  af  den 
storre,  behover  det  nemlig  ikke  at  være  et  yngre  Navn,  som  har  fortræugt 
Frekøy  (se  under  »Forsv.  Navne*). 

30.  Herset.  Udt.  bd'rSfU.  — Berselter  NRJ.  II  81.  Berszetthcr 
DN.  X 802,  e.  1550.  Bersett  1610.  1632.  1660.  Berset  1723. 

Se  Eresfjord  og  Vistdalen  ON.  44  Ogsaa  lier  gnar  der  en  større  Bæk 
forbi  Ganrden.  Efter  Stedsforholdene  kunde  en  Forklaring  af  herg  n.,  Berg- 
grund,  ogsaa  være  rimelig;  g kunde  nok  være  bortfaldet  allerede  i 1520. 

30, 5.  Kroksliolinen.  Udt.  kro'kkshdlmen. 

Kau  have  faaet  Nnvnet  af  sin  Form,  af  krdkr  m.,  Krog,  Krnmuiug. 

30,0*  Nystykket.  Udt.  ny'  stykke. 

31.  Fngervikcii.  Udt.  fa'genika. 

32.  Engelsbergct.  Udt.  æ'nngelsbdrje. 

Kan  være  surs.  med  det  ogsaa  i nyere  Tid  brugte  Mandsnn vn  Iugjaldr, 
som  i Stedsnavne  nu  næsten  altid  er  blevet  til  Engels  . Se  PuSt.  S.  143. 

33.  Vikcn  ytre.  Kaldes  ij'tter-Uika.  — Wichen  (Fiskevær) 
1723. 

34.  Yiken  med  Kjonnoen.  Udt.  vi'fea,  konnoia.  ' 

Kjonnoen  er  et  almindeligt  Onavn,  hvis  1ste  Led  er  tjtjrn  f.,  Tjern. 
lidet  Vand.  Tildels  tindes  ogsaa  Formen  Kjønsøen. 

35.  Storkerliaii£en.  Udt.  størrkåhatien,  kaldes  ogsaa  jø’ ren- 
luincn. 

Sms.  med  Maudsnavnet  S t y r k å r r,  som  ogsaa  har  været  brugt  i nyere 
Tid,  efter  Aaseu  (Navnebog  S.  37)  i Sondmore  i Formen  Styrkaa. 


34.  BUD 
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36.  Kleppcn.  Udt.  klce'ppen. 

Af  kl  ep  pr  m.,  Fjeldknat  (Indl.  S.  GO). 

37.  Mensonipladsen.  Udt.  mannsbnipl assen  (eller  -ginen). 

Iste  Led  maa  være  et  Personnavn,  formodentlig  et  Familjenavn. 

38.  Kristengaarden.  Udt.  knYsstcngaren. 

39.  Ivergaarden.  Udt.  Vvergaren. 

40.  Kippersund.  Udt.  kgpersynnc. 

Se  Borgund  GN.  102. 

41.  Kalsvik  ytre.  Udt.  kalsiikja.  — Calswigh  NR.J.  II  82. 
Kalzwiken  DN.  XI  753,  1539.  Kalszuickcn  DN.  X 802,  c.  1550. 
Kaljjuig  1633.  Ytter  Kalsuigh  1669.  Yltre  Kalswiig  1723. 

* K a 1 f s v i k,  af  Mandsnavnet  K a 1 f r (PnSt.  S.  162). 

42.  Kalsites.  Kaldes  kla  kkarnæse.  — Kalsnes  1669.  1723. 

Maaske  en  forkortet  Sammensætning  med  frg.  GN. 

43.  Kalsvik  indre.  Se  GN.  41.  — Indre  Kalsuig  1610.  Inder 
Kalsuigh  1669.  Indre  Kalswiigh  med  Kipperholmen  1723. 

44.  45.  Gule  ovre  og  nedre.  Udt.  gule.  — Gule  NRJ.  II  82. 
Gulle  DN.  X 802,  c.  1550.  Qffuergulle,  Nedregulle  1610.  Gullen 

1632.  Gulleen  1633.  Øffuer,  Neder  Gule  1669.  Ofre,  Nedre  Gulle 
1723. 

Er  vel  egentlig  Navn  paa  den  lille,  fra  Gulevand  kommende  Elv,  som 
gaar  forbi  Ganrden,  og  som  Sehoniug  kalder  Gula.  Det  nma  henføres  til  Adj. 
gu lr,  gul  (NE.  S.  86). 

45, 3.  Iljornliaugeu.  Udt.  bjø  nnhauen. 

45. 5.  Kaakluiugbakken.  Kaldes  rå'khauen. 

Maaske  af  Knak  i'.,  Vei,  Gangsti  for  Kreaturer. 

45.6.  Grundhaugen.  Udt.  gry'nnhuuen. 

Skal  have  sit  Navn  af,  at  der  lier  er  grund  Jord  (O.  R). 

46.  Haroen  ytre.  Udt.  ha  røia  (ikke  -øina).  — Haroen  1632. 

1633.  Ytler  Haroen  1669.  1723. 

Se  Haram  GN.  14,  Frsenen  GN.  3 og  Sando  GN.  8. 

47.  Vestad.  Udt.  v&'sta.  — Veste  NRJ.  II  82.  Vestaa  1610 
Vestad  1632.  Wedstad  1633.  Vestad  1669.  Wæstad  1723. 

Se  Veo  GN.  3. 

47, 8.  Yaagen.  Kaldes  v&'stavåjinn,. 

48.  Kisliaugen.  Udt.  ri'shauatm.  — Riishougen  1669.  Ris- 
houg  1723. 

1ste  Led  maa  være  ris  n.,  Ris,  Kratskov  (ludi.  S.  70). 
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FORSVUNDNE  NAVNE. 


af  Kambsvage  in  af  Slim  AB.  78  (ode). 

Samme  Navn  som  Kamsvang  i Stromsneset;  se  (lette.  S t i m r liar  været 
Navn  paa  det  hoie  Fjeld,  som  ganr  næsten  ud  til  Kysten  nordligst  i Hustad 
Sogn.  Navnet  udtales  nu  sté'mme,  er  altsaa  gaaet  over  til  Iutetkjousord, 
men  vel  især  brugt  som  Grændcnavu,  medens  Fjeldet,  ialfald  paa  Karter 
kaldes  Stemshesten.  Efter  det  havde  i MA.  eu  af  Komsrialens  Ottinger  Navn, 
j Styms  Attunghe  AB.  78.  som  omfattede  Buri  og  Frænen.  Samme 
Stamme  har  man  i Stemma  (•  S t i m f.).  et  mod  Havet  udskydende  Fjeld  i 
Bjørnør  (Bd.  XIV  S.  15).  Naar  Gaarden  siges  at  ligge  in  a f S t i m,  er  den 
maaske  snarere  at  soge  i det  nærmeste  Strøg  af  Kornstad  Herred. 

Freckeoen  1610.  Frechoen  1632.  Jfr.  Frekevjarsund  01.  d.  h. 
S.  Kap.  188.  262.  Fornm.  s.  IX  33.  228.  X 119. 

Har  været  den  nuv.  O Draagen  eller  maaske  snarere  cu  O nærved  denne 
Jfr.  GN.  29.  Om  Navnet  se  Sande  GN.  53,2. 

Slette  Reiten  1669  (Hustad  S.). 

Soloen  Fiskevær  1723  (Bud  S.). 

Hænger  vist  sammen  med  Soloviken,  som  efter  Kystkartet  er  Navn  paa 
en  Vik  omtrent  paa  Grændseti  mellem  Bud  og  Hustad  Sogne.  Om  Navnet 
jfr.  Akero  GN.  33. 


K VERNES  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn:  Kvernes.  Udt.  kv&'rnes. 

Ældre  Navneformer:  Koernes  AB.  115.  Qwernes  DN.  XII  240, 

c.  1490.  Kucnnes  DN.  II  661,  1473  (Afskrift  af  1585).  Querness  s. 
OE.  40.  [Knernessokcn  DN.  X 763,  1538], 

Er  egentlig  Gaardnavn,  se  GN.  22. 

Kirkesognet  nævnes  AB.  115  og  DN.  X 7C3.  Kirken  er  Hovedkirke  i 
Kvernes  Præstegjeld  med  Annexerne  Bremsnes,  Kornstad  og  Eide.  Tidligere 
horte  ogsaa  Grip  til,  men  hlev  ved  Resol.  nf  *°,V  1827  overført  til  Kristian- 
sunds  Pgd. 


Gaardenes  Navne1:  10,  Mork.  Udt.  mark.  — af  Mork  AB. 

72.  Mork  NRJ.  II  66.  Morck  1559.  1590.  Morch  1643.  1667.  1723. 
M (jr  k f.,  Skov  (Indl.  S.  G8). 

11.  Afset.  Udt.  u'vs&t.  — Albetselter (!)  NRJ.  II  66.  Abel- 
selt  1559.  Abelsettir  1590.  Auffsedt  1643.  Auffset  1667.  Afset 
1723. 

* A p a 1 d r s s e t r,  se  Orskog  GN.  38. 

12.  Mek.  Udt.  mek.  — Mydik,  Mekc  NHJ  II  <55.  66.  Meeg 
1559.  Meick  1590.  Meeg  1643.  Mech,  Meegb  1667.  Meeg  1736. 

* M i 5 v i k,  se  Volden  GN.  09. 

12,9.  Orinliaiigen.  Udt.  d'rmhåjimi. 

Jfr.  det  forsvundne  Ormeroes  i Rovde,  se  ovf.  S.  36. 

13.  Skarset.  Udt.  skarsa.t.  — Skarsedt  1643.  Seharset  1667. 
1723. 

•Skarfisetr,  af  skar  6 u.,  Skar.  Indenfor  Gaarden  er  der  et  sterkt 
udpræget  Skar  i Fjeldet. 

• Tidligere  GN.  l-i»  er  overforte  til  det  nye  Giemnes  Herred. 

Rygli.  Gnardnnvne  XIII. 
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14.  Huset.  lidt.  h6'sft:t.  — Hosett  1559.  Hosetlir  1590. 
Hougsett,  Hoeselt  1643.  Hoset  1667.  1723. 

Findes  paa  mange  Steder  nnrrienfjelds.  Sms.  af  Adj.  hor  (hår),  høi, 
og  aetr  n.  Hovset,  Ulstein  GN.  9,  er  vel  samme  Navn  i lidt  forskjcllig 
Form.  Jfr.  Bremsnes  GN.  71. 

14.  1.  Hakken.  Udt.  ha  klann. 

14. 3.  Koparkleven.  Udt.  kapparMeiva. 

Iste  Led  kan  va*re  kopurr  m.,  Kobber.  Der  har  tidligere  været  drevet 
en  Kobbergrube  ikke  langt  herfra  (Thcseu  S.  215). 

15.  Hegigeset.  Udt.  hté'jjcs&t.  — IIeg,3elt  1590.  Heggesett 
1643.  1667.  Hoggeset  1723. 

•Heggjasetr,  sms.  med  Geu.  Flt.  af  Trænavnet  li  eg  gr.  Hyppigere 
er  Hegset  med  1ste  Led  i Stanmieformen ; det  sidste  findes  i Surendalen.  i 
Aalen  og  i Selbu.  Da  der  efter  Kartet  her  ikke  er  noget  Vandlob,  kan  man 
ikke  i 1ste  Led  søge  noget  Elvenavn. 

10.  (»tilstad.  Udt.  gulsta.  — Oglestad  NRJ.  II  67.  Wglastad 
Gap.  Wgelsla  1559.  Vggelslad  1643.  Vglsla  1667.  Guslad,  Gud- 
stad 1723. 

* U g 1 n s t a 5 i r,  sandsynlig  dannet  af  Elvenavnet  t*  g 1 a.  se  NE.  S. 
284.  Ganrden  ligger  ved  et  Tillob  til  den  under  GN.  18  omtalte  Elv.  Om 
Udeladelsen  af  1ste  Vokal  i Udtaleformen  jfr.  Frænen  GN.  Cl.  Her  er  der 
efter  Udeladelsen  af  1ste  Vokal  ogsaa  foreganet  en  Omsætning  nf  Bogstaverne 
i 1ste  Stavelse.  Se  Ldsbl.  219.  Jfr.  ogsaa  Eide  GN.  150. 

16.  10.  Hiiltbakteigeii.  Kaldes  ha  hl bakki n n . 

Et  dobbelt  sms.  Navn.  I Haltbnkkeu  er  1ste  Led  Trænavnet  hasi. 

17.  Myrset.  Udt.  my'rs&t.  — Myreseller  NRJ.  II  67.  Myre- 
setther  DN.  X 763,  1538.  M irset t 1559.  1590.  Myrsedl  1643.  Myrset 
1667.  1723. 

•JMvrasetr,  se  Vannelven  GN.  11.2  og  Nesset  GN.  62. 

18.  Ncdttl.  Udt.  nødal.  — Nethedal  i Badhalæ  DX.  X 173, 
1461.  Nedall  NRJ.  II  67.  Neddal  OE.  36.  Nethedal  DX.  X 763, 
1538.  Nedall  1559.  1590.  1643.  Nelidal  1667.  Needal  1723. 

•Ni  tj  u dalr,  af  Elvenavnet  Nitja,  som  efter  S.  B.  kan  komme  af 
net  n.,  Fiskenet.  Dette  Elvenavn  er  endnu  bevaret  paa  lleie  Steder  paa 
Østlandet,  nu  mest  i Formen  Nykjua,  og  ligger  desuden  til  Grund  for  Gaard- 
navne  paa  forskjellige  Kanter  af  Landet.  Bygdenavnet  Nittedalen  paa 
Komerike.  som  kommer  af  det  samme  Elvenavn.  udtales  nu  Nedalen  ligesom 
G aard  navnet  her.  Se  Bd.  II  S.  284.  NE.  S.  172.  Ldsbl.  220.  Dalføret 
kaldes  nu  Baadalen  (jfr.  Badhalæ  1461)  efter  GN.  72  i Bremsnes  ved 
Dalens  Munding;  se  dette. 

18.3.  Troo  ii.  Udt.  trø'inn. 

Af  tro5  f.,  indhegnet  Havnegang.  Udtaleformou  er  bestemt  Flt. 

19.  Koksut.  Udt.  rokksert.  — Rogsett  NRJ.  II  66.  Rugselt 
1559.  Rogsetter  1590.  Rogsett  1643.  1667.  Rochsct  1723. 

Kokset  tindes  ogsaa  i Kissen,  men  udt.  med  aaben  Vokal,  ved  1650  skr. 
Kogdesether  og  antagelig  dannet  af  Elvenavnet  KagDa  (Bd.  XIV  S.  104). 
Der  er  ogsaa  en  Bæk  ved  denne  Gaard;  men  det  er  dog  tvivlsomt,  oiu  dette 
Navn  har  samme  Oprindelse.  Koks-  forekommer  ellers  i mange  Navne,  i 
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Regelen  udt.  med  kort,  lukt  Vokal;  men  disse  er  aabenbart  at  forklare  paa 
forskjellige  Maader.  Kaaledes  skrives  Roksrnd  i Frogu  i RB.  Rolfs  rud, 
men  allerede  ved  1575  Rocks-.  Overgangen  er  foregaaet  saaledes,  at  1 er 
bortfaldet  og  fs  blevet  til  ks.  Det  er  altsaa  sms.  med  Mandsnarnet  R 6 1 f r. 
Paa  samme  Maade  er  vist  det  samme  Forled  i flere  Navne  at  forklare,  saa 
ledes  oftere  i Navnet  Rogstad  (Bd.  II  S.  76.  III  S.  91).  Rogsland  i Birkenes, 
udt.  kokks-,  skrives  i AB.  Refsland  og  maa  være  sms.  med  Mandsnavnet 
Refr  (Bd.  VIII  S.  159).  Der  kan  formelt  intet  være  iveieu  for  at  antage,  at 
dette  Navn  er  opr.  •Rolfssetr,  af  Mandsnavnet  R 6 1 f r.  Jfr.  ogsaa  Aure 
GN.  78  og  Edo  GN.  1. 

20.  Straml.  Udt.  strann.  — af  Stranda  AB.  71.  Strand  NRJ. 

II  (56.  Nordrestrand,  Sodrestrand  OE.  36.  Strand  1559.  Strand t 

1590.  1643.  Strand  1666.  1723. 

Strandir,  Flt.  af  strand  f.,  Strand  (Indl.  S.  79).  Var  allerede  i 
det  15de  Aarh.  2 Gaarde. 

21.  Opsal.  Udt.  o'ppsalen , Dat.  -la.  — af  Vpsalom  AB.  71. 
Vpsall  1590.  Opsall  1643.  1667.  Opsal  1723. 

Se  Vauuelven  GN.  80.  Gaarden  ligger  noget  hoit  ovenfor  Straud. 

22.  Kvernes.  Udt.  kværnes.  — Se  under  Herredsnavnet. 
Quernes  1590.  1643.  1667.  Qværnes  Præstegaard  1723. 

Kuernes  i AB.  er  vel  opstaaet  af  ældre  ‘Hver  fnes,  hvis  1ste  Led 
maa  hænge  sammen  med  hver  fa,  vende,  svinge;  forsviude,  komme  ud  af 
Syne.  Det  maa  have  Hensyn  til,  at  Seilleden  her  gjor  en  skarp  Bøining  om 
Ostspidsen  af  Avereeu.  Det  falder  da  i Betydning  sammen  med  Kvasnes  i 
Borguud  og  Kvarsnes  i Gildeskaal.  Det  er  vistnok  paal'aldeude  at  finde  det 
skr.  med  K-  og  ikke  med  H-  i AB.  At  det  sknlde  være  *Kvernnes,  af 
kvern  fi,  ligesom  eu  Gaard  i Rendalen  (Bd.  III  S.  365),  er  imidlertid 
umuligt  efter  Stedsforholdenc,  da  der  ikke  lindes  noget  Vandløb  i Nærheden, 
og  Udt.  mnntte  da  ogsaa  have  været  eu  anden. 

23.  Guldset.  Udt.  (jnlM.  — Guldset  1643.  Gulset  1667. 
Guldset  1723. 

Formodentlig  * G n 1 1 a s e t r,  af  Mandsnavnet  Gul  li  (PnSt.  S.  103). 
Navnet  findes  ogsaa  i Selbu. 

24.  Kippervik.  Kaldes  vi'Iga.  — Koperwigen  1667  (anfort 
som  Strandsted  under  Præstegaarden).  Kippervig  1723. 

Se  Borgund  GN.  102—104. 

25.  Yeiset.  Udt.  vei'stét.  — Vedeselter  NRJ.  II  67.  Wesett 
1559.  1590.  Veiset  1643.  1667.  VVeiset  1723. 

•Vifiarsetr,  af  v i i)  r in.,  Skov.  Samme  Navn  er  Veset  i Haus  og 
i Lnanke  og  mulig  paa  nogle  flere  Steder,  medens  i andre  Tilfælde  Veset 
kommer  af  opr.  Vésetr  (jfr.  Bd.  II  S.  338.  VI  S.  63).  Samme  Navn  er 
fremdeles  vist  ogsaa  Viset  i Ørskog,  i Ulvundeidet  og  i Beitstaden  og  det 
forsvundne  W'edsett  i Øre. 

25,  4.  Troene.  Udt.  trø'inn,  Dat.  trø'å. 

Se  GN.  18,  3. 

26.  Sæteren.  Udt.  setra , ogsaa  kaldet  ha'Uvarsétra.  — Zetter 
1643.  Setter  1667.  Sætter  1723. 

Det  andet  af  Dagliguavnene  er  sms.  med  Mandsnavnet  Halvard,  oldn. 
H a 1 1 v a r 6 r. 
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27.  Trætvik.  Kaldes  grei'  svii^a.  — Tretvig  1723. 

Trætvik  er  dannet  af  [i  r æ t a f.,  Trætte.  De  mange  med  dette  Ord 
»ammensatte  Navne  maa  sigte  til,  at  der  engang  har  været  Tvist  om  Eien- 
dommen.  Daglignavnet  er  sms.  med  Mandsnavnet  Greis,  en  i Trondelagen 
(i  Jemtland  allerede  i det  16de  Aarh.)  forekommende  nyere  Form  af  Gregorins. 
Jfr.  Aasen,  Navnebog  S.  79. 

28.  Kjorsvik.  Kaldes  klå'kkar galen.  — Tysswighen  NRJ.  II 
67.  Kiusuig  1559.  Kiøssuigenn  1590.  Korswigen  (!)  1667  (Klokker- 
gaard).  Kiosvig  1723. 

Se  Frænen  GN.  9. 

28,3.  Klipen.  Udt.  klipa. 

Samme  Navn  findes  i Hegre  og  i Tjøtta  og  Flt.  Klipe  i Kinn.  Det  maa 
være  en  sterk  Sideform  til  Folkespr.  Klipa  f.,  Klemme,  Kløft,  ogsan  om  en 
Haandfuld  af  noget,  »om  i Formen  Klypa  findes  paa  Østlandet  som  Navn 
paa  Smaajorder.  Med  Tostavelsesbetoning  åndes  Navnet  i Kornstad  (GN.  114). 

29.  Leitet.  Udt.  le  i' te.  — Leite  1643.  1667.  1723  (derunder 
ryddet  Leitebachen). 

Se  Vannelven  GN.  71, 12.  Fra  Gaarden  er  vid  Udsigt  baade  udover  og 
indover  Fjorden. 


FORSVUNDNE  NAVNE. 

Folgende  Navne  anføres  AB.  71  og  72  under  Afrøyiar  skipr., 
uden  at  det  kan  afgjores,  om  de  tilhorer  det  nuv.  Kvernes  Herred: 

af  Linwik. 

Kunde  være  samme  Navn  som  Linvik  i Ringebu,  som  i 1390  skrives 
Lygnu  i ik  og  derfor  vel  er  sms.  med  Adj.  1 y g n,  stille,  rolig,  medens  det 
allerede  1442  tindes  »kr.  Linwik  (Bd.  IV,  1 S.  167). 

af  Reisolande. 

Indeholder  i 1ste  Led  maaske  Elvenavnet  Reisa  (NE.  S.  189). 

af  Fadhaberge. 

Indeholder  formodentlig  Elvenavnet  F<j£i,  som  et'ter  Magnus  Olsen 
(Arkiv  XXII)  er  det  samme  Ord  som  gotisk  fapa  f.,  Gjerde.  og  antagelig 
har  havt  Betydningen  »Gjerde,  Grændse*. 

af  Fielle. 

Kan  maaske  være  =s  Tverfjeld,  Bud  GN.  2. 

af  Watzenda. 

Er  udentvivl  = Vassenden,  Bud  GN.  4. 
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af  Snaldzstadhum. 

Iste  Led  er  maaske  Snaald  m.,  Snude,  Tryne,  oldn.  s u ;'i  1 d r,  som  kun 
findes  brugt  om  Ormens  Snude.  Dette  Ord  kan  godt  have  været  brugt  som 
Persontilnavn  ligesaa  vel  som  f.  Ex.  trj  on  a og  kan  som  saadant  være  gaaet 
ind  i dette  Gaardnavn.  Beslægtede  Navne  er  vel  Snallum  i Vestby  (i  Snald- 
eimum  RB.)  og  Snapsrod  i Borre  (S  n a 1 z r u d KB.);  se  Bd.  II  8.  10.  VI 
S.  118. 


GAMMELT  BYGDENAVN. 

Afroyiar  skipreifta  AB.  71.  Afrøyer  skipr.  AB.  67  s. 

A f r ø y er  den  nuv.  Averøen,  den  store  O,  som  er  delt  mellem  Kvernes, 
Bremsnes  og  Kornstad  Herreder.  Skibredét  har  dog  havt  et  videre  Omfang. 
Navnet  har  ogsaa  været  baaret  af  en  0 i Øieren  i Fet,  i Afrøynne 
RB.  402,  nu  en  Halvø,  der  kaldes  Rælingsøen.  Desuden  er  Averøen  Navn 
paa  en  Halvø  ved  Storelvens  Udløb  i Tyrifjorden  i Hole.  Navnets  Betydning 
er  ikke  forklaret.  Se  Bd.  II  S.  244. 


GRIP  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn:  Grip.  Udt.  grip. 

Ældre  Navneformer:  um  Gripar  DN.  IX  127,  1338.  Gripe  DN.' 

XI  252,  1513.  GryfT  NRJ.  II  68  (48  Skatydere).  Grip  OE.  41.  Grip 
1590.  Griib  1643.  1723  (da  36  skatydende  Mænd). 

Navnet  tilhører  en  Samling  af  smaa  Øer,  omgivne  af  Holmer  og  Skjær, 
ude  mod  Havet  i Nordvest  for  Kristiansund.  Den  gamle  Form  har  været 
Gripar.  Samme  Stamme  har  man  udentvivl  i Kverngripene,  nogle  Skjær 
imellem  Vikten  og  Gjæslingerne  i Namdalen,  og  i Grippen  (saa  Kartet,  rettere 
formodentlig  Gripen),  en  Holme  i Kisøvær  i Kødø.  Beslægtet  er  maaske 
ogsaa  Gaardnavnet  Gripen  i Alversnnd.  Om  Navnets  Betydning  kan  jeg  ikke 
give  nogen  Oplysning. 

Den  ældre  Kirke  var  en  Stavkirke.  Havde  efter  Reformatsen  en  resi- 
derende Kappellan  under  Kvernes.  Ved  Resol.  af  s%  1827  overgik  Sognet 
til  Kristiansunds  Præstegjeld. 


• • 


BREM8NE8  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn  er  egentlig  Oaardnavn,  se  GN.  62. 

Den  ældre  Kirke  var  en  Stavkirke,  som  brændte  i 1708  eller  1769. 
Sognet  var  efter  Keførmatsen  ligesom  nu  Annexsogu  under  Kvernes. 


Gaardenes  Navne:  31.  Dale.  lidt.  dale.  — Dale  NRJ.  II  75. 

Dalle  1590.  1613.  Dahle  1667.  1723. 

• D a 1 i r,  Flt.  af  dalr  m.,  Dal.  — GN.  31 — 34  ligger  paa  Øen  Nord- 
landet ved  Kristiansuud. 

32.  (ilosvaaff.  lidt.  qlø' svåjinn,.  — af  Glodiswage  AB.  70.  71. 
Gloeswogh  NRJ.  II  75.  Glodzvogh  OE.  36.  Glosuog  1559.  Glossuogh 
1590.  Glosuog  1613.  Gleswog  1667.  Giøsvaag  1723. 

G 1 ce  ft  i s v å g r,  af  det  i MA.  almindelige  Mandsnavn  G 1 oe  ft  i r (PuSt. 
S.  91). 

32, 4.  Kvitneset.  Udt.  kvl'tnesse. 

33.  Oiiismtd.  lidt.  o mmsymie.  — Omsen  NRJ.  II  75.  Vmsund 
OE.  36.  Omsundt  1559.  1590.  1643.  Omsund  1667.  1723. 

Ligger  paa  Sydsiden  af  Nordlandet,  den  største  af  de  Øer,  hvorpaa 
Kristiansund  er  bygget,  ved  det  Sund,  som  skiller  denne  fra  Frei.  Navnet 
tilhorer  opr.  Sundet,  og  1ste  Led  indeholder  udentvivl  et  ældre  Navn  paa 
Øen  Nordlaudet.  Thesen  anfører  (S.  487)  Oma  som  brugeligt  Navn  paa 
Nordlandet.  Det  skal  dog  ikke  længere  være  i Brug.  men  er  kjendt.  Samme 
Navn  er  maaske  Omøen.  en  liden  O ved  Ertvaagoen  i Aure.  Man  kunde 
formode  Slægtskab  med  Folkespr.  Om  m.,  svag  Lyd  som  af  en  fjern  Bulder, 
Gjenlyd,  oma,  lyde,  klinge,  og  oldn.  o m u n n.,  Stemme,  Rost. 

34.  Odeganrden.  Udt.  øi  galen.  — Odcgaard  1643.  1667.  1723. 

35.  Sæteren.  Udt.  sé’tra.  — Setter  1667.  Sætter  eller  Joe- 
vig  1723. 

I)et  i 1723  nævnte  Jøevig  er  ældre  * Dj  up  vi  k.  — GN.  36—44  und- 
tagen GN.  40  ligger  paa  Øen  Frei. 
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.36.  Ulrikskvern.  Kaldes  kvce'nna,  Dat.  kvann. 

37.  Rensvik.  Udt.  ra  nnsvika  — Rennsuigenn  1590.  Reensuig 
1643.  Reensuigen  1667.  Reensvig  1723. 

Kan  sammenlignes  med  Renslt  i Valsøfjorden.  I begge  Navne  synes 
Iste  Led  at  kunne  være  opr.  •Røynis-,  af  røyui  n.,  Kogneskog.  Rogne- 
lund.  ligesom  Frøysvik  i Sogn  er  blevet  til  Fressvik.  Denne  Forklaring 
er  fra  Betydningens  Side  natnrlig.  Det  er  mindre  rimeligt  at  sammenstille 
dem  med  Rensgata  i Stokke,  af  opr.  Reidulfsgata  (se  Bd.  VI  S.  192). 
1ste  Led  kan  ikke  være  opr.  Ren  ns-  eller  Rends-,  da  Udt.  isaafald  nu 
maatte  bave  mouilleret  n. 

38.  Bolgen.  Udt.  balgåy  bå'lgånn.  — af  Bauigo  AB.  72. 
Bolwen  NRJ.  II  75.  Bulgen  OE.  36.  Bolgenn  1559.  1590.  1643. 
Bolgen  1667.  Bolgen  med  Huusoen;  under  samme  No.  Bolgvaagen 
1723. 

• B o 1 g a ? Sandsynlig  opr.  Navn  paa  den  forbi  Gaarden  flydende  Elv. 
Det  maa  sammenstilles  med  b o 1 g i n n , Farticip  af  Verbalstammen  b e 1 g-, 
svulme  op.  Nær  beslægtede  Navne  er  vel  Ønavnet  Bolgen  i Melo,  af  Bolgene 
AB.,  altsaa  Enstavelsesord,  og  Bolvær  i Bronnø.  Se  Bd.  XVI  S.  28  og  173. 

39.  Valen.  Udt.  va  len.  — XVahlen  (under  Bolgens  No.)  1723. 

Maaske  = det  I)N.  XII  696.  153o  anførte  Vallen  (O.  R.).  Af  vaftill  in., 
grundt  Sted  i Vand.  Navnet  sigter  til  det  meget  grunde  Sund  mellem  Gaar- 
den  og  den  lille  O Valholmen. 

40.  Hansøen.  Udt.  hannsøia.  — Hansoen  (under  Bolgens 
No.)  1723. 

41.  Valholmen.  Udt.  valhåhnen.  — Wahlholmen  (under 
Bolgens  No.)  1723. 

Se  GN.  39. 

42.  Vasteinsvik.  Udt.  va'stOn#vi/$a.  — Wastenswigen  1667. 
Wasteensviig  1723. 

Iste  Led  er  vist  ikke  det  samme  som  Gaardnavnet  Vasstein  i Volden; 
derimod  taler  ogsna  Stedsforholdene.  Jeg  antager,  at  det  er  Ordet  vaft- 
s t e i n n,  Synkesten,  som  fæstes  til  Fiskesnører  eller  Fiskegarn.  Stedet  maa 
have  faaet  sit  Navn  af,  at  der  her  var  godt  Forraad  af  Sten,  som  var  skikket 
til  dette  Brug.  Jfr.  det  af  Fritzuer*  III  S.  838  b anførte  V adsteinaber g. 
Et  analogt  Navn  er  Nesten  i Ullensaker,  hvis  man  antager,  at  Formen  N æ t- 
8 tein  i RB.  er  rigtig,  og  at  det  kommer  af  netstein  n,  Synkesten  paa  et 
Fiskegarn  (Bd.  II  S.  317). 

43.  Bjørnvik.  Udt.  bjæ  nnvikann.  — Biornuigen  1643.  1667. 
Biorneviig  1723. 

Navnet  tindes  paa  flere  Steder,  tildels  i Formen  Bjornevik,  som  i Ørskog 
og  i Kornstad.  Det  er  ikke  let  at  afgjøre,  om  det  kommer  af  Maudsnavnet 
B j o r n eller  af  Dyrenavnet. 

44.  Oldenborg.  Kaldes  sa'iiniifga.  — Oldenborg  1667.  1723. 

Matrikelnavnet  er  et  lavet  Navn,  der  som  saa  ofte  ikke  har  vundet  Hævd. 

45.  Fugløen.  Udt.  fu'gløia. 

Et  hyppigt  Ønavn,  der  maa  have  sin  Grund  i,  at  Øerne  er  yndede  Til- 
holdssteder for  Sofugle. 
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46.  Engviken.  Udt.  ængrika.  — af  Engiawik  AB.  71.  Enguig 
1559.  Enguigenn  1590.  1643.  Engwigen  1(567.  Angelvig  eller  Eng- 
viig  1723. 

Engja  vik  eller  Engjarvik,  »rus.  med  Gen.  Flt.  eller  Ent.  af 
eng  f.,  Eng.  GN.  40 — 55  ligger  paa  A verøen. 

46.  4.  Otterbivkken.  Udt.  (V  tterbækJchm. 

47.  Stensviken.  Udt.  stce'nnsvlka.  — Stenswighen  NRJ.  II 
67.  Stensuig  1559.  Stensuigenn  1590.  Steennsuig  1643.  Steens- 
wigen  1667.  Steensvig  1723. 

• S t e i n s v 1 k.  Gaarden  har  sit  Navn  af  eu  isoleret  Fjeldknaus  (s  t e i n n) 
nær  Gaarden. 

47, 3.  Fossviken.  Udt.  få'ssvi/ga. 

48.  Hestvik.  Udt.  hcesstvi/ga.  — Hestuig  1643.  Hestwigen 
1667.  Ilestvig  1723  (da  ode  i over  40  Aar). 

Et  meget  almindeligt  Navn,  som  oftest  raaa  have  sin  Grund  i,  at  Stedet 
har  været  brngt  til  Havnegang  for  Heste,  men  undertiden  vel  ogsaa  kan 
komme  af  »Hesten*  som  Fjeldnavn. 

49.  Kristvik.  Udt.  knVsstvikci,  ogsaa  kaldet  vVka.  — Christ- 
wigen  1667.  Kristvig  1723. 

Iste  Led  er  formodentlig  Kvindenavnet  Kristin,  som  her  er  blevet 
noget  sterkere  forkortet  end  i Kristisæteren  i Sylte,  i Kristitrøen  i Frei  og  i 
Kristi vik  i Skogn.  Se  PnSt.  S 169. 

50.  Rausand.  Udt.  ransanvj.  — af  Raudasande  AB.  72.  Roe- 
sand NRJ.  II  67.  Rodesand  OE.  36.  Rodsandt  1559.  1590.  Roe- 
sand 1643.  Rosand  1667.  1723. 

Raudisandr,  se  Nesset  GN.  40. 

50, 2.  Neset.  Kaldes  rausannnéssc. 

50, 5.  Kriltroen.  Udt.  krVltrøa. 

Iste  Led  maa  være  Kril  m.,  Fiskeyngel,  meget  smaa  Fisk  (Aasen),  sidste 
Led  er  tro  i f.,  se  Indl.  S.  82.  Kunde  have  sit  Navn  af,  at  der  i en  Vik  i 
Nærheden  fandtes  sandan  Smaaiisk.  Forøvrigt  kunde  vel  Kril  ogsaa  have 
været  brugt  som  Persoutilnavn.  Krilholmen  heder  efter  Kartet  en  Holme 
ved  Hennen  her  i Herredet. 

51.  Klubbugten.  Kaldes  klo  Iben. 

Jfr.  Klubheneset,  Ulstein  GN.  27,2.  Ogsaa  her  har  Navnet  vel  Hensyn 
til  et  noget  høit  Nes.  Klubben  lindes  oftere  som  her  som  Tostavelsesord. 
Ved  Siden  deraf  har  man  ogsaa  Klubben  med  Enstavelsestone  som  Fjeldnavn 
og  som  Gaardnavu.  Dette  maa  henføres  til  Klubb  m.,  Bjergknold,  høit, 
rundagtigt  Nes  (se  Aasen). 

52.  Bremsnes.  Udt.  br&'msnés.  — Brimisnes  AB.  71.  Brvms- 
ness  AB.  70.  Bremsness  NRJ.  II  67.  Brimsnees  OE.  36.  [Brims- 
nes  sogn  OE.  40].  Bremsnes  DN.  XII  696,  1535.  Bremsnes  1559. 
1590.  1643  (i  begge  de  sidste  Aar  Fogedgaard).  Bremsnæs  1667. 
Bremsnes  1723. 

Denne  Navneform  findes,  saavidt  mig  bekjeudt,  kun  her.  Derimod  fore- 
kommer paa  hele  Vestkysten  meget  hyppig  det  beslægtede  Bremnes,  af 
brim  n.,  Brænding.  Den  gamle  Form  er  her  usikker.  Hvis  Brymsnes 
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er  det  rette,  er  Navnet  sms.  med  det  samme  b r i m,  men  i Genitivform.  Eu 
sundan  Dannelsesmaadc  ved  Siden  af  det  alin.  Brimues  kan  synes  mindre 
rimelig,  og  denne  Form  tindes  desuden  i en  lidt  senere  Tilfoielse  i AB.  Det 
synes  mig  derfor  sandsynligst,  at  dette  allerede  er  en  Afsliduing  af  opr. 
B r i m i s n e s,  som  lindes  i Hovedtexten  i AB.  1ste  Led  mna  isaafald  an- 
tagelig være  et  ellers  neppe  paavist  Fjordnavn  • B r i m i r.  afledet  af  det 
samme  b r i ni,  som  kan  have  været  et  gammelt  Navn  paa  den  nu  saakaldte 
Bremsnesfjord. 

52, 2.  Stavncsct.  Udt.  std'vnésse. 

Et  meget  hyppigt  Navn,  hvis  1ste  Led  er  stafr  m..  brugt  om  et  langt 
fremstikkende,  stavlignende  Nes  (Indl.  S.  78). 

52,  5.  Oksen  vaagen.  Udt.  øltsnvåjinn. 

Maaske  * Y xnavågr,  af  y x n in.  og  n.  Flt.,  Oxer.  Stedet  kan  have 
været  brugt  som  Havnegaug  for  saadanne. 

52,  12.  Langneset.  Udt.  langnésse. 

52,  14.  Dybbugt.  Kaldes  d'ftcrhåla. 

Daglignavnet  er  dannet  af  Dyrenavnet  otr  og  bola  f.,  Hulning.  For- 
dybning (Indl.  S.  66). 

52.  15.  Kirkevaagen.  Udt.  kjé'rkvåjinn, 

52. 20.  Yorpbugtcn.  Udt.  rd'rpb’/kkta. 

Iste  Led  er  Vorpa  f.,  Laxcvarp. 

52.21.  Grønbugten.  Udi.  grø'nnbokkta. 

52, 23.  Hakken.  Kaldes  bdkkann. 

53.  Strøm.  Udt.  strøm.  — Strøm  NRJ.  11  67.  1559.  1590. 
164-3.  1667.  1723  (derunder  ryddet  Stromsnes). 

•Straumr.  Har  sit  Navn  af  en  Strøm  mellem  et  lidet  Vand  og 
Fjorden. 

53, 1.  Hisgaarden.  Udt.  bi'ssgalen. 

Navnet  er  vist  temmelig  nyt.  1ste  Led  kan  derfor  ikke  være  bis  kups-, 
som  desuden  i Stedsnavne  pleier  at  være  gaaet  over  til  Bus-  eller  Busk-. 
Det  synes  ogsaa  tvivlsomt,  om  Bis-  kan  være  eu  Lyd  forandring  af  Bess,  en 
nordenfjelds  hrugelig  Form  af  Mandsnavnet  Hers  i;  jfr.  Bessegardh.  for- 
svundent  Gaarduavn  i Stjørdalen  (Bd.  XV  S.  39). 

53. 5.  Sjøledet.  Udt.  sjo'lé. 

Sidste  Led  er  vel  1 i 5 n.,  Iæd,  Aabning  i et  Gjerde.  Navnet  betyder  da 
et  Sted,  som  ligger  ved  et  Led  paa  Veien  ned  til  Søen.  Jfr.  de  mange  af 
grind  dannede  Navne,  ligesaa  Gaardnavnet  Sjøveien  i Nordland  om  et 
Sted,  som  ligger  ved  Veien  til  Søen.  Man  kan  ogsaa  sammenligne  Navnet 
E i k 1 i 5,  d.  e.  en  Gaard  ved  et  Led  paa  Veien  ned  til  et  Færgested  (jfr. 
Bd.  XIV  S.  129). 

54.  Oriegaartien.  Udt.  øi  galen.  — Ødegaard  1643.  1667.  1723. 

54. 5.  Dj  upmyren.  Udt.  jupmyra. 

54, 0.  Troliatigen.  Udt.  trd'hdjinvj. 

54,  7.  Krokan.  Udt.  kro'kanti. 

Af  krbkr  m.,  en  Krumning  af  en  Elv,  en  Vei  eller  ligu.  (Indl.  S.  62). 
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55.  Naustvold.  Udt.  nau 'stvållann.  — Nøesluold  1613.  Nos- 
wold  1667,  Noslvold  1723. 

Af  aaust  d.,  Nøst,  og  vol  lr  m.,  Vold.  Ligger  ved  en  Vaag. 

56.  Ekkilsømyren.  Kaldes  my'ra. 

Ligger  paa  Ekkilsoen. 

57.  Ekkilsoen.  Udt.  æklcehøia  [af  flere  hort  æi'kclsøia}.  ‘ — 
Ekilsoy  AB.  71.  Egelsø  NRJ.  11  67.  Igilssøin  OE.  36.  Ékielsø  DN. 
XII  696,  1535.  Egelsonn  1559.  Eckellsø  1590.  Echellsoen  1613. 
Echelsøye  1667.  Eehelsoe  1723. 

Formen  i AB.  kan  ikke  være  helt  rigtig.  Det  rette  kunde  være 
Ekkilsoy,  hvis  1ste  Led  kunde  være  det  mythiske  Mandsnavn  Ekkill 
(se  Lind,  Norsk-Islandska  Dopnamn  Sp.  228).  Man  kunde  ogsaa  formode 
E i k i 1 s - og  sætte  dette  i Forbindelse  med  det  af  Aasen  anførte  Eikel  m.. 
Tange  paa  en  Ljna.  Isnafald  indeholder  vel  1ste  Led  et  ældre  usms.  Navn. 
1 Aaseral  findes  et  Gaardnavn  Ekill,  hvis  Betyduing  jeg  ikke  kjender.  men 
som  vist  ikke  er  beslægtet  med  dette  Navn.  Det  er  en  mindre  0 ved  Aver- 
øens  Nordvestside,  adskilt  fra  denne  ved  nogle  Sunde. 

57.  1.  Giiartlen.  Udt.  galen. 

57. 5.  Kløven.  Udi.  klei'va. 

57. 6.  Aakviken.  Udt.  a kvika. 

Ofte  forekommende  Navn,  hvis  1ste  Led  er  a k r in.,  Ager. 

57, 8.  Yaagen.  Udt.  vajinty. 

58.  Grenvik.  Kaldes  hamna , Dat.  lunnn. 

59.  Rosvaag.  Udt.  rassvdjinn.  — Rusuog  1559.  Roj3uogenn 
1590.  Roxuog  1613.  Roswogen  1667.  Raachsvaag  1723. 

Formodentlig  • Ros  sav  ågr,  af  ro. s s n.,  Hest.  Jfr.  Rosvik  i Leka  og 
i Bronnø.  I nogle  af  Skriftformerne  finder  man  Spor  af  den  ofte  fremtrædende 
Tilboielighed  til  at  indskyde  et  k (g)  foran  s med  følgende  Konsonant. 

60.  Ingeborgvik.  Udt.  i'nncbarrvika.  — Ingeborguig  1613. 
Ingeborwigen  1667.  Ingeborgviig  1723. 

61.  Oien.  Kaldes  lo'løia.  — Øvenn  1590.  1613.  Øven  1667. 
Øien  1723. 

Er  en  egen  0.  Dagliguavnet  er  sms.  med  Mandsnavnet  Tord,  oldn. 
I>  6 r 6 r. 

62.  Bogen.  Udt.  bojinn , Dat.  -ja.  — Bougenn  1590.  1643. 
Boien  1667.  Boven  1723. 

Af  bugr  m.,  Boining  (Indl.  S.  46),  her  sigtende  til  en  Boining  af  Kyst- 
linjen. 

63.  lljelset.  Udt.  jé'ls&t.  — Hielnselt,  Hiielnsett  1559.  Jel- 
sett  1590.  Jeldsett  1643.  Jelset  1667.  Gieiset  1723. 

Efter  Formen  af  156‘J  man  det  vel  være  •Hjalmssetr.  af  Mands- 
navnet Hjalmr,  jfr.  Bolsø  GN.  64.  Udt.  med  lukt  e er  dog  meget  uregel- 
mæssig. Paa  dc  andre  Steder,  hvor  Navneformen  forekommer,  i Bolsø,  i 
Hollen  og  i Laanke,  har  man  i Udt.  æ. 
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64.  Haukaas.  Udt.  hd'kåsen.  — Hugaas  1590.  Hougaas 
1343.  Hochaas  1067.  Houchaas  1723. 

•Haukdsfl,  aras.  med  Fnglenavnet  li  a u k r.  Med  Hensyn  til  Udt. 
jfr.  Ørskog  ON.  21. 

65.  Fransvaag.  Udt.  fra'tin&vajinn.  — Frandlzuog  1643. 
Frandtzwogen  1667.  Frantsvaag  1723. 

• Jfr.  Bolso  GN.  4 og  6. 

66.  Sørvik.  Udt.  su'itifga  ( ø mod  æ).  — Soruigenn  1590. 
Sioeruig  1643.  Soerwigen  1667.  Sorvig  1723. 

•Sudrvik,  den  sondre  Vik,  i Modsætning  til  andre  Viker  ved  Fjord- 
armen Sundstjorden. 

67.  Yebenstad.  Udt.  vébæ’nnsta  (af  nogle  hort  -hei'nsta).  — 
Vibenstad  NRJ.  II  67.  Webenstad  1559.  Wepensta  1590  Weben- 
stad  1643.  1667.  YVæbenstad  1723. 

* V é b j a r n a r s t a 6 i r,  af  det  i MA.  temmelig  alm.  Mandsnavn  Vé- 
bj  rjrn  (PnSt.  S.  276). 

67.3.  Bahaugen.  Udt.  bahåjinn. 

Se  GN.  72. 

67, 5.  Skaret.  Udt.  skåle. 

68.  Bjørshol.  Udt.  bjo'sol.  — Biorshol  1559.  Biorsall  1590. 
Biorshol  1643.  1667.  Biørshoel  1723. 

* B j 6 r s h 6 1 1,  hvori  1ste  Led  er  Mandsnavnet  B j d r r eller  Dyrenavnet 
bjorr,  brugt  som  Mandstilnavn  (PnSt.  S.  40),  sidste  Led  h 6 1 1 m.,  isoleret 
Hoide,  helst  en  rundagtig  (Indl.  S.  60). 

69.  Dyrset.  Udt.  (hj'rs&t.  — af  Dyrasætre  AB.  71.  [Dyre- 
sæter  AB.  67  s.].  Dyreselter  NRJ.  II  68.  Diur,3eter  OE.  36.  Dyr- 
sett  1559.  Dirsett  1590.  Diursett  1643.  Dyrset  1667.  1723. 

Dy  rusetr,  sms.  med  Mandsnavnet  D y r i (PnSt.  S.  69). 

70.  Hol.  Udt.  hol  — Hole  NRJ.  II  68.  Holle  1559.  1590 
Hoelle  1643.  Holl  1667.  Hoel  1723. 

Jfr.  GN.  68.  Gaardene  ligger  temmelig  langt  fra  hiuauden. 

70. 3.  Nertrøen.  Udt.  né'rtrøa. 

Af  t r o 5 f.,  indhegnet  Havnegang  (Indl.  S.  82). 

70, 7.  Elvehaugen.  Udt.  æ'lvehåjinn. 

71.  lioset.  Udt.  ho'sctt.  — Hosett  1559.  1590.  Hoeset  1667. 
Hoset  1723. 

Se  Kvernes  GN.  14. 

72.  Ba.  Udt.  bCi.  — af  Bodha  AB.  71.  [Jfr.  i Bodhadale  AB. 
72.  i Badhalæ  DN.  X 173,  1461].  Baae  1559.  Bade,  Baade  1590. 
Baae  1643.  Baa  1667.  Bae  1723. 

Samme  Navn  findes  i Redenes,  i KB.  skr.  i Haadoæ  og  i B a a d li  e. 
Badhalæ  DN.  X 173  (se  Kvernes  GN.  18)  viser,  at  ogsna  dette  Navn  i MA. 
tildels  har  været  skr.  med  å,  og  bad-  er  maaske  Navnets  rette  Stamme. 
Beslægtede  Navne  er  maaske  Bodding  i Nes  R.,  skr.  i Badungnm  1306, 
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a BoJnnghora  1337  og  senere  stadig  med  o,  ligesaa  det  forsvundne  Gaard- 
navn  i B a d n n g o in,  B u d n n g u in  i Skjeberg,  samt  et  B a d u n g a r eller 
Bod  ungar  i Bohuslen,  som  nævnes  paa  flere  Steder  i RB.  Dalens  Navn 
har  jeg  hort  udt.  Baadalen.  Da  der  har  været  et  Elvenavn  Bo  6 a paa  Voss, 
og  vi  i Nordland  har  Baaelven  (NE.  S.  8 og  19),  er  det  tænkeligt,  at  ogsna 
her  et  opr.  Elvenavn  ligger  til  Grund.  Jfr.  Bd.  I S.  173.  11  8.  368. 

72, 2.  Trøvolden.  Udt.  trø'våUen , ogsaa  kaldet  (Ylænniim, 
Dat.  -nå. 

Det  sidste  Navn  er  bestemt  Flt.;  dannet  af  Maudsnavnet  Ole  og 
eng  f.,  Eng. 

72, 4.  Troen.  Kaldes  bå’trøa. 

73.  Xekstud.  Udt.  nehksta.  — Nekestad  NRJ.  II  67.  Necke- 
stad  1559.  Negsta  1590.  Neegstad  1643.  Nechsta  1667.  Neg- 
stad 1723. 

Formodes  PnSt.  S.  187  at  kunne  være  Nokkvissta6ir,  af  et  Mands- 
navn N o k k v i r. 


73,  7.  Leitet.  Udt.  leVte , Dat.  -ta. 

Se  Vannelven  GN.  71, 12. 


74.  Halvøen.  Udt.  lcalvøia. 

Ogsaa  her  synes  det  efter  Kystkartet,  som  om  der  ligger  en  liden  O tæt 
ved  den  større.  Se  Borgund  GN.  141.  Navnet  kunde  dog  ogsaa  være  op- 
staaet  af,  at  Oen  engang  havde  været  brugt  til  Havnegang  for  Kalve. 

75.  Sunde.  Udt.  synfå.  — Sunde  1643.  1667.  1723. 

•Sund  ar  f.,  Flt.  af  sund  n , Sund.  Ligger  ved  en  Indsuevring  af 
den  Fjord,  som  fra  N.  skjærer  ind  i Averøen. 

76.  Søfstad.  Udt.  søffsta.  — Siftoslad  NRJ.  II  67.  Suefflestad 
1559.  Supstad  1590.  Sobslad  1643.  SofTsta  1667.  Søfstad  1723. 

Samme  Navn  er  formodentlig  Syftestad  i Kvitescid,  besla'gtede  kan 
ogsaa  Søftelaud  i Os  og  Softing  i VefHen  være.  De  kan  staa  i Forbindelse 
med  sv  i p t a,  rive  noget  bort  fra  dets  Sted,  ud  af  dets  Stilling.  Da  sviptir 
findes  brugt  som  Maudstilnavn  (K.  Rygh  S.  06),  kan  et  saadaut  ligge  til 
Grund  for  de  med  -stad  sms.  Da  der  her  ikke  er  noget  Vandlob,  kan  der 
ikke  tænkes  paa  Elvenavn.  Det  vil  kun  være  en  Gjetning  at  formode  et 
Fjordnavn  ‘Sviptir  om  den  Fjord,  som  her  gaar  ind  i Averøen  og  nu  har 
forskjellige  Navne  efter  Gaardenc.  Da  imidlertid  Fjorden  snavel  ved  denne 
Gaard  som  paa  to  Steder  længere  inde  ved  Øer  og  Nes  knibes  sammen  til 
range  Sund,  medens  der  er  bredt  udenfor  og  indenfor,  kunde  nok  et  saadaut 
Navn,  dannet  af  s vip  ta,  Folkespr.  syfta,  i Betydningen  < rykke  sammen, 
indknibe  Kanterne  paa  et  Seil>,  synes  at  passe  paa  Fjorden. 

77.  Flatset.  Udt.  fla'ss&t.  — af  Flatasætre  i Bodhadale  AB. 
72.  Fladeselter  NRJ.  II  67.  Fflatseter  OE.  36.  Flattsett  1559.  1590. 
1643.  Fladset  1667.  1723. 

Flatasetr,  den  paa  en  Flade  liggende  Gaard,  af  Adj.  flatr  og 
setr  n.,  Bosted.  Navnet  findes  ogsaa  i Frei  og  i Hadsel.  Da  Gaarden 
ligger  yderst  i Fjorden,  maa  B o 6 a d a 1 r have  været  brugt  ogsaa  om  Egnen 
omkring  den  Fjord,  ved  hvis  Bund  Ba  ligger. 

7$.  Henueii.  Udt.  hæ  nnå.  Dat.  hænnånn.  — Hende  NRJ.  H 
67.  Heindenn  1559.  Henndenn  1590.  1643.  lienden  1667.  1723. 
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Er  udentvivl  nær  beslægtet  med  Hennen,  Valsøfjorden  GN.  100,  som 
imidlertid  betones  som  sterkt  Hunkjøusord.  Det  sidste  er  sandsynlig  opr. 
Elvenavn.  Ligesaa  med  Hende  i Fosnes,  ogsaa  antagelig  Elvenavn.  Her  er 
det  vel  opr.  Onavn,  som  har  tilhørt  den  kun  ved  et  smalt  Eid  med  Averoen 
forbundne  Halvo,  hvorpaa  Gaardene  ligger.  Den  kaldes  nu  paa  Karterne 
Heudo  og  har  formodentlig  engang  været  helt  omttydt.  NE.  S.  99  formodes 
det,  at  disse  Navne  hænger  sammen  med  liQnd  f.,  Haand.  Hvis  dette  er 
rigtigt,  kan  de  ikke  høre  til  samme  Stamme  som  Henm  i Nes  R,  som  i MA. 
stadig  skrives  H æ n n i n,  11  en  n in,  det  forsvundne  Hænnin  i Hohol, 
Henning  i Sparbuen  o.  fl.,  hvis  Betydning  ellers  ikke  er  forklaret.  Se  Bd. 
II  S.  353. 

78, 7.  Stolen.  Udt.  stø'len. 

70.  Furoen.  Lidt.  få'røia.  — Furroe  1643.  Nordre  Furoen 
1723. 

En  egen  0.  Sins.  med  Trænavnet  fura,  som  ifølge  Ross  nu  i Ytre 
Norduiøre  heder  Faaraa. 

80.  Ramsøen  store.  Kaldes  stdrrammsøia.  — Store  Rams- 
oen  1723. 

Ofte  forekommeude  ønavu.  1ste  Led  kan  være  Gen.  af  Mandsnavnet 
R a f n eller  l’lantenavnet  Bams,  Skovlog. 

81.  llonningsøen.  Udt.  ho'nningsøia  (én  sagde  ho'nings-).  — 
Honingso  1559.  Honingsonn  1590.  Honningsohen  1643.  Honnungso 
1667.  Honningsoen  1723. 

Jfr.  Skodje  GN.  8. 

82.  Langøen.  Udt.  Idngøia. 

83.  Krabvaagen.  Udt.  kravvajinn , altn.  kaldet  Gllingvaagen. 

Ligger  ved  en  meget  grund  Vaag  paa  Nordsiden  af  Hennen.  Af  Dyre- 
navnet Krabbe. 

84.  Uran.  Udt.  u'rann.  — Uren  1723. 

Af  urd  f..  Ur.  Her  bestemt  Flt. 

85.  Hasløen.  Udt.  ha'hløia.  — Hasilloen  1590.  Has^ellohen 
1643.  HasjSeloe  1667.  Hasseloen  1723. 

Af  Træuavnet  h a s 1. 

85, 2.  liaslosæteren.  lidt.  hdhløisétra. 

86.  Breivikcn.  Udt.  brei'rika. 


FORSVUNDNE  NAVNE. 

Kozen  NRJ.  11  75.  Ffo,3en  OE.  36.  Fousenn  1559.  Fo(3cnn 
1590.  Lille  Fosenn  1643.  Foesen  1667.  Fosen  eller  Lille  Fosund 
1723. 

Fdlskn,  se  Hero  GN.  33.  Her  har  Navnet  tilhort  endel  af  de  Øer, 
hvorpaa  Kristiausund  er  hygget,  snarest  <Kirklandet>,  og  den  i Navnet 
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liggende  Betydning  af  en  skjult  Vang  sigter  eDten  til  hele  denne  Bva  FTavu 
eller  maaske  nærmest  til  den  dybe  Vik,  aom  fra  denne  akjærer  ind  i Kirk- 
landet.  Indtil  Stedet  blev  Kjobstad,  kaldtes  det  Li  Ile- Posen  i Modsætning  til 
Stor  Posen  i Ørlandet. 

Winsett  1590  (anfort  mellem  Strom  og  Stensviken). 

Er  vel  aamme  Navn  som  det  forsvundne  Windsetter  i Ørskog,  se  dette. 

Jarberget  1723  (ryddet  for  18  Aar  siden  under  Sorvik). 

Er  udentvivl  aamme  Navn  aom  Jælberg  i Nannestad  (Jærdhbærgh 
UB.)  og  det  forsvundne  Jardbærg  i Lunner,  aom  Bd.  Il  S.  400  og  IV,  2 
S.  138  forklares  aom  betydende:  et  med  Jord  bedækket  Berg. 


KORNSTAD  HERRED. 


Herredets  Navn:  Kornstad.  Udt.  kaiyiysta. 

Herredsnavuet  er  egentlig  Gaardnavn,  se  GN.  133. 

Sognet  omtales  i OE.  og  i Reformataen  og  har  existeret  allerede  i den 
katholske  Tid.  Den  for  en  Tid  siden  nedrevne  Kirke  var  en  Stavbygning. 


Gaardenes  Navne:  88.  \aagan.  Udt.  rd'gann.  — Vaagen 

1667.  Waagea  1723. 

Ligger  mellem  to  Vaager. 

80.  Lj  osoen.  Udt.  jo'søia. 

Temmelig  almindeligt  Onavn,  otte  skr.  Lvsoen.  Iste  Led  er  Adj.  ljoss, 
lys,  skinnende,  blank.  Navnet  bar  maaske  Hensyn  til  Farven  af  Berg  eller  lign. 

00.  01.  Sandoen  store  og  lille.  Udt.  sa'nnøia.  — Sandø 

1559.  1590.  Sandohen  164-3.  Sandoe  1667.  Store,  Lille  Sandøe 

1723. 

S a n d o y,  den  sandige  O. 

02.  Stan  mes.  Udt.  st au  nusse. 

Se  Borgond  GN.  128. 

03.  Itangones.  Udt.  rango  i nesse . — Rangoenaess  1723. 

04.  Rangoen  med  liogrisholinen.  Udt.  rangoia , hø'gris- 
hålmen  (rettere  hø'grés -?).  — Rangoe  1723. 

Navnet  lindes  neppe  andensteds.  1ste  Led  kan  neppe  være  Adj.  (v)rangr, 
som  man  har  i Rangna  og  Kangsund,  vel  i Betydningen  »bugtet,  kroget »,  da 
det  ikke  passer  til  Oens  Form.  Det  kunde  maaske  staa  i Forbindelse  med 
Kong  f.,  som  bl.  a.  bruges  om  en  Baads  Ræling,  især  hvis  dette  Ord  ligesom 
svensk  Dial.  Rang  f.  ogsaa  har  havt  Betydningen  «Stang».  Hvis  Hogris- 
holmen  virkelig  udtales  med  lukt  i,  maa  det  vel  komme  af  ris  u.,  Ris. 
Efter  den  anden  Udt.  maa  det  afledes  af  ris  n.,  Høidekam  (ludl.  S.  71). 
Tillægget  Hog  skal  vel  skille  den  fra  GN.  108. 

05.  Kalvoen.  Udt.  ka'lvoia.  — KalfTøen  1667.  Kalfoen  1723. 

Jfr.  Bremsnes  GN.  74.  Her  synes  det  at  maatte  forklares  af  Dyrenavnet. 
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96.  Kuarvaug.  Udt.  Jcd'rrvdjirm.  — i Kaghurvagora  DN.  II 
105,  1314.  i Koghurwaghum  DN.  IV  175,  1332.  i Kafurvaghum  DN. 

V 96,  1336.  i Koghurvagfium  DN.  II  226,  1345.  Kørwe  NRJ.  II  68. 
Kuoruog  1559.  Koruog  1590.  1643.  Korwaag  1667.  Kaarvaag  1723. 

KQgnrvågur.  1ste  Led  er  kqgurr  m.,  Tæppe.  Med  denne  Sam- 
mensætning ruaa  sammenlignes  kogurbaru  og  k q g u r s v e i n u,  et  lidet 
Barn  (eg.  et  Svøbeharn).  Ordet  bruges  ogsaa  som  Tilnavn  i Grimr  kangur 
(Landn.  S.  170  f.),  hvis  Sønner  kaldes  Kaugursynir;  det  bemerkes  om 
dem  alle,  at  de  var  amaa  og  uanseelige.  I samme  Betydning  maa  det  for- 
modentlig opfattes  her,  san  at  Navnet  har  en  nedsættende  Betydning:  «en 
liden,  uanseelig  Vaag».  Mulig  beslægtet  er  det  islandske  Kogr,  Navn  paa 
en  Fjeldpynt,  nær  hvilken  der  er  en  liden  Vik,  som  heder  Kagravik 
(Kalund  I S.  612  f.).  Mindre  sandsynlig  finder  jeg  den  PnSt.  S.  164  Anm. 
fremsatte  Formodning,  at  Vaagen  har  faaet  sit  Navn  af,  at  dens  Speil  sammen- 
lignedes med  et  udbredt  Tæppe. 

97.  Folland.  Udt.  faltonn.  — af  Forlande  AB.  71.  Folien 
NRJ.  II  68.  Ffolland  OE.  311  Follan  DN.  XII  696,  1535.  Faaland 
1559.  Folandt  1590.  Foelland  1643.  Folland  1667.  Over  og  Neder 
Folland  1723. 

Forland.  Er  vel  samme  Ord  som  det  nu  brugelige  Forland,  som 
efter  Aasen  betyder  en  Strand,  hvor  det  er  vanskeligt  at  lande,  en  Havkyst 
uden  Indløb  eller  Bugter.  Dette  passer  dog  ikke  paa  denne  Gaard,  som 
ligger  2—3  Km.  ind  fra  Kysten  og  fra  den  under  GN.  96  omtalte  Vaag. 
Kysten  er  her  vel  beskyttet  ved  Oer.  Det  kan  antages,  at  forland  opr. 
har  havt  Betydningen:  fladt  Land  foran  Fjelde  nær  Kysten.  I denne  Be- 
tydning vilde  Navnet  stemme  godt  med  Stedsforholdene.  Navnet  findes  vist 
knu  her.  Faarland  i Sund  skrives  NRJ.  II  612  Fnreland  og  er  saaledes  vel 
opr.  Fur  uland  af  Trænavnet  fur«. 

97,3.  Tuvcn.  Udt.  tu'vå,  Dat.  tu'vånn. 

Er  Ordet  {ni  f a f.,  Tue  (Indl.  S.  83). 

97.  6.  Langkloppen.  Udt.  langkldppmti , Dat.  -j)å. 

Af  klQpp  f.,  Klop  (Indl.  S.  61).  Udtaleformen  er  bestemt  Flt. 

98.  Kummervold.  Kaldes  vd'U,ann.  — Kommeruold  1643. 
1667.  Kummervold  1723. 

Minder  om  Kummerneset  og  Kummermoen  i Vefsen,  som  er  dannede  af 
Elvenavnet  Kurnra,  som  ogsaa  indeholdes  i Gaardnavnet  Kummeren  i Gilde- 
skaal  (Bd.  XVI  S.  82.  NE.  S.  138).  Da  Gaarden  ligger  nær  en  liden  Bæk 
og  ikke  langt  fra  en  større,  er  denne  Forklaring  ogsaa  mulig  her.  Formelt 
muligt  er  det  dog  ogsaa,  at  1ste  Led  er  opstaaet  ved  Dissimilation  af  Kumi a-, 
Gen.  Flt.  af  kumi  n.,  Gravrøs,  i hvilket  Tilfælde  det  vilde  være  samme 
Navn  som  Kunglevold  i Lindaas  og  Knmlevold  i Bakke.  Jfr.  ogsaa  Bd. 

VI  S.  44. 

98, 2.  Kvila.  Udt.  kvi'la. 

Ligger  ved  en  Landevei  og  har  formodentlig  faaet  Navn  af,  at  Stedet 
har  været  brugt  som  Hvilested. 

99.  Roalilsocn.  Udt.  roallsøia.  — Roelsoen,  Rolfsoen  1723, 

• R 6 a 1 d s ø y,  af  Mandsnavnet  R 6 a 1 d r (PnSt.  S.  206). 

100.  Vnagsholmen.  Udt.  vå'kkshålmen.  — Waagsholmen  1723. 

Ligger  udenfor  Mundingen  af  Kaarvaagen. 

Rygh,  Ga&rdnavne  XIII. 
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101.  102.  Løvøeu  store  og  lille.  Udt.  hl'vøia.  — Loffoen 
1613.  Lofoen  1667.  Laavøen  1723. 

I.auføy,  et  hyppigt  Ønavn,  som  maa  sigte  til  Rigdom  af  Lovskov. 
Ogsaa  paa  flere  andre  Steder  er  Nutidsudtalen  den  samme  som  her. 

103.  Utein.  Udt.  utemm.  — Vdvm  NRJ.  II  68.  Wdem  1559. 
Vthem  1590.  Vttemb  1613.  Vtem  1667.  Uttern  og  Utlemsnæs  1723. 

•Utheimr.  Maa  have  Navn  af.  at  den  af  de  ældre  Gaarde  paa 
A verøen  er  den,  som  ligger  længst  ude  og  mest  aabent  mod  Havet.  Navuet 
tindes  ellers  kun  i Opdal,  hvor  det  maa  have  sin  Grund  i Beliggenheden 
yderst  i Dalen.  Falder  i Betydning  omtr.  sammen  med  Navne  som  Utby, 
Utgaardeu. 

104.  Smednes  med  Roliolinen.  Udt.  s iu  én  esse,  ro'hdhnen.  — 
Smednæsset  1723  (ryddet  under  Utem).  — Roholmen  1723  (ode). 

Det  første  Navn  maa  have  sin  Grund  i,  at  Stedet  har  va*ret  ryddet 
eller  beboet  af  en  Smed.  Det  andet  kuude  være  sms.  med  Maudsnavnet  Ko  i, 
som  i nyere  Tid  har  været,  i Brug  i Romsdnlen,  eller  ogsaa  med  ro  f.  = ri, 
Vraa,  hentydende  til  en  af  de  indenfor  liggende  Viker  (Indl.  S.  (59). 

105.  Kippernes.  Udt.  tø'gpernésse  (én  sagde:  ki' per-).  — 
Kippernæs  1723  (nylig  ryddet  under  Ulem). 

Se  Borgund  GN.  102. 

106.  Iljelvang'.  Kaldes  mj&'hågann.  — Bielvaag  1723. 

Det  forste  Nnvn  kan  være  dannet  af  Plantenavnet  Bjella.  For  det  andet 
kan  jeg  ikke  auføre  anden  Forklaring  end,  at  1ste  Led  knnde  være  Mjøl, 
oldn.  mjol  n.,  i den  under  Grytten  GN.  2:1  nævnte  Betydning  af  fint  Støv, 
i hvilken  Betydning  Ordstammen  endou  bruges  i enkelte  Landsdele,  se  Ross 
under  Mjeln. 

107.  Hjertvik.  Udt.  j&'rtrika.  — Hiarttwig  Cap.  Hieituigh 
1559.  1590.  1643.  Jertwig  1667.  Hiertvigen  1723. 

Se  Akero  GN.  2.  Da  der  et,  rigtignok  noget  langt  Stykke  udenfor  Viken 
ligger  en  Holme,  Hjertvikbolmen.  kunde  man  antage,  at  denne  har  havt  et 
ældre  Navn  Hjarte,  oldn.  Hjarta,  og  at  Gaaiden  ogsaa  her  har  Navn  efier 
denne.  Men  Navnet  kunde  ogsaa  godt  have  sit  Navn  af  Vikens  Form,  idet 
dens  inderste  Del  ved  et  fremskvdende  kort  Nes  deles  i to  mindre  Viker. 

108.  Risholmeil.  Udi.  ri'shålmen.  — Riisholmen  1723. 

iste  Led  er  ris  n.,  Ris,  Kratskov  (Indl.  S.  70).  Jfr.  GN.  94. 

109.  Haaholinon  med  Korsholmen.  Udt.  ha  halmen,  kå'rs- 
hulmen.  — Haaholmen,  Korsholmen  1723. 

Haaholmen  er  sms.  med  Adj  h i'i  r.  hoi.  Korsholmen  har  vel  sit  Navn 
af  et  Kors,  som  har  været  anbragt  paa  den  enten  som  Somerke  eller  til 
Minde  om  en  ulykkelig  Hændelse  (se  Indl.  S.  02  under  k r o s s). 

110.  Gjeitøen.  Udt.  jcitøia.  — Geetoen  1723. 

Maa  engang  have  været  brugt  til  Havnegang  for  Gjeder. 

111.  Eldlitisøeii.  Udt.  ee'Uasøia.  — Ildhuusoen  1723. 

Af  eldhiis  n.,  Hus,  hvori  der  ildes.  Jfr.  Gaardnavnene  Uldhuset  i 
Byglaud  og  Kldhusaakeren  i Hykle  og  paa  den  anden  Side  det  hyppige  Onavn 
Husøen. 
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1 12.  Hulvaagon.  Udt.  hulvåjin/n,.  — Hulvaag  1723. 

Kt  dnDkelt  Navn.  Ligger  paa  en  liden  0 med  en  liden  Vaag  paa  den 
indre  Side. 

113.  Skarvoen.  Udt.  skarvøia.  — Scharvoen  1723. 

Kindes  paa  flere  Steder,  deriblandt  i S.  Undal,  hvor  det  1486  skrives 
8 k n r f e y.  Kan  komme  af  Kuglenavuet  s k a r f r m.,  Skarv,  eller  af  Skarv  n., 
nøgen  Fjeldgrnnd. 

114.  Stronisliolmen  med  Klipen.  Udt.  strS'mshålmen,  kli'pa. 
— Slrømbsholmen  1613.  Strømsholmen  1723.  — Klippen  1723. 

Det  første  Navn  maa  have  Hensyn  til  en  Strøm  mellem  Gen  og  Fast- 
landet. Om  Klipen  se  Kvernes  GN.  28,  3. 

115.  Smorholinen.  Udt.  snw'rhdlmen.  — Smørholm  1559. 
Smorholmen  1643.  1723. 

Der  findes  adskillige  med  Smør-  sms.  Stedsnavne,  som  vistnok  maa  op- 
fattes som  »rosende*,  betegnende  Stedet  som  et  godt  Levested.  Se  Ud.  I S. 
83.  1 udi.  S.  32. 

1 16.  Langøen.  Udt.  la'ngøia. 

117.  Kvitholtncn.  Udt.  kvi'thålmen. 

1 18.  Orøen.  Udt.  oløia.  — Orøen  1723. 

lste  Led  maa  være  urrli  f.,  Stenur.  Efter  Udt.  kan  det  ikke  være  det 
AB.  72  nævnte  Fiskevær  O d r a r,  hvis  dette  Navn  er  rigtig  skrevet. 

1 19.  Vevang.  Udt.  ve  vang , om  Grænden  hørt  vé'vdnqlan/nfi, 
(.Mon  ikke  rettere  vé'dng- ? Yraagen  har  jeg  hort  kalde  vé'ongvdjltm).  — 
Veffangher  NRJ.  11  65.  Weuang,  Weuong,  Weang  1559.  YVeuanger 
1590.  \\Teuong  1643.  Wewang  1667.  \\Teevang  1723. 

Kan  være  •Vévangr  (Munch  NGHS.  S.  218),  af  vé  n.,  Helligdom,  og 
v a n g r ni.,  græsgroet  Slette  (indl.  S.  84).  Med  Hensyn  til  Udt.  Veong-  kan 
isanfald  sammenlignes  Leikauger  (af  I,  e i k v a n g r)  i Sande  og  i Selje,  udt. 
Leikong.  Dette  Navn  findes  ikke  andensteds,  og  hvis  man  vil  lægge  Vægt 
paa  d«*n  ældste  Skriftform,  taler  den  imod  denne  Opfatning  og  for  at  anse 
Navnet  som  sms.  med  angr  m.,  Vik,  Fjord.  1ste  Led  kunde  isaafald  være 
en  m»-d  Veiv  f..  Svingel,  Dreieskaft,  og  veiva,  dreie,  beslægtet  Stamme  (se 
Falk  Torp  under  « Veiv*);  opr.  Form  vel  * Vi  fan  gr.  Isaafald  er  Gaard- 
navnet  opr.  Fjordnnvn.  Vevangsvnagen  med  sine  Fortsættelser,  Sandhlaast- 
vaagen  og  Gaustadvnagen.  har  en  eiendommelig  bøiet  Form,  som  godt  kan 
tænkes  at  have  givet  Anledning  til  et  saadant  Navn.  Med  Hensyn  til  Udt. 
jfr.  isaafald  Noratig  i Hjorundfjord,  Sandanger  i Hjelmeland  og  Lauvanger  i 
Nesno.  som  alle  i Udt.  ender  paa  -ong  med  lnkt  Vokal.  GN.  1)9 — 121  ligger 
paa  Fastlandet  paa  Sydsiden  af  Kornstadljorden. 

1 19, 8.  Krunkneset.  Udi.  kraknésse. 

120.  lijornevik.  Udt.  bjø' niyavik/i  ( o mod  æ).  — Biornwigen 
1667.  Biørneviig  1723. 

•Bjarnavik  eller  •Bjarnarvfk,  nf  et  af  Mandsnavnene  B j a r n i 
eller  Bjqrn,  men  mulig  ogsaa  nf  Dyrenavnet  bj<jrn  (PnSt.  S.  44). 

121.  Guustud.  Udt.  gausta.  — Godostad  NRJ.  II  66.  Gudsta 
1559.  1590.  Gustad  1643.  1667.  Gustad  og  Frandsnæs,  ryddet  der- 
under, 1723. 
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Opføres  PnSt.  S.  83  som  sandsynlig  sms.  med  Mandsnavnet  G a n t r 
eller  Gauti.  Af  Grunde,  som  nærmere  er  forklarede  under  Eide  GN.  174, 
tror  jeg  dog,  at  det  snarere  er  dannet  af  et  Elvenavn  af  Stammen  G a u t -, 
som  bar  tilhørt  den  Elv,  som  falder  ud  i Gaustadvaagcn. 

121.4.  Dalhaalen.  Kaldes  hald. 

Daglignavnet  og  sidste  Led  af  Matrikelnavnet  er  hola  f.,  Hulning, 
Fordybning  (Indl.  S.  66). 

121.5.  Stolen.  Udt.  stø'len.  — Nordre  og  Sondre  Stolen  1723. 

122.  Tevik.  Udt.  té'vifga.  — Tywiik  AB.  72  s.  Tiuig  DN.  II 
661,  1473  (Afskrift  fra  1585).  Tywigh  NRJ.  II  66.  Tywik  Cap. 
(Hovedgaard  i præbenda  IV  doctorum).  Thiuig  1559.  Thoeuigen  1643. 
Towigen  1667.  Toviig  1723. 

Findes  ogsaa  i Aure,  hvor  ogsaa  de  ældre  Former  har  y i 1ste  Stavelse. 
Formen  i AB.,  som  findes  i et  Tillæg  fra  den  senere  Del  af  15de  Aarh..  kan 
ikke  være  noget  sikkert  Bevis  for.  at  Navnet  opr.  har  begyndt  med  T-  og 
ikke  med  I>-.  Forklaringen  af  1ste  Led  er  usikker  ligesom  i Tyvold  og  nogle 
andre  med  Ty-  sms.  Navne.  Da  der  her  ikke  er  noget  Vandløb,  kan  det  ikke 
indeholde  Elvenavnet  Tya.  Efter  Formen  kunde  det  være  I>y  f.,  Trælkvinde. 
— GN.  122 — 142  ligger  paa  Averoen. 

123.  KviUsluuig.  lidt.  Jcvd'lsau.  — Qualshouitt  1590.  1612. 
Qualshoug  1643.  Qualhoug(!)  og  Inder  Qualshoug  1667.  Indre  og 
Yttre  Qvalshoug  1723. 

•HvalshofuS?  Den  ældste  Skriftform  giver  vist  rigtig  Antydning 
om  Navnets  opr.  Form,  at  sidste  Led  nemlig  ikke  er  h a u g r,  men  h o f u 6, 
som  kan  bruges  om  fremstikkende,  noget  svære  Fjeldpynter  og  da  ofte  er 
sms.  med  Dyrenavne  (se  Indl.  S.  68).  1ste  Led  er  hvalr  xn.,  Hval.  Navnet 
maa  egentlig  tilhøre  det  høie  Fjeld  bag  Gaarden.  Væsentlig  samme  Betydning 
har  Gaardnavnet  Kvalshausen  i Karlsø. 

125.  Mork  lille.  Kaldes  li'hlmdrk  eller  y'ttermdrk.  — Lille 
Morck  1590.  Lille  Morck  1643.  Lille  Morch  1667'  1723. 

Kaldes  vel  « lille*  eller  «yttre>  i Modsætning  til  GN.  10  i Kvernes. 

126.  Hafsgjerd.  Udt.  ha'ffsjél.  — Haffsgierdt  1559.  HalTsgier 
1590.  Haffsehier  1643.  Haffskier  1667.  Hafschier  1723. 

1ste  Led  kau  være  Mandsnavnet  Hafr  (PnSt.  S.  109),  sidste  Led  er  vel 
Gjerd  f,  Gjerde  (Aasen). 

127.  Fagerenj?.  Udt.  fa'  gerænnjnn,  Dat.  -nå.  — Fagerenngh 
1590.  1643.  Fager  Eng  1667.  1723. 

128.  Tungset  øvre.  Kaldes  bøn.  — Ofuer  Tungset  1667. 
Ofre  Tungset  1723. 

Formodentlig  • T u n g n s e t r.  af  tnnga  f.,  Tunge,  som  meget  hyppig 
bruges  i Stedsnavue  om  en  Landtange  mellem  to  Fjordarme  eller  sammen- 
stødende Elve.  Denne  Betydning  passer  ikke  her;  men  Ordet  synes  ogsaa  at 
bruges  om  et  lavere  Fremspring  fra  en  storre  Høide  (jfr.  Bd.  XIV  S.  308). 
Her  kan  der  sigtes  til  en  Udløber  fra  Fjeldet  Kvalshuugen.  Det  er  ikke 
usandsynligt,  at  det  staar  i Forbindelse  med  det  forsvundne  Gaardnavn 
Tangen,  se  ndf.  Navnet  findes  ikke  andensteds. 

129.  Tungset  nedre.  Udt.  td'ngsét.  — Thousett  1559.  Thcng- 
[3ett  1590.  Thungset  1643.  Tungset  1667.  Nedre  Tungset  1723. 
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130.  Koiigshaug.  Kaldes  ha'jinn  eller  kdngenshåjhm.  — 
Kongshoug  1667.  1723. 

Tillægget  Kongs-  har  vel  her  som  alm.  sin  Grund  i,  at  Stedet  har  været 
Kongens  eller  Statens  Eiendom. 

131.  Fjærstuen.  Kaldes  gro'viryn, , Dat.  -vå. 

Fjærstuen  kan  være  sms.  af  fjara  f.,  Fjrere,  og  stofa  f..  Stue. 
Daglignavnet  er  bestemt  Flt.  af  grof  f.,  Bæk,  dybt  udgravet  Bækkeleie 
(Iudl.  S.  62). 

132.  Nusvik.  lidt.  ndssilJca.  — Nasewig  Gap.  Nasuig  1559. 
Nosuigenn  1590.  Nasuigen  1643.  Nasuig  1667.  Nasvigen  1723. 

•Nasarvlk?,  hvori  1ste  Led  er  Gen.  af  n q s f.,  brugt  om  en  smal, 
brat  fremspringende  Høide,  jlr.  Indl.  S.  69.  Maa  betegne  en  Vik  ved  Siden 
af  en  saadan  Høide.  Jlr.  Nasbang  i Vang  Hdm.  Bd.  III  S.  91. 

133.  Kornstatl.  Udt.  kamista.  — a Kornastodum  DN.  III 
352,  1386.  Kwnnestad  NRJ.  II  66.  [Kurrestad  sogn  OE.  40].  Kornn- 
sta  1559.  1590.  Kornstad  1643.  1667.  1723. 

Korn  astad  ir,  af  et  Mandsnavn  Korn  i (PnSt.  S.  168),  eller  af 
k o r u i som  Mandstilnavn,  det  sidste  maaske  en  Forkortelse  af  ikorni. 

134.  liaga.  Udt.  hd'ga.  — Haghe  NRJ.  II  66.  Hage  1559. 
1590.  Hagge  1643.  Hage  1667.  1723. 

•Hagi  m.,  indhegnet  Havnegang  (Indl.  S.  62).  Den  nav.  Form  er  ud- 
gnaet  f/a  Dat. 

135.  SIntleni  med  Kaarstad.  IJdt.  slå'hlemm,  kå' rstacryn.  — 
Sletele  NRJ.  II  66.  Slattlin  1559.  Sladtlinn  1590.  Slatlehm  1643. 
Slatten  (!)  1667.  Slatlem  1723. 

Slatlem  er  et  enestaaende  Navn.  Det  maa  udentvivl  være  sms.  med 
li  e i m r.  Den  eneste  Antydning  til  Forklaring,  jeg  kan  give,  er,  at  1ste  Led 
kunde  indeholde  et  ellers  ikke  kjendt  Elvenavn  • Slatla  eller  * S 1 a t 1 1 a, 
dannet  med  den  i Elvenavne  ikke  sjeldne  Endelse  -la.  Der  er  en  Bæk  ikke 
langt  fra  Gaarden.  — Kaarstad  er  vel  = Kornstad  Engeslette,  brugt  under 
Slat  lem,  1723  (O.  R.).  Isnnfald  maa  Navnet  paa  det  sidste  Sted  være  feil- 
skrevet.  Det  maa  være  opr.  • K å r a s t a ft  i r,  af  Mandsnavnet  Kåri  (PnSt. 
S.  164).  I Udtaleformen  er  den  bestemte  Artikel  tilføiet. 

136.  Stein.  Udi.  stein.  — Slein  DN.  II  661,  1473  (Afskrift  af 
1585).  Stene  NRJ.  II  66.  Stenne  1559.  1590.  Steenne  1643.  Steene 
1667.  1723. 

Stein  n m.,  se  Indl.  S.  79.  Her  har  Navnet  vel  Hensyn  til  en  isoleret 
Fjeld knaus  søndenfor  Gaarden. 

137.  Helset.  Udt.  h&'llsét.  — Helliselther  NRJ.  II  66.  Helleset 
1559.  Helpelt  1590.  HeldseTt  1643.  Helset  1667.  Helleset  1723. 

•Hellu  setr,  af  h e 1 1 n f.,  Fladberg,  eller  •Hellisset  r,  af  hellir 
ni . Hule,  Skjul  under  ndoverhængende  Fjeld  (Indl.  S.  66).  Efter  Formen  af 
1520  er  den  sidste  Forklaring  den  sandsynligste. 

138.  139.  Rutines  lille  op  store.  Udt.  ranees.  — Raness 
NRJ.  II  66.  Ronis  1559.  Rannis  1590.  Raaenes  1643.  Raanes, 
Lille  Raanes  1667.  Raanæs,  Lille  Raanæs  1723. 

Et  ligelydende  Navn  tindes  ogsaa  i Skjeberg,  i Enebak  og  i Aa.  Kan 
være  opr.  • Kanes,  hvor  Jste  Led  ialfald  her  neppe  kan  være  rå  f,  Vraa. 
Det  er  heller  ikke  rimeligt  her  at  heuføre  det  til  det  gamle  Ord  Kaa,  Grændse- 
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linje,  Grændseskjel  (Ind).  S.  G9).  Snarere  kunde  man  tænke  paa  rå  f.,  Stang, 
jfr.  Stavenes.  Det  er  ogsaa  muligt,  at  Navnet  kan  have  uudergaaet  en  storre 
Forandring.  *Rananes,  af  ran  i m.,  Snude,  Tryne,  kunde  torat  gjeuuem 
Ligedannelse  være  blevet  til  Rununes  og  dernæst  være  sammend  ravet  til 
Raaues.  Hani  tindes  ogsaa  ellers  brugt  om  et  fremskydende  Fjeld  Jfr. 
Øre  GN.  1. 

140.  Seljehaugen.  Lidt.  sæljéhåjinn.  — Selgchoug  16(57. 
Selliehoug  1723. 

Tf  % 

Iste  Led  er  Trænavnet  s elja. 

141.  Fjæren.  lidt.  fjo'råy  Dat.  fjo'rånn.  — Aaefieren  1723. 

Af  fjara  f.,  Fjærestrand,  Strand,  som  overskylles  ved  hoit  Vand. 

142.  Aa.  lidt.  c.  — a Am,  i Aam  DN.  III  352,  1386.  Aa 
NRJ.  Il  66.  1550.  Aae  1590.  1643.  1667.  1723. 

A r,  Flt.  af  å f..  Aa.  Flt.  i Navnet  kan  mulig  have  Hensyn  til,  at  der 
lier  falder  to  Aaer  ud  ikke  langt  fra  hinanden. 


FORSVUNDENT  NAVN. 

Tungenn  1590. 

*Tuuga  f-,  i Sted.snavue  brugt  om  Landtanger  mellem  to  Viker  eller 
to  sammenlohende  Elve,  vel  ogsaa  om  en  Udlober  af  en  Fjcldhøide  af  en  vis 
Form.  Staar  hoist  sandsynlig  i Forbindelse  med  Navnet  Tnngset  (se  GN.  12S). 


El  DE  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn:  Eide.  IJdt.  ei. 

Navnet  er  opr.  Gnnrdnavo,  se  GN.  164. 

liermiet  blev  oprettet  ved  Resol.  af  45  .->  1896,  Sognet  ved  Resol.  af  0 s 
1869,  hvorved  det  gamle  Kornstad  Sogn  deltes  i to;  derefter  blev  ny  Kirke 
bygget  paa  Eide. 


Gaardenes  Navne:  143.  Krekvik.  Udt.  kré'kvi/ga.  — Kreekes- 

uigli  1590.  Kreekuig  1643.  Krechwigen  1667.  Kreekviig  1723. 

1ste  Led  er  vel  krikr  m.,  Vinkel,  Krog,  Afkrog  (Indl.  S.  62). 

143,4.  Buskenesot.  Udt.  busskenésse. 

144.  Stakvik.  Udt.  staklvilca.  — af  Staksuik  AB.  71.  Stax- 
uig  1643.  Stachswigen  1667.  Stachvig  1723. 

S t a k k s v i k.  af  s t a k k r m.,  i Betyduing  af  Høstak  (Indl.  S.  79). 
Som  ofte  er  s som  Genitivmerke  i 1ste  Led  udtrængt  foran  Konsonant. 

145.  Strand.  Udt.  strann.  — af  Strond  i Isulfswage  AB.  71. 
Strand  NRJ.  II  66.  1559.  Sirandt  1590.  1643.  Strand  1667.  1723. 

S t r o n d#  f.,  Strand  (Indl.  S.  79).  Den  i AB.  nævnte  Isolfsvågr,  af 
Mandsnavuet  I s u 1 f r,  er  den  nuv.  Isiogvaag,  hvorved  nærmest  forstaaes  den 
Bugt  af  Fjorden  mellem  Averøen  og  Fastlandet,  som  gaar  sydover  ind  til 
Eide ; men  Navnet  bruges  dog  ogsaa  tildels  med  noget  videre  Omfang.  En 
lignende  Overgang  fra  ældre  til  nyere  Form  har  man  i Bjonuiugstad  i Ullens- 
aker,  i MA.  B i æ r n u 1 f s s t a d e r (Bd.  II  S.  324),  og  maaske  i Isingrnd  i 
Ullensaker  og  Isnngset  i Hol,  af  M snifs-  (Bd.  II  S.  309.  PnSt.  S.  145).  i 
Skillingstad  i Loitcn  og  i Nærø,  af  •SkjQldnlfs-  (Bd.  III  S.  104.  PnSt. 
S.  223;.  og  i Bnttingsrud  i Aadaleu,  af  *B6tolfs*  (PnSt.  S.  48);  jfr.  ogsaa 
Leangsrud  i Eidsberg,  af  L i f n 1 f s r u 0 (Bd.  I S.  135).  og  Snrendaien  GN.  27. 

145,8.  Toftene.  Udt.  toftinn , Dat.  -tå. 

Bestemt  Flt.  af  topt  eller  tapt  f.,  llustomt  (Indl.  S.  82). 

146.  lierkcdtil.  Udt.  h&' rigedalen.  — Heskedallenn  1590. 
Uerschedall  1643.  1667.  Herchedahl  1723. 
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Vel  dannet  af  et  Elvenavn  *Herkja,  aom  maa  hænge  sammen  med 
hark  n.,  Støi  (NE.  S.  99).  Gaarden  ligger  oppe  i en  ved  Strand  udmuudende 
Dal.  Elven  kaldes  nu  Strandselven. 

147.  Kjøl.  Udt.  bol  — Kiioll  1559.  Kioll  1590.  1643.  Kiøl 
1667.  1723. 

Kunde  være  *kj  q1  r ra.,  Kjøl,  overført  om  en  Fjeldryg,  især  en  saadan, 
hvorover  der  gaar  en  Færdselsvei  (Indl.  8.  60).  Efter  Stedsforholdene  tror 
jeg  dog  snarere,  at  det  er  •kjoll  m.,  Fartøi,  som  i Navne  synes  at  være 
brugt  om  Høider,  som  man  har  snmmenlignet  med  et  (hvælvet)  Fartøi,  og 
som  nu  er  blevet  dels  til  Kjnl,  dels  til  Kjøl.  Gaarden  ligger  nær  Fjorden 
og  ikke  høit  og  synes  at  have  fnaet  Navn  elter  en  fremtrædende,  lang  og 
smal,  isoleret  Fjeldknaus  mellem  Gaarden  og  Stranden. 

147, 9.  Senningen.  Udi.  senningann. 

Se  Bolso  GN.  14,7. 

148.  Lien.  Udi.  1i'a>  kaldes  ogsaa  rei'aUa.  — Lienn  1647. 
Lien  1667.  1723. 

Om  det  andet  Daglignavn  har  jeg  den  Formodning,  at  det  kande  være 
ems.  med  Mandsnavnet  Keiar,  oldn.  K e i 6 a r r.  Det  er  tildels  blevet  skr. 
Keiersli.  Denne  Forklaring  er  dog  usikker. 

149.  Sorset.  Udt.  sorrsét.  — Suortsett  1559.  Sorttsetlir  1590. 
Soerselt  1643.  Soerset  1667.  Sorset  1723. 

Iste  Led  er  efter  de  ældste  Skriftformer  sandsynlig  et  Elvenavn  Sorta, 
inaaske  opr.  ‘Svarta.  Der  lober  en  Bæk  forbi  Gaarden  (NE.  S.  269 
og  336). 

150.  Uglestad.  Udt.  gu'lsta.  — Vglæstad  DN.  II  661,  1473 
(Afskrift  af  1585).  Vgestad  NRJ.  II  78.  Wgelsta  1559.  Vglesla  1590. 
Vggelstad  1643.  Vgestad  1667.  Ugelslad  1723. 

•Uglustaftir.  Er  vel  samme  Navn  som  Kvernes  GN.  16.  Gaarden 
ligger  mellem  to  Bække. 

150, 2.  Ovreleitct.  Udt.  øv erleite. 

Se  Kvernes  GN.  29. 

150, 0.  Hjcllen.  Udt.  jæ'Uen. 

Af  b jalir  m.,  hoiereliggende  Flade  (Indl.  S.  65). 

151.  Øion  med  Finsrotcrcn.  Opg.  baade  øi’a  og  øi.  fi'nn- 
sætra.  — Øie  1590.  1643.  Øyen  1667.  1723. 

*Oy  f.,  her  i Betydningen:  flad  Strækning  ved  Vand  (Indl.  S.  88).  Fin- 
sæteren er  en  Sæter. 

152.  Yasga&rd.  Udt.  v nssi' 61.  — Wattneskar  1590.  Watten- 
schoer  1643.  Wattenskar  1667.  Wasgaard  1723. 

Den  nuv.  Skriftform  er  sikkert  indkommet  ved  en  urigtig  Fortolkning 
af  Navnet.  Det  er  vel  opr.  *Vatzskar5  eller  maaske  i Flt.  * Vatzskqr  o 
af  vatn  n.  og  s k a r i)  n.,  Fjeldkloft.  Gaarden  ligger  ved  et  Vand  og  foran 
Mundingen  af  en  meget  dyb  og  trang  Fjeldkloft.  Jfr.  om  en  lignende  For- 
vexling  Ansgaard  GN.  77. 

153.  Enset.  Udt.  æ'nnstt.  — Enn|3et  1590. 

Inset  1667.  Einset  1723. 


Ennsett  1643. 
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Samme  Navn  er  vel  Strørasneset  GN.  35,  hvoraf  man  heller  ikke  har 
ældre  Former  end  fra  1690.  Formodes  PnSt.  S.  61  at  være  opr.  ‘Einars- 
s e t r,  af  Mandsnavnet  E i n a r r.  Jfr.  Ensrud  i Høland  (Einersrnd  i KR.) 
og  i Gran  (E  i n a r s r n d 1370). 

154.  Vaagsbøen.  Udt.  vå'ksbtin , Daf.  -bønå.  — Woxbøenn 
1590.  Wosboenn  1643.  Woxboen  1667.  1723. 

•V  ågs  bær,  Gaarden  ved  Vangen.  Ligger  ved  Runden  af  en  inde- 
lukket Vik. 

155.  Halaas.  Udt.  ha  låsen.  — Hallaas  1590.  Haldaas  1643. 
Halaasen  1667.  Halaas  med  Ekrehougen  1723. 

Findes  ikke  andensteds.  1ste  Led  kunde  antages  at  være  hali  ni, 
Dyrehale,  som  kunde  være  brugt  om  en  langt  fremskydende  Tunge  af  en 
Høide  (Indl.  S.  62).  Dette  synes  dog  ikke  at  passe  til  Aasens  Form,  og  der 
haves  neppe  ellers  noget  Exempel  paa,  at  hali  er  brugt  som  1ste  Sammen- 
sætningsled. Det  er  muligt,  at  den  gamle  Form  er  'HarSaBS,  dannet 
ligesom  det  hyppige  Hardbakki,  af  Adj.  h a r 6 r,  sigtende  til  haard, 
Ktenig  Jordbund.  Der  haves  flere  Exempler  paa,  at  rS  allerede  i 16  Aarh.’s 
Skriftformer  er  gjengivet  med  1 eller  11,  fordi  allerede  da  Udtalen  med  *tykt» 
1 var  indtraadt. 

156.  Brandsæter.  Kaldes  ei'e,  Dat.  ei'a.  — Eidt  1643.  Brand- 
setter 1667.  Brandseter  1723. 

Kan  være  sms.  af  Mandsnavnet  B r a u d r,  som  ogsaa  har  været  i Brug 
i nyere  Tid.  og  s æ t r n..  Sæter.  1ste  Led  kan  dog  ogsaa  være  brandr  tn.. 
Brænding,  sigtende  til,  at  Stedet  var  ryddet  ved  Brænding  (PnSt.  S.  49). 
Gaarden  ligger  et  godt  Stykke  inde  paa  det  lave  Eid.  som  gaar  fra  Ising- 
vaagen  til  Frænen.  Deri  har  Daglignavnet  sin  Grund  ligesom  Eide  (GN.  164) 
ved  Eidets  Munding  i Fjorden.  Men  medens  sidstnævnte  Gaard  vist  er  qieget 
gammel,  er  denne  antagelig  forholdsvis  ung. 

157.  Nans.  Udt.  nås.  — No,3  1590.  Noes  1643.  Nosj3  1667. 
Naas  1723. 

* N q s f.,  Næse;  overført  om  en  fremragende,  brat  Fothøining  (Indl.  S. 
69).  Ligger  i Heldingen  af  en  spidst  fremskydende  Udløber  af  Tverfjeldeue. 

158.  Langnes.  Udt.  la'ngnésse. — Lagncs  (1)  1667.  Langnæs, 
«i  .Matrikelen  kaldet  Langaasv,  1723. 

Ligger  paa  et  Nes  ved  Naasvaudet. 

159.  Skreen.  Kaldes  sa  nnncssc.  — Sandne^  1643.  Schreen 
1667.  1723. 

Skreen  kan  komme  af  sk  ri  da  f.,  Skred  (Indl.  S.  76).  Efter  Steds- 
forholdene er  det  dog  maaske  sandsynligere,  at  det  er  Elvenavnet  8 k r i 5 a 
af  samme  Ordstamme,  som  her  er  gaaet  over  til  Gaardnavn  (NE.  S.  227). 

160.  Lyngstadaas.  Kaldes  asen.  — Aasen  1667.  Longstad- 
aas  1723. 

Matrikelnavnet  er  sms.  med  Gaardnavuet  Lyngstad.  se  GN.  170. 

161.  Dyrhaug.  Udt.  di'/'rlidgaipi , Dat.  -gå.  — Dyrhoug  1643. 
Dyrhougen  1667.  Dyrhoug  1723. 

Se  Hero  GN.  60,  2. 

162.  Krakelien.  Udt.  kra  kalia.  — Kragliidt  1590.  Kragelie 
1643.  Kraglien  1667.  Krachelie  1723. 

Vel  snarere  af  kraki  m.,  i den  nyere  Betydning:  vantrevent,  kioget 
Tiæ,  end  af  Mandsnavnet  Kraki;  jfr.  Sande  GN.  42. 
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163.  Skjelvik.  Kaldes  vi'ka.  — Skielwig  1667.  Sehiclvig 
1723. 

Da  Navnet  ikke  er  i Brug,  og  der  ikke  kjendes  gamle  Former  af  det, 
kan  intet  sikkert  siges  om  dets  Betydning.  Det  er  mulig  at  forklare  paa 
samme  Maade  som  Skjelvnag,  Stromsneset  GN.  31. 

164.  Bide.  Udi.  ei.  — Edhe  NKJ.  11  78.  Eidt  1590.  1643. 
Eide  1667.  1723. 

E i 5 u.,  se  GN.  156.  Nutidsformeu  cr  ndgaact  fra  Dat. 

164.  10.  Lysgnardcn.  Udi.  ly'sgalen. 

165.  Silset.  Udi.  si'Ujtct.  — Sillesed  NRJ.  II  66.  Selle^ell 
1559.  Siellsett  1590.  Sildsel  1643.  Silset  1667.  Sildsel  1723. 

Samme  Navneform  forekommer  i Ore,  hvor  det  i AB.  skrives  S e 1 i o- 
sietr.  Uagtet  Udt.  her  er  lidt  forskjellig.  er  det  ogsaa  her  udentvivl  opr. 
•Seljtisetr,  af  Trænavnet  selja,  saaledes  ogsaa  samme  Navn  som  Selje- 
set,  llorø  GN.  OG. 

166.  Silnes.  Udt.  sillnésse.  — Siellnes  1590.  Sildnes  1643. 
Silnæs  1667.  Sildnæs  1723. 

* S e 1 j u n e s,  se  frg.  GN. 

167.  Lindset.  Kaldes  ø i' galen.  — Lindset  1643.  Linsel  1667. 
Lindset  1723. 

Se  Sylte  GN.  17. 

168.  Yisnes.  Udt.  ri' snes.  — Viueness  NRJ.  II  66.  Wiifuis- 

nes  1559.  Wipnis  1590.  \Viij3nes  1643.  Wisnes  1667.  Lunde- 

næs  (!)  1723. 

Formodentlig  •Vifilsnes,  af  Mandsnnvnet  V'  i f i 1 1 (l*uSt.  S.  2S1). 

168, 2.  Itughaugen.  Udt.  ro'ghåjinn. 

169.  Jørgenvnag.  Kaldes  vi'kann.  — Jorgennuog  1643.  Jorn- 
waag  1667.  Wiigen  eller  Jorgenvaag  1723. 

Synes  sms.  med  Mandsnavnet  Jørgen.  Dette  er  dog  ofte  en  Forvanskning 
i nyere  Skriftformer  af  det  gamle  Mandsnavn  J orun  dr,  se  PuSt.  S.  150. 
Jfr.  Jørenvaag,  Tusteren  GN.  6,  som  i lGde  Aarh.  skrives  Joren , Jorren-  og 
først  1643  Jørgen-, 

170.  Lyngstad.  Udt.  lyngstu.  — af  Lingulfstadhom  nædra 
AB.  71.  af  Lvngholmstadhom  [ofra]  AB.  72.  Laongestoe  NRJ.  II  66. 
Lyngestad  OE.  36.  Lingstad  1559.  Longsta  1590.  1643.  Løgnsta 
1667.  Longstad  1723. 

Af  de  to  saa  høist  forskjellige  Former  i AB.  maa  den  sidste  udentvivl 
være  eu  Forvanskning  og  Lingulfsstaftir  være  det  rette.  Dette  synes 
at  være  sms.  med  et  Mandsnavn  L i n g u 1 f r (L  y n g u l f r),  hvortil  der 
ellers  ikke  liudes  noget  sikkert  Spor  i Norge;  meu  Lingulf  kjendes  som 
gammeltyd8k  Mandsnavn.  Lyngstad  tindes  forøvrigt  i Gran,  i I.  Holmedal 
og  i Inderoen  og  Lønngstnd  nævnes  i Tiugvold  1643.  Enkelte  af  disse  kan 
have  samme  Oprindelse  som  Navnet  her.  Ved  andre  kan  man  mnaske  tænk« 
paa  det  oftere  forekommende  Elvenavn  Lygna.  Se  Bd.  II  S.  238.  PuSt. 
S.  178.  Thj.  VSS.  1682  S.  13. 

170,  10.  Gjerdet.  Udt.  jele. 
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171.  Kollien.  lidt.  bn'Wia,  nogle  af  Parlerne  kaldes  Wa.  — 
Boldlie  1043.  Bollj,  Boldelj  1(5(57.  Boldelien,  Bollidbaclic,  Midbollid, 
Lille  Bollid  og  Slore  Bollid  1723. 

* B o 1 1 a 1 i 5,  sm8.  med  Mandsnavnet  Bolli  (PnSt.  S.  46). 

172.  Orjavik.  Udt.  d'rjaiika. — Ørrisuig  1643.  Øriswig  1667. 
Øridsvig  1723. 

Der  linr  været  et  Elvennvn  V r j a (NE.  (5.  302\  og  da  der  lober  en  Bak 
ikke  langt  fra  Stedet,  kunde  man  formode,  at  det  er  dette,  som  indeholdes  i 
1ste  Led.  En  anden  Mulighed  er,  at  det  knnde  være  en  afslidt  Form  af 
Mandsoavnet  Orjan.  jt'r.  Rnnnelven  GN.  00.  Jfr.  ogsaa  Bd.  XVI  S.  8G,  hvor 
Oijednlcn  i llatfjelddalen  efter  en  Tradition  i Bygden  forklares  af  dette  Navn. 
At  1ste  Led  i Skriftformerne  ender  med  -s,  kunde  tale  derfor. 

173.  Mekvik.  Udt.  mrhiika.  — Moeliwigen  10(57.  Meegvig 
1723. 

Kan  ikke  opfattes  som  sms.  med  Navnet  Mek  i Kvernes,  da  denne  Gaard 
ligger  paa  en  ganske  anden  Kant.  Denne  Gaards  Naui  man  ogsaa  opr.  have 
været  M idvi  k,  hvilket  ligesom  samme  Navn  i Volden,  i Bolso  og  i Kvernes 
allerede  i 16de  Aarh.  kan  være  blevet  til  Mek,  og  da  Betydningen  af  dette 
Navn  ikke  hengere  forstodes,  er  det  paanv  blevet  sms.  med  -vik.  G aarden 
ligger  midt  imellem  GN.  172  og  176. 

174.  Gaarial.  Udt.  ga  dalen.  — Goudal  1643.  Gudahl  1067. 

G tidal  1723.  ' 

Sandsynlig  °GautdaIr,  af  et  Elvenavn  af  Stammen  Gant-  og  sms 
med  Stammeformen  ligesom  Gautdalr  i Kvinnherred  og  i Stryn,  se  NE. 
S.  67.  Med  Hensyn  til  Overgangen  til  den  nnv.  Form  kan  sammenlignes 
Gaudesæd  i Hetland,  ndt.  Gaadesæd.  At  t ve«l  Assimilation  er  gaaet  over 
til  d foran  et  andet  d,  er  et  al  in.  Tilfælde.  Formen  fra  1643  viser  Over- 
gangen halvveis  fuldbyrdet.  For  denne  Forklaring  taler  Beliggenheden.  Guar- 
den ligger  langt  oppe  ved  et  Yasdrag,  som  munder  ud  i Gaustadvaagen  i 
Kornstad  nær  Gaustad  (GN.  121),  som  meget  sandsynlig  kan  være  dannet  af 
det  samme  Elvenavn. 

175.  Gautvik.  Udt.  gant  ilija.  — Guduigenn  1590.  Gout- 
uigenn  1643.  Gotwigen  1007.  Goulviig  1723. 

Ligger  ikke  ved  den  under  frg.  GN.  omtalte  Elv,  men  ved  Udløbet  af 
en  mindre,  som  udspringer  i det  samme  Strøg.  Da  det  saa  ofto  forekommer, 
at  Elve,  som  fra  det-  samme  Strøg  gaar  til  forskjellige  Kanter,  hærer  det 
samme  Navn,  er  der  intet  iveien  for  at  antage,  at  ogsaa  denne  har  hedet 
G a u t,  og  at  Gaardnavnet  er  dannet  deraf.  Efter  Formen  knnde  det  dog 
ogsaa  være  sms.  med  Mandsuavnet  G au  ti. 

176.  Braiitlsliaugen.  Kaldes  gaulvt&hdjhm.  — lloug  1643. 
Brandtzhoug  1607.  Brandshoug  1723. 

Matrikelnavuet  kan  være  sms.  med  brand  r m.,  Brand,  Brænding. 
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Herredets  og  Sognets  Navn:  Frei.  Udt.  frei. 

Ældre  Navneformer:  Fræ|)i  Fornm.  s.  X 382.  Fræ»)i,  Fræ5ar- 

berg  Hkr.  S.  99.  100.  Frei5arev  Fagrsk.  S.  19.  Freiftarberg  smst. 
og  Fornm.  s.  I 39.  Frei5a  Fornm.  s.  I 39.  i Fræidhe  DN.  XI  212, 
1480.  Freidhe  k.  DN.  X 212,  1483.  217,  1489.  Ffrederoin  sogn 
OE.  40. 

Navnet  mna  være  et  Hunkjønsord  og  er  egentlig  Ønavn,  tilhørende  den 
store  0.  som  nu  heder  Frei,  og  hvoraf  en  Del  nu  ligger  til  Bremsnes,  men 
«-n  storre  Del  til  Frei  Herred.  Som  det  sees,  er  der  adskillig  Uoverensstem- 
melse mellem  Kilderne  med  Hensyn  til  Navnets  gamle  Form. 

Kirken  nævnes  1483  og  1480  (DN.  X 212.  217).  Efter  Reformatsen  var 
»len  Annexkirke  under  Tingvold.  hvilket  den  vedblev  at  være,  indiil  Sognet 
ved  Kesol.  af  40  '»  1827  overgik  til  Annexsogn  under  det  nyoprettede  Kristiau- 
sunds  Præstegjeld. 

t i Ff  'o  <«;  \ . r‘  * * ' ' ’ 

Gaardenes  Navne  1 : 7.  Brattøen.  Udt.  brdtteia , Dat.  cin.  — 

Bratoen  1723. 

•Brattø y.  Navnet  sigter  til  hoie  og  bratte  Bredder,  mods.  FJatoen. 
GN.  7 — 9 er  smaa  Oer,  som  ligger  mer  sammen  pna  Vestsiden  af  Frei. 

8.  Flatøen.  Udt.  flateia , Dat.  -cin.  — Fladoen  1667.  1723. 

9.  Bien.  Kaldes  o'mmunneia.  — Øven  1643.  EfTenøen  1667. 
Oyen  eller  Amundøyen  1723. 

Daglignavnet,  som  vel  er  gammelt,  er  opr.  •Qgmundarøy,  af  Mands- 
navnet (J  g m u n d r (PuSt.  S.  281). 

10.  Most.  Udt.  inffsst.  — af  Mynstre  AB.  71.  Moste  NRJ.  II 
76.  .Most  1559.  1590.  Moest  1643.  Most  1667.  1723. 

Ligger  indenfor  Bunden  af  en  liden,  smal  Fjord,  som  gaar  ind  mod  Syd 
paa  Vestsiden  af  Frei,  paa  den  ydre  Side  begrændset  af  eu  høi  Landtange. 
Navnet  tilhører  udentvivl  opr.  Fjorden.  N.  Fjordn.  S.  66  sammenstilles  det  med 

1 (IN.  1—6  blev  vc<l  llesol.  at  % 1893  lagt  til  det  da  oprettede  Gjemnes  Herred. 
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Gaardnavnet  Molstre  eller  Mønstre  i Sveen,  ogsaa  vist  opr.  Navn  paa  en  Vaag, 
med  Monstret,  en  Vik  af  Øieren,  og  videre  med  Mistfjorden  sydligst  i Hevne 
og  med  Misten  og  Misteroen  i Nordfolden,  ndt.  Møsst-,  som  ogsaa  maa  komme 
af  et  Fjordnavn,  hvis  gamle  Form  vel  har  været  M i s t r f.  Beslægtet  med 
disse  sidste  er  Elvenavnet  Mistra.  De  maa  hænge  sammen  med  Folkespr. 
Mist  n.t  Taageregn,  Støvregn,  isl.  mistr  n.,  Taage,  ags.  mist.  Om  der  er 
nogen  sproglig  Forbindelse  mellem  M y n s t r og  Mistr,  tor  dog  være  meget 
tvivsomt. 

10. 3.  Klevinyren.  Udi.  Ictø'myra. 

10. 4.  Saltkjelvikcn.  Udt.  sa  l.tkelnka. 

Af  saltketill  m.,  Kjedel,  hvori  der  koges  Salt.  Et  af  de  mange 
Navne,  som  minder  om  den  tidligere  paa  Kysten  drevne  Saltkogning. 

11.  Sildvaagnes.  Udt.  si'Uvålnes.  — Silwornes  1667.  Sild- 
vaagnes  1723. 

Skriftformen  og  Udtaleformen  kan  her  ikke  forliges,  og  den  ældste  Skrift- 
form  støtter  den  sidste.  Der  er  heller  ikke  i Nærheden  nogen  Bagt,  som 
passende  kande  kaldes  en  Vaag.  Jeg  antager  derfor,  at  den  nyere  Skriftform 
er  opstaaet  ved  en  Misforstaaelse  af  Navnet.  1ste  Led  er  formodentlig  det 
af  Roas  (fra  Hardanger)  anførte  Sildavol  m.  (aabent  o),  Kjep  til  at  træde  Sild 
paa  til  Tørring,  hvori  sidste  Led  er  volr  m.,  Kjep;  dette  Ord  kan  tidligere 
ogsaa  have  været  i Brug  paa  disse  Kanter.  Det  er  ligcsaa  forklarligt,  at  vi 
har  et  Stedsuavn,  dannet  deraf,  som  at  vi  har  flere  Navne,  dannede  af  Hjell 
(hjallr),  i Betydning  af  Fiskehjell. 

12.  Endreset.  Udi.  æ rmdreset.  — Innderset  1643.  Endreset 
1667.  1723. 

•Eiudridarsetr,  af  Mandsnavnet  Eindriflr  (PnSt.  S.  61). 

13.  Flatset.  Udi.  flasset.  — Fladselter  NRJ.  II  76.  Flallzell 
1559.  FIall,3elt  1590.  1643.  FJadset  1667.  1723  (da  Underbrug  lil 
Øvre  Frei). 

•Flatasetr,  se  Bremsnes  GN.  77. 

13. 2.  Kvitneset.  Udt.  kvi'tnése. 

13. 4.  Salamonsøen.  Udt.  salamdnnseia , kaldes  ogsaa  ei’a. 

13.5.  Fætten.  Udt.  fæ'tta , Dat.  fa'tten. 

Af  fit  f.,  frodig  Græsmark,  især  ved  Bredden  af  Vand  (Indl.  S.  49). 

13. 8.  Ødegaarden.  Udt.  ei'galen. 

13. 9.  Djupviken.  Udt.  jitpvi/ga. 

14.  Flatsctliolinen.  Udt.  ei  opgivet. 

15.  Flatsctøcn.  Udt.  fla'sséteia. 

En  større  O ved  Sydkysten  af  Frei. 

15. 2.  Provelokken.  Kaldes  6' sen. 

Jeg  kan  ikke  afgjøre,  i hvilken  Betydning  oss  her  skal  tages. 

15,  3.  Yorpbugten.  Kaldes  tanganjn , Dat.  -gå. 

Af  Vorpa,  Indretning  til  Laxefiskeri,  oldn.  varpa  f.  (Indl.  S.  84). 

15,  5.  Stykket.  Udt.  stg'JcJce , Dat.  -før. 
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16.  Frei  ovre.  Kaldes  ø' ver  frei.  — Se  under  Herredsnavnet, 
af  Kirkiu  Freidhe,  af  Freide  AB.  70.  Ffrede,  Fredhe  NRJ.  II  76. 
Ffrøoy  OE.  37.  Fredøy  1559.  P'ree  1590.  Freedoe  1643.  Fredoe 
1667.  Øvre  Fredoe  1723. 

Sc  ovf.  under  Herredsuavnet. 

17.  Frei  nedre.  Kaldes  ni? r frei.  — Nedre  Fredoe  1723. 

17. 2.  Elven.  Udt.  æ'lva. 

18.  Or.  Udt.  ot.  — Urd  AB.  70  s.  71  s.  Ordh  NRJ.  II  76. 
Ord  OE.  37.  Ourd  1559.  Ordt  1590.  Oerdt  1643.  Oer  1667.  Øer 
1737. 

U r U f.,  Ur,  Stenur  (Indl.  S.  83). 

18. 2.  Stranden.  Kaldes  olstraniia. 

19.  Birkestrand.  Udt.  bø  rstrann.  — Birkistrond  Fornm.  s.  I 
39  etc.  Berkestrand  NRJ.  II  76.  Biorckestrand  1559.  Birckstranndt 
1590.  Birckestrand  1643.  Bierehestrand  1667.  Birchestrand  1723. 

Birkistrond.  af  b i r k i n.,  Birkelund,  og  strand  f.,  Strand. 

19. 3.  Gjeilen.  Udt.  jei'Ungi. 

Af  Gjeile  m.,  Sideform  af  Gjeil,  oldn.  geil  f.,  en  Vei  med  Gjerder  paa 
begge  Sider. 

19. 4.  Tikahalsen.  Udt.  vl'kahalsen. 

20.  K val v nag.  Udt.  kvalvåg.  — Qwalwogh  NRJ.  II  76. 

Qualuog  1559.  Qualluog  1590.  1643.  Ylter  Qualwog  1667.  Qvaal- 
vaag  1723. 

•Hvalvågr  m..  Vaag,  hvori  Hval  pleier  at  gaa  ind.  Hyppigt  Navn 
paa  Vestkysten;  findes  ogsaa  i TiDgvold. 

20,  1.  Havnen.  Udt.  ha'mna. 

20. 2.  Saltkjelen.  Udi.  sa'ltJgelen. 

Jfr.  GN.  10,4. 

20.3.  Ornviken.  Udi.  o'rniika. 

20.  6.  Bogen.  Udt.  bo’jen,  Dat.  bo  ja. 

Af  bugr  m.,  Boining,  Krumning,  f.  Ex.  af  en  Kystlinje  (Indl.  S.  40). 

21.  Aancs.  Udt.  å'nése,  Dat.  -sa.  — Aaenes  1643.  Aanes 
1667.  Aanæs  1723. 

1ste  Led  maa  være  å f..  Aa.  Der  falder  en  Bæk  nd  et  Stykke  sønden- 
for.  Navnet  findes  ogsaa  i Tiugvold,  i Vefscn,  i Mo  Ndl.,  i Kødo  og  i Dver- 
berg  samt  desuden  i Aure,  hvor  denne  Forklaring  ikke  synes  at  passe.  Samme 
Betydning  har  ialfald  oftere  Aarnes  med  1ste  Led  i Genitivform. 

22.  Kvalvik.  Udt.  kvalvika.  — Hualswiik  AB.  70.  Qwal- 
wigh  NR.J.  II  75.  Hualwick  OE.  37.  Quaiuig  1559.  Qualluigh  1590. 
1643.  Qualwig  1667.  Qvalvig  1723. 

Hvis  Formen  i AB.  er  rigtig,  er  det  opr.  Hvalsvik.  hvori  s senere  er  faldt 
bort  paa  Grund  af  Sammenstødet  af  3 Konsonanter.  Jfr.  Eide  GN.  144.  Isaa- 
fald  kan  det  ikke  forklares  paa  samme  Maade  som  GN.  20;  men  man  maa 
antage,  at  1ste  Led  enten  indeholder  et  Mandsnavn  eller  Tilnavn  (jfr.  FnSt. 
S.  138)  eller  et  Fjeldravn.  I)er  findes  ikke  Holme  eller  Skjær  i Viken. 
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22.  7.  Perkvernen.  Udt.  pé'krænna,  kaldes  ogsaa  kvte’qna. 

23.  Storbugten.  Kaldes  bb'hta  eller  tå'bokta. 

24.  Sallaupen.  Udt.  sallaupen , Dat.  -pa.  — Salob  1559. 
Sallitp  1590.  Salluppenn  1613.  Salupen  1667.  Saloupen  1723. 

Er  opstnaet  ved  Assimilation  af  Saltlaupen,  «Saltløben»,  hvori  sidste 
Led  er  lanpr  in..  Løb,  Tine  (Irnll.  S.  64).  Dette  Ord  er  dels  usms.,  dels 
srna.  blevet  brugt  som  Navn  paa  Fjelde,  især  vel  saadanne,  som  havde  et 
afrundet  aflangt  Omrids,  og  er  derigjennem  gaaet  over  Jil  G aard  navn.  Her 
maa  det  være  det  nordlige  af  de  to  Fjelde"  paa  Aspøeu,  som  Navnet  egentlig 
tilhører.  Jfr.  Ldshl.  227.  Samme  Navn  har  man  tidligere  havt.  i Stangvik. 
Jfr.  Karlaupen  i Aure  samt  Rovde  GN.  74  og  Hjorundtjord  GN.  2.  — GN. 
24 — 29  ligger  paa  Aspoen,  hvoraf  den  vestlige  Del  hører  til  Frei,  den  østlige 
til  Strømsueset. 

25.  Aspeil.  Udt.  asspå.  Dat.  a'sspånn.  — i Aspu  DN.  III 
232,  1353.  a Aspa  DN.  IV  709,  1471.  i Aspa  DN.  X 200,  1-175. 
211  f.,  1483.  217,  1489.  AB.  71  s.  i Asspa  DN.  XII  240,  1490.  i 
Aspe  DN.  IX  212,  1180.  V 665,  1 184.  NBJ.  II  76.  Aspenn  1559. 
1590.  1643.  Aspen  1667.  1723. 

Udentvivl  opr.  Ønavn,  som  har  tilhørt  den  nuv.  Aspo.  Efter  den  ældste 
Skrift  form  og  den  nuv.  Udt.  har  det  været  et  svagt  Hunkjonsord  Aspa,  af- 
ledet af  Trænavnet  <}sp,  uagtet  det  vistnok  er  paafaldende  at  fiude  Dativ- 
formen Aspa  i tiere  Kilder  fra  sidste  Del  af  16de  Aarh.  Samme  Navn  har 
været  baaret  nf  en  O,  paa  hvilken  nu  Aalesund  ligger,  se  Borgnnd  under 
• Forsvundne  Navne*.  Guarden  var  i det  15de  Aaih.  Sæde  for  en  auseet 
Slægt. 

25.2.  Itoifotcn.  Udt.  bei' folen,  Dat.  -ta. 

Sidste  Led  er  f o t r,  som  i Stedsnavne  bruges  om  Fremspring  af  Fjelde, 
om  Bugter  af  et  Vand  og  paa  den  nordlige  Del  af  Vestkysten  meget  om  Skjær 
og  Holiuer;  desuden  i nogle  Fjordnavne.  Det  synes  ogsaa  at  bruges  om  et 
lidet  smalt  Jordstykke  i Udkautcu  af  en  Gaard.  I hvilken  Betydning  det 
her  skal  tages,  er  ikke  godt  at  afgjøre.  Da  der  ligger  en  Holmo  udenfor,  er 
det  tænkelig!,  at  Navnet  kunde  have  tilhørt  den.  1ste  Led  synes  ikke  at 
kunne  være  andet  end  en  gammel  Gen.  afbær  m..  Gaard. 

25. 3.  Tuviken.  Udt.  tu'viha. 

Iste  Led  er  formodentlig  pufa  f.,  Tue,  rund  Høide  (Irnll.  S.  83). 

25. 4.  Kristitrøen.  Udt.  Icri'sstitrøa. 

Se  Bremsnes  GN.  49. 

25. 5.  Aspsæteren.  Udt.  a'sspsctra. 

25.  8.  Mekran.  Udt.  me  krann Dat.  -krå. 

Sammendraget  af  •Mifiekra,  den  midterste  Ekrc.  Jfr.  Stromsnesct. 
GN.  1.  Man  kan  ogsaa  sammenligne  Mek,  af  M i 5 v 1 k.  Her  bestemt  Flt. 

26.  Drage.  Udt.  drage , Dut.  dra'ja  (?).  — Drage  1643.  1667. 
1723. 

Den  opg.  Udt.  kan  med  Hensyn  til  Betoningen  neppø  være  rigtig. 
Kommer  af  <1  r a g u.,  her  vel  snarest  i Betydning  af  en  Vei,  ud  hvilken 
Tømmer  slæbes  (ludi.  S.  47).  I Nærheden  findes  et  Sted,  som  heder  Tørumer- 
viken. 

27.  Sunnmorsvik.  Udt.  sy'nnmorsvika  — Sundmoeruig  1613. 
Sundrnorwig  1667.  Sundmorsviig  1723. 

Har  formodentlig  fanet  Na\n  af,  at  cu  Søndmoring  har  boet  her. 
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28.  Skjevlingnes.  Kaldes  sné'Jckamese.  — Skiefflingsnes  1643. 
Schiefflingsnæs  1667.  Scheflingsnæs  1723. 

29.  Skjevlingen.  Udt.  sjdé'vlirmen,  Dat.  -iia.  — SkielfTling 
1559.  Skiofflingh  1590.  SkiefTling  1643.  Schiefling  1667.  Sehef- 
lingen  1723. 

Skjevlingen  findes  brugt  som  Skjærnavn;  det  maa  da  vel  forklares  af 
Skavl,  en  Styrtsø.  Da  der  er  Skjær  nær  Gaarden,  kunde  det  tænkes,  at  den 
har  fanet  Navn  af  disse.  Eller  man  kunde  sætte  det  i Forbindelse  med 
Skjevla  f.,  et  Skavejern,  og  antage,  at  det  ved  en  dyb  Vaag  næsten  afskaarne 
Nes  udenfor  Gaarden  ved  en  Sammenligning  har  faaet  et  deraf  afledet  Navn. 
Jfr.  Skjevelnes  i Bindalen  og  i Balsfjorden,  hvis  1ste  Led  vel  maa  høre  til 
samme  Stamme.  Som  Gaardnavn  findes  dette  ikke  andensteds. 

29, 2.  Rainbjøren.  Udt.  rammbjøren. 

Svarer  til  et  gammelt  ‘Rafnabjorg,  af  Fuglenavnet  rafn  og  bjqrg  f., 
et  høit,  brat  Berg  (Indl.  S.  43).  Ofte  brugt  som  Gaardnavn  ligesom  det  omtr. 
enstydige  Ramberg. 


FORSVUNDENT  NAVN. 


Oudensnæs  1723  (brugt  under  Skjevlingen). 

Af  Mandsnavnet  Anden,  en  nyere  Form  af  Audun. 


41. 


GJEMNES  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn:  Gjemnes.  Udt.  jé'mmnés. 

Navnet  er  egeutlig  Gaardnavn,  se  GN.  9. 

Herredet  blev  oprettet  ved  Resol.  af  % 1893  af  adskilte  Dele  af  Frei, 
Øre  og  Kvernes  Herreder.  Samtidig  oprettedes  et  dertil  svarende  Sogn  med 
nyopført  Kirke  paa  Gjemnes  som  Annexsogn  under  Øre  Præstegjeld. 


Gaardenes  Navne:  1.  Halset.  Udt.  ha'llsét.  — af  Hallasætre 

AB.  71.  Hallesetter  NRJ.  II  77.  Hallepeler  OE.  37.  Halleset  DN. 
XII  696,  1535.  Haldzett  1559.  Halsett  1590.  Halset  1667.  1723. 

H a 1 1 a s e t r,  af  Adj.  li  a 1 1 r,  heldende,  »den  i en  Helding  liggende 
Gnards.  Findes  paa  mange  Steder,  især  nordeufjelds.  — GN.  1 — 0 ligger  paa 
Bergsøen. 

1,3.  Kroken.  Udt.  krb’ken.  Dat.  krofyi. 

Af  krdkr  m.t  Krog,  Krumning  (Indl.  S.  62). 

2.  Hjorten.  Udt.  jorten,  Dat.  jo  rta.  — Hiortenn  1590.  Hiorten 
1667.  1723. 

Euestanende  Gaardnavn.  Det  synes  at  være  samme  Ord  som  Dyrenavnet 
hjQrtr;  men  at  dette  umiddelhart  sknlde  være  brugt  som  Gaardnavn,  vilde 
savne  al  Analogi.  I det  sydlige  Sverige  er  Hjorten  Navn  paa  liere  Indsøer, 
efter  Hellquist  (Sjon.  8.  222)  af  Hensyn  til  deres  grenede  Form,  som  har 
givet  Anledning  til  Sammenligning  med  en  Hjorts  Horn.  Her  findes  intet 
Vand.  Skulde  det  egentlig  være  Navn  paa  et  Fjeld  eller  paa  en  Holme 
udenfor  ? 

2,  2.  Hjortnes.  Sagdes  kaldet  jo'rtamålen,  Dat.  -lu. 

Hvis  sidste  Led  i Daglignavnet  er  m q 1 f.,  Grnsbanke,  maa  Navnet  liave 
faaet  tilfoiet  Hankjonsarlikel,  som  det  ikke  sjelden  er  brugeligt  i Nordmøre. 
Jfr.  Indl.  S.  13. 

3.  Berpe.  Udt.  h&'rje.  — Bierg  DN.  II  661,  1473  (Afskrift  af 
1585).  Bergh  NRJ.  II  76.  Beriig  1559.  Berge  1590.  1643.  Bergh, 
Berge  1667.  Berge  1723. 

•Berg  n.,  Berg,  Berggrund  (Indl.  S.  43).  Nntidsfoimen  er  ndgaaet 
fra  Dat. 

Kygh.  Gnardnnvnc  XIII.  23 
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4.  Lilleviken.  Udt.  li'hhika.  — Lilleuigh  1590.  Wiick  1613. 
Lillevvigen  1667.  Lilleviig  1723. 

5.  Storviken.  Udt.  stornka.  — Storuigen  1590.  Stoeruig 
1613.  Storwigen  1667.  Storviig  1723. 

5, 3.  Maaleen.  Udt.  maleia. 

Se  Hero  GN.  84. 

0.  Jelkrein.  Udt.  j&'lkremm.  — Jelkrym  NRJ.  II  77.  Ielckerim 
1559.  Jelckermon  1590.  Jelchrimb  1613.  Jelckrim  1667.  Jeldkrem 
1723. 

En  Sammensætning  med  -heimr,  hvori  1ste  Led  vel  er  et  Hun- 
kjønsord  i Gen.  Noget  andet  norsk  Navn.  som  kunde  antages  beslægtet  med 
dette,  kan  jeg  ikke  anfore.  Hertil  kan  man  nemlig  ikke  regne  Jelkeren  i 
Tune,  Pladsnavnet  Jelkerud  i Eidsvold  og  Sæternavnet  Jælkarbakke  i Slidre, 
som  man  komme  af  Gjelkar,  en  som  castrerer  Heste  (Aasen).  Naar  man  ikke 
har  ældre  Skriflformer  end  fra  1520,  kan  man  ikke  med  Sikkerhed  bestemme 
Navnets  opr.  Form.  Da  der  ikke  er  noget  Vandlob  i Nærheden,  kan  man 
ikke  søge  et  Elvenavn  i 1ste  Led.  Jeg  skulde  snarest  tro,  at  det  indeholder 
et  ældre  Navn  paa  Bergsoen. 

7.  Illakstud.  Udt.  bfa'kksta.  — Blakstader  AB.  70.  Blakslad 
NRJ.  II  77.  Blackstad  OE.  36.  Blacstad  DN.  XII  696,  1535. 
Blackstad  1559.  Blagsta  1590.  Blackstad  1613.  Blaehstad  1667. 
Blackstad  1723. 

Se  Søkkelven  GN.  44.  — GN.  7—9  ligger  paa  Vestsiden  af  Batn- 
fjorden. 

\ 

7.  10.  Halten.  Udt.  ha  Men. 

Trænavnet  h a s 1,  brugt  umiddelbart  som  Gnardnavn. 

8.  Knutset  med  Kariset.  Udt.  knussét.  kariset.  — Knudtzet 
1559.  Knudt^elter  1590.  Zelter,  Knudsetter  1643.  Knudsel  1667. 
1723.  — Karriset  1613.  Kareset  1667.  Kariset  1723. 

•Knutsset  r,  af  Mandsnavnet  K n u t r (PnSt.  S.  162).  — * K a t r i u a r- 
setr,  af  Kvindenavnet  Katrin,  som  endnu  er  brugeligt  i Formen  Kari. 

9.  Gjemnes.  Udt.  jé'mmnés.  — af  Gemnese  AB.  70.  Geffnes 
NRJ.  II  75.  77.  Gimnes  OE.  36.  Gemnes  DN.  XII  696,  1535. 
Giones  1559.  Gimnes  1590.  Gimbncs  1643.  Gimnæs  1667.  1723. 

Der  synes  at  have  været  et  Elvenavn  af  en  Stamme  gira-  eller  g i m -, 
jfr.  det  svenske  Giman  (NE.  S.  72).  Der  er  en  Bæk  et  Stykke  sondenfor 
G aarden,  hvorfor  det  nok  er  muligt,  at  1ste  Led  knnde  indeholde  et  Elvenavn. 
Formen  af  1520  kunde  tænkes  at  gjengive  et  ældre  *Gefnes  eller  snarere 
G e f n n e s,  af  et  af  Elvenavnene  Oef  eller  Gefn,  ligesom  f.  Ex.  Gjemdal  i 
Os,  af  opr.  Gefn  ud  air  (NE.  S.  67.  68).  Men  dels  er  det  lidet  troligt,  at 
dette  allerede  i AB.  skulde  være  blevet  til  Gemnes,  dels  stemmer  Udt. 
med  lukt  Vokal  ikke  med  denne  Forklaring.  Kimeligst  er  det  vel,  at  OE. 
som  ofte  staar  den  opr.  Form  nærmest.  Det  førstnævnte  Elvenavn  staar 
mulig  i Forbindelse  med  Folkespr.  Gima,  oldn.  g i m a,  Aabniog,  Munding. 

10.  Hopset.  Udt.  ha'kkscCt.  — Hoigsælter  DN.  Il  819,  1544. 
Hogseltir  1559.  1590.  Hoegsedt  1613.  Hogset  1667.  1723. 

Se  Vatne  GN.  117.  Jfr.  Ldsbl.  217.  — GN.  10 — 18  ligger  paa  Stranden 
ved  Isingvaagen. 
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11.  Grønset.  Udt.  grønnscSt. — Gronsetter  NHJ.  1177.  Gron- 
sætter DN.  Il  849,  1514.  Gronsett  1559.  Gronsettir  1590.  Grunsett 
1613.  Gronset  1667.  1723. 

•Grænasetr,  af  Adj.  grænn  og  setr  n.,  Bosted.  Forekommer 
paa  flere  Steder. 

12.  Stokke.  Udt.  stakke.  — Stoke  NRJ.  II  77.  Stocke  1559. 
1590.  1613.  Stoche  1667.  1723. 

•Stokkar,  se  Hjorundijord  GN.  49. 

13.  Kolset.  Udt.  kd'ltertt.  — Kalldset  1613.  Koldset  1667. 
Kaldset  1723. 

•Kollssetr,  af  Maudsnavnet  K o 1 1 r (PuSt.  S.  166). 

14.  Rovik.  Udt.  rd'vlk.  — Roduig  1559.  Roruigenn  1590. 
Roeuigen  1613.  Røwigen  1667.  Rovig  og  Ekre  1723.  Ekre  endnu 
kjendt  som  Partnavn,  udt.  æ'kkrå. 

Jfr.  Bolso  GN.  14.  Efter  Stedsforholdene  synes  det  dog  tvivlsomt,  om 
Navnet  lier  kan  indeholde  et  Elvenavn.  Kovik  forekommer  ogsaa  paa  Ytter- 
oen,  paa  Inderoen  og  i Skjerstad,  paa  det  forste  Sted  i AB.  skr.  Ryd  nik, 
hvis  1ste  Led  vel  hænger  sammen  med  rySja,  at  rydde.  Efter  den  ældste 
Skriftform  er  det  vel  her  samme  Navn. 

15.  Løbersli.  Kaldes  øi' galen.  — Loebersli  1613.  Loberslie 
1667.  1723. 

Jfr.  Lebergsvik,  Veø  GN.  66,  hvor  ogsaa  de  yngre  Skriftformer  har  Lo-. 
1ste  Led  kunde  mulig  være  1 q 5 u b e r g,  af  1 a 5 a f.,  Lade,  hvilket  maaske 
kan  være  et  ældre  Gaardnavn. 

16.  Skj  erset.  Udt.  sj&'rs&t.  — Skiersetther,  Skiiersett  1559. 
Sker{3ett  1590.  Skiersedt  1613.  Schicrset  1667.  1723. 

Findes  ogsaa  i Leksviken  og  i Værdalen.  1ste  Led  indeholder  sand- 
synlig et  Elvenavn,  snarest  det  meget  almindelige  Skjerva,  dannet  af  s k a r f 
n.,  nogent  Fjeld  eller  stenet  Strækning  (Bd.  XV  S.  66.  NE.  S.  221).  Der 
løber  ud  en  Elv  ved  Gaarden. 

16, 2.  Ha  tintin.  Udt.  haganii. 

16,6.  Trølinugen.  Udt.  trø'hdjmn. 

Iste  Led  er  t r o 5 f.,  Fold,  indhegnet  Havnegang  (Indl.  S.  82). 

17.  Sevik.  Udi.  senka.  — Ssiehewich  DN.  XII  240,  c.  1190. 
Sowigben  NRJ.  II  77.  Siiouig  1559.  Sowighen  1590.  Siøeuig  1613. 
Soewigen  1667.  Sovig  1723. 

Jfr.  Hero  GN.  11  og  Borgund  GN.  176.  Efter  de  ældre  Skriftformer  er 
det  dog  meget  tvivlsomt,  om  Navnet  her  har  samme  Betyduing  som  det 
sidstnævnte.  Da  der  her  falder  ud  eu  Elv,  kunde  det  ligge  nær  i 1ste  Led 
at  søge  et  13 venavn. 

18.  Ovcrlantl.  Udt.  ø'vcrlann.  — OfFuerland  1613.  1667.  Gver- 
land  1723. 

Ligger  længere  oppe  i den  Elvedal,  som  munder  ud  ved  Sevik,  og  er 
vel  fra  forst  af  en  Part  af  denne  Gaard. 
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FORSVUNDENT  NAVN. 


Ickornes  Laksevorpe  mellem  Hogset  og  Gronset  DN.  II  819, 
1541. 

Navnet  Ekornnes,  ndt.  I konil)ie$€,  brages  endnu  om  et  Nes  mellem 
Hogset  og  Gronset.  Efter  Kystkartet  er  der  strax  udenfor  et  Skjær,  som 
kaldes  Ekornen.  Efter  dette  maa  Neset  have  faaet  sit  Navn. 
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ØRE  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn:  Øre.  Udt.  Or'. 

Navnet  er  egentlig  Gaardnavn  og  tilhører  Kirkestedet,  GN.  25. 

Kirken  nævnes  allerede  ved  1300  som  kirkjan  å (Eyrum,  se  DN. 
II  61.  Var  efter  Refnrmatsen  og  ogsaa  senere  Annexkirke  til  Tingvold,  hvorfra 
Sognet  først  blev  udskilt  som  eget  l’ræstegjeld  i 1803. 


Gaardenes  Navne:  1.  Ranem.  Udt.  rd'nemm.  — af  Raneime 

AB.  71.  Rannem  DN.  II  661,  1473  (Afskrift  af  1585).  Ramvm  (!) 
NRJ.  II  76.  Ranum  1559.  1590.  Rannemb  1643.  Ranem  1667. 
Rannem  1723. 

Kaneimr.  Navnet  tindes  ogsaa  i N.  Aurdal,  i Strinden,  i Overhallen 
og  tidligere  i Vaaler  Sol.  1ste  Led  kunde  være  ran  i m.,  Snude,  Tryne, 
brugt  om  noget  fremspringende,  f.  Ex.  en  fremskydende  Fjeldfod.  Se  Bd. 
III  S.  303.  Her  er  det  vel  et  fremspringende,  smalt  Nes  udenfor  Gaarden, 
som  har  givet  Anledning  til  Navnet. 

2.  Sletnes.  Udt.  slé'ttnése,  Dat.  -sa.  — Slettnes  1643.  Sletnes 
1667.  Sietnæs  1723. 

•Sléttanes,  det  slette,  jevne  Nes. 

3.  Orset.  Udt.  o'lsH.  — Arsettir  1590.  OrJ3et  1643.  Oorset 
1667.  Oerset  1723. 

Jfr.  Akerø  GN.  42,  som  skrives  paa  samme  Maade.  Efter  Udt.  synes 
dog  dette  ikke  at  kunne  forklares  som  ‘Elrisetr.  Den  henviser  snarere 
til  at  antage,  at  1ste  Led  er  n r d f.,  Stenur. 

4.  Torvik.  Udt.  tø'rrvil$a.  — af  Thorwikom  AB.  70.  Terwigh 
NRJ.  II  76.  Torwick  OE.  37.  Toruig  1559.  Toruigenn  1590.  Thor- 
uig,  Thaaruig  1643.  Torwigen  1667.  Torvig  1723. 

Se  Vannelven  GN.  44. 

4,  7.  Høboden.  Udt.  hti'biiiiin,  Dat.  -bud. 

Udtaleformen  er  bestemt  Flt. 
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5.  Torviknes.  Udt.  tø'rrviknésse.  — Torvignæs  1723. 

6.  Dulen.  Udt.  (Ja' fen.  — Dalle  1559.  Dall  1590.  Dalle 
1643.  Dahle  1667.  Dalen  1723. 

Ligger  langt  oppe  i den  ved  Torvik  ndmnndende  Elvedal. 

6, 3.  Reitan.  Udt.  rei'tann. 

Af  r e i t r m.,  afgrændset  Flade,  Rade  (Indl.  S.  70). 

6.  5.  Troene.  Udt.  trøinn,  Dat.  irø  å. 

7.  Sørdulen.  Udt.  sø'dalen.  — Sordall  1613.  Sørdahl  1667. 
Sodal  1723. 

Ligger  ovenfor  og  sondenfor  GN.  0. 

8.  Oie.  Udt.  øi.  — Øie  1590.  Øve  1643.  1667.  1723. 

•Øyjar,  Flt.  af  øy  f.,  her  om  en  flad,  græsrig  Strækning  ved  en  Elv 
(Indl.  8.  88).  — GN.  8 — 16  ligger  inde  paa  Aasen  mellem  Tingvoldfjorden  og 
Fannefjorden. 

9.  Rotlien.  Udi.  ro'tlia.  — Rodtlie  1643.  Rotlien  1667. 
Rootlie  1723. 

Iste  Led  maa  være  rot  f.,  Trærod,  og  Navnet  sigter  vel  til  Rydning  i 
Skovland. 

10.  Heggein.  Udt.  htf'jjemm.  — Hegem  1559.  Hege  1590. 
Heggiin  DN.  XII  832,  1596.  Heggumb  1643.  Heggum  1667.  Heggem 
1723. 

•Heggeimr,  af  Trænavnet  beggr  og  li  e i m r.  Navnet  forekommer 
ofte  paa  Vestlandet  og  nordenfjelds. 

10.  3.  Lien.  Sagdes  ogsaa  kaldet  vå'llaryn,. 

11.  Fostervold.  Udt.  fo'ssvdllen,  Dat.  -/o.  — Fosteruoldt  1590. 
1643.  Fostwold  1667.  Fostervold  1723.  Jfr.  [af  Fostravatnom 

AD.  74].  Fouster  ous,  Fouster  aae  DN.  XII  832,  c.  1564.  Soen 
heder  fiYssldjen,  Dat.  -ja. 

Ligger  ved  Fosterlnngen,  AB.  74  kaldet  Fos  trava  tu,  hvor  Hoved- 
elven falder  ud  i dette  Vand.  1ste  Led  indeholder  Elvens  Navn,  Fousteraae 
DN.  XII  832,  opr.  vel  *Fostra.  Dette  Elvenavn,  som  vel  staar  i Forbin- 
delse med  f o s t r a,  opfede,  underholde,  antager  S.  B.  kan  sigte  til  Fiske- 
rigdom.  Se  NE.  S.  68.  Den  gaar  til  Osvandet  i Bolso,  som  igjeu  har  Afløb 
til  Fannefjorden.  Sidste  Led  i Fosterlaagen  er  lqgr  m.,  Vand  (Indl.  S.  67). 

12.  Sandnes.  Udt.  sa'n/nnésse.  — Sandne^  1643.  Sandnes 
1667.  Sandnæs  1723. 

Ligger  paa  et  Nes  ved  Fosterlaagen. 

13.  Haneset.  Udt.  ha'nnaset.  — Hanne^et  1643.  1667.  Hanne- 
set  1723. 

Se  Eresfjord  og  Vistdalen  GN.  41.  Ogsaa  her  ligger  Gaarden  nær 
en  Elv. 

14.  Duaasen.  Udt.  du  feen.  — Dueaaj3  1643.  Neder-  og 
Offuerduaas  1667.  Duaas,  Duvaas  1723. 

Jfr.  Skodje  GN.  46,2.  Her  har  Gaarden  Navn  efter  et  Fjeld,  der  efter 

O.  R.  kaldes  du  (i,  d.  e.  Fuglenavnet  d li  f a. 
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15.  Meinset.  Kaldes  ha'nsqaren.  — Meenset  1667.  Menset 
1723. 

Kan  sammenlignen  med  Meinbøle  i Biri,  som  Bd.  IV,  2 S.  8 antages  nt 
være  •Meginbæli,  Hovedbøle.  Man  kan  vel  ogsaa  formode  et  Gaardnavn 
* M e g i n 8 e t r,  Hovedgaarden,  den  større  Gaard,  i Lighed  med  Ord  som 
m e g i n f j a 1 1,  ni  e g i n a,  m e g i n 1 a n d o.  il.  Det  synes  mindre  rimeligt 
at  aflede  Navnet  al'  u e i u n.,  Skade. 

16.  Dyrlien.  Udt.  ihj'rUa.  — I)iuelie(!)  1643.  Duerlj  1667. 
Dyrlie  1723. 

Iste  Led  kan  være  dvr  n.,  Dyr,  eller  et  Elvenavn  af  Stammen  dyr-; 
se  NE.  S.  35.  Gnarden  ligger  ved  en  Elv. 

17.  Holten.  Udt.  hd'lten,  Dat.  -ta.  — or  Uollte  DN.  Il  61, 
c.  1303  (Paat.  um  Hollar).  af  Holtom  AB.  71.  Holdte  1613.  Holte 
1667.  Holten  1723. 

Holt  n.,  Lund,  liden  Skov  (Indl.  S.  57).  I den  senere  MA.  synes  Flt. 
Hol  tar  at  have  været  i Brug.  Efter  Nutidsformeu  kunde  man  snarere  hen- 
fore Navnet  tit  Holt  m.,  Høi,  Bakke.  Men  Hankjonsartikelen  kan  ogsaa  være 
tilføiet  efter  den  Indl.  S.  13  omtalte,  i det  nordenfjeldske  alm.  Brug.  GN.  17 
og  de  flg.  Gaarde  ligger  pna  begge  Sider  af  Batnfjorden  og  i den  fra  dennes 
Bund  opganende  Elvedal. 

18.  Nnutnes.  Udt.  nau'tnésse.  — Noutnæs  1723. 

Iste  Led  maa  være  naut  n„  Hornkvæg.  Navnet  har  vel  sin  Grund  i, 
at  Stedet  engang  blev  brugt  som  Havnegaug;  jfr.  Fenes,  Hestnes  o.  0. 

19.  Donncin.  Udt.  dø'nnemm.  — Donim  1559.  Donenn  1590. 
Donnum  1667.  1723. 

• D u n e i m r.  Paa  denne  Maade  skrives  i MA.  Donnum  i Eidsvold, 
som  vel  er  samme  Navn  som  dette.  Sidste  Led  er  h e i m r,  1ste  indeholder 
et  Elvenavn  af  Stammen  dyn-  (dun-),  som  hænger  sammen  med  dy  uja, 
dønne,  dronne  (NE.  S.  34).  Der  gaar  en  Aa  med  sterkt  Fald  forbi  Gaarden. 
Jfr.  ogsaa  Surendalen  GN.  4. 

20.  liakke.  Udt.  6 dkh\  — Baeke  1590.  Bache  1667.  Baeke 
1723. 

20.  3.  Kaarteigen.  Udt.  Jcd'tieien,  Dat.  -teia. 

Iste  Led  er  vel  Kaar  (Kor)  n.,  Kaar,  Føderaad,  og  Navnet  betyder  saa- 
ledes  et  Stykke  Jord,  som  ved  Overdragelse  af  Gaarden  er  blevet  forbeholdt 
som  Føderaad.  Mindre  rimeligt  er  det  at  forklare  det  af  Mandsnavnet  Kaare. 

21.  Myklebostad.  Udt.  md'kkelbossta  ( mo'gget -).  — Mogle- 
hostad  NRJ.  II  77.  Mogelbosta  1559.  Møckilbosla  1590.  Michelboe- 
stad  1613.  Moc-hclbosla  1667.  Ovre  Møehelbust,  Hougen,  Nedre 
Mochelbust  1723. 

Se  Vannelven  GN.  7. 

22.  Skei.  Udt.  sjei.  — Skeiide  1559.  Skee  1590.  Skeve 
1667.  Schey  1723. 

* S k e i d.  Se  Ulstein  GN.  0.  Ogsaa  her  er  Navnet  antagelig  udgaaet 
fra  I)at.,  men  nu  med  sloifet  Endevokal. 

23.  Larssæteren.  Udt.  larsséira.  — Setlir  1590.  Zetter  1613. 
Setter  1667.  Sætter  1723. 

Sammensætningen  med  Mandsnavnet  Lars  synes  forst  at  være  kommet  i 
Brug  i senere  Tid. 
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24.  Sjøinæling.  Udt.  sjammlingann,  Dat.  -gå.  — af  Siau- 
mælingum  Fornm.  s.  IX  319.  af  Siomælingurn  smst.  473.  af  Seaw- 
mælingom  AB.  71.  Sømelling  1590.  Siømelling  1643.  Sømmelwig(!) 
1667.  Soemæling  1723. 

Sjanmaclingar,  et  ejendommeligt  dannet  Navn,  af  Talordet  s j a u. 
8JV.  og  Flt.  af  in  æl  in  gr  m.,  et  Stykke  Jord  af  et  bestemt  Maal,  som  do« 
ikke  synes  at  have  bavt  samme  Størrelse  i alle  Landsdele.  Navnet  angiver 
altsaa  den  Størrelse,  Gaarden  havde,  da  det  blev  givet.  I 13de  Aarh.  var 
den  Sæde  for  en  Stormandsslægt. 

25.  Ore.  Udt.  ar'.  — Kirkian  a (Eyrum  DN.  II  61,  c.  1303. 
Øre  NRJ.  II  77.  Øyrum  OE.  37.  Øre  1559.  1590.  Øer  1643.  Ør- 
biørn (!)  1667.  Øre' 1723. 

Øyrar,  Flt.  af  øyrr  f.,  Øre,  Banke  af  Grns  og  Sand  (ludi.  S.  88;. 
Ligger  ved  Udløbet  af  en  Elv. 

25. 2.  Stakneset.  Udt.  sta'kknésse. 

Iste  Led  er  stakkr  m.,  Høstak  (Indl.  S.  79).  Jfr.  Eide  GN.  144. 

26.  Odegaarden.  Udt.  øi'garen.  — Ødegaard  1643.  Sæter 
eller  Ødegaard  1723. 

27.  Tørriset.  Udt.  tø'rrisét.  — Toresettir  1590.  Thorrisetter 
1643.  Toresetter  1667.  Torrset,  Torreset  1723. 

Formodes  PnSt.  S.  268  at  knnne  være  *I>’uri5arsetr>  af  Kvinde- 
navnet .bu  ri  dr.  Jfr.  Rindalen  GN.  68. 

28.  Lauvold.  Udt.  laa'vållann.  Dat.  -/d.  — Loffuoldt  1590. 
Loeuolld  1643.  Loewold  1667.  Lovold  1723. 

Iste  Led  er  1 a u f n.,  Løv,  som  alm.  hentydende  til  Rigdom  paa  Løvskov. 

29.  Naastad  med  Strandsædet.  Udt.  nå'sta.  — Nasta  1559. 
1590.  Naastad  1643.  Nastad  1667.  Naastad  1723.  — Naastad 
Strandsæde  1667.  Strandsæde  1723. 

Naastad  findes  ogsaa  som  Gaardnavn  i Hjellaml,  i 16de  og  17de  Aarli. 
skr.  Nat-.  Dette  antages  PnSt.  8.  186  at  være  dannet  af  det  i MA.  ikke 
sjeldne  Mandsnavn  Nåttulfr.  Den  samme  Oprindelse  maa  Navnet  her 
kunne  have.  . Af  andre,  mindre  sandsynlige  Muligheder  kan  nævnes,  at  det 
kunde  være  *N6arsta5ir,  af  Elvenavnet  No  (NE.  S.  174),  som  kunde 
have  tilhørt  den  forbiflydende  Bæk;  deraf  kunde  den  nnv.  Form  regelret 
være  opstaaet.  Endnu  mindre  sandsynligt  vil  det  være  at  sammenstille  det 
med  Naa  i Ullensvang,  oldn.  K n u i,  som  opr.  maa  være  Fjeldnavn  (jfr.  Bd. 
VIII  S.  206).  Underbrngets  Navn  maa  betyde : Strandsiddersted,  jfr.  Folkespr. 
Strandsitjar,  en  Strandsidder. 

29. 2.  Strand.  Udt.  strann. 

30.  Indergaarden.  Udt.  i'imergaren,  Dat.  -ra.  — Inndergonlt 
1590.  Indergaard  1643.  1667.  1723. 

Er  formodentlig  en  i gammel  Tid  udskilt  Part  af  Naastad. 

31.  Silset.  Udt.  si'lhct  (ikke  -II- ).  — af  Seliosætre  AB.  71. 
i Silisæter  AB.  70  s.  Sillesetter  NRJ.  il  77.  Selleselth  1559.  Sild- 
setter  1590.  Silldsett  1643.  Silset  1667.  Sildset  1723. 

Seljusetr,  jfr.  Eide  GN.  166. 
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32.  Stokkaasen.  Udt.  std'kkåsen.  — Stochaas  16(57.  1723. 

Betyder  vel  en  Aas,  hvor  der  er  Tømmerskov,  altsaa  enstydig  med 
Navnet  Tømmernusen.  Det  er  en  højtliggende  fjeldgaard. 

33.  Birkeset.  Udt.  bø'rkfisct.  — Biørckesett  1559.  Berg,3eltir 
1590.  Birckselt  1613.  Biercheset  1667.  Birclieset  1723, 

•Birkisetr,  hvis  1ste  Led  er  birki  n.,  Birkelund,  liden  Birkeskov. 
Samme  Navn  er  Børset  i Oksendalen,  i Ulvundeidet  og  i Hindalen  og  Berset 
i O.  Rendalen,  og  beslægtet  er  Bjørkset  og  Bjørkeset  pna  flere  Steder;  jfr. 
ogsaa  Bjørset  i Bolso  og  i Leksviken. 

34.  Furuli.  Kaldes  nå'ilia.  — Furrelied,  Lied  1643.  Furelien 
1667.  Furrulie  1723. 

Dagliguavuct  betyder  »Nordre  Lien»,  jfr.  GN.  37.  Ligger  nær  ved  Furset. 

35.  Sæter.  Udt.  sé’ter.  — Zetter  1613.  Setter  1667.  Sætter 
1723. 

36.  Furset.  Udt.  fo'rsct.  — af  Furusætre  AB.  70.  Furresett 
1559.  Furu^etter  1590.  Fursedt  1613.  Furset  1667.  1723. 

Foraset  r.  1ste  Led  i dette  Navn  og  i Furuli  er  antagelig  Elvenavnet 
Fura,  som  endnu  er  i levende  Brug  i Løiten  og  indeholdes  i mange  Gaard- 
navne.  Se  NE.  S.  61.  Ligger  ved  en  Tverelvs  Udløb.  Jfr.  Stranden  GN.  45. 

37.  Lien.  Kaldes  sørlta.  — Aspelie  1643.  Asplien  1667. 
Lien  1723. 

38.  Aantial  med  Ulleland.  Udt.  å'nndal  (ikke  -nn).  ulla- 
laim.  — or  Arnardale  DN.  III  66,  1303.  af  Arnadale  AB.  70.  And- 
dal NRJ.  II  78.  Orndall,  Arndall  1559.  Anndall  1590.  Andall  1643. 
Andahl  1667.  Aandal  1723.  — af  Vllarlande  AB.  70.  Ylelandl  1590. 
Vlffueland  1643.  Uieland  1667.  Ulleland  1723. 

Arnardalr,  se  Frænen  GN.  37.  — U 1 1 a r 1 a n d,  se  Volden  GN.  40 
og  Bolsø  GN.  94. 

38,  10.  Nylenden  op  Krokan.  Udt.  nxjlætpyi.  ho'kmin. 

Det  1ste  Navn  er  Ordet  Nylenda  f.  = oldn.  nylendi  n.,  nylig  ryddet 
Jord.  Det  andet  kommer  af  krokr  m , Krog,  Bøining  (Indl.  S.  62,'. 

38.  14.  Furuhaupen.  Udt.  få'råhåjen. 

39.  Persæteren.  Udt.  pé'setra.  — Zetter  1643.  Setter  1667. 
Sætter  1723. 

Sms.  med  Mandsnavnet  Per. 

40.  Gutipset.  Udt.  gau'psét.  — i,  or  Gaupasætre  DX.  II  59, 

1303.  81,  1309.  af  Gauposælre  AB.  71.  Gobsett  1559.  Gub^etter 

1590.  Gubsett  1643.  Gubset  1667.  Goubset  1723. 

Gaupnsetr,  idet  Formen  i AB.  her  udentvivl  maa  ansees  for  rigtigere 
end  den  ældre.  1ste  Led  er  vel  et  Elvenavn  Gaupa,  som  endnu  er  i Brug 
i Ringsaker,  og  som  er  Dyrenavnet  gaupa,  brugt  som  Elvenavn.  Gaardeu 
ligger  ved  et  Tillob  til  Hovedelven. 

41.  Ilurstud.  Udt.  hursta.  — af  Hardstadhom  AB.  71.  Ila- 
stadh  NRJ.  II  77.  Horstad,  Orstad  1559.  Ilarsta  1590.  Harstad 
1643.  llaarstad  1667.  Harstad  1723. 

*Har5ar8ta5ir,  af  Mandsnavnet  H cj  r 5 r (PnSt.  S.  140). 
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41,7.  Kalvgjeilteigen.  Udt.  kaljeilteien. 

Iste  Led,  Kalvegjeil,  vil  sige:  en  indhegnet  Vci,  som  fører  til  en  Kalvetrø. 

42.  Astad.  Udt.  a'sta.  — Aasta  1590.  Aaestad  1643.  Aastad 
1667.  Astad  1723. 

Findes  ikke  andensteds.  II vis  1ste  Led  er  et  Personnavn,  kunde  man 
formode,  at  det  er  opr.  ’Adastadir  ligesom  Aastad  i Ullensaker,  som 
kan  indeholde  et  Maudsoavn,  hvortil  tier  vistnok  ikke  lindes  noget  Spor  i 
Norge,  men  som  vilde  svare  til  gammelsvensk  A d h i.  Det  er  dog  tvivlsomt, 
om  ikke  A her  gjengiver  Å,  i hvilket  Tilfælde  neppe  Formen  Astad  kande 
fremkomme  deraf.  Se  Bngge.  Norges  Indskr.  S.  424.  Derimod  kunde  den 
nok  være  opstaaet  af*Astridarstadir,  af  Kvindenavnet  A s t r i d r.  Der 
findes  en  Elvenuvustamme  A s-  (NE.  S.  6),  og  Gaarden  ligger  ved  en  liden 
Elv;  men  efter  Udt.  med  lang  Vokal  kan  det  neppe  henfores  dertil. 

43.  Solenes.  Udt.  så'hinésse.  — Sellenet3  1643.  1667.  Solie- 
nes 1723. 

Udtaleformen  svarer  til  et  gammelt  * S e 1 a n e s,  af  seli  m.,  Sæle, 
Høvre.  Det  kunde  nok  tænkes,  at  et  Nes  efter  sin  Form  var  sammen- 
lignet med  en  saadan,  ligesom  Vande  synes  at  have  faaet  Navn  af  samme 
Ord  paa  Grund  af  sin  Form.  Be  Bd.  XIV  S.  376.  Den  ældste  Skriftform 
støtter  ogsaa  denne  Forklaring. 

44.  Rod.  Udt.  ro.  — a Rjoilium  Fornm.  s.  VIII  76.  77.  a 
Riodom  AB.  71.  Rodt  1559.  Roidt  1590.  Roe  1667.  1723. 

RjéSar  f.,  Sideform  til  Iijofirar,  Flt.  af  rjoSr  n.,  aabent  Rum  i 
Skov,  Grønning,  Græsplet  (Indl.  8.  71). 


FORSVUNDNE  NAVNE. 

af  Sillastadum  AB.  71,  anfort  under  Batnfjordens  Skibrede. 

Formodes  PnSt.  S.  212  at  kunne  være  * S e 1 j a s t a b i r,  nf  Mands- 
navnet  S e 1 i.  Jfr.  Seljestad  i Hevne,  som  i 17de  Aarh.  skrives  Killi-,  Sille- 
(Bd.  XIV  S.  84).  Paa  AK.  og  Kystkartet  er  anført  Navnet  Sillestadholmen 
paa  en  Holme  noget  ostenfor  Ranem.  Deraf  kan  sluttes,  at  den  gamle  Gaard 
maa  have  ligget  paa  Kysten  i Nærheden. 

af  Fossasætre  AB.  71,  ligesaa. 

Iste  Led  er  Gen.  Flt.  af  fors  ra  , Foss.  Samme  Navn  er  Fosset  i V. 
Gansdal  og  Forset  i Stod. 

Wedsett  1559,  anfort  mellom  Ranem  og  Torvik. 

• V i 5 s e t r,  jfr.  Kvernes  GN.  25. 
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GAMMELT  BYGDENAVN. 

i Barknafirdi  DN.  III  66,  1303.  II  59.  62,  1303.  i Barknafvrde 
skipreido  AB.  70.  Barcknefiorden  Cap.  i Barkarfir5i  DN.  II  61,  c. 
1303.  Kaldes  nu  Batnfjorden,  udt.  ba'ttnfjdren. 

Hvis  den  forst  anførte  Form  er  helt  rigtig,  kan  man  antage,  at  Barkna- 
fjqrfir  indeholder  et  ældre,  usms.  Fjorduavn  ‘Bark  ni,  som  da  rimelig 
kunde  antages  afledet  af  et  Navn  B o r k n,  Gen.  Barknar,  paa  den  i 
Bunden  af  Fjorden  udmundende  Elv.  Ved  at  sammenholde  de  gamle  Former 
ledes  man  dog  snarest  til  at  forudsætte  BarknarfjQrSr  som  det  rette. 
Isaafnld  maatte  vel  deraf  folge  et  Fjordnavn  Borkn  f,  da  der  neppe  haves 
Analogi  for  Sammensætning  af  fjrjrdr  direkte  med  et  Elvenavn.  Se  N. 
Fjordn.  S.  67.  • B q r k n som  Navn  paa  Elven  og  mulig  ogsaa  paa  Fjorden 

maa  være  beslægtet  med  Folkespr.  Burkn  m.,  Bregne  (NE.  S.  il  og  21).  Nu- 
tidsformen er  fremkommen  ved,  at  k som  saa  ofte  er  gaaet  over  til  t mellem 
r og  n,  hvorpaa  i dette  Tilfælde  r er  faldet  bort.  Fjordens  Navn  er  som  saa 
almindelig  gaaet  over  til  Landskabsnavn,  brugt  om  det  omliggende  Strog  og 
den  fra  Fjordbanden  opgaaende  Dal.  Skibredet  har  havt  et  endnu  videre 
Omfang. 
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STRØMSNESET  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn:  Stromsneset.  [Udt.  strø'm&nésse}. 

Navnet  er  dannet  af  GN.  14.  Blev  udskilt  af  Frei,  Halse  og  Tingvold 
som  eget  Sogn  1863  og  som  eget  Herred  1865. 


Gaardenes  Navne:  1.  Tre-Ekren.  Udt.  treb‘åy  Dat.  trekråniy. 

— Treeker  1559.  Thregger  1590.  Three  Eckrimb  1943.  Three 
Echremb  1667.  Tree  Echrem  1723. 

Dette  Navn  og  det  flg.,  som  selvfølgelig  i Betydning  staar  i Forhold  til 
hinanden,  er  dannede  paa  en  meget  usædvanlig  Maade.  •Drlekra  og 
T v i e k r a maa  betegne  Gaarde  med  3 og  2 Ekrer,  aom  vel  maa  tænkes  at 
have  ligget  i nogen  Afstand  fra  hinanden.  Analoge  Dannelser  af  et  Talord 
med  et  Substantiv  i Ental  er  Trenyken,  et  Fjeld  med  tre  Toppe  ved  Røst, 
det  oftere,  ogsaa  som  Gaardnavn  forekommende  Tviberg  og  endnu  mere 
Gaardnavnet  Tviland  i Aamli  (se  Bd.  VIII  S 62).  Sidste  Led  er  ekra  f., 
en  til  Eng  gjenlagt  Ager.  Med  Hensyn  til  SamraendragniDgen  i Udtaleformen 
jfr.  Frei  GN.  25,8.  I 17de  og  18de  Aarh.  sees  begge  Navne  at  være  mis- 
forstaaede,  som  om  de  skulde  være  sms.  med  GN.  3. 

2.  Tve-Ekren.  Kaldes  i'nner-øi'garcn.  — afTwiekro  AB.  68. 
Tueger  1590.  Thue  Eckrimb  1643.  Tvveeckrim  1667.  Tvee  Echrem 
1723. 

3.  Eikrem.  Udt.  ci'kremm.  — af  Eikreime  AB.  68.  Egrym 
NRJ.  II  60.  Ekrem  [og  Øffre  Ekrem]  OE.  37.  Eckerim  1559.  Eckrenn 
1590,  Eckrimb  1643.  Echrim  1667.  Echrem  1723. 

Eikreimr,  se  Vannelven  GN.  34.  Dette  er  vistnok  det  nordligste 
Sted,  hvor  der  tindes  et  af  e i k dannet  Stedsuavn. 

4.  Kjerringvik.  Udt.  k/8'rui/ga.  — Kerlingawiik  AB.  70  s. 
Kierligwigh  NRJ.  II  70.  Kierlingwick  OE.  37.  Kieringuig  1559. 
Kierlinguigh  1590.  1643.  Kieringwigen  1667.  Kierringvig  1723. 

Kerlingarvik,  et  især  uordenfjelds  ofte  forekommende  Gaardnavn- 
Ligesom  andre  af  k e r 1 i n g dannede  Navne  maa  det  have  sin  Grund  i,  at 
Gaarden  engang  har  været  eiet  af  en  Enke. 
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5.  Odegaartlen.  Udt.  oi'garen.  — Kieringvig  Ødegaard,  Under- 
brug  under  GN.  4,  1723. 

6.  Langset.  Udt.  langset.  — af  Longosætre  AB.  70.  Langj3elt 
1559.  15‘JO.  1643.  Langset  1667.  1723. 

I. aogasetr,  sc  VatDe  GN.  109. 

7.  Aulset.  Udt.  aulset.  — i VVlfasætre  DN.  IV  120,  1318.  i 
Vlfuasættre  DN.  II  226,  1345.  af  Wlfuasætre  AB.  70.  Alffesetter 
NRJ.  II  59.  Vlffueszeter  OE.  37.  Wluesett  1559.  Vl^ett  1590.  1643. 
Vlset  1667.  Ulset  1723. 

Efter  Nutidsformen  kunde  man  formode,  at  1ste  Led  var  Mandsnavnet 
A u 1 i r,  Sideform  af  Q 1 v i r,  ligesom  Anlestad  og  Aulstad  i 0.  og  V.  Gaus- 
dal  og  Aulesjord  i Andebu.  Efter  de  middelalderske  Kilder,  som  gaar  til- 
bage til  Begyndelson  af  14de  Aarh  , er  denne  Forklaring  dog  ikke  mnlig. 
'Ulfarssetr,  af  Mandsnavnet  Ulfarr,  kunde  vel  allerede  i 14de  Aarh. 
være  afslidt  til  Ulfasetr.  Om  man  antager  denne  Form  for  den  opr., 
bliver  Overgangen  til  Nutidsformen  vistnok  usædvanlig;  men  nogen  sand- 
synligere Forklaring  kan  jeg  ikke  give.  Jfr.  ogsaa  Volden  GN.  ICO  og  Vatne 
GN.  102. 

8.  Stroiiisvaug.  Udt.  strø'mseåjcn  ( ø mod  æ\  Dat.  -ja.  — 
Slromsuog  1559.  Strøm^luogli  1590.  1643.  Strotnswog  1667.  Stronis- 
vaag  1723. 

Har  Navn  af  et  Vand,  som  ved  en  Strøm  (se  GN.  14)  er  forbunden  med 
en  Vik  af  Halsefjorden. 

8.  2.  Tikan.  Udt.  vi'katm,  Dat.  -kd. 

9.  Vatn.  Udt.  va'ttn  (!).  — Vant  NRJ.  II  62.  Wattne  1559. 
1590.  Wattenn  1643.  Watlen  1667.  1723. 

Den  opgivne  Betoning  er  begrundet  i,  at  Navnet  egentlig  enten  er  Nom. 
Flt.  eller  snarere  Dat.  Ent.,  og  at  Endevokalcu  nu  er  sløifet.  Ligger  ved  et 
større  Vand. 

10.  Jordal  ytre.  Udt.  jo'rdaien.  — Jordall  1643.  Jordahl 
1667.  Jordalen  1723. 

Formodentlig  •Hjdrdalr,  hvori  1ste  Led  er  Gen.  af  et  Elvenavn 
*Hjo,  som  er  bevaret  i Sjoa  i Vnage  og  ligger  til  Grund  for  en  hel  Del 
Gaardnavue.  Det  hentyder  vel  til  en  vis  Farve  af  Elvevandet  eller  betegner 
det  som  *det  blanke*.  Se  NE.  S.  103.  Bd.  IV,  2 S.  234.  Jfr.  Øksendalen 
GN.  26,  hvor  det  opr.  Hj-  er  bevaret  i de  ældste  Skriftformer.  Imellem 
begge  Gaarde  falder  en  An  ud  i Halsetjorden. 

II.  Jordal  indre.  Kaldes  hi’ ren , Dat.  hi’ra  (kaldet  efter  et 
Fjeld  ovenfor  Gaarden).  — Indre  Jordahlen  eller  Biiren  1723  (da  ode; 
Agerlandet  gaaet  ud  ved  Fjeldskred). 

12.  Fleistad.  Udt.  fføi'ssta.  — i Flottstadum  DN.  II  60, 
1303.  Flodestad  NRJ.  II  62.  Flodstad  1559.  Flosta  1590.  Fløed- 
stad  1643.  Flodsta  1667.  Fløstad  med  Engslettet  Slolzveggen  1723. 

Det  synes  tvivlsomt,  om  den  ældste  Skriftform,  som  vel  maa  sigte  til 
denne  Gaard,  er  fuldt  rigtig,  da  Overgangen  fra  den  til  den  uuv.  Form  er 
vanskelig  al  forklare.  Man  kunde  formode,  at  1ste  Led  indeholder  et  Navn 
paa  den  her  udfaldende  Aa. 
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13.  Kainsv&ag.  Udt.  Ica'nnsvåjen , Dat.  -ja.  — af  Kambswage 
AB.  66.  Kansuog  1559.  Kam[3uog  1590.  1643.  Kamswog  1667. 
Kamtsvaag  1723. 

Kambsvigr.  I Natidsformen  er  m som  sas  ofte  gaaet  over  til  n 
foran  s.  1ste  Led  er  Geu.  af  kambr  m..  Kam,  som  i Stedsnavne  bruges 
om  noget  takket,  saaledes  meget  hyppig  i Fjeldnavne  (Indl.  S.  59).  Det  er 
muligt,  at  ogsaa  dette  Navn  sigter  til  en  Fjeldkam  i Nærheden;  men  efter 
Stedsforholdene  er  det  troligere,  at  Vikens  Form  har  givet  Auledning  til 
Navnet.  Jfr.  Kamvik  i Agdenes. 

14.  Kanestrøm.  Kaldes  straum.  — [i  Strawm  AB.  66  s.]. 
Stram  DN.  XIV  510,  1526.  Stromb  Sædegaard,  Canæstrom  med  Øde- 
gaardene  Schit3\vold  og  Sandwig  1667.  Cannestrom  Sædegaard  med 
Sandvig  og  Schiedsvold  1723. 

Navnet  Kanestrem  har  Gaarden  efter  Adelsslægten  Kane,  som  eiede 
Gaarden  i lode  Aarh.;  men  det  er  et  Spergsmaal,  om  dette  Navn  nogen- 
sinde har  været  brugt  i daglig  Tale,  og  om  den  ikke  stadig  i Virkeligheden 
har  været  kaldt,  som  nu,  med  sit  oprindelige  Navn  Straum.  Se  Ldsbl.  228. 
Det  sidste  Navn  har  Gaarden  efter  en  Strøm  mellem  Vandet  Vaagen  og  en 
Vik  af  Fjorden. 

14.  3.  Skeisvolden.  Udt.  sjissvållcn , Dat.  -la. 

Iste  Led  er  Gen.  af  s k e i 5 n.,  se  Ulstein  GN.  6. 

15.  Hals.  Udt.  hals.  — af  Halse  AB.  66?  (vel  snarere  Tuste- 
ren  GN.  25).  Hals  1559.  IIal£  1590.  Halse  1643.  Hals  1667. 
1723. 

Hals  m.,  so  Indl.  S.  63.  Her  maa  Navnet  sigte  til,  at  Gaarden  ligger 
paa  et  Nes,  som  er  noget  høiere  udenfor  Gaarden. 

16.  Rokstang:.  Udt.  rå' kkstdniia.  — Rogstoc  NRJ.  II  62. 
Roekstang  1559.  Rog^ang  (!)  1590.  Roegstang  1643.  Roehstand 
1667.  Rochslangcn  1723. 

Sidste  Led  er  udentvivl  stQng  f.,  om  hvis  Brug  i Navne  se  Indl.  S.  80. 
Her  sigter  Ordet  manske  til  det  strax  søndeufor  Gaarden  udskydende  Nes. 
1ste  Led  kan  være  Rolfs,  Gen.  af  Mandsnavnet  Rolfr,  se  K vernes  GN.  19. 
Med  Hensyn  til  Sammensætningen  med  Personnavn  kan  sammenlignes  Gjcstang 
i Enebak  og  Jonstang  i Kamncs;  disse  er  imidlertid  vel  Parter  af  en  ældre 
Gaard  Stang,  hvilket  neppe  kan  være  Tilfælde  her.  Se  Bd.  II  S.  76.  296. 
VI  S.  140.  Det  er  dog  ogsaa  godt  muligt,  at  k(g)  kan  høre  opr.  til  Stammen. 
Da  der  falder  en  Aa  ud  ved  Gaarden,  kunde  Iste  Led  være  et  Elvenavn, 
f.  Ex.  Rokka  (R  o 5 k)  eller  Rogga  (NE.  S.  196).  Endelig  kunde  Formen  fra 
1520  tale  for  at  sammenstille  Navnet  med  Roksvaag  i Aure  og  i Edø.  Naar 
man  ei  kjender  den  gamle  Form,  kan  Spørgsmaalet  ikke  sikkert  afgjøres. 

16.  5.  Nyengen.  Udt.  ny'fonia,  Dat.  -ænnen. 

17.  Li.  Udt.  li.  — Liidt  1590.  Lied  1643.  Lie  1667.  Lied 
1723. 

18.  Furuncs.  Udt.  f&'rdnésse.  — Fartines  1723. 

Sms.  med  Trænavnet  fnra. 

19.  Magnildbergct.  Udt.  ina'ngniUbctrjc.  — Mangellberrig 
1643.  Magnildberg  1667.  Magnild  bjerget  1723. 
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Egentlig  Navn  paa  et  lioit  Fjeld  bag  Gaarden.  Det  er  dannet  af  Kvinde- 
navnet M a g n h i 1 d r,  som  endnu  i nyere  Tid  har  været  meget  i Brug  (PnSt. 
8.  179). 

21.  Mørketlul.  Udt.  mø'rkedalcn,  Dat.  -la. — Mørchedall  1643. 
Morchdahl  1667.  Mørchedal  1723. 

*Myrk  vidair,  den  mørke  Dal.  Jfr.  Elvenavnet  Mørkedøla  i Hemsedal. 

22.  Aarsuml.  Udt.  årsynn. — af  Orsunde  AB.  68.  Ormsu(!) 
NRJ.  II  59.  Aaresund,  Aarsund  OE.  37.  Orsund  1559.  Aarsundt 
1590.  Aarsund  1613.  1667.  1723. 

Ligger  paa  en  0,  som  nu  kaldes  Aarstindøen.  Det  kan  være  •Orms- 
sund, af  Maudsnavnct  Ormr,  jfr.  Veø  GN.  24.  eller,  hvad  der  er  vel  sna 
saudsynligt,  Øen  kan  have  bedet  • O r m ø y og  Sundet  faaet  Navn  efter  den, 
ligesom  Ormsund  i O.  Aker  efier  Ormoen.  Denne  Forklaring  støttes  noget" 
af  den  vistnok  ellers  feilskrevne  Form  fra  1620,  som  kau  gjengive  en  ældre 
Skriftform  end  AB.  I denne  Egn  kan  det  neppc  antages,  at  Aar-  skulde  være 
opstaaet  nf  Trænavnet  o 1 r eller  en  Afledning  deraf,  og  en  Forklaring  af  å r, 
Gen.  af  a f.,  er  efter  Stedsforholdene  udelukket. 

23.  Skaret.  Udt.  skare , Dat.  skara.  — Skar  1667.  Sehar 
1723. 

Af  skard  n.,  Skar  (ludi.  S.  75). 

24.  Kvisvik.  Udt.  kvi'ssvlka.  — Hwidswigh  NRJ.  II  59.  Huidtz- 
uig  1559.  Qui^uigenn  1590.  Quistwigen  16(57.  Qvisvig  1723. 

Der  er  ikke  noget  i de  lokale  Forhold,  som  kan  gjore  det  rimeligt  at 
forklare  1ste  Led  af  kvistr  ni.,  Kvist.  Anderledes  er  det  med  Kvistvaag  i 
Edø,  som  naturlig  kan  have  faaet  delte  Navn  af  den  Maade,  hvorpaa  den 
skyder  ind  fra  den  større  Klakkavaag";  og  med  Fjordnavnet  Kvisten  i Kolver- 
eid,  som  vel  er  kaldet  saa  som  en  Gren  af  Folden.  De  ældste  Former  tyder 
desuden  paa,  at  Navnet  opr.  har  hegyudt  med  H-;  dette  leder  til  at  sætte  det 
i Forbindelse  med  Stammen  h v i t-.  Man  kunde  tænke  paa  det  som  Person- 
tilnavn overmande  hyppig  brugte  h v i t r.  altsaa  opr.  Mlvitsvik.  Man 
kunde  fremdeles  formode,  at  Viken,  som  otte,  kau  have  faaet  Navn  af  en 
udenfor  liggende  Holme,  og  at  den  største  af  Kvisvikholmene  kan  have  hedet 
Ilvitingr,  Kvitingen,  et  meget  alm.  Navn  paa  Holmer  og  Srnaaøer.  Kvis- 
vik mautte  isaafald  være  opstaaet  af  * H v i t i u g s v i k,  ligesom  Sveusvig  i 
Sogne  af  S v e i n u n g s v i k,  Hysvær  i Vega  af  H y s i n g s v e r og  Huudsmo 
i Overhallen  af  II  u u d i n g s nr  6 r. 

24, 3.  Stabursviken.  Udt.  sta'bbursvilsa. 

OE.  37  nævnes  »Aarsund  vid  Staburet*.  Man  kunde  deraf  formode,  at 
det  sidste  har  været  Navn  paa  et  Fjeld,  liuesom  man  har  Stahursho  i Eikis- 
dalen.  Ihvertfald  staar  Navnet  i Forbindelse  med  Fællesordet  Stabbur  (af 
Stavbur),  Stolpebod  (se  Aaseu). 

25.  Yasselen.  Udt.  va'ssélen , Dal.  -la.  — af  Watsele  AB.  70. 
Wadtzhiell  1590.  Wasell  1643.  Wadsel  1667.  Wasellen  1723. 

•Vatzsil,  af  vatn  u.  og  sil  n.,  stilletlydende  Strækuing  i Elv  eller 
Bæk  (Indl.  S.  74)  Gaarden  ligger  ved  en  Bæks  Udløb  i et  Vand.  Er  samme 
Navn  som  Vassel  i Joudnl  og  i Hosangcr,  men  lier  med  Tilføielse  af  deu 
bestemte  Artikel  i Hnnkjøn  efter  den  i Nordmore  ikke  sjeldne  Brug  (jfr. 
Indl.  S.  13).  Beslægtet  er  ogsaa  Vasseljen  i Malvik  (Bd.  XIV  S.  357). 

26.  Aasen.  Udt.  asen.  — Aasen  16(57.  1723. 
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27.  Liaboen.  Udt.  li'abøn , Dat.  -bånd.  — Lieboenn  1643. 
Lieboe  1667.  Liaboe  1723. 

•LiiSarboer,  den  i en  Li  liggende  Gaard. 

28.  Grimstad.  Ildt.  gri'mmsta.  — G ry  m stad  NRJ.  II  59.  Grim- 
stad OE.  37.  Grirnsta  1559.  1590.  Grimstad  1667.  1723. 

•Grimsstadir,  af  Mandsnavnet  G r i in  r (PnSt.  S.  OG). 

29.  Gjeng.set.  Udt.  j&'ngset.  — af  Geigsælre  AB.  68.  Gei- 
JSeter  OE.  37.  Gengsett  1590.  Giengsedt  1613.  Gengset  1667. 
Giengset  1723. 

Der  synes  ikke  at  være  Grund  til  at  tvivle  om,  at  Formen  i Alk,  som 
Stottes  af  OE  , er  i det  væsentlige  rigtig.  StK.  S.  146  opfattes  Lydudvik- 
lingen til  Nutidsformen  saaledes,  at  forst  g er  hortfaldt,  dernæst  n som  saa 
ofte  indskudt  foran  s og  endelig  g indskudt  mellem  n og  s,  bvorpaa  der 
ogsaa  haves  mange  Exempler.  Vokalen  er  da  forandret  paa  samme  Maade 
som  i Gjerstad,  af  Geirs-,  og  i Gjeksrnd  i Vestby  (G  e i k s ru d RB.).  Hvis 
G e i g s æ t r er  en  opr.  Form,  kan  det  være  samme  Navn  som  det  forsvundne 
Geigasætr  i Vikør  og  indeholde  samme  Stamme  som  Geigøy,  G e i g u- 
sund  ogGeignbélstaCr  i Scnjen.  Den  kunde  maaske  sættes  i For- 
bindelse enten  med  g e i g r m.,  Sknde,  eller  med  g e i g a,  tage  en  skjev  Ret- 
ning, vige  tilside. 

30.  Naalsuntl.  Udt.  na'lsi/nn.  — Nalasund  AB.  68.  Nolswndb 
NRJ.  II  59.  Nolsundt  1559.  1590.  Naalsund  1613.  1667.  1723. 

Nularsund.  Ligger  ved  Naalseidet,  som  forbinder  Aspøen  med  Fast- 
landet, og  som  efter  Helland  (Jordbunden  i Romsdals  Amt  II  S.  898)  knu  er 
130  M.  bredt  og  3 M.  høit  over  Middelvnndstand.  Dette  Navn  viser,  at  Eidet 
engang  maa  have  været  overflydt.  Sumlet  man  engang  have  hedet  • N å 1, 
jfr.  Eiternaalen,  et  trangt  Sund  i Bronnø.  »Naaleu*  bruges  ogsaa  om  trange 
Fjeldpas  og  i Selbu  om  en  Elv  med  meget  ret  Lob.  Jfr.  Bd.  I S.  123. 

32.  Nastad.  Udt.  nassta.  — Nalslad  1590.  Naadstad  1613. 
Nadstad  1667.  Nalstad  1723. 

Ligger  paa  Aspoen  lige  ved  Naalseidet.  Den  gamle  Form  har  vel  været 
•NålarstaOir  (•  N a 1 s t a 5 i r?).  Med  den  Sløjfning  af  1 foran  s,  som 
er  foregaaet  her,  kan  sammenlignes,  at  H o 1 s a r f r i Skiaaker  er  blevet  til 
llosar  og  Bolstadr  oftere  til  Bostad;  jfr.  ogsaa  Valsofjorden  GN.  99. 
Nastad  i Stod  er  et  forskjelligt  Navn,  se  PnSt.  S.  184.  — GN.  32  — 86  ligger 
paa  Aspøen,  hvis  østlige  Del  tilhører  dette  Herred.  Jfr.  Frei  GN.  24. 

32.  2.  Svartvorpen.  Udt.  sva'rtvårpå.  Dat.  -pånn. 

33.  Faksvnag.  Kaldes  vajen , Dat.  -ja.  — Faxuogh  1590. 
1613.  Faxuigen  1667.  Faxvaag  1723. 

•Faxavigr,  af  Mandsnavuet  F a x i eller  det  ligelydende  Tiluavn. 
Findes  som  Gaardnavn  ogsaa  paa  Hitteren  (PnSt.  S.  G8). 

34.  Skjelvaag.  Udt.  sjæ  hajen  (maaske  rettere  r ågann; 
som  Dal.  opgaves  -gå).  — Skieluog  1613.  Schielwog  1667.  Schiel- 
vaag  1723. 

•Skelvagr,  en  Vaag,  hvori  der  er  Rigdom  paa  Skjæl.  Et  ganske 
forskjelligt  Navn  er  Skjelvaagen  i Inderøen,  se  Bd.  XV  S.  Iu6. 
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35.  Enset.  Udt.  e'nsét  (ogsaa  hort  ænn -).  — Enn^elt  1590. 
Enndset  1643.  Endset  1667.  1723. 

•Einarssetr,  se  Eide  GN.  163. 

36.  Bogsaspeil.  Udt.  bo'kksasspå , Dat.  -pånn.  — Boxaspe 
NRJ.  11  60.  Bogxasp  1559.  BoxaaJSpen  1590.  Bos  Aspenn  1643. 
Bodtzaspen  1667.  Boxaspen  1723. 

Sidste  Led  er  Ønavnet  A s p a eller  det  ligelydende  Gaardnavn,  se  Frei 
GN.  25.  1ste  Led  kunde  være  bu  gr  m.,  Bøining,  sigtende  til  en  Boining 
nf  Kysten.  Sandsynligere  er  det  dog,  at  det  er  bnkkr  ni.,  Bnk,  i dette 
Ords  Brug  som  Mandstilnavn. 


Ityvh.  Canrdnnvnt*  XIII 
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TINGVOLD  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn:  Tingvold.  Udt.  ti'ngvdlL 

Ældre  Navneformer:  PingvOllr  Fornm.  s.  VIII  395.  IX  15.  465. 

a Pingwelli  I)N.  IV  179,  1333.  a Pinguelli,  Pingualla  sokn  DN.  IV 
305,  1357.  Pinguallar  skipr.  DN.  III  352,  1386.  a Pinguelle,  Ping- 
ualla  skipr.  DN.  II  389,  1387.  Thingwalla  skipr.  AB.  68.  a Thing- 
wallom,  i Thinguallom  AB.  67.  115.  Tingualdæ  Pgd.  DN.  II  661, 
1473.  Tingeuall  OE.  36. 

I>  ingv<jllr,  Thingvold,  tlad  Mark,  hvorpaa  et  Tliing  holdes.  I den 
senere  MA.  synes  Flertalsform  at  være  brugt.  Egentlig  Gaardnavn,  som  har 
tilhørt  den  nnv.  Præstegaard,  se  GN.  61.  Findes  som  Gaardnavn  ogsaa  i 
S.  Land. 

Ping  val la  kirkja  nævnes  I)N.  IV  305.  Efter  Reformatsen  ind- 
befattede Præstegjeldet  ogsaa  Frci  og  Øre. 


Gaardenes  Navne:  1.  Kristcnvik.  Kaldes  tf 'før.  — Wiig  1643. 
Wigen  1667.  Wiigen  1723. 

Matrikelnavnet  er  vel  en  nyere  Navneform,  sms.  med  Mandsuavnet 
Kristen.  — GN.  1 — 27  ligger  paa  Vestsiden  af  Tingvoldfjorden. 

2.  Brakstad.  Udt.  bra'kksta.  — Breckstad  OE.  36.  Bragslaa 
1559.  Bragsta  1590.  Braekstad  1643.  Bragsta  1667.  Bragstad  1723. 

Kunde  efter  Nutidsformen  være  •BrattsstaOir  ligesom  Brakstad  i 
Aasen  (af  Bratstad  ha  AB.),  idet  tt  er  bortfaldt  foran  s og  dernæst  k 
som  saa  ofte  indskudt  foran  s med  tig.  Konsonant  (se  PnSt.  S.  61).  Formen 
i OE.  gjør  imidlertid  denne  Forklaring  tvivlsom,  idet  den  tyder  paa,  at 
Vokalen  opr.  er  c,  som  senere  er  gaaet  over  til  a.  Hvorledes  Navnet  isaafald 
skal  forklares,  kan  jeg  ikke  sige. 

3.  Brubækken.  Udt.  bru'bcékfcen,  Dat.  -lca.  — Bruebeck  1643. 
Brobech  1667.  Brubech  1723. 

Betyder  ligefrem:  en  Bæk,  hvorover  der  gaar  en  Bro. 

4.  Kathainmer.  Kaldes  hammaren.  — Kadthammer  1643. 
Kathammer  1667.  1723. 
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Der  findes  flere  Stedsnavne  sms.  med  Kat-.  De  fleste  maa  vist  for- 
klares af  k o 1 1 r in.,  Kat,  hvorved  vel  maa  tænkes  paa  et  vildt  Dyr  af  Katte- 
slægten (Røskat  eller  Gaupe).  Jfr.  Tbj.  VSS.  1882  S.  18  Not.  2. 

5.  Katvik.  Udt.  JcatlviJga , Dat.  -Igen.  — Kattuig,  Wigen  1613. 
Kalwigen  1667.  Katvig  1723. 

Nabogaard  til  den  frg. 

6.  Knivskednes.  Kaldes  né'sse.  — Knifscheenæs  1723. 

Hvis  Navnet  er  rigtig  skrevet,  maa  1ste  Led  være  Knivskeid  f.,  Kniv- 
skede (Aasen).  Navnet  maa  da  være  givet  Neset  ved  en  Sammenligning  paa 
Grund  af  dets  langstrakte  Form.  Da  Navnet  kun  er  lævaret  i Skriftformer, 
som  mulig  kan  være  feilskrevue,  kunde  man  imidlertid  fonnode,  at  det  rettere 
er  Knivskjelues  af  Knivskjel  n.,  en  Art  Søskjel,  hvilket  vilde  give  en  natur- 
ligere Mening.  Jfr.  Knivskjelodden  paa  Magerøen  nær  Nordkap. 

7.  Angvik.  Udt.  angvika.  — Agnwik  AB.  69.  Amwigh  NRJ. 
II  60.  Angwick  OE.  36.  Anguig  1559.  Anguigenn  1590.  1643.  Ang- 
wig  1667.  Angvig  1723. 

Agnvik.  1ste  Led  er  agn  n..  Madding  for  Fisk,  mulig  gjeunem  et 
deraf  dannet  Navn  paa  den  i Viken  faldende  Elv.  Jfr.  Agua  i N.  Fron  og 
Agnaaen  i Brand  val  (NE.  S.  3). 

7, 2.  Snuden.  Udt.  sftnn’. 

8.  Aabakkan.  Udt.  a'bakkann,  Dat.  -kå.  — Aabacken  1667. 
Aabach  1723. 

Yngre  Form  af  urbakki  m.,  høi  Aabred,  Elvebakke.  Aarbakke  findes 
som  Gaarduavn  i Tysnes. 

1).  Bliknus.  Udt.  blæ  kkåsen.  — Blickaas  161-3.  Blechaas 
1667.  Blicbaas  1723. 

Iste  Led  er  blik  u„  noget,  som  blinker,  som  er  hvidt,  lyst  i Sammen- 
ligning med  Omgivelserne  (Ind!.  S.  44).  Her  maa  det  sigte  til  en  hvid,  lys 
Stenart. 

10.  Vatn.  Kaldes  ha  lå,  Dat.  hå'l&nry.  — Wattenn  1643. 
Walten  1667.  1723. 

Ligger  ved  et  lidet  Vand  oppe  i Aasen  paa  Grændsen  af  Kleive  Sogn  i 
Bolsø.  Daglignavnet  er  h o 1 a f.t  Hulning,  Fordybning  (Indl.  S.  66). 

11.  Fagerli.  Udt.  fagerlia.  — Faggerlie  1643.  Fagerlien 
1667.  Fagerlie  1723. 

12.  Aspaas.  Udt.  a'sspåsen.  — Aspaaes  1643.  Aspaasen  1667. 
Aspaas  1723. 

13.  Sollien.  Udi.  solia.  — Sollid  DN.  IV  175,  1332.  Solliid 
DN.  II  226,  1345.  Solijd  AB.  69.  Sollied  1643.  Solj  1667.  Sollie 
1723.  De  ældste  Citater  gjælder  maaske  snarere  GN.  53. 

S 6 1 1 f 5,  den  solbeskinnede,  mod  Solen  vendende  Li.  Hyppigt  Gaardnavn. 

14.  Sjolsvik.  Udt.  sjd'Uvikann,  Dat.  -kå.  — Sælsuik  AB.  69. 
Sel^nigenn,  Sielsuigenn  1590.  Sielsuig  1643.  Siolswigen  1667. 
Schiølsvig  1723. 

S e 1 s v i k,  hvori  1ste  Led  er  Gen.  af  s e 1 u.t  Sæterhus,  eller  s e 1 r m.. 
Sæl,  snarest  det  sidste.  O.  R.  forklarer  StK.  (S.  06)  Overgangen  til  den 
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nuv,  Form  snaledes,  at  der  i Udt.  er  indskudt  et  j.  Herpaa  har  man  ogsaa 
Exempler  i Sjølseug  i Snudalen,  i Sjolsvold  i Kindalen  og  i Sjeland  i Andebu 
(jfr.  Bd.  VI  S.  160). 

15.  llaltvik.  Udt.  hdhh  ikann.  — Halteuigenn,  Haselluige  1590. 
Haltwigen  1067.  Hassel  vig  1723. 

1ste  Led  er  Trænavnet  h a s 1. 

16.  Sogn.  Udt.  sangua,  Dat.  silngn . 

Findes  som  Gaardnavn  ogsaa  i Raade,  i Aker.  i-  Jevnaker  og  i Lardal. 
Som  Elvenavn  findes  det  paa  flere  Steder,  og  endelig  er  det  Navn  paa  den 
bekjendte  Fjord  i Bergens  Stift.  Det  synes  dannet  af  s li  g a,  at  suge.  Som 
Fjordnavn  er  det  Haukjønsord  og  ligeledes  som  Gaardnavn  i Aker,  hvor  det 
egentlig  er  Navn  paa  Sognsvandet,  som  Elvenavn  er  det  Hunkjonsord.  Her 
er  der  intet  Vandløb  i Nærheden.  Paa  Grund  af  Kjønnet  kan  det  heller  ikke 
formodes  at  indeholde  et  gammelt  Navn  paa  Tingvoldfjorden.  Jeg  formoder, 
at  Navnet  opr.  har  været  brugt  om  den  Indsnevring,  som  her  dannes  i Fjorden 
ved,  at  det  vestre  Land  skyder  sterkt  frem,  hvilket  kan  tænkes  at  fremkalde 
sterkere  Strømme.  Se  Bd.  II  S.  101.  NE.  S.  238.  N.  Fjordn.  S.  31. 

17.  Gangnat.  Udt.  ga'ngnatt  (ligesaa  i Dat.).  — af  Gangnaat 
AB.  70.  Gagnaath  OE.  37.  Gaunat  1559.  Gaffnach  1590.  Gangnadt 
1643.  Gangnat  1667.  Gagnat  1723. 

Gagnått?  Jeg  finder  ingen  anden  Forklaring  af  dette  Navn,  end  at 
det  er  sms.  af  gagn-,  som  i Sammensætning  kan  bruges  i samme  Betydning 
som  g egn,  imod,  i modsnt  Retning  af,  og  :itt  f.  = æ 1 1 f.,  Himmelegn,  som 
ogsaa  danner  sidste  Led  i Navnet  Austratt  i Høiland  og  i Ørlandet. 
Navnet  maa  da  betyde:  deu  Gaard,  man  har  lige  imod,  ligeoverfor,  seet  enten 
fra  Tiugvold  eller  fra  Gyl  paa  deu  anden  Side  af  Fjorden.  Formodeutlig 
samme  Navn,  udt.  Gangniitt,  tindes  ogsau  i Angermnnland,  skr.  Gagnatt  og 
GagniU  1667.  Se  Nordlander  i Svenska  Fornm.  Tidskr.  VII  S.  172.  Den 
der  fremsatte  Formodning,  at  -t  skulde  være  en  Jævning  af  et  afslidt  -tdn, 
anser  jeg  ialfahl  for  det  norske  Navns  Vedkommende  for  uholdbar. 

18.  Flcmsæterhaugen.  Udt.  flæ  mmséterhaujen,  Dat.  -ja.  — 
Houg  1643.  Hougen  1667.  1723. 

19.  Flemsætoren.  Udt.  flæ'vnnisétra.  — Flembseltcr  1643. 
Flemsetler  1667.  Flemsæter  1723. 

GN.  18  og  19  ligger  langt  oppe  i den  Elvedal,  som  munder  ud  ved  GN.  20. 

20.  Flommen.  Udt.  flæ'mmå,  Dat.  * månn . — i Flemmo  DN. 
V 665,  1484.  Flammen  Cap.  Flemund  1559.  FJeningh(l)  1590. 
Flommen  1667.  1723. 

Flemmn  f.,  egentlig  Navn  paa  den  Elv,  som  falder  ud  ved  Gaarden 
(NE.  S.  62). 

21.  Ynrvik.  Udt.  vå'rvika.  — Voruigenn  1590.  Warwigen 
1667.  Warvig  1723. 

Findes  ogsaa  i Hadsel  og  i Karlsø.  Det  kau  være  • V o r 6 u v i k,  af 
v a r 5 a f.,  Varde,  Sømeike,  hvoraf  det  hyppige  Varøen  vel  i Regelen  maa 
afledes. 

22.  Svanevoldon.  Udt.  sva'uavåUen. — Suanuoldl  1590.  Suanne- 
uold  1643.  Suanewold  1667.  Svannevold  1723. 

Formodentlig  dannet  af  Fuglenavnct  s v a u r,  Svane. 
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23.  Kiniieii.  Udt.  ki'iyna.  Dat.  kinn.  — Kinnd  1643.  Kind 
1667.  Kinden  1723. 

Af  kinn  f.,  brugt  om  en  brat  Fjeldside  (Indl.  S.  60). 

24.  Hoem.  Udt.  hocmm.  — Haym  NRJ.  II  60.  Iloem  1559. 
Hoium  1590.  Hoemb  1643.  Hoem  1667.  Neder  og  Over  Hoem 
1723. 

' H o e i m r,  se  Ulstein  GN.  19  og  Fræneu  GN.  29. 

25.  Kosdal.  Kaldes  hé'emnisvi1$a.  — Rosdall  1643.  Rvsdahl 
1667.  Rosdal  1723. 

1ste  Led  kan  tænkes  opstaaet  paa  flere  Mander,  hvorom  intet  sikkert 
kan  siges,  naar  man  hverken  har  en  Udtaleform  eller  ret  gamle  Skriftlormer 
at  støtte  sig  til. 

26.  Lamvik.  Udt.  lammvika.  — Lamwigen  1667.  Lamwig 
1723. 

Kan  have  faaet  Navn  af,  at  Stedet  bar  været  brugt  til  Havnegang  for 
Lam.  Jfr.  Ønavnet  Lnmøen. 

27.  Kvalvaag.  Udt.  kvalvåg.  — af  Hwalwogba  AB.  70  s. 
Qwelwogh  NRJ.  II  60.  Hualuogh  OE.  37.  Qualiuogh  1590.  Qualwog 
1667.  Qvalvaag  1723. 

Se  Frei  GN.  20. 

28.  Yulvik.  Udt.  vulvika.  — Wallinsuig  1559.  Volluigenn 
1590.  Wulluig  1643.  Wulwigen  1667.  Wulvig  1723. 

Kau  være  * V o 1 u v i k,  af  Elvenavnet  V n 1 a.  Jfr.  Sunuelven  GN.  11. 
Der  falder  en  Bæk  ud  .ved  Gaarden.  — Denne  Gaard  og  de  tig.  ligger  osten- 
for Tingvoldfj  orden. 

28, 2.  lirunncsct.  Udt.  bro'nncsse. 

29.  Kreivik.  Kaldes  ha'mmaren  eller  vu'lvikhammaren.  — 
Breuig  1643.  1667.  Brevig  1723. 

30.  Kansdalen.  Udi.  ka  nnsdalen.  — Kandtzdall  1643.  Kands- 
dahl  1667.  Canesdal  1723. 

Udt.  med  V.11  gjor  det  maaske  tvivlsomt,  om  det  kau  være  *Kambs- 
(1  n 1 r,  af  kambr  ni.,  en  Fjeldkam.  Jfr.  Strømsneset  GN.  13. 

31.  Oyl.  Udt.  jifl.  — af  Gylom  AB.  68.  Gyle  NRJ.  II  60. 

OE.  37.  Gylle  1559.  * Giull  1590.  Giuell  1643.  Giul  1667.  1723. 

Ene8taacnde  Navn,  men  som  dog  ogsaa  mna  være  sidste  Led  i Torjul, 
se  ndf.  GN.  40.  Det  synes  mig  sandsynligt,  at  det  egentlig  er  et,  rigtig- 
nok ellers  ukjeudt,  Elveuavn.  Den  Elv,  som  falder  ud  her,  udspringer  meget 
nær  en  anden,  som  gaar  østover  og  falder  ud  i Halsefjorden  ved  Torjul.  Det 
er  som  bekjendt  meget  aira.,  at  to  Elve,  som  fra  samme  Vaudskille  gaar  til 
modsatte  Kanter,  har  samme  Navn  eller  beslægtede  Navne.  Efter  denne 
Antagelse  bliver  det  naturligt,  at  samme  Stamme  forekommer  i disse  to 
Navne  paa  hver  sin  Side  af  Halvoen.  Forøvrigt  tør  jeg  ikke  udtale  noget 
bestemt  om  Navnets  Betydning. 

32.  Sandvikcn.  Udt.  sa'nnvika.  — Sanduik  AB.  69.  Sanduig 
DN.  II  661,  1473.  Sandwigh  NRJ.  II  60.  Sandviiek  OE.  37.  Sand- 
wigh  1559.  Sanduigen  1590.  Sandwigen  1667.  Sandvig  1723. 
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33.  Kamslien.  Udt.  ra'mmslia.  — Rambslie  1643.  Rambs- 
Iien  1667.  Ramslie  1723. 

Iste  Led  er  sandsynlig  Plantenavuet  Kams  m.,  Skovlog,  men  knnde  ogsaa 
være  Rafns-,  Gen.  af  Mandsnavnet  Rafn. 

34.  Bergcmsæteren.  Udt.  ei  opgivet.  — Zetter  1643.  Bergum- 
setter  1667.  Bergemsæter  1723. 

Jfr.  GN.  45. 

35.  Vaslien  med  Asplien.  Udt.  vdsslia.  — Wa^ilie  1643. 
VVaslj  1667.  Wasslien  1723.  — Asplie  1643.  1667.  Aspelie  1723. 

•Vatzlifl,  Lien  ved  Vandet.  Ligger  ved  Bergemsvandet. 

36.  Torjnlsæteren.  Udt.  ty'elsétra. — Thorgelset  1643.  Torgel- 
setter 1667.  Torgiulsætter  1723. 

Jfr.  GN.  40. 

37.  Stolen.  Udt.  sto  len.  — Holmbstøell  1643.  Stolen  1667. 
1723. 

Af  s t q 5 n 1 1 m.,  Melkeplads,  Sæter  (Indl.  S.  80). 

38.  Sponnaas.  Udt.  spå'nnåsen.  — Spannis  1590.  Sponnaas 
1643.  Sponaas  1667.  Sponaasen  1723. 

1ste  Led  er  mnaske  spånn  m.,  Spnau,  idet  Navnet  kunde  sigte  til 
Affald  efter  Tømmerhugst;  jfr.  Bd.  I S.  181  om  Spondalen  i Aremark.  Vokalen 
kan  være  forkortet  paa  Grund  af  Sammensætningen. 

39.  Lilleholmen.  Kaldes  hå’lmen. 

40.  Torjul.  Udt.  ty'elann.  Dat.  -lå  (svag  Lyd  af  j horles  til- 
dels foran  e).  — i Talgylum,  a Tagvhim  DN.  II  59.  62,  1303.  i 
Tagyllum,  a Tagylum  DN.  III  352,  1381.  i Taalgylum,  Talgyler  (Nom.) 
DN.  II  389,  1387  (paat.  Tagylar).  af  Tagilom  AB.  66.  Togil  NRJ.  II 
62.  Torgiill  1559.  Thogell  1590.  Thorgell  1643.  Torgel  1667. 
Torgiul  1723. 

Sidste  Led  er  antagelig  det  samme  som  GN.  31,  se  dette.  1ste  Led  kan 
være  Tal-  (Tål-?),  som  allerede  i MA.  ved  Dissimilation  paa  Grund  af  det 
lig.  1 er  blevet  til  Ta-.  Men  det  er  vel  ogsaa  muligt,  at  det  kan  være  Talg-. 
1 intet  Tilfælde  kan  jeg  give  en  nogenlunde  sikker  Oplysning  om  Betyd- 
ningen (Talg-  Sideform  til  Telg  m.,  Bregne?).  Det  kan  dog  sluttes,  at  1ste 
Led  maa  betegne  noget,  som  var  særegent  for  denne  Lokalitet  i Sammenlig- 
ning med  den  ved  Gyl.  Paafaldende  er  den  sterke  Forandring  i Udtaleformen, 
i hvilken  der  synes  at  være  foregaaet  en  Omsætning  af  Vokalerne.  I den 
senere  Skriftform  Tor-  har  man  maaske  at  se  Spor  af  en  anden  Form  af 
Dissimilation,  hvorved  det  første  1 er  blevet  til  r. 

41.  Bakkebø.  Kaldes  no'rbon.  — Bacheboen  1643.  Baeh- 
boen  1667.  Baeheboe  1723. 

Formodentlig  opr.  en  udskilt  Part  af  Torjul. 

42.  Svinnes.  Udt.  svi'nnésse.  — Suinnes  1643.  Suines  1667. 
Svinæs  1723. 

Den  nærmeste  Elv  synes  at  være  vel  fjern  fil,  at  man  kan  formode,  at 
1ste  Led  indeholder  et  Elvenavn.  Det  kunde  maaske  være  svin  n.,  lien- 
tydende  til  Nesets  Form;  jfr.  Borgund  GN.  154. 
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43.  Taagen.  Udti  vå'jinn , Dat.  -ja.  — or  Vage  DN.  II  62, 
c.  1303.  Vogenn  1590.  Woeg  1643.  Waagen  1667.  1723. 

V si  g r m.,  Vaag. 

44.  Marhaug.  Udt.  må'rhauen.  — Marhoug  1643.  Marc-houg 
1667.  Marhoug  1723. 

Findes  ogsaa  i Byneset  og  i Steigen.  Kan  ikke  sikkert  forklares,  naar 
man  ei  kjender  ældre  Former. 

45.  Bergein.  Udt.  b&'rjemm.  — af  Bergeime  AB.  70.  Bergge 
1590.  Bergumb  1643.  Bergem  1667.  1723. 

Bergeimr,  af  berg  n.,  Berg,  Berggrnnd,  og  h e i m r.  Findes  paa 
mange  Steder  i Landet. 

46.  Kvernliusvik.  Udt.  Jevce'fitihusviJga.  — Quendhuusuig  1643. 
Quernhuuswigen  1667.  »Qvernhuusvig  1723. 

Ligger  ved  en  Bæk. 

47.  Brotvik.  Udt.  bry'ddvi/ga.  — Brotwigen  1667.  Brodvig 
1723. 

Jeg  kan  ikke  forklare  Forholdet  mellem  Skriftformen  og  Udtaleformen, 
hvis  begge  er  rigtige.  Det  er  maaske  to  sideordnede  Navne.  Brot  (oldn. 
brot  n.)  betyder  i Stedsnavne  vel  oftest:  brat  Helding,  Brink  (Indl.  S.  46). 

48.  Lauvik.  Udt.  lau' tilgå.  — Loeuig  1643.  Lowiig  1667. 
Loevig  1723. 

Af  1 a u f n.,  Løv,  hentydende  til  rig  Løvskov. 

49.  Aimvik.  Udt.  altilga.  — Ambuik  AB.  69.  Almuig  1643. 
1667.  Almvig  1723. 

•Aimvik,  sms.  med  Trænavnet  a 1 m r.  Med  Hensyn  til  Sløifningen 
nf  m i Udt.  jfr.  Vaunelven  GN.  65. 

50.  Lien.  Udt.  li’a , kaldes  ogsaa  tingvålUia.  — Liid  DN.  II 
226,  1345.  Liidt  1590.  Liied  1643.  Lien  1667.  1723. 

51.  Tingvold  Pnestegaard.  Se  under  lierredsnavnet.  — Ting- 
wold  1667.  Thingvold  1723. 

Se  ander  Herredsnavnet. 

52.  Reitan.  Udt.  rei'tann,  Dat.  -tå.  — Reidt  1590.  Reitte 
1643.  Reite  1667.  Reiten  1723' 

• H e i t a r,  Flt.  af  r e i t r m.,  afgrændset  Flade,  Rude  (Indl.  S.  70). 

53.  Sollien.  Udt.  su'lia.  — Solliidt  1590.  Soelien  1667. 
Sollien  1723. 

Se  GN.  13. 

54.  Torlenden.  Udt.  td'rltfnnå,  Dat.  -i inn  — Thoerlenden 
1667.  Torlenden  1723. 

Tnrrlenda  f.,  Sideform  af  Tarrlende  n.  (se  Aasen),  oldn.  Jiurrlendi  n. 
Landskab,  Jord  med  tør  Grund.  > 

55.  llarliolten.  Kaldes  hdjten,  Dat.  -ta.  — Harholdt  1643. 
Haerholt  1667.  Harholt  1723. 

Se  Nesset  GN.  20. 
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56.  Storset.  Udt.  sté'rsét.  — Stoerset  1643.  Storsett  1667. 
Storset  1723. 

*Storsetr.  Findes  ogsaa  i Hosanger  og  i Borseskogn. 

57.  Kringstad.  Udt.  kri'ngsta.  — Kringstad  1643.  Kringsta 
1667,  Kringstad  1723. 

Se  Bolso  GN.  21. 

58.  Baatnes.  Udt.  batnésse , Dat.  -sa.  — BaadtneJ3  1643. 
Baadnes  1667.  Baatnæs  1723. 

59.  llolmeid.  Udt.  hd'lmei.  — af  Holmeidhe  AB.  67.  Holm- 
eydhe  (Dat.)  DN.  X 211,  1483.  Holmedh  NRJ.  II  71.  Holnne  (!) 
1590.  Molmbeid  1643.  Holmeid  1667.  IIolm.Eide  1723. 

HolmeiS.  Ligger  ved  Udløbet  af  en  Elf.  Eidet,  hvortil  Navnet 
sigter,  er  en  Overgang  gjennem  Elvedalen  til  Eidet  mellem  Bergem  og  Torjnl. 
1ste  Led  er  formodentlig  Elveuavnet  Holma  (NE.  S.  106). 

60.  Strupstad.  Udt.  struffsta.  — i Strupastadum  DN.  II  60, 
1303.  Struxsta  1590.  Strubstadt  1643.  Strubstad  1667.  1723. 

Striipastadir.  Findes  ikke  andensteds.  1ste  Led  maa  være  s t r u p i 
(strjupi)  m.,  Strnbe,  som  i Navne  bruges  om  Sunde  eller  Indsnevringer  i 
Vandløb  og  om  Fjeldpas.  Det  skjønnes  ikke,  hvilket  lokalt  Forhold  dette 
her  skulde  sigte  til,  hvis  det  ikke  sknlde  være  den  trange  Del  af  Fjorden 
nordenfor  Gaarden  mellem  de  bredere  Partier  baade  udenfor  og  indenfor. 
Det  kan  tænkes,  at  dette  Fjordstykke  har  været  kaldet  S tru  pi,  og  at  dette 
kan  være  indgaaet  i en  Sammensætning  med  -stad  ir,  som  kun  pleier  at 
sammensættes  med  Egennavne. 

61.  Aksnes.  Udt.  dkksnésse , Dat.  -néssa.  — Axness  1643. 
1667.  Axnæs  1723. 

Se  Volden  GN.  141. 

62.  Øien.  Kaldes  vå'bøeia. 

63.  Yaagbøen.  Udt.  vd'bftn , Dat.  -bund.  — i Uage  DN.  III 
352,  1386.  i Uoghum  DN.  III  353,  1386.  Voegboenn  1643.  Wog- 
boen  1667.  Waagboen  1723. 

Ligger  ved  en  af  Vaagbøøen  dækket  Vik.  Som  det  sees,  har  Gaarden  i 
MA.  været  kaldet  Vågr  eller  Vågar. 

63, 2.  Brekken.  Udt.  brce'kkå.  — Breckenn  1643.  Brecken 
1667.  1723. 

• B r e k k a f..  Bakke  (Indl.  S.  46). 

64.  Breivik.  Udt.  brei'vilga.  — Breuig  1643.  1667.  Breevig 
1723. 

65.  Bølset.  Udt.  bø'lsét.  — Barsett  1590.  Borpett  1643.  1667. 
Bol  set  1723. 

Af  de  ældre  Skriftformer  kan  sluttes,  at  1 ikke  er  opr.  Det  kan  være 
samme  Navn  som  Børset  i Flaa,  der  udtales  ligesom  dette,  og  som  AB.  45 
skrives  B o r g s te  t r,  af  b o r g f.,  Bygdeborg  eller  borglignende  Høide,  Terrasse 
(Bd.  XIV  S.  276).  Da  der  falder  en  Bæk  ud  ved  Gaarden,  kunde  1ste  Led 
her  ogsaa  være  Elvenavnet  Borga  (NE.  S.  21). 
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66.  Løset.  Udt.  lo'svt.  — i Loduissætre  DN.  II  105,  13H. 
Lø(3ett  1590.  Loeset  1613.  1667.  1723. 

Lqfivissetr,  af  Mandsnavnet  Lo  5 vir  (PnSt.  S.  178).  Jfr.  Vann- 
elven  GN.  96. 

67.  Rottings  nøs.  Udt.  rø'ttingsnés.  — af  Rvthingsnese  AB. 

68.  Rodenis  1559.  Rittisnes  1590.  Rottingsnes  1613.  1667.  Rottings- 
næs  1723. 

Iste  Led  kan  sammenlignes  med  Rottingen  i Bindalen.  Bd.  XVI  S.  5 
formodes  disse  Navne  at  stna  i Forbindelse  med  (h)rjota,  styrte,  falde, 
sigtende  til  Uriglidning  paa  Stedet.  Der  kan  da  maaske  ogsaa  være  Slægt- 
skab med  Rotnes  i Nittedalen,  i Nannestad,  i Nes  R.  og  i Steigen,  de  to 
sidste  i MA.  skr.  Riotnes  (Bd.  IL  S.  287.  XVI  S.  267).  Jfr.  ogsaa  ndf. 
GN.  89. 

68.  Rækken.  Udt.  luv/k-kcn.  — Bechen  1667.  1723. 

69.  Jøviklien.  Udt.  jé'vikUa.  — Lied  1613.  Giowiglien  1667. 
Gioviglien  1723. 

70.  Jøvik.  Udt.  jevika.  — Dipuigen  1590.  Dyebuig  1613. 
Giøwigen  1667.  Giøvig  1723. 

• Dj  ti  p v i k,  den  dybe  Vik. 

71.  Mesingset.  Udt.  mé'ssinysct.  — Jfr.  af  Mesinghe  DN.  X 
211,  1183.  Mesingselter  NRJ.  II  60.  Me,3ingsett  1559.  1590.  Meising- 
sett  1613.  1667.  Meisingset  1723. 

Som  det  sees  af  Brevet  af  1483,  har  der  været  et  ældre  Navn  MeHingr. 
som  maa  have  været  et  Gaardnavn.  Dette  er  formodentlig  opr.  *Meisingr, 
hvori  1ste  Stavelse  er  forkortet  ligesom  i Mesljorden  i Vestnes,  og  ligesom 
*MeisfjQr6r  (Misvær)  i Skjerstad  allerede  1620  skrives  Mes-.  Fremdeles 
kan  sammenlignes  Missingeu  i Kaade  (Mæ  ising  ar  1334),  som  Bd.  I S.  333 
atiedes  af  m eis  s m.,  Vidjekurv,  Bæremeis.  Heraf  maa  ogsaa  de  to  nævnte 
Fjordnavne  afledes,  se  Vestues  GN.  47.  Jeg  formoder,  at  vi  i dette  Gaard- 
navu  har  bevaret  et  Navn  paa  den  dybt  indskjærende,  i det  indre  tvedcltc 
Fjordarm,  indenfor  hvilken  Mesingset  ligger,  og  at  dette  har  været  Meisingr, 
som  engang  tillige  har  været  Gaardnavn. 

72.  Venaas.  Udt.  vcénnås.  — Venass  NRJ.  II  60.  Wenas 
1559.  Wemaas(l)  1590.  Wenn  Aas  1613.  Wennaas  1667.  Wen- 
aas  1723. 

Se  Vold  GN.  26. 

73.  Høltan.  Udt.  hu  liann,  Dat.  -tå.  — Holte  1667.  Haalten 
1723. 

•Hol  tar  f.,  Flt.  nf  holt  n.,  liden  Skov;  maaske  dog  snarere  at  hen- 
fore til  Holt  m.,  Hoi,  Bakke  (ludi.  S.  57). 

74.  Stølan.  Udt.  stølann , Dat.  -lå.  — Sloeffle  1613.  Stolen 
1667.  1723. 

Se  GN.  37. 

75.  Hafellen.  Udt.  hå'f&Hå , Dat.  -lånn.  — Hafelld  1613. 
Halfelden  (!)  1667.  Haffælden  1723. 

Afhagfella  f,  Gjerde,  især  et,  som  er  dannet  nf  fældede  Træer,  der- 
næst et  med  saadnnt  Gjerde  indheguet  Sted;  et  især  nordenfjelds  hyppigt 
Navn.  Jfr.  Vold  GN.  12. 
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76.  Hjellen.  Udt.  jællann,  Dat.  -Id.  — Hielld  1643.  Jelle 
1667.  Jælc  1723. 

Af  1> jalir  m.,  hoitliggende  Flade,  Terrasse  (Indl.  S.  65). 

77.  Sletbakke.  Udt.  slé'ttbakkann , Dat.  • ka . — Slelbaek  1613. 
1667.  Sletbach  1723. 

Se  Skodje  GN.  44. 

78.  Studien.  Udt.  sd'qlia.  — Sauglie  1613.  Sauglien  1667. 
Sauglie  1723. 

79.  Rimstud.  Udt.  rj'mmsta.  — af  Rimstadom,  af  Ring- 
stadoin  AB.  69?  Rimsta  1559.  1590.  Rimbstad  1613,  Rimstad 
1667.  1723. 

Rimstad  findes  ogsaa  som  Gaardnavn  i Hedruin  og  i Daviken,  i 1520 
skr.  Rirastadt  og  Bymstad.  PnSt.  S.  204  fremsættes  den  Formodning,  at  den 
opr.  Form  for  disse  Navne  er  R i n g s s t a 6 i r , af  Mandsnavnet  Ring  r. 
Den  støttes  af  den  dobbelte  Form  i AB.  og  af,  at  der  ellers  er  Exempler 
paa,  at  n g er  gaaet  over  til  m foran  s,  som  i Klomset  i Seljord  af  K 1 u n g- 
s e t r.  Det  er  dog  kanske  muligt,  at  den  anden  Navneform  i AB.  kau  skyldes 
en  Feil,  foranlediget  ved  dens  hyppige  Forekomst.  Isaafald  kan  Rimstadom 
nok  være  en  nfslidt  Form  af  • R i m n s t a 6 u m,  og  dette  være  dannet  af 
Elvenavnet  Hima,  som  kau  have  tilhørt  den  Elv,  som  gnar  forbi  Gaarden. 
Rima  er  endnu  bevaret  i Kømua  paa  Romerike  (NE.  S.  192). 

80.  SvortdiUcn.  Udt.  svo'rtdalen.  — Suartedall  1643.  Sorte- 
dahl  1667.  Sortedal  1723. 

1ste  Led  er  Elvenavuet  Svorta,  maaske  opr.  * S v a r t a,  af  Adj.  svartr 
(NE.  S.  259.  33G).  Gaarden  ligger  ved  en  Bæk. 

81.  Koksvik.  Udt.  ka  kksvika.  — Kaxuigenn  1590.  Koxuig 
1643.  Kogswigen  1667.  Koxvig  1723. 

1ste  Led  er  det  endnu  i Folkesproget  meget  brugte  Ord  Koks  f.,  Ose. 
Dette  bruges  ogsaa  alene  ligesom  det  ligetydige  Anså  oftere  som  Navn,  be- 
tegnende rundagtige  Bugter.  Samme  Betydning  har  Navnet  her,  hentydende 
til  den  rundagtige,  indre  Del  af  Tingvoldbugten. 

82.  Aunes.  Udt.  d'nésse,  Dat.  -sa.  — Aaene,3  1643.  Aanes 
1667.  Aanæs  1723. 

Ligger  paa  et  Nes  ved  Udløbet  af  den  under  GN.  79  omtalte  Elv.  Se 
Frei  GN.  21. 

83.  Saltbunes.  Udt.  sa'ltbunésse.  — SaltboeneJ3  1643.  1667. 
Saltbonæs  1723. 

Iste  Led  er  saltbud  f.,  en  Bod,  som  har  været  brugt  ved  Saltkogniug 
euten  som  Bolig  eller  som  Oplagssted  for  Saltet. 

84.  Hegerberg.  Udt.  hegcrbOrjc , Dat.  -ja.  — af  Bægraberge 
AB.  69.  Berbere  1559.  Hegerbergli  1590.  Heggerberig  1643.  Heger- 
berig  1667.  Beggerberg  1723. 

Der  synes  lier  ikke  at  være  noget  Vandløb.  Hegraberg  maa  være 
sins.  med  Gen.  Flt.  af  h e g r i in.,  en  Heire. 

85.  Kaarstein.  Udt.  kå'rsteinen , Dat.  -na.  — Korstenn  1643. 
1667.  Kaarsteen  1723. 

Kan  være  • K å r a s t e i n n,  af  Mandsnavnet  Kari  og  steinn  ni.,  i 
nogen  af  de  Betydninger,  som  det  kan  have  i Stedsuavne  (se  Indl.  S.  79). 
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86.  Ormset.  Udt.  å'rmset.  — Ormesett  1559.  Orm,3ett  1590. 
Ormbsett  1643.  Ormset  1667.  1723. 

Sandsynlig  ’Ormssetr,  af  Mandsnavnet  Orrar,  jfr.  Veø  GN.  24.  Da 
Formen  af  1669  kan  tyde  paa,  at  1ste  Led  har  været  et  Tostavelsesord, 
knnde  man  dog  ogsna  formode  opr.  * Ormars  setr,  af  Mandsnavnet 
Ormarr  (PnSt.  S.  191). 

87.  Uonnhammer.  Udt.  hd'imhammaren.  — af  Hunhambre 
AB.  69.  Handbamir  1590.  Hundhammer  1643.  1667.  1723. 

Efter  Udt.  kan  1ste  Led  ikke  som  i Hnngnes  i Bolsø  være  et  Mands- 
navn  HAnn  (H  A n i).  Da  der  falder  en  Bæk  nd  ved  Gaarden,  knnde  man 
snarere  tænke  paa  Elvenavnet  Hunn  (NE.  S.  111).  Men  ogsaa  denne  For- 
modning er  vanskelig  at  forene  med  Udtaleformen,  som  snarere  tyder  paa 
opr.  *Hornhamarr.  Navnet  er  maaske  feilskrevet  i AB.  Det  kan  ikke 
være  det  samme  som  Hundhammer  i Tusteren  og  i Nærø. 

88.  Gjørsvik.  Udt.  jæ'rrsvtka.  — Giorsvik  AB.  69.  Gior{3- 
uigen  1590.  Giorsuig  1643.  Giorswigen  1667.  Giorsvig  1723. 

1ste  Led  kan  være  gjqr  u.,  Grums. 

89.  Rottaas.  Udt.  rd'ttåsen.  — i Rottassom  DN.  IV  305, 
1357.  af  Rotaase,  Rootasom  AB.  69.  Ratass  NRJ.  II  60.  Raataass 
OE.  37.  Rottaas  1559.  Rattaas  1590.  Roedt  Aas  1643.  Rotaas 
1667.  Raataas  1723. 

Rottnsar,  Flt.  Det  samme  Navn  findes  i Ringebo  og  i ældre  Jorde- 
bøger  i Hølandet  i Guldalen  og  i Bø  Ndl.  Sandsynlig  beslægtede  Navne  er 
Rott,  O i Haaland  (i  Sverres  Saga  Kap.  106,Fornm.  s.  VIII  267,  skr.  Hrott), 
Kottuliolar  paa  Voss  (BK.  76b),  Rottøen  i Aure,  Rottingen  i Froien, 
Rottesjøcn  paa  Dovrefjeld.  Maaske  af  rjota  (hrjota),  falde,  styrte.  Se 
Bd.  IV,  1 S.  149.  Ved  nogle  knnde  man  ogsaa  tænke  paa  Rott  m.,  Snude, 
Tryne  (Aasen). 

90.  Balstad.  Udt.  bdUsta.  — af  Ballastadom  AB.  69.  Balsta 
1590.  Balidslad  1643.  Balsta  1667.  Baldstad  1723. 

Findes  paa  flere  Steder.  Kan  være  dannet  af  det  sjeldne  Mandsnavn 
B a 1 d i.  Det  er  muligt,  at  det  i Danmark  og  Sverige  brugelige  Mandsnavn 
B a 1 1 i ogsaa  kan  have  været  i Brug  i Norge  og  ligge  til  Grund  for  nogle  af 
disse  Navne.  Se  PnSt.  S.  27.  Gammel  Form  altsna  Bal  da  stadir  eller 
Ballnstadir. 

91.  Stomsvik.  Udt.  std’mmsvilga.  — Stufswik  AB.  69.  Stom(3- 
uigen  1590.  Stombsuig  1643.  Stomswigen  1667.  Stomsvig  1723. 

Efter  AB.  skulde  den  gamle  Form  være  Stilfsvik;  men  deraf  kunde 
de  nyere  Former  ikke  være  fremkomne.  Jeg  formoder,  at  der  i Jordebogcn 
er  Feilskrift  for  S t n f n s v i k,  af  s t u f u,  s t o f n m.,  Træstubbe,  som  i Be- 
tydning kan  falde  sammen  med  s t u f r.  I Navne  synes  det  at  betegne 
Steder,  hvor  Stubber  stod  igjen  efter  omhugget  Skov,  deugang  da  Navnet 
blev  givet  (Indl.  S.  79). 

92.  Fjøseid.  Udt.  fjo'sei.  — af  Fjodzeide  AB.  69.  Ffehus- 
eidh  OE.  37  (ode,  liggende  under  Skar).  Fiosett  1559.  1590.  Fioseid 
1643.  Fiopeid  1667.  Fioseide  1723. 

Fjoseid,  af  f j 6 s n.,  Fjøs.  og  eid  n.  Ved  det  sidste  sigtes  til  den 
temmelig  korte  Overgang  over  Halvøen  herfra  til  Mesingset.  Fjos  bruges 
ogsaa  nsms.  ofle  som  Gaardnavn,  rimeligvis  overalt  sigtende  til  Sommerfjøs, 
som  har  staaet  paa  Stedet,  før  det  blev  Gaard,  medens  det  endnu  kun  brugtes 
som  Havnegang  (Indl.  S.  49). 
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1)3.  Sæterlien.  Udt.  scd'terUa.  — Zetter  1643.  Setterlie  1667. 
Sæterlie  1723. 

1)4.  Bergslien.  Udt.  bæ’rrslia.  — Bergxliidh  AB.  69.  Berslydh 
NRJ.  II  60.  Bersliidt  1559.  1590.  Berslie  1643.  Berslien  1667. 
Berslie  1723. 

B e r g s 1 i 5,  hvori  1ste  Led  snarere  er  berg  n.,  Berg,  Berggrund,  end 
Mandsnavnet  B e r g r. 

95.  Hanem.  Udt.  hannemm.  — af  Haneime  AB.  69.  Honym 
NRJ.  II  60.  Hanem  OE.  37.  Hanum  1559.  1590.  Hannemb  1643. 
Hannem  1667.  1723. 

Haneimr,  samme  Navn  som  Hanum  i Vang  Hdm.  (a  Hannæimi 
1849).  1ste  Led  kan  være  Han  i,  brugt  som  Fjeldnavn,  eller  det  af  samme 
Stamme  atledede  Elvenavn,  som  er  omtalt  under  Eresfjord  og  Vistdalen  ON. 
41  og  Ore  GN.  13. 

96.  Troen.  Kaldes  ha'nnemstrøa.  — Troen  1723. 

97.  Skar.  Udt.  skår.  — i Skarde  DN.  III  232,  1353?  Skordh 
NRJ.  II  60.  Skard  OE.  37.  Skarre  1559.  Skar  1590.  Skarre  1643. 
Skare  1667.  Schar  1723. 

S k a r fi  n.,  Skar  (Indl.  S.  75).  Ligger  ved  Mundingen  af  et  trangt 
Fjeldpas. 

98.  Itoskar.  Udt.  rø'sskar,  Dat.  -skara.  — Roeschar  1643. 
Roeskar  1667.  Roeschar  1723. 

Ligger  ved  det  samme  Skar  som  den  frg.  Gaard.  Om  Betydningen  of 
lstc  Led  kan  ikke  siges  noget  sikkert,  naar  man  ikke  har  ældre  Former  af 
Navnet. 

99.  Hafstad.  Udt.  ha'/fsta.  — i Hafrstodum  DN.  III  352.  353, 
1386.  af  Hafuerstadom  AB.  69.  HafTsta  1590.  Hauflstad  1643. 
Haffslad  1667.  Hafstad  1723. 

HafrsstaiHr,  som  kan  være  sms.  med  Mandsnavnet  Iiafr  (I’nSt. 
S.  109).  Forholdet  i Beliggenhed  til  GN.  102  kunde  dog  tale  sterkt  for,  at 
begge  er  dannede  af  et  Elvenavn  af  Stammen  Hafr-  (se  NE.  S.  89).  Der 
gaar  en  Elv  mellem  begge  Gaarde. 

100.  Aakerfald.  Udt.  aker  falle.  Dat.  -falla.  — Ackerfald 
1643.  Aackerfald  1667.  Aaeherfald  1723. 

Forekommer  ikke  andensteds  som  Gaardnavn.  Maa  forstaaes  i Lighed 
med  Navne  som  I^indfald,  Leirfald  o.  fl.  (Indl.  S.  49  under  fali)  om  et  Sted, 
hvor  et  Stykke  Ager  er  skredet  ud.  Jfr.  Nesset  GN.  32. 

101.  Myren.  Udt.  my’ra,  — Myren  1667.  1723. 

102.  llaydal.  Udt.  lia'vdalen.  — af  Hafuirdalom  AB.  69. 
Haffdall  1590.  HafTdahl  1667.  Hafdal  1723. 

Formen  i AB.  maa  vel  forstaaes  som  H a f r d a 1 i r,  der  kan  være  dannet 
af  et  Elvenavn  af  Stammen  Hafr-,  se  GN.  99. 
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FORSVUNDNE  NAVNE. 


af  Eiksætre  AB.  70. 

Eiksetr,  se  Volden  GN.  13.  Efter  den  Sammeuhæng,  hvori  denne 
og  den  flg.  (Jaard  nævnes  i Jordebogen,  er  det  ogaaa  muligt,  at  de  har  ligget 
i Strømsneset. 

af  Josundom  AB.  70. 

Navnets  Forklaring  er  tvivlsom.  Man  kunde  formode  en  Sammendrag- 
ning af  Joarssundnm,  nf  Mandsnavnet  Jdarr  (PnSt.  S.  147).  Mindre 
sandsynligt  er  det  vel,  at  1ste  Led  skulde  være  •Joflar-,  Gen.  af  Ønavnet 
J 6 5,  nu  Jøen,  som  man  har  i Edo  og  i Fosnes,  eller  * J 6 8 u-,  Gen.  af  det 
NE.  S.  121  formodede  Elvenavn  J 6 8 a. 

Kuernwagar  AB.  70. 

Kvernviigar.  Vaagen  kan  have  faaet  Navn  enten  af  et  Elvenavn 
Kvernaaen  eller  af  et  Skjær,  som  kan  have  hedet  Kverna. 

Reidersuick  OE.  37. 

•Rei8arsvik,  af  Mandsnavnet  R e i 3 a r r. 

Dyrmelshoug  1643.  Duermaalhoug  1667.  Dyrmethoug  (!)  1723. 
Nu  kaldet  (lu'rmålhauann , Dat.  - hauå , og  gaaet  ind  under  GN.  9. 

Iste  Led  er  Dngurmaal,  den  Tid,  da  der  spises  Dugur  (Dagverd),  omtr. 
Kl.  10  om  Formiddagen.  Hører  til  de  mange  Navne,  som  indeholder  Be- 
tegnelse af  Dagstider,  og  som  har  sin  Grund  i,  at  Solen,  fra  et  bestemt  Punkt 
seet,  saaes  over  Stedet  paa  denne  Tid. 

Alteruig  1643. 

Ser  ud  til  at  være  et  gammelt  *Alptarvik,  sms.  med  et  Elvenavn 
A 1 p t,  se  NE.  S.  4. 

Giorswigsetter  1667.  Giorsvigsættcr  1723. 

Se  GN.  88,  under  hvilket  denne  Gaard  opr.  maa  have  hørt  som  Sæter. 

Slodtzuig  1643. 

Formodentlig  af  Slantt  n.,  Sideform  til  slåttr  nu.,  Slaatteland  (Indl. 
S.  76).  Har  ligget  i Egnen  om  Torjul. 


NEDLAGT  KIRKE. 

Cappella  a Straumov  nævnes  AB.  69,  som  det  synes,  som 
allerede  dengang  nedlagt.  En  0 med  dette  Navn  findes,  saavidt  mig 
bekjendt,  ikke  nu. 


OKSENDALEN  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn:  Oksendalen.  Udt.  ø'kksendaten. 

Ældre  Navneformer:  i Vsmuftal  DN.  IL  81,  1309.  Vsmodals 

sokn  AB.  73.  Vsmedal  Cap.  Asmundal,  Asmundedal  OE  38  (anfort 
som  Gaard). 

Usmudnlr,  af  Elvenavnet  U s m a,  som  endnu  er  i Brug  om  en  Elv  i 
Selhn,  se  NE.  S.  287  og  341.  Iler  maa  Navuet  have  tilhørt  Dalens  Hovedelv. 
Overgangen  til  den  nnv.  Form  maa  forklares  saaledes,  at  k som  saa  ofte  er 
indskudt  foran  s med  en  tig.  Konsonant,  og  dernæst  m er  gaaet  over  til  n. 
en  Overgang  som  især  er  hyppig  foran  Konsonanter,  men  ogsaa  undertiden 
Under  Sted  ellers. 

Kirken  kaldes  DN.  II  81,  1309  HusabjAr  kirkja  efter  Kirkestedet, 
GN.  2,  hvor  Kirken  fremdeles  staar.  Sognet  var  tidligere  Annex  ander  Sun- 
dalen, men  blev  udskilt  som  eget  Præstegjeld  ved  Resol.  af  */i  1853. 


Gaardenes  Navne:  1.  Øksendalsøren.  Kaldes  ø'ra. 

Af  oyrr  f..  Øre,  Sandbanke  (ludi.  S.  88). 

2.  Husby.  Udt.  hu'ssby.  — Husabear  kirkia  DN.  II  81,  1309. 
i Husaby  AB.  73.  Husby  NRJ.  II  78.  Husby  1559.  Hu,3bye  1590. 
Huusbye  16-13.  Huusby  1667.  Huusbye  1723.  Som  Partnavne  op- 
gaves rø'nningann , ei'nskogann,  anggaren , skrce  ddarstugu,  tré'n- 
stugu , ø'ra  (det  sidste  forskjelligt  fra  GN.  1). 

H ti 8 a b y r,  se  Eresfjord  og  Vistdaleu  GN.  33.  — Af  1’artnavnen.e  be- 
tyder det  andet  «Enerskogenc»,  det  tredie  er  sandsynlig  c Arnegaarden*,  af 
Mandsnavnet  Arne. 

3.  Smedstad.  Udt.  smé'sta.  — Smesta  1590.  Smidstad  1643. 
Smislad  1667.  1723. 

•S  m idsstadir.  af  Mandsnavnet  S m i 5 r.  Findes  paa  mange  Steder, 
dog  især  paa  Østlandet  (PnSt.  S.  228). 

4.  Sætran.  Udt.  se  trann , Dat.  se  trå.  — Zetler  1643.  Setter 
1667.  Sætter  1723. 

•S  et  rar  f.,  Flt.  af  s e t r n.,  se  Indl.  S.  74. 
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5.  Øien.  Udt.  øi'a,  Dat.  øin.  — Øienn  1643.  Øyen  1667.  17*23. 

•Øy  f.,  brugt  om  en  lav,  græsrig  Strækning  ved  en  Elv  (Indl.  S.  88). 

6.  Hjellen.  Udt.  ja' lien,  Dat.  ja' lla.  — Jelde  1643.  Jelle 
1667.  Gieile  1723. 

•Hjallr  iu.,  hoit liggende  Flade  (Indl.  S.  65). 

7.  lijellbøen.  Udt.  jæ'U.b&n , Dat.  -bunå.  — Hielboe  1590. 
Jeldboen  1643.  Jelleboe  1667.  Jelbocn  1723. 

8.  Mosboen.  Udt.  må'sb&n  (ogsaa  bort  moss •),  Dat.  -b&nå.  — 
Monsboo  OE.  38.  Monn^lboe  1590.  Mot3boe  1643.  Moe^boe  1667. 
Mosboen  1723. 

AB.  73  nævnes  en  Gaard  af  M o e u i Øksendalen  Sogu,  som  nu  ikke 
læugere  tindes.  Jeg  formoder,  at  det  er  dette  Gaardnavn  i Gen.,  som  er  1ste 
Led  i Mosboen.  Dette  kan  ligesom  Svltebøen  i Eresfjordeu  og  Vaagboen  i 
Tiugvold  seuere  have  fortrængt  det  ældre  Navn.  Jlr.  ogsaa  Anre  GN.  7. 

9.  Skrondal.  Udt.  skrå'nndal.  — Skrandal  1559.  Skronndall 
1590.  1643.  Sckrimdal  1667.  Schraandal  1723. 

Formodentlig  *Skriimudalr,  af  Elvenavnet  Skruma,  som  endnu 
er  i Brug  i Lesje  og  synes  at  indeholdes  i tiere  Gaardnavne,  og  som  vel  staar 
i Forbindelse  med  s k r a m a,  lyse,  dæmre.  En  saadan  Overgang  af  m til  n 
er  ikke  sjelden.  Den  ene  af  Gaardeue  ligger  ved  en  Tverelvs  Udlob.  Se  NE. 
S.  225  og  228. 

9,4.  Tofte.  Udt.  tofftt\  Dat.  -tb. 

Af  tnpt  eller  topt  f.,  Hustomt  (Indl.  S.  82).  Nntidsformeu  er  Flt. 

10.  Brandstad.  Udt.  bra' lyrysta.  — Brondstad  1559.  Branndsla 
1590.  Brandslad  1643.  Branstad  1667.  Brandstad  1723. 

• B r a u d s s t a 3 i r,  af  Mandsnavnet  Hrandr  (PnSt.  S.  50). 

11.  Jonstad.  Udt.  jø'nrtjSta.  — Iliennsta  1590.  Jonndstad 
1643.  Jonsta  1667.  Gionstad  1723. 

Sandsynlig  • H j a 1 ni  ss  ta  5 i r,  af  Mandsnavnet  Hjalmr.  Jfr.  Akero 
GN.  35  og  Sundalen  GN.  9 (PnSt.  S.  132).  H-  i den  ældste  Skriftform  taler 
ligesom  i Sundalen  imod  at  aflede  det  af  Mandsnavnet  jQrnnd r.  Over- 
gangen maa  forklaies  saaledes,  at  1 er  udtrængt  foran  liere  Konsonanter  og 
dernæst  m forau  h gaaet  over  til  u.  Jfr.  Hjnlmsængh  (KB.)  i Trogstad, 
som  fra  16de  Aarh.  skrives  Jens-.  Halv  Overgang  har  man  i Hjemsengen  i 
Nettero  (Bd.  I S.  10.  VI  S.  236). 

12.  Engun.  Udt.  ænnanry.  Dat.  æ'nnå.  — Enge  1643.  1667. 
Engen  1723. 

Af  eng  f.,  Eng.  Nutidsformen  er  bestemt  Flt. 

13.  Furset.  Udt.  få'rrset.  — Forjiett  1559.  1590.  Furset 
1643.  1667.  1723. 

•Fu  ruset  r,  jfr.  Ore  GN.  36. 

13, 1.  Bruset.  Udt.  brii'sét. 

Se  Vold  GN.  23. 

14.  Rydningen.  Udt.  rø'nniniien,  Dat,  -na.  — Koding  1643. 
Ronningen  1667.  1723. 

Af  rudningr  m.,  Rydning  (Indl.  S.  72). 
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15.  Si  monlij  ellen.  Udt.  si'moj cellen.  — Simon  Hield  1643. 
Simendhield  1667.  Simenjeld  1723. 

Af  Mandsnavnet  Sigmundr  (eller  Simon?)  og  h j a 1 1 r ni.,  se  GN.  6 
(PnSt.  S.  214). 

16.  Ilorset.  Udt.  bo'rrset.  — af  Birkisætre  AB.  73.  Biorck- 
sett  1559.  Bireksettir  1590.  Bircksett  1643.  Borset  1667.  1723. 

Birkisetr,  af  birk  i n.,  Birkelund,  og  setr  n.  (Ind!.  S.  74).  Se 
Øre  GN.  33.  Jfr.  ogsaa  Frei  GN.  19. 

17.  Sjolset.  Udt.  sjø'lset.  — Sellesett  1559.  Sielsetlir  1590. 
Siolsett  1643.  Siolset  1667.  1723. 

•Seljnsetr,  af  Trænavnet  s elja.  Den  nav.  Fortn  er  fremkommet 
ved  en  Omsætning  af  1 og  j paa  lignende  Maade  som  i Sjøflot,  Surendalen 
GN.  75.  Jfr.  ogsaa  Norddaleu  GN.  31.  Paa  samme  Maade  som  her  er  ogsaa 
i øre  Birkisetr  og  Seljnsetr  Naboganrde. 

17.  1.  Bien.  Kaldes  sjø'héleia. 

18.  Sandbrekkcn.  Udt.  sannbrcckkå,  Dat.  -kånn.  — Sand- 
brecken  1643.  1667.  1723. 

Af  b r e k k a f.,  Bakke. 

19.  Erstad.  Udt.  ersta.  — Erstad  NRJ.  II  78.  Ersta  1559. 
1590.  Erstad  1643.  1667.  1723. 

•Eiriksstadir,  af  Mandsnavnet  E i r i k r (PnSt.  S.  63).  Er  siden 
1863  Præstegaard. 

20.  Grytnes.  Udt.  gry'tnesse.  Dat.  -sa.  — Grydnes  1667. 
G ry  tnæs  1723. 

Ligger  ved  Udlobet  i Fjorden  af  en  Bæk.  som  nok  endnu  kaldes  Grvta, 
oldn.  Grvta,  se  NE.  S.  82. 

21.  22.  Mjolkill  lille  og  store.  Udt.  mjølkilf  — af  Miolk- 

hello  AB.  69.  Melkelle  xNR.I.  II  60.  Mielkili  OÉ.'  37.  Melckenn 

1559.  Mielckenn  1590.  1643.  Lille,  Store  Mioleken  1667.  Lille, 
Store  Melchild  1723. 

Mj  dik  bel  la.  Sidste  Led  er  hel  la  f.,  fladt  Berg,  flad  Klippegrund 
(Indl.  S.  66),  1ste  Led  er  mjdlk  f.,  Melk.  Navnet  kan  sammenlignes  med 
Mjølkeberg  i Spydeberg,  i MA.  Miolkaberg.  Bd.  I S.  71  antages  det  at 
ligge  nærmest  at  forklare  dette  Navn  af  et  Elveuavn  af  Stammen  mjdlk-, 
da  Mjulka,  Mjolkeraaen,  Mjølkaaen  ofte  findes  som  Elvenavn.  Ved  Mjolkill 
er  imidlertid  ingen  Elv.  Jeg  antager,  at  Navnet  maa  forstaaes  om  en  Berg- 
flade,  som  pleiede  at  brnges  til  Melkeplads,  hvorved  det  i Betydning  bliver 
beslægtet  med  det  i Navne  saa  almindelige  stod  u U.  Denne  Opfatning 
støttes  ved  tiere  andre  Navne,  saaledes  Melkesteinen,  Melketies  og  Melke- 
sletten,  Navne  paa  Smaabrut;  i Vaagan.  Mjelkeholen  i Hetland,  Melkevold  i 
Olden  og  Melkviken,  Mjelkviken  paa  flere  Steder. 

23.  Graven.  Udt.  gra'va  (urent  a).  — Grafitten  1643.  1667. 
Graven  1723. 

•Grqf  f,  Fordybning  (Indl.  S.  62). 

24.  Aafar.  Udt.  a fare.  — Aaefar  1643.  Aafar  1667.  Aafahr 
1723. 

Maa  være  Ordet  Aafar  u.,  Elvelob,  Flodleie  (Aasen),  oldn.  å rfar  n.. 
Vandløb  i en  Aa.  Det  fludes  neppe  ellers  brugt  i Navne,  om  tkke  det  nu 
ubrugelige  Aafarli  i Halse  er  sms.  dermed.  Ligger  ved  Udløbet  af  den  tinder 
GN.  26  omtalte  Elv. 
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25.  Lien.  Udt.  lia.  — Lienn  1643.  1667.  Lien  1723. 

26.  27.  Jordøl  øvre  og  nedre.  Udt.  jo  r dølo.  Dal.  -dølånn.  — 
af  iliordolo  AB.  69.  Hiordall  1559.  1590.  Jordall  16-13.  1667.  Over, 
Neder  Jordal  1723. 

Se  Rtrømsneset  GN.  10.  Her  synes  der  imidlertid  allerede  i Slutningen 
af  MA.  at  have  dannet  sig  en  ny,  sms.  Form  af  Elvens  Navn,  Hjordoola, 
som  er  gaaet  over  til  Gaardnavn.  Jfr.  Ulvuudeidet  GN.  20. 

28.  Fina.  Udt.  flå.  — af  Flaa  AB.  73  s.  Ffloo  NRJ.  II  78. 
Ffla  Cap.  Flaa  1559.  1590.  1613.  1667.  1723. 

Flå  f,  alm.  brugt  om  en  Afsats,  liden  Flade  i en  Bergside,  jfr.  Sttnn- 
elven  GN.  40.  Her  ligger  imidlertid  Gaarden  paa  en  meget  lav  Flade,  kun 
ubetydelig  hævet  over  Fjordens  Overflade,  og  den  kan  efter  Stedsforholdene 
heller  ikke  l'ør  have  ligget  høiere  Da  denne  Flade  begræudses  af  Fjeldsiden 
paa  den  ene  Side  og  paa  den  anden  af  den  hoie  Fiaae,  med  hvilken  den  er 
forbunden  ved  en  Val,  maa  man  kanske  her  forstaa  Ordet  i den  af  Aaseu 
auforte  Betydning:  en  liden  Flade  mellem  bratte  Klipper. 

28, 2.  Alinskaar.  Udt.  dlmslc&r . 

Jfr.  Orskog  GN.  61.  Her  er  dog  1ste  Led  ikke  s k a r d,  men  skor  f., 
som  dog  ogsaa  kau  have  samme  Betydning  (jfr.  ludi.  S.  76). 


FORSVUNDNE  NAVNE. 

af  Folkesdale  AB.  73.  Folckisdal,  Følckisdal  1559.  1590,  En 
Jordebog  af  1643  viser,  at  del  er  = GN.  4 (Sætran). 

Om  Navnets  Betydning  kan  jeg  intet  sikkert  sige.  Man  kunde  gjette, 
at  det  allerede  i den  ældste  bevarede  Form  er  sterkt  afslidt,  mulig  ogsaa 
feilskrevet.  Af  Navne  med  et  noget  lignende  1ste  Led  kunde  aufores  F o 1 k in  s- 
borg  i Eidsberg  og  i Kødenes  og  det  forsvundne  Folkiulsbæk  i Eids- 
berg,  begge  uforklarede  (Bd.  I S.  139  og  162). 

[af  Moen  AB.  73  s.j. 

Se  GN.  8. 

Bradsti  1643.  brattstUjann  kjendtes,  som  for  lang  Tid  siden 
skal  være  gaaet  ind  under  Furset  og  Bruset. 

Skoemagerset  1643. 
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48. 


ULVUNDEIDET  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn:  Ulvundeidet.  Udt.  dtvotoieie. 

Ældre  Navneformer:  Alfwndar  kirkiosokn  AB.  73.  AulfumV 

yniar  k.  DN.  II  81,  1309.  i Alffwndarcidhe  DN.  V 702,  1497. 

1ste  Led  er  Gaardnavnet  Ulvand  i Stangvik  i dettes  opr.  Brug  som 
Elvenavn,  se  Stangvik  GN.  41  Ved  sidste  Led  sigtes  til  Eidet  mellem  Sun- 
dalsfjorden  og  Ulvnnd fjorden,  pna  hvilke  de  fleste  af  Herredets  Gaarde  ligger. 

Kirken  nævnes,  som  det  sees,  allerede  i 1309.  I MA.,  hørte  udentvivl 
ogsaa  endel  af  Stangvik  Herred  tinder  den.  Den  maa  tidlig  være  bleven  ned- 
lagt; den  nævnes  saaledes  ikke  i Keformatsen.  I 1848  hlev  Sognet  atter  ud- 
skilt fra  Øksendalen  og  ny  Kirke  opført  paa  Braaten  (GN.  32). 


Gaardenes  Navne:  29.  Opdel.  Udt.  obbdøl  (o  mod  å).  — 

Vppedall  a Alffwndareidhe  DN.  V 702,  1497.  Opdall  NRJ.  II  78. 
Vpdall  OE.  38.  Wppedaal  ved  Sundalseidet  Gap.  Vpdall  1590.  Op- 
dall 1643.  Opdahl  1667.  Opdøl,  Opdal  1723. 

Gaarden  ligger  nede  ved  Fjorden  og  har  sikkert  altid  ligget  der  Nav- 
nets duv.  Form  maa  være  udgaaet  fra  opr.  * U p p d æ 1 s,  sont  egentlig  maa 
have  været  Navn  paa  den  lille  Aa,  der  gaar  fra  Høiden  af  Eidet  ned  gjennem 
en  trang  Dal  og  falder  ud  her.  Det  er  altsaa  samme  Navn  som  Opdol  i 
Bolsø  og  i Buksnes,  se  Bolsø  GN.  (30. 

30.  Gjersvold.  Udt.  j&’rsvållen.  — Gier^uoldt  1590.  1643. 
Gerswold  1667.  Giersvold  1723. 

• G e i r s v o 1 1 r,  af  Mandsnavuet  G e i r r (PnSt.  8.  8G). 

31.  Mo.  Udt.  mo.  — Mo  1559.  Mou  1590.  Moe  1667.  1723. 

•Mor  m.,  Mo  (Indl.  S.  67). 

32.  Braaten  store.  Kaldes  std'rbrnttinn , Dat  -to.  — Brolte 
1590.  Brodte  1643.  Storbrottoe  1667.  Braalte  1723. 

Af  bro  ti  m.,  ophrudt  Stykke  Land,  især  ryddet  Skovland  (Indl.  S.  45). 
Udtaleformen  er  bestemt  Flt. 

33.  Braaten  lille.  Kaldes  U'hlbrdttinn.  — Lille  Brotten  1667. 
Lille  Braatle  1723. 
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34.  Roset.  Udt.  rø'ssét.  — Ro^ett  1590.  Rogset  1613.  Røeset 
1667.  Roset  1723. 

Kan  være  samme  Navn  som  Frænen  GN.  67 ; men  dette  kan  dog  ikke 
siges  med  Sikkerhed. 

35.  Aarammen.  Udt.  a rammen,  Dat.  ~ma.  — Orambrar  AB. 
69.  Arom  1590.  Aaremb  1643.  Aarem  1667.  Aaram  1723. 

Se  Sande  GN.  38.  Ldsbl.  232  forklares  Navnet  af  •Århamrar,  Ham- 
rene ved  Aaeu.  Dcite  kan  nok  passe  til  Beliggenheden;  men  Formen  i AB. 
synes  dog  at  gjore  Forklaringen  tvivlsom. 

36.  Yiset.  Udt.  vi'sét.  — VVesett  1590.  Veiset  1613.  Wiset 
1667.  Wiiset  1723. 

Se  Ørskog  GN.  1. 

37.  Valset.  Udt.  valset.  — Wallesett  1559.  Walsett,  VValle- 
aelt  1590.  Vrallset  1613.  Walset  1667.  Walsett  1723. 

Formodentlig  * V a 1 a s e t r,  af  Mandsnavnet  Val  i (FnSt.  S.  276). 

38.  Rorset.  Udt.  hørrset.  — af  Birkisætre  AB.  71.  Berge- 
sclter,  Bergseltir  1590.  Biroksett  1613.  Borset  1667.  1723. 

B i r k i s e t r,  se  Øksendalen  GN.  1G. 

38, 2.  Borsetslettet.  Udt.  bø'rrsetslétte. 

Sidste  Led  er  Slætte  n.,  SlaatteDg  (Indl.  S.  76). 

39.  Virum.  Udt.  vi'romm.  — Wiram  1590.  Wiirurnb  1613. 
Wirum  1667.  1723. 

Kan  neppe  være  andet  end  *Vifiarhamarr,  af  v i 8 a r,  Gen.  af  v i 3 r 
m.,  Skov,  Tiæ,  og  hamar  r m..  Berghammer.  Samme  Sammendragning  af 
1ste  Led  har  man  i Virag  i Bakke  (Vi  darak  1276)  og  vel  ogsaa  i Viraas  i 
Aremark  (Bd.  I S.  183).  Med  Hensyn  til  Overgangen  i sidste  Led  jfr.  Bjørnm 
og  Spillum  ved  Namsos,  som  ogsaa  i 1590  skrives  am,  men  hvor  Udt.  dog 
mi  har  am.  Navnet  er  enestaaeude. 

40.  Holtan.  Udt.  hå'ltami , Dat.  -tu.  — Holdte  1613.  Halte 
1667.  Holten  1723. 

* H o 1 1 a r f..  Flt.  af  h o 1 1 n.,  se  Indl.  S.  67. 

41.  Dalshøcn.  Udt.  dalshun , Dat.  -htinå.  — Daljiboe  1590. 
Dalsboen  1613.  1667.  Dalsboe  1723. 

Sms.  med  den  (lg.  Gaards  Navn. 

42.  Dalen.  Udt.  dalen.  — Vlffuendall  1613.  Dahlen  1667. 
Dalen  1723. 

Formen  nf  1043  har  bevaret  et  ældre  Gaardnavu,  sms.  med  Ulvunda, 
opr.  * Q 1 f u n d,  Navn  paa  den  Elv,  som  gaar  gjenuem  Inderdalen  og  Ulvund- 
eidet.  Se  Staugvik  GN.  41. 

43.  Inderdalen.  Udt.  i'nnerdalen.  — Inderdall  1643.  Inder- 
dahl  1667.  Indre  Dalen  1723. 

Bruges  nu  ogsaa  som  Navn  paa  Dalføret  eller  ialfahl  dets  ovre  Del. 


47. 


SUNDALEN  HERRED. 


Herredets  Navn:  Sundalen.  Udt.  sø'nndalen  (i  Oksendalen  skal 

siges  sy' lindalen). 

Ældre  Navneformer:  i Sundale  DN.  II  148,  1329.  389,  1387. 

IX  177,  1380.  Sundala  skipr.  AB.  72.  [Sundal  sogn  OE.  40].  Ssun- 
dal  DN.  XIII  767,  1544. 

S u n n d a 1 r,  den  sydlige  Dal.  Har  vel  faaet  dette  Navn  som  det  syd- 
ligste Dalfore  i Nordmore.  Oftere  brugt  som  Gaarduavn,  jfr.  Vannelveu 
GN.  G5. 


ROM  FO  SOGN. 


Sognets  Navn  er  egentlig  Gaardnavu,  se  GN.  25.  Kirken  kaldes  i He- 
formatseu  Mosgierd  K.  efter  GN.  23;  den  liar  derfor  vist  staaet  paa  denne 
Gaard  allerede  i MA.  Blev  ved  Reskr.  af  ss  io  1707  dyttet  til  Rornfo.  hvor 
den  nu  staar. 


Gaardenes  Navne:  1.  Grænsen.  Udt.  græ'niisa.  — Grendsen 

1664.  Grinsem  (!)  1723. 

Nyere  Navn  af  Grensa  f.,  Græudse.  Har  Navn  af,  at  den  ligger  tæt 
ved  Grændsen  mellem  Suudalen  og  Opdal  i S.  Trondhjems  Amt.  Den  hørte 
tidligere  til  Opdal. 

2.  Morkcn.  Udt.  må'rka.  Dat.  -leen.  — Morchen  1643.  1667. 
1723. 

Af  ni  9 r k f..  Skov  (Indl.  S.  08). 

3.  Trirtvold.  Kaldes  grå' or a. 

Et  af  de  mauge  Navne,  som  er  dannede  af  rieta  f..  Trætte,  Tvist,  og 
som  har  sin  Grund  i,  at  der  engang  har  været  Tvist  om  Eieudommen.  iler 
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sigtes  vel  snareat  til  en  Tvist  om  Bygdegrændsen.  Daglignavnet  er  dannet 
nf  u r 5 f.,  Stenur.  Navnet  brugea  ogsaa  om  helo  det  trange  Svælg,  hvor- 
igjeuuem  Driva  gaar  paa  Grændsen  af  Opdal  og  Sandalen. 

4.  Sinaavollan.  Udt.  smavd/.lannj. 

5.  Lihjell.  Udt.  li  ill  Dat.  -illa.  — af  Lidhahiella  AB.  72. 
Leiidbieldt  1559.  Liidhiell  1590.  Liliell  1067.  Liegield  1723. 

Li5ahjallar  eller  vel  rettere  L t 5 a r-,  af  115  f.  og  h j a 1 1 r m.  (Indl. 
S.  65  og  G5),  betegner  vel  en  Had  Afsats  midt  i en  Li.  De  nyere  Former  og 
Udtaleformen  er  dog  udgaaede  fra  Ent.  Den  sidste  viser  den  Eiendomme- 
ligbed,  at  Nom.  har  ubestemt,  men  Dat.  bestemt  Form;  jfr.  GN.  16. 

6.  Vollan.  Udt.  vallann,  Dat.  -/o.  — Vollde  1643.  1667. 
Wolde  1723. 

7.  Gjora.  Udt.  ju'ra  (uforandret  i Dat.).  — af  Giogrin  AB.  73. 
Gvre  NRJ.  II  79.  Goffren  OK.  38.  Giogre  1559.  Giorenn,  Giorenn 
1590.  Giorre  1643.  1667.  Giora  1723. 

Er  ama.  med  - vin.  O.  K.  (Ldabl.  233)  antager,  at  late  Led  er  gygr  f.. 
Troldkvinde,  lier  brugt  som  Navn  paa  et  Fjeld.  Som  aaadant  brugea  det 
f.  Ex.  i Mongegjura  i Grytten  og  i Gjuratind  i Hen.  Formen  i AB.  passer 
dog  ikke  godt  til  denne  Adedniug  og  neppe  heller  Udt.  Det  synes  mig  rime- 
ligere at  antage,  at  det  er  samme  Navn  som  Gjogri  i Botne.  Om  dette  Navn, 
som  man  ikke  kjender  i middelaldersk  Form,  beraerker  S.  B.  (se  Bd.  VI  S. 
76),  at  dets  «gamle  Form  maaske  har  været  *Gjøgrin,  af  islandsk  gjqgr  f., 
Flt.  gjrjgrar,  Fjeldkløft  (forekommer  allerede  i Biskupa  s.;  se  Fritzners 
og  Vigfussous  Ordbøger).  Men  dette  Ord  er,  saavidt  jeg  ved,  ikke  hidtil  paa- 
vist  i Norge*.  Gaardens  Beliggenhed  kan  passe  til  denne  Forklaring,  idet  den 
ligger  udenfor  Aabningen  af  den  øverste,  overordentlig  trange  Del  af  Sundalen. 

8.  Ncsja  ovre.  Udt.  ni'ssja  (uforandret  i Dat.).  — Offuirnis 
1590.  Offuernes  1643.  1667.  Øver  Næssie  1723. 

O.  K.  (Ldsbl.  234)  forklarer  det  som  opstaaet  af  *Nesjar,  Flt.  af 
nes  n.,  Nes.  Jfr.  Veo  GN.  11.  Derimod  kau  dog  indvendes,  at  Udt.’s  i da 
er  vanskelig  at  forklare  og  endnu  mere,  at  der  i Nordmøre  mangler  Exempler 
paa,  at  Flertalsnavne  nu  ender  paa  -a.  Jeg  antager  det  for  muligt,  at  den 
gamle  Form  er  • N e s i u (•  N i s i n?),  sms.  af  nes  og  vin.  I er  da  ind- 
kommet (maaske  meget  tidlig)  i 1ste  Stavelse  ved  Omlyd  af  e.  Idet  den 
nyere  Endelse  -a  traadte  ind,  er  ogsaa  j indkommet  ligesom  i Boiningsformer 
af  Ordet  n e s,  maaske  ogsaa  under  Paavirkuing  af  andre  Navne  i Dalen  som 
Tøssja  og  Løikja.  Et  sterkt  Bevis  for,  at  det  er  sms.  med  v i n,  er  ogsaa 
Mangelen  af  særskilt  Form  i Dat.  Udtaleformer  paa  -a  af  Navne  paa  -vin 
med  kort  Vokal  i 1ste  Stavelse  har  man  ogsaa  ellers  (f.  Ex.  Rya  i Stange, 
Kikja  i Sande,  Mæla  i Stjørdalen  og  Håa  i Skogn).  Gaarden  ligger  paa  et 
Nes,  som  dannes  af  Grøvn  og  Driva.  Jfr.  GN.  27.  Nesin  tindes  ogsaa  i 
Stryu,  nu  Nesi. 

9.  Jenstad.  Udt.  jænnsta  (ikke  -nn).  — Hiennstaa  1590. 
.lonndstad  1643.  Jondsta  1667.  Gionstad  1723. 

Se  Øksendalen  GN.  11. 

10.  Lundlien.  Udt.  lo'nnlia  (ikke  -nn-). 

11.  Groviidalen.  Udt.  gr&'vudalen.  — Gruedalen  1723. 

Har  Navn  af  Elven  Grøvu,  en  stor  Tverelv  til  Driva.  Dette  maa  være 
oldn.  ’Grafa,  en  svag  Sideform  af  Grof,  d.  e.  grof  f.,  udgravet  Fordyb- 
ning. Den  gaar  paa  et  langt  Stykke  i meget  dybt  og  trangt  Leie  (NE.  S.  82). 
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12.  Itoimoeii.  Udt.  røi'mbcn , Dat.  -mba. 

Betydningen  af  1ste  Led  kan  ikke  sikket  t bestemmes.  Det  kande  være 
Fuglenavnet  Røi  f.,  hvilket  fra  Betydningens  Side  dog  ikke  er  sandsynligt, 
eller  Elvenavnet  Roia  (NE.  S.  203). 

12.  4.  Hallen.  Udt.  ha  Hen , Dat.  -Z«. 

Af  li  a 1 1 r m,  Skraaning,  Helduing. 

13.  Hafsans.  Udt.  hdffsbsa  (Dat.).  — Hafiaas  1643.  Haffsaas 
1667.  Hafsaas  1723. 

Kan  være  dannet  af  Mandsnavnet  Hafr  (PnSt.  S.  110).  Efter  Udf. 
skulde  sidste  Led  ikke  være  i s s,  men  6 s s.  Det  skjønnes  dog  ikke.  at  der 
efter  Stedsforholdene  her  kan  være  Tale  om  nogen  Os. 

14.  Svecn.  Udt.  sru'u,  Dat.  svuunn.  — Swee  1667.  Svecn 
1723. 

Ligger  ved  en  Elv,  som  ogsaa,  alm.  kaldes  Svuu,  og  som  i en  lang. 
fossende  Rende,  afsluttet  med  et  høit  Fald  gaar  ned  i Grovu.  Den  kaldes 
undertiden  ogsaa  Grødola.  vel  ved  en  Overførelse  af  Navnet  fra  den  Elv, 
som  gjennem  den  nordligere  Del  af  samme  Fjelddal  gaar  nordover  og  falder 
ud  ved  GN.  38.  Svuu  (vel  mindre  rigtigt  Svøu)  forklares  NE.  S.  268  som 
Udtaleform  uf  Elveuavnet  *SviOa.  Efter  Formen  kunde  det  ogsaa  være 
opi.  • S v a 6 a (se  NE.  S.  254),  af  svar)  n.,  nøgen  Bergflade.  Det  sidste  passer 
godt  til  Elveløbets  Beskafl'enhed  og  støttes  ved,  at  nær  Svuuvandene,  hvorfra 
Elven  kommer,  springer  der  ud  en  Elv  Svaåa,  som  gaar  nordover  til  Grødøla, 
hvilket  Navn  kommer  af  s v a 6.  De  nyere  Skriftformer  henviser  dog  til 
• S v i (5  a. 

15.  Svisdal.  Udt.  svi'ssdal,  Dat.  - dala . — Suesdall  1559. 
Suidtzdallenn  1590.  Suisdall  1643.  Suidtzdal  1667.  Svidsdalen 
1723. 

Det  er  neppe  muligt  at  bringe  dette  Navn  i sproglig  Forbindelse  med 
GN.  14  og  Elvenavnet,  selv  om  man  gaar  ud  fra,  at  dette  har  været  S v i 5 a. 
At  formode,  at  det  nederste  af  Svuuvandene  (Storvandet)  har  hedet  • Svi  flir, 
og  Dalføret  og  Gaarden  efter  dette  * 8 v i'fl  i s d a 1 r,  synes  for  dristigt,  især 
da  der  er  saa  lang  Afstand  mellem  Vandet  og  Gaarden.  Skjont  Sveen  og 
Svisdal  ligger  paa  hver  sin  Side  af  Elven,  maa  man  derfor  vel  antage,  at 
Navnene  er  uafhængige  af  hinanden,  og  at  1ste  Led  i Svisdal  er  svifl  u., 
Brænding,  ved  Brænding  ryddet  Sted  (ludi.  S.  80). 

16.  Hjellmoen.  Kaldes  inden , Dat.  mono.  — Jeldmoe  1667. 
Gielmoe,  Jælmoe  1723. 

I Dat.  i Udt.  har  man  en  forstenet  Levning  af  den  gamle  bestemte 
Form  paa  -nnm. 

17.  Gravom.  Udt.  gra'veim  (enkelte  sagde  her  og  ellers: 
-emm).  — af  Grefeime  AD.  72.  Growem,  Grawem  NRJ.  Il  79.  Grawem 
OE.  38.  GrafTuin  1559.  Graffuenn,  GrafTuin  1590.  Grafitten  1643. 
1667.  Gravem  1723. 

Findes  ikke  andensteds.  Formen  i AB.  volder  Vanskelighed  og  maa 
formodes  at  indeholde  en  eller  anden  Feil,  da  den  nyere  Form  ikke  kunde 
fremkomme  deraf.  Den  sidste  henviser  til  opr.  •Grafeimr,  hvori  1ste 
Led  er  gro  f f.,  gravet,  naturlig  eller  kunstig  Fordybning  (Jodl.  S.  62). 
Formen  GrafTuin  2 Gauge  i det  16de  Aarh.  fortjener  Opmerksomhed  som  et 
muligt  Tegn  paa,  at  der  ogsaa  har  existeret  en  Form  paa  -vin.  Da  der 
saa  ofte  allerede  i MA.  er  Vaklen  mellem  Sammensætninger  med  -heirnr  og 
-v  i n,  kunde  man  maaske  tænke  sig,  at  der  ogsaa  engang  har  været  en  Navne- 
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form  *G  refiii,  af  g-rqf  og  vin,  og  at  Grefeime  i AB.  er  en  Sammen- 
blanding  af  denne  ældre  Form  og  en  yngre  paa  -heimr.  Allerede  i det 
15de  Aarb.  var  Gaarden  delt  i en  nedre  og  en  ovre. 

17.  7.  Tøfte-Gravem.  Kaldes  graveimstøftinn  (ogsaa  -tøfté, 
som  egentlig  er  Gen.),  Dal.  -to. 

Tofte  svarer  til  gammelt  T o p t i r (T  u p t i r),  Flt.  af  t o p t (tup  t)  f.. 
Hastomt  (Indl.  S.  82). 

17,8.  Grødalsslettet.  Udt.  grø'dalssléttc. 

Er  en  Udslaatt  (Slætte  n.)  i Grødalen  oppe  i Fjeldet. 

18.  lljelle.  Udt.  jce'U'  (ligesaa  i Dat.).  — Heelle  NRJ.  II  79. 
Jelle  Gap.  Hielde  1590.  Jelle  1643.  1667.  Giellen,  Jæle  1723. 

•Hjallr  m.,  høiere  liggende  Terrasse  (Indl.  S.  65).  Nutidsformen  er 
udgaaet  fra  Dat.  H j a 1 1 i. 

19.  Bjørbæk.  Udt.  bjoWbækkaryn,  Dat.  -tø,  Gen.  -Jgé  (nogle 
anforte  kun  Genilivformen).  — Biorbett  (!)  1590.  Biorbech  1643.  1667. 
Biorbech,  Biorsbech  1723. 

Iste  Led  er  bjorr  m.,  Bæver.  Bjørbæk  er  et  meget  alm.  Bækkenavn 
(NE.  S.  17).  Gaarden  ligger  nær  en  Bæks  Udlob  i Driva. 

20.  Hagen.  Udt.  ha'gann,  Dat.  -go.  — Hagge  1643.  Hage 
1667.  Hagen  1723. 

• H a g i m.,  indhegnet  Jordstykke,  Havnegang  (Indl.  S.  62). 

21.  Ottem.  Udt.  å'tteim  [hort  d'ttemm).  — af  Olfcime  AB.  72. 
Ottem  OE.  38.  Otlhenn  1559.  Othenn,  Ottem  1590.  Oettemb  1643. 
Ottimb  1667.  Aattem  1723. 

Otteimr,  dannet  af  Otta,  Navn  paa  en  større  Tverelv  til  Driva. 
Dette  Elvenavn,  som  endnu  er  i Brug  ogsaa  i ltendalen  og  i Vaage  og  des- 
uden indeholdes  i flere  Gaarduavne  (jfr.  Nesset  GN.  28,6),  hænger  vel  sam- 
men med  otta,  forskrække,  forfærde.  Jeg  har  hørt  baade  Elvens  og  Gaardens 
Navne  udt.  med  lukt  Vokal;  denne  Udt.  er  ogsaa  anført  NE.  S.  182. 

22.  Ottemsølen.  Udt.  attemsøiann , Dat.  -øib. 

Sidste  Led  er  oy  f.,  i Betydning  af  lav,  græsrig  Strækning  nær  Elv 
eller  Vand  (Indl.  S.  88). 

23.  Musgjerd.  Udt.  mussjær  (ligesaa  i Dat.).  — af  Mosagerde 
AB.  72.  Mwsgerd  NRJ.  Il  79.  Muszegerd  OE.  38.  Mosgærd  DN. 
XIII  767,  1544.  Mosgierd  1559.  Mo^gier  1590.  MuuJ3gier  1643. 
Muusgerd  1667.  Muscher,  Muusgierd  1723. 

MosHgerdi  n.,  af  mos  i m.,  vel  i Betydning  af  Myr  (Indl.  8.  67), 
og  ger  6 i u.,  indgjerdet  Jordstykke  (Indl.  S.  61). 

24.  Ørsund.  Udt.  ø'rsønn  (enkelte:  -sønn).  — af  Ørasunde 
AB.  72.  Oresund  OE.  38  (da  under  Musgjerd).  Øresunde  DN.  XIII 
767,  1544.  Orsund  1559.  Ørsundt  1590.  1643.  Orsund  1667.  Ør- 
sund 1723. 

Formen  fra  MA.  maa  vist  forstaaes  som  (Er  asund,  af  Adj.  æ r r, 
heftig,  voldsom,  og  sund  n.,  Overfartssted.  Strommeu  i Suudalselvcn  er 
meget  sterk.  og  det  er  ofte  forbundet  med  Fare  at  sætte  over  den.  Mnn 
kan  ikke  ved  1ste  Led  tænke  paa  ø y r r f..  Øre,  Sandøre,  da  dette  ikke 
allerede  i MA.  kunde  være  blevet  til  Ør-. 
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25.  Romfo.  Udt.  rå'mmfo.  — af  Raudafogne  AB.  72.  Rofifan 
NRJ.  II  79.  Rødeffaaen  OE.  38.  Rodfenn  1559.  Rodfonn  1590. 
Roefund  1643.  Romfoed  1667.  Romfoe  1723. 

Rau&afogn.  1ste  Led  er  enten  Adj.  raufir  eller  snarere  ran  5 i 
m.,  Myrmalm.  Sidste  Led  indeholder  en  Stamme  af  ukjendt  Betydniug,  som 
man  ogsaa  har  i Ønavnet  Fogn  i Ryfylke  og  vel  ogsaa  i Fogna,  Navn  paa 
et  Udskjær  ved  Kristiansand  (Bd.  IV.  1 S.  184).  Gaardene  ligger  paa  en  høi 
Terrasse,  som  næsten  stænger  for  Dalen.  Der  skal  her  findes  jernholdig  Rød- 
myr. Overgangen  til  Nutidsformen  maa  vel  forklares  saaledes,  at  efterat  den 
anden  Vokal  var  sløjfet,  er  der  foregaaet  en  Omsætning  af  n og  f,  hvorefter 
n foran  f er  blevet  til  m.  Derpaa  er  o g gaaet  over  til  6. 

26.  Snova.  Udt.  schnø'va  (ligesaa  i Dat.).  — af  Snioene  AB. 
72.  73.  Snoenn  1559.  1590.  Snoffue  1643.  Snoffua  1667.  Snova 
1723. 

Snjoin  (Snjovin),  af  snjor  in.,  Sne,  og  vin.  Samme  Navn  er 
Snoen  i Meldaleu,  Sneen  i Støren  og  Sneve  i Opdal  og  i Egge,  paa  det  sidste 
Sted  i AB.  skr.  af  Snreuene  (af  snær  = snjor).  Ifølge  Gliikstad, 
Sundalens  Beskr.  S.  27,  skal  der  her  ofte  falde  en  ualmindelig  Mængde  Sne. 

27.  Nesja  nedre.  Udt.  ni'ssja.  — Nesse  NRJ.  II  79.-  Nes 
1559.  NeQije  1590.  NosSie  1643.  1667.  Næssia  1723. 

Se  GN.  8. 

28.  Fale  lille.  Kaldes  lihlfale.  — Fole  NRJ.  II  79.  Ffaloy 
OE.  38.  Falle  1559.  1590.  Lillefalle  1643.  1667.  Lillefalile  1723. 

Formodes  NE.  S.  46  at  komme  af  et  Elvenavn  F a 1 a,  som  kan  komme 
af  Adj.  l'Qlr,  bleg,  gulbleg,  graableg;  dette  Elveuavn  synes  at  indeholdes  i 
flere  Gaardnavne.  Navnet  kan  mulig  have  tilhørt  den  Bæk,  som  gaar  forbi 
Lille  Fale,  og  som  nu  ikke  har  noget  Navn  af  gammelt  Præg;  de,  som  falder 
ud  ovenfor  og  nedenfor  Store  Fale,  heder  Gryta  og  Somrungen.  Støttet  til 
Formen  i OE.  kan  man  formode,  at  Endelsen  -e  er  en  afslidt  Levning  af  opr. 
-øy,  som  da  her  maatte  forstaaes  i Betydning  af  en  lav  Strækning  ved  Vand 
(Indl.  8.  88). 

29.  Fule.  Udi  fale.  — Falle  1643.  1667.  Storfahle  1723. 

30.  Almlijell.  Udt.  dlmjillen , Dat.  -la.  — Almhielld  1643. 
1667.  Almgield  1723. 

Af  Trænavnet  almr  og  lijallr  m.,  se  GN.  18.  Det  kan  skjønnes  her 
at  have  været  en  lang,  sammenhængende  Terrasse,  hvorpaa  ogsaa  GN.  83  og 
34  har  ligget,  men  som  nu  delvis  er  gaaet  ud  og  'derved  er  bleven  afbrudt. 

31.  Moen.  Udt.  mo'en , Dat.  mono  (ogsaa  ner-mden).  — Moe 
1643.  1667.  Moen  1723. 

Se  GN.  16. 

32.  (xikling.  Udt.  ji'kkljng  (ligesaa  i Dat.).  — Geklyngh  NRJ. 
II  79.  Giettckling  Gap.  Kiedling  1559.  Gcdckling  1590.  Giedkling 
1643.  1667.  Giecklingen  1723. 

Udentvivl  *Gcitaklinga,  af  Gen.  Flt.  af  Dyrenavnet  geit  og 
k 1 i n g a,  en  Sideform  af  k r i u g 1 a f.,  Kreds,  Ring,  som  i Navne  bruges  om 
noget  afrundet,  f.  Ex.  en  lloide,  som  stikker  frem  i en  Bue  (Indl.  S.  G2). 
1ste  Led  har  undergaaet  samme  Forandring  som  i Gisti  af  Geitastigr 
(Bd.  II  S.  301).  Et  Fjeld  her  paa  Nordsiden  af  Dalen  heder  Klingfjeldet. 
Det  er  muligt,  at  Gaardnavuet  egentlig  tilhorer  den  Del  af  Fjeldet,  som 
ligger  nærmest  ovenfor  Gaarden. 
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33.  Roilijell.  Udt.  roVUlen , Dat.  -la.  — Rodhiell  1559.  1590. 
Roehielld  1613.  Roeheld  1667.  Rogield  1723. 

Om  1ste  Led  jfr.  GN.  12. 

34.  Bjørnlijell.  Udt.  bji'nnillen,  Dat.  -la.  — af  Riarnahiella 
AB.  72.  73.  Biornhielld  1613.  1667.  Biørngield  1723. 

B j a r u a h j a 1 1 a r,  Kit.,  hvori  1ste  Led  enten  er  Gen.  Elt.  af  Dyre- 
navnet bjorn,  eller  Gen.  af  Mandsnavnet  Bjarui  (eller  BjQrn).  Se 
PnSt.  S.  44. 

35.  Tofte.  Udt.  tøfftinn,  Dat.  -to,  Gen.  -té.  — Thoffte  1613. 
To  (Tle  1667.  Tofte  lj23. 

* T o p t i r,  Flt.  af  topt  (t  u p t)  f.,  Hustomt  (Indl.  S.  82).  Jfr.  GN.  17,  7. 

36.  Flatviul.  Udt.  flcetva  (af  ældre  Folk  skal  høres  flatvå). 
— af  Flatawade,  af  lilla  Flatauade  AB.  72.  73.  Fleftewodh  NRJ.  II 
79.  Fflatvad  OE.  37.  Fladua,  Flattuo  1559.  Fladuadt  1590.  Fladt- 
uaae  1613.  Flatwad  1667.  Fladvad  1723. 

FlatavaS,  af  Adj.  flatr  og  vad  n.,  Vadested.  Maa  hetyde  enten 
det  grunde  Vadested  eller  det,  hvor  Bunden  er  jevn. 


HOP  SOGN. 


Kirken  og  Sognet  nævnes  DN.  IX  178,  1380  og  AB.  73.  Præster  ved 
Kirken  er  nævnte  DN.  III  362,  1386  og  II  389.  1387.  Formodentlig  var  den 
ogsaa  i den  katholske  Tid  Hovedkirke,  medens  den  efter  Keformatscn  var 
Aunexkirke  og  den  senere  nedlagte  Loken  Kirke  Hovedkirke.  Jfr.  GN.  50. 


Gaardenes  Navne:  37.  Hoaas.  Udt.  ho'ås.  — Haass  NRJ.  II 
79.  Hoaass  OE.  38.  Hauas,  Houos  1559.  Hoffaas  1590.  Haffaas 
1613.  Hoaas  1667.  1723. 

• H 6 å s s,  den  hoie  Aas. 

38.  39.  Grodal.  Udt.  grø' dalen,  Dat.  -la.  — Glodall  (!)  1559. 
Grødallenn  1590.  Grodall  1613.  1667.  Grødalen,  Indre  Grodahl  1723. 

Ligger  ved  Elven  Grøas  Udlob  i Hovedelven.  Elvenavnet  betyder  maaske 
‘den  hurtigt  voksende*.  Se  NE.  8.  83. 

40.  Toske.  Udt.  tø'ssja.  — af  Toskin,  Toskine  AB.  72.  73. 
Torsken  NRJ.  II  79.  Toskan  OE.  38.  Tosken  Gap.  Toskenn  1559. 
Thorskenn  1590.  Thorsche  1613.  Torske  1667.  Torsehe  1723. 

T o s k i n,  en  Sammensætning  med  vin.  1ste  Led  er  taska  f,  Pose, 
Pung,  i Navne  mest  brugt  om  poseformede  Udvidelser  af  Sunde  og  Elve 
(jfr.  Borgund  GN.  139).  Elveløbet  og  Dalbundens  Form  bar  i Sundalen 
aabeubart  undergaaet  store  Forandringer  i Tidens  Lob,  saaledes  ogsaa  lier. 
Men  der  er  endnu  her  en  liden  Udvidelse  af  Elven  og  Tegn  til,  at  denne 
engang  bar  været  større. 
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41.  Løken.  Udt.  løi'Jgn  (nærmer  sig  til  lei'ka).  — af  Lokene, 
Lokina  sokn  AB.  72.  af  Lokine  AB.  73.  Logenn  NRJ.  II  79  (trykt: 
Logom).  Loiickenn  1559.  Lockenn  1590.  1643.  Lochen  1667. 
Locken  1723. 

L ø y k i n,  af  opr.  • L e i k v i u,  af  1 e i k r m.,  Lee,  og  v i n.  Betegner 
ligesom  de  yngre  Leikvollr  og  Leikvangr  en  Plads,  hvor  mau  har 
pleict  at  samle  sig  til  Idrætslege.  Findes  i forskjellige  Nutidsformer  paa  46 
Steder,  hvoraf  dette  er  det  nordligste.  Se  Indl.  S.  04 

42.  Yinjevold.  Udt.  vi'nnavAU.  — Viuel  NRJ.  II  79.  Weni 

wald  1559.  Winieuoldt  1590.  Wenneuold  1643.  Wcnneruold  1667. 
Wennevold  1723.  • 

Se  Ørsten  GN.  18. 

43.  Lean^en.  Udt.  hi'nnen , Dat.  lanna.  — af  Lodhænge  AB. 
73.  Lcdanngh  1590.  Ledinng  1643.  1667.  Leeding  1723. 

Leangen  forekommer  paa  tiere  Steder  som  Gaardnavn,  oldn.  Le  i 6- 
a n g r,  af  opi.  * L e i r a n g r,  sms.  med  angr  m.  (Indl.  S.  42).  Her  er 
dog  Opriudelsen  en  gauske  anden  og  de  nyere  Skriitformer  mindre  rigtige  og 
sandsynlig  indkomne  ved  en  Forvexling  med  Navnet  Leidnngr.  Formen 
i AB.  viser,  at  det  er  opr.  L q 5 u e u g,  af  la  6a  f,  Lade,  Helade,  og  eng  f. 
(se  Indl.  S.  49).  Samme  Navn  er  ledingen,  Gaard-  og  Herredsnavn  i Sulten, 
i AB.  skr.  Lo  den  gi  ar,  Løding  i Hammero  og  Laingen  i Alstahang,  det 
sidste  udt.  luiniWll , hvilket  ligger  Udt.  her  meget  nært.  Navnet  forekom- 
mer i lidt  forskjellige  Former  ogsaa  i Eidsberg,  i Vaaler  Sml.  og  i Ullens- 
aker.  Udtaleformen  lier  og  i Alstaliaug  er  udgaaet  fra  eu  uomlydt  Form  af 
første  Led.  Denne  kan  godt  være  gammel;  saaledes  skrives  Loding  i Ullens- 
aker  i 1812  og  i RB.  L a 6 u e n g,  La  dæng,  men  i AB.  Lodheing  (se 
Bd.  Il  S.  311).  Det  er  sandsynligt,  atGaarden  engang  har  liort  under  Hoven. 

44.  Hol.  Udt.  hol  — af  Hole  AB.  72.  Hole  NRJ.  II  78. 
Holle  1559.  1590.  Hoelle  1643.  Houe  (!)  1667.  Hoel  1723. 

Holl  m.,  isoleret  Høide,  helst  en  rundagtig  (Indl.  S.  5G).  Gaarden 
ligger  nu  nede  i en  Fordybning,  men  vides  tidligere  at  have  ligget  paa  eu 
nærliggende  Høide,  hvorfra  den  blev  flyttet  efter  i det  17de  Aarh.  at  være 
blevet  odelagt  af  Sneskred. 

45.  Hoven.  Udt.  haven  (ligesaa  i Dat ).  — af  Hofuin  AB.  73. 

Hoffwen  DN.  XI  212,  1480.  Hofwin  DN.  XI  252,  1513.  Haffwen 

NRJ.  II  80.  Hoffwin  OE.  38.  Howein  Cap.  Hoffuinn  1559,  HofTfuin 
1590.  HofTuen  1643.  1667.  Haaven  1723 

II  o f v i u,  af  hof  n.  og  vin  f.,  maa  betyde:  Jord,  Gaard,  som  har  til- 
hørt et  Tempel  (Indl.  S.  66).  Navnet  lindes  pna  21  Steder  foruden  paa  3 
andre,  hvor  det  nu  er  gaaet  af  Brug.  Nordenljelds  findes  det  kun  lier  og  i 
Horg  samt  tidligere  i Aasen  (eller  Skogn).  Forresten  forekommer  det  kun 
paa  Østlandet. 

46.  Mæle.  Udi.  mele.  — i Meli  DN.  II  148,  1329.  Melle 
NRJ.  II  80.  Mello  1559.  Mielle  1590.  Meelle  1643.  Mele  1667. 
Mahle  1723. 

M e 1 r m.,  Mæl,  Elvemæl  (Indl.  S.  67).  Der  er  ogsaa  nu  høie  Elvemæle 
udenfor  Gaarden.  Nutidsformen  er  udgaaet  fra  Dat. 

47.  Furu.  Udt.  f&'ru.  — i Furu  DN.  II  148,  1329.  af  Furo 

AB.  72.  Ffore  NRJ.  II  78.  Ffuru  OE.  73.  Furre  1559.  Furue 

1690.  Furre  1643.  Furu,  Foru,  Feru,  Furroe  1667.  Furru  1723. 

Fura  f.,  Træuavnet  brugt  umiddelbart  som  Gaardnavn. 
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47, 6.  Myren.  Kaldes  fO'rumtjra. 

47, 13.  Aakersæteren.  Udt.  å’kersétra. 

Ligger  i Grodalen.  Maa  opr.  have  hørt  under  GN.  61. 

48.  Sande.  Udt.  satin , Dat.  sun  (nogle  opgav  kun  den  sidste 
Form).  — Sande  NRJ.  II  78.  Sande  1559.  Sannde  1590.  Sande 
1643.  1667.  1723. 

•San  dr  m.,  Sand  (Indl.  8.  73). 

49.  Skjollend.  Udt.  sjø'llønn.  — af  Skioldundh  AB.  119.  af 
Skioldom  AB.  73  s.  Skioldc,'  Skeland  NRJ.  II  78.  80  Skiolden  OE. 
37.  Skioldenn  1559.  Sckiolanndt  1590.  Skiolland  1643.  Schøland 
1667.  Schiølland  1723. 

S k j Q 1 d u n d f.,  enestaaende  Navn.  Det  er  eu  Afledning  med  Endelsen 
-und  af  skj<;ldr  in..  Skjold,  hvilket  Ord  bruges  i en  Mængde  Stedsnavne 
for  at  betegne  uoget  afrundet  og  bredt,  -und  bruges  ofte  til  Daunelse  af 
Elvenavne;  men  der  er  her  intet  Tillob  til  Hovedelven.  Paa  Grund  af  de 
stoie  Forandringer,  som  hele  Dalbunden  vist  i Tidens  Løb  har  undergaaet, 
er  det  vanskeligt  at  afgjore,  hvilke  Stedsforhold  Navnet  kan  have  Hensyn  til. 
Man  kunde  tænke  sig,  at  det  egentlig  tilhorer  det  brede  nederste  Lob  af 
Elven,  som  her  udvider  sig  som  en  liden  Fjordarm. 

50.  Hov.  Ikke  brugt.  — a Hofui,  Ilofue  DN.  II  389,  1387. 
at  Houe  DN.  III  352,  1386.  Hofs  sokn  DN.  IX  177,  1380.  AB.  73. 
Hofz  prestegaard  DN.  XIII  767,  1544.  HofT  1667.  1723. 

Hof  n.,  hedensk  Tempel  (Indl.  S.  66).  Da  Gaardeu  i lang  Tid  har 
været  Præstegaard,  er  Navnet  gaaet  af  Brug. 

51.  Anker.  Udt.  aker.  — a Akre  DN.  IX  177,  1380.  af 
Akre  AB.  73.  Agre  NRJ.  II  78.  Aker,  Aaker,  Endaaker  OE.  37. 
Acker  1559.  Aager  1590.  Aaeker  1643.  1667.  1723. 

Akr  m.,  Ager  (Indl.  S.  41). 

51.  12.  Kalvehagen.  Udt.  ka  Ihagar^n. 

52.  Sundalsoren.  Kaldes  ø’ra.  — Vel  neppe  =■-  Sundall  1590. 

53.  Tredal.  Udt.  tre  dalen.  — i Treadale  DN.  IX  178,  1380. 
Tredall  NRJ.  II  80.  Tredal  OE.  38.  Thredall  1559.  Thrædallenn 
1590.  Thredall  1643.  Tredahl  1667.  Tredalen  1723. 

Trjådalr,  hvori  1ste  Led  er  Gen.  Flt.  af  tre  n.,  Træ.  Findes  ogsaa 
i 8.  Undal  og  i Lavik.  Falder  vel  i Betydning  omtr.  sammen  med  Vidda  lr. 
en  skovrig  Dal.  — GN.  53—57  ligger  i Lilledalen. 

54.  SjelsenK.  Udt.  sjrilsænna,  Dat.  -tien.  — af  Selseinge  AB. 
73.  Seelenge  (under  Tredalj  OE.  38.  SieIJSenng  1590.  Seiseng  1643. 
Seiseng,  Sielseng  1667.  Siolseng  1723. 

Seiseng.  1ste  Iæd  er  udentvivl  Gen.  af  s e 1 n.,  Sæterhus.  Med  Hen- 
syn til  Indskydelsen  af  j se  Tingvold  GN.  14. 

55.  Haarstad.  Udt.  harsta.  — Haarstad  1643.  Horstad  1667. 
Haarstad  1723. 

Formodentlig  H å r e k s s t a 6 i r,  af  Mandsnavuet  HArekr  (PnSt. 
S.  117). 
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56.  Linset.  Udt.  li'nsét.  — Linselther  Cap.  LinjSelt  1590. 
Lindset  1643.  Linset  1667.  Linset,  Lindset  1723. 

Jfr.  Sylte  GN.  17.  Her,  hvor  Navnet  udtales  med  lang  Vokal,  maa  man 
kanske  snarest  forklare  det  af  Plantenavnet  1 i n. 

57.  Liliedalen.  Kaldes  da  len,  Dat.  -la.  — i Fiuisdale  DN. 
IX  178,  1380.  Fouelsdal  1559.  Fiuisdall  1590.  Lilledal  med  Ode- 
gaarden  Galleroy  Cap.  Lilledall  1643.  Lildal  1667.  Lilledal  1723. 

I)et  gamle  Navn  maa  forstaaes  som  Fifilsdal  r,  hvori  1 er  bortfaldt 
ved  Dissimilation  (dog  bevaret  i Formen  fra  1659),  samme  Navn  som  Fivels- 
dal  i Gulen,  se  Sunnelven  GN.  27.  Den  c.  1550  nævnte  Galtcroy  kan  ikke 
have  været  en  O.  men  maa  forstaaes  om  en  lav  Strækning  ved  Elven.  Det 
er  vel  • G a 1 1 a r ø y,  sms.  med  Gen.  af  goltr  in.,  Galte,  enten  brugt  som 
Persontilnavn  eller  som  Navn  paa  et  Fjeld. 

58.  Yiken.  Udt.  vi'k/i  (brugt  om  hole  Strækningen,  GN.  58  — 
61).  — af  YVtwikom  AB.  73.  Wiige  1590.  Wich,  Manduig  1643. 
Wigen  1667.  Ytlre  Wiigen,  .Manvigen  og  Baarvigen  (Opsidderen  heder 
Baard)  1723. 

Mandviken  tindes  endnu,  udt.  inantl-.  Kunde  komme  af  «Manden> 
som  Fjeldnavn.  GN.  68 — GI  ligger  ved  Sundalsfjorden. 

59.  Ora.  Udt.  o’ra , Dat.  o ren.  — Øren  1723. 

Af  u r 5 f.,  Ur,  Stenur  (Indl.  S.  83). 

60.  Borstolen.  Udt.  børrstølen,  Dat.  -la.  — Birkisdall  OE. 
38.  Birckestoell  1643.  Bierehestolen  1667.  Birchestolen  1723. 

Se  Volden  GN.  126.  Formen  i OE.  er  vel  feilskreveu. 

61.  Indviken.  Kaldes  v Viga.  — af  Jnwikom  AB.  73.  Inndre- 
uigh  1590.  Inderuig  1643.  Inderwig  1667.  Indre  Wigen  1723. 


FORSVUNDNE  NAVNE. 

Brecke  (ode)  OE.  38.  Der  skal  findes  Jord  ved  Hoaas,  som  kaldes 
Irækkdnn. 

Strand,  Ødegaard,  Cap. 

Har  inaaske  ligget  ved  Storvandet  i Lilledalen  (se  Gliikstad,  Beskr.  af 
Sundaleu  S.  20). 

Anlaghsetter  Cap.  (ogsaa  Ødegaard  i Lilledalen). 

Maa  være  = Ulsetengcu,  som  1G67  anføres  under  Haarstad.  O.  R. 
Navnet  kan  forstaaes  som  'Arnlaugarsetr,  af  Kvindenavnet  A r n 1 a u g. 
som  DN.  IV  792,  1520  skiivea  Aulog;  jfr.  Aula  som  Kviudeuavu  i Sogndal 
Stav.  NRJ.  II  274. 

Ronngbersuoldt  1590.  Rubertzuold  1643. 

Ifølge  Gliikstad  (anf.  St.  S.  29)  skal  der  være  en  SIaatteli  ovenfor  Vollau 
(GN.  6),  som  tidligere  kaldtes  Kognebærslieu,  og  som  maaske  er  samme 
Sted.  Magnus  Olsen  formoder,  at  1ste  Led  kunde  være  r a u n b e r g,  af 
r a u n u.,  nøgen  Fjeldgrund. 
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Ifolgc  Gliikstad  S.  25  skal  der  i Lilledalen  have  været  en  Gaard 
Ryggen,  som  siden  er  gaaet  ind  under  Trædal  og  Lilledalen,  og  en 
Gaard  Ulset,  som  er  gaaet  ind  under  Trædal  og  Linset.  Om  tilset 
se  Ulstein  GN.  72. 


NEDLAGTE  KIRKER. 

Loikinar  kirkja  nævnes  i MA.  (Lokina  sokn  AB.  72).  Jfr. 
GN.  -il.  Var  efter  Reformalsen  Hovedkirken  i Sundalen.  I AB. 
nævnes  en  Række  Gaarde  i den  overste  Del  af  Dalen  som  horende 
til  dette  Sogn,  saa  at  man  kunde  formode,  at  Musgjerd  Kirke,  som 
opfores  i Reformatsen,  endnu  i forste  Del  af  15de  Aarh.  ikke  var  til. 
Loken  Kirke  nedlagdcs  samtidig  med  Musgjerd  Kirke  ved  Reskr.  af 
23/io  1707,  cftcrat  den  var  odelagt  ved  Sneskred. 


48. 


STANGVIK  HERRED. 


Herredets  og  Hovcdsognels  Navn:  Stangvik.  Udt.  stangvifya. 

Ældre  Navneformer:  Stangaruik  DN  IX  228,  1422.  Stangarwik 

A13.  67.  Stangaruika  sokn  DN.  IX  250,  1435.  Stanghanvik  sokn  DN. 
V 665,  1484.  Stangarwika  skipr.  AB.  (56.  Stangerwiik  DN.  V 702, 
1497.  Stangauiku  skipr.  DN.  IX  228,  1422.  Slangauik  AB.  115. 
Stangauika  sokn  DN.  IX  310,  1458.  Stangawiik  sokn  DN.  IV  709, 
1471.  Slangewick  OE.  38.  40.  [Stongervigh  DN.  X 764,  1538; . 
Standguig(l)  DN.  II  661,  1473. 

Navnet  er  opr.  Gaardnavn,  se  ON.  10, 


STANGVIK  SOGN. 


Kirken  og  Sognet  naivnes  oftere,  i MA.  Efter  Keformatseu  var  den 
Hovedkirke  ogsaa  for  Surendalen.  Rindalen  og  Halse,  som  da  horte  til  Stang- 
vik Fræ9tegjeld. 


Gaardenes  Navne:  1.  11  y Ilbak.  Udt.  luj  llbakkann,.  — Hol- 

baeh  1643.  Hylbach  1667.  1723. 

Iste  Led  er  hel  la  f,  flad  Berggrnnd  (Indl.  S.  55),  som  uoidenfjelds 
nn  er  blevet  til  Hylla.  — GN.  1 — 13  ligger  i Soias  Dalføre. 

2.  Uolten.  Kaldes  trcettd,  Dat.  træ'ltånn.  — Holte  1667. 
Holten  1723. 

Af  Holt  m.,  Hoi,  Bakke  (Indl.  S.  67).  Daglignavnet  er  Ordet  pr  æta  f.. 
Trætte,  Tvist,  jfr.  Sundalen  GN.  3.  Ogsaa  denne  Ganrd  ligger  nær  Bygde- 
grændsen. 

3.  Lien. 


Udt.  li  a.  — Lienn  1643.  Lien  1667.  1723. 
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4.  Hangen.  Udt.  hanen , Dat.  han  ja  kaldes  ogsaa  ly'kke- 
h atten.  — af  llaugom  AB.  66.  Ilogcnn  1559.  Hougenn  1590.  1613. 
Houen  1667.  Hougen  1723. 

IT  a u g a r,  Flt.  af  baugr  m.  (Indl.  S.  53).  Det  andet  Daglignavu  er 
små.  med  lykkja  f,  Løkke,  indhegnet  Jordstykke  (Indl.  S.  66). 

5.  Gj erstad.  Udt.  jærrsta.  — af  Gelastadhom  AB.  67.  Giersta 
1559.  1590.  Gierdstad  1613.  Giersta  1667.  Gierstad  1723. 

• G e i r s s t a 5 i r,  af  Mandsnavnet  G e i r r.  eller  maaske  snarere  * G e i r a- 
s ta  5 ir,  af  Mandsnavnet  Geir  i (PnSt.  S.  85).  Gela-  i AB.  maa  være 
Feilskrift. 

G.  lfollen.  Udt.  hd'Uen,  Dat.  -la.  — af  Holl  AB.  66.  Holde 
1559.  Hollim  1590.  Hoelle,  Haallenn  1613.  Hollen  1067.  Holden 
1723. 

Holl  f.,  Helding,  Li  (Indl.  S.  68).  Om  Tilføjelsen  af  Hankjønsartikelen 
i Nutidsformen  se  Indl.  S.  13.  Denne  brug  er  meget  almindelig  i dette 
Herred  og  endnu  mere  i Surcudaleu  og  Rindaleu. 

7.  8.  Stcnberg  indre  og  ytre.  Udt.  sté'nbtérje,  Dat.  -ja.  — 
af  Steinberge  (ovre  og  nedre)  AB.  66.  Steinbargh  (!)  OB.  39  (Ødegaard 
under  Soiset).  Stenberre  1559.  Stenbergh  1590.  1613.  Steenberg 
1667.  Steenberget,  Yttre  Steenberg  1723. 

Steinberg.  Findes  pna  flere  Steder.  Maaske  at  forklare  ligesom 
Steinberuet  ved  Trondhjem,  som  bar  sit  Navn  af  de  isolerede  Klipper  (deri- 
blandt Sverresbotg),  som  ligger  ovenpaa  Høiden.  Forskjelligt  er  Steinberg  i 
Ringsaker,  i MA.  S teinaber  g,  som  vel  er  sms.  med  Mandsnavuet  S tein  i 
(se  Bd.  III  S.  31). 

9.  Melhus.  Udt.  m&'lhus , ogsaa  bort  -husen,  Dat.  - sa . — Meel- 
huus  1613.  1667.  Melhuns  1723. 

• M e 5 a 1 h u h,  den  midterste  Gaard. 

10.  Grytskog.  Udt.  gnj'skbgann,.  — Grvdsehoc,  Grydschouff 
1643.  Grydskouff  1667.  Grytsehoug  1723. 

Ligger  ved  en  Bæk.  1ste  Led  er  formodentlig  Elvenavuet  G r y t a. 

11.  Roen.  Udt.  ro  en , Dat.  ro  a.  — af  Rudhi  AB.  67.  af 
Hud h DN.  V 702,  1497.  Rwdt  Gap.  Rodt  1590.  Roe  1613.  1667. 
1723. 

Ru5  n,  Rydning  (Indl.  S.  71  f.).  Ogsaa  ber  er  Hankjønsartikelen  nu 
tilføiet. 

12.  Mo.  Udt.  mo.  — af  Moe  AB.  66.  Mo  1559.  Moenn  1590. 
Moe  1643.  1667.  1723. 

13.  Soiset.  Udt.  soi'sét.  — af  Søgiasætre  AB.  67.  Soesetter 
NRJ.  II  71.  Sodeszeter  OB.  39.  Siosetl  1559.  Sousett  1590.  Sio- 
zetter  1613.  Soeset,  Sioset  1667.  Soiset  1723. 

Har  Navn  af  den  Elv,  som  nu  kaldes  Soia,  men  hvis  gamle  Navn  vel 
bar  været  * S æ g r.  Gaardnavnets  gamle  Form  altsaa  Sægj  arset  r.  Se 
NE.  S.  202.  Jfr.  Surendalen  GN.  47,8. 

14.  Kvandc.  Udt.  Tcvceniya  (ligesaa  i Dat.).  — Qwandhcn  NRJ. 
II  71.  Quanne  Cap.  Quande  1559.  1590.  Quand,  Quande  1643. 
Quanne  1667.  Q vande  (Qvænde?)  1723. 
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Af  O.  B.  antaget  for  sms.  med  vin.  Derfor  taler  Udtaleformen.  For- 
modentlig * H v a n n i n.  af  bvonn  f-.  Planten  Angelica.  Man  kan  ikke 
faer  tænke  paa  Elvenavn,  da  der  ingen  anden  Elv  er  i Nærheden  end  Soia. 

15.  Grønnes,  Udt.  gronnése.  — Gronnes  1643.  Grones  1667. 
Grønnæs  1723. 

*Gr«nanes,  det  gronne  Nes. 

16.  Htanpvik  indre  med  Fiimken.  Udt.  stangnka.  fr'nn- 
vikanii.  — Se  under  Herredsnavnet.  Stagwighen  (!)  XRJ.  II  71. 
Stanguig  1559.  1643.  Stangwig  Præstegaard  1667.  Stangvig  Præste- 
gaard  1723.  — i Finvikum  DX.  II  105.  1314.  i Finwiknm  DX.  IV 
175,  1332.  i Finuikum  DX.  V 96,  1336.  II  226,  1345.  af  Fin- 
wikorn  AH.  67.  Finnduig  1643.  Fmdwigen  1667.  Findvig  (ode,  brugt 
af  Præsten)  1723. 

Btangarvik.  Der  synes  at  have  været  et  Elvenavn  S t o n g.  der 
ligesom  de  af  spjbt  og  stafr  dannede  Elvenavne  kan  have  sigtet  til  ret 
Lol).  Deraf  kan  dette  Gaardnavn  ligesom  Stangvik  i Leka  komme  ,NE.  S.  244. 
Bd.  XV  S.  375).  — F i n n v 1 k r ( eller  -v  i k a r),  formodentlig  sms.  med  Elve- 
navnet F i n n a,  se  NE.  S.  40,  jfr.  Hjørundfjord  GN.  32.  Der  falder  her  en 
stort e Bæk  ud. 

17.  Stangvik  ytre.  Se  frg.  GX.  — Ithergordt  1590.  Ytter 
Stangwig  1667.  Yttre  Stangvig  1723. 

17,2.  Tøndergaiirden.  Udt.  ty'niiergaren. 

Se  Boise  GN.  28.  Navnet  her  maa  have  samme  Oprindelse. 

17, 7.  Ilonnun.  lidt.  ro'nnann. 

Formodentlig  af  r u n n r m.,  Bask.  Jfr.  Iiønn  i S.  Fron,  Bd.  IV,  1 S.  132. 

17.  13.  Troen.  Udi.  trøinn,  Dat.  trøå. 

Udtalcformen  er  bestemt  Flt. 

18.  llroskc.  Udt.  brø'ssja.  — Brosken  NHJ.  II  71.  Bruskenn 
1559.  Bryskenn  1590.  Broske  1643.  Brøsken  1667.  Brosche  1723. 

Er  udentvivl  sms.  med  v i n.  Hvorledes  det  1ste  Led  skal  forklares, 
kan  jeg  ikke  nogenlunde  sikkert  oplyse;  jeg  kjender  heller  intet  andet  Steds- 
navn, sotn  sandsynlig  kan  antages  at  indeholde  samme  Stamme.  Den  gamle 
Form  kunde  formodes  at  være  *B  ry  skin. 

19.  Torvik.  Udi.  tø'rrvi/^a.  — i I^oruikum  DN.  IV  175,  1332. 
V 96,  1336.  II  226,  1345.  af  Thorwikom  AB.  67.  Toruig  1559. 
Toruigen  1590.  Thøruigen  1643.  Torwigen  1667.  Taarvig  1723. 

Se  Vannelven  GN.  44. 

21.  Aarnes.  Udt.  arnes.  — Aarnes  AB.  68.  Arness  NRJ.  II 
71.  Orness  OE.  38.  Ornnis  1559.  Arnnis  1590.  Aarnes  1643. 
Ornes  1667.  Aarnæs  1723. 

Arne  s,  Neset  ved  Aaen.  Ligger  paa  et  Nes  ved  Surendalsfjordens 
Munding  og  ved  Udlobet  af  en  Bæk.  Jfr.  det  paa  en  noget  anden  Maade 
dannede  Annes  i Frei  og  i Tingvold. 

22.  Hnmnes.  Udt.  hdmmnes.  — Hamness  NRJ.  II  71.  Hamnis 
1559.  1590.  Hambnes  1643.  Uamnes  1667.  Hamnæs  1723. 

Hamnes  findes  ogsaa  i Fosnes,  i Alstahaug  og  i Hammere.  Paa  det 
sidste  Sted  er  det  udentvivl  •Hamarnes,  af  det  gamle  Gnavn  *Hom,  nu 


48.  STANGVIK 


401 


Hammere  (Bd.  XVI  S.  268).  Navnet  i Alstahaug  skrives  i AB.  Ha  man  es 
og  formodes  Bd.  XVI  S.  90  at  komme  af  h m f.,  Knæhase,  sigtende  til  en 
egen  Krumning  af  Neset.  Af  bamarr  m.,  Berghammer,  afledes  maaske 
rettest  Navnet  i Fosnes  (Bd.  XV  8.  333,  maaske  opr.  *H  am  ran  es).  En  af 
de  to  sidste  Forklaringer  er  formodentlig  ogsaa  her  den  rette,  og  begge  synes 
nogenlunde  at  kuuue  passe  til  Lokaliteten.  Der  er  ikke  noget  Vandlob  nær 
Gaarden.  san  at  der  ikke  kan  tænkes  paa  det  formodede  Elvenavn  *IlQin 
(NE.  S.  114). 

23.  Solem.  IJdt.  sø  lemmen  ( a mod  æ).  — Solumb  1643.  Sollum 
1667.  Sollem  1723. 

•Sbleimr.  Jfr.  Bolsø  GN.  2,  hvor  man  har  den  samme  Udt.  af  1ste 
Vokal  som  her.  Det  samme  er  Tilfælde  i Sarendalen  (GN.  8)  og  Tusteren 
(GN.  29). 

24.  Bergesvik  med  Solemslien.  Udt.  b&'rjesvika.  — Wiig 
1667?  Bergesvig  1723.  — Solltimbt31ie  1643.  Sollumslii  1667. 
Sollemslien  1723  (da  odo  og  lagt  under  Bergesvik). 

Bergesvik  er  udentvivl  sms.  med  Mandsnavnet  Berge,  som  efter  Aasen 
(Navnebog  8.  10)  maaske  kun  er  eu  anden  Form  af  Byrge  (B  ir  gir). 

25.  Flesa.  Udt.  flce'ssa.  — Flesen  1643.  Fle,3en  1667.  Flessen 
og  Wigen  1723. 

Af  fles  f.,  Skjær,  som  ligger  i Vandskorpen;  der  ligger  et  saadant  uden- 
for Gaarden. 

26.  Hangen.  Kaldes  jutvifyi.  — Hougen  1723  (alt  da  ode). 

Haugen,  en  Fjeldgaard,  er  nu  forladt  og  den  dertil  horende  Husmands- 
plads Jntvikeu  i Stedet  blevet  Bosted  (O.  R.).  — Jutviken  kommer  vel  nf 
Jute,  en  Jyde. 

27.  Baatvik.  Udt.  batvifga.  — Baadtuig  1643.  Baatwig  1667. 
Baatvig  1723. 

29.  Trodalen.  Udi.  trodalcn.  — Trodalil  1667.  Trodalen 
1723. 

Dannet  af  Elvenavnet  *I>rd,  af  pro  f.,  en  udhulet  Stok  (NE.  S.  275). 

30.  Graven.  Udt.  grava , Dat.  -ven.  — GrafTuen  1643. # GrafT- 
lien  (!)  1667.  Graven  1723. 

Af  g r q f f.,  Fordybning  (Indl.  S.  62). 

31.  Bøklep.  Kaldes  kla’ppen , Dal.  -pa.  — Boeklep  1643. 
Bøechleppen  1667.  Boe  Klep  1723. 

Gaarden  ligger  bag  en  Fjeldknuus,  som  skjuler  den  fra  Fjorden;  det  er 
vel  af  denne,  Gaarden  har  laaet  Navnet,  som  forøvrigt  maa  hænge  sammen 
med  det  nærliggende  Bø  i Aasgaard  Herred. 

32.  Ans  prn  ting:.  Udt.  å'språng  (ogsaa  -gann).  — Asprongh 
NRJ.  II  71.  Asprong  1559.  Asbronngh,  A3brengh  1590.  Asprung 
1643.  1667.  Aasprung  1723. 

Enestaaende  Navn,  om  hvis  Betydning  jeg  ikke  kan  give  nogen  sikker 
Oplysning.  Efter  Formen  kunde  det  være  sms.  af  Trænavnet  Q s p og  det 
under  Ørsten  GN.  34,2  omtalte  rong.  Men  dette  synes  ikke  at  give  nogen 
tilfredsstillende  Meuing  i et  Gaanluavu. 

33.  Snudnes.  Udi.  sannnésse. — Sandnis  1590.  1643.  Sand- 
nos  1667.  Sandnæs  1723. 
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34.  Mulvik.  Udt.  mulvilgn.  — Muluigenn  1643.  Molwig  1667. 
M ul  vig  1723. 

Iste  Led  er  m u 1 i in.,  et  hoit  og  bredt,  fremskydende  Fjeld  (Indl.  S.  08). 
Gaardea  ligger  under  et  saadant. 

35.  Scsboen.  Udt.  sæ'ssbé  n.  — Se(3boenn  1590.  Sedtzboenn 
1643.  Setzboen  1667.  Sesboen  1723. 

Vel  i Betydning  faldende  sammen  med  Sæterbø,  jfr.  GN.  7.1,  men  lier 
med  1ste  Led  i Genitivforcu,  oldn.  • 8 e t r s b us  r. 

36.  Fuglvaag.  Kqldes  vajen,  Dat.  -ja.  — Fuelwogen  1667. 
Fugelvaag  1723. 

Der  lindes  et  Elvenavn  Fngla  (NE.  S.  60),  som  lier  kan  have  tilbort  en 
Bæk,  som  falder  ud  inderst  i Vaageo.  Men  Navnet  kan  ogsaa  være  dannet 
af  Fællesordet  f n g I. 

37.  Seljebøen.  Udt.  sø'Ijcbti'n.  — Sellisboenn  1643.  Selieboen 
1667.  Selgeboen  1723. 

Snis.  med  Trænavnet  s e 1 j a. 

38.  Snuset.  Udt.  smi'set.  — Smidieseter  OE.  38  (da  under 
Ulvund).  Smisett  1590.  Smidsedt  1643.  Smiset  1667.  1723. 

• S m i 5 j u s e t r,  af  s m idja  f,  Verksted,  Smedje  (PnSt.  S.  229). 

39.  Rennset.  Udt.  ræ'iyrysét  — Reinszeter  OE.  38  (ogsaa  under 

Ulvund).  Rinsetter  1590.  Rennsedt  1643.  Renset  1667.  Renset, 

Rendset  1723. 

Efter  Formen  i OE.  mna  man  formode  opr.  * K e i n s s e t r,  af  det  sjeidne 
Mandsnavn  Reiun,  eller  snarere  *Keinnsetr,  nf  Elvenavnet  K e i n a 
(NE.  S.  188).  Dermed  synes  Udt.  dog  ikke  godt  at  stemme.  Den  leder 
snarere  til  at  forklare  af  et  Elvenavn  Hen  n a paa  den  forbi  Gaarden  lobende 
Tverelv  (NE.  S.  190);  jfr.  Keunset  i Snaasen  Oppe  i Fjeldet  falder  en  Twrelv 
Kenndaalaa,  odt.  rærm-,  ud  i den  samme  Hovedelv. 

40.  Brokken.  Udt.  brækkarm.  Dat.  -kå.  — Rreekenn  1643. 
Brechen  1667.  Bræehen  1723. 

•Brekka  f..  Bakke  (Indl.  S.  45). 

41.  Ulvund.  Udt.  ahontr.  — AulfumVniar  kirkia  DX.  11  81, 
1309.  Alfwndar  kirkiusokn  AB.  74.  Alwnnde  NRJ.  II  71.  Ulffuen 
OE.  38.  VV'luenn  1559.  Vlffuim  1500.  Wluenn  1 (»43.  Wlffuenn 
1667.  Ulvon  1723. 

Q l f u n d,  opr.  Navn  paa  den  Elv,  der  gaar  gjennem  Ulvundeidet  og 
falder  ud  her.  Det  er  atledet  ved  Eudelsen  -u  n ri  af  alfr  ni.,  Grus,  Grus- 
grund  (Indl.  S.  41.  NE.  S 285).  Jfr.  ogsaa  A 1 f u n d a r e i d h,  se  Ulvund- 
cidet  under  Her  red  snav  net.  Efter  DN.  11  81  maa  man  slotte,  at  Gaarden 
engang  har  bedet  Qlfundyn,  et  af  Elvenavnet  og  vin  sms.  Navn,  som 
allerede  i MA.  synes  at  være  blevet  fortrængt  nf  Elvens  Navn.  — Her  har 
engang  den  gamle  Kiike  ligget,  hvortil  bl.  a.  ogsaa  Ulvundeidet  sognede. 

42.  Loviken.  Udt.  lé'vik,a.  — Loettig  1643.  Lowigen  1667. 
Lovig  1723. 

Formodentlig  *Lqiliuvik,  se  Sylte  GN.  23. 

43.  Kesøen.  Udt.  né'ssaia.  — Oyen  1667.  Øven  eller  Xæs- 
oyen  1723. 

Har  Navn  af  den  flg.  Gaard,  udenfor  hvilken  den  ligger. 
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44.  Nes.  UdL  néss.  — af  Næse  AB.  67.  Ness  NRJ.  II  71. 
Neess  OE.  39.  Nes  1559.  1590.  1643.  Næs  1667.  Næss  1723. 

Ligger  paa  Spidsen  af  den  lange,  smale  Halvø,  som  begræmlser  Ulvund- 
fjorden  pna  østsiden. 

45.  Rokkem.  Udt.  n/'^fgemtn.  — Rogonn  1590.  Rockimb 
1643.  Rodiim  1667.  Røchum  1723. 

Findes  ikke  andeusteds.  Er  sms.  med  hei  m r.  1ste  Led  kan  ikke  være 
det  samme  som  i de  med  v i u sms.  Navne  Kvkken  i Vikør  og  Rykke  i 
Skatval,  hvis  disse,  som  formodet  Bd.  XV  S.  20,  er  dannede  af  rokkr  m. 
som  Fjeldnavn,  Thi  her  er  der  ingen  Grnud  til  Omlyd.  Man  knndc  mnaske 
snarere  tænke  paa  Slægtskab  med  Rykke  i Voss,  i KK.  70  a skr.  a Rykki. 
Jeg  kan  ikke  give  nogen  nærmere  Oplysning  om  Navnets  Betydning.  Gaarden 
Birger  midt  paa  den  under  frg.  GN.  omtalte  lange,  smale  Halvø  under  en 
stoire  lloide. 

46.  Hals.  Udt.  Iiafsatm,  Dat.  -så.  — Halse  1590.  1643.  Hals 
1667.  1723. 

•Hals  m..  Huls  (Indl.  S.  63).  Gaarden  ligger  ved  Eodeu  af  den  for 
omtalte  Halvø,  hvor  denne  er  forholdsvis  lav. 

47.  48.  Dropping  ytro  og  indre.  Udt.  dryppingamy , Dat. 
-gå.  — af  Orypingom  AH.  67.  Drøping  OE.  38.  Drepingh  1590. 
Dropping  1613.  Ytter,  Inder  Drvpping  1667.  Drøping,  Indre  Drøping 
1723. 

I>  ry  pingar,  Flt.  Gaardene  ligger  ved  to  Bække,  som  styrter  ned 
over  Fjeldet.  Navnet  tilhorer  udentvivl  opr.  Bækkene  og  maa  staa  i For- 
bindelse med  drjiipa,  dryppe,  og  Adj.  drjupr,  dryppende.  Det  findes 
ikke  andensteds. 

49.  Rakanes.  Udt.  rd'kancss.  — Reekne^  1643.  Recdinæs 
1667.  Ræcbnæs  1723. 

Jfr.  Akero  GN.  50.  Gaarden  ligger  ved  Mundingen  af  den  indre  smalere 
Del  af  Todalsljorden. 

50.  Aasboen.  Udt.  d'sb&  n,  Dat.  -b&nå.  — A|3bøenn  1590. 
Ansboenn  1643.  Aasboe  1667.  Aasboen  1723. 

Ligger  under  en  boi  Aas 

51.  Norvik.  Udt.  no  rvikanpi.  — af  Xorduikom  AB.  67.  i 
Norwik  AB.  67  s.  Norwighen  NRJ.  II  71.  Noruick,  Norduick  OE.  38. 
Norduig  1559.  Nornigenn  1590.  Noeruig  1643.  Norwig  1667.  Nord- 
vig med  Dvbhoug  1723. 

Efter  den  ældste  Skriftform  er  det  vel  Norfivikar.  Vikcn  kan  være 
kaldet  «den  nordlige*  i Forhold  til  GN.  52.  Ved  Matrikelformen  synes  der 
at  være  Ibt udsat,  at  1ste  Led  er  nor  u.,  Snevring  i Elv  eller  Fjord  (IndL 
S.  09;.  Der  mantte  isaafald  sigtes  til,  at  Stangvikfjorden  ber  gaar  over  i den 
smalere  Todalsfjord.  Men  der  er  dog  forst  længere  Syd  ved  Rakunes  nogen 
sterkere  Indsnevriug. 
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TODALEN  SOGN. 


Sognets  Navn:  Todalen.  Udt.  to  dalen. 

Ældre  Navneformer:  i Tofvadalæ  DN.  IX  228,  1422.  i Toua- 

dalc  DN.  IX  310,  1458.  i Thokodale  (!)  AB.  67.  Toffuedal  AB.  (57  s. 
Thodall  DN.  II  661,  1473. 

To  fu  d n 1 r,  af  et  Elvenavn  T 6 f a,  nu  Toelven,  som  kommer  fra  Tovan- 
dene i Opdal  under  Fjeldet  Tohatten  (NE.  S.  272).  — Kirken  hygget  som 
Kapelkirke  efter  ltesol.  af  4 t 18G0,  blev  Sognekirke  ved  Resol.  af  : * 187G. 


Guardenes  Navne  : 52.  Svinvik.  Udt.  svinvika.  — Suinsxviok 

OE.  38.  Suinduig  1643.  Suinwig  1667.  Svinvig  1723. 

Navnet  tindes  paa  flere  Steder,  saaledes  ogsaa  i Anre.  Ligesom  Svinø 
kan  det  dels  komme  direkte  af  Dyrenavnet  svin,  dels  gjenuem  Ordets  lir  ug 
om  en  Fjeldformation. 

53.  lijellnes.  Udt.  jæ'Unés.  — Hielnes  1559.  Hjellnis  1590. 
Jolldncs  1643.  Geldnæs  1667.  Jælnæs,  Jeldnæs  1723. 

Iste  l.ed  er  hjallr  m.  (Indl.  S.  66).  Ligger  paa  en  hoi  Flade  paa 
et  Nes. 

54.  Todalsliaugcn.  Kaldes  højen , Dat.  lio'ja.  — Hougen 
1667.  1723. 

55.  Kvenset.  Udt .kvænnset. — af  Kuernsætre  AB.  67.  Qnen- 
(■ictt  1590.  Quenndset  1643.  Quendset  1667.  Qlvendset  1723. 

Kverusetr,  af  k v e r n f.,  Kvern,  Mølle.  Jfr.  Nesset  GN.  43. 

56.  Husby.  Udt.  hussby.  — i Husabv  DN.  IX  228,  1422.  310, 
1458.  Husby  DN.  IV  709,  1471.  Huseby  DN.  II  661,  1473.  Hwsaby 
DN.  V 665,  1484.  Husby  NRJ.  II  71.  1559.  llnssbye  1590.  Huu*bv 
1667.  Husbye  1723. 

H ti  8 a b y r,  se  Ercsfjord  og  Vistdalen  GN.  33. 

57.  Hala.  Udt.  hala.  — af  Ilala  AB.  67  s.  Hala  DN.  II  661, 
1473.  i Hallena  DN.  V 665,  1484.  Hole  (!)  NRJ.  II  71.  Hala  OE. 
39.  Hallenn  1559.  Halle,  Hallenn  1590.  Halle  1643.  Hale  1667. 
1723. 

Hali  m.,  Dyreliale,  i Navne  vel  dels  sigtende  til  en  lang  og  smal, 
jnnaskc  tillige  krummet,  Jordvei,  dels  til  en  langt  fremskydeude  Tunge  at  en 
Hoide  (Indl.  S.  62). 

57, 3.  Ranisoien.  Udt.  ra'mmsøia. 

Iste  Led  kan  være  Gen.  af  Mandsnavnet  Kafn  eller  snarere  l’lnnte- 
navnet  Kams  in.,  Skovlog. 

58.  Kaurvatn.  Kaldes  dalen , Dat.  -la.  — Koruatten  1643. 
1667.  Kaarvallen  1723. 

Formodentlig  sms.  med  Mandsnavnet  Kari  (PuSt.  S.  154). 
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59.  Taleien.  Udt.  taløiaryn.  — Thalgoenn  1643.  Talgoen 
1667.  1723. 

Hvis  Skriftfonuerne  er  rigtige,  man  1ste  Led  være  Talg  = Telg  m., 
Bregne,  jfr.  Nesset  GN.  80.  Der  synes  dog  her  ikke  at  være  nogen  Grund 
til,  at  g skulde  sløifes  i Udt.,  hvis  det  virkelig  har  hørt  til  Stammen,  hvorfor 
man  vel  maa  antage,  at  1ste  Led  er  Tal*.  Hvorledes  dette  skal  forklares, 
kan  jeg  ikke  afgjøre.  Jfr.  Bd.  I S.  253  (om  Talherg  i Skjeberg). 

60.  Bruset.  Udt.  brii'seten.  — af  Bruasætre  AB.  67.  Bruszeter 
OE.  39.  Brupett  1590.  1643.  Bruset  1667.  1723. 

Bruarsetr,  se  Vold  GN.  23.  Der  er  ogsna  nu  her  Bro  over  Hovedelven. 

61.  Øieii.  Udt.  øi'a,  Dat.  on  (næsten  æn).  — Øyenn  1643. 
Øven  1667.  1723. 

0 y f.,  i Betydning  af  lavtliggende,  grcesrig  Strækning  ved  en  Elv 
(Indl.  S.  88). 

62.  Ørsalen.  Udt.  O'rsdlen , Dat.  -la.  — Ørsall  1590.  1643. 
1667.  Ørsalen  1723. 

Sidste  Led  er  sandsynligst  s a 1 r ra.,  se  Indl.  S.  73  og  Nesset  GN.  44. 
Da  det  ligger  omtr.  ligeoverfor  Hala  paa  den  anden  Side  af  Dalen,  kunde 
man  tænke  sig,  at  det  var  hali;  jfr.  Kefsal  i Komedal  og  i Stange,  af 
Refshali.  Men  det  er  dog  lidet  rimeligt,  at  isaafald  Nutidsformen  skulde 
have  udviklet  sig  paa  en  saa  forskjellig  Maade  ved  saa  nærliggende  Gaarde. 
•:  første  Tilfælde  kan  1ste  Led  være  oyrr  f.,  Øre,  Sandbanke,  som  pna  flere 
Steder  paa  disse  Kanter  nu  er  blevet  til  Ør-;  jfr.  Nesset  GN.  61  (som  egentlig 
hører  til  Nordmøre),  Øre  GN.  25  og  Sandalen  GN.  62.  Noget  sikkert  kan 
dog  ikke  siges  derom,  naar  man  ikke  kjeuder  Former  fra  MA. 

63.  Halset.  Udt.  ha'UjSct.  — Hallesetter  NBJ.  II  71.  Halle- 
szcler  OE.  39.  Halsett  1559.  1590.  Haldset  1643.  Halset  1667. 
1723. 

'Hallaset r,  hvori  1ste  Led  er  Adj.  h a 1 1 r,  heldende ; betyder  saa- 
ledes  en  i en  Skraaning  liggende  Gaard.  Et  navnlig  nordenfjelds  meget 
hvppigt  Navn;  i flere  Tilfælde  er  den  ovf.  anførte  Form  hjemlet  i Kilder 
fra  MA. 

64.  Aiisnes.  Udt.  dtyisnésse.  — Ansnes  OE.  39.  Andtznes 
1643.  Ansnes  1667.  Ansnæs  1723. 

Formodentlig  'Arnfiunsnes,  af  Mandsnavnet  Arn  fin  nr;  jfr. 
Anshus  i Soknedalen,  i 16de  Aarh.  skr.  Anflnsbus  (FnSt.  S.  9). 


FORSVUNDNE  NAVNE. 

af  Bakka  AB.  66. 

B a k k i m.,  Bakke  (Indl.  S.  43). 

af  Ormsnese  AB.  66. 

Ormsnes,  stue.  med  Mandsnavnet  Ormr  (PnSt.  S.  192). 

af  Audlundinum  AB.  67. 

Sidste  Led  er  Dat.  i bestemt  Form  af  1 u n d r m.,  Lund.  1ste  Led  er 
manske  Adj.  a u 5 r,  af  hvilket  Stammeformen  er  brugt  i Sammcnsætniugeu, 
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saa  at  Betydningen  bliver:  Ødegaarden  Lund.  Jfr.  Na  vue  som  Aueland  og 
Auenes  (jfr.  ogsaa  PnSt.  S.  22). 

Sallop  1590  (antagelig  i Todalen). 

Samme  Navn  som  Sallaupen  i Frei.  i 1590  skr.  Sallup,  se  Frei  GX.  24. 

Soellj  1643  (ligesaa). 

Er  det  nlm.  Navn  S 6 1 1 i 5. 


NEDLAGT  KIRKE. 

Om  den  Kirke,  som  i MA.  har  staaet  paa  Ulvund,  men  allerede 
synes  at  være  nedlagt  for  Reformationen,  se  IJlvundeidet  under  Herreds- 
navnet.  Ifolge  et  af  Glukstad  (Sundalens  Beskr.  S.  56)  optegnet  Sagn 
skal  ogsaa  Todalen  have  sognet  til  den. 


49. 

AASGAARD  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn  er  egentlig  Gaardnavn,  se  GN.  77.  Blev 
udskilt  fra  Stangvik  som  eget  Herred  ved  Kesol.  af  17  io  1894. 

Sognet  var  fra  1874  af  Kapelsogn,  men  blev  eget  Kirkesogn  under 
Stangvik  1876. 


Gaardenes  Navne:  65.  Haklien.  Udt.  buklia.  — Lienn  1613V 

Baglj  16G7.  Baglie  1723. 

Betyder  en  Li,  Fjeldside,  som  vender  mod  Nord;  modsat  *Sollien>. 

66.  Bo  ve  rfj  orden  med  Soilion.  Udi.  Wfjoren , Dat.  ra.  — 
af  Bifrafyrde  AB.  66.  Beffuirfior  1590.  Befuerfiord  1643.  Beffuer- 
fiord  1667.  Bæverfiord  1723.  — Soellj  1613.  Sollj  1667.  Solie  1723 
(ogsaa  da  Odegaard  under  GN.  66). 

Bifrarfjqriir,  af  Elveuavnet  • B i f r,  eller  vel  snarere  BifrafjqrSr, 
af  et  af  Elvenavnet  dannet  Fjordnavn  *Bifri.  Bifr  har  ilivertfald  været 
det  gamle  Navn  paa  den  større  Elv,  som  nu  kaldes  Bøvra,  og  som  ved 
Gaarden  falder  ud  i den  inderste  Bund  af  den  her  indgaaende  Fjordarm,  som 
nok  nu  alm.  kaldes  Hamuesfjorden  efter  Stangvik  GN.  22.  Et  Vand,  som 
Elven  gaar  gjennem  paa  Fjeldet,  kaldes  paa  AK.  Bævervandet.  Bifr  for- 
klares af  S.  B.  af  * b i f r-,  en  Sideform  af  Stammen  bjør-  i Dyrenavnet 
bjorr,  Bæver.  Se  NE.  S.  26.  Jfr.  Sureudaleu  GN,  71. 

67.  Svorkcn.  Udt.  sva  rlca , Dat.  svå'rJgen.  — Suercken  1667. 
Svorche  1723. 

Egentlig  Navn  paa  deti  Tverelv  til  Bovra,  ved  hvilken  Gaarden  ligger. 
Elvenavnet  Svorka  fiudes  paa  tiere  Steder  nordenfjelds,  mcu  udtales  nok  ellers 
som  svagt  Hunkjonsord.  Det  betyder  vel  «den  morke*  (NE.  S.  259). 

68.  Svorkebogen.  Sagdes  kaldet  hå'ldmarJga  og  at  være  el  * 
Skovstvkke.  — Suerckeboug  1613.  Suerckebo  1667.  Suoreheboug 
1723.  ' 

Dannet  af  Elvenavnet  Svorka  og  bu  gr  m.,  Bøining,  Krumning  (Indl. 

S.  46).  Daglignavnet  er  dannet  af  liola  f.,  Hulning,  Fordybning,  og  ni  o r k 
f..  Skov. 
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69.  Næverholt.  Udt.  næverhatten , Dat.  ta  (ogsaa  hort  -håltann,). 
— Neberholdt  164:3.  NefTuerholt  1667.  Næverholt  1723. 

Næver-  sigter  vel  her  som  ofte  i Stedsnavne  til  Rigdom  paa  Birkeskov. 
Sidste  Led  er  holt  n.,  Lnnd,  eller  Holt  m.,  stenig  Hoide  (Indl.  S.  57),  i 
Udtaleformen  med  tilføiet  Hankjønsartikel. 

70.  Myrholt.  Odt.  my'rhålten  (ogsaa  hort  -hål.tann)  — Myr- 
holdt 1613.  Myrholt  1667.  1723.' 

71.  Gravold.  Udt.  grdvållann , Dat.  -la.  — GrafTuoldt  16-13. 
GrafTwold  1667.  Gravold  1723. 

Iste  Led  er  grqf  f.,  Fordybning,  eller  mulig  et  ligelydende  Navn  paa 
den  Tverelv  til  Bøvra,  ved  hvilken  Gaarden  ligger. 

72.  llolten.  Udt.  lia'lten , Dat.  -ta.  — Holdte  1613.  Holte 
1667.  Holten  1723. 

Se  GN.  69. 

73.  Sæterbøen.  Udt.  sæ'terbd'n,  Dat.  -bånd. — Zetterboe  1613. 
Setterboe  1667.  Sæterboe  1723. 

Jfr.  Grytten  GN.  88.  Der  har  maaske  ogsaa  her  været  en  ældre  Gaard 
Sæter. 

74.  liakstad.  Udt.  ha'kksta.  — i Hakastadom  DN.  IX  250, 
14:35.  Iloegstad  1613.  Hagsta  1667.  Hagstad  1723. 

HakastaSir,  af  Maudsnavnet  H a k i (PnSt.  8.  111). 

75.  Bæle.  Udt.  bé'lann,  Dat.  -Td.  — i Bæla  DN.  IX  250,  1135. 
Belle  1590.  1613.  1667.  Bæle  1723. 

Euestaaende  Navn.  Hvis  Formen  i Brevet  af  1435  er  rigtig,  hvilket 
maaske  er  tvivlsomt,  kan  det  ikke  være  samme  Ord  som  1ste  Led  i B æ 1 i 8- 
eimr,  nu  Blesum  i Vaage,  hvilket  forovrigt  heller  ikke  er  forklaret.  Gaarden 
ligger  ved  en  Aa. 

76.  Snekvik.  Udt.  snæ' JcJcvilga.  — Sneuigenn  (!)  1559.  1590. 
Sneckuigenn  1613.  Snechwigen  1667.  Sneekvig  1723. 

Findes  ogsaa  i Hitteren  og  i Hevne.  Formodentlig  af  s n e k k j a f., 
etslags  Fartøi.  Jfr.  Baatvik,  Skipvik  o.  lign. 

77.  Aasgaard.  Udt.  å' skåren , Dat.  -ra.  — i Asskardhe  DN. 
IV  305,  1357.  i Askardh  DN.  IX  250,  1135.  Askord  NRJ.  II  62. 
Osgaard  1559.  Apgordt  1590.  Aasgaard  1613.  1667.  1723. 

Det  sidste  Led  er  vist  opr.  -sk  ar  5;  men  det  kan  her  ikke  afgjøres 
ved  Udt.  O.  IL  Åsskard  maa  sigte  tilden  smale  Lavning,  som  gaar  tvert 
over  Halvøen  mellem  Bøverfjorden  og  Aasgaard  fjorden,  og  ved  hvis  nordre 
Munding  Gaarden  ligger. 

78.  Bo.  Udt.  bo.  — Bo  NRJ.  II  62.  OE.  38.  1559.  1590. 
1613.  Boe  1667.  1723. 

•Bær  m.,  Gaard  (Indl.  S.  47). 

79.  Skrøvset.  Udt.  skro'vséten , Dat.  -ta.  — Sckrofl^etter  1590. 
Skruddet  1613.  Schrøwset  1667.  Schrofset  1723. 

•Skrøyfusetr.  Indeholder  vel  et  Elvenavn  • S k r ø y f a,  som  kan 
staa  i Forbindelse  med  Skrauv  f.,  Skum,  og  vel  betyder  «den  fossende*. 
Gaarden  ligger  ved  en  storre  Bæk,  som  gaar  ned  over  Fjeldet  i en  lang  Fos. 
Af  samme  Elvenavn  kommer  bl.  a.  Skrøivstad  i Fosnes.  Se  NE.  S.  229. 
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80.  Settem.  Udt.  see'ttémm.  — af  Sættende,  Setlænde  AB.  65. 
66.  Setting  0E.  38.  Setthen  1559.  Settom  1590.  Zetlumb  1643. 
Settum  1667.  Settem  1723. 

Af  Formen  i AB.  sees,  at  Navnet  ikke,  som  man  skulde  tro  af  Nutids- 
formen,  er  sms.  med  h e i m r.  Overgangen  til  den  nyere  Form  maa  være 
foregaaet  saaledes,  at  n (manske  efter  Sløifning  af  Endevokalen)  er  gaaet 
over  til  m.  Lignende  Overgang  har  man  i Skogrem  i Spydeberg,  S k o g a r- 
ændi  RB.,  i Vassum  i Frogn,  nf  opr.  Vatzen  di,  jfr.  Bovnin  i Spyde- 
berg,  Boghæng h RB.  Nogen  tilfredsstillende  Forklaring  af  Navnets  Be- 
tydning kan  jeg  ikke  finde,  enten  det  opfattes  som  sms.  med  e n d i m.,  Ende, 
eller  som  en  allerede  i AB.  forvansket  Participform.  I sidste  Tilfælde  knude 
man  gjette  paa  et  Navn  paa  -and  i paa  den  ved  Gaarden  udfaldende  Elv. 

81.  Settemsdalcn.  Udt.  see'ttémmsdalen , Dat.  -la.  — Settings- 
dall  1590.  Zettumbsdall  1643.  Settumsdahl  1667.  Sættemsdahl 
1723. 

Ligger  længere  oppe  i det  Dalføre,  som  munder  ud  ved  Settem. 

82.  Lien.  Udt.  li'a.  — Lie  1667.  Lien  1723. 

83.  Sølen.  Udt.  sølå , Dat.  sø'lånn.  — af  Solo  AB.  69.  Solj 
1667.  Sollie  1723. 

Ligger  ovenfor  Settemsdal  i en  mod  Syd  vendende  Fjeldli.  Den  gamle 
Form  synes  at  være  Sæla  f.,  et  Navn,  som  neppe  ellers  kan  paavises.  Det 
kunde  sammenlignes  med  Ønavnct  Søla  i Vega,  som  imidlertid  udtales  som 
Enstavelsesord  (Opgaverne  om  Betoning  er  dog  usikre  i Nordland).  Dette 
antager  S.  B.  (Bd.  XVI  S.  407)  kan  være  • S ce  1 1,  afledet  af  sol,  med  Be- 
tydning «den  solbeskinnede*.  Da  man  har  f o rs  ou  1 a f.,  et  i Skygge  liggende 
Sted,  ogsna  brugt  som  Gaardnavn,  kan  man  vel  antage  et  •Sæla  f.,  med 
samme  Betydning  som  * S <e  1 1.  Dette  vilde  stemme  med  Nutidsformen  og 
ogsaa  gjøre  det  naturligere,  at  det  senere  i Skrift  er  ombyttet  med  det  lige- 
tydige  Solli  (forsaavidt  Citaterne  fra' 1067  og  1723  virkelig  vedkommer  denne 
Gaard).  Om  det  forsvundue  af  S øøla  (RB.  243)  i Kraakstad  (Bd.  II  S.  49) 
kan  staa  i nogen  Forbindelse  med  dette,  tør  jeg  ikke  afgjøre;  det  vil  af- 
hænge af,  om  man  kan  antage  en  Feil  i den  sidstnævnte  Form. 


FORSVUNDEN!’  GAARDNAVN. 

Lienn  1643.  Borslj  1667.  Baarlien,  Baardlien  1723.  Stedet 
kjendtes  og  kaldtes  bå'lia. 

En  Fjeldgaard,  der  sagdes  forladt  for  et  Par  Menneskealdre  siden, 
angivelig  paa  Grund  af  en  der  begaaet  Blodskamsforbrydelse.  O.  R.  Navnet 
er  sms.  med  Mandsnavnet  Baurd.  Det  er  ikke  sikkert,  om  den  ikke  snarere 
er  at  henføre  til  Stangvik  Herred. 


50. 


SURENDALEN  HERRED. 


Herredets  Navn:  Surendalen.  Udt.  su’ rendalen. 

Ældre  Navneformer:  Surnadalr  Fornm.  s.  IV  317.  IX  465.  477. 
X 382.  Landn.  216.  Gisle  Surssons  S.  S.  3.  i Surnadale  DN.  II 
10,  1255.  137,  1327.  i Swrnadals  skipr.  AB.  67.  Surnedal  DN.  Il 
661,  1473  (Afskrift  af  1585).  Surndal  DN.  XI  177,  1455.  Surndall 
sogn  OE.  41.  Swrendale  Skibr.  DN.  I 728,  1504.  Swrendall  DN.  V 
702,  1497.  [Surindall  DN.  XV  103,  1499]. 

Surnardalr  eller  Surnardalr,  stos.  med  Gen.  af  Elvenavnet 
Surn  (Sum?)  som  endnu  bruges  om  Dalens  Hovedelv.  Som  alm.  i saa- 
danne  Sammensætninger  er  det  andet  r allerede  i MA.  bortfaldt  ved  Dissi- 
milation.  O.  K.  antuger,  at  Elvenavuets  gamle  Form  har  været  Slim  (af 
opr.  Surfin?).  S.  B.  holder  det  for  muligt,  at  det  er  beslægtet  med  Folke- 
sprogets surla,  nynne  (jfr.  svensk  sorla,  risle);  dets  gamle  Form  har  da 
været  Sum.  Det  er  indgaaet  i tiere  Stedsnavne;  saaledes  er  Surendalen 
ogsna  Navn  paa  en  liden  Sidedal  i Batnfjorden  i Øre  (NE.  S.  253.  Bd.  IV,  1 
S.  205.  VI  S.  93). 


M0  SOGN. 

Kirken  nævnes  i Keformatsen,  ligesom  de  ovri«e  Kirker  i Dalen  da 
Annexkirke  under  Stangvik.  Efter  Norske  Forul.  S.  560  var  den  gamle  Kirke 
en  Stavkirke. 


Gaardcncs  Navne:  1.  Dalseggen.  lidt.  dalsæjjn , Dat.  -æjjen. 

— af  Dalsegg  AB.  65.  67.  Dalsegli  1590.  Dalseid  1643.  Dalseggen 
1667.  Ovre  og  Nedre  Dalsægg  1723. 

Dalsegg.  Sidste  Led  er  egg  f.,  Hoidcryg,  Høidekam  (Indl.  S.  48). 
Samme  Navn  findes  i S.  Frou  og  i Ringebo,  hvor  Gaardene  ligesom  her 
ligger  ved  snxaa  Tverelve. 
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2.  Fuglsoien.  Udt.  faglsøia.  — nf  Fogle  AB.  67.  Fuljfohen, 
Fulsoen  1643.  Fulsoe  1667.  Fugelsoe  1723. 

lsfc  Led  er  øjensynlig  et  ældre  Gaardnavn  Fu  cl.  Ramme  Navn  er  vel 
j Fughli'BK.  62a.  nu  bevaret  i Fnglsbøeu  i Kirkebo.  Det  maa  være 
Ordet  fugl  m.  Fugl;  men  det  er  ikke  saa  let  at  afgjøre,  hvorledes  det  kan 
væie  blevet  1 il  Gaardnavn.  Da  Fuglen  ofte  bruges  som  Fjeldnavn,  er  det 
rimeligst  at  antaue.  at  det  er  som  saadant,  at  det  er  gaaet  over  til  Navn  ]>na 
en  nærliggende  Gnnrd  Snefugl  i Buviken  er  maaske  ogsaa  at  forstaa  paa  en 
lignende  Maade  (Ud.  XIV  S.  310).  Sidste  Led  er  o y f.,  her  brugt  om  en  lav 
Strækning  ved  Elven  (Indl.  S.  88). 

3.  K vammen.  Udt.  Tcva'mmen , Dat.  -ma.  — Quamb  1648. 
Quam  1667.  Qvam  1723. 

• H v a m tu  r ni.,  en  kort,  kun  til  én  Side  aaben  Dal  (Indl.  S.  67). 

4.  Donnyn.  Udt.  dønnynna  (ty  mod  i),  Dat.  dønninn.  — 
Donnemb  1643.  Dvnnem  1667.  Donnum  1723. 

Forklares  Ldsbl.  238  og  Thj.  VSS.  1891  S 205  som  Elvenavn,  tilhorende 
den  Tverelv,  som  her  kommer  losscude  nedover  Fjeldsiden.  Dette  antages  at 
have  været  * D y u j a n d i eller  •Dyujund,  nf  dynja,  at  dundre.  Den 
første  Form  har  man  ogsaa  som  Gaardnavn  i Dvnjan  i Etdsberg  og  som 
1ste  Led  i Dønski  i Bærum  og  i Donuestad  i Tveid.  NE.  S.  36  antages, 
vistnok  medrette,  *Dynjandi  for  Navnets  gamle  Form.  Med  Hensyn  til 
Sleifningen  af  Endevokalen  og  Forandringen  af  2den  Vokal  har  man  en 
Analogi  i Kvenild  i Tilder,  i MA.  Hvin  and  i.  Voknlforandringen  maa  vel 
betragtes  som  fremkaldt  ved  Paavirkning  af  1ste  Vokal.  I Skriftformerne, 
men  her  ei  i Udtaleformen,  har  man  den  samme  Overgang  af  n til  m som  i 
Sættern  i Aasgaard,  hvis  ikke  de  første  bare  er  fiemkomue  ved  Sammen- 
blanding med  Oie  GN.  19. 

o.  Sande.  Udt.  sanninn , Dat.  nå  — Sande  NRJ.  II  61. 

Sande  1559.  Sannde  1590.  Sande  1643.  1667.  1723. 

* Sand  ar,  Flt  nf  sandr  m..  Sand  (Indl.  S.  73). 

6.  Fiskja.  Udt.  fi'ssjå’n , Dat.  -sja.  — or  Fiskini  DN.  II  10, 

1255.  I 49,  e.  1265.  Fiskene  DN.  V 702,  1497.  Fiske  NRJ.  II  61. 

Ffiskene  Gap.  Fiiskonri  1559.  Feskenn  1590.  Fische  1643.  Fiske 

1667.  Fische  1723. 

Fiskin.  snis.  med  vin.  1ste  l.ed  er  vel  snarest  fisk  i f.  Fiskeri. 
Jfr.  de  med  li  e i m r sius.  Fiskum  i Eker  og  Fiskem  i Groug.  Da  der  er 
en  Tverelv  strux  nedenfor,  er  det  muligt,  at  Elvenavnet  Fiska  (NE.  R.  4'.*) 
ligger  til  Grund  for  Gaardnavnet.  I Udtaleformeu  bar  Nom.  tilføiet  bestemt 
Haukjønsaitikel  efter  den  Indl.  S.  13  omtalte  Skik,  som  navnlig  i Snrendnlen 
og  Uindaleu  er  meget  almindelig. 

7.  linningen.  Udt.  lui'rannrn , Dat.  - na . — Haring  1559. 
Haranng  1590.  Har  Anger  1643.  Harrang  1667.  Østre  og  Ylire 
Harrang  1723. 

*Har5augr.  Forekommer  som  Gaardnavn  ogsaa  i Holand,  i Sands- 
vær,  i Eollng,  i Nore,  i Seljord,  i Orkedalen  og  i Ibndalen.  Faa  de  to  sidste 
Steder  maa  det  udentvivl  betragtes  som  sms.  med  angr  m.,  Fjord,  Vik. 
Her  og  paa  dc  fleste  andre  Steder  maa  -angr  derimod  sikkert  opfattes  som 
Afledningsendelse.  Man  kan  ta-nke  paa  den  Betydning,  barfiangr  har  i 
Oldn.  som  Fællesord:  liaarde  Livsvilkaar,  Nod,  Trængsel.  Dette  kunde  vel 
være  anvendt  til  Gaardnavn  som  et  »nedsættende  Navn*  (Indl.  S.  39).  Der- 
imod kan  ruati  vist  ikke  gaa  ud  fra  den  Betydning,  som  Hardang  m.  bar  i 
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Folkesproget:  frossen  Jord,  Rarfrost,  haardt  Snefore,  da  dette  ikke  synes  at 
passe  til  et  Gaardnavn.  Landskabsnavnet  Harflangr  er  som  sms.  med  et 
Folkenavn  ganske  forskjelligt  fra  de  lier  anførte  Navne. 

8.  Solem.  Udi.  sul  emmen,  Dat.  -ma.  — Sollum  1590.  Soelem 
1667.  Soolem  1723. 

* S 6 1 e i m r,  se  Bolso  GN.  2 og  Staugvik  GN.  23. 

9.  Skjørmoen.  Udt.  sjørmo'n , Dat.  -mand.  — Sckemou  (!) 
1590.  Skiermoe  1643.  1667.  Schiermoe  1723. 

Formodentlig  opr.  en  Part  af  GN.  11.  Da  den  ligger  nær  en  Tverelv, 
kan  1ste  Led  være  Elvenavnet  S k y r a,  se  NE.  S.  231  og  Nesset  GN.  1 1 og 
12.  Om  Dativformen  se  Sundalen  GN.  16. 

10.  Sæteren.  Udt.  setra , Dat.  sé'teren.  — Zelter  1643.  Setter 
1667.  Ovre  Sætter  1723. 

11.  Moen.  Udt.  mon.  Dat.  mond.  — -Mou  1559.  1590.  Moenn 
1643.  Moug  1667.  Ostre  Moe  1723. 

12.  Ytregraard  31  o.  Udt.  mon.  — Yttre  Moe  1723. 

13.  Rov.  Udt.  ro  ven,  Dat.  røv  (vist  rigtigere  rø'va),  Gen. 
røvs.  — af  Raudhefio  AB.  67.  a Rodhæfuio  DN.  IX  250,  1435. 
Rodoy  (ode)  OR.  39.  Rode  1559.  1590.  Røemb  1643.  Roeum  1667. 
Rove  1723. 

lian  de  fja,  af  Adj.  ranJr  og  efja  f.,  strømløs  Bngt  eller  Gren  af 
eu  Elv;  1ste  Led  maa  sigte  til  rodligt  Dynd  eller  Sand  i Bunden.  Navnet  er 
blevet  ualm.  sterkt  sammendraget  og  har  derpaa  faaet  deu  bestemte  Artikel 
i Hankjøn,  hvorved  det  ogsaa  i Gen.  (og  i Dat.?)  er  gaaet  over  til  Han- 
kjonsord. Jfr.  Ldsbl.  240. 

14.  Ilolten.  Udt.  baljen.  Dat.  -ta.  — Holdte  1643.  Holte 
1667.  Holten  1723. 

Se  Aasgaard  GN.  69. 

15.  Svean.  Udt.  sveann,  Dat.  sved.  — Suee  1643.  1667. 
Sveen  1723. 

Af  s v i 5 a f.  eller  svid  n.,  svedet  Sted,  ved  Brænding  ryddet  Jord 
(Ind).  S.  80). 

16.  Foldaleii.  Udt.  fa  Ildalen ; Elven  kaldes  fålla.  — Foeller- 
dall  1643.  Follerdahl  1667.  Foldalen  1723. 

Er  eu  Sæterdal  langs  den  fra  Syd  kommende  store  Tverelv  Folla. 
Elvens  gamle  Navn  har  været  Fold  f.,  af  S.  B.  forklaret  som  betydende 
<deu  brede>.  I de  to  ældste  Skrifltformer  er  bevaret  et  Minde  om  deu  gamle 
Form  af  Dalens  Navn,  * Foldard  air  (NE.  S.  55). 

17.  Yindøldalen.  Udt.  vi' midtdalen-.  Elven  kaldes  vi'ndåla.  — 
Windeldall  1643.  Windeldalen  1723  (havde  aldrig  været  beboet). 

Ogsaa  eu  Sæterdal,  som  gjennemstrommes  af  Vindola,  der  løber  omtr. 
parallelt  med  Folla.  Elvens  opr.  Navn  har  været  • V i n d a (eller  V i n d), 
som  maa  hænge  sammen  med  vinda,  suo,  dreie.  En  anden  Vindola  ud- 
springer ikke  saa  langt  fra  dennes  Kilder  og  gaar  forbi  Vindal  sydover  til 
Driva  i Opdal  (NE.  S.  297). 

17,20.  Sinaaoiliolinen.  Man  kjendte  smd'øiann,. 
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17,21.  Studdan.  Udt.  stiYddann. 

Jeg  kan  ingen  Oplysning  give  om  dette  ejendommelige  Navns  Betydnit  g 

18.  Krokvnsdalen.  Udt.  kro'kvassdcdcn.  — Kraguajidall  1643. 
Krochwadsdalen  1723. 

Har  Navn  af  Krokvatnefc  paa  Nord  fjeldet  i Surendaleu.  Dette  Vand 
udmerker  sig  ved  sine  mange  krogede  Viker. 


RANES  SOGN. 


Kirken  er  fra  den  kntholske  Tid;  den  gamle  Kirke  var  en  Stavkirke 
(Nor.'ke  Fornl.  S.  600).  Som  ogsaa  Scboniug  bemerker,  maa  den  tidligere 
have  staaet  paa  Skei  (GN.  35),  da  den  i Keformaisen  knldes  Skede  Kirke,  og 
Sognet  i Trondhjems  Kapitelsbog  (c.  1650)  benævnes  Skeida  Sokn. 


Gaardencs  Navne:  19.  Yollan.  Udt.  vå'Hann,  Dat.  -/«.  — 

Vol  Ide  1613.  Wolden  1667.  1723. 

GN.  19 — 24  er  Fjeldgaarde,  som  med  Undtagelse  af  GN.  21  ligger  om- 
kring nogle  Vande,  som  har  Atlob  gjcnnem  den  til  Boverfjordeu  ganende 
Svoika  (jt'r.  Aasganrd  GN.  67). 

20.  Solansen.  Udt.  soldsen , Dat.  -sa.  — Sollaas  1643.  Sool- 
aas  1667.  Solaas  1723  (da  brugt  under  Sylte). 

21.  Brutset.  Udt.  brdssétcn , Dat.  - ta . — Bradtsett  1643. 
Bradset  1667.  1723. 

Se  Bolso  GN.  73.  Ligger  overst  i Bovcrdalen  (jfr.  Aasgnard  GN.  66). 

21,3.  Kraaklmugen.  Udt.  krå'khøjen. 

22.  S vonsæteren.  Udt.  své'asétra.  — Suesetler  1667.  Østre 
Sveasætter  1723, 

Opr.  Sæter  under  Svean  (GN.  15). 

23.  Giillnsæteren.  Udt.  gd'Uasétra ; sagdes  ogsaa  kaldet  é'rkkaren 
(d.  e.  Erikgaarden).  — Gullezelter  1643.  Gullesetler  1667.  Gulla- 
sætter (brugt  under  Telstad)  og  Yttre  Sveasætter  (brugt  under  Gulla) 
1723. 

Opr.  Sæter  under  Gulla  (GN.  20). 

24.  Mogstadsæteren . Udt.  må' kkstasétra ; sagdes  ogsaa  kaldet 
a'nnjcrsgarcn.  — Mogstad  Zetter  1643.  Mogstasctter  1667.  Mogstad- 
sætter  (brugt  under  Telesboen)  1723. 

Opr.  Sæter  under  Mogstad  (GN.  68). 

25.  Mnuset.  Udt.  mø'sélen.  Dat.  da.  — [Moszeter  OE.  39?]. 
Mouselt  1590.  Moiset  1643.  .Movset  1667.  Moyset  1723. 

Se  Bolsø  GN.  99. 
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26.  Gtillu.  Udt.  (jb'Ha'n  (o  nær  u\  Dat.  -la.  — af  Gullene 
AB  67.  Gulland  OE.  39  (ode).  Guland  1559.  Gulle,  Gullanndt  1590. 
Gulle  1613.  Gule  1667.  Gulla  1723. 

G u 1 1 i n,  Bms.  af  g u 1 1 n.,  Guld,  o«  v i n.  Maa  opfattes  som  et  »rosende 
Navn»  (Indl.  S.  39).  Samme  Navn  er  Gtilli  i Aas.  i Nes  li.  og  i Vinger  og 
Gallen  i Jevnaker  og  i Gran.  — Ogsaa  her  er  Hankjøusnrtikeleu  tilfoiet  i 
Udt.  Jlr.  GN.  ti. 

27.  Honstud.  Udt.  hd'nnsta Dat.  -sta  — i Honnolfsstadum, 
llonnungsstador  DN.  Il  137,  1327.  Honnestad  DN.  II  661,  1173 
(Afskr.  af  1585).  [Honnestadli  DN.  XV  103,  c.  1-199;.  Ilornestad 
NBJ.  II  61.  OE.  39.  Honnaslad  Gap.  Haansla,  Hornstad  1559. 
Hundsla  1590.  Hoenslad  1643.  Ilonstad  1667.  Haanstad  1723. 

HunnnlfsstaOi  r,  af  det  i Norge  i MA.  oftere  forekommende  Mands- 
navn Huunulfr  Hundulfr?  Se  PnSt.  S.  130). 

27.  7.  Vndoian.  lidt.  onnniann 

Betyder  vel:  de  lavt  liggende  *Øier»,  af  oy  f„  lavtliggende,  græsrig 
Strækning  ved  Elv  eller  Vand.  .lir.  Gaarduavnet  Un*  lindet. 

28.  Sogge.  Udt.  sajjinn.  Dat.  saggå . Gen.  sågg.  — af  Sodgom 

AB.  67.  Sodwighe  NBJ.  Il  61.  Suggo  OE.  39.  Soggc  1590.  Souge 

1613.  Sogge  1667.  1723. 

Sodgar,  se  Grytten  GN.  10.  lier  er  Ud  taleformen  bestemt  FIL 

29.  Krungnes.  Udt.  Irdngnvsen . Dat.  -.sy/.  — af  Krakanese 

AB.  67.  Kragænes  DN.  II  661,  1173  (Afskrift  af  1585)  Krogcness 

NBJ.  II  61.  Kragenes  OE.  39.  Kraganos  Gap.  Kragnis  1559.  Krang- 
nis  1590.  Kraegnes  1643.  Kragnes  1667.  K tangnæs  1723. 

O li  (StK.  S.  100)  gaar  ud  fra,  at  Formen  i AB.  er  rigtig,  n g antager, 
at  vi  her  har  et  Exempel  pan  den  nu  og  da  forekommende  Overgang  fra 
haard  til  hiod  Kousonant  (som  i Kiggesnm  i Hobøl  af  liikisheim,  Dogge- 
torp  i Spydeherg  af  Dok  ku-,  Moggelhosta  ved  Siden  af  Mokkel-,  nuv.  Ud- 
t. deform  af  Øte  GN.  21,  Veddrus  i Selje  j« f V c t r h il  s o.  11).  tianske  synes 
disse  Exempler  ikke  at  dække  »lette  Tilfælde;  men  at  Kntga  skulde  være 
»ten  opr.  Form,  er  heller  ikke  sandsynligt,  »la  en  snadnn  Stamme  ikke  vides 
ellers  at  forekomme  i Stedsnavne.  Et  teint  Mellem voka'en  var  bortfaldt,  er 
s ia  n som  otte  indskudt  foran  gn.  Krak  anes  maa  enten  afledes  af 
Maudsnavnet  K ra  k i eller  af  k rak  i m , vantrevent  Træ  : j fr.  PnSt.  S.  109). 

30.  Hommctstad*  lidt.  ho'mnwlstfi 'n,  Dal.  -s r/a.  — Ilommel- 
slad  1643.  1667.  1723. 

Er  sandsynlig  samme  Navn  som  Humlestad  i Sannikedal,  u»lt.  Hotntnel-, 
RB.  190  skr.  i Hnmlastftdom.  Dette  nile»les  NE.  S.  110  (hvor  Navnet 
her  ikke  er  un  fort)  af  Elvenavnct  II  u tu  1 a.  Det  maa  dog  bemerkes,  at 
il  it  ni  1 i efter  O.  Nielsen  S 48  har  været  brugt  som  Mandsnavn  i Danmark 
MA.,  og  at  Lundgren  (S.  113)  tinder  Spor  af  det  samme  i n»>glo  svenske 
Stedsnavne,  saaledes  i liumiuelsta  i Niirike.  Det  er  »teifor  nok  muligt,  at 
det  engang  ogsaa  har  været  i Brug  i Norge,  og  at  Hum  lasta  Oir  rettest  er 
at  aflede  deraf. 

31.  Faksnes.  Udt.  fa  ksnesen,  Dal.  - sa . — Faxnes  1643.  1723 
(da  Engslelte  under  Bov). 

Er  vel  snarere  at  aflede  af  Elvenavnet  Faksa  (se  NE.  S.  45)  eod  af 
Mandsnavnet  Faxi,  j fr.  PnSt.  S.  08.  Navnet  Faksa  maa  isaafald  have  til- 
hort en  Bæk,  som  her  gaar  ml  i Surna. 
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32.  Øinn.  Udi.  oi'ann,  Dat.  øi'å.  — Øe  NRJ.  II  61.  Øve 
1643.  1667.  Øycn  1723. 

•Øyjar,  Flt.  nf  oy  f.  (Indl.  S.  88). 

33.  Hanes.  Udt.  ranesen , Dat.  ~sn.  — Radeness  NRJ.  II  61. 
Rottnis  1550.  Rannis  1590.  Raanes  1643.  Ranaas  1667.  Ranæs 
1723. 

Efter  Skriftfornien  af  1620  kunde  man  formode  opr.  *Ra5arnes,  af 
rq8  f.,  Grusryg,  Grusbauke  (Indl.  S.  73).  Ellers  kunde  det  efter  Beliggen- 
heden have  ligget  mer.  at  ntiede  det  af  ran  i m.  (se  Øre  GN.  1).  Et  Gaard- 
navn  Kanes  lindes  noppe  andensteds. 

34.  Tclesbopn.  Udi  tølesbd’n , Dat.  -bihid.  — Thol^boc  1500. 
Thellisboe  1643.  Tcllsboe  1667.  Tellesboe  1723. 

Synes  ikke  at  kunne  staa  i noget  sprogligt  Forhold  til  Navnet  paa 
Nahoganrdon,  Telstad  i Øie  Rogn  (GN.  69).  Jeg  kan  ikke  give  nogen  sand- 
synlig Forklaring  nf  lstc  Led. 

35.  Sked.  Udt.  sjæ’en,  Dat.  sjei  ( sjei’a ?),  Gen.  sjcis.  — Skeide 
DN.  V 702,  1407.  Skede  NRJ.  II  61.  Skeid  OE.  30.  Skeida  sokn 
Gap.  Skede  1550.  Sekee  1500.  Skce  161-3.  1667.  Schey  1723. 

SkeitS  n,  se  U Istein  GN.  6.  Navnet  har  tnaasko  engang  været  Flt., 
jfr.  Skeida  s.  i Cap. 

35.  4.  Røsmoen.  Udt.  røssmo'n , Dat.  -mand. 

Iste  Led  kan  være  rnili,  Gen.  af  ru5  n,  Rydning,  men  mulig  ogsaa 
rossa,  Gen.  Flt.  af  ross  n..  Hest. 

36.  Gritnsiuoen.  Udt.  gri’mmsmb'n,  Dat.  -mond.  — Grimbp- 
moe  1643.  GrimdJBmoe  1667.  Grimsmoe  1723. 

Sm?.  med  dot  ogsaa  i nvere  Tid  brugelige  Maudsnavn  Gr  i rar  (PnSt. 
S.  90). 

37.  KalluiugPii.  Udt.  kå  lhøgen.  — Hong  1643.  Rougen  1667. 
1723. 

Sandsynlig  sms  med  Dyrenavnet  kalfr  Jfr.  det  vestlamlske  Knland, 
nf  Kai  fa  1 a n d,  se  Aurc  GN.  63. 

38.  Aasen.  Udt.  asen.  Dat.  -sa.  — Aas  1643.  1667.  Aasen 
1723. 

30.  Ellcvsct.  Udi.  agilest  ten,  Dat.  -ta.  — Eloffpett  1500.  EilufT- 
seller  1613.  ElleffseU  1667.  Ellefset  1723. 

•Eilifesetr,  af  Mandenavnet  Eililr  (PnSt.  S.  60).  — GN.  39—47 
ligger  i Roias  Dalfore. 

40.  Pollen.  Udt.  pallen , Dat.  palla.  — Leerpold  1667. 
Polden  1723. 

Af  p o 1 1 r m,  her  tuaaske  brugt  om  en  Elveudvidelse,  se  Indl.  S.  09. 

41.  Engnn.  Udt  ænv/inn , Dat.  -nå.  — Enge  1613.  1667. 

Engen  1723 

42.  Enpeslettet.  Sagdes  ogsaa  kaldet  a'nnann.  — Enge- 
slettet  1723. 

Sidste  Led  er  Slætte  n.,  Slav.teland  (Indl.  S 76). 
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43.  Kvendalen.  Udt.  hvte  nrulalen.  — Quenndall  1643.  Quen- 
dahl  1667.  Qvendalen  1723. 

Kominer  formodentlig  ligesom  Kvenboen  af  et  Elvenavn  Kvenna,  som 
kan  være  opr.  'Hvenna  eller  •Kverna,  se  NE.  S.  185.  Ligger  ved  en 
Tverelv  til  Seia.  Bestaar  af  8a*tre  og  srnaa  Underbrug. 

44.  Kvenboen.  Udt.  kvcennbø'n.  Dat.  - b&nå . — Quennboe 
1590.  Qucnndbocn  1643.  Quenboe  1667.  Qvendboen  1723. 

45.  Holten.  Udt.  halten.  — Holte  1643.  1667.  lloltcn  1723. 

46.  Meliingan.  Udt.  mellingann , Dat.  gå.  — Mellingh  1559. 
1590.1643.  Melling  1667.  Mællingen  1723. 

* M i 6 1 i n g r m.,  et  Sted,  som  ligger  i Midten,  betyder  som  Gaardnavn 
• Mellemgaarden*.  Nu  i bestemt  Flt.  Findea  i samme  Form  i Børseskogn  og 
i Formen  Meling  livppig  i Stavanger  Amt.  Navnet  har  vel  her  sin  Grund  i, 
at  Gaarden  ligger  midt  mellem  Kvenboen  og  Østboen. 

47.  Østboen.  Udt.  øssbd'n,  Dat.  • bøna . — Østebø  1559.  Øst- 
boe  1590.  1643.  Østboen  1667.  Østboe  1723. 

•Efstiboer,  den  øverste  Gaard.  Den  er  den  øverste  i Soias  Dalføre. 

47, 8.  9.  Søin<lalsa*teren.  Udt.  søi' åd  aisset  ra.  Elven  skal 

lier  kaldes  søi'åa. 

Om  Elvens  Navn  se  Stangvik  GN.  13. 

47.  14.  Midtsæteren.  Udt.  mi'ttsétra. 

47, 28.  Meilingsæteren.  Udt.  mé'llingsétra. 

48.  Vassenden.  Udt.  va' sscentyinry.  Dat.  -ænm i.  — af  Watz- 
enda  AB.  68.  Vassende  OE.  39  (ode  under  Skei).  YYadtzenn,  Skeualdlz- 
enndt(!)  1590.  WaJSennd  1643.  Wajfend  1667.  Wasengen  1723. 

Vat  zendi.  Vandets  Ende,  om  en  Gaard,  som  ligger  ved  den  ene 
Ende  af  et  Vand.  Jfr.  Bud  GN.  4.  I)ct  Vand,  Bom  Gaarden  har  Navn  af, 
er  en  Udvidelse  af  Snrna  i det  nederste  af  dens  Lob.  Den  forovrigt  for- 
vanskede Form  af  1500  indeholder  en  Sammensætning  med  Gaardnavnet  Skei, 
se  ndf.  under  « Forsvundne  Navne*. 

49.  Sæteren.  Udt.  setra.  — Zelter  1643.  Setter  1667.  Sætter 
1723. 

•Sætr  n.,  Sæter,  som  nu  fordetruestc  er  gaaet  over  til  Hunkjonsord 
(ludi.  S.  74). 

50.  Ytresæteren.  Kaldes  sé'tra.  — Vuer  Setter  1667.  Yllre 
Sæl  ler  1723. 

51.  Surendftlsøren.  Kaldes  ø’ra. 

Af  oyrr  f.,  Øre,  Saudbauke  (Indl.  S.  88).  Ligger  ved  Surnas  Udlob  i 
Fjorden. 

52.  Skrnltliaugcn.  Udi.  skrå' hihøgen , Dat.  - høja . — Sebrat* 
lioug  1643.  1667.  Scbrathoug,  Scliralthoug  1723. 

1ste  Led  maa  være  Elvenavuet  Skratla,  som  endnu  er  i Brug  i Meldalen, 
og  som  vel  hænger  s.tmtueu  med  Folkespr.  skratla,  rasle  (jfr.  NE.  S.  226 . 
Ligger  ved  en  Ba-ks  Udløb  i Fjorden. 
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53.  SjøHsæteren.  Udt.  sjø'asétra.  — Ziosetter  1643.  Soesetter 
1667.  Sioasætter  1723. 

Iste  Led  iuaa  sigte  til,  at  Gaarden  ligger  ved  Fjorden.  Den  maa  engang 
have  været  Sæter. 

54.  Yiken.  Kaldes  Ica'lvifø.  — Wiig  1667.  Wigen  1723. 

Daglignavnet  kan  være  en  nyere  Sammensætning  med  Mandsnavnet  Karl. 

55.  Strand  ined  Fjelde.  Udt.  straryry.  — Stranndt  1590.  1643. 
Strand  1667.  1723.  — Fielde  1667.  1723.  Forlængst  nedlagt. 

•Strand  f.,  Strand.  Den  anden  Gaard  har  maaske  hedet  Fjeldet. 

56.  Foliere.  Kaldes  håljtcn,  Dat.  * ta . — Holdte  og  Falleroe 
1643.  Folieroe  1667.  1723. 

Navnet  lindes  ogsaa  i Moster,  hvor  det  skal  udtales  Faaldrøi.  Gaarden 
ligger  ved  en  Aas  Udløb  i Fjorden.  Det  knn  være  gammelt  *Fold  arøy, 
sms.  med  Gen.  af  Elvenavnet  Fold.  Jl'r.  Folderaas  i Finsland,  se  NE.  8.  66. 
Men  det  er  ogsaa  tænkeligt,  at  det  er  Snrendalsfjorden,  som  har  baaret  Navnet 
Fold.  Sidste  Led,  øy,  er  her  at  forstaa  om  en  lav  Strækning  ved  Vand. 

57.  Folieroli.  Kaldes  ængelia.  — Lie  1643.  Folieroe  Lien 
1667.  Folleroelie  1723. 

Iste  Led  i Daglignavnet  er  eng  f.,  Eng. 


GIE  SOGN. 


Kirken  nævnes  i Reformatsen  og  var  sikkert  til  i den  katholske  Tid. 
Er  nu  Hovedkirken  i Snrendalen,  som  blev  udskilt  fra  Stangvik  som  eget 
Præstegjæld  i 1704.  Sognet  har  Navn  efter  Kirkestedet,  se  GN.  62. 


Gaardenes  Navne:  58.  Mogstad.  Udt.  må'kksta'n.  — Molle- 

stadh(!)  NRJ.  II  61.  Maagestad  OE.  39.  Mogsla  1590.  Mogstad 
1643.  1667.  Mogstad,  Maagstad  1723. 

Kan  ikke  sikkert  forklares,  naar  man  ikke  kjender  det  i raiddelaldersk 
Form.  Af  Formen  i OE.  maa  man  kunne  slutte,  at  1ste  Led  har  havt  2 
Stavelser.  Det  ligger  da  nærmest  at  antage  det  for  samme  Navn  som  Moke- 
stad  i Ullensvang,  i MA.  Mokastadir,  som  NE.  S.  162  formodes  at 
komme  af  et  Elvenavn  *Moka.  Gaarden  ligger  ved  en  liden  Sideelv. 

59.  Telstad.  Udt.  tælstå'n.  Dat.  -std.  — afTelsdalom  AB.  67. 
Thelsta  1590.  Thelslad  1643.  Tellestad  1667.  Tellestad,  Telstad 
1723. 

Telsdalir.  Er  et  af  de  flere  Exempler  paa,  at  et  Navn,  sms.  med 
-dalr,  naar  1ste  Led  ender  paa  -s,  kau  faa  samme  Udt.,  som  om  det  endte 
paa  -stad,  hvilket  undertiden  ogsaa  har  paavirket  Skriftformeu.  Dette  kan 
forklares  ved.  at  d efter  s er  hærdet  til  t og  1 i Udlyden  er  afslidt,  hvilket 
saa  meget  lettere  kunde  ske,  naar  1ste  Stavelse  har  et  1.  Det  er  sandsynlig 
samme  Navn  som  Tælgsdale  (Dat.)  BK.  81  b i Vikør.  Det  maa  vel  komme 
af  det  Plantenavn,  som  er  bevaret  i Folkespr.  Telg  m.,  Bregne.  Isaafald  maa 

Rygh.  Gaardnavne  XIII.  27 
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allerede  i AB.  g være  faldt  bort  paa  Grand  af  Sammenstødet  af  4 Konsonanter, 
medens  det  er  bevaret  i Telgsetr,  nu  Talset  i desset. 

60.  Hergein.  Udt.  b&'rjemmen.  — af  Bergeime  AB.  67.  Beriie 
1559.  Bergem  1590.  Bergumb  1643.  Bergum  1667.  Bergem  1723. 

Bergeimr,  se  Tingvold  GN.  46. 

61.  Surciidalens  Præstegaard.  — Ove  Præstegaard  1667.  1723. 

62.  63.  Øie  østre  og  ytre.  Kaldes  øi' agaranti.  — i Øva,  af 

Øva  AB.  67.  68.  af  Thoskøviom  AB.  67.  af  Skeidøyia  AB.  68.  af 
Øva  DN.  V 702,  1497.  Øie  [ovre.  midtre  og  nedre]  OÉ.  39.  0 y,  Øye 

1559.  Øye  1590.  Øye,  Øvenn  1643.  Østerøye,  Ytteroye  1667.  Østre 
og  Yttre  Øve  (under  1 No.)  1723. 

Øyjar,  Flt.  af  oy  f.  (Indl.  S.  88).  Navnet  betegner  her  de  lave  og 
flade,  tildels  af  Elvens  Arme  omslyngede  Strækninger  nær  Snrnas  Udløb. 
Skeidoyjar  er  enten  sins.  med  Gaardnavnet  Skei  (GN.  33)  eller  umiddel- 
bart med  Fællesordet  skeid.  I Thoskøyiom  staar  Th-  maaske  for  T-,  i 
hvilket  Tilfælde  det  kan  være  sms.  med  det  under  Sundalen  GN.  40  omtalte 
t a s k a f.,  som  ogsaa  her  kuude  sigte  til  en  Elveudvidelse  eller  maaske  til 
Formen  af  en  0. 

64.  Oiegaard.  lit  Brug  kaldes  kid  kkargaren,  et  andet  ø'ver- 
lanne. 

65.  liegset.  Udt.  hæ  ggséten,  Dat.  -ta.  — Heg.3ett  1590.  Hegge- 
set  1643.  1667.  Heggeset,  ilegset  1723. 

Se  Kveme8  GN.  15. 

66.  Herset  nedre.  Udt.  bærrséten,  Dat.  -ta.  — i Bergpors- 
sætre  DN.  IV  175,  1332?  [i  Bærdorosætre  DN.  V 96,  1336].  i Berdoro- 
sætre  DN.  Il  226,  1345?  af  Bersætre  AB.  68.  Bersett  1559.  1590. 
Birckset  1643.  Berset  1667.  1723. 

Der  synes  ikke  at  være  nogen  Grund  til  at  tvivle  paa,  at  den  paa  3 
Steder  i DN.  nævnte  Gaard  er  denne,  da  den  paa  alle  Steder  nævnes  i Række 
med  Gaarde  i Nordmore,  hvor  der  ikke  nu  tindes  noget  andet  Navn,  som 
kunde  være  opstaaet  deraf.  Efter  det  ene  Sted  i DN.  har  den  oldn.  Form 
været  Bergjtorssetr,  af  Mandsnavnet  B e r g J»  6 r r,  efter  de  to  andre 
Bergpdrusetr,  af  Kviudenavnet  Bergfora  (se  PnSt.  S.  36). 

67.  Sæter.  Udt.  sé’tra.  — Sætter  1723  (synes  da  at  liave  været 
brugt  under  Præstcgaarden). 

68.  Sylte.  Udt.  sgUinn , Dat.  -tå.  — af  Sultunrr  AB.  66.  af 
Syltum  AB.  68.  hos  Sy  1 ta  ÅB.  68  s.  a Siltom  DN.  XI  177,  1455. 
Sultbe  NHJ.  II  70.  Sylte,  Sylten  OK.  39.  Sølthenn  1559.  Silthe 
1590.  Svidte  1643.  Sylloe  1667.  Sylte  1723. 

Sultar,  se  Vanuelven  GN.  25  og  Sylte  GN.  13.  lier  bestemt  Flt. 

69.  Herset  øvre.  Udt.  bærrséten.  — Ber(3ett  1590.  Bircksett 
1643.  Berset  1667.  Bærset  1723. 

Se  GN.  60. 

70.  Aunet.  Udt.  o' na  (paastodes  at  være  eneste  Form).  — 
Ound  1643.  Aune  1667.  Ounc  1723. 

A u 6 n n.,  øde,  ubeboet  Sted.  Et  især  i de  trondhjemske  Amter  hyppigt 
Navn  (Indl.  S.  42).  Udtaleformen  er  efter  Endelsen  Dat.,  men  skulde  isaal'ald 
efter  alm.  Regler  have  Tostavelsestoue. 
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71.  Bøvra.  Udt.  bø'vrå'n,  Dat.  - rå , Gen.  -rås.  — Bewren  NRJ. 
II  70.  BoITuer,  Boffuer  1559.  Befiuerenn  1590.  Beffre  1043.  Boffre 
1607.  Bæfre  1723. 

• B i f r i n,  anis.  af  Elveuavnet  B i f r (eller  B i f r a,  se  Aasgaard  GN.  GO'. 
Sarame  Navn  er  Bøvre  i Biri.  Der  er  her  en  Bæk.  Med  Hensyn  til  Endelsen 
i Nutidsformen  jfr.  GN.  6 og  2G. 

71,5.  Kortmoen.  Udt.  kortmb'n. 

Iste  Led  er  Mandsnavnet  Kort,  se  Bolsø  GN.  07. 

72.  Gliercin.  Udt.  glæ  remmen.  — af  Gliouareime  AB.  06.  af 
Glarcime  AB.  68  s.  Glørym  NRJ.  II  70.  71.  Glirem  OE.  38.  Gierim 
1559.  Gleretn  1590.  Glerumb  1043.  Gierum  1007.  Glærum  1723. 

Gljofareimr,  en  Sammensætning  med  lieimr,  hvori  1ste  Led  man 
være  et  gljdf  f.,  der  vel  hænger  sammen  med  gljufr  n.  (Indl.  S.  61)  og 
med  Folkespr.  Glova  f.,  Bjergkløft,  brat  Fordybning.  Gaarden  ligger  mellem 
to  Bække,  som  begge  og  især  den  ene  gaar  gjennem  en  dyb,  smal,  i Berg- 
grunden  nedskaaren  Kløft.  Det  ligger  nær  at  formode,  at  der  har  været  et 
Elveuavu  *Gljof,  som  har  tilhørt  den  ene  af  Bækkene. 

73.  Garte.  Udt.  qa'rtinn,  Dat.  -tå,  Gen.  gurt.  — af  Gortom 
AB.  00.  af  Gortliæ  DN.  V 702,  1497.  Garlte  Cap.  1590.  1043. 
Gardle  1007.  Garte  1723. 

Navne,  som  kan  sammenstilles  med  dette,  er:  Gorte  i Vaale  Jb„  Garte 
i Sondeled,  Gartn  i Holt,  Garlen  i Ørlandet  (i  Gortum  1342),  Garthos  i 
S.  Aurdal,  Garstad  i Vikten  (Gnrtested  1620)  og  mulig  Gartland  i Grong. 
Garten  i Ørlandet  er  sandsynlig  Ønavn.  I nudre  Tilfælde  ligger  vel  et  Elve- 
navn Gort  eller  Garta  til  Grund.  Gaarden  her  ligger  ved  en  Ba*k,  og 
Navnet  kan  snnledcs  ogsaa  her  opr.  være  Elvenavn.  Dette  kan  hore  sammen 
med  det  af  Aaseu  og  Koss  anførte  Verbum  garta,  som  kan  betyde:  spøge, 
skjemte,  fjase,  grynte.  Jfr.  NE.  S.  Go. 

74.  Møklcgjordct.  Udt.  mø'kkéljére , Dat.  -jéra.  — Mockillgier 
1590.  Michelgaard  1043.  Mochelgerd  1067.  Mokelgiord  1723. 

Hvis  Navnet  er  saa  gammelt  som  fra  MA.,  er  det  opr.  * M i k 1 a g e r-5  i, 
af  Adj.  rnikill,  stor,  og  g er  5 i n.,  indgjerdet  Jordstykke  (Indl.  S.  61). 

75.  Sjoflot.  Udt.  sjø  flåttann.  Dat.  -tå.  — af  Seliafloti  AB.  06. 
Sielfflodt  1590.  Sioeflodt  1643.  Soeflot  1607.  Sioflot  1723. 

Seljaflqtr,  af  Trænavnet  selja  og  flotr  m.,  Sideform  til  flot  f., 
Flade.  Boiningsformen  i AB.  er  dog  ikke  regelmæssig.  Det  er  væsentlig 
samme  Navn  som  Selllot,  Sunnelven  GN.  44 ; men  her  er  Nutidsformen  op- 
staaet  ved  en  Omsætning  af  -el  og  -j,  jfr.  Formen  af  1600,  hvorpaa  1 er  bort- 
faldt ved  Dissimilation  paa  Grund  af  det  lig.  1.  Jfr.  Norddalen  GN.  31.  — 
Denne  Gaard  blev  1806  overfort  fra  Stungvik  til  Surendalen  Herred. 


FORSVUNDNE  NAVNE. 

af  Steinasætre  AB.  67.  i Steinsætrom  AB.  08  s.  [Sleinscleren, 
ode  under  Krangnes,  OE.  39}.  Stensettermou  1590. 

Efter  den  ældste  Form  kunde  det  være  dannet  af  Mandsnavnet  S te  i ni, 
men  ogsaa  mulig  sms.  med  steina,  Gen.  Flt.  af  s t e i n n m.  (I’nSt.  S.  233). 
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af  Fardingstadom  AB.  67. 

•Far|)egnssta3ir,  af  Mandsnavnet  F a r I>  e g n (PnSt.  S.  67).  Jfr. 
Haram  GN.  18. 

i Skalaslette  (ved  Sylte)  AB.  68  s. 

Formodentlig  Skdlaslétta.  af  s k ål  i m.,  Stue,  og  slétta  f.,  Slette. 

Suinsaas  1590  (øverst  i Ranes  Sogn). 

Suer  1590  (i  Ranes  Sogn). 

Fieldschor  1613  (nederst  i Ranes  Sogn). 

8id8te  Led  er  skor  f.,  Afsats  i en  Fjeldside,  ogsaa  brugt  om  et  Skar 
(Indl.  8.  76). 

Siouatten,  Soheeuatten  1613  (ligesaa). 

Er  vel  sms.  af  Gaardnavnet  Skei  og  vats  n,  hvorved  maa  sigtes  til 
den  samme  Elveudvidelse,  hvorefter  GN.  48,  Vassenden,  er  benævnt;  jfr.  at 
ogsaa  dennes  Navn  i 1590  findes  sms.  med  Skei. 

Katuig  1613  (ligesaa). 

Se  Tingvold  GN.  6. 

Halldstenshoug  1613. 

Sms.  med  det  ogsaa  i nyere  Tid  brugte  Mandsnavn  Hallstein  n. 


I 


I 

I 


51. 

RINDALEN  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn:  Hindalen.  Udt.  ri' n/n/dalen. 

Ældre  Navneform:  Ryndalssokn  DN.  I 728,  1504. 

Navnet  er  egentlig  Gaardnavn,  se  ON.  18. 

Der  har  været  Kirke  her  allerede  i MA.  Den  forrige  Kirke  var  en  Stav- 
kirke (se  Norske  Fornl.  8.  560).  Sognet  blev  udskilt  fra  Surendalen  som  eget 
Præstegjeld  ved  Kesol.  af  *%  1857. 


Gaardenes  Navne:  1.  Svartaadalen.  Udt.  ikke  opgivet. 

Er  en  nylig  matrikuleret  Sæterdal,  gjenuemstrømmet  af  Svartaaen,  som 
gaar  mod  Vest  til  Folla  (jfr.  NE.  S.  256). 

2.  Trætten.  Udt.  trættå , Dat.  • tånn . — Thretenn,  Tilretten 
1643.  Tretten  1667.  Trætten  1723. 

Er  Ordet  {>ra*ta  f.,  Trætte,  Tvist.  Jfr.  Sundalen  GN.  3 og  Stangvik 
GN.  2.  Ogsaa  her  ligger  Gaarden  nær  Bygdegrændsen  (mod  Meldalen). 

3.  Sæteren.  Udt.  setra.  — Zetter  1643.  Setter  1667.  Sætter 
1723. 

4.  llelgetun.  Udt.  hd'ljaton.  Dat.  -tona.  — Elgettun  1590. 
Elgetorn  (!)  1643.  Helgelorn  1667.  Helgeton  1723. 

Der  kan  være  Tvivl  om  dette  sikkert  gamle  Navns  opr.  Form.  Efter 
de  nyere  Skriftformer  kunde  det  formodes  at  være  •HelgatAn,  sms.  enten 
med  Adj.  heilagr,  hellig  (i  Bøining  og  Afledning  ofte  helg-),  eller  med 
Gen.  af  Mandsuavnet  Helgi  (PnSt.  S.  126).  Det  er  dog  sandsynligere,  at 
de  to  ældste  Skriftformer  gjengiver  den  gamle  Form  rigtigst,  og  at  H-  ikke 
opr.  horer  til  1ste  Leds  Stamme.  Isaafald  er  det  *Elgj  art  un,  som  i lidt 
forskjellige  Nntidsformer  tindes  paa  2 Steder  i Eidsberg,  i Nannestad,  i Stange, 
i V.  Toten,  i N.  Land,  i Vang  V.  og  i Hurnm  og  tidligere  ogsaa  i Aas  og  i 
Odalen.  1ste  Led  i dette  Navn  er  efter  S.  B.  Gen.  af  et  med  gotisk  alhs  f., 
Tempel,  beslægtet  el  gr  f.  Jfr.  Ercsfjord  og  Vistdalen  GN.  69.  I Betydning 
bliver  det  da  nær  beslægtet  med  Hoftun  i Gol  og  i Snldal.  H-  er  isaafald 
indkommet  i senere  Tid  ved  »Halvemaal*  (Indl.  S.  23),  ligesom  Navnet  i 
Hurum  nu  udtales  Hæljeton,  og  ligesom  El  gise  tr  paa  flere  Steder  er  blevet 
til  Helge-.  Ogsaa  Udt.  passer  bedst  med  den  sidste  Forklaring  af  Navnet, 
da  g i Helga-  neppe  nu  vilde  være  blevet  til  j.  Om  tdn  se  Indl.  S.  82 
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4.  14.  Bjørneraaen.  Udt.  bjø' nnaråa. 

En  Fjeldgaard.  Navnet  er  egentlig  Elvenavn,  hvis  1ste  Iæd  er  bjaruar, 
Gen.  af  Dyrenavnet  bj  orn,  jfr.  Bjorneraa  i Trondeues  (NE.  S.  18,  hvor  dette 
Navn  mangler). 

5.  Ødeguarden.  Udt.  øi'garen.  — Ødegaard  1643.  1667.  1723. 

6.  Stoinprod.  Udt.  std'mprø’n , Dat.  -roa.  — Slombrodt  1590. 
Stomproc  1643.  Stumperoe  1667.  Stomproe  1723. 

* S t u iu  p a r u fi.  Samme  Navn  som  Stomperud  i hakkes t ad.  i Rodenes, 
i Holand,  i S.  Odaleu  og  i Strømmen.  1ste  Led  maa  være  et  gammelt  Ord 
stum  pr  m,  med  Betydning:  Stubbe,  Rodstubbe  efter  et  afhugget  Træ. 
Det  bliver  altsaa  enstydigt  med  det  ikke  sjeklne  Stuverud  (af  oldn.  s t ti  f r, 
med  samme  Betydning),  og  det  meget  hyppige  Stubberud  (oldn.  Form  Stub- 
barn d,  RB.  452,  af  oldn.  stubbi  eller  s t u b b r).  Se  Bd.  I S.  11G.  Om 
sidste  Led,  rui,  se  Indl.  S.  71. 

7.  Kirkiiolt.  Udt.  fy-'rkhdl.ten,  Dat.  -ta.  — Kirckoltt  1590. 
Kierckholdt  1643.  Kireholt  1667.  1723  (tilhorte  da  Rindals  Kirke). 

Formodentlig  en  opr.  Gaard  Holt  (se  Indl.  S.  57),  der  som  Kirkegods 
har  faaet  et  Tillæg  med  1ste  Led. 

8.  Kattein.  Udt.  kattammen , Dat.  -ma.  — Katemb  1643. 
Kattum  1667.  Kattem  1723. 

Findes  ogsaa  i Børseskogn  og  i Leinstrandeu.  Bd.  XIV  S.  293,  jfr. 
S.  333,  er  fremsat  den  Formodning,  at  det  er  opr.  K o t h e i m r,  af  k o t n., 
Hj'tte,  lidet  Hus,  hvori  o er  blevet  til  a ligesom  Sko  ta  bæl  i i Rakkestad 
er  blevet  til  Skattebol. 

9.  Hnltiien.  Udt.  hdJiUia,  Dat.  -Hen.  — Hattliidt  1559.  1590. 
Hald  ti  ie  1643.  Haltlien  1667.  1723. 

1ste  Led  er  Trænavnet  h a s 1. 

10.  Heggem.  Udt.  h&'jjæmmen.  — Hegom  1590.  Heggumb 
1643.  Heggen  1667.  Heggem  1723. 

* II  e g g e i ni  r,  se  Ore  GN.  10. 

11.  Romundstad.  Udt.  ro'mmåstan,  Dat.  -stå.  — af  Romunda- 
stadom  AB.  68.  Romynstad  NRJ.  II  61.  Romestadh  OE.  39.  Romund- 
sta  1559.  Romundsta  1590.  Roemundstad  1643.  Rommundsta  1667. 
Indre  og  Yttre  Romundstad  1723. 

It  6 m u n d a r s t a J i r,  af  Mandsnavnet  Romund  r (PnSt.  S.  209).  I 
Udt.  rober  sig  Naboskabet  med  Meldalen,  hvor  Navne  paa  -stadir  nu  ender 
paa  støn.  At  il  er  indtraadt  i 2den  Stavelse,  maa  vel  forklares  som  Følge  af 
en  Vokalassimilation. 

11,9.  lluraliolten.  Udt.  liå'rahdUen. 

Iste  Led  er  Dyrenavnet  Hare. 

12.  Negaarden.  Udt.  né'ggaren,  Dat.  -ra.  — Negaard  1667. 
Neegaard  1723. 

Egentlig  Parter  af  Romundstad,  som  ligger  længere  nede  mod  Elven. 

13.  Remslien.  Udt.  rei’nslia , Dat.  -lien.  — Ren^Iied  1643. 
Renslie  1667.  Reenslien  1723. 

* R ø y n i s 1 i d,  af  røyni  n.,  Rognelnnd,  ligesom  Reinsvold  i Romedal. 
Se  Bd.  111  S.  13G. 
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14.  Krokeii.  lidt.  kroken , Dat.  -ka.  — Kroegen  1643.  Krogen 
1667.  Kraagem  1723. 

* Kro  hr  m.,  Krog,  Krumning  (Indl.  S.  G2).  Maa  her  linve  Hensyn  til 
en  Roining  af  Elven. 

14.  3.  Knap  hangen.  Udt.  hna ppliogcn , Dat.  - høja . 

Retegner  vel  en  Hnug  af  en  egen,  afrundet  Form,  se  Indl.  S.  Cl  under 

k n a p p r. 

15.  Rod.  Udt  ron,  Dat.  roa.  — af  Rudi  AB.  67.  Rødt  1590. 

Roe  1643.  1667.  1723.  • 

Ku  8 n.,  Rydning  (Indl.  S.  71). 

16.  Loset.  Udt.  l&'søtten , Dat.  -ta.  — Lodusæther  AB.  68  s. 
Ludcssether  DN.  V 702,  1497.  Uoiiselt  1559.  LolTsetther,  Losett 
1590.  Loeset  1643.  Offuer  og  Neder  Løeset  1667.  Øvre  og  Nedre 
I.oeset  1723. 

Lo5  u set  r,  livis  1ste  Led  er  la  8a  f,  Lade.  Jfr.  Vannelven  GN.  95. 
At  e er  gnuet  over  til  o i 2det  Led,  er  Følge  nf  Vokalassimilation,  jfr.  ndf. 
GN.  33,  C8  og  70.  men  anderledes  GN.  2G,  32  og  49. 

17.  Langlien.  Udt.  la'nglia. — Uanglien  1667.  Langelie  1723. 

18.  Rindalen.  Udt.  ri' tind  alen.  Dat.  da.  — Rindal  AB.  68  s. 
Rindal  1559.  1590.  Rinndall  1643.  Ringdal  1667.  Rindalen  1723. 
Elvens  Navn  udtales  ri'nna. 

Rindudalr,  af  Elvenavnet  Rind  a.  Se  NE.  S.  192.  Gaatden  ligger 
nær  Elvens  Sammenløb  med  Surna. 

18,9.  Rindoien.  Udt.  ri'nnoia. 

Af  det  samme  Elvenavn  og  øy  f.,  se  Indl.  S.  88. 

19.  Holtcn.  Udt.  hå' Ilhin,  Dat.  -tå.  — Holla  (Akk.)  AB.  68  s. 
Iloltte  1590.  Holte  1667.  Rindahls  Bolten  1723. 

Hol  tar  f.,  Flt.  nf  hol  t u.  eller  Holt  m.,  se  Indl.  S.  57.  Udtaleformen 
er  bestemt  Flt.  Jfr.  GN.  25. 

20.  Landseuin.  Udt.  la  nns&mn.  Dat.  -na.  — Lanndtzeffne 
1590.  Landsemb  1643.  1667.  Landsem  1723. 

•Land  se  fn  i.  Emne  til  Land,  Gaard.  Samme  Navn  er  sandsynlig 
Landsem  i I.eksviken,  i Beitstadeu  og  i Snaasen.  af  hvilke  man  ikke  har 
Former  fra  MA.  Skjont  der  i disse  nu  ikke  i Udt.  hores  noget  n i Enden 
sualedes  som  her,  er  det  miudre  sandsynligt,  at  de  kommer  af  La  ud  sen  di, 
l.aDdets,  den  beboede  Stræknings  Ende,  saaledes  som  Landsenden  i S.  Anrdal. 
Sikkert  samme  Navn  er  l.andsom  i Myssjii,  i Sundsjo  og  i Ahs  Sogne  i Jemt- 
land,  det  forste  DN.  XVI  CO,  1410  skr.  L a n d /.  æ m p n e.  Andre  Sammen- 
sætninger med  efni  u.,  Emne,  har  man  i J a r 8 a r e f n i,  mi  Jerdrnm  i 
Vaaler  Sol.,  Akrsefni,  nn  Oksum  i Eidaugcr,  Bygdenavnet  Brei8efni, 
nu  Breini  i Nordljord,  Bæjarefni  eller  Bj  år  efni,  nn  Børen  i Spydeberg 
og  Bjørum  i Bæram,  og  nogle  tiere.  Se  Bd.  I S.  08.  Ldsbl.  241.  Disse 
Gaardnavne  maa  skrive  sig  fra  Gaardcnes  Gruudlæggelse  og  maa  vel  snarere 
opfattes  som  beskedne  Navne,  soiu  er  givet  dem  af  Eierue,  end  som  ned- 
sættende Betegnelser  fra  andres  Side. 

21.  Alsliogden.  Uclt.  å'lahågdinn , Dat.  -då.  — EIshofTde  1590. 
1643.  Elshowed  1667.  Yttre  og  Indre  Elsehoug  1723. 

Formodentlig  •Elgshof8i,  hvori  1ste  Led  er  Gen.  nf  e 1 g r,  som  lier 
mulig  maa  forstaaes  som  Fjelduavu,  og  sidste  Led  h Q f 6 i ni.,  brugt  om 
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fremspringende,  noget  svære  Fjeldpynter  (Indl.  S.  68).  Gaarden  ligger  mider 
en  Udløber  af  det  store  Fjeld  Vettaasen.  Overgangen  af  e til  a foran  1 er 
ikke  sjelden,  jfr.  GN.  49.  I andet  Led  har  man  vel  en  dialektisk  Udtaleform, 
maaske  paavirket  af  Tanken  om  Ordet  Høgd.  *ElgshQf<H  kunde  ellers 
ogsaa  være  et  selvstændigt  Fjeldnavn  (jfr.  Indl.  S.  68). 

22.  Gronlien.  Udt.  grø'nnlia.  — Gronnliidl  1590.  Grønlien 
1643.  1667.  Grønlie  1723. 

23.  Fosseide.  Udt.  fassø 'n,  Dat.  fasseia.  Gen.  få'ssøi.  — 
Foj3enn  1590.  Fo^eid  1643.  Fo3eie  1667.  Fos-Eide  1723. 

• F o r s e i 5,  i Betydning  faldende  sammen  med  det  usms.  e i fi  n.,  i 
dette  Ords  Brug  om  et  8ted,  hvor  Færdselen  maa  gaa  over  Land  for  at  om- 
gaa  en  Fos.  Veien  forlader  lier  Dalbunden  paa  en  Strækning,  hvor  Elven 
har  sterkt  Fald.  Navnet  forekommer  ellers  kun  i Brandval.  I Udtaleformeu 
synes  der  i sidste  Led  delvis  nt  være  en  Sammenblanding  med  ø y f. 

24.  Gien  nedre.  Udt.  øi'a , Dat.  ø'n.  — Oven  1643.  1667. 
Yttre  eller  Nedre  Øyen  1723. 

25.  tfolten.  Udt.  baljen,  Dat.  -ta.  — Holdte  1643.  Holte 
1667.  Holten  1723. 

Se  GN.  19. 

25,2.  Tintervadet.  Udt.  vi'nterva'e.  — Winterwad  1723. 

Maa  vel  betyde:  et  om  Vinteren  brugt  Vadested. 

26.  28.  Tiset  store  og  lille.  Udt.  ti'séten , Dal.  -ta.  — Thida- 
sætr  AB.  68.  Tideszeter  OE.  39.  Tysett  1559.  Thiftelt  1590.  Thie- 
set  1643.  Stor,  Lille  Tlii|iet  1667.  Store,  Lille  Tiisett  1723.  Elvens 
Navn  udt.  tl'åa. 

I>i  dusetr,  af  et  Elvenavn  1>  i 5 a,  nu  Tiaaen,  en  af  Surnas  Kildeelve. 
Dette  Navn  maa  hænge  sammen  med  Adj.  b i 6 r,  fri  for  Is,  ikke  islaut 
(NE.  8.  208).  b 

27.  I1  iiruhaugcn.  Udt.  fu  ruhøgen,  Dat.  -høja.  — Furrehoug 
1643.  Furehoug  1667.  Furrehoug  1723. 

29.  Bakken.  Udt,  bu  kljinn,  Dat.  -fed.  — Baehe  1667.  Bachen 
1723. 

30.  Negaarden.  Udt.  neggaren.  — Negaard  1667.  Neegaard 
1723. 

Se  GN.  12. 

31.  Lilleaasen.  Kaldes  asen.  — Lille  Aas  1643.  Lillaas  1667 
Lille  Aas  1723. 

32.  Seinundset.  Udt.  sommbunséten.  Dat.  -ta.  — Semundset 
1559.  Semundsetter  1590.  Semundset  1643.  Semonset  1667.  Sæ- 
mundsæt  1723. 

•Sæmundarsetr,  af  Mandsnavuet  S æ m u n d r.  snarere  end  • S i g- 
m n nda  r s e t r,  af  Mandsuavnet  Sigrauudr  (PnSt.  S.  213).  I Udt.  er  Iste 
' okal  blevet  til  6 ved  Assimilation.  Jfr.  Aure  GN.  83. 

33.  Groset.  Udt.  grii'søtten , Dat.  -ta.  — Grodsetther  1559. 
Grodpelt  1590.  Grodsetler  1643.  Grodset  1667.  Groset  1723. 
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•Grjdtsetr,  af  grjot  n.,  Sten.  Findes  paa  flere  Steder  i samme 
Natidsform  og  desuden  i Formerne  Gresset,  Gretset,  Græset  og  Grotset.  Jfr. 
Aure  GN.  29.  Med  Hensyn  til  Udtaleformen  jfr.  GN.  16. 

34.  Haugen.  Udt.  høgen,  Dat.  hø' ja.  — Hougenn  1590.  1643. 
Hougcn  1667.  1723. 

35.  Lillelokken.  Kaldes  It/lglga,  Dat.  -Iccnyn.  — Lille  Locken 
1667.  Lille  Loelien  1723. 

Af  lykkja  f.,  Løkke,  indhegnet  Jordstykke  (Indl.  S.  66). 

36.  Lillemoen.  Kaldes  mon.  Dat.  mo'nå.  — Moe,  Lillemoen 
1643.  Lillemoen  1667.  Lille  Moen  1723. 

37.  Storholtan.  Udt.  storhdltinn , Dat.  -tå.  Gen.  -halt.  — 
Hollte  1590.  Holdte  1643.  Holte  1667.' 'Stoer  Holtcn  1723. 

Jfr.  GN.  19. 

38.  Haardshaugen.  Udt.  bå'rshvgen , Dat.  -høja.  — Hougen 
1667.  Baardhougen  1723. 

39.  Gaasvatn.  Udt.  gå'svattne , Dat.  -na.  — Gaasuatten  1643. 
1667.  Yllre  og  Indre  Gaasevatlen  1723. 

En  Fjeldgaard,  som  har  Navn  af  et  Vand,  ved  hvilket  den  ligger. 

40.  IlerinuiKlsIien.  Udt.  hæ'rmdmislja.  — Lied  1 (j 43.  Lien 
1667  (da  4 Gaarde;  en  af  Opsidderne  lieder  Fredrik,  en  anden  Ole 
Hermansen).  Hermansliid  1723. 

Sms.  med  Mandsnavnet  Hermund,  oldn.  Herro  undr,  i senere  Tid  paa 
enkelte  Steder  ombyttet  med  Hermann  (Aasen,  Navnebog  S.  23).  I)e  Hg.  S 
Gaarde  er  Parter,  som  cr  udskilte  fra  denne  efter  1667.  — GN.  40—43  og 

48—67  ligger  i Lommundas  Dalføre,  44 — 47  inde  paa  Fjeldet  vesteufor  dette. 

41.  Fredrikslien.  Udt.  fré'kk&lia.  — Friderichsliid  1723. 

Se  lrg.  GN. 

42.  Perslien.  Udt.  pé'rlia.  — Pcdersliid  1723. 

43.  Jollen.  Udt.  joha.  — Joensliid  1723. 

Stus.  med  Mandsnavnet  Jon. 

44.  Volden.  Udt.  rallen.  — Wolle  1667.  Wolden  1723  (da 
Underbrug  til  det  nu  til  Hovne  overgaaede  Bjornslien). 

45.  Mtelnn.  Udt.  melann , Dat.  -lå.  — Mcclle  1643.  Melde 

1667.  Mælen  1723. 

Af  melr  m.,  Elvemæl  (ludi.  S.  67).  Nntidsformen  er  bestemt  Flt. 

46.  Næveroiun.  Udt.  næ  verøiaim.  — Næveroen  1723  (da 

Underbrug  td  Troningsdal). 

Ligger  ved  Ljosa,  som  gaar  til  Sovandet  (paa  Grændsen  af  Kindalen, 
Orkedalen  og  Hevne).  1ste  Led  er  næfr  f.,  Birkebark,  mnaske  sigtende  til 
Kigdom  af  Kirkeskov;  sidste  Led  er  øy  f,  lav  Strækning  ved  Vand  (ludi. 
S.  88).  Jfr.  ogsaa  Nesset  GN.  38. 

47.  Fossan.  Udt.  fd'ssann,  Dat.  -så.  — FoeJSe  1643.  FoJ3e 
1667.  Fosse  1723  (da  Underbrug  til  Grytbakken). 
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48.  Fjeldet.  Udt.  fjé'Ue , -la.  — Fiellde  1643.  Fielde  1667. 
1723. 

49.  Helgonset.  Udt.  ha1(jonnlséten  (som  gammel  Udt.  opgivet 
halmdnVjSéten).  — Helgomsett  1559.  Ilelgonsetter  1590.  Helgunsell 
1643.  Ilelgonset  1667.  ilelgomset  1723. 

Et  enestaaeude  Navn.  Man  maa  efter  Overensstemmelsen  i Rkriftformerne 
kunne  gaa  ud  fra,  at  H-  her  opr.  tilhorer  Navnet,  og  at  Udtaleformens  a er 
opstaaet  af  e ligesom  i GN.  21.  Schøning  forlæiler,  at  der  her  »ifølge  Beret- 
ning skal  have  stnact  et  Kloster*.  Denne  Mening  er  foimodentlig  opstaaet 
ved  en  Fortolkning  af  den  tidligere  brugte  Navneform  Helguoiset,  hvilken 
Form  ikke  kan  være  sproglig  rigtig.  Det  kunde  formodes  at  være  * H e 1- 
g n n n a r s e t r,  af  et  Kvindenavn  H e 1 g u n n,  som  forekommer  paa  en  svensk 
Kunesten  (Liljegren  1587)  og  vel  ogsaa  kan  tænkes  at  have  været  brugt  i 
Norge,  skjont  jeg  ikke  kan  anføre  noget  Exempel  derpaa.  Den  dobbelte 
Udtaleform  bidrager  ogsaa  til  at  gjoro  Forklaringen  vanskelig. 

50.  Grotan.  Udt.  grø'tann , Dat.  -tå.  — Grotte  1643.  Grottum 
1667.  Grotten  1723. 

•Grjétar  f.,  Flt.  af  grjot  n.,  Sten.  Et  i Trøudelagen  ofte  forekom- 
mende Navn. 

51.  Mokkclguurden.  Udt.  mø'kkclgareu , Dat.  -ra.  — Mockel- 
gordt  1590.  Michelgaard  1643.  16(57.  Vttre  Mochelgaard,  Mid-  og 
Ost  Moclilegaard  1723. 

*M  i k 1 i g ar  5 r,  deu  store  Cnard. 

52.  Storlokken.  Udt.  storlyklja , Dat.  -kåmi.  — Loehonn  1643. 
Løcken  1667.  Store  Loehen  1723. 

Se  GN.  35. 

53.  Asphaugen.  Udt.  å'sspliøgcn.  — Asphoug  1643.  Aspe- 
hotigh  1667.  Asphougen  1723. 

54.  Haugliolt.  Udt.  hø'ghdljen , Dat.  -ta.  — lloegholdt  1643. 
Hoigholt  1667.  iJøgholt  1723. 

Hangholt  forekommer  Rit.  G som  Gaardnavn  i Sande  Ur.  Her  tor 
det  dog  være  muligt,  at  1ste  Led  snarere  er  det  i adskillige  nyere  Navne, 
navnlig  nordenfjelds  brugelige  Adj.  høg,  høi. 

55.  llaakensiien.  Udt.  hd'kdsUa.  — Licnn  1643.  1667.  Haa- 
gensliid  1723. 

1ste  Led  er  Haakna,  en  uyere  Form  af  Mandsnavuet  Håkon  (Aasen, 
Navnebog  S.  21). 

55.  3.  Ingebrigtslien.  Udt.  i'nnjbrékktslia.  — Ingbriglsliid  1723. 

56.  Svcrkelicn.  Kaldes  pi  as  sen.  — Suerchlj  1667.  Suarche- 
lien  1723. 

Sms.  med  Mandsnavnet  Svet  ke,  oldn.  S v e r k i r. 

57.  Sunnaholt.  Udt.  si’/'nnahdlten , Dat.  -ta.  — Sundenholt 
1667.  Sydholt  1723. 

Det  synes  mig  lidet  rimeligt,  at  1ste  Led  er  snnuan,  søndeufra, 
sydlig,  som  sjelden,  om  nogensinde,  forekommer  i Navne.  Det  kundo  efter 
Formen  være  •Sundaholt,  af  sund  n.,  Overfartssted.  Meu  der  synes 
neppe  at  kunne  have  været  noget  saadant  i Nærheden.  Mon  •Sunnifuholt 
af  Kvindenavnet  S un  ni  fa? 
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58.  Lofuld.  Udt.  Id' fallen , Dat.  -la.  — Ladeffald  NRJ.  II  61. 
Lodefall  OE.  39.  Loiifal  1559.  LøfTaldt  1590.  Løefald  1643.  Lo- 
fald  1667.  Østre  Løefald,  Mid  L.  og  Bechedal  eller  Yttre  L.  1723. 

Lofald  finde«  ogsaa  i Kvinnherred  og  i I.  Dale  og  som  Navn  paa  en 
Sæter  i Aure.  Thj.  VSS.  1882  S.  22  er  det  antaget  som  muligt,  at  det 
kunde  være  samme  Navn  som  Lufald  i Holandet  Gul.,  der  formodes  at  være 
•Hlutfall  n..  Lodkastning.  Rimeligere  er  det  vel  efter  de  ældste  Skrift- 
former at  antage  det  for  opr.  • 1^  ^ 6 u f a 1 1,  af  lafin  f.,  Hø-  eller  Kornlndc. 
Navnet  maa  da  hentyde  til  en  bestemt  Begivenhed  eller  til,  at  der,  da  Navnet 
blev  givet,  stod  en  nedfalden  Lade  paa  Stedet.  Jfr.  Navnene  Trefald  og 
Vefald.  I)et  synes  mig  ogsaa  muligt,  at  Lulnld  kunde  være  samme  Navn, 
idet  1ste  Led  kunde  udgan  fra  lnfia  i de  i S.  Trondhjems  Amt  brugelige 
Former  Ludn,  Lu.  Det  er  neppe  nogen  Grund  til  her  nt  sammenligne 
Folkespr.  Laavefall  i den  af  Koss  fra  Østlandet  anførte  Betydning:  Udbytte 
af  Koruhøsten. 

59.  Trøningsdal.  Udt.  trø'nnsdåUnn , Dat.  -lå.  — Tygnildal 
DN.  I 729,  1503.  Trogzdall  NRJ.  II  61.  Thrundnisdall  1559.  Thor- 
dingsdall  1590.  Thrødingsdall  1643.  Trodingsdall  1667.  Østre  og 
Yttre  Tronningsdal  og  Tronningsdalsbaclien  1723. 

Et  enestaaende  Navn.  I)a  der  er  saa  stor  Forvirring  i de  ældre  Former, 
og  de  ældste  ihvertfald  maa  være  fejlagtige,  er  det  liaablost  at  sogn  en 
begrundet  Forklaring  af  Navnet.  I Udt.  maa  å i næstsidste  Stavelse  være 
indkommen  fra  Dat. 

60.  Rod.  Udt.  rØ'n,  Dat.  rø'a.  — Roidt  1590.  Roe  1613. 
1667.  1723. 

•Ru  8 n.,  Rydning  (Indl.  8.  71). 

61.  Kronstad.  Udt.  bro'nnstan,  Dat.  -stå.  — Dromsta  1590. 
Bronnstad  1643.  Brunstad  1667.  Brøndstad  1723. 

•BrQndustafiir.  Har  Navn  af  den  forbitlydende  Elv  Branda,  hvilket 
Navn  maa  have  havt  den  samme  Form  i MA.  Det  hænger  vel  sammen  med 
brand  r ru.,  Stok,  og  hentyder  vel  til  ret  Lob  (NE.  8.  22). 

62.  Lerpoll.  Kaldes  fassann.  — Leopold  1643.  Leerpold 
1669.  Leerpolden  1723. 

En  Fjeldgaard  ved  Leirpolla,  der  falder  ud  i Fjelna,  som  gaar  til  Hevuc. 
Det  ældre  Gaardnavn  er  egentlig  Elvenavnet  (NE.  S.  143). 

63.  Bjornaasen.  Udt.  bjø'nnfisen.  — Biørnnaas  1590.  1643. 
Biornaas  1667.  1723. 

64.  Sjolsvold.  Udt.  sjudsvållann,  Dat.  -Id.  — Sielsuold  1559. 
Siclswold  1667.  Siolsvold  1723. 

Iste  Led  kan  være  sel  n.,  Sæterhus,  idetj  er  indskudt  ligesom  i Sjølsvik 
i Tingvold  og  i Sjølseng  i Sundalen,  se  Tingvold  GN.  14.  Maaske  kunde 
man  ogsaa  antage  opr.  *8  0118  vol  lr,  af  *seli  n.,  Siljelund,  dannet  paa 
samme  Maade  som  Køynisvqllr,  nu  Keinsvold,  i Romedal.  Isaafald  kan 
den  nuv.  Form  kanske  rettere  forklares  som  fremkommen  ved  en  Omsætning 
af  -i  og -el;  jfr.  Sjølset,  Øksendalen  GN.  17.  Den  første  Forklaring  kan  synes 
betænkelig  af  den  Grund,  at  Gaarden  ligger  nede  i Dalen  i Hoved  bygden, 
ikke  laugt  fra  Kirken. 

65.  Bjørnstad.  Udt.  bjø'nnstå'n , Dat.  -stå.  — Biornnsta  1590. 
Biornnstad  1643.  Biørnsta  1667.  Biørnstad  1723. 

*Bj  arnars  ta  fiir  eller  0 B j a r n a s t a 5 i r,  af  et  af  Mandsnavnene 
Bjqrn  eller  Bjarni  (PnSt.  S.  44). 
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66.  Grytbakken.  Udt.  grij'tbaJc/cinn , Dat.  -Jcå.  — Gridbaek 
1590.  Grvdbach  1643.  Grudbach  1667.  ' Grytbach  1723. 

-•Grytubakki,  af  det  endnu  her  bevarede  Elvenavn  Gryta  (af 
grjot  n.,  Sten,  se  NE.  S.  81),  og  bakki  in.,  Elvemæl. 

67.  Bolmen.  Udt.  bå'lminii.  Dat.  -må,  Gen.  båbn.  — Bolmenæ 
DN.  I 728,  1504.  Bolme  NRJ.  II  61.  Bolgenn  1559.  Bolnne  1590. 
Bollrnc  1643.  Bolme  1667.  1723.  Elvens  Navn  udt.  bu  lu. 

Det  ligger  nær  at  formode  sproglig  Forbindelse  mellem  Gaardnavnet  og 
Navnet  Bnlu  paa  den  forbi  Gaarden  rindende  Elv.  Det  sidste  er  efter  S.  B. 
antagelig  opr.  • B o 1 a,  cas.  obl.  * B u 1 u,  maaske  afledet  af  b o 1 r,  bul  r. 
Træstamme  (NE.  S.  816).  Men  det  synes  vanskeligt  at  forklare  Forbindelsen. 
Bolmenæ  i Brevet  af  1604  er  brugt  som  Nom.,  men  er  formodentlig  opr.  Dat. 
i bestemt  Form  af  et  • B o 1 m.  Formodentlig  samme  Stamme  liar  vi  foruden 
i det  mythiske  Stedsnavn  Boliu  i Hyudluljod  og  i Ørvarodds  Saga  i Elve- 
navnet  • B o 1 m a i Verran  (NE.  S.  20)  og  i det  svenske  Sønavn  Bolmen 
(se  Hellquist,  Sjonamn  8.  66).  Man  kunde  formode,  at  * Bo  lin  ogsaa  egentlig 
er  Elvenavn;  men  det  bliver  da  vanskeligt  at  afgjøre,  hvilket  Elveløb  dette 
skulde  have  tilhørt.  Gaarden  ligger  imellem  Bulu  og  Surna,  som  her  har 
nogle  Udvidelser  nedenfor  Sammenløbet  med  Kinda.  Det  tor  vel  neppc  for- 
modes, at  det  skulde  være  et  ældre  Navn  paa  selve  Buln;  dette  maatte  da 
vel  i Tilfælde  forklares  saaledes,  at  * B o 1 a som  Navn  paa  en  af  Kildeelvene 
(Store  og  Lille  Bulu  og  Sandaaen)  har  fortrængt  et  ældre  Navn  paa  Hoved- 
elven. Jeg  tor  heller  ikke  mere  end  antyde  Muligheden  af,  at  Navnet  kan 
have  tilhørt  et  Parti  af  Surna.  Ogsaa  Dalen  er  her  bredere  end  noget 
andet  Sted. 

68.  Torset.  Udt.  iø'rrsøtten , Dat.  -søtta.  — Torsætes  (Gen.) 
DN.  I 729,  1504.  Torsed  NRJ.  II  61.  Torsett  1559.  Torsetter  1590. 
Thorsedt  1643.  Torset  1667.  Torset  1723. 

Formodes  PnSt.  S.  208  at  være  *I)uri8arsetr,  af  Kvindenavnet 
I(  u r i 8 r,  ligesom  Øre  GN.  27.  Det  man  dog  bemerkes,  at  Torset  i Aure 
(GN.  28  og  62),  ogsaa  udt.  Tørr-,  i AB.  66  er  skr.  Thorsætr  og  derfor 
maa  komme  af  P 6 rir  eller  I>6ra.  Det  synes  derfor  muligt,  at  Navnet  her 
kan  have  samme  Oprindelse.  Med  Hensyn  til  Udtaleformen  jfr.  GN.  16  og  33. 

69.  Alinberg.  Udt.  a'lmbærgeny  Dat.  -ja.  — Allenberg  1667. 
Ovre  og  Nedre  Almberg  1723. 

Sms.  med  Trænavnet  almr.  Har  i Udt.  tilfoiet  Hankjøusartikel. 

70.  Borset.  Udt.  bø'rrsøtteny  Dat.  -ta.  — Birckesetter  1590. 
Birckzetter  1643.  Børsel  1667.  1723. 

* B i r k i s e t r,  jfr.  Øksendalen  GN.  16. 

71.  Aune.  Udt.  øninn,  Dat.  ø'nå.  — Øyenn  1559.  Øunum 
1590.  Ound  1643.  Oune  1667.  1723. 

*A  ufin  ir  f.,  Flt.  af  a u fi  n n,  ode  Sted,  Ødegaard  (Indl.  S.  42). 

72.  Aunbakken.  Udt.  Ø'nbakTciiyii.  — Ounbachen  1723. 
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FORSVUNDNE  NAVNE. 

Raffnholtt  1590. 

• R a f n a li  o 1 1,  af  Fuglenavnet  r a f n. 

Holmholtt  1590.  Holmbholdt  1643. 

Øyen  1667.  Øfre  Øyen  1723. 

Et  «Øien  øvre»,  som  ikke  er  opført  i Matr.  og  derfor  vel  nu  kun  er 
Underbrng,  er  paa  HK.  anført  mellem  GN.  29  og  26.  Jfr.,  at  GN.  24  nu 
heder  «Øien  nedre*. 

Haffaldcn  1723. 

Samme  Navn  som  Hafellen,  Vold  GN.  12  og  Tingvold  GN.  76. 


NEDLAGT  KIRKE. 

Ifolge  Schoning  I 132  skal  der  tidligere  have  staaet  en  Kirke 
paa  Kirkholt  i Romundstadbygden.  Det  er  vel  kun  en  til  Navnet 
støttet  Formodning.  Navnet  behover  dog  ikke  nødvendig  at  have  sin 
Grund  i,  at  Gaarden  har  været  Kirkested. 
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AURE  HERRED. 


Herredets  Navn:  Aute.  Udt.  aure. 

Ældre  Navneformer:  i Aurum  AB.  115.  a Aurom,  Aura  sokn 

DN.  V 701  f.,  1197.  Aura  ski j>r.  DN,  II  206  f,  1312.  Awra  skipr. 
AB.  64.  Øuer  preslegieldt  DN.  XI  627,  1531.  [Aaure  prestegeld 
OE.  39]. 

Au  rar,  egentlig  Gaardnavn,  se  GN.  32. 

Ivirkeu  var  efter  DN.  V 701  viet  til  Maria. 


Gaardenes  Navne:  1.  Annes.  Udt.  aanésse,  Dat.  -sa.  — Aae- 

net3  1613.  Aanes  1667.  Aanæs  1723. 

Om  andre  Steder,  livor  et  Gnardnnvu  Aaues  forekommer,  se  Frei  GN.  21. 
Medens  det  paa  de  andre  Steder  maa  kunne  komme  af  a f.,  Aa,  og  have 
samme  Betydning  som  Aarnes,  er  denne  Forklaring  ikke  mulig  her,  da  der 
ikke  er  noget  Vandløb  i Nærbeden.  Efter  Udt.  og  den  ældste  Skriftform 
maa  det  desuden  antages,  at  1ste  Led  indeholder  et  Tostavelsesord.  Men  jeg 
kan  ikke  give  nærmere  Oplysning  om  dettes  Form  og  Betydning. 

2.  Bugen.  Udt.  hu  jen , Dat.  -ja  (ojisaa  kaldet  anésh.).  — 
Bougen  1643.  1723. 

Af  hugr  m.,  Bøining  (Indl.  S.  40).  Maa  her  sigte  til  en  Bøjning  af 
Kysten. 

3.  Kiaksvik.  Udt.  khi'kforika,  Dat.  -Igen.  — Klagsuigh  1590. 
Klaxuiig  1643.  Klaxwig  1667.  KJaxviig  1723. 

1ste  Led  er  klakkr  ni.,  Klat,  Klump,  i Stedsnavne  ligesom  i Isl.  brugt 
om  en  Bergknaus,  en  Top.  Her  sigter  Ordet  til  en  temmelig  høi  Holme,  som 
ligger  udenfor  Gaarden.  Kiaksvik  fiudes  ogsaa  paa  Færoerne,  hvor  det  lige- 
ledes har  Navn  af  en  bjergfuld  Holme  i Vikeu.  Jlr.  ogsaa  GN.  42,6  og  Edø 
GN.  34. 

4.  (»iset.  Udt.  ji'sét.  — af  Gisætre  AB.  64.  Gi^ett  1590. 
Giedset  1643.  Giset  1667.  Giiset  1723. 

Forekommer  ogsaa  paa  Frosten  (1520  skr.  Gedsetter).  PnSt.  S.  87  ansees 
det  for  muligt,  at  det  paa  begge  Steder  kan  være  * G c i t i s s e t r,  af  Mands- 
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navnet  G c i t i r.  I)a  der  her  kommer  en  Fjeldhæk  ned,  kunde  man  ogsaa 
tænke  paa  Elveuavnet  Geit  (NE.  S.  69).  At  allerede  AH.  har  Gi-  synes 
dog  at  gjore  begge  disse  Forklaringer  usikie. 

5.  Lurvik.  Kaldes  vl'k/i,  Dat.  -hen  (ogsaa  hVrvUyi  hores,  men 
sjelden).  — Lourvigen,  Luurviig  1723. 

1ste  Led  kan  være  luilr  m.,  i Oldn.  brngt  om  en  Stok,  særlig  om  en, 
som  var  udhulet  til  tbrskjclligt  Hrug.  Findes  ofte  i Stednavne,  saaledes  om 
Fjeldtoppe.  Til  eu  suadan  sigter  det  maaske  ogsaa  her. 

6.  Rottoen.  Udt.  rattøia.  — Roloyen  1067.  Roloien  1723. 

Formodentlig  det  samme  Øuavn  som  Rott  i Haaland  ved  Stavanger  og 
beslægtet  lucd  Rottaas  i Ringebu  og  i Tingvold  og  tidligere  i 1 Inlandet  Gul. 
og  i Do  Ndl.  og  endel  tiere  Navne.  Mulig  af  rjdta,  falde,  styrte.  Se  Ting- 
vold GN.  89.  Man  kunde  dog  vel  ogsaa  her  tænke  paa  Forbindelse  med  det 
af  Aasen  anførte  Rott  m.,  Snude,  Tryne. 

7.  Sundsboen.  Udt.  sy'riiysbd'n.  — Sundl/.bo  1559.  Sundlz- 
boe  1590.  1643.  Sundboe  1067.  Sundsboe  1723. 

Ligger  ved  Snndet  mellem  Rottoen  og  Ertvaagoen  og  har  Navn  af  dette. 
Der  har  maaske  her  været  en  gammel  Gaard  Sund,  se  under  »Forsvundne 
Navne*. 

7,  (>.  Dj upb ugen.  Udt.  ju'pbitjcn,  alm.  kaldet  hujen.  — Dyb- 
lioug  1723. 

*fr.  GN.  2. 


8.  Espevik.  Kaldes  hald.  — Espuig  1043.  1607.  Espviig 
1723. 

Iste  Led  er  es  pi  n..  Aspelund,  Aspeskog.  Daglignavnet  er  hol  n f. 
Hulning,  Fordybning  (Indl.  S.  66). 

1).  Ertvaug;.  Udt.  aitedjen.  — Hierlewog  XRJ.  II  73.  Ertluog, 
1559.  1590.  1643.  Erlwaag  1007.  Ertvaag  1723. 

Se  Ulstein  GN.  30.  Som  bemerket  der  kan  det  være  opr.  •Elptavåirr, 
ems.  med  Gen.  Flt.  af  e 1 p t r f..  Svane.  Da  der  gaar  en  Aa  forbi  Gaarden 
ud  i den  lille  Vik,  kan  lsie  Led  dog  ogsaa  være  El  p tar,  Gen.  af  Elveuavnet 
Elptr  f.,  Svaneelven  (NE.  S.  40.  Indl.  S.  48).  Samme  Navn  i forskjellige 
Former  er  Eftevang  i Oddernes,  Eltrevnag  i Hetlaud  og  i Sveen  og  Eltervnag 
i Hennes«.  1 Udt.  er  e soin  saa  ofte  gaaet  over  til  a.  Efter  denne  Gaard 
har  den  store  Ert vango  Navn. 

10.  Storvik.  Udi.  storvtya.  — Stoerviig  1723. 

11.  Lindnas.  Udt.  li'nnåsen.  — Lindaas  1590.  1043.  1007. 
1723. 

Navnet  kan  ikke  forklares  af  Trænavnet,  da  Linden  ikke  voxer  naturlig 
nordeufor  Sondmøre.  Det  kan  maaske  være  dannet  af  lindi  m.,  Haand, 
Helte,  med  Hentydning  til  Fonneu  af  den  Aas,  hvorefter  Gaarden  har  Navn. 
Det  er  en  lav,  aflang,  isoleret  Aas,  som  opfylder  en  liden  Halvo.  Eller  man 
kunde  tænke  paa  Adj.  linn  (lind). 

12.  Bersfald.  Udt.  bæ'rfall  — af  Bergfalle  AB.  04.  BerfTald 
NRJ.  II  73.  BerfTal  OE.  40.  Berfald  1559.  Berfell  1590.  Berfald 
1643.  1667.  Borgfald  1723. 

Bergfall  n.,  Nedstyrtning  af  Berg,  Fjeldskred.  Jfr.  Tiugvold  GN.  100. 
Nær  Gaarden  sees  eu  Berghammer  med  lodret  Væg  mod  Søen,  hvor  for- 
modentlig engang  endel  er  nfklovet  og  styrtet  ned. 
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13.  Eines.  Udt.  ei' nesse.  — Einnes  1643.  Eenæs  1667. 
Einæs  1723. 

Navnet  kan  ikke  sikkert  forklares.  1ste  Led  kan  mulig  være  TrrcDavnet 
einir,  som  i nyere  Navne  oftere  findes  forkortet  til  Ein-.  Ligger  paa  Sydost- 
spidsen  af  Ertvaagoen. 

14.  Ringdal.  Udt.  ræ  fyndalen  (ogsaa  .hort  ré'nn  ).  — Rendahl 
1667.  Rindalen  1723. 

Ligger  ved  Udløbet  af  en  Aa,  og  1ste  Led  indeholder  sikkert  et  Elvenavu. 
NE.  8.  193  formodes  det  at  være  Elvenavnet  Ringa.  Elter  Udt.  synes  det 
dog  rimeligere  at  henføre  det  til  Elvenavnet  Henna  (NE.  S.  190,'.  — GN.  14 — 
20  ligger  paa  Fastlandet  paa  Sydsiden  af  Vinjefjorden. 

15.  Rodal.  Udt.  ro  dalen.  — i Ro<)udal  DN.  IV  175,  1332. 
i Raududall  DN.  V 96,  1336.  i Rododal  DN.  II  226,  1345.  af  Ro- 
dal AB.  64.  Redal  NRJ.  II  73.  Rodall  OE.  39.  Raudall  1559.  Ro- 
dall  1590.  Roedall  1643.  Rodahl  1667.  Rodal  1723. 

R 6 5 u d a 1 r,  af  Elvenavnet  R 6 5 a (NE.  S.  195). 

16.  Guasvik.  Udt.  qå'svika.  — Gaa3uig  1643.  Gaaswig  1667. 
Gaasviig  1723. 

17.  Salttroen.  Udt.  så'ltrøa.  — Salteroen  1643.  Salteroe 
1667.  1723. 

Se  Vartdalsstranden  GN.  108. 

18.  Salttreneset.  Udt.  så'ltrønésse. 

19.  20.  Engdal  nedre  og  ovre.  Udt.  ce'ngdalen.  — af  Engla- 
dale  AB.  64.  Engedal  NRJ.  II  73.  Eingedal  OE.  40.  Engdall  1559. 
Inngdall  1590.  1643.  OfTuer,  Neder  Indahl  1667.  Øveringdal,  Neder 
Ingdahl  1723. 

En  g lad  air,  maaske  af  det  oftere  forekommende  Mandsnavn  Engli 
(PnSt.  8.  60).  NE.  S.  42  antydes  ogsaa  Muligheden  af,  at  det  kunde  inde- 
holde et  ellers  ikke  kjendt  Elvenavn.  Man  kunde  vel  ogsaa  formode  en 
Skrivfeil  i AB.  for  E ngi  ad  a le,  i hvilket  Tilfælde  det  vilde  være  samme 
Navn  som  Engedal  i Fjotland  og  i Strandebarm,  af  eng  f.,  Eng. 

21.  Todal.  Udt.  to  dalen.  — Todall  NRJ.  II  73.  Toudall  DN. 
XI  627,  1531.  Doudall  DN.  XI  747,  1537.  Toudall  1559.  Todahl 
1667.  Todal  1723. 

• T 6 f u d a 1 r,  af  Elvenavnet  T 6 f a.  Samme  Navn  som  Sognenavnet 
Todalen  i Staugvik,  se  S.  404.  Gaardeu,  som  danner  en  hel  Grænd  med  en 
Mængde  Brug,  ligger  ved  en  større  Aas  Udløb  i Vinjeljorden.  — GN.  21 — 83 
ligger  paa  Nordsiden  af  Vinjefjorden  og  Østsiden  af  Aursundet. 

22.  Ervik.  Udt.  &'rvika.  — Eruigenn  1590.  Eruig  1643. 
1667.  Erviig  1723. 

Et  paa  mange  Steder  forekommende  Navn,  som  NE.  S.  42  formodes  i 
flere  Tilfælde  at  indeholde  et  Elvenavn  af  en  Stamme  E r-,  eller  efter  For- 
modning af  8.  B.  maaske  *Elra,  af  Trænavnet  q 1 r.  Se  Volden  GN.  35. 
Da  der  her  ikke  er  noget  Vandløb,  er  denne  Forklaring  ikke  mulig.  Det  kan 
derimod  maaske  være  dannet  af  e 1 r i n.,  Olderlund. 

23.  Vik.  Udt.  ttø.  — Vigh  NRJ.  II  73.  Wyg  1559.  Wiigh 
1590.  Viick  1643.  Wiig  og  Lillewig  1667.  Wiig  1723. 
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24.  Sæter.  Kaldes  liflu'jen , Dat.  han' ja.  — Zetter  1643.  Setter 
1667.  Sætter  1723. 

25.  llaugen.  Udt.  haujen.  — Hottgen  1667.  1723. 

26.  Lien.  Kaldes  bjø  ringlki.  — Lien  1667.  1723. 

27.  Bjøringen.  Udt.  bjø rinnen.  Dat.  -iia.  — Bioroenn  1590. 
Biornn  1643.  Biornen  1667.  Bioren  1723. 

Ligger  ved  en  Ans  Udløb  i Auranndet.  Navnet  kan  komme  af  Elve- 
navnet Bj  ora  (NE.  S.  16.  jfr.  Ørsten  GN.  38)  og  eng  f.,  Eng.  Biørøenn  i 
1590  kunde  indeholde  eu  anden  Navneform,  af  Elvenavnet  og  øy  f. 

28.  Torset  sondre.  Udt.  tørrset.  — af  Thorsætre  AB.  65. 
Torsetter  NRJ.  II  73.  Torszeter  OE.  40.  TorJDett  1559.  1590.  Thor- 
sot  1643.  Torset  1667.  Torsetl,  Taarset  1723. 

•I*  oriøsetr  eller  I*  d r n s e t r,  af  Mandsnavnet  I>  o r i r eller  Kvinde- 
navnet  Dora,  se  Rindalen  GN.  68. 

29.  (»retset.  Udt.  gré'sset.  — af  Griotsætre  AB.  65.  Grod- 
setter  NRJ.  II  73.  Groteszeter  OE.  40.  Grøttsetthir  1559.  Grodsett 
1590.  1643.  Groset  1667.  Gredset  1723. 

Grjotsetr,  af  grjdt  n.,  Sten,  og  s e t r n.  (Indl.  S.  74).  En  lig- 
nende Nutidsform  af  satnmc  Navn  har  vi  i Gresseti  Hegre.  Jfr.  Kindalen 
GN.  33.  • 

30.  Tevik.  Udt.  té'vika.  — Tynwigh  NRJ.  II  72.  Dyuigh 
1559.  Duwig  Klokkergaard  1667.  Toviig  1723. 

Se  Kornstad  GN.  122.  Der  er  her  vistnok  en  Elv  nær  Gaarden;  men 
Gaardnavnet  kan  neppe  indeholde  dens  Navn;  se  GN.  32. 

31.  Ormset.  Udt.  å'rmsét.  — Ormmesetthir  1559.  Orm,3ettir 
1590.  Ormbset  1643.  Ormset  1667.  Ormsetl  1723. 

Sandsynlig  * O r m 8 s e t r,  af  Mandsnavnet  Ormr.  Ligesom  ved  Ting- 
vold GN.  86  kunde  den  ældste  Skriftform  mulig  lede  til  at  antage  'Ormars- 
s e t r,  af  Mandsnavnet  Ormarr. 

32.  Aure  Præstegaard.  Udt.  imranii.  Dat.  rå.  — Oure  1667. 
1723  So  under  Herredsnavnet. 

Aura  r.  Gaarden  ligger  ved  Udløbet  af  en  større  Aa.  Det  er  sand- 
synligt. at  An  rar  her  ligesom  i Sokkelven  er  Flt.  af  Elvenavnet  Aur.  Se 
Sokkelven  GN.  11  og  14  og  NE.  S.  8. 

32.  2.  Valen.  Udt.  valen , Dat.  vala. 

Af  v a 5i  1 1 ni.,  grundt  Sted  i Vand  (Indl.  S.  84). 

33.  Bnrlnupen.  Udt.  ballaupen , Dat.  - pa . — Barlob  1559. 
Barlop  1590.  Barloppen  1643.  Baluppen  1667.  Barloupen  1723. 

Sidste  Led  er  det  saiuinc  1 a u p r tn.,  Løb,  Tine,  som  man  har  i Sallan- 
pcu  i Frt-i,  1ste  Led  formodentlig  bnrr  n.,  Bar,  Granbar;  det  betyder  altsaa 
en  Løb  til  at  hære  hakket  Granbar  i.  Det  kunde  dog  vel  ogsaa  være  muligt 
at  tænke  paa  det  poetiske  bnrr,  Korn,  Byg,  som  efter  Aasen  er  bevaret  i 
Folkespr.  i Ordet  Barlog.  Maltvand.  Ihvertfald  man  det  ligesom  Sallanpen 
egentlig  være  Fjeldnavn  og  har  her  tilhort  en  aflang  Døide  nær  Gaarden. 

34.  Berg.  Udt.  bdrg.  — i Bærge  DN.  II  206,  1342.  i Berghe 
DN.  II  226,  1345.  , Beriig  1559.  Berigh  1590.  Berrig  1643.  1667. 
Berg  1723. 

Berg  n.,  Berg.  Berggrnnd  (Indl.  S.  43). 

Rygh.  Gaardnavnc  XIII.  28 
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35.  Vaag.  Udt.  våg.  — af  Wage  AB.  65.  i Vaghe  DN.  V 
702,  1497.  Vogh  NRJ.  II  72.  Vaag  OE.  40.  Wog  1559.  Wogh 
1590.  1643.  Waag  1667.  1723. 

Vigr  m.,  Vaag  (Indl.  S.  84).  Gaarden  ligger  indenfor  en  saadan. 

36.  Eidet.  Udt.  e/'e,  Dat.  ei'a.  — Ede  NRJ.  II  72.  Edtt  1559. 
Eide  1590.  Eid  1667.  Eide  1723. 

•Ei8  n.,  Eid  (Indl.  S.  48).  Eidet  er  her  den  in<Jre,  lavere  Hals  af  en 
liden  Halvo,  som  er  høiere  udenfor  Gaarden. 

37.  Yean.  Udt.  vé'aiin,  Dat.  vé  d.  — Veym  NRJ.  II  72.  Weang 
1559.  Wedaae  1590.  1643.  Weda  1667.  Weaa  1723. 

• V i 8 i r,  Flt.  af  v i S r in.,  Skov,  Træ.  Om  de  forskjellige  Nutidsfornier. 
hvori  det  forekommer,  se  Indl.  S.  85.  Veym  i 1520  er  vel  en  Gjengivelse  af 
den  gamle  Dativfomi  Vi5um;  den  nyere  Dativform  har  mau  i de  »enere 
Former  Wedaae,  Weaa,  maaske  ogsaa  med  Tanke  paa  den  ved  Gaarden  ild- 
faldende  Aa.  Det  er  ogsaa  godt  muligt,  at  denne  har  havt  et  nf  samme 
Stamme  dannet  Navn  • V i 8 å.  Der  er  nu  Granskov  opover  langs  Elren. 

3S.  Glomstad.  Udt.  gid'mmsta. — Glomsta  1559.  1590.  Glomb- 
stad  1643.  Glomstad  1667.  1723. 

PnSt.  S.  91  antages  det  under  Tvivl,  at  det  kan  være  •Glumssta8ir, 
af  Mandsnavnet  G 1 u m r.  Udt.  gjer  denne  Forklaring  meg^  usikker.  Den 
leder  til  snarere  at  antage  det  for  samme  Navn  som  Glomstad  i Aamot, 
a Glamastadum  1465,  men  allerede  ved  1575  Glomstad,  og  de  forsvundne 
i Glamestadhom  i Loitcn  og  G 1 a m a s t a d h æ i Faaberg,  det  sidste  i 
OE.  skr.  Glomstad.  Disse  maa  komme  af  Elvenavuet  G 1 a m a,  som  er  be- 
varet som  saadant  paa  tiere  Steder,  saaledes  i Glommeu  (jfr.  NE.  S.  73). 
Der  er  her  en  Aa,  der  kommer  fra  Glomstadvandet  og  falder  ud  i Torset- 
sundet  strax  nordenfor  Gaarden,  som  kan  have  baaret  Navnet. 

39.  Mælan.  Udt.  mélann.  — Mellym  NRJ.  II  72.  Melle  1559. 
Mielle  1590.  Melle  1667.  Mæhle  1723.' 

* M c 1 a r,  Flt.  af  m e 1 r m.,  Elvemæl  (Indl.  S.  67).  Gaarden  ligger  ved 
den  nordlige  Bred  af  den  under  frg.  GN.  omtalte  Aa. 

40.  Kammen.  Udt.  ka  mmen , Dut.  -ma.  — Kamb  1643.  Kam- 
men 1667.  1723. 

Af  kambr  m.,  Kam,  ofte  brngt  som  Navn  paa  takkede  Fjelde.  Ogsaa 
ber  er  det  vist  egentlig  Fjeldnavn.  Gaarden  ligger  under  et  Fjeld.  Se  Sokk- 
el ven  GN.  3,6. 

41.  Stemshaug.  Udt.  sté’mmshanjen  (ogsaa  stø'mms-).  — 
Stenrehuo(l)  1559.  Stenn, jhogli  1590.  Stembshoug  1667.  Stems- 
houg  1723. 

Ldsbl.  244  antages  det,  at  Navnets  gamle  Form  er  * S t e f n i s h a u g r, 
af  • s t e f n i n.,  atledet  af  stafn  m.,  Stavn,  brugt  om  sterkt  fremspringende, 
brat  Høide  og  om  langt  udstikkende  Odder  (Indl.  S.  78.  Jfr.  ogsaa  Folkespr. 
Sternne  n.  = Stamn).  Dette  Ord  antages  at  ligge  i Brugsnavnet  Stevnet  (se 
ndf).  Forholdet  til  GN.  41,2  gjør  vel  denne  Forklaring  rimeligere  end  at 
henføre  1ste  Led  til  den  Stamme  Stim-,  som  man  har  i Fjeldnavnet  Stems- 
hesten  og  Grændenavnet  Stemme  i Bud,  hvilket  knude  passe  bedre  med  Ud f. 
Udenfor  Gaarden  stikker  et  lidet  smalt  Nes  ud  i Fjorden  og  ender  i eu  Fjeld- 
knaus  med  brat  Affald. 

41, 2.  Stevnet.  Udt.  stæmne. 

Se  under  Gaardsnumeret. 
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42.  Gjelen.  lidt.  jé'la,  Dat.  jelen.  — Gel  NRJ.  II  72.  Giell, 
Giiell  1559.  Gellenn  1590.  Giellen  1643.  Gielen  1667.  1723. 

Er  Folkesprogets  Gil  f.,  Sideform  af  g i 1 n..  Kløft,  Revne.  Ligger  ved 
Mundingen  af  en  Elv,  'som  paa  en  Del  af  sit  Løb  gaar  gjennem  en  trang 
Fjelddai.  Det  maa  være  hertil,  Navnet  sigter,  og  der  kan  derfor  være  nogen 
Grund  til  at  tro,  at  Navnet  egentlig  er  Elvenavn.  Jfr.  NE.  S.  71. 

42, 6.  Klakkcn.  Kaldes  jé'laklakkcn. 

Egentlig  Navn  paa  et  Fjeld.  Af  k 1 a k k r m.,  i Betydning  af  en  Berg- 
knatis,  Fjeldtop.  Jfr.  GN.  3. 

43.  Overbak.  Udt.  ø'verbakk.  — Backe  .1559.  Offuirbaeke 
1590.  1643.  Øffuerbach  1667.  Øverbach  1723. 

GN.  43  og  44  er  øiensynlig  Parter  af  en  ældre  Gaard  * B a k k i. 

43, 3.  Myren.  Kaldes  ba'kkmyra. 

43, 8.  Meviken.  Udt.  mé'vika. 

44.  Nerbak.  Udt.  né'rbalck.  — Baeke  1590.  1643.  Neder- 
bac-li  1667.  Nederback  1723. 

45.  Sjølien.  Udt.  sjy'lia.  — Solien  1667.  Solie,  Sølie  1723. 

Ligger  i en  fra  Fjorden  opgaaende  Li;  1ste  Led  er  sjor  m.,  Sø. 

46.  Aasgaard.  Udt.  å' s skalen,  Dat.  -la.  — Apgordt  1590. 
Aasgaard  1643.  Aaskar  1667.  Aasgaard  1723. 

Jfr.  Aasgaard  GN.  77.  Ogsaa  her  kunde  sidste  Led  ligesaavel  være 
tikard  som  g a r d r.  Beliggenheden  taler  adskillig  for  det  første.  Gaarden 
ligger  i den  Elveda],  som  gaar  op  fra  Aarvaag.  Det  er  manske  ikke  umuligt, 
at  1ste  Led  kan  være  det  samme  i begge  Navne,  idet  rs  i *ArskarS(?)  ved 
Assimilation  kan  være  blevet  til  ss. 

47.  Aarvaag.  Udt.  å'rrvåjen , Dat.  -ja.  — Orwogh  NRJ.  II  72. 
Oruog  1559.  Aarwogh  1590.  1643.  Aarwog  1667.  Aarvaag  1723. 

Ligger  ved  Udløbet  af  en  Aa.  hvorfor  det  kunde  være  * Å r v a g r,  sms. 
med  Gen.  af  ;i  f.  Udt.  med  kort  Vokal  er  dog  isaafald  paafaldende.  Det  er 
derfor  mulig  rettere  at  antage,  at  1ste  Led  ligesom  undertiden  i det  meget 
olm.  Navn  Aarvik  og  i Aarskog  (se  Rovde  GN.  82  og  97,  Volden  GN.  98)  er 
Trænavnet  q 1 r eller  en  Atledning  deraf.  Navnet  findes  ikke  andensteds. 

48.  Fe  velen.  Udt.  fæ  vel' n,  Dat.  fæ  via  (ikke  l , ogsaa  bort 
fø-).  — af  Fiuola  AB.  64.  Viuel  NRJ.  II  72.  Ffewill  OE.  40.  Fouel 
1559.  Fcuell  1590.  Feuelen  1643.  Fewelen  1667.  Fevelen,  Fævelen 
1723.  Jfr.  Fjordnavnet  Fibuli  i Gisle  Surssons  S. 

Gaarden  ligger  ved  Banden  af  den  smale  Fjordarm,  som  nu  efter  GN. 
47  kaldes  Aarvaagfjorden.  Lidt  indenfor  Gaarden  paa  Grændsen  mod  Hevne 
ligger  et  Fjeld,  som  paa  Karterne  kaldes  Føbelfjeldet.  I dette  Navn  kan 
man  vel  antage,  at  den  gamle  Navneform  er  bedre  bevaret,  og  det  støtter  den 
Mening,  at  F i u o 1 i i AB.  er  = det  gamle  Fibuli,  som  udentvivl  opr.  er 
Navn  pna  Aarvaagfjorden.  Jfr.  N.  Fjordn.  S.  44.  Om  Navnets  Betydning 
kan  jeg  ikke  give  nogen  Oplysning.  Udenfor  Grisvaagøeu  (se  GN.  76)  er  der 
efter  Knrterne  en  Holme,  som  kaldes  Fevelholmeu.  Dette  Navn  har  vel  intet 
med  Gnardnavnet  at  gjøre.  men  er  vel  snarere  dannet  af  Plantenavnet  fifill; 
jfr.  ogsaa  Sunnelven  GN.  27. 

49.  Lovik.  Udt.  U'vikann,  Dat.  -kå.  — Loeuig  1643.  Lowigen 
1667.  Loviig  1723. 

Formodentlig  •LqCuvik,  se  Sylte  GN.  23  og  Stangvik  GN.  42.. 
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49, 2.  Hellandet.  Udt.  Jue'llaniic. 

Kan  mnlig  være  sms.  med  h e 1 1 a f.,  Had  Berggrnnd  (Indl.  S.  65). 

»0.  Tikan.  Udt.  vi'kann,  Daf.  -Jcå.  — Wiche  1559.  Wigum 
1618.  1630.  1643.  Wiig,  Wichenn  1626.  Wichen,  Wich  1664. 
Wichum  1723. 

♦Vikar  (ældre  V I k r),  Flt.  af  v i k f.,  Vik.  — GN.  60—68  liar  tidligere 
hørt  til  Hevne  Thinglag  og  Søndre  Troudhjems  Amt. 

51.  Saginestervik.  Udt.  så'meistanilya.  — Saugmesteruig 
1664.  Saugmestervig  1723. 

52.  Havnvik.  Udt.  ha'mmvifga.  — Hamuig  1664.  Hamsvig, 
Harmvig  1723. 

Sins.  med  liQfu  f.,  Havn  for  Fartøier  (Indl.  S.  58). 

53.  Ledal.  Udt.  lé'dalen.  — Lerdall  1618.  Leerdall  1626. 

Leedall  1664.  Leedal  1723.  9 

Efter  de  ældste  Skriftformer  synes  1ste  Led  at  indeholde  Stammen  leir-. 
Man  kunde  da  suarest  formode  opr.  * L e i r u d a 1 r,  af  et  Navn  • L e i r u paa 
den  her  udfaldende  Elv  (jfr.  NE.  S.  141).  Dette  kan  stemme  med  den  nnv. 
Form,  jfr.  Leland  i Alstahang,  Lenes  i Hevne,  Lebrekk  i Haa  (af  Leir- 
brekka),  det  hyppige  Leangen  o.  11.;  alle  opr.  Le  ir-.  Sikkert  kan  man 
dog  ikke  slutte  af  forholdsvis  saa  sene  Former. 

54.  Kjosvik.  Udt.  Igø'ssviføl.  — Kiorpuig  1618.  1630.  1643. 
Kiøfhiig  1626.  Kiodswig  1723. 

Kan  mnlig  være  samme  Navn  som  Kjørsvik,  Frrenen  GN.  9,  jfr.  Kvernes 
GN.  28.  Formen  Kjosvik  findes  ogsaa  i Brønnø  (Bd.  XVI  S.  18). 

55.  Dromnes.  Udt.  dro'mmnes.  — Dromunes  Fornm.  s.  IX 
473.  af  Dromanese  AB.  64.  i Dromanes  AB.  69.  Dromness  NRJ.  II 
55.  Dromnes  [trvkt  Dorommes]  OE.  40.  Drumenes  1559.  Dromnes 
1590.  Dromnes  1618.  1626.  1630.  1643.  1664.  Dromnæss  1723. 

Sagaens  Navneform  tyder  paa  et  Elvenavn  i 1ste  Led,  hvorfor  det  ogsaa 
NE.  S.  32  under  Tvivl  er  opført  som  indeholdende  et  saadant.  Der  liudes 
imidlertid  intet  Vasdtag  i lang  Afstand  fra  Gaarden ; denne  Opfatning  er 
derfor  neppe  holdbar.  Der  synes  derfor  at  være  Grund  til  at  formode,  at 
Formen  Dromanes  i den  norske  Kilde  AB.  er  den  rette.  Isaafald  kan 
man  tænke  paa  et  Fjordnavn  * D r 6 m i.  brugt  om  Dromnessundet.  Mon 
beslægtet  med  dr  dm  i m.,  Lænke,  Baaud? 

56.  Skipnes.  Udt.  sjé'ppnésse.  — af  Skipanese  AB.  64.  Skiper- 
ness  OE.  40.  Skipernes  1590.  Soliibnes  1618.  1630.  1643.  Schiben- 
nes  1626.  Skibnis  1664.  Schibnæs  1723. 

Skipanes,  sms.  med  Gen.  Flt.  af  skip  n.,  Skib.  Findes  paa  Here 
Steder,  saaledes  i Hitteren  og  i Øksnes,  og  Skipcueset  i Fane.  Betyder  vel 
et  Nes,  hvor  Skibe  pleier  at  begge  til.  Formerne  i OE.  og  fra  1690  giver 
imidlertid  Grund  til  at  tro,  at  Skipanes  er  eu  allerede  i MA.  foregaaet 
Forkortelse  af  * S k i p a r a n e s,  af  ski  pari  m.,  en  Søfarende,  ligesom  man 
allerede  før  1400  finder  skrevet  Skinuanes  for  Skinnarancs,  nu 
Skinnes  i Sandsvær;  se  Hero  GN.  21,6.  Isaafald  mna  man  antage,  at  det 
ligesom  det  nyere  Skipperviken  sigter  til,  at  en  Søfarende  bar  grundet 
Gaarden  eller  engang  boet  her.  Den  ligger  paa  Sydsiden  ved  Indløbet  til 
Dromnessundet.  — GN.  66  — 70  ligger  paa  den  store  0 Skarsø. 
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57.  Skar.  Udt.  skut.  — Skard  AB.  64  s.  Skorde  NRJ.  II  55. 
Skar  1559.  1590.  Schar  1618.  Schaaer  1626.  Skar  1664.  Schar 
1723. 

H k a r 5 n.,  Skar  (Indl.  S.  76).  Gaarden  ligger  foran  et  langt  og  meget 
dybt  Skar.  Efter  denne  Gaard  eller  snarere  efter  selve  Skåret  bar  Skarsø  Navn. 

58.  Rog’nan.  Udt.  rd'nfjnann,  Dat.  (jnå  (her  i Grænden  sagdes 
ellers  Dat.  Flt.  at  lyde  -6).  — af  Raunum  AB.  62.  i Medhraugna 
AB.  64  s.  Rogne  1559.  Raange.  Rogenn  1590.  Rungenn,  Rong 
1618.  1630.  Rougnne  1626.  Rongnen  1664.  Rognen  1723. 

Rnunar,  se  Haram  GN.  7.  Her  maa  det  formodentlig  opfattes  som 
Flt.  af  r a un  f.,  Roguetra*. 

59.  Ulsnes.  Udt.  u l snes.  — VVlsnis  1559.  Olsnis  1590. 
Vll^nes  1643.  Vlsnes  1667.  Ulsnæs  1723. 

* U 1 f s n e s,  uf  Mandsnavnet  U 1 f r (PnSt.  S.  271). 

59. 3.  Myren.  Kaldes  u'lsnésmyra. 

60.  Vihalsen.  Udt.  vi' hælsen , Dat.  -hælsa.  — Wiiehals  1643. 
Wihals  1667.  1723. 

Mauske  • V t 3 h a 1 s,  af  Adj.  v i 5 r,  jfr.  Vihammer,  Stordaleu  GN.  61. 
Gaardeu  ligger  paa  et  bredt  Nes  under  en  høi  Fjeldli.  Da  der  er  en  Aa  lige 
ved,  kan  man  ogsaa  tænke  paa  Elveuavnet  Via  (NE.  8.  29C.  342). 

61.  Koinundset.  Udt.  rø'mmséten  (ogsaa  -set).  — Remosetther 
1559.  Romnnd{3ettir  1590.  Roemundset  1643.  Romenset  1667. 
Romundsæt  1723, 

* K o m u n d a r s e t r,  af  Mandsnavuet  Romaudr  (PnSt.  S.  209). 

61.4.  Einuit.  Udt.  ei'nann , Dat.  -nå. 

Bestemt  Flt.  af  Trænavnet  e i n i r eller  af  e i n i n.,  Enerkrat. 

62.  Torset  nordre.  Kaldes  nøl-tørrset.  — Torselter  NRJ.  II 
72.  Thorsett  1590.  Thorsedt  1643.  Torset  1667.  Torset,  Taarset 
1723. 

8e  GN.  28. 

63.  Kalvelund.  Udt.  kdlllann , kællann  eller  ka'llann.  — 
KalfTeland  NRJ.  II  72.  Kalleland  1559.  Kalffuelandt  1590.  1643. 
Kalland  1667.  Kalveland  1723. 

•Kai  fa  laud,  sms.  med  Gen.  Flt.  af  Dyrenavnet  k a 1 f r.  Betyder 
vel  et  Jordstykke,  som  engang  havde  været  brugt  til  Havnegang  for  Kalve. 
Findes  paa  liere  Steder  paa  Vestlandet.  Jfr.  ogsaa  Surendalen  GN.  37. 

64.  Itamsvik.  Udt.  ra'mmsvik/i.  — Rambsuig  1643.  Rams- 
wig  1667.  Ramsvig  1723. 

Se  Vatne  GN.  118. 

65.  Baardsholmen.  Udt.  bå'rshålmen. 

66.  Melland.  Udt.  me  liann.  — Moland  NRJ.  II  72.  Meii- 
landt  1559.  Meilanndt,  Mielandt  1590.  Meilland  1643.  Meland  1667. 
Mæland  1723. 

* M c 6 a 1 1 a n d,  Midtgaarden. 
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67.  Finset.  Udt.  fi'niiset.  — Findset  1723. 

•Finnaset  r,  af  Mandsnavnet  F i n n r (PnSt.  S.  70). 

68.  Sandvik.  Udt.  sannvika.  — Sandvigen  1723. 

69.  Aakvik.  Udt.  å'kvUqa.  — af  Akenvik  AB.  64.  Akawik 
AB.  66  (urigtig  trykt  Akar-).  Oguick  OE.  40.  Auigenn  (!)  1559. 
Aackuigenn  1590.  Aachuig  1643.  1667.  Aachviig  1723. 

Akrvik,  en  Vik,  ved  hvilken  der  er  en  Ager.  Et  meget  alminde- 
ligt Navn. 

70.  Lesund.  Udt.  lé'syntie,  Dat.  -na.  — af  Ledrasunde  AB. 
64.  Lerswnd  NRJ.  Il  72.  Leiisund  1559.  Lessuundt  1590.  Lee- 
sund  1643.  Lesund  1667.  Leesund  1723. 

Ligger  paa  Nordsiden  af  Sundet  mellem  Skarso  og  Grisvaago.  Paa 
Sandets  anden  Side,  paa  Grisvaago,  ligger  Kiple.sund,  AB.  64  kaldet  sydra 
Ledrasund  og  i en  yngre  Tilføielse  paa  samme  Sted  fra  c.  1600  Keipe- 
1 æ d i n s u n d (se  GN.  74).  I det  sidste  maa  der  udentvivl  være  en  For- 
vanskning; Sundets  gamle  Navn  maa  derfor  antages  at  være  LeSrasnnd. 
Samme  Stamme  som  i 1ste  Led  synes  man  at  have  i LeJroy  i Sand,  na 
Lerøen,  udt.  Leroina,  i Lædre  i Egersnnd,  Leire  i Hjørondtjord  og  Lore  i 
Horg.  Den  (forovrigt  sproglig  m aaske  tvivlsomme)  Formodning  om  denne 
Stammes  Betydning,  som  er  fremsat  ved  Hjørundfjord  GN.  22,  idet  den  er 
henført  til  1 a u 5 r,  isl.  1 o S r,  Skum,  ogsaa  om  Søens  Skam,  syn<  s ogsaa  at 
passe  lier.  Ligeoverfor  Sundets  A åbning  mod  Nordvest  har  man  den  aahne 
Havled  Ramsøfjordeu  mellem  Smølen  og  Hitteren,  hvorfor  der  vel  her  til 
sine  Tider  kan  være  meget  sterk  Søgang  og  Brænding.  Der  synes  ogsaa  her 
(jfr.  om  Dromne8sundet  GN.  66)  at  være  Adgang  til  at  formode  et  opr.  usrns. 
Navn  * L e 5 r i paa  Sundet. 

70, 2.  Sætern eset.  Udt.  sæternesse. 

71.  Svinvik.  Udt  .svi'nviha. — Suinuigh  1559.  1590.  Suinnd- 
uig  1643.  Suinwig  1667.  Svinvig  1723. 

Se  Stangvik  GN.  62.  — GN.  71—76  ligger  paa  Grisvaagø. 

72.  Bugen.  Kaldes  jø'ta,  Dat.  jø'ten.  — Baugen  1667.  Bougen, 
nu  kaldet  Kioten  1723. 

Om  Bugen  se  GN.  2.  Ligesom  ved  det  flg.  GN.  inaa  Navnet  her  sigte 
til  en  Bugt  paa  den  sondre  Kyst  af  Lesundet.  Daglignavnet  er  *gjdt  f.,  en 
Sideform  til  *gjdta  f.,  som  ikke  tindes  i det  oldn.  Literatursprog,  men  i 
Folkespr.  betyder:  langstrakt  Hulning  i Jorden,  langagtig  Græsplet  mellem 
Bakker  eller  Klipper  (Indl.  S.  61). 

73.  Kiplesundsbugen.  Kaldes  biYjen.  — Kiplesundboug  1643. 
Kiplesund  Bougen  1723. 

74.  Kiplesund.  Kaldes  fø'pplessta , Dat.  -sten.  — af  sydra 
Ledrasunde  AB.  64].  Keipelædinsund  AB.  64  s.  Kiblesund  OE.  40. 
Kiellesund  1559.  KeplejBundt  1590.  Kieplejiund  1643.  Kieplesund 
1667.  Kiplesund  1723. 

Se  GN.  70.  Det  foransatte  Tillæg  kan  maaske  være  k e i p r m..  ctslags 
Fartøi,  og  den  gamle  Form  maa  da  være  *Keipale5rasnnd.  Keipr 
lindes  ogsaa  brugt  som  Persontilnavn  (DN.  IX  120,  1340  om  en  Mand  i Nord- 
fjord);  men  det  er  mindre  rimeligt  i denne  Forbindelse  at  opfatte  det  saa- 
ledes.  Den  merkelige  Udtaleform  kan  jeg  ikke  fyldestgjørende  forklare,  -sta 
kunde  vistnok  være  opstaaet  af  -stod  f.  (Indl.  S.  80),  og  man  kunde  tænke 
sig  et  med  Ledrasund  sideordnet  Navn  ’Ledrastod  (eller  med  Tillæg 
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• K e i p a 1 e 5 r a s t q 5).  dannet  paa  en  Tid,  da  et  Fjordnavn  • L e 5 r i endnu 
var  kjendt.  Dativforuien  maatte  da  forklares  som  opstnaet,  efterat  Navnets 
Oprindelse  var  filenit,  idet  man  opfattede  lesta  som  et  Hunkjønsord  nied  be- 
stemt Artikel,  manske  ogsaa  under  Paavirkning  uf  Navnet  Husfest  (GN.  77). 
Dette  er  imidlertid  kun  en  meget  usikker  Gjetning. 

75.  Grisvaag.  Udi.  gri'svåjen , Dat.  -ja.  — Grisewogh  NRJ.  Il 
72.  Griisuog  1559.  Grisuogh  1590.  Griswaagh  1667.  Griisvaag 
1723. 

Ligger  ved  en  liden  Bugt  paa  Vestsiden  af  Grisvaagoen.  Navnet  kommer 
vel  snarest  af  Grisen  som  Navn  paa  Boer  og  Holmer.  Paa  samme  Muade 
skal  Grisetjorden  ved  Flekkefjord  have  Navn  af  en  Holme  i den,  som  kaldes 
Giisen. 

75, 2.  Bæroen.  Udt.  bd'røia. 

Kan  være  sms.  med  b e r n.,  Bær. 

75.  4.  Au  kan.  Udt.  aukanii,  Dat.  -kd. 

Findes  som  Navn  paa  Smaabrug  ogsaa  paa  Smølen  og  paa  Hitteren. 
Forklares  Indl.  S.  42  som  Flt.  af  auki  m.,  Forøgelse,  som  Gaardnavn  brugt 
i samme  Betydning  som  a u k 1 a n d,  d.  e.  ved  Rydning  tillagt  Land. 

76.  Gjerde.  Udt.  jé'la  (vel  Dat.).  — Gierde  1559.  1667. 
Giæle  1723. 

•Gerdi  n,  indgjerdet  Jordstykke  (Indl.  S.  61). 

77.  Husfest.  Udt.  hu'sfcBSsta , Dat.  -ten.  — Huusfest  1667.  1723. 

Sidste  Led  er  f e s t r f.,  Landtoug.  i Stedsnavne  vel  at  forstaa  om  et 
Sted,  livor  Fartøier  kan  fæstes  i Land,  en  Havn  (Indl.  S.  49,  jfr.  Vartdal- 
M randen  GN.  86).  Husfest,  som  ogsaa  findes  i Bremauger,  betyder  vel  en 
Havneplads,  hvor  der  findes  Vaaningshnse,  jfr.  Navne  som  Husvaag  og  Hus- 
oen. — GN.  77 — 94,  undtagen  GN.  92,  ligger  paa  Ertvaagøen. 

78.  Roksvaag.  Kaldes  ni' gaten.  — Røgsuogh  1590.  Roxuog 
1643.  Reskuogen  (!)  1667.  Roxviig,  Rochsvaag  1723. 

Sandsynlig  samme  Navn  som  Edø  GN.  1.  Det  man  dog  benierkes,  at 
Gaarden  ligger  ved  en  Vik  ydeist  i Foldfjorden,  som  AB.  65  kaldes  Rossa- 
fjordr  (se  GN.  89).  Dette  kunde  tale  for,  at  Gaardtiavnets  gamle  Form 
bar  været  • Rossavågr,  som  efter  Mellemvokalens  Sloifuiug  mulig  kunde  blive 
til  Roksvaag  efter  den  hyppige  Brug  at  indskyde  k foran  s med  tig.  Konso- 
nant. Vokalen  i de  ældre  Skriftforuier  taler  dog  ikke  for  denue  Forklaring. 

79.  Espeset.  Udt.  ce' spået.  — Espesetter  NRJ.  II  71.  Espesett 
1559.  1590.  1643.  Espset  1667.  Espeset  1723. 

• E s p i s e t r,  se  Herø  GN.  22. 

80.  llaltbak.  Udt.  hahlbakkann.  — Hasselback  1643.  1667. 
Hallbache  1723. 

Af  Trænavnet  hasi  og  b a k k i m..  Bakke. 

81.  Stavnes.  Udt.  stavnésse , Dat.  -sa.  — Stangnes  1643. 
Stagnes  1667.  Stafnæs  1723. 

Ofte  forekommende  Navn,  hvis  1ste  Led  er  stafr  m..  Stnv,  Stok.  Be- 
teguer  vel  et  laugt  fremstikkende  Nes,  som  har  snndnn  Form,  at  det  kan 
sammenlignes  med  en  Stav. 

82.  Foliun.  Udt.  fd'U.ann,  Dat.  -la.  — af  Foldom  AR.  65  s. 
Falle  NRJ.  II  74.  Ffolland  OE.  40.  Folde  1559.  Follou,  Folie  1590. 
Foelle  1643.  Folien  1667.  Folde  1723. 
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Foldar,  Flt.  af  Fold  f.,  som  N.  Fjordn.  S.  31  formodes  at  have 
været  Nnvu  paa  den  Fjord,  som  lier  gaar  dybt  ind  i Ertvaagøen,  og  paa  hvis 
ostre  Side  Gaardeu  ligger.  Den  kaldes  nu  paa  Karterne  Foldfjorden.  Fold 
har  ogsaa  været  det  gamle  Navn  paa  Kristianialjorden  og  bruges  endnu  om 
en  stor  Fjord  i Namdaleu  og  om  en  i Salten,  paa  hvilket  sidste  Sted  det  do^ 
vel  nu  mest  bruges  som  Bygdenavn.  Navnet  betyder  antagelig:  den  brede 
Fjord.  Denne  Fjord  er  tildels  meget  smal,  men  udvider  sig  i sin  indre  Del. 
Naar  det  AB.  05  siges,  at  Husby  (GN.  89)  ligger  i Rossafyrde.  vækkes 
der  dog  Tvivl,  om  Fold  virkelig  har  været  Fjordens  Navn.  Forholdet 
ka*i  dog  vel  med  stor  Sandsynlighed  forklares  saaledes,  at  R o s s a f j o r ft  r 
har  væiet  Navn  paa  Fjordens  ydre,  smale  Del,  hvor  Husby  ligger,  og  Fold 
paa  dens  indre,  bredere  Bassin. 

83.  8æ in  undset.  Udt.  summuryiiset.  — Somonsetter  NRJ.  II 
74.  Semundsett  1559.  Semundj Betler  1590.  1643.  Simenset  1667. 
Sæmundsæt  1723. 

• S æ m u n d a r s e t r,  se  Kindalen  GN.  32. 

83.  6.  Troen.  Kaldes  pæ'Uann  eller  pcclljrøu. 

Maaske  at  sammenstille  med  Pellen  i Kennebu,  se  Bd.  XIV  S.  174.  hvor 
det  antages  at  være  en  Udtaleform  med  svækket  Vokallyd  af  Fallen,  som 
er  Folkespr.  Pall  m.,  en  jevn  ForhøiniDg  paa  Jorden,  en  flad  Høi. 

84.  Sæteren  nedre.  Udt.  né'rsétra.  — Zetter  1643.  Neder 
Setter  1667.  Neder  Sætter  1723. 

Sæteren  ovre  er  gaaet  ind  under  Sæmundset. 

85.  Aaltno.  Udt.  å'lmo  (sagdes  ogsaa  kaldet  ahnann . vel 
rettere;  Grænden  å'hnagrænna).  — Almo  NRJ.  II  73.  Almou  1559. 
Allmou  1590.  Almoe  1.643.  1667.  Aalmoe  1723. 

Hvis  Navnet  er  sms.  med  mor,  kunde  1ste  Led  være  Trænavnet  a 1 tu  r. 
jfr.  Anlmo  og  Aalneset  i Snaasen,  det  sidste  i AB.  skr.  Almues.  I dette 
Amt  kjender  jeg  dog  ikke  Excmpel  paa  denne  Udt.  af  Alm-.  Hvis  den  auden 
Opgave  af  Udt.  er  den  rette,  kan  man  opfatte  Navnet  som  Flt.  af  almr  og 
Aaltno  som  Dat.  ((>  1 in  u tn).  Aa-  i Nom.  kan  da  være  trængt  ind  l'ra  Dat. 

86.  Skauset.  Udt.  skan  set.  — Sekofl]3ett  1590.  Schouflfset 
16  43.  Schousel  1667,  Schougsett  1723. 

Samme  Navn  som  Skausæter  i Eid  Ndfj.  og  Skaagset  i Inderoen,  det 
sidste  AB.  7 skr.  Skaufuosætr.  Den  gamle  Form  er  vel  ogsaa  her 
•Skaufusetr,  af  et  Elvenavn  Skaufn,  som  endnu  er  bevaret  i Skaua 
paa  NamdalBeidet.  Det  mna  staa  i Forbindelse  med  s k a u f n.,  som  tindes 
brugt  om  Rævens  buskede  Hale;  i Angelsaehsisk  bruges  det  tilsvarende 
scéaf  om  et  Korubaand.  Gruudbegrebet  maa  derfor  være:  noget  busket. 
Det  kan  mulig  have  været  brugt  om  et  Skogsuar,  et  tæt  hevoxet  Sted.  Det 
maa  dog  bemerkes,  at  den  korte  Tverelv,  ved  hvilken  Gaardeu  ligger,  foruden 
at  have  et  sterkt  boiet  Løb,  har  en  Mængde  smaa  Tilløb  tæt  ved  hverandre. 
Det  kan  tænkes,  at  dette  har  givet  Anledning  til  at  sammenligne  den  med 
en  busket  Hale. 

87.  Baarset.  Udt.  baset.  — Borsett  1559.  Ber(3elt  1590. 
Baardset  1643.  Baarset  1667.  Baarset,  Baardset  1723. 

Antagelig  * B o r g a r s s e t r,  af  Mandsnavnet  Borga  rr.  Jfr.  PnSt. 
S.  47,  hvor  ved  en  Feil  Bolsø  GN.  93  er  anført  istedetfor  denne  Gaard.  Opr. 
Bårdarsetr  vilde  vel  nu  have  givet  en  Udt.  med  «tykt»  1.  Findes  ogsaa 
i Halse,  men  med  noget  forskjellig  Udt.  Se  Halse  GN.  21. 
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8S.  Olsvik.  Kaldes  rVkann.  — Wlsuig  1559.  Oellsuig  1643. 
Olswig  1067.  Olsviig  1723. 

Nnnr  Navnet  ikke  er  i levende  Brun,  kan  det  ikke  sikkert  forklares. 
Det  kan  være  dannet  af  Mandsnavnet  O 1 a f r ligesom  Olsvik  i Askoen  og  i 
Fillan  (RuSt.  S.  189). 


89.  Husby.  Udt.  hu'ssby.  — af  Husaby  i Rossafyrde  AB.  65. 
Husby  NRJ.  II  74.  Huszeby  OE.  40.  Husby  1559.  Hupbye  1590. 
1643.  Huusby  1667.  Huusbye  1723. 

H u så  by-  r,  af  Gen.  Flt.  af  hus  n.  og  hyr  (bær)  ni.,  Gaard.  8e 
Eresfjoid  og  Vist  dalen  GN.  33.  Om  Rossafjor6r  se  GN.  78  og  82. 
Navnet  er  sms.  med  r o s s a,  Gen.  Flt.  af  r o s s u.,  Hest. 


90.  Laukvik.  Kaldes  v i ka.  — Luguigh  1590. 
1667.  Loukviig  1723. 


1ste  Led  er  1 a u k r m.,  Løg  (Indl.  S.  (54). 


Luckuig  1643. 


91.  Strømsvik.  Kaldes  gri/mmsvika.  — Strombsuog  1643. 
Stromsuig  1667.  Slromswiig  1723. 

Har  Navn  af  en  smal  Strøm  i den  ydre  Del  af  Foldfjordeu.  Dagliguavnet 
er  sms.  med  Mandsnavnet  Grim. 


92.  Josoen.  lidt.  jo'ssøia.  — Jensoen  NRJ.  II  74?  Jo^onn 
1559.  1590.  1643.  Josoen  1667.  Josoe,  Gioosoe  1723. 

Knn  mulig  være  samme  Navn  som  Gjøssoen  paa  Hittereu,  som  i OE. 
skrives  Geiitesoin  og  saaledes  maa  være  sms.  med  Mandsnavuet  Geitir 
(RnSt.  S.  87).  Det  er  dog  isaafald  paafaldeude,  at  G-  ikke  er  bevaret  i de 
ældre  Skriftformer.  Mnu  kunde  derfor  snarere  formode,  at  Jensøeu  i 1620 
viser  hen  til  den  rette  Forklaring,  da  Jøsse  (Jæsse,  Jnsse)  fra  det  15de 
Aarh.  af  findes  brugt  som  Mandsnavn  ved  Siden  af  Jens  (Jens).  En  For- 
klaring af  Joss  = gysja  f.,  Dynd,  er  ikke  mulig,  da  den  lille  O er  opfyldt 
af  Fjeld. 

93.  Mariduleiit  Udt.  ma  ridalen.  — Mardall  1643,  Maridahl 
1667.  .Maridal  1723. 

Hænger  udentvivl  sammen  med  Navnet  Maroen  paa  en  tæt  udenfor 
liggende  O.  Maridaleu  maa  være  opstaaet  af  Maroidalen,  eller  hvis  det  er 
gammelt,  af  ‘Marøyj  ardair.  Om  Ønavnet  se  Sandø  GN.  11  og  12. 

94.  Yinsternes.  Udt.  vj'ngsne.s.  — Visteness  NRJ.  II  74. 
Weinsnes  1559.  Wennsternis  1590.  Vinsternes  1667.  Wingsternæs 
1723. 

Kan  neppe  være  dannet  af  v i n s t r i,  venstre,  da  Navnet  isaafald  ikke 
synes  at  kunne  give  nogen  tilfredsstillende  Mening  efter  Stedsforholdene. 
Da  der  uær  Gaarden  falder  ud  en  kort  Aa,  som  er  Afløb  for  Vinsternes- 
vaudet,  kan  man  snarere  antage,  at  1ste  Led  indeholder  Elvenavnet  Vinstra 
(NE.  S.  298).  Dette  forklarer  Magnus  Olsen  (Hist.  Tidsskrift,  4de  Række  V 
S.  170  ff.)  af  Folkespr.  Vinster  f..  den  fjerde  Mave  hos  de  drovtyggendc  Dyr. 
Vinsteruesvandet  kan  have  bedet  • V i n s t r i.  Men  Nesets  Navn  maa  være 
dannet  af  Elvens. 
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af  Sunde  AB.  6i. 

Har  maaske  licjcet  ved  Sandet  mellem  Rottøen  og  Ertvaageen,  saa  at 
Navnet  kan  staa  i Forbindelse  med  Snndsbnen  GN.  7. 

LoefTald  1559  (vel  ved  Auresundet). 

Er  bevaret  i »Lovfald  Sæter*  (AK.)  ved  den  Elv,  som  falder  ud  ved 
Anre  Kirke.  Om  Navnets  Betydning  se  Rindalen  GN.  68. 

Tuerbreck  1590  (anfort  mellem  Rodal  og  Stokke). 

• I*  verbrekka,  en  Bakke  tversover  en  Dal.  Jfr.  Tverberg,  Vann- 
elven  GN.  85.  Har  mnlig  ligget  indenfor  Grændsen  af  Valsøfjorden. 

Melandnes  16G7. 

Har  sandsynlig  ligget  i Nærheden  af  Melland  (GN.  60). 

Stafines  1667. 

Maaske  en  anden  og  rigtigere  Skrivemaade  ved  Siden  af  Slagnes,  som 
GN.  81  sees  kaldet  1667. 


VALSØFJORDEN  HERRED. 


Herredets  Navn:  Valsofjorden.  Udt.  va'llscf jolen. 

Ældre  Navneform:  i Wallangxfyrde  AB.  64. 

Om  Navnets  Forklaring  se  GN.  109.  Herredet  blev  oprettet  ved  Ud- 
skillelse fra  Aure  efter  Resol.  af  ,4/a  1893. 

Illev  eget  Sogn  og  Kirke  bygget  efter  Resol.  af  */#  1862. 


Gaardenes  Navne:  95.  Bratset.  Udt.  brassét.  — Brattsett 

1559.  1590.  1643.  Bradset  1667.  1723. 

•Brattasetr,  se  Boise  GN.  73.  Ligger  paa  en  Flade,  hvorfra  der 
gaar  en  brat  Li  ned  til  Fjorden. 

96.  (jrjeistad.  Udt.  jei'ssta.  — Giedstad  1559.  1643.  Giestad 
1667.  Gistad  1723. 

Kan  være  • G e i t i 8 s t a 5 i r,  af  Mandsnavnet  Geitir  (PnSt.  S.  87). 
Da  der  ved  Gaarden  kommer  en  fossende  Aa  nedover  Fjeldet,  kunde  man 
ogsaa  i 1ste  Led  formode  et  Elvenavn  Geit  (NE.  S.  89). 

97.  Gjertle.  Udt.  jé'Ia  (vel  Dat.).  — Gierdo  1590.  Gierre 
1643.  Giere  1667.  Giære  1723. 

Jfr.  Anre  GN.  76. 

98.  Yaagosen.  Udt.  vo' gosen.  Dat.  -sa.  — Wogaas  1590.  1643. 
Waagaas  1667.  1723  (da  Underbrug  til  GN.  99). 

Ligger  ved  en  Vaag,  hvori  en  Aa  munder  ud.  Man  kunde  formode,  at 
det  egentlig  er  et  Partnavn,  som  bar  opslugt  et  ældre  Gaardnavn  Vaag.  I 
Udt.  er  aa  i 1ste  Stavelse  ved  Assimilation  blevet  til  o. 

99.  Arasvik.  Udt.  ardsvika.  — Oraldsuik  DN.  II  206,  1342. 
Oraldzviik  DN.  II  226,  1345.  Aralztvik  AB.  65.  Aritzwigh  NRJ.  II 
73.  Ariswick  OK.  40.  Ariisuig  1559.  Ari^uig  1590.  Ærridtzuig 
1643.  Aareswig  1667.  Arridsviig  med  Waagaas  1723. 

Oraldsvik,  af  Matidsnavnet  O raid  r,  som  har  havt  Sideformen 
A r a 1 d r.  Det  er  vel  egentlig  Qraldr,  af  ’Qrvaldr  = oldtydsk  Ara- 
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wnld  (PnSt.  S.  191.  297).  AH.  07  nævnes  i Sureudalen  en  Magnild  Orals 
(lotter.  Erisvik  i Hjugn,  sotn  ogsaa  i NKJ.  skrives  Aritzwigb,  er  vel  samme 
Nnvu  (Bd.  XIV  S.  36). 

100.  Hennen.  Udi.  hæ^na,  Dat.  hætyn.  — Hennen  OE.  39 
(ode).  Hienn  1559.  Henn  1590.  Hennden  104-3.  Henden  1667. 
1723. 

Vel  opr.  Elvenavn,  som  endnu  er  i Brug  som  saadant  i Henda  i Sings* 
aas  (NE.  S.  99).  Gaarden  ligger  ved  Udlobet  af  en  Aa.  Det  er  ogsaa  Navn 
paa  et  Fjeld  nær  Gaarden.  Et  enslydende  Gaardnavn  fiudes  i Kingsaker.  se 
Bd.  III  S.  38.  Om  et  beslægtet  Ønavn  se  Bremsncs  GN.  78. 

101.  Kraaknes.  Udt.  krå'knésse,  Dat.  -sa.  — Kroegne^  1613. 
Kragnes  1667.  Kraagnæs  1723. 

Er  vel  daunet  af  Fuglenavnet  kraka.  Der  er  her  ingen  Elv. 

102.  Kraaknes  Lakse vorpe.  Kaldes  krd'knésvårpå. 

103.  Henset.  Udt.  hcentisét.  — Hemdesetter  NKJ.  II  63. 
Hemseti  1559.  Ilennsett  1590.  Hendpet  1613.  Handset  1667. 
Hændset  1723. 

1ste  Led  er  enten  Elvenavnet  eller  maaske  snarere  Fjeldnavnet,  se 
GN.  100. 

101.  Otnes.  Udt.  å'ttncs.  — Ottness  NRJ.  II  63.  Ottnis  1559. 
1590.  Ottnes  1643.  Aadtnæs  1667.  Aatnæs  1723. 

Kommer  vel  af  Elvenavnet  Otta,  ligesom  Otnes  i Rendalen  og  i Selje, 
som  udtales  ligesom  Navnet  her  (NE.  S.  183.  Bd.  III  S.  366).  Der  falder 
en  Aa  ud  nær  Gaarden. 

105.  Hestnes.  Udt.  hæ'sstncs.  — af  Hestanese  AB.  65.  Hostnis 
1559,  Hestennis  1590.  Hestnes  1643.  Hestnæs  1667.  1723. 

Forekommer  paa  mange  Steder.  Det  betegner  vel  et  Nes,  som  har 
været  brugt  som  Havnegang  for  Heste. 

100.  Englien.  Udt.  ænvlia.  — Engelien  1667.  Englie  1723. 

107.  Enge.  Udt.  æ'nnann , Dat.  -nå.  — af  Eingiom  AB.  65. 
Enghe  NRJ.  II  63.  Einge  OÉ.  39.  Enge'  1559.  1590.  1643.  1667. 
1723. 

E n g j a r,  Flt.  af  eng  f.,  Eng  (Indl.  S.  49). 

108.  Kane  Laksevorpe.  Kaldes  Jcannavårpå. 

Af  Familienavnet  Kane,  se  Strømsneset  GN.  14. 

109.  Valsøen.  Udt.  vdllsoia.  — Jfr.  i Wallangxfyrde  AB.  64. 
[Wallangxøy  AB.  64  s.].  Vallenswnd  NRJ.  II  73.  Vallessøy  OE..39. 
Walsoy  1559.  Valsoenn  1590.  1643.  Walsoen  1667.  Waisoe  1723. 

V a 1 1 a n g s o y.  1ste  Led,  V a 1 1 a n g r,  maa  være  et  gammelt  Navn 
paa  Valsøfjorden,  vel  dannet  af  v q 1 1 r,  Vold,  Slette.  Efterat  den  i Fjordens 
Munding  liggende  0 forst  havde  faaet  et  af  Fjorduavuet  dannet  Navn,  er 
Fjordens  nyere  Navn  igjen  blevet  dannet  af  Ønavnet  i dettes  yngre,  afslidte 
Form.  Samme  Fjordnavn  synes  at  ligge  i Gaardnavnet  Vnllesvær  i Hovaag, 
hvor  -vær  er  opstaaet  af  fjqrdr  og  1ste  Led  formodentlig  er  opstaaet  af 
V n 1 1 a n g s-  (N.  Fjordn.  S.  76.  Bd.  VIII  S.  160).  Ogsaa  Valsoeu  i , lossund, 
so m i OE.  skrives  Vallingzøy,  og  paa  hvilken  der  skal  være  en  Ager,  som 
endnu  kaldes  Valliugeu,  indeholder  udentvivl  det  samme  Fjordnavn,  som 
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der  maa  have  betegnet  Vallersnndet.  En  lignende  Afslidniug  af  en  ældre 
Form  »om  i disse  Navne  har  man  ogsaa  i Balsnes  i Evenes  ved  Mundingen 
af  Fjorden  Ballangen  (Bd.  XIV  S.  28.  XVI  8.  294). 

1 10.  Hjellncs.  Kaldes  nesse.  Dat.  nessa.  — Gieldnes  1643. 
Gielnes  1667.  Gicldnæs  1723. 

•Hjallanes  eller  •Hjallnes,  af  hjallr  ni.,  flad  Afsats,  Terrasse 
(Indl.  8.  66).  Gaarden  ligger  paa  en  Flade  paa  et  temmelig  høit  Nes. 

111.  112.  Sandnes  store  og  lille.  Udt.  sa'nnnes. — af  Sand- 
nese  AU.  64.  66.  Sanndnis  1590.  Sanndnes  1643.  Stoer  Sandnæs 
Lille  Sandnes  1667.  Stor,  Lille  Sandnæs  1723. 

S a n d n e s,  det  sandige  Nes. 

113.  Sæteren.  Udt.  sé'tra , Dat.  seteren.  — af  Sælre  i Wallangx- 
fyrde  AB.  64.  Settre  NRJ.  II  74.  Selther  1559.  Setter  1590.  1643. 
1667.  Sætter  1723. 

114.  Botn.  Udt.  buttn.  Dat.  bå'ttna.  — Bottne  1559.  Bortne 
1590.  Bottenn  1643.  1667.  Yttre  og  Indre  Botten  1723. 

* B o t n m.,  Bund,  navnlig  brugt  om  Steder,  som  ligger  ved  Enden  af 
en  Fjord  eller  Indso.  Denne  Gaard  ligger  inderst  i Valsøfjorden. 

114,3.  Oren.  Udt.  øi'ra. 

\ 

114,7.  Sinedliaugen.  Udt.  smehaujen. 

115.  Odeguarden.  Udt.  øi  galen.  — Odegaard  1723. 

110.  Renslien.  Udt.  ræ’vnslia.  — Reennslie  1643.  Reenslie 
1667.  1723. 

Kan  nok  være  samme  Navn  som  Reinslien,  Rindalen  GN.  13. 

117.  Fjærlien.  Udt.  fjelia.  — Fierdliid  1559.  Fierliidt  1590. 
Ficrlicn  1643.  1667.  Fierlie  1723. 

Formodentlig  •Fjar5arli5,  Lien  ved  Fjorden.  Jfr.  det  forsvundne 
af  Fyr  de,  se  under  »Forsvundne  Navne*. 

118.  llogset.  Udt.  høkkset.  — [Heghsether  (trykt:  Helg-)  AB. 
65?].  Hogszeter  OE.  39.  Hog,3elt  1559.  1590.  Hoegsett  1643. 
Hogset  1667.  1723. 

Heggsetr?,  af  Trænavnet  heggr.  Citatet  af  AB.  vedkommer  vist 
denne  Gaard.  Ogsaa  i Slemdal,  i Gjerpen,  i Forde  og  i Skjeretad  er  det 
gamle  Hægsætr,  Ilegsæt  r nu  blevet  til  Høgset,  ialfald  paa  nogle  af  de 
nævnte  Steder  udt.  ligesom  her. 

119.  Lervi  k.  Udt.  l&'rvUga.  — Leirwik  AB.  65.  64  s.  Lerwig 
NRJ.  II  73.  Lerwiick  OE.  39.  Leruig  1559.  1590.  Lecruig  1643. 
1667.  Leerviig  1723. 

Leirvik,  den  lerede  Vik.  Med  Hensyn  til  Udt.  af  1ste  Led  jfr. 
Tustereu  GN.  G. 

120.  Stokke.  Udt.  stå'kkann , Dat.  -ka.  — af  Stokkom  AB. 
64.  Stocke  1559.  1590.  1643.  1667.  Stoche  1723. 

Stukk  a r,  se  Hjornndfjord  GN.  49. 
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FORSVUNDNE  NAVNE. 

* af  Fyrde  AB.  64.  65. 

Fjqrfir  m..  Fjord,  ofte  brugt  som  Navn  paa  Gaarde,  som  ligger  ved 
Enden  af  en  Fjord  eller  storre  Indso,  oftest  i Nutidsformen  Forde,  som  er 
udgaaet  fra  den  gamle  Dat.  F i r 6 i,  Fjrfii.  Jfr.  Volden  GN.  47.  Det  er 
sandsynligt,  at  Gaarden  har  ligget  i det  inderste  af  Valsøfjorden.  Fjærli 
(GN.  117)  kan  mulig  staa  i Forbindelse  med  det  gamle  Navn,  omend  den 
gamle  Gaard  rimeligvis  har  ligget  længere  inde. 

Soellj  1643. 

Er  det  meget  udbredte  Navn  Solli  (S  61  li  3),  se  Volden  GN.  114. 

Gronnlie  1643. 

Siohammer  1643.  Soehammer  1723  (gaaet  ind  under  GN.  114, 
Botn). 


‘ — — 4 
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HALSE  HERRED. 


Herredels  Navn:  Halse.  lidt.  halsa. 

Ældre  Navneformer:  llaulsyniar  sokn  DN.  II  61,  o.  1303.  IIols- 

yniar  skipr.  AH.  65.  Haulsvnia  skipr.  DN.  II  207,  1342. 

Halsnoe  Tingsted  NRJ.  II  62.  [Hal/.em  sogn  OE.  41].  Halsen 
Tinglag  1643. 

Opr.  Gnnrdnavn,  se  GN.  12. 

Kirken  nævnes  i MA.  (DN.  II  61).  Blev  sammen  med  Tusteren  Annex- 
sogn  udskilt  fia  Staugvik  som  eget  Kald  ved  Kesol.  af  7/»  1876. 


Gaardenes  Navne:  1.  Staknes.  Udt.  sta'kkncsse , Dat.  -sa.  — 

StaehnejS  1643.  Stachnes  1667.  Staeknæs  1723. 

Se  Ore  GN.  26,2. 

2.  Dragset.  Udt.  dragset.  — Dragpett  1590.  1643.  Dragset 
1667.  1723. 

Kan  være  ems.  med  drag  n.,  om  hvis  forskjellige  Betydninger  se  Indl. 
S.  47,  eller  da  der  gaar  en  Elv  forbi  Gaarden,  maaske  med  et  Elvenavn 
Draga  eller  Drqg(NE.  S.  30). 

3.  Heggem.  Udt.  hæ'jjemm.  — af  Hegeime  AB.  65.  Hege 
NRJ.  II  62.  Heggem  OE.  38.  Hegenn  1559.  Hegem  1590.  Heggumb 
1643.  Hegem  1667.  Heggem  1723. 

Heggeimr,  se  Øre  GN.  10. 

4.  Heggemsnes.  Udt.  h&'jjctnmsnésse , Dat.  -sa.  — Heggumbs- 
nes  1643.  Ilegemsnæs  1667.  Heggemsnæs  1723. 

o.  Kaldset.  Udt.  ka'Hset.  — Kalldset  1643.  Kalset  1667. 
Kaldset  1723. 

Findes  ogsaa  i Sparbuen.  Kunde  efter  Formen  være  sms.  med  Adj. 
k a 1 d r,  kold,  eller  mulig  med  et  deraf  dannet  Elvenavn  (NE.  S.  124).  Ialfald 
mod  deu  forste  af  disse  Forklaringer  taler,  at  Gaarden  ligger  nede  ved  Fjorden 
frit  mod  Syd.  Der  kunde  derfor  være  Grund  til  at  antage,  at  1ste  Led 


Digitized  by  Google 


448 


ROMS DALS  AMT 


snarere  er  et  af  Mandsnnvnene  Karl  eller  Karl  i ligesom  i Knlsfnd  i 
Hammere,  hvis  1ste  Stavelse  udtales  ligesom  her  (lid.  XVI  S.  2G4.  Jfr. 
PnSt.  S.  156). 

6.  Kvalnesvik  med  Ringen.  Udt.  kvalnésvifyi.  ri'nnen , Dat. 
ri’rma.  — Quallisuig  1559.  Quallingsuigh  1590.  Qualsuig  1643. 
1667.  Qvalnæsviig  1723.  — Ringen  1667.  1723. 

K valne«  forekommer  paa  mange  Sieder  i Nordlauds  og  Tromso  Amter, 
men  ellers  ajelden.  Det  kan  vel  undertiden  sigte  til,  at  Hvale  har  drevet 
iland  paa  Stedet.  I andre  Tilfælde  kan  det  komme  af  Kvalen  som  Navn  paa 
Skjær,  eller  det  kau  være  grundet  i eu  Sammenligning  mellem  Nesenes  Form 
og  en  Ilval.  — Ringen  kommer  af  ringr  in.,  Ring,  Kreds;  maa  som  Steds- 
navn sigte  til  noget  afrundet,  kredsformet. 

7.  Reitan  indre.  Kaldes  i'nnreitann.  — Rette  NRJ.  II  62. 
Reitann  OK.  38.  Inderetthe  1559.  Inder-Ritte  1590.  Reite  1643. 
Indre  Reiten  1667.  1723. 

• R e i t a r.  Flt.  af  r e i t r m.,  afgrændset  Flade  (Indl.  S.  70).  Jfr.  GN.  23. 

8.  1).  Volem  indre  0£  ytre.  Udt.  vd'ldm.  — af  Woleime  AB. 
65.  Vollvm  NRJ.  II  62.  Valem  OE.  38.  Walluin  1559.  Induallenn, 
VVollem,  Walluin  1590.  Wollumb  1643.  Inder  Wollum,  Wollem  1667. 
Indre  Wollum,  Wollum  1723. 

V o 1 e i ra  r (Voluheim  r)?,  af  Elvenavnet  V a 1 a.  Se  NE.  S.  289,  hvor 
dog  ikke  dette  Navn  er  opfort;  jfr.  Sunnelven  GN.  11.  Der  rinder  en  liden 
Aa  et  Stykke  sondenfor  Gaarden. 

10.  Rod.  Udt.  ro.  — Rede  NRJ.  II  62.  Rodt  1590.  Roe 
1643.  1667.  1723. 

• R u 5 n.,  Rydning  (Indl.  S.  71). 

11.  Megaarden.  Udt.  mé' (jaren,  Dat.  -ra.  — Midgord  i UalJBem 
OE.  38.  Meegaard  1643.  1667.  1723. 

•»MifigarSr,  Midtgaarden.  opr.  en  Patt  af  Halse. 

12.  Halse.  Udt.  halsa.  — Se  under  Herredsnavnet,  i Hals- 
vnium  DN.  II  60,  1303.  Holsyniar  AB.  65  (3  Gaarde).  Helse  NRJ.  II 
62.  Hal-lem  OE.  38.  Hulfcnn  1559.  1590.  Halse  1643.  1667.  1723. 

H <i  1 s y n j a r Flt , af  hals  m.  og  v i n f.,  ogsaa  skr.  Haulsynjar 
(jfr.  Akero  GN.  1)  og  Halsynjar.  Ved  hals  sigtes  her  til  Eidet  mellem 
Halscfjoiden  og  Skoalvikfjorden.  Nuvnet  lindes  kun  her. 

13.  A akvik.  Udt.  ahiha.  — i Okauik  DN.  II  59,  1303.  [af 
Akawik  AB.  66?].  Ogewigli  NRJ.  II  62.  Aageviek  OE.  38.  Ouigenn(!) 
1559.  Ackuigenn  1590.  Aachuigenn  1643.  Aachwigen  1667.  Aag* 
vig  1723. 

O k a v i k.  1ste  Led  hænger  vel  sammen  med  o k n.,  Aag,  som  i et 
Stedsnavn  maa  hentyde  til  eu  Eiendommelighed  ved  Situationen.  Jfr.  Okan 
i Velfjorden,  som  Bd.  XVI  S.  48  formodes  at  indeholde  et  Fjordnavn  "Ok  i; 
fremdeles  Aak  i Grytteu,  som  mulig  iudeholder  samme  Stamme  (S.  231  ovf.). 
Det  er  unegtelig  paafaldende  ogsaa  i Grytteu  ligesom  her  at  finde  et  Navn 
af  denne  Stamme  lige  ved  Siden  af  Halsa,  skjønt  det  sidste  vistnok  ikke  kan 
være  ganske  samme  Navn  paa  begge  Steder.  Paa  Island  er  O k Navn  paa  et 
kuppelformet  Fjeld  med  en  Jokel  nær  Hulsar  og  Gramdeu  Halsasveit. 
Se  Kalund  I S.  814.  Paa  andre  Steder  har  Aakvik  en  ganske  anden  Op- 
rindelse, jfr.  Aure  GN.  69. 
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14.  Hensvik.  lidt.  honnsn/ca.  — Hænsnanik  DN.  II  60,  1303. 
Hænsovik  DN.  Il  206,  1342.  Hænsavik  DN.  II  226,  1345.  Honsuig 
1559.  Honnj3uigenn  1590.  Honpuig  1643.  1667.  Honsvig  1723. 

Hænsnavik  eller  Hænsavik,  af  bæ  nsn  eller  haj  ns  n.  Flt., 
Hons.  Jfr.  Hønstvet  i Skiptvet,  se  Bd.  I 8.  77,  hvor  det  formodes,  at  disse 
Navne  kan  have  sin  Grund  i,  at  der  i sin  Tid  kan  have  været  drevet  mere 
paa  Hunsen  vi  paa  disse  Gaarde  end  ellers  da  sædvanligt  i Bygden. 

15.  Fjærvik.  Udt.  fjærvikann.  — Fieruigenn  1590.  Fieruiig 
1643.  Fieruigen  1667.  Fierviig  1723. 

Er  vel  snarest  *Fjar5arvik,  af  fjorfir  m.,  Fjord.  Jfr.  Valsø- 
fj orden  GN.  117.  Navnet  kunde  da  have  sin  Grund  i,  at  Gaarden  ligger  lige 
udenfor  Mundingen  af  Halseljorden  og  lige  imod  den  nnbuere  Fjord.  Lige- 
overfor,  paa  den  anden  Side  af  Halsefjordens  Munding,  ligger  et  Skjær,  som 
paa  AK.  kaldes  Fjordaskjæret.  Formelt  kunde  1ste  Led  ogsaa  være  fjara  f., 
Fjære,  udgrundt  Vand. 

16.  Kaldberget.  Udt.  ka'Hbe&rje.  — Kalbcrigh  1590.  1643. 
Kalberg  1667.  Kaldberg  1723. 

Iste  Led  er  vel  Adj.  k a 1 d r,  kold.  Gaarden  ligger  mod  Nord  under  et 
Fjeld.  Jfr.  Ulstein  GN.  49. 

17.  Korsiies.  Udt.  kå' rsnésse.  — Korsnis  1590.  Korsnes 
1643.  Korcbnæs(!)  1667.  Kaarsnæs  1723. 

Se  Ulstein  GN.  41,3.  Ligger  ved  Indløbet  til  Skaalvikfjorden. 

17, 3.  Eipperviken.  Udt.  tø'penika. 

Se  Borgund  GN.  102. 

18.  Sæteren  ytre.  Udt.  sctra , Dat.  seteren.  — Setter  1667. 
Sæller  1723. 

Af  sæt  r n„  Sæter  (Indl.  S.  74).  Jfr.  GN.  27. 

19.  Lovik.  Udt.  levif$a.  — I.oeuig  1643.  Lowigen  1667.  Loe- 
viig  1723. 

Se  Sylte  GN.  23. 

20.  Itabbau.  Udt.  ra'bbcnm,  Dat.  -bd.  — Rabenn  1643.  Rabben 
1667.  1723. 

Af  rabbr  m.,  langstrakt  Banke  (Indl.  S.  09). 

21.  Baarset.  Udt.  barset  og  -séten.  — Borsetther  1559.  Bar- 
sett  1590.  Børsett  1643.  Baarset  1667.  1723. 

Formodentlig  * B o r g a r s s e t r,  se  Aure  GN.  87.  Det  kan  neppe  komme 
af  Mandsuavnet  B d r 5 r,  da  det  vel  isaafald  i Udt.  maatte  have  havt  «tykt» 
1 ligesom  Baarset  i Selbu. 

22.  Kløvset.  Udt.  klo' iset  og  -séten.  — Kleffjiett  1590.  1643. 
Kleffset  1667.  Klefset  1723. 

Kan  vist  ikke  være  samme  Navn  boiu  Klauset,  Akero  GN.  46,  men  er 
formodentlig  det  samme  som  Kleivset  i Søgne  og  det  forsvundne  Kleifna- 
s æ t r i Egge.  af  k 1 e i f f.,  brat  Bergside,  ad  hvilken  der  gaar  en  Vei  (Indl. 
S.  60).  Gaarden  ligger  uuder  en  snadan  Kiev. 

23.  Ucitan  ytre.  Kaldes  m'rreitann.  — af  Nordreitom  AB. 
66.  Retthe  1559.  Reidt  1590.  Reite  1643'.  1667.  Reiten  1723. 

Se  GN.  7.  ' 

Rvgh.  Gaardnavnc  XIII.  29 
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24.  Aasbøen.  Udt.  å'shø'n , Dat.  -b&nå.  — i Ase  DN.  II  61, 
c.  1303.  Osbo  1559.  A^poenn  1590.  Aa^boenn  1643.  1667.  Aas- 
boe  1723. 

Jfr.  Stangvik  GN.  60.  Ogsaa  her  synes  et  opr.  usms.  Navn  at  være 
blevet  afløst  af  et  med  -bø  sms.  Jfr.  Anre  GN.  7. 

25.  Gjerstad.  Udt.  jcerrsta.  — Giersta  1590.  Gierdstad  1643. 
Gerstad  1667.  Gierstad  1723. 

•Geirs8ta5ir,  af  Mandsnavnet  Geirr  (PnSt.  S.  86).  Jfr.  Stang- 
vik  GN.  6. 

26.  Haugen.  Udt.  lian' en,  Dat.  han' ja.  — Zetterhoug  1643. 
Hougen  1667.  1723  (da  brugt  under  Rognskog). 

27.  Sæteren  indre.  Kaldes  i nnersétra.  — Zelter  1643.  Setter 
1667.  Sætter  1723. 

Se  GN.  18. 

28.  Sæteren  øvre.  Kaldes  tavergaren.  — Offuerset  1643. 
Offuersetter  1667.  Øver  Sætter  1723. 

Daglignavnet  kan  inaaske  være  dannet  af  taferni  n.,  Gjestgiveri, 
Vertshns  for  Reisende,  i det  gamle  Lovsprog  taf  er  nishus.  Jfr.  Taværn, 
endnu  bevaret  Navn  paa  en  Bygaard  i Trondhjem.  At  Genitivmerket  -s 
mangler,  kunde  forklares  af,  at  Sammensætningen  med  gaten  kan  være  fra 
senere  Tid.  Gaarden  ligger  ved  Veieu  mellem  Aasgaard  og  Halse,  som  vel  er 
en  gammel  Færdselsvej. 

29.  Rognskog.  Udt.  rå'ngskogann,  Dat.  -gå.  — Rongschoe 
1643.  Rumskoug  1667.  Rongschoug  1723. 

Betyder:  Rognelund  eller  Rognekrat.  Hvis  Navnet  er  gammelt,  er  det 
vel  oldn.  •Royniskogr,  jfr.  røynilundr,  idet  røy  ni  senere  er  blevet 
afløst  af  Trænavnet  raun,  ligesom  Røynabraut  i Horg  er  blevet  til 
Rognbrøt  (Bd.  XIV  8.  268). 

30.  Blekkan.  Udt.  blee'Jckann,  Dat.  -fed.  — Bleeke  1559.  1590. 
1643.  Blechen  1667.  Blæchen  1723. 

* B 1 i k a r f.,  Flt.  af  blik  n.,  noget,  som  blinker,  noget,  som  er  hvidt, 
lyst  i Sammenligning  med  Omgivelserne  (ludi.  S.  44).  Her  kan  det  som  oftere 
have  Hensyn  til  Farven  paa  Fjeldet  bag  Gaarden.  Findes  i samme  Form  i 
Børsen  og  Strindeu,  medens  det  i Meldalen  og  Hølandet  Gul.  nu  har  Formen 
Blokkan. 

31.  Retten.  Udt.  bce’ttna,  Dat.  hæ  tten.  — af  Betne  AB.  66. 
Betne  NRJ.  II  62.  Bellne  1559.  Bettenn  1643.  Betten  1667.  Bætten 
1723. 

Enestaaende  Navn.  Det  sees  nu  at  være  et  sterkt  bøiet  Hunkjøusord. 
Det  kunde  derfor  antages  egentlig  at  være  Navn  paa  den  An,  som  her  munder 
ud  i Kkaalviktjordens  Bund.  Om  dets  Betydning  tør  jeg  intet  sikkert  udtale. 
Hvis  man  kun  tager  Hensyn  til  Natidsformen,  kunde  Betu  være  opstaaet  af 
3 B c r k n,  ligesom  Batnfjorden  af  B a r k n a f j o r 6 r.  Isaafald  kunde  det 
være  et  Kivenavn  Berkn  (se  NE.  S.  13),  som  antages  at  hænge  sammen 
med  Burkn,  Bregue.  Men  det  synes  betænkeligt  at  antage  en  saadan  Lyd- 
overgang  allerede  før  Midten  af  15de  Aarh.  Jeg  ved  ikke,  om  der  kan  an- 
tages nogen  Forbindelse  med  det  svenske  Sognenavn  B e t n a s o k n (se  DN. 
XVI  157  f,  1446). 

32.  Gjengstøcn.  Udt.  jængstøa  — Gjengstøen  1667.  Gieng- 
stoe  1723. 
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Navnet  findea  ogsaa  i Hevne,  og  Gangstøen  i Skjørn  og  i Hitteren  har 
formodentlig  samme  Betydning.  Sidste  Led  er  s t q d f.,  Stø,  Landingsplads 
for  Baade;  1ste  Led  kan  være  Adj.  g e n g r,  gangbar,  skikket  til  at  gaa  paa. 
Man  knnde  gjette,  at  det  betegner  en  Sto  med  Stenvorre  paa  begge  Sider, 
som  er  byggede  saaledes,  at  man  bekvemt  kan  gaa  udover  paa  dem. 

33.  Aafarli.  Kaldes  ba'kkaim.  — Backe  1643.  Offuerfarli 
1643.  1667.  Aafarlie  1723. 

Er  vel  sms.  med  Aafar,  oldn.  a r f a r n.,  Elveleie.  Jfr.  Øksendalen 

ON.  24. 

34.  Yaagland  indre.  Udt.  vå'glaryn,.  — af  Wagalande  AB.  66. 
Vogland  NRJ.  II  62.  VVoland  1559.  Voglanndt  1590.  Voegland 
1643.  Inder  Waagland  1667.  Indre  Waagland  1723. 

V å g a 1 a n d,  sms.  med  Gen.  Kit.  af  viigr  m.,  Vaag.  Denne  Gaard, 
som  udentvivl  er  ældre  end  GN.  36,  ligger  ved  en  Bugt  af  Skaalvikfjorden, 
som  igjen  danner  tiere  mindre  Viker. 

35.  Liabøen.  Udt.  liab&'n , Dat  -band.  — Libøenn  1590.  Lie- 
boen  1643.  Liboen  1667.  Lieboe  1723. 

* L i 6 a r b æ r,  G aarden  i Lien. 

36.  Yaugland  ytre.  Kaldes  y'ttervåglann.  — Ytter  Waagland 
1667.  Waagland  1723. 

37.  Stolsino.  Udt.  std’llsnw.  — Stoldtzmo  1667.  Stolsmoe 
1723. 

Findes  ogsaa  i Hevne  og  i Meldalen.  Maaske  • St^flulsiuor,  af  stqiiull 
m.,  Sted,  hvor  Kvæget  samles  for  at  nielkes  (Bd.  XIV  S.  95). 

38.  Sknaivik.  Udt.  skd'lvi/ga.  — Skalawiik  AB.  66  s.  Skole- 
wigh  NKJ.  II  62.  Skoluig  1559.  Skalluigenn  1590.  Skaaluig  1643. 
Scholwig  1667.  Sehaalvig  1723. 

S k u 1 a v i k,  af  s kål  i m.,  i Stedsnavne  vel  oftest  at  forstaa  om  Huse 
langt  fra  Gaarden  til  midlertidigt  Brug.  Jfr.  Navne  som  Husvik  og  Lovik. 
Navnet  Budes  paa  flere  Steder. 

39.  Strand.  Udt.  straiyry.  — Strond  AB.  66.  Strand  1559. 
Strandt  1590.  Strand  1643.  1667.  1723. 

8 t r q n d f.,  Strand. 

40.  41.  Taknes  ytre  og  indre.  Udi.  ta'kknés.  — Tangness 
NRJ.  II  62.  Takeness  OE.  39.  Tagnis  1559.  Tacknes  1590.  1643. 
Ytter,  Inder  Tachnæs  1667.  Ytter,  Indre  Tachnæs  1723. 

Se  Vannelveu  GN.  98. 

42.  Klettcn.  Udt.  llæ’ttcn , Dat.  -ta.  — Klette  1590.  Klettenn 
1643.  Kletten  1667.  1723. 

•Klettr  m.,  Ejeldknat  (Indl.  S.  60). 

43.  (xlaainen.  Udt.  glå'men , Dat.  * ma , — Giom  1559.  1590. 
Giommen  1643.  Glomen  1667.  Giommen  1723. 

Kunde  sammenstilles  med  G 1 å m a,  der  har  været  et  temmelig  udbredt 
Elvenavn,  som  bl.  a.  endnu  er  i Brug  om  Hovedelven  i Østerdalen  (NE.  S. 
73).  Paa  Island  er  Glåma  Navn  paa  en  Fjeldvidde  i Isafjords  Syssel.  Her 
knnde  nok  Beliggenheden  nogenlunde  tillade  at  opfatte  det  som  Elvenavn, 
skjønt  Gaarden  ligger  noget  langt  fra  den  Elv,  som  det  i Tilfælde  maatte 
have  tilhørt.  Endnu  bedre  kunde  det  her  passe  som  Navn  paa  en  høit- 
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liggende  Vidde  Efter  Udt.  kan  det  dog  ikke  her  ligefrem  være  Navnet 
6 lama.  At  det  her  er  Hankjonsord,  bekræftes  ogsaa  ved,  at  en  Myrstræk- 
ning i Nærheden  efter  AK.  kaldes  Glaamsmyr.  1 0.  og  V.  Toten  findes  et 
Ganrdnavn  Glaamen,  med  samme  Udt.  som  her,  og  paa  begge  Steder  synes 
Gaardene  at  ligge  i Hoiden  ovenfor  Vandlob  og  i nogen  Afstand  fra  disse 
ligesom  her.  Se  Bd.  IV,  2 S.  81. 

44.  Stigan.  Udi.  sti ganti.  — Sfigen  1667.  1723. 

Se  Skodje  GN.  68.  Er  en  høitliggende  Gaard. 


FORSVUNDNE  NAVNE. 

i Drifasaetre  i Bæarfirdi  DN.  II  59,  1303.  Har  maaske  ligget  i 
den  til  Aasgaard  overgaaede  Del  af  Halse. 

Indeholder  formodentlig  et  Elvenavn  af  Stammen  D r i f • (NE.  S.  32). 

af  Nordeime  AB.  66. 

N o r 5 c i m r,  den  nordlige  Gaard,  en  Sammensætning  med  h e i ra  r,  = 
Norfireimr,  som  forekommer  paa  flere  Steder  paa  Østlandet,  nn  Nordrnm. 

Heguik  AB.  66. 

I en  senere  Tilfoielse  i AB.  siges  det : ligger  tuert  suder  ofuer 
S k a 1 a w i i k.  Den  har  altsaa  ligget  omtr.  mellem  Sæteren  og  Løvik. 

Rothenn  1559. 

Se  Vannelveu  GN.  40. 

Glombset  1643. 

Formodentlig  •Glumssetr,  af  Mandsnavnet  G 1 u m r,  ligesom  Glom- 
set,  Skodje  GN.  9. 

Slodtzuig  1643.  Maaske  i den  til  Tingvold  (GN.  35 — 44)  over- 
gaaede Del  af  Halse. 

Se  Borguud  GN.  161. 


DO. 

TUSTEREN  HERRED. 


Herredets  og  Sognets  Navn:  Tusteren.  Udt.  tu'sstna , Dat. 

Uisst’n. 

Der  kjendes  ikke  ældre  Former  af  Navnet.  Som  gammel  Form  knn  man 
formode  * 1>  u s t f.  Beslægtet  er  maaske  TiiBten,  et  Fjeld  mellem  Fanne- 
st  randen  og  Frænen,  Tusteren,  et  Fjeld  mellem  Balafjord  og  ØiQord  i Senjen, 
og  Tustra.  et  Skjter  paa  Vestsiden  af  Otterøen  i Komsdalen.  Navnet  er  nu 
Ønavn,  tilhørende  den  største  af  de  Øer.  hvoraf  Herredet  bestaar. 

Tusteren  Annexkirke  blev  opført  efter  Resol.  af  ”/•  1807. 


Gaardenes  Navne:  1.  Ersvik.  Udt.  ersvikn,  Dat.  -leen.  — 

Eriisuig  1559.  Eri^uigh  1590.  Erpuiig  1643.  Ericiiwigen  1667. 
Erridsvig  1723. 

* E i r i k s v i k , af  Mandsnavnet  E i r i k r (PnSt.  S.  03).  GN.  1 — ‘26 
ligger  paa  Tusteren  og  den  lille  O Golmen. 

2.  Halsnes.  Udt.  halsnésse.  — af  Halsnese  AB.  66.  Halsnis 
1559.  1590.  HalfDnes  1643.  Halsnæs  1667.  1723. 

Synes  at  ligge  for  langt  fra  GN.  25  til  at  kunne  have  Navn  efter  den. 
Hvad  Hals-  ellers  sigter  til  her,  er  ikke  klart. 

3.  Hagen.  Udt.  heigann. . Dat.  -gå.  — Hugge  1643.  Hagen 
1723. 

• H n g i m.,  indhegnet  Jordstykke,  Havnegang  (Indl.  S.  62). 

4.  Lj ustad.  Udt.  ju'ssta.  — Liudstadt  1559.  Liu{3ett  1590. 
Lyegstad  1643.  Liusla  1667.  Liustad  (og.saa  Liusvold)  1723. 

Formodentlig  *Ljétssta5ir,  af  Mandsnavnet  L j 6 t r (dog  ikke  op- 
ført PnSt.  S.  176).  Med  Hensyn  til  Vokalo vergaugen  kan  sammenlignes  Justad 
i Buksnes,  a f J o s t a d o m AB.  90,  samt  Kjus  og  Kjul  af  K j 6 s s og  K j 6 1 1. 

5.  .loren vaug.  Udt.  jø  renvågen.  — Jorenwogh  NRJ.  II  63. 
Jørrenuogli  1559.  Jornuogh  1590.  Jorgennuog  1643.  .Jornwaagh 
1667.  Jorgenvaag  1723. 
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Da  Navnet  vist  er  gammelt,  maa  det  vel  være  ‘Jorundarvågr,  af 
Mandsnavnet  J q r u n d r,  som  i senere  Tid  oftere  er  blevet  forvexlet  med 
Jørgen.  Se  PnSt.  S.  160.  Det  er  dog  ikke  umuligt,  at  1ste  Led  kunde  inde- 
holde et  opr.  Fjordnavn.  Der  kan  henvises  til,  at  Hjørundfjord  i Røndmore 
ogsaa  i 16de  Aarh.  skrives  Jøren-  og  i 17de  Jørgen-.  Jfr.  ogsaa,  hvad  der 
Bd.  XVI  S.  373  er  bemerket  om  Jorgenfjord  i Vestcraalen.  Gaarden  har  Navn 
af  en  lang,  smal  Vik,  i hvis  Bund  en  Aa  munder  ud. 

6.  Lervang.  Udt.  lærvåjcn.  — Leruog  1559.  1590.  1643. 
Leervyaagen  1667.  Leervaag  1723. 

Med  Hensyn  til  Udtaleformen  jfr.  Valsøfjorden  ON.  119. 

7.  Tømmervik.  Kaldes  arenvUga.  — Wiig  1643.  Tømmerwig 
1667.  Tommervig  1723. 

GN.  7 og  8 ligger  ved  den  samme  Bogt.  Arn  eller  Aren  er  en  i det. 
nordenfjeldske  brugelig  Nutidsform  af  Mandsnavnet  Arni  (Aasen,  Navne- 
bog S.  6). 

8.  Tømmervaag.  Udt.  tø'mmervåjen.  — i Timbervaghum  DN. 
II  226,  1345.  Temeruog  1559.  Tømiruogh  1590.  Thommeruog 
1643.  Tømmenvaag  1667.  Tommervaag  1723. 

Tim  brvAgar.  Timbr  maa  her  som  sædvanlig  i Stedsnavne  hen- 
tyde til  Tømmerskov. 

9.  Fætten.  Udt.  fæ'tta , Dat.  -ten.  — Fettenn  1643.  Fetten 
1667.  1723. 

Af  fit  f.,  frodig  Græsmark  ved  Vand  (Indl.  S.  49). 

10.  Hannasvik.  Kaldes  o'lasvika.  — Hannisuig  1643.  Hans- 
wig  1667.  Hannesvig  1723. 

Jeg  tør  ikke  udtule  noget  sikkert  om  Betydningen  af  dette  Navn,  som 
formodentlig  er  temmelig  ungt.  Daglignavnet  mim  være  en  Sammensætning 
fra  nyere  Tid  med  Mandsnavuet  Olaf  eller  Ola  (Ole). 

11.  Svensvik.  Udt.  svéB'nnsvUga.  — Suendswig  1667.  Sven- 
vig  1723. 

Sms.  med  Mandsnavnet  S v c i n n. 

12.  Golmen.  Udt.  gå'lmå,  Dat.  -måtøi.  — af  Golmoo  AB.  65. 
Gulme  NRJ.  II  63.  Gtilmen  OE.  40.  Golme  1559.  Golmenn  1590. 
1643.  Golmen  1667.  f723. 

G o 1 m a.  Egentlig  Navn  paa  en  mindre  0 paa  Sydvestsiden  af  Tasteren, 
ved  et  smalt  Sund  adskilt  fra  denne.  Bd.  I S.  201  antydes,  at  det  kunde 
være  beslægtet  med  1ste  Led  i Gaardnavnet  Gylmeimar  i Id.  Mon  be- 
slægtet med  svensk  Dial.  galm  m.,  Skrig,  Larm,  som  ogsaa  tindes  i lignende 
Betydning  i tiere  beslægtede  8prog  (se  Rietz)?  For  Betydningen  kunde  da 
jevnfores  Ønavnene  Dyn  og  Dryn.  Jfr.  ogsaa  det  islandske  Galmarstrond 
(Kåland  I S.  103),  som  efter  Vigfnsson  har  Navn  af  Larmen  af  Brændingerne 

12.  8.  Slettet.  Udt.  slæ'tte,  Dat.  Dat.  slætta. 

Synes  at  være  et  Slætt  n.,  Sideform  af  Slætt  f.  og  Slætte  n.,  Slaatteng 
(Indl.  S.  76). 

13.  Langholmen.  Udt.  langhalmen. 

14.  Linvaag.  Udt.  li'nnvåjen.  — Linduog  1559.  Linduogh 
1590.  1643.  Lindwogen  1667.  Lindvaagen  1723. 

Efter  Udt.  maa  den  ældre  Skrivemaadc  Lind-  være  urigtig.  Da  Navnet 
udentvivl  er  gammelt,  kan  det  være  ældre  •Lygnvågr,  af  Adj.  ly  gu, 
stille,  rolig,  ligesom  Linvik  i Ringebo,  udt.  Linn-,  hvilket  1390  skrives  Lygn- 
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n i i k,  men  i det  16de  Aarh.  ligesom  her  Lind-  (Bd.  IV,  I 8.  167).  Denne 
Forklaring  passer  til  Stedsforholdene,  da  Vangen  er  dækket  af  ndenforliggende 
Øer.  Jfr.  ogsaa  L i n v i k i Kvernes,  se  ovf.  8.  324. 

15.  Leirødegaarden.  Kaldes  øi'garen. 

16.  Leiren.  Udt.  lei'rå , Dat.  rånn.  — Lere  NRJ.  II  63. 
Leriin  1559.  Lerenn  1590.  Lehren  1643.  Leeren  1667.  1723. 

• L e i r a f.,  ofte  forekommende  Gaardnavn,  som  alm.  egentlig  er  et  Elve- 
navn. »Lerelven*  (se  NE.  S.  142),  men  undertiden  maa  forklares  af  leira  f., 
Lerjord,  Lergrund.  Da  der  gaar  en  Bæk  forbi  Gaarden,  er  den  forste  For- 
klaring her  anvendelig. 

17.  Brandsvik«  Udt .braimsvilga.  — Brandtzuig  1559.  Branndtz- 
uigenn  1590.  Branndtzuig  1643.  Brandtzwig  1667.  Brandsvig  1723. 

•Brandsvik,  af  Mandsnavnet  B r a n d r (PnSt.  S.  61).  Brandvik, 
som  er  Navn  pna  en  Plads  længere  Nord  i Herredet,  maa  derimod  forklares 
af  braudr  m..  Brand,  Brænding. 

18.  Sandvik.  Udt.  sa'nniifga.  — Sandwigh  NRJ.  II  63.  Sand- 
uig  1559.  Sanduigenn  1590.  Sanduig  1643.  1667.  Sandvigen  1723. 

18. 2.  Hytneset.  Udt.  hø'ttnésse. 

Navnet  kan  her  ikke  forklares  af  Hytta,  Smeltehytte.  Maaske  er  det  at 
henfore  til  det  af  Boss  fra  Nordmore  anførte  Hytt  m.,  Spids,  Pig. 

18. 3.  Elven.  Udt.  æ'lva. 

19.  20.  Kitarvik  ytre.  Kaldes  kd'lviJga.  — Knaruig  1643. 
Kaarwiig  (!)  1667.  Yltre  Knarvig  1723. 

•Knarravik,  af  knijrr  m.,  en  Art  Fartøier.  I Daglignavnet  kan 
1ste  Led  være  Adj.  kaldr,  kold,  der  i det  uordentjeldske  og  andre  Steder 
kan  hores  udt.  kal. 

20.  Knarvik  indre.  Udt.  Icna'rrviJga.  — Indre  Knarvig  1723. 

21.  Guldstein.  Udt.  gu  Ilstein.  — Guldstenn  1590.  Guldsteen 
1667.  1723. 

Navne,  begyndende  med  Guld-,  Gull-,  kan  dels  være  at  forklare  af 
Mandsnavnet  G u 1 1 i,  dels  af  g u 1 1 n.,  Guld,  i det  sidste  Tilfælde  at  opfatte 
som  »rosende  Navne*  (Indl.  S.  39).  Dette  Navn  kan  sammenlignes  med  de 
ofte  forekommende  Guldberget,  Guldfjeldet  og  Guldlmugen. 

22.  Baggun.  Udt.  baggann.  — Boge  1590.  Bagge  1643. 
1667.  1723. 

Findes  ikke  andensteds.  Bag  g i m.  bruges  ligesom  Folkespr.  Bagge  i 
Betydning  af  Pakke,  Bylt,  eller  en  klodset,  plump  Person,  ogsaa  oftere  an- 
vendt som  Tilnavn.  Som  Stedsnavn  er  det  maaske  at  forstaa  i samme  Be- 
tydning som  Klakkan,  se  Edo  GN.  34. 

22, 2.  Trøen.  Kaldes  bdggtrøa. 

23.  Sæter  ytre.  Kaldes  storsétra.  — i Sætre  i Solæyiasunde 
DN.  II  207,  1342.  Setther  1559.  Seltir  1590.  Zetter  1643.  Setter 
1667.  Sætter  1723. 

S e t r n.,  se  Indl.  S.  74.  Om  det  her  nævnte  Solæyiasund  se 
GN.  81. 

24.  Sæter  indre.  Kaldes  øi'garen.  — Indsettir  1590.  Innder- 
sedt  1643.  Indersetter  1667.  Indre  Sætter  1723. 
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25.  Hals.  Udt.  huls.  — af  Halse  AB.  (56.  Halse  NRJ.  II  63. 
Halss  OE.  40.  Hals  1559.  Hal|3enn  1590.  Hals  1667.  1723. 

Hals  iu.,  se  Intll.  S.  63.  Har  her  sin  Grund  i,  at  Gaardeu  ligger  ved 
Roden  af  en  liden  Halve,  som  udenfor  bliver  høiere  og  bredere. 

25, 3.  Bogen.  Udt.  hajen. 

Af  bugr  ui.,  se  Aure  GN.  2. 

25.  9.  Dalen.  Udt.  dalami,  Dat.  -lå. 

26.  Fjælnesilalen.  Udt.  fjå'rnésdalen , Dat.  -ta.  — Fielsdall 
1559.  Fiellingsdall  1590.  1643.  Fielnesdahl  1667.  Fiellingsdul  1723. 

• F j 1 n i s d a 1 r,  af  Fjordnavnet  F j o 1 n i r,  som  har  været  Navu  paa 
den  lange  Fjord,  som  søndenfor  Tusteren,  Stabben  og  Ertvaagoen  gaar  ind 
til  Vinje  i Ilevne,  og  som  nu  benævnes  med  forskjellige  Navne.  Dette  Fjord- 
navn er  bevaret  i Formerne  i F i a u 1 n i DN.  II  105,  1314  og  i Fiolnæ  DN. 
II  226,  1346.  Samme  Stamme  har  man  i Elvenavnet  Fjalna.  nu  Fjelna, 
som  falder  ud  inderst  i Fjorden,  og  i Gaardnavnet  Fjelnset  i Hevne  (Fi o l no- 
sæt r AB.  651  nær  Elvens  Udløb  i Fjorden,  hvilket  sidste  er  dannet  af  Elve- 
navnet. Se  N.  Fjordn.  S.  44.  NE.  S.  61.  I Udtaleformen  er  det  første  1 ved 
Dissimilation  gaaet  over  til  r.  At  merke  er  Overgangen  fra  aabeut  til  lukt  e. 

— GN.  26—40  ligger  paa  Oeu  Stabben  og  den  lille  0 Solskjel. 

27.  Imlerbprg.  Udt.  i'yiiierbtérg.  — Innderberigh  1590.  Innder- 
berg  1643.  Inderberg  1667.  1723. 

2$.  Stubben.  Udt.  stcChhin/n.,  Dal.  -hu.  Oen  kaldes  sta'hhlanne. 

— Slabben  1667.  Ødegaard  1723. 

Udentvivl  opr.  Fjeldnavn,  skjønt  intet  af  Øens  Fjelde  nu  kaldes  saa. 
Det  tuna  formodentlig  have  været  Iuderbergsadelen  eller  en  Del  deraf,  som 
har  baaret  Navner.  Stabben  lindes  ofte  biugt  som  Fjeldnavn,  ligeledes  ofte 
som  Navn  paa  Skjær.  Det  er  Ordet  s tab  bi  m.,  kort  Stok. 

29.  Solem.  Udt.  s&'lentm.  — Solym  NRJ.  II  63.  Sollum  1559. 
1590.  Sollemb  1667.  Sollum  1723. 

Se  Bolso  GN.  2,  Stangvik  GN.  23  og  Surendalen  GN.  8,  hvor  ogsaa  1ste 
Vokal  i Udt.  er  gaaet  over  til  o;  men  kun  her  er  den  angivet  at  være  kort. 
Jfr.  forøvrigt  GN.  31. 

29, 2.  Smednoset.  Udt.  smenésse . 

30.  Nygaarden.  Udt.  nij'qalcn.  — Nigaardt  1590.  Nvegaard 
1643.  1667.  Nygaard  1723. 

31.  Solskjel.  Udt.  so'lsjéla,  Dat.  -len.  — Solskel  Fornm.  s. 
IX  15  f.  439.  Hkr.  54  f.  Flatob.  I 573.  Sn.  Edda.  Soelsker  NRJ. 
Il  63.  Solskier  1559.  Solsker  1590.  Soellsehier  1643.  Soelskier 
1667.  Soolscbier  1723. 

Sol  Hk  el.  Sidste  Led  er  det  samme,  som  man  har  i Solskjela.  en 
Holme  ved  Hitteren,  i Hevnskjel,  en  O ved  Hevnefjordeus  Muudiug,  i Hogno- 
skjela,  en  0 i Ytre  Sulen,  og  i Skjæla,  en  Holme  ved  Ona  i Romsdalen.  Det 
man  være  Ordet  skel  f.,  Skjæl,  Mnslingskal,  idet  Øerne  efter  sin  Form  er 
sammenlignede  med  et  saadant.  1ste  Led  kunde  forstaaes  ligesom  ved  Sol- 
holmeu  i Akerø  (se  Akerø  GN.  33)  om  den  solbeskinnede  0.  Naar  Sundet 
mellem  Tusteren  og  Stabhen  i 1342  kaldes  Solæyiasund  (se  GN.  23),  rana 
der  ved  1ste  Led  sigtes  til  denne  0 og  de  omliggende  Smaaøer.  Paa  Karterne 
kaldes  Sundet  nn  Solemssundet  efter  GN.  29;  men  dette  Navn  bruges  ikke  i 
daglig  Tale.  Efter  sikre  Oplysninger  af  flere  lokalkjendtc  Mæml  kaldes  det 
i Bygden  Sålåsynne  med  kort  n og  «tykt»  1.  Af  en  Sømand  har  jeg  hørt 
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Udt.  Såleisunne,  roid  maa  udgaa  fra  den  nnfortc  middelnhlerske  Form,  men 
merkeligt  uok  ogsaa  med  kort  ii;  men  denne  Udt  bruges  ei  i Bygden.  Sala- 
maa  udgaa  Ira  gammelt  *Soli,  som  kan  formodes  at  være  et  ældre  nsms. 
Navn  paa  Sandet.  Ogsaa  Schøning  (Reise  II  S.  40)  har  Formen  Sollcsund. 
Deraf  er  vel  ogsaa  Solem  efter  sin  Udt.  sandsynlig  dannet.  Det  synes  efter 
det  anførte  ogsaa  tvivlsomt,  om  det  middelalderske  Navn  paa  Sundet  kan 
gjengives  med  Soloyja-  med  lukt  o.  Da  Solskjel  ligger  i ganske  samme 
lokale  Forhold  til  dette  Sund  som  Hevnskjel  til  Hevnefjorde«,  knude  det 
være  fristende  ogsaa  at  sætte  tietle  i Forbindelse  med  det  nsms.  Navn  paa 
Sundet.  En  sandau  Forbindelse  synes  dog  ikke  let  sproglig  at  kunne  for- 
klares. 


32.  Solskjel-Ødegaarden.  Kaldes  oi'a  eller  slcd'makarøia.  — 
Soclskers  Ødegaard  1607.  Soolschiers  Ødegaard  1723. 

33.  Nordheim.  Kaldes  nuulann , Dat.  -tå.  — Nøullie  1559. 
1590.  Nøutte  1613.  Nole  1667.  Nouten  1723.  Nordheim  er  et  ny- 
lavet  Navn,  indført  af  Eieren  ved  thinglæst  Erklæring. 

Gnardens  virkelige  Navn,  Nautan,  findes  ikke  andensteds.  Jeg  kjender 
ikke  noget  andet  Ord,  hvormed  det  kundesætles  i Forbindelse,  end  naut  n., 
Hornkvæg,  som  findes  brugt  i mange  sms.  Navne.  Men  nsms.  synes  det 
lidet  skikket  til  Navn. 

34.  Hultvik.  lidt.  ha'lhika  (ikke  -hl).  — Hatelluigh  1590. 
Hafielluig  1643.  Haltwig  1667.  Hallviig  1723. 

Skjønt  Udt.  ikke  er  den  sædvanlige,  maa  lsle  Led  være  Trænavnet  hasi. 

35.  Sagvik.  Kaldes  saja.  — Sagewig  1667.  Saugvig  1723. 

36.  Orbogen.  Udt.  ø'rbojen.  — Ørbou  1590.  Ørboug  1643. 

Ørboen  1667.  Ørboug  1723. 

Sidste  Led  er  bngr  m.  (Indl.  S.  4(i},  her  sigtende  til  en  Boining  af 
Kysten.  1ste  Led  hænger  udentvivl  sammen  med  Fjeldnavnet  Store  Øre;  en 
Bæk.  som  kommer  fra  »lette  Fjeld,  munder  ud  ved  Oanrden.  Fjeldnavnet  er 
Ordet  oyra  u.,  Øre,  idet.  Fjeldet  har  været  sammenlignet  med  et  Dyrs  Øre. 
At  denne  Forestilling  ligger  til  Grund,  sees  tydeligt  af  Fjcldnavne  som  Hest- 
øret  paa  Otteroen,  Hnndsoret  pna  Folgefonden  og  Katteorenaase  i Lyster;  her- 
til horer  vel  ogsaa  Fjeldnavnet  (ioksoiru  i Eresljord. 

37.  Haalcn.  Udt.  hd'ld,  Dat.  -lunn.  — Holen  1667.  Hollcn 
1723. 

Af  hol  a f.,  Hulning,  Fordybning  (Indl.  S.  66). 

3S.  Fuglsnes.  Udt.  fau’lsnés.  — Fuisnis  1590.  Fullsnes  1643. 
Folsnes  1667.  Fugclsnæs  1723. 

Se  GN.  43. 

39.  lilonituen.  Udt.  hlo'mmtuå , Dat.  -tuånn.  — Blomblun  1643. 
Blomtuffue  1667.  Blomtuen  1723. 

Af  Blom  m.,  Bregne,  og  j>  u f a f.  (Indl.  S.  83),  her  udentvivl  egentlig 
Navn  paa  et  Bjerg  eller  en  lloidc. 

40.  Karlsvik.  Udt.  hVlsvika.  — Kalsuig  1559.  Kelsuigenn 
1590.  Kaldsuig  1643.  Kalswig  1667.  Carlsvig  1723. 

Udt.  viser,  at  lsle  Led  maa  være  Mandsnavnet  K a 1 f r, 

(PnSt.  S.  162).  Jfr.  Bud  GN.  41. 
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41.  Berget.  Udt.  b&'rje , Dat.  b&'rja.  — Berrig  1643.  Berge 
1667.  1723. 

GN.  41  — 61  ligger  paa  Ertvaagøen  og  nogle  omliggende  Smaaøer. 

42.  Klnvcn.  Udt.  klavitm , Dat.  -id.  — Klofuen  1643.  Klaffue 
1667.  Klavcn  1723. 

Maa  have  Navn  af  en  Fjeldformation,  snarest  en  Indboining  af  Fjeldet, 
som  man  har  sammenlignet  med  en  Klave.  Jfr.  Kalklaven  i Bindaleu  (Bd. 
XVI  S.  10). 

43.  44.  Fuglvaag  indre  og  ytre.  Udt.  fauglvåjen.  — af 
Fogilswage  AB.  66.  Fuluog  1559.  Fulluog  1590.  Fuluog  1643. 
P’uelwog  og  Ytlre  Fuelwog  1667.  Indre  og  Yltre  Fugelvaag  1723. 

Navueforuien  i AB.  maa  være  at  forstaa  som  Fuglsvig  r.  Senere  er 
s ndtrængt  paa  Grund  af  Sammenstødet  af  tiere  Konsonanter.  Det  kan  neppe 
være  tvivlsomt,  at  der  maa  være  Slægtskabsforhold  mellem  dette  Navn  og 
Fuglsnes  (GN.  38),  saa  meget  mere  som  Gaardene  ligger  ligeoverfor  hinanden 
paa  hver  sin  Side  af  Imar sundet.  1 Fuglenes  er  i Udt.  den  første  Konsonant 
udtrængt.  Begge  Navne  maa  antagelig  henvise  til  en  Lokalitet,  som  har 
hedet  Fugl.  Hvad  denne  har  været,  kan  jeg  ikke  sikkert  afgjøre;  man  kau 
tænke  paa  et  Fjeld  eller  maaske  snarere  paa  et  Skjær  i Sundet.  Det  er  heller 
ikke  umuligt,  at  der  her,  som  formodet  ved  Snrendalen  GN.  2,  har  været  en 
ældre  Gaard  Fugl. 

\ 

45.  Olviken.  Udt.  6'lvilga.  — Alteruig  1643.  Ooluig  1667. 
Oelviig  1723. 

Kan  efter  Nutidsformen  være  sms.  med  u r 8 f..  Ur,  Stenur.  Den  ældste 
Skriftform  tyder  paa,  at  Stedet  har  havt  et  ældre  Navn,  som  er  blevet  for- 
trængt  af  det  nttv.  Det  kan  være  det  samme  som  det  forsvundne  Alteruig  i 
Tiugvold,  se  ovf.  S.  381. 

46.  llundliammer.  Udt.  hb'nnhcnnmarcn.  — Hundhammer 
1643.  1667.  1723. 

Findes  ogsaa  i Haus  og  i Nærø  og  tidligere  i Selbn.  Det  maa  være 
forskjelligt  fra  Tingvold  GN.  87.  Ligesom  i Nærø  tilhører  Navnet  vel  egentlig 
et  Berg  nær  Gaarden. 

47.  Lien.  Udt.  U’a.  — Lien  1667.  1723. 

48.  Orinbostad.  Udt.  å'rmbossta.  — Arnbosto  (!)  1559.  Ortn- 
bosta  1590.  1643.  1667.  Ormbostad  1723. 

Findes  ikke  andensteds.  1ste  Led  kan  neppe  ligefrem  være  Dyrenavnet 
ormr,  da  dette  ikke  synes  at  være  saaledes  egnet  til  at  sammensættes  med 
bol  stad r som  med  Ord,  der  har  lokal  Betydning.  Jeg  vil  som  en  For- 
modning nævne,  at  det  kunde  hænge  sammen  med  et  Navn  enten  paa  den 
her  udfaldende  Aa  (Orma  er  Navn  paa  en  Elv  i Uingebu)  eller  paa  det  trange, 
bugtede  Sund  mellem  Jøigenoen  og  Ertvaagoen. 

49.  Hanøen.  Kaldes  ku  nnå.  — Kunøen,  Kundøen  1723. 

Hanøen  tindes  som  Ønavn  ogsaa  i Fitje,  i Askøen,  i Flatanger  og  i 
Hadsel.  Det  kan  mulig  egentlig  komme  af  et  Fjeldnavn.  Kunna  findes  ogsaa 
som  Ønavn  i Froien  og  i Flakstad,  hvoraf  ialfuld  det  sidste  betones  som 
sterkt  Hnnkjonsord;  det  samme  er  Tilfælde  med  Kunna  som  Navn  paa  et 
mod  Havet  udskydende  Fjeld  i Melø  De  er  dog  vel  alle  samme  Navn. 
S.  B.  heufører  det  til  Adj.  kunu  r,  kjeudt,  kjendelig,  og  antager,  at  det  som 
Onavn  og  Fjeldnavn  egentlig  betyder  *et  Merke»,  jfr.  einkunn  f.,  et 
Eiendomsmerke  (Bd.  XVI  S.  180).  Beslægtet  er  maaske  ogsaa  Kunnaren, 
Navn  paa  et  Skjær  ved  Ørlandet. 


65.  TIJSTKREN 


459 


50.  Hæringsøen.  Udt.  hæ rringsøia.  — Herringsoen  1723. 

•Hæringsøy,  sms.  med  et  sjelden  forekommende  Maudsnavn  Hæringr 
(PnSt.  8.  139). 

51.  Høvik.  Udt.  he'vi/ca.  — Howigh  NRJ.  II  74.  Houig  1559. 
Høuigenn  1590.  Høeuig  1643.  Høuigh  1667.  Høviig  1723. 

•Høyvik,  af  liøy  n.,  Hø.  Maa  ligesom  andre  Navne  med  samme 
Forled  sigte  til,  at  Stedet  engang  kun  har  været  brugt  som  Slaattelnnd  (lud!. 
S.  69).  Findes  paa  flere  Steder,  ofte  ligesom  her  udt.  He-. 


FORSVUNDNE  NAVNE. 


Gaasuig  1643. 

Se  Anre  GN.  16. 

Bo^holmuiig  1643. 

Colbanswigen  1643. 

Er  sms.  med  et  Personnavn.  Kolbanus  forekommer  som  Mandsnavn  i 
Nordland  1567  og  er  endnu  i Brug  som  saadant  paa  enkelte  Steder  i Ind- 
berred.  Mulig  en  Forvanskning  af  K o 1 b e i n n. 


EDØ  HERRED. 


Herredets  og  Hovedsognets  Navn:  Edo.  lidt.  é'doia. 

Se  GN.  13. 


EDO  SOGN. 

Kirken  nævnes  i Reformatsen.  Præstegjeldet  blev  udskilt  fra  Aure  ved 
Kesol.  af  3%  1 74 G.  Efter  Kesol  nf  ’ * 1886  blev  deu  gamle  Kirke  paa  Edo 
nedlagt  og  ny  Kirke  bygget  pna  Odegnarden  paa  Smolen. 


Gaardenes  Navne:  1.3.  Roksvaag  ytre  0£  indre.  Udt  rd’Jds- 
våjen.  — at*  Rækxwage  AH.  Oo.  Hogzwogh  NR.J.  II  74.  Rokssvaag 
OE.  40.  Roxuog  1559.  1043.  Roegswoeg  1067.  Roxvaag,  Roehs- 
vaag  1723. 

GN.  2,  Kokstad,  ligger  midt  imellem  ytre  og  indre  Roksvaag.  Sna  meget 
sikrere  maa  det  ansees  for  at  være,  at  1ste  Led  i Vægge  Navne  er  det  samme. 
Jeg  antager  for  sandsynligt,  at  den  Form,  hvori  vi  bar  Navnene  fra  den  1ste 
Halvdel  af  15de  Anrh.,  ikke  er  den  opr.,  men  allerede  har  nnderganet  ad- 
skillig Forandring.  Jeg  formoder  helst,  at  de  gamle  Former  har  været 
•Kefsviigr  og  • R e f s s t a 6 i r,  af  Maudsnavnet  Refr.  Overgang  af  fs 
til  ks  forekommer  oftere,  saaledes  i Roksrud  i Frogn,  af  Rolfs  ru  6,  og  i 
Røksland  i 8.  Undnl,  af  Kefsland.  Denne  Overgang  kan  nok  være  fore- 
gaaet  allerede  i Slutningen  af  MA.  Jfr.  Bd  II  S.  2%  og  III  S.  SK),  hvor  det 
formodes,  at  Rogstad  i Gjerdrum,  Vang  Ildm  . I^iten  og  Solum  er  opr. 
RolfsstaSir,  skjont  det  tildels  skrives  med  k allerede  i Slutningen  af 
14de  Aarh.  Med  Hensyn  til  Overgangen  i Vokallyden  kan  sammenlignes  Ros- 
vold i Leksviken  og  Vefsen.  udt.  Råss-,  af  opr.  Kefs-,  A.  Kjær  formoder,  at 
1ste  Led  kunde  være  Ræreks-,  af  Mandsnavnet  Roere  kr,  som  ellers 
sjeldeu  kau  paavises  at  være  hrugt  i Stedsnavne.  Denne  Forklaring  kunde 
passe  til  de  ældre  Skriftformer,  og  Nutidsformeu  kunde  vel  ogsaa  være  op- 
staaet  deraf.  Jfr.  ogsaa  Aure  GN.  78. 
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2.  Rokstad.  Udt.  rakksta.  — af  Rokstadom  AB.  64.  Rog- 
slad  NRJ.  II  74.  Rokstad  OE.  40.  Rogstaa  1559.  Roegstad  1643. 
Rogstad  1667.  Rochstad  1723. 

4.  Bremnes.  Udt.  brø'mmnésse.  — Brembnæs  1667.  Brems* 
nes  1723. 

•Brimnea,  hvori  1ste  Led  er  b r i ni  n.,  Brænding.  Et  pna  Vestkystcu 
oftere  brugt  Navn  paa  Steder,  som  er  sterkt  udsatte  for  Sogang. 

5.  Yikan.  Udt.  vikan/n,.  — Wichen  1667.  VViigen  1723. 

6.  Hellesfjord.  Udt.  hæ'llesjolen.  — Hellisffiordh  NRJ.  II  63. 
Hellisfiordt  1559.  Helisfiordt  1590.  Hellisfiord  1643.  1667.  1723. 

•Hellis  fjijr&r,  hvis  1ste  Led  vel  kan  være  hellir  m.,  Klippe- 
hule, Skjul  under  en  udoverhæugende  Klippe  (Indl.  S.  66),  ligesom  i det 
oftere  forekommende  Hellesvik.  Ved  Sammensætningsledene  -fjord  og  -fjeld 
falder  ofte  saaledes  som  her  i Udt.  f hort  mellem  s og  j.  Det  er  dog  ogsaa 
muligt,  at  1ste  Led  kan  være  et  af  Mandsnavnenc  Herlaugr,  Herleifr 
eller  H e r 1 e i k r. 

7.  Nælvikcu.  Udt.  n&'lvilga.  — Nerwighen  NRJ.  II  63.  Ner- 
uigh  1559.  1590.  Neeruig  1643.  Nerwiig  1667.  Nelvigen,  Nellevig 
1723. 

•Njarfiarvlk  eller  * N j a r 6 v f k,  af  Gudenavnet  NjorSr,  samme 
Navn  som  Nærvik  i Fjelborg,  i Kinn  og  i Orkedalen. 

8.  Hjernes.  Udt.  jæ'rnésse,  ogsaa  kaldet  nesse.  — Giernes 
1643.  1667.  Gierdnæs  1723. 

Kan  være  * Geirnes  eller  •Geiraues.  af  geirr  m.,  Spyd,  eller 
gei  ri  m.,  Kile.  trekantet  Stykke.  Jfr.  Gjærnes  i Sondeled,  se  Bd.  VIII  S.  26. 

9.  Lerviken.  Udt.  låé'rui/ga.  — Lerwighen  NRJ.  II  63.  Ler- 
uigh  1559.  1590.  1643.  Lierwig  1667.  Leerviigen  1723. 

•Leirvik,  den  lerede  Vik,  jfr.  Valsøfjorden  GN.  119. 

10.  Glasøen.  Udt.  glasøia.  — Glaj3oenn  1559.  1590.  1643. 
G ladeten  1667.  Glasoen  1723. 

Udentvivl  samme  Navn  som  Gladsoen  i Flatanger,  Gladzøy  1460. 
PnSt.  S.  90  nutages  det  at  være  dannet  af  et  Maudsnavn  G 1 a 6 r,  som  ikke 
lindes  brugt  som  saadnut,  men  synes  at  indeholdes  i flere  Stedsnavne.  Navnet 
tilhorer  en  liden  O ved  det  sydostlige  Hjørne  af  Smølen. 

11.  Otterliolmen.  Udt.  å'tterhulminn , Dat.  -må. 

Iste  Led  er  Dyrenavnet  o t r. 

12.  Tyrhaug.  Udt.  Igø'rrau  paa  Stedet  selv,  paa  Tusteren 
hj'rau.  — Kyrhofuit,  Kirhofuit  P.  Clausson  F riis’s  Skrifter  S.  344  f. 
Tørhogh  1590.  Thiurhoug  1643.  Tyrboug  1667. 

• K y r h q f u 8,  Kohoved.  Samme  Navn  er  Kj  ørhan  g i Melø,  som  ogsaa 
udtales  Kjorau.  Der  maa  have  været  noget  i Stedernes  Situation,  som  har 
givet  Anledning  til  Sammenligning  med  en  Kos  Hoved  (Ldsbl.  248).  Lig- 
nende Navne  er  Stutshoved  i Faaberg,  Okshovd  i 0.  Slidre  og  det  forsvundne 
U x a h o f u 8 i Bærum.  Om  Brugen  af  det  usnts.  li  Q f n 8 om  fremspringende, 
noget  svære  Fjeldpynter  se  Indl.  S.  68.  Ligger  paa  Edoen. 

13.  Edøen.  Udt.  é'døia.  — Ædey  Fornm.  s.  VIII  84.  IX  28. 
Isl.  Ann.  252.  i Ædæyu,  Ædæy  DN.  Il  148,  1329.  Ædoyenn  DN. 
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VIII  596,  1529.  Edoen  NRJ.  II  63.  (Edøin  sogn  OE.  41].  Edøen 
1590.  1643.  Eddøen  1667.  Edoen  1723. 

Æ5øy,  al'  æ 5 r fi,  Edderfugl.  Samme  Ønavn  findes  ogsaa  ved  Hitteren, 
i Viklen,  i Leka  og  i Tromsø  Amt.  Det  er  en  temmelig  stor  0 i Sydøst  for 
Smølen. 

14.  Kuli.  Udt.  kuli.  — Kuloo  NRJ.  II  63.  Kolenn,  Kolønn 
1559.  Kulloe  1590.  Kulløen  1643.  Kuloen  1667.  Kullie  1723. 

Mangelen  paa  sikre  ældre  Former  gjør  Forklaringen  vanskelig.  Kulien 
findes  i Meldalen  og  i Leksviken,  og  paa  det  første  Sted  udtales  det  ligesom 
her  med  «tykt»  1.  Denne  Udt.  gjør  det  sandsynligt,  at  det  er  sms.  af 
k u 1 a f.,  Bule,  Hævelse,  og  lid  f.  Det  kunde  da  betegne  en  Li  med  rund- 
agtige  Forhøininger  i Terrainet.  Da  Kula  oftere  bruges  i Fjeldnavne,  er 
det  muligt,  at  det  har  været  Navn  paa  en  af  de  to  smaa,  isolerede  Fjeld - 
knauser,  mellem  hvilke  Gaarden  ligger,  og  som  paa  den  flade  0 er  meget 
fremtrædende.  Det  er  vel  ogsaa  muligt,  at  Kuli  kan  være  opr.  Kfiløy, 
skjønt  jeg  ikke  ellers  fra  det  nordlige  af  Landet  kjender  Exempler  paa  den 
i det  sydlige  ofte  forekommende  Overgang  af  -øy  til  -i.  Øen  kaldes  nu 
Knliø. 

15.  Hestøen.  Udt.  hæ'sstøia.  — Hestoen,  Plads  under  Edøen, 
1667. 

Meget  hyppigt  Ønavn,  som  vel  i Regelen,  saaledes  ogsaa  her,  har  sin 
Grund  i,  at  Øen  har  været  brugt  som  Havnegang  for  Heste.  Jfr.  det  eus- 
tydige  Rosso. 

16.  Ellevsoen.  Udt.  ø'llesøia,  ogsaa  hørt  y'llasøia.  — Eil ilds- 
oen 1667.  Ellefsoen  1723. 

Sms.  med  Mundsuavnet  E i li  f r,  i nyere  Form  Ellev  (PnSt.  S.  00). 

17.  Arnøeu.  Udt.  urnøia.  — Arnoen,  Plads  under  Edoen, 
1667. 

Et  hyppigt  Ønavn,  især  i den  nordligere  Del  af  Kysten.  Kan  m aaske 
undertiden  være  sms.  med  Mandsuavnet  Arni,  men  er  udentvivl  oftest 
dannet  af  Fuglenavnet  Qrn  (jfr.  PnSt.  S.  13). 

18.  Rosvold.  Udt.  rossvåll.  — Roswold  NRJ.  Il  63.  Rost- 
uold  1559.  Rojiuoldt  1590.  Røestuold  1643.  Rostwold  1667.  Røst- 
vold 1723. 

Kunde  være  • R 6 a r s v q 1 1 r,  af  Mandsnavnet  R o a r r.  Sikkert  kan 
Navnet  dog  ikke  forklares,  uaar  man  ikke  kjender  en  middelaldersk  Form 
nf  det.  Gaarden  ligger  paa  en  mindre  0,  som  nu  efter  Gaarden  kaldes  lios- 
voldøen. 


19.  Odegaarden.  Udt.  øi' galen.  — Leeruig  Ødegaard  1643, 
Ødegaard  1667.  1723. 

Ligger  ved  den  inderste  Del  af  den  ved  GN.  9 indgaaende  Lervikvaag. 
Deraf  forklares  det  Navn,  hvormed  den  er  opført  i 1613. 

19,  2.  Stranden.  Udt.  stræ'nnrann , Dat.  -rå. 

Udtaleformen  maa  forklares  som  en  forstenet  Flertalsform  S tren  dr, 
•Strandene*,  med  Tillæg  af  den  nyere  bestemte  Artikel.  Kan  sammenstilles 
med  Vikran  i Stod,  i Bronuø  og  ti.  St. 

19, 3.  Trætvikeu.  Udt.  trættvilga. 

Iste  Led  er  Ji  r æ t a f.,  Trætte,  Tvist,  se  Suudnlen  GN  3. 
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19, 5.  Trætneset.  Udt.  trættnéssc. 

19, 8.  Risdalen.  Udt.  ri'sdalen. 

Iste  Led  er  ris  n.,  Ris,  Krat  (Indl.  8.  70). 

20.  Strømmen.  Udt.  strau  men. 

Har  Navn  af  en  smal  Strøm  mellem  Smølen  og  en  mindre  0. 

21.  Ranenes.  Udt.  rangnésse.  — Hangnæs  1723. 

Paa  RK.  er  nær  Gnarden  anfort  et  Tjern  ved  Navn  Kangvaagljern. 
Deraf  kan  sluttes,  at  Rangvaag,  som  dog  ikke  er  anført  paa  Karterne,  maa 
være  Navn  paa  en  Vang  i Nærheden.  Dette  maa  være  dannet  af  Adj.  rang, 
oldn.  (v)rangr,  skjev,  bugtet,  hvoraf  Knugsuud  i liødo  og  Vrcugen,  Snndet 
mellem  Nøtterø  og  Tjømø,  er  dannet.  Et  saadant  Navn  knude  passe  godt 
paa  en  Vaag  i dette  Strøg,  hvor  Farvandet  overalt  er  saa  urent.  Rangnc* 
kunde  da  enten  være  en  elliptisk  Sammensætning  med  dette  Navn  eller  en 
sideordnet  Dannelse  med  samme  Forled. 

22.  Skjelberg.  Udt.  sji'Ubdérg.  — af  Skielberge  AB.  66. 
Skelbergh  AB.  65  s.  Skelbergh  NH.J.  II  63.  Skilberg  OE.  40.  Skield- 
bere  1559.  Sr-kelbergh  1590.  Skielberig  1643.  Schildberg  1667. 
Schieldberg  1723. 

Efter  Udt.  maa  Formen  i AB.  allerede  have  undergaaet  adskillig  For- 
andring fra  den  opr.  Det  er  formodentlig  opr.  ‘Skjaldberg,  hvori  1ste 
Led  er  skjqldr  m.,  Skjold,  som  bruges  i en  Mængde  Stedsnavno  til  at  be- 
tegne noget  rundagtigt.  Skjaldberg  betegner  vel  et  rundugtigt  Berg  med 
hvælvet  Overflade.  Samme  Betydning  ligger  ialfald  meget  ofte  i de  asm*. 
Navne  Skjold,  Skjolde  og  Skille.  Det  er  ganske  forskjelligt  fra  Skjalberg, 
nu  Skjeberg,  i Smaalenene  og  Skjalaberg,  nu  Skjælberg  i Sandeherred 
(Bd.  I S.  236.  VI  S.  262).  Med  Hensyn  til  Udt.  kan  sammenlignes,  at  fjall, 
Fjeld,  i Nordmøre  og  li.  St.  udtales  Fjill. 

23.  Jøstølen.  Udt.  jøssiclaHjii , Dat.  -hi.  — Jodtsloell,  Jødt- 
stoell  1643.  Jostol  1667.  'Giostølen  1723. 

Hms.  af  det  tig.  Navn  og  stofiull  m.,  Melkeplads,  Sæter  (Indl.  S.  80). 
Ligger  paa  selve  Smolen. 

24.  Joen.  Udt.  jø'a,  Dat.  jø'en.  — Joevær  AB.  65.  Joen 
AB.  65  s.  Jodhan,  Jodhen  och  Jodharøyar  DN.  V 665,  1484.  Jwn 
NHJ.  II  63.  Joden  OE.  40.  Jøenn  1559.  Jøennd  1643.  Jond  1667. 
Giøen  1723. 

•Jdfi  f.  Samme  Navn  har  en  stor  O udenfor  Namseus  Munding  i 
Fosn  es,  AB.  86  skr.  i Jod  li.  Der  synes  ogsaa  at  have  været  et  Elvenavn 
J 6 £>  a,  som  vel  er  beslægtet  med  Onuvnet.  Det  er  en  mindre  0,  adskilt  fra 
Smolen  ved  et  Sund. 

25.  Ringsøen  med  Draget.  Udt.  ri'ngsøia.  druje. 

Formodentlig  *Riugsøy,  af  Mandsnavnet  Ringr  (PnSt.  S.  204). 
Draget  sigter  vel  her  som  alm.  til  et  Sted,  hvor  Baade  drages  over  et.  Eid 
eller  gjennem  et  grundt  Sund  (Indl.  S.  47  under  drag). 

26.  Kraakvær.  Udt.  krd'kv&re. 

Af  Fuglenavnet  kråkn  og  ver  n.,  Vær,  Fiskevær  (Indl.  S.  86).  Jfr. 
det  hyppige  ønavn  Kraako.  > 
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Har  Navn  efter  det  tidligere  Kirkested,  se  GN.  49. 

Den  gamle  Kirke  var  efter  Norske  Fornl.  8.  561  en  Stavkirke.  Sognet 
havde  efter  lteformatsen  en  residerende  Kapellan  under  Anre.  Dette  Kapellan! 
(«>gsaa  kaldet  Smulens  Kapellan  i)  bestod  til  1749.  Kirken  blev  dyttet  til 
Sknrpnes  paa  Smølen  efter  Kesol.  af  i 1881 


27.  Sandvær.  Udt.  m'tinvefire.  — Sand  vær  1723. 

28.  Jooen.  Udi.  jdøia. 

Vel  suarere  sms.  med  Jo  m , Snylteraaage,  end  med  Mandsnavnet 
Jo  = Jon. 

20.  Rotvær.  Udt.  ro'intire.  — Rodvær  1723. 

Samme  Navn  tindes  i Lødingen.  Det  er  maaske  at  forklare  af  Uot  n.. 
Uorden,  Forstyrrelse,  Uienlighed. 

30.  Solvær.  Udt.  so  lutre.  — Soolvær  1723. 

Findes  ogsaa  i Luro.  Ligesom  Solo  og  Solholmen  (se  Akero  GN.  83) 
kan  det  være  sin«,  med  sol  f.  og  betegne  det  af  Solea  beskinuedc.  Jfr. 
ogsaa  Tusteren  GN.  31. 

31.  Lyngvær.  Udt.  longv&re.  — Longvær  1723. 

Se  Sando  GN.  1. 

32.  HnUuroen.  Udt.  hdHarøia.  — Hallerøen  1723. 

Af  Hallar,  en  Udialeform  for  det  alm.  Hellar  m.,  oldn.  bellir,  Klippe- 
hule, Skjul  under  en  udoverhængemle  Klippe.  Jfr.  llallaren  i Frøien,  Hallar- 
vik  i Ankenes  og  lialleraunet  i Velfjorden. 

33.  Troitnoen.  Udt.  trå'nnøia.  — Tranoen  1723. 

Formodentlig  en  anden  Form  af  det  alm.  Tranø,  ndgaaende  fra  ældre 
• T r o n u ø y,  jfr.  Traanaas  i Kraakstad,  af  TrQuuass  (Bd.  II  S.  36;. 

3-1.  Klttkkan.  Udt.  klnkkaniy.  — Klachen  1(567.  1723. 

Af  klakkr  m.,  Klat,  Klump,  i Stedsnavne  brugt  om  en  Bergknaus, 
en  Top  Her  bestemt  I'lt.  Ku  lang,  smal  Vik,  som  gaar  ind  forbi  Gaarden, 
heder  Klnkkavaagen. 

35.  Ersnes.  Udt.  é'rsnésse.  — Egernes  1667.  Ersnes  1723. 

• E i r i k s n e s,  af  .Mandsnavnet  E i r i k r (PnSt.  S.  63). 

36.  Hjellberg.  Udt.  jæ  Ubetrje,  Dat.  -ja.  — Jeldberig  1667. 
Jelberg  1723. 

•Hjallberg  eller  mulig  °IIjallaberg.  afhjallr  ni.  (Indl.  S.  66). 
Da  der  i denne  Egn  ikke  er  Tale  om  Berg  af  nævneværdig  Hoide  eller  om 
Terrasser,  maa  Navnet  forst  aaes  om  en  Berggrnnd,  hvorpaa  man  pleiede  at 
have  Fiskehjeller. 

37.  Skillingnn.  Udt.  sjé'llingann. 

Ligger  paa  en  mindre  O.  Navnet  er  sandsynlig  det  samme  som  S k i 1 1- 
i n g a r,  nu  Skingen,  en  Gruppe  Øer  udenfor  Flatanger.  Samme  Stamme 
ligger  vel  ogsaa  i S k e 1 1 i n e a r h e 1 1 a,  et  Skjær  i Nidelven.  De  hører  vel 
til  oldn.  skjalla,  klinge  (jfr.  Bd.  XV  S.  346). 


38.  Odden.  Udt.  au'ddm,  Dat.  -(la.  — i Odden  AU.  65  s. 
Odlien  NHJ.  II  64.  Odenn  1559.  Aaddenn  1643.  1723. 

* O d d r m.,  Spids,  Od,  Hjørne,  i Stedsnavne  brugt  om  en  Odde,  Land- 
tunge. Det  er  en  0,  som  vel  har  faaet  Navnet  af  sin  spidse  trekantede 
Form. 

39.  Steinsones.  Udt.  steinsøinésse.  — Stensoenes  1667.  Stens- 
oenæs  1723. 

Har  Navn  af  en  udenforliggende  0,  Steinsnen.  som  igjen  maa  have  faaet 
sit  Navn  af  en  isoleret  Fjeldknaus,  som  ligger  paa  den. 

40.  41.  Skonisøen  indre  o£  ytre.  Udt.  slcommsøia  ( i'nmroia 
og  y'tterøia).  — SkomJSoen  1643.  Inder  Schomsøen,  Ytter  Schombs- 
oen  1667.  Indre,  Yttre  Scliomsøe  1723. 

Formodentlig  * S k il  m s ø y,  af  Mandsnavnet  Skumr  (PnSt.  S.  226). 

42.  Sknrpnes.  Udt.  skaltnésse.  — Scliarpnes  1667.  Scharp- 
nes,  Skarpnæs  1723  (da  anfort  som  Pladse  under  det  af  Kapellanen 
for  Bratvær  og  Veien  brugte  Dvrnes). 

Findes  paa  flere  Steder,  deriblandt  ogsaa  paa  Frøien.  1ste  Led  er  vel 
Adj.  s k a r p r,  i Betydningen  stenet,  ufrugtbar,  gold.  Jfr.  Navne  som  Skarp 
jordet,  Skarphaugen  og  Skarpmoen. 

42,3.  Skarpnesaukan.  Kaldes  auhan/n,. 

Aukan  lindes  paa  flere  Steder  i Nordmøre  og  i Fosen.  Det  er  Ordet 
a u k i m.,  Forøgelse,  hvilket  som  Stedsnavn  ofte  synes  at  maatte  forstaaes  i 
samme  Betydning  som  a u k 1 a n d,  d.  e.  ved  Rydning  tillagt  Land.  Der 
forekommer  ogsaa  en  Hunkjonsform  Auka.  Her  er  det  Navn  paa  2 smaa 
Oer  paa  hver  sin  Side  af  Skarpnes,  som  kun  ved  en  Val  er  skilte  fra  Land. 
1 Frøien  er  det  Navn  paa  en  liden  Halvø,  der  ved  et  lavt  Kid,  som  vel 
engang  har  været  overflydt,  er  forbundet  med  en  større.  Under  lignende 
Forhold  tindes  det  ogsaa  andensteds.  Der  kan  derfor  vist  være  Spørgsmaal, 
om  ikke  Navnet  ogsaa  kan  sigte  til  den  (Forøgelse  af  Land*,  som  opstaar 
ved,  at  et  Sund  indenfor  en  O opgrundes.  Undertiden,  som  i Flatanger,  ser 
det  ud,  som  om  det  i Betydning  falder  sammen  med  Ønavnet  Kalven. 

43.  Flatøen.  Udt.  flatøia. 

44.  Raaket.  Udt.  rå’ke.  — Raachen,  Plads  under  Dvrnes, 
1723. 

Af  nik  n.,  Vci,  hvorpaa  Kvæg  drives,  Havnegang. 

45.  Raakholmcn.  Udt.  raJcahåhninn. 

En  Holme  med  Fiskevær  udenfor  Gaarden  Raak. 

46.  Baatneset.  Udt.  bå'tnéssc. 

Jfr.  Borgund  GN.  71  og  Tingvold  GN.  68. 

48.  Dyrnes.  Udt.  di)' messe.  — Dorness  NRJ.  II  64.  Dymis 
1559.  Diurnes  1643.  1667.  Dyrnæs  1723  (Kapellangaard  for  Dyrnes 
og  Veien). 

Vel  •Dvraues,  af  d y r n.,  Dyr,  hvorved  her  maa  tænkes  paa  Hjort. 
Findes  som  Gaardnavu  paa  flere  Steder. 

48, 6.  Roirbugtskagot.  Udt.  rei'rbbMtshije. 

Sidste  Led  er  Skag  n.  = s kag  i m.,  fremstikkcnde  Odde  af  Land 
(Indl.  S.  74).  1ste  Led  betvder  vel  en  Bugt,  hvori  der  voxer  Rør,  Siv,  se 
<GN.  66. 

Kygh  Uaardnavne  XIII. 
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49.  Bratvær.  Udt.  brattv&re.  Dat.  -ra.  — Bratwer  NRJ.  II 
64.  Brattuer  1559.  Bradtuehr  1613. 

En  0 med  Fiskevær  nd  mod  Havet.  Med  Hensyn  til  Navnet  jfr.  Bratt- 
øen,  Frei  GN.  7.  Her  stod  tidligere  Sognets  Kirke. 

50.  Monsøen.  Udt.  må'ngsøia. 

Af  Mandsnavnet  Mons.  I Udt.  er  som  ofte  g indskudt  mellem  n og  s. 

51.  Lilleneset.  Udt.  li'hlnésse.  — Nes,3e  1667.  Lille  Nesset 
med  Klebusoerne  1723. 


HOPEN  SOGN. 


Kirken  er  bygget  efter  Reformationen,  formodentlig  istedenfor  den  ned- 
lagte Veien  Kirke.  Ifølge  Kraft  V 257  blev  den  indviet  1749  med  Navn 
»Herre  Zebaoths  Kirke*. 

Sognet  har  Navn  efter  Kirkestedet,  GN.  65. 


Gaardenes  Navne:  52.  A'eien.  Kaldes  vei'håhnimi.  — Veven 

NRJ.  II  74.  Weien  1559.  Weidenn  1590.  Wevenn  1613. 

Veien  er  egentlig  Navn  paa  en  lidt  storre  0 (Ind veien);  nær  denne 
ligger  Veiholmen,  der  som  Fiskevær  er  blevet  Hovednavnet  i Dagligtalen. 
Veien  er  antagelig  det  ogsaa  andensteds  forekommende  Ønuvn  V e i g,  af 
Ordet  vcig  f,  som  i det  oldn.  Literatnrsprog  bruges  i Betydningen  »sterk 
Drik>,  men  opr.  vel  bar  betegnet  Vædske,  Fugtighed.  Se  Borgund  GN.  16. 
Her  maa  Navnet  snarest  formodes  at  sigte  til  Kilder  og  saaledes  at  høre  til 
den  temmelig  talrige  Klasse  af  Onavne,  som  hentyder  til,  at  der  findes  ferskt 
Vand  paa  Øerne. 

53.  Haugen.  Udt.  haujen  {lianen),  kaldes  ogsaa  ho’pshaujen. 

54.  Kirkeneset.  Udt.  /gé'rtønésse. 

55.  Hopen.  Udt.  kopen  — Hoppen,  Hopenn  1559.  Hobben 
1613.  Hoppen  1667.  1723. 

• II 6 p r m.,  en  liden  Bngt,  helst  en  indelukket  (Indl.  S.  57).  Her 
danner  et  Par  Øer  en  trang,  indelukket  Bugt. 

56.  Rumbergshaugen.  Udt.  ram mbcerrshauen . 

Om  Ramberg  se  Akero  GN.  61,6. 

. 57.  Sætran.  Udt.  se  trann.  — Setter  1667.  Sætter  1723. 

Hvis  Navnet  er  gammelt,  er  det  opr.  *Set  rar  f.,  Flt.  af  s e t r n.,  Bo- 
sted (Indl.  S.  74). 

58.  Øien.  Udt.  øi  a.  — Øyen  1667.  1723. 

Er  en  0. 

59.  Holberg.  Udt.  hå’Ubdérg.  — Holberg  1667.  1723. 

Et  ikke  andensteds  forekommende  Navn,  som  jeg  ikke  med  Sikkerhed 
kan  forklare,  hvis  den  opgivne  Udt.  er  ægte.  Holberg  i Skogn,  som  er  sms. 
med  h 6 1 1 m..  er  nemlig  et  ganske  andet  Navn.  Det  synes  ikke  at  give 
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□ogen  tilfredsstillende  Mening  at  antage,  at  1ste  Led  er  Adj.  h o 1 1 r,  hnld, 
gunstig.  Heller  ikke  synes  det  rimeligt,  at  det  skulde  være  en  Flertalsform 
•HQllberg,  af  h a 1 1 r,  heldende,  skraanende.  I begge  Tilfælde  skulde 
man  desuden  vente  monilieret  1 i Udt.  Snarere  kunde  man  tænke  paa  Adj. 
håll,  glat,  slibrig,  hvori  Vokalen  kunde  være  forkortet  paa  Grund  af  Sam- 
mensætningen. 

60.  Steinsøsnnd.  Udt.  stei'nsøisytirye.  — Nesset  1723. 

61.  Steinsøen.  Udt.  stei’nsøia  (ogsaa  hort  sté'nns-). — Steinsæy 
AB.  65  s.  Steinsoy  OK.  40.  Stensoy  1559.  Steensoen  1643.  Stens- 
øen 1667.  Steensøe  1723. 

Enten  af  Mandsnavnet  S t e i n n eller  af  s t e i n n,  brugt  om  en  Herg- 
knans.  Jfr.  GN.  39  og  PnSt.  S.  233. 

62.  Holmen.  Udt.  hå'lmitw.  — Holmen  1667.  1723. 

Af  h o 1 m i m.,  se  Indl.  S.  66.  Ligger  paa  selve  Smølen. 

63.  Hækken.  Udt.  bæ'kføn.  — Bechen  1667.  1723. 

64.  Skaget.  Udt.  skå'je,  Dat.  ska  ja.  — Skage  1667.  Schage 
1723. 

Af  Skag  n.  = sk  agi  m.,  fremstikkende  Odde  af  Land  (Indl.  S.  74). 
Jfr.  GN.  48,6. 

65.  Reiraaen.  Udt.  rei'råa,  Dat.  rei'rdn.  — Reeraa  1667. 
Reeraae  1723. 

Af  O.  R.  forklaret  som  en  Udtaleform  af  Køiraaen,  af  r ø y r r m.,  Rør, 
Siv,  maaske  efter  Oplysning  af  lokalkjendte  Mænd.  Ellers  kunde  man  efter 
Formen  ogsaa  tænke  paa  en  Sammensætning  med  Reir  n.,  oldn.  reiflr  n., 
Rede  (NE.  S.  188).  Dette  vilde  dog  vel  passe  mindre  godt  ved  GN.  48,0. 


FORSVUNDNE  NAVNE. 

i Vnastadum  i Smylene,  Ødegaard,  AB.  66. 

UnastaOir,  af  Mandsnavnet  U n i (PnSt.  S.  272). 

Hvskøy  AB.  66,  ogsaa  anført  som  Ødegaard. 

• 1ste  Led  er  mulig  beslægtet  med  Huske  i Nesne,  hvis  Betydning  dog 
ogsaa  er  usikker  (Bd.  XVI  S.  119).  Paa  Østlandet  forekommer  Husken  nogle 
Gange  som  Pladsnavn,  hvilket  maaske  maa  henføres  til  Husk  n.,  Støi,  Lystig- 
hed, Leg. 

Wichelsøen  1723  (i  Bratvær  S.). 

Iste  Led  kan  formodes  at  være  en  nyere  Form  af  det  gamle  Mandsnavn 
Vékell.  Jfr.  Vikelsrud  i V.  Gnusdal,  i 1008  skr.  Wichelsrud  (Bd.  IV,  l S. 
200.  PnSt.  S.  277). 

Fiormandsøen  1723  (i  Bratvær  S.). 

Iste  Led  er  vel  snarere  det  i det  isl.  Lovsprog  forekommende  fjqru- 
madr  m.,  Strandeier  (se  NgL.  V,  2 S.  190)  end  det  af  Aasen  fra  Trøndelagen 
anførte  Fjøremund  n.,  Fjæretid. 
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NEDLAGTE  KIRKER. 

Odden  Kirke  paa  Øen  Odden  (se  GN.  38),  nævnes  i Reformatsen 
og  skriver  sig  udentvivl  fra  katholsk  Tid.  Efter  Norske  Fornl.  S.  561 
var  den  en  Stavkirke  og  existerede  endnu  i 1660.  Ifølge  Bulis  Tillæg 
til  Bings  Norges  Beskr.  blæste  den  ned  i Begyndelsen  af  det  18de 
Aarh. 

Veien  Kirke  paa  Oen  Veien  (se  GN.  52),  nævnes  i Reformatsen. 
Ogsaa  den  var  efter  Norske  Fornl.  anf.  St.  en  Stavkirke  og  existerede 
endnu  i 1660.  Hopen  Kirke  traadte  vel  i dens  Sted,  og  den  maa 
saaledes  være  nedlagt  senest  1749. 


RETTELSER  OG  TILLÆG 


S.  25  L.  3 f.  o.  S.  B.  bemerkcr,  at  enkelte  af  de  med  Frek-  snis.  Navne  vel 
mulig  kunde  være  dannede  af  et  Mandsnavn  F r e k i,  som  dog  kun  fore- 
kommer i sagnhistoriske  Fortællinger.  Adj.  frek  kande  tildels  passe  i 
Stedsnavne  i den  Anvendelse,  som  det  har  i fra  ud  frek  og  tadfrek,  «som 
kræver  megen  Gjødsel*. 

S.  27  L.  13  f.  o.  I den  eventyrlige  Fortælling  om  Orm  Storolvssøn  (Flateyjar- 
bok  I S.  621  11'.)  fortælles,  at  Orm  paa  en  0 Sandey  paa  Nordmøre 
kjæmpede  med  et  menneskeædende  Trold  Brus  i.  I en  tilsvarende 
færøisk  Vise  om  Ormar  Torolvsson  nævnes  ikke  øens  Navn,  medens 
Troldet  kaldes  D o 1 1 u r.  S.  B.  har  i »Beitriige  zur  Gesch.  der  deutschen 
Spraelie*  XII  S.  02,  801  ft',  antaget,  at  dette  Sagns  Skueplads  er  Sandø 
paa  Sondmøre,  i hvilket  Tilfælde  dette  Navn  paa  Øen  maa  være  ældre, 
end  S.  18  forau  antaget.  Ilan  finder  det  endvidere  sandsynligt,  at  det 
andet,  i Diplomet  fra  1829  brugte  Navn  paa  Øen,  Dolzæy  (D  o 1 1 s ø y), 
indeholder  Visens  Navn  paa  Troldet  (D  o 1 1 r).  I Øens  høieste  Fjeld, 
Dollsteinen,  lindes  den  bekjendte  Hule  Dollsteinsholet,  som  i MA.  (i  et 
Vers  af . Kale  Kolsson,  Flateyjarhdk  II  S.  441),  kaldes  Dollz  hel  lir; 
efter  Ve-rset  synes  I)  o 1 1 r at  have  været  Navn  paa  en  Draug.  Maasko 
tør  dog  Forholdet  vaire  det,  at  der  i Norge  i MA.  har  existeret  Sagn  om 
et  Trold  i Dollshellir  paa  D o 1 1 s ø y (Sandø),  og  at  man  efter 
disse  Stedsnavne  har  tillagt  Troldet  Navnet  D o 1 1 r.  Det  sidste  har  vel 
da  været  det  opr.  Na^n  paa  Fjeldet  Dollsteineu.  (A.  Kjær). 

S.  47  L.  4 f.  n.  GN.  60  1.  GN.  48. 

S.  48  L.  2 f.  n.  Frei  1.  Gjenmes. 

S.  69  L.  17  f.  u.  Her  kan  tilføies:  paa  DrilVuekleppe  DN.  XV  847,  c.  1672. 

S.  70  L.  22  f.  o.  Her  kan  tilføies:  Kaattesetter  I)N.  XV  847,  c.  1672. 

S.  89  L.  l f.  o.  hrunegå'Uinne  1.  bruncgatimic. 

S.  90  L.  1 f.  o.  Kiøl  1.  Kiøl-.  ' 

S.  91  L.  21  f.  u.  Her  kan  tilføies:  Krøft’uell  DN.  XV  848,  c.  1572. 

S.  107  L.  6 f.  o.  Her  kan  tilføies:  Stadhem,  Stadhems  fyskeliøl  DN.  XV 

181,  1623. 

S.  111  L.  8 f.  n.  Da  Molnes,  Konid  GN.  2,  som  utvivlsomt  kommer  af  m q 1 f., 
udtales  Mollnes,  maa  ogsaa  Møll  kunne  være  dette  Ord. 

S.  113  L.  0 f.  n.  Hel  li  syn  1.  Hel  issyn. 

S.  119  L.  11  f.  n.  Stangvik  1.  Surcndalen. 

S.  140  L.  9 f,  o.  V a n n i f 1 i r 1.  V a n i f 1 i r. 

S.  146  L.  8 f.  o.  Her  kuude  ogsaa  være  henvist  til  det  forsvundne  Ekornnes 

i Gjenmes  (se  S.  356).  Der  kan  mulig  ogsaa  lier  være  et  Skjær  eller  en 
Holme  ved  Navn  Ekornen.  skjøut  nogen  sandan  ikke  er  afsat  paa  AK. 

S.  146  L.  18  f.  n.  Øre  1.  Gjemncs. 

S.  158  L.  21  f.  o.  Tjølling  1.  Hedrum. 
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8.  160  L.  17  f.  n.  Udtaleformen  Svorta  udgaar  vel  nærmest  fra  en  gammel 
Form  8 v o r t i n. 

S.  180  L.  12  f.'o.  Hvis  Haer  fsnes  i AB.  er  rigtigt,  maa  det  vel,  som 
A.  Kjær  bemerker,  være  en  afslidt  Form  af*Hverfisnes,  af  hverfi 
n.  = h v a r f. 

S.  185  L.  17  f.  n.  Det  er  vist  heller  ikke  umuligt,  at  1ste  Led  i Moldvær, 
udt.  Møli-,  ikke  er  mold-,  men  m ql  f.,  Grusbanke.  Jfr.  Udt.  Møli-  i 
Roald  GN.  2 og  Snnnelven  GN.  64. 

S.  196  L.  18  f.  o.  Selv  om  man  opfatter  Navneformen  i AB.  som  Sidonikom, 
kan  Navnet  dog  afledes  af  Adj.  s 1 5 r. 

S.  200  L.  8 f.  n.  Magnus  Olsen  antager,  at  R 6 q 1 d kan  være  dannet  af 
.rb  f.,  Afkrog.  Forsaavidt  Rolla  i Senjen  er  samme  Navn,  hvilket  det 
vistnok  er  (jfr.  Ro  al  lånes  DN.  VI  229,  1360),  synes  denne  Forklaring 
dog  ikke  at  passe  der,  da  Øen  ligger  lige  ved  Leden. 

S.  204  L.  11  f.  o.  Daviken  kan  mnlig  være  sins.  med  Mandsnavnet  David, 
som  nu  paa  flere  Steder  i Stedsnavne  er  blevet  til  Dave-. 

S.  204  L.  7 f.  n.  Her  kande  tilføies:  Longween  DN.  XV  181,  1523. 

S.  230  L.  3 f.  o.  A.  Kjær  og  Magnus  Olsen  tror,  at  ‘Viflungr,  som  vel 

kan  hænge  sammen  med  v e i f a,  at  svinge,  snarere  er  et  Fjordnavn  end 
et  Bækkenavn,  og  at  det  kan  bave  tilhørt  den  nederste,  meget  brede  og 
adskillig  bøiede  Del  af  Raumas  Løb.  Denne  Forklaring  tør  være  at  fore- 
trække for  den  af  mig  antydede. 

S.  231  L.  16  f.  n.  Tomberg  er  maaske  *Tunberg,  hvis  Iste  Led  er  tun  n. 

(Indl.  S.  82).  Jfr.  Tonvold  i N.  Land,  som  Bd.  IV,  2 S.  214  forklares  af 

• T u n v o 1 1 r.  Med  Hensyn  til  Betydningen  kan  ogsaa  sammenlignes 
tunbrekka  f.,  Bakke,  som  støder  til  Gaardens  Huse,  eller  hvorpaa  de 
er  opførte  (Fritzner).  Dette  giver  en  naturligere  Forklaring  af,  at  Udtale- 
formen har  lukt  o.  At  nogle  Skriftformer  har  Th-,  kan  der  ikke  lægges 
afgjørende  Vægt  paa,  naar  de  er  saa  unge. 

S.  231  L.  7 f.  n.  Med  Halsa  kunde  sammenlignes  Halsaa  ved  Mandal,  udt. 
Halse,  i MA.  Halshaugar.  Dat.  Halsage  i AB.  kunde  nok  for- 
modes at  være  Skrivfeil  for  Hals(li)auge;  men  det  er  dog  tvivlsomt, 
om  Nutidsformen  kan  va*re  opstaaet  deraf.  Sandsynligere  tør  en  Sammen- 
sætning med  bagi  (Indl.  S.  52)  være;  jfr.  Stranden  GN.  13.  At  Formen 
i AR.  da  ikke  bliver  grammatisk  korrekt,  kan  ikke  tale  afgjørende  mod 
denne  Forklaring. 

S.  232  L.  1 f.  o.  Jeg  anser  det  nu  for  rettere  at  forklare  Aak  af  o k n.  end 
af  a k r.  Jfr.,  hvad  der  under  Halse  GN.  13  er  anført  om  denne  Stamme 
og  deus  Brug  i Stedsnavne  ved  Siden  af  Navne  af  Stammen  Hals-. 
Paa  Formen  af  det  unge  Navn  Aakesreiten  kan  der  i denne  Forbindelse 
ikke  begges  Vægt. 

S.  248  L.  5 f.  o.  A.  Kjær  gjør  opmerksom  paa,  at  Malo  kan  være  ældre 
Mario,  hvori  1ste  Iæd  er  m a r r,  Hav,  eller  snarere  marr,  Hest.  Denne 
Forklaring  synes  meget  rimelig.  Med  Hensyn  til  Lydforandringen  i 1ste 
Led  kan  da  sammenlignes  Gjærlu  i Furnes  og  i Løiten,  udt.  Jælu,  og 
Varlo  i Eker,  udt.  Vale.  Det  bliver  da  samme  Navn  som  Mario  i Ski- 
aaker,  hvor  imidlertid  i Udtaleformen  r 1 er  blevet  assimileret  til  11. 

8.  249  L.  17  f.  o.  Magnus  Olsen  formoder,  at  Mid-titi  er  ældre  *MiS- 
t i 1 1 i,  hvor  1 1 paa  Grund  af  Stillingen  som  2det  Sammensætningsled  er 
svækket  til  t.  Ordet  maa  da  opr.  have  været  Intetkjonsord,  men  kan 
senere  være  gaaet  over  til  Hankjønsord.  Det  maatte  da  staa  i Forbin- 
delse med  tydsk  Zitze  f.,  ags.  tit  (Flt.  ti  tt  as)  in.  (jfr.  Arkiv  XXII 
S.  121).  Navnet  maatte  da  betyde,  «hvad  der  ligger  mellem  to  Forhøi- 
ninger*,  sigtende  til  Gaardens  Beliggenhed  i Sænkningen  mellem  to  Fjelde. 
Fra  Betydningens  Side  synes  dog  denne  Forklaring  mig  ikke  helt  til- 
fredsstillende. fordi  Navnet  isaafald  vilde  passe  paa  en  Mængde  i en 
Dalmunding  liggende  tiaarde  under  snadaone  Naturforhold  som  her. 

8.  262  L.  2 f.  n.  Det  synes  besynderligt,  at  der  ikke  skulde  være  nogen 
sproglig  Forbindelse  mellem  Gaardnavnet  Roivå  (Rodven)  og  Fjordnavnet, 
som  efter  AB.  maa  have  været  Refund.  Men  de  Formodninger,  som 
kunde  fremsættes  om  en  saadan  Forbindelse,  synes  saa  usikre,  at  jeg 
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ikke  har  villet  anføre  dem.  Røiva,  af  r a u f f.,  synes,  nnar  man  iagt- 
tager Situationen  paa  Stedet,  i udpræget  Grad  at  passe  paa  Aaens 
nederste  Løb  forbi  Gaarden  og  Kirken. 

S.  263  L.  9 f.  n.  Leberg-  i Lebergsvik  kunde  vel  ogsaa  være  oldn.  L q 5 u- 

b e r g,  af  1 a 6 a f.,  Hølade,  ligesom  L Q fl  u v i k nu  paa  flere  Steder  er 

blevet  til  Levik. 

S.  269  L.  11  f.  o.  Mellem  Gamsgrø  og  et  ældre  Ramsgrø  har  der  maaske 
været  en  Mellemform  Gramsgrø.  (A.  Kjær). 

S.  274  L.  23  f.  n.  T e i g s e t r 1.  T e i g s e t. 

S.  276  L.  3 f.  o.  Til  Støtte  for  den  givne  E'orklaring  af  fesset  kan  foruden 

en  Henvisning  til  det  forsvundne  Nødsetter  (1606)  i Skodje  ogsaa  anføres, 
at  et  sikkert  N e s s e t r ingensteds  kan  paavises. 

S.  291  L.  9 f.  o.  412  I.  1412 

S.  292  L.  21  f.  n.  Det  er  muligt,  at  Svenøen  kan  sættes  i Forbindelse  med 
Verbet  svina  med  Sideform  svena,  som  endnu  bruges  i Folkesproget 
(se  Aasen)  og  betyder:  svinde  ind,  sagtne,  stilles,  hvoraf  S.  B.  (Bd.  IV,  2 
S.  6 Note)  mener  at  kunne  aflede  Svenes  i Biri.  Navnet  kunde  isaafald 
betyde:  en  0,  som  tager  af  for  Veiret,  indenfor  hvilken  Søen  er  mere 
stille.  Dette  kunde  nok  passe  til  Øens  Beliggenhed,  da  den  dækker  for 
den  indre  Del  af  Frænenf jorden.  Er  denne  E'orklaring  ligtig,  kunde  det 
ligge  nær  at  formode,  at  Navnet  Olvorren  (AK.)  paa  en  længere  ude  i 
Fjorden  liggende  0 var  gammelt  Alvi5ra,  d.  e.  den  for  alle  Vinde  ud- 
satte Dette  er  dog  neppe  muligt,  da  det  er  opgivet  mig,  at  Navnet  ud- 
tales å'lvgren , Dat.  -vo,  hvis  da  ikke  i denne  Opgave  Nom.  og  Dat. 
skulde  være  forvexlede. 

S.  301  L.  13  f.  o.  Her  kan  tilføies:  pa  Smogo  DN.  XVIII  24,  1368  (Paat.). 

S.  306  L.  12  f.  n.  Forklaringen  af  Jenset  af  opr.  Hjalmssetr  kan  synes 
noget  tvivlsom  paa  Grund  af  dette  Navns  Nutidsfonner  i Bolsø  og  i 
Bremsnes.  Jenset  kunde  vel  ogsaa  være  •Jqrnndarsetr,  af  Mands- 
navnet J o r u n d r,  ligesom  det  gamle  jQrnndarvik  i Ytterøen  nu 
udtales  Jænn-.  Man  knnde  da  maaske  ogsaa  formode,  at  Jonstad  i 
Øksendalen  og  Jenstad  i Sundalen  er  at  aflede  af  samme  Mandsnavu, 
uagtet  de  1690  skrives  med  Hi-.  Imidlertid  støttes  den  givne  E'orklaring 
af  disse  3 Navne  ved  Hjensegg,  udt.  Jænns-  i Trøgstad,  Hialrasængh 
KB.,  men  allerede  1620  Jens-  (Bd.  I S.  10),  og  vel  ogsaa  ved  Jensvold  i 
Bodin,  Hiels  u olier  AB.,  JenJ-  1648.  Den  forskjellige  Lydovergang 
maa  forklares  saaledes,  at  i Bolsø  og  Bremsnes  er  m faldet  bort  i For- 
bindelsen -lin  s , i de  sidstnævnte  Navne  derimod  1,  hvorpaa  m som  saa 
ofte  er  gaaet  over  til  n foran  s.  Jfr.  Overgangen  af  Alm-  til  Ann-. 

S.  309  L.  8 f.  n.  K ø r s æ t 1.  Kørset. 

S.  313  L.  6 f.  o.  Magnus  Olsen,  som  ogsaa  anser  det  for  rimeligt,  at  der  er 

sproglig  Sammenhæng  mellem  Navnene  Marøen  og  Morsund,  antager,  at 
man  maa  gaa  ud  fra  en  oldn.  Stamme  mar-,  vexlende  med  mår-. 
Denne  Kvantitetsvexel  tyder  paa.  at  der  efter  r er  faldt  bort  et  li.  Efter 
oldn.  Lydregler  kan  nemlig  Vokalen  foran  et  r eller  1,  som  er  opstaaet 
henholdsvis  af  r h og  1 h,  baade  være  kort  og  lang;  jfr.  V a 1 i r og  V å 1 i r 
(Stamme  • W a 1 h i -),  Mal  an  gr  og  Maalsnes  (Arkiv  XXII  S.  104  fl*.). 
1ste  Led  i Maroeu  og  i Morsund  kan  da  forudsætte  en  Ordstamme  Marha-, 
som  sandsynlig  er  identisk  med  marha-,  Hest  (oldn.  marr,  hvoraf 
dog  Sideform  m & r-  ikke  er  paavist  i den  oldn.  Literatnr). 

S.  317  L.  2 f.  n.  Foran  «Hnsmænd>  er  «3»  faldet  bort. 

S.  320  L.  3 f.  o.  Det  kan  ikke  ansecs  for  sikkert,  at  den  gamle  Form  har 

været  Stim  r;  det  kan  have  været  Intetkjønsord  (Stim)  ligesom  nu. 
Jeg  formoder,  at  det  egentlig  er  Navn  pan  den  langstrakte,  mod  Havet 
fremskydende  Fjeldryg,  som  ser  endnu  mægtigere  ud,  fordi  den  er  om- 
givet af  lav  Slette,  medens  Stemshesten  vel  egentlig  kun  er  Navn  paa 
den  Top,  som  hæver  sig  yderst  paa  Fjeldkammen.  Saaledes  bliver  der 
Overensstemmelse  i Betydning  med  Stemma  i Bjornør. 

S.  330  L.  15  f.  u.  Med  Hensyn  til  Muligbedeu  af,  at  Bisgaarden  kan  være 
dannet  af  Mandsnavnet  P>  e r s i,  kan  henvises  til  Bd.  I S.  240,  hvor  det 
formodes,  at  Bisserod  i Skjeberg  kan  være  opr.  BersaruS. 
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S.  334  L 6 f.  n.  Fezen  1.  Fozen. 

S.  372  L.  15  f.  o.  At  Sogn  her  er  Hunkjønsord.  medens  Fjorduavnet  Sogn  i 
Bergens  Stift  er  Hankjonsord,  kan  efter  min  Mening  ikke  tale  mod  den 
Opfatning,  at  det  her  kan  være  Navn  paa  et  enkelt,  snevrerc  Parti  af 
Fjorden.  Det  kunde  i denne  Henseende  sammenstilles  med  Sogna,  som 
er  Navn  paa  en  Indsnevring  af  Dalen  i Værdalen.  Jfr.  ogsaa  den  under 
Tingvold  GN.  00  fremsatte  Formodning,  at  *8  tru  pi  har  været  Navn 
paa  en  indsnevring  af  Stangvikfjorden.  Det  bør  dog  ogsaa  mindes  om, 
at  A.  Kjær,  Bd.  IV,  2 S.  124,  har  fremsat  den  Formodning,  at  Navnet 
Sogn  i Jevnaker  kan  sigte  til  et  Opkomme  paa  Gaarden.  Om  noget 
saadant  lindes  paa  denne  Ganrd,  er  mig  ikke  bekjendt. 

S.  373  L.  12  f.  n.  Bd.  II  S.  283  antydes  Muligheden  af,  at  Gyl  kan  være 
beslægtet  med  Landskabsnavnet  G j 6 1 e i ft  paa  Komerike,  forsaavidt  dette 
er  at  skrive  Gjol-,  Efter  Prof.  Torp  kan  G jol-  være  Diminutiv  af 
gj  li  f.,  Kløft,  (Grundform  *giwula-)  og  Gylurn  en  ja- Afledning  af 
Gjftl-,  rimeligvis  Hunkjøn:  G vil,  Gen.  Gvlar,  Akk.  Gvli,  Flt. 

G y 1 a r. 

S.  410  L.  10  f.  o.  Nutidsformen  taler  for,  at  den  gamle  Form  har  været 
S li  r n (ikke  Surn);  Navnet  kan  vel  hænge  sammen  med  Adj.  s urr  og 
sigte  til  det  svage  Fald  og  til  sumpige  Omgivelser  i Elvens  nedre  Løb. 

S.  412  L.  4 f.  n.  Elvenavnet  Vinda  er  maaskc  nærmest  dannet  af  Adj. 
v i n d r,  skjev,  vreden.  Elven  har  kanske  navnlig  l'aaet  Navnet  afen  sterk 
Bøiuing,  den  gjør,  idet  den  træder  ind  i Hoveddalen,  hvorefter  den 
forener  sig  med  Suma  i en  spids  Vinkel  opad. 

S.  414  L.  0 f.  n.  MA.  1.  i MA. 

S.  428  L.  12  f.  o.  Magnus  Olsen  formoder,  at  Bolmeu  er  opstaaet  af  * B o l(n)- 
holmr,  ems.  med  Elvenavnet  B o 1 a.  Skjønt  denne  Forklaring  giver 
en  sindrig  losning  af  Spørgsmaalet  om  sproglig  Foihiudelse  mellem 
Navnene  Bolmen  og  Bulu,  har  jeg  dog  Betænkeligheder  ved  at  slutte 
mig  til  den.  Jeg  tror  neppe,  at  der  findes  Sammensætninger  af  Elve- 
navne med  holmr  uden  i Navue  paa  Holmer  i vedkommende  Elv,  for- 
saavidt saadanne  findes.  Derfor  vil  der  vanskelig  forekomme  Gaardnavne 
af  denne  Art.  En  Undtagelse  kunde  være  det  forsvundne  Æspo  holma 
i N.  Odalen;  men  dettes  Forklaring  er  tvivlsom  (jfr.  Bd.  III  S.  203). 
Dertil  kommer,  at  den  Lokalitet,  som  i Tilfælde  lier  skulde  være  be- 
tegnet som  holm  r,  maatte  være  Halvøen  mellem  Buln  og  Suma  (og 
Rinda).  Denne  er  gjennemsnitlig  1 Km.  bred  og  (om  man  bare  regner 
op  til  Sammenløbet  af  Suma  og  Kinda)  3 Km.  lang.  Jeg  har  vauskeligt 
for  at  tro,  at  denne  Halvø  skulde  være  opfattet  som  en  holmr.  Ogsaa 
Formen  Bølmenæ  fra  1604  vækker  nogen  Betænkelighed  imod  For- 
klaringen. 

S.  428  L.  12  f.  n.  Det  er  vel  muligt,  at  Torset  baade  her  og  i Aure  kunde 
være  dannot  af  Gudenavnet  I ' o r r.  Jfr.  det  oftere  forekommende  Frøiset, 
Frøset,  af  Frøy  r eller  F r ø y j a. 

S.  434  L.  11  f.  o.  Det  er  formelt  muligt,  at  Vean  kan  være  ældre  *Véar, 
Flt.  af  vé  n.,  Helligdom.  Jeg  anser  dog  Forklaringen  af  Vift  ir  for 
sandsynligere. 

S.  451  L.  3 f.  o.  Man  kunde  ogsaa  formode,  at  1ste  Led  i Gjeugstoen  er 
Gjegne  n.  eller  Gjegn  f.,  Arbejdsredskaber,  Gaardsredskaber  (Aasen),  for- 
saavidt disse  Ord  ogsaa  skulde  kunne  bruges  om  Fiskeredskaber.  Man 
kunde  da  gjette,  at  Navnet  betyder  en  Sto,  hvor  der  findes  et  Hus  til 
Opbevaring  af  saudanue  Redskaber.  Da  det  vel  er  almindeligt,  at  Fiske- 
redskaber opbevares  i Nøstene,  er  denne  Forklaring  dog  mindre  sand- 
synlig. 

S.  461  L.  1 f.  u.  Glaamon  kunde  vel  opfattes  som  en  svag  Sideform  til  det 
af  Koss  fra  Nordmore  anførte  Glaam  m.,  Udsigtspuukt.  En  saadan  Be- 
tydning af  Navnet  synes  at  kunne  passe  godt  til  Stedsforholdene,  for- 
saavidt som  Gaarden  ligger  paa  det  høieste  Punkt  af  det  brede  Eid 
mellem  8kaalvikfj orden  og  Arusvikfjorden  med  Udsigt  over  disse  og  til 
Kysterne  paa  deres  anden  Side. 
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S.  464  L.  13  f.  n.  Afledningen  af  en  Stamme  gal  m-  kan  vel  ansees  som 
temmelig  sikker.  Af  andre  norske  Navne,  som  kunde  høre  til  samme 
Stamme,  ved  jeg  kun  at  nævne  G e 1 m i n,  nu  Gjølme,  i Orkedalen,  som 
Bd.  XIV  S.  146  under  Tvivl  er  forklaret  af  "Geflin,  men  vist  rettere 
afledes  af  galm-.  Dertil  passer  Beliggenheden  nær  Skjenaldfossen  og 
Gaarden  Dyndal. 

S.  467  L.  17  f.  o.  Som  en  Gjetning  kunde  jeg  nævne,  at  Nautan  kunde  være 
opstaaet  af  *Nautatnn,  Indhegning,  hvori  man  holder  Hornkvæget 
samlet.  Dette  kunde  nok  være  blevet  afkortet  til  Nanten,  hvilket  senere 
kunde  være  misforstaaet,  som  om  Endelsen  var  bestemt  Artikel,  og  der- 
for have  faaet  Flertalsform. 

S.  468  L.  1G  f.  o.  Med  Hensyn  til  det  her  nævnte  Imarstind  (mellem  Stab- 
ben og  Ertvaagøen)  bemerkes,  at  der  ved  Snndets  Munding  skal  tindes 
en  Holme,  som  kaldes  Imaren.  Det  kunde  synes  mindre  rimeligt,  at 
Sundet  har  faaet  Navn  efter  et  saa  lidet  Sted,  om  det  end  er  muligt. 
Det  kunde  ogsaa  være  muligt,  at  Holmens  Navn  indeholder  et  usms. 
Navn  paa  Sundet  (jfr.  Soli  og  D r 6 m i). 

S.  464  L.  2 f.  n.  Magnus  Olsen  antager,  at  Skillingan  kunde  ndgaa  fra  en 
gammel  Form  • S k i 1 d 1 i n g r,  Diminutiv  af  s k j <i  1 d r,  der  ofte  i Navno 
bruges  om  noget  rundagtigt  og  hvælvet. 
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B i r k i s e t r 384.  387. 
BirkistrQnd  350. 

• Birthen*  104. 
Bisgaarden  330.  471. 

• Bioerdall*  116. 

• Biorbett*  (!)  391. 

• Biørnen*  433. 
•Biørness*  317. 

• Biørnøen*  308. 

• Biørstad*  67. 

• Biørstadt*  94. 

• Biørøenn*  433. 
Bjaardalen  13. 

Bjaastad  57. 
Bjarkeimr  267. 

B j armaland  213. 
Bjarnahjallar  393. 
Bjarnargar3r  266. 


Bjarnaroyjar  196. 
B j a r n ø y 196. 
Bjelvaag  338. 

Bjerkelien  288. 
Bjerkevold  285. 
Bjerkhol  273. 
Bjermeland  213. 

• Bjinnillen*  393. 

B j o r a s t a <5  i r 118. 

B j 6 r d a 1 r 106. 
Bjorstad  118. 
Bjqrkudalr  76. 
Bjørbakken  258. 
Bjørbæk  891. 

Bjørdal  91.  106. 

Bj ørdalsbakken  91. 
Bjørge  193. 

Bjørgeholm  193. 
Bjøringen  433. 

• Bjøringlien*  433. 
Bjørke  98.  264. 
Bjørkedal  76. 

Bjørke vaag  181. 
Bjørknes  136. 

Bjørløkke  168. 
Bjørløkken  22. 
Bjørnaasen  427. 

• Bjørnbrick*  156. 
Bjørndalen  66. 
Bjørneberg  237. 
Bjørnegoten  169. 
Bjørnenakken  79. 
Bjørneraaen  422. 
Bjømerem  308. 

Bjørnes  261. 

Bjørneset  76. 

Bjørnevik  166.  339. 
Bjørnbaugen  319. 

• Bjørnhangen*  213. 
Bjørnhjell  393. 
Bjørnstad  427. 
Bjømsund  290. 

Bjørnvik  328. 

Bjørnøen  196. 

Bjørset  280. 

Bjørshol  332. 

Bjørsnøs  317. 
Blakkes tadir  354. 
Blakstad  146.  364. 
Blankholmen  42. 
Blekkan  450. 

Blikaas  371. 

Blindem  143.  175.  201. 

i Blindemsnes  176. 
Blindheimr  201. 
Blomberg  113. 

• Blomberg*  64. 

• Biomsetter*  66. 
Blomsnes  303. 

Blomtnen  457. 

Blomvik  182.  197. 
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B 1 v f 6 1 s g ft  r 8 r 250. 
Ble'  307. 

Bløfeten  308. 

« Mod*  314. 

• af  B o (1  h a»  332. 

«i  Bod  hadale*  332. 

• Boersnes*  218. 

• Bofluer*  419. 

• Boge*  455. 

Bogen  249.  331.  360.  456. 

• Bogen*  92. 

B o g g a r 258. 

B o g g a 8 t r o n d 258. 
Bogge  258. 

Bogsaspen  369. 

• Bokta*  361. 

• Boktan*  802. 

B o 1 g a (?)  328. 

Bolgen  328. 

• Bolgenn*  428. 

• Bolgvaagen*  328. 
Bollien  847. 

Bolmen  428.  472. 
BolstaOir  186- 
Bolsø  276.  278. 

Bolsoen  278. 

• Bolsoneset*  279. 

• i Bonadale*  104. 

• Bondalen*  104. 

• Bondc-Stoksund*  44. 
*Boo»  314. 

Bordvik  278. 

• Borgen*  178.  190. 
Borgund  173.  178.  199. 
Borgnnd  178. 

• Borsett*  440. 

• Borsetther*  449. 

« Borslj  » 409. 

• Borstad*  64.  89. 

• Bortrelj*  287. 

Bosnes  218. 

• Bojiholmuiig*  469. 
Bosviken  48. 

Botn  266.  445. 

Botnen  58.  76. 

• Bolten*  76. 

•Bottenn*  70. 

Botterlien  287. 

Bottolvpl  adsen  141. 
Braaset  225. 

Braaten  386. 

• Bradsti*  385. 

• Bragset*  285. 

• Bragstaa*  277. 

Brakstad  370. 

• Bramsinghoug*  25. 
Brandal  22.  56. 
Brandsliangen  347. 
Brandstad  383. 

Brandsvik  455. 
Brandsæter  345. 


Brastad  216. 

Brathaugen  184. 
Bratheim  103. 

Bratset  285.  413.  443. 

• Bratstigan*  385. 
Bratteberg  69. 

« Bratt  wigen*  198. 
Brattøen  348. 

Bratvær  464.  466. 

• Branta*  10. 

Braute  158. 

Brauten  277. 

Branteset  90. 

• Brebye*  62. 

• Brecke*  398. 

• Breckstad*  370. 

Bredeli  243. 

B r e i 6 a v i k 240. 
li  r e i 6 v i k 258. 
Breiskaret  152. 
lireiteig  12. 

Breiteigen  272. 

Breivik  64.  175.  177.  240. 

258.  316.  373.  876. 
Breiviken  32.  247.  313. 
334. 

Breivikneset  32. 
Bieivikstrandcn  258. 

• Brekkaa*  6.25.  143.  264. 
] »Brekkaan*  396. 

Brekke  46. 

• Brekke*  106. 

Brekkcn  6.  88.  265.  270. 

274.  376.  402. 
Brekkene  67. 
Brekkeslette  143. 
Bremnes  461. 

B remsnes  327.  329. 

• Bremsnes*  461. 

• Bremsuar*  27. 

• Brendemb*  78. 

Brenne  78. 

Brennholinen  317. 
«Bre(3ne»  23. 

• Breteigsvig*  12. 

• Urette*  12. 

B r i m i s n e s 329. 

• Brimshaang*  25. 

Bringen  111. 
Bringsinghaug  25. 
Bringslieu  294. 

Bringsvor  27. 

I «Britaunusgaren»  189. 
Britannuspladsen  189. 

• Britthisnig*  12. 

• Brituigeu*  12. 

• Brogset*  286. 

Brokstad  277. 

• Bromsta*  427. 

• Broudstad*  383. 
i »Brosche*  254. 


Brotvik  376. 

• Browold*  12. 

• Browoldt*  89. 
Bruabakken  56. 
Bruarsetr  406*. 
BruarvQllr  144. 
Bmavollan  211. 
Brobækken  370. 

Brnde  236. 

Brudelien  237. 
Brndeliøien  238. 

• lirudesett*  225. 
Brudeskar  254. 

| Brudestuen  236. 
Brudevik  2. 

Brudevold  12.  89. 

• Brudewold*  144. 

• Brudsetter*  90. 

• Brumgotenn*  89. 

• Brnnanne*  80. 

' Brun nstaOir  145. 
Brune  80.  91.  132.  164. 
Brunegote  89. 

Brnnneset  373. 

| Brunst  ad  145. 

Brunvold  312. 

• Bruravikja*  2. 

Brusdal  162. 
<Brusdal8bjellen»  162. 
Bruset  383.  405. 

• Bruske*  66. 

Brnteigen  108. 

Bruvolden  262. 

• Bryddvikja*  376. 

• afBrymsingahangh* 

| 26. 

I «B  r y m s n e s 8*  329. 
j «Brytte»  12. 

Biønstad  427. 

Brøske  400. 

• Brostad*  237. 

, Brøstet  237. 

• Brøte*  28. 

• Brotte*  28. 

Brøvold  144. 

• Buaværet*  314. 

Bud  314.  318. 

• Budhe*  314. 

• Bueholm*  194. 

• Bndber*  314. 

Bueidet  73. 

Bugen  430.  438. 

• Bugen*  431.  438. 

• Bugge*  258. 

Bugten  216. 

• Bugten*  279. 

Buholm  196. 

• Bukskindet*  103. 
Bulegene  185. 

Bunes  191. 

• Burkevolden*  171 
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• Bursenndall*  13G. 

Buset  65. 

Bnskeneset  343. 

< Bussingdall*  136. 

Buvik  268.  277. 

• Buvikeu*  16. 

<Bye»  225. 

• Bvgsetther*  58. 

By  1 i n g 8 øy  278. 

• afByxsætre*  58. 

• Byørlandt*  213. 

Bækken  377.  467. 

• i B æ 1 a»  408. 

Bæle  408. 

Bærøen  430. 

B æ r 222. 

B æ ø v 292. 

Bo  30!  408. 

• Bøe»  4.  16. 

Bøen  144.  150.  164.  276. 

277.  284.  286.  286.  288. 
« Bøen » 0.  76.  150.  340. 

• Bøgareu*  252. 

• Bøgdel  i*  286. 

Bøifoten  361. 

<Bøina>  292. 

• Boindall*  (!)  66. 

Bøklep  401. 

• Bolmenæ*  428. 

Bolset  376. 

<Bølsøina»  278. 
»Bølsøiueset*  279. 
•Bøna*  16. 

Borset  384.  387.  428. 
Borsetslettet  387. 
»Børflett*  376. 

• Børstrann*  350. 
Børstølen  306. 

Bøsdalen  136. 

Bøstranden  4. 

»Bøttne*  160. 

Bøvaagen  39. 
Bøver/jorden  407. 

Bøvra  410. 

« Bøn»  35.  223.  292. 
Bøøen  202. 


C"  86  K-. 


Dalberg  70. 

Dale  79.  80.  121.  243. 

249.  295.  327. 
Daleboen  122. 
<Dalebøen>  22. 
Daleliangen  316. 

Dalen  22.  32.  122.  269. 

358.  387.  456. 

« Dalen.  40.  76.  81.  112. 
124.  153.  396.  404. 


Dalhaalen  340. 

Dalhus  122. 

• Dall*  212. 

•Dallenn*  68. 

Dalr  115.  243. 

• Dalsbache*  79. 

Dalshøen  66.  387. 

D a 1 s e g g 410. 
Dalseggen  410. 

<Dalseid»  410. 

Dalset  252. 

• Dalsetreiten*  252. 
Datnman  272. 

« Danckisuig*  62. 
Daustad  211. 

Daveneset  146. 
Davidspladsen  183. 
Davikeu  204.  470. 
Dekken  19. 

Denmiedal  223. 
:Depelen»  32. 

Devold  232. 

Digernes  93.  160. 
Digreneset  176. 

Dimmen  65. 

Dimmesund  54. 

• Diinna*  55. 

<Dingnes»  ICO. 

• Dipuigen«  377. 

• Dirues*  93. 

• Dinelie*  (!)  359. 

• Diuwig*  83. 

Djupbugen  431. 
Djnpdaleu  139.  184. 
»Djnpdalen*  144. 

« Djupdalgjerdet*  241. 
Djupdalshakken  144. 
Djupdalstølen  117. 
Djnphavn  184. 
Djupmyren  330. 

Djupvik  43.  75.  183.  270. 
Djnpviken  319. 
Djupvikstranden  43. 

• Dogstad*  211. 

• Dolzæy*  27.  499. 

• Dondall*  432. 

Draagen  318. 
•Draffzwnd*  43. 

Drage  351. 

Dragesnnd  43. 

Draget  279.  463. 
<Drag!ø|3»  144. 

Dragneset  220. 

Dragset  447. 

Dravlans  82.  83.  144. 
Dravlans  Liden  83. 
Dravlans  Lillebøen  82. 
Dravlans  Kcitc  82. 
Dravlaus  Viken  83. 
Drege  129. 


Drevik  187. 

*i  Drifasætre*  452. 
«paa  Driffuekleppe*  469. 
Drivklep  69.  469. 

»i  D r o m a n e s»  436. 
Dromnes  436. 

! «Dromunes»  436. 
i Drotninghaug  144. 
i Drynen  171. 

Drynjesnnd  171. 
Drynjesundbaugcn  171. 
Dr  pingar  403. 
»Drøbacke*  281. 
Drøppiug  403. 

Dunas  162. 

Dnnasen  358. 

• Dueriuaalhoug*  381. 
Dnestolen  9. 

«Dugeliu»  127. 

Duken  127. 
<Dunnaalhauan>  381. 

• Dnstøfi'uel*  9. 

«Du\vig»  433. 

Dvergsnes  277. 

D.vbbngt  330. 

•Dybhoug*  403. 

• Dybwig*  118. 

«I)yffuc»  188. 

«I)y  lluigenn*  83. 

• Dyguelle*  232. 

• Dyiu*  66. 

«I)ymen»  66. 

«n  f D v ru  m e*  65. 

• Dympt*  55. 

« Dyngen*  190. 

• Dynneswnd*  (!)  64. 

• Dynnæ*  65. 

• Dj’uwoldh*  232. 

D y-  r a s e t r 332. 

« Dyreko*  85. 

• Dyrehaug*  46. 
Dyreliaugbakken  46. 

• Dyrgraff*  275. 

Dyrhaug  345. 

Dyrbolen  21. 

Dyrkorn  1 35. 

Dyrlien  369. 

• Dyrmelshong*  881. 
»Dyrraetlioug*  (!)  381. 
Dyrnes  465. 

Dyrset  332. 

Dyrøen  161. 

• Dyuigh*  433. 

<af  D o f n i n g»  118. 
Donuera  359. 

■ Dønnemb*  411. 

, Dønnyn  411. 

• Dørnoss*  93.  465. 

• Dowighen*  118. 
Døvingen  118. 
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• Eekaas*  174. 

• Eckerem*  (!)  164. 

« Eekernes*  (I)  164. 

• Edum*  284. 

•Edzø*  15. 

Edo  460. 

Edoen  401. 

• Egdal  9 wi  g*  306. 

• Egdeswnd*  42. 

• Egelswigh*  177. 

• Egerinn*  68. 

• Egernes*  464. 

Egge  162. 

Eggesboen  42. 

• Egliolm*  50. 

• Egisboen*  42. 

• Eia*  340. 

Eid  226. 

Eide  4.  73.  123.  228.  274. 

284.  343.  346. 

«Eide»  180. 

Eideim  67. 

Eidem  141.  205. 

• Eidenn*  67.  111. 

Eidet  100.  205.  231.  434. 

• Eidet*  346.  . 

Eid  hammer  213. 

Eidsaa  16. 

Eidsbygdeu  226. 

Eidsncs  180. 

Eidssæteren  284. 
Eidsvaag  271. 

• Eidsvighageu*  167. 
Eidsvik  167. 

• Eidsvikskogene*  167. 

• Eidsuogen*  64. 

Eidsvold  228. 

Eidsøren  274. 

• E i d n i k>  167. 

E i 8 123.  228. 

E i S e i m r 141.  295. 

E i 6 s v a g r 271. 
Eidsvik  167*. 

• Eigner*  (!)  47. 

• Eijde*  34. 

Eik  172  246. 

E i k 245. 

Eiken  47. 

Eikenes  213. 

Eikenos  174. 

Eikenosvaag  174. 
Eikesdalen  259. 

E i k i s d a 1 r 259. 

• Eikornes*  174. 

Eikreim  68. 

E i k r e i m r 364. 

Eikreni  181.  281.  302.  364. 
Eikrol  164. 

E i k s e t r 381. 

• Eim>  295. 

Einan  437. 


Einnngen  233. 
•Einhnkkanne*  98. 
Einebakke  33. 
Einehnugen  51. 
Einekagene  147. 

Einen  216.  280.  284. 
Eines  432. 

•af  Eingesætre*  122. 

• Einnerback*  94. 

• Einskogun*  382. 

Eiseilot  77. 

Eiskrem  303. 

• Eissanne*  15. 

Eisset  80. 

• Ekernsætter*  8. 

E kil  sov  331. 
Ekkilsøen  331. 
Ekkilsømyren  331. 

*E  k n i*  189. 

Ekoruberg  79. 

Ekornnes  146. 

• Ekornues*  356. 

Ekre  138. 

• Ekre*  356. 

• Ekreliagen*  282. 

• Ekrehaugen*  345. 
Ekreim  6.  12. 
Ekreimsæleren  8. 

• Ekrem*  138. 

Ekren  242.  263.  282.  285. 
298.  315. 

• Ekrym*  6. 

Ekset  G8. 

Eksund  47. 

Eldbusøen  338. 

Elgeues  266. 
•Elgenesgjerdet*  266. 

• Elgetorn*  (!)  421. 

• Elgettun*  421. 

• af  E 1 g i s a n*  (!)  281. 

• Elleues*  206. 

EUevset  415. 

Elleveøen  462. 
Ellingsgaarden  214.  282. 
« Ellingebaugen*  100. 
Ellingsætereu  219. 
«Elling(s)oen»  214. 

• Ellingvaagen*  334. 
Elues  296. 

Elsaas  281. 

• Elshoffde*  423. 
•Eltheuig*  17. 
Elvehaugen  332. 

Elven  350.  466. 

• Emang*  (!)  233. 

E m b 1 u d a 1 r 130. 
Emlem  174. 

Emlemsvang  174. 
Emmedalen  130. 
«Enckebøo»  39. 
«Enekesetter»  36. 


| Endreset  349. 

' Engan  223.  383.  415. 

• Engan*  415. 

Engdal  432. 

Enge  444. 

• Enge*  223. 

1 Engeberg  74. 

»Engelia*  417. 
Engelsberget  318. 
Engelsætet  291. 

Engen  127.  269. 
j Engene  61. 

I Engeset  60.  88. 
Engeskaret  50. 
Engeslettet  415. 

E n g j a r 444. 
Engja(r)vik  329. 
Engladalr  432. 
Englien  444. 

Engset  122.  131.  1G4.  194. 
Engviken  329. 

Enset  344.  369. 

• Erdal  64. 
i Eresfjord  257. 

• Erikgaarden*  413. 

, «E  r i k s f f i o rd»  257. 

• Erkka ren*  413. 

Erkna  189. 

Ernes  262. 

• Ertsdalli  64. 

Ersnes  464. 

Erslad  145.  164.  243.  384. 

• Erstadgjerdet*  164. 
Ersvik  453. 

Ertesvaag  169. 

• Ertesvaag*  54. 
i »Ertewoig*  169. 

• Ertue*  189. 

Ertvaag  431. 

Ervik  71.  432. 

Espebjelle  132. 

• Espehoug*  6. 
«E8peluud»  114. 

[ Espenakken  84. 

I Espeset  40.  439. 

, Espevik  431. 

Espeviken  43. 

• Estad*  243. 

Ettesvaag  64. 

• Ewersness*  205. 

• Ewerstad*  72. 

• Ewerwogh*  43. 

• Ewre*  142. 


FaSarberg  324*. 
i Fagereng  340. 
Fagerhol  92. 

Fagerli  167.  371. 
Fagersletten  268. 
j Fagervik  190.  211. 
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Fogervikeu  318. 
Fagrehaugen  3. 

Faksen  217. 

Faksnes  414. 

Faksvang  3C8. 

Fale  302. 

«Falkestade»  78. 

• Falle*  392. 

• Fallerne*  417. 

• Fauaskoghe*  281. 
Fanhoslnd  280. 

« Fanbostadg  jordet  » 281.  , 
Fnngbol  303. 

Fannelob  169. 

•Fnnnen*  169. 
Fannestranden  281. 

< a f Far dingsta dorn* 
420. 

Farkvam  254. 

Farstad  206.  316. 
Farstadberget  316. 

• Farstadgjerdet*  207. 

• Fastade*  316. 

Fanse  132. 

F a u s k a r 141. 

Fauske  141. 

• Fedebrcke*  88. 

• Fengholl*  303. 

• Festaa*  316. 

Festøen  63. 

Fet  145. 

•Feta*  296. 

Feten  83.  178.  295. 
Fevclen  435. 

•Ffaløy*  892. 

• Ffehnseidh*  379. 

• Fforstad*  206. 

• Ffrøseim*  106. 

• Fiarthopt*  203. 

• Fieldschor*  420. 

• Fielsdall*  456. 

• Fieltoft't*  203. 

• Fierdliidt*  445. 

• Fieriugen*  62. 
<Fierringer»  62. 

F i f i 1 s d a 1 r 396*. 
Fiksdal  219. 
Fiksdalstranden  219. 
Finmyren  280. 
«Finndebreke»  88. 

• Finnen*  (!)  231. 

Finnes  99. 

Finnvikr  400. 

Finset  260.  274.  438. 

« Finset gjerd  et » 260. 
Finsgaarden  57. 
Finsæteren  344. 

Finvik  192. 

Finviken  400. 

• Fiormamlsøen*  467. 
Fiskaa  3. 


Fiskergaarden  182. 
Fiskerstrand  182. 

Fisk  i n 411. 

Fiskja  411. 

• Fitteu*  317. 

Fiva  231. 

Fivamark  231. 

• Fiuedt*  231. 

Fivelstad  108. 
•Fivelstadhangen*  108. 

• i F i u i s d a 1 e>  396. 

• af  F i u o 1 a»  435. 
Fjall  324. 

Fjelde  417. 

Fjeldet  135.  426. 

Fjelle  62. 

• Fjernesdalen*  456. 

F j 6 s e i 6 379. 
Fjælnesdalen  466. 
Fjæren  342. 

Fjærlien  445. 

Fjærstuen  341. 

Fjærvik  449. 

F j o r d r 446. 
Fjørelstad  129. 

• Fjørstad*  129. 

Fj ørtoft  203. 

Fjøseid  379. 

F1A  385. 

Flaa  885. 

Flaaen  136. 
Flaaghammer  271. 
•Flaain  > 16. 

•Flaana*  113. 

Flaaskjær  60. 

Flaa  vær  46. 

< Flahamer*  271. 

«af  Flatan*  235. 
Flatasetr  333. 

F 1 a t a v a 6 393. 

Flate  216. 

Flåten  285. 

*F  1 a t li  a s o k n»  285. 
Flatkolinen  184. 

F 1 a t i r 235*. 

Flatruark  235. 

F 1 a t n a r 216. 
Flatneset  102. 

Flatset  333.  349. 
Flatsetholmen  849. 
Flatsetøen  349. 

Flatvad  393. 

Flatøen  26.  348.  465. 
Flem  205. 

F 1 e m ni  a 372. 

Flem  men  372. 
Flemsætereu  372. 
Fleni8æterbaugeu  372. 
Flesa  401. 

Flesje  186. 

Flesjesund  61. 


I Flisholm  175. 

; Flisnes  176. 

F 1 j 5 5 a r 60*. 

1 »Flodeun*  ljBO. 

I Flodhamarr  205. 

[ Flote  78.  160. 

• F 1 o t h a s o k n»  235. 

• i Flott8tadum>  365. 
Flovik  246. 

• Flovikhangen*  247. 
Flovikholmen  247. 
Flngevaag  2. 

Finsund  40. 

i Flnsundbakken  40. 

Fly  dalen  112. 

Flø  50. 
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Holberg  466. 
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Holen  38.  101.  153.  177. 
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• Holler*  (!)  20. 
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• Ilolpbøcn*  287. 
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Holt  137. 
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417. 
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« Holtsbø  vangen  * 287. 
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»Honnnngsstader* 

414. 

Honstad  414. 

»Honym*  880. 

Hopegna  3. 

Hopen  46G. 

»Hopshaugen®  46G. 
Horgjctn  234. 
Horgjemeætercn  237. 
Horjerløslettet  237. 

Horn  260. 

Hornar  260. 
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»Horrell®  207. 
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Horvedrag  111. 
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»Floølebrecke*  6. 
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«Hostke»(!)  228. 
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»Houllen*  83. 
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(H  r-  se  forresten  under  1 

K-). 
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Hundkammer  458. 
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*>  . 
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»Hwidswigh*  367. 
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Htegerholm  233. 
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Høgset  445. 
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Høibakke  74. 
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Hoidal  75.  76. 

Høidalen  102. 
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Høistaklien  286. 
Høistølen  84. 

Høivik  161. 

»Hølaa*  120. 
Holbakkvitlen  119. 
Høljenes  232. 
Hølsbakken  107. 

Hønsvik  449. 
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»Høsett*  292. 
»Høsten*  266. 
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Igeeund  42. 
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1 mileimar  174. 
Iuderbcrg  456. 
»Inderbierig*  (?)  20. 
Inderdalen  387. 
Indergaardeu  360. 
»Indergaarden*  252. 
»InderbotTue*  20. 
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»Inderset*  347. 
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»lnderøia*  465. 
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»Indrei*  123. 
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lndvik  161. 

Indvikcn  396. 
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Ingebrigtslien  426. 
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»Inni  i Bakkaa*  148. 
Inselset  81. 
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»Insthageu*  167. 
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»Isdall*  286. 
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Iskareimr  303. 
»Istaa*  286. 

' Istnd  286. 
j Isterdalen  230. 
»Ithergordt*  400. 
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»Jarberget*  335. 
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Jurskar  150. 

Jasvold  137. 
Jasvoldsætereti  137. 
»Jelberg*  4G4. 

»Jelden*  264. 

J el  krem  354. 

« Jelle>  391. 

»Jelset*  305.  331. 

»Jelset  Hougen*  282. 

■ Jelsett*  282. 

« Jelsetvoldcn  > 283. 
»Jelvigen*  250. 
Jemtegaard  211. 

Jcndetu  294. 
Jendetusjøen  294. 

Jenset  306.  471. 
Jensgjerdet  201. 
Jensholmen  42. 

Jeustad  389. 

»Jensøen*  441. 
»Jettesoglie*  49. 
•Jodhan*  403. 
•Jodharøyar*  403. 

• Joen*  403. 

»Joensliid*  425. 

« J o e v te  r»  403. 

Jolicn  425. 
Jondeimar  294. 
Jonsgaarden  190. 

Jordal  306. 

»Jordesehor*  160. 
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j »Kaarwiig*  (!)  455. 
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337. 
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Kaldset  447. 
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Kalvgjelteigen  302. 
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336. 
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Kamsvnag  360. 
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«Kansuog»  300. 

Karbøeu  107. 
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Kastet  121. 

Kathammer  370. 

Kattem  422. 

»Katuig*  420. 

Katvik  371. 

»Kaulien*  241. 

»Kaveln*  179. 

Kavli  241. 
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438. 
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»Kerrestnd*  206. 
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«Kiare8tad»  206. 
»Kiberget*  62. 
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»Kibierig*  62. 

»Kieberig*  28. 

»Kiedling*  392. 
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»Kiellesti*  107. 
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»Kierewogli*  44. 

Kile  77. 
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Kilsti  124. 

Kinnen  27.  373. 
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Kiplesund  488. 
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Kirkebø  62. 
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Kirkeland  220. 

Kirkeneset  466. 
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Kirkesylte  211. 
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Kirkevangen  330. 
Kirkholt  422.  429. 
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350. 
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Kirstipladsen  197. 
«Kiøllaa8>  90. 

»Kiøloss*  128. 

»Kiørpnig*  436. 
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• Kiørym*  106. 

• Kiøstaa*  213. 

Kjelbotn  214. 

Kjeldnes  218. 

Kjelliugset  186. 

Kjelstad  107. 
Kjelstadlien  107. 
Kjelsund  43. 

Kjempliol  142. 
Kjerringhangbyttet  215. 

• Kjerringhaugen*  216. 
Kjerringslettet.  265. 
Kjerringvik  361. 

Kjersem  212. 

Kjærene  146. 

Kjærren  212. 

Kjærstad  206. 

Kjøl  344. 

Kjølen  131. 

Kjølset  254. 

• Kjølsetmyra*  234. 
Kjølvaas  128. 

Kjønnøen  318. 

Kjopstad  213. 

»Kjørrau*  461. 

Kjørsvik  291.  324. 
Kjøsvik  436. 

• Kjovdalen*  266. 
Kjovdalsmyreu  266. 
»Klagset*  271. 

Klakkan  464. 

Klakkeu  435. 

Klaksvik  430. 
»Klammerholm*  42. 
Klauset  307. 

Klaveu  458. 

Kleberg  126. 
»Klebusøerne*  466. 

• KlelTberg*  126. 

• Kleftning*  23. 
»Kletthing*  (!)  91. 
«KlelYj3ett»  449. 

• Kleiva*  43.  68. 
«Kleivanne>  7. 

Kleive  283.  285. 

Kleiven  123. 

»Kleivneset*  286. 
»Clcmrnetaas*  299. 

Klep  68. 

»Klepp*  69. 

Kleppe  48. 

Kleppen  319. 

»Kleppen*  401. 

K 1 e p p r 68. 

Kletten  461. 

Klevebjellen  195. 

Kleven  61.  138.  154.  187. 

237.  301.  831. 
Klevmyren  319. 

• Klewsetter*  307. 

Klipen  824.  339. 


»Klippen*  839. 
»KlofVueszetther*  307. 
»Klofuen*  458. 

Klokk  96.  166. 

• Klokkergaarden*  271. 

418. 

Klokkerhaugeu  142.  180. 
Klokkernes  180. 
»Klokkerneset*  319. 
Klokkerstind  178. 
Klokset  166.  271. 
Klombreholmeu  42. 
Klongrene  204. 
Klovuiugen  23. 
»Klubben*  329. 
Klubbenes  103. 
Klubbeueset  54. 
Klnbbugten  329. 
Klungnes  227. 

Klungsør  44. 
Klungunes  227. 

• Kløftuen*  17. 

Klovset  449. 

Knaphaugen  423. 
Knardal  33. 

Knarvik  465. 

Knipen  316. 

»Kniven*  111. 

Kniveflaa  111. 
Kuivskedues  371. 

• Knordall*  33. 

Knotten  21. 

Knutset  354. 
Kuutspladsen  189. 
Kobbeneset  43. 
»Kobberness*  16. 
Kobbevik  23. 

• i Kodrafiord*  120. 
Koksvik  378. 

Kolaas  90. 
»Colbanswigen*  469. 
Koltlaat  243. 

Kolgrov  15. 
»Kolgrovgjerdet*  16. 
«Kolgrude»  15. 
»Kolhage*  72. 
»Kolhammer*  114. 
<Kollum$ehou>  314. 
Kollvik  190. 
Kolmnndskogen  314. 
Kolset  356. 

Kol.stad  255. 

»Kolsten*  192. 

Kortmoeu  419. 
Kongsbaug  341. 
Kongshaugen  180. 
Kongsvold  78. 
Koparkleven  322. 
Koparne8  16. 

Koppen  13.  84. 
Kopperstad  37. 


« Korebnæs*  (!)  449. 
»Korkaren*  288. 

Kormset  265. 
Kornasetr  255. 
Kornstad  336.  341. 
Korsau  253. 

Korsbrekke  105. 
Korsedalen  134. 

Korsfur  32. 

Koraliavn  60. 
Korsholmen  338. 

Korsnes  121.  182.  449. 
Korsneset  7.  66. 
«Korsvaara»  32. 
»Korswigen*  (!)  324. 
Kortgaarden  288. 
»Kortsetter*  288. 

• Kosjle*  9. 

Kraaen  21.  185. 

Krnaken  164. 

Krankenes  7. 
Kraakhaugen  413. 
Kraaknes  302.  444. 
Kraaknesl^iksevorpe  444. 
Kraakneset  296.  339. 
Kraakset  193. 
Kraaksetliagen  193. 
Kraakvær  463. 

Krnakøen  39. 
Krabbestigen  22. 
Krabbevikeu  308. 
Krabvangen  334. 
»Kragnes*  444. 
»Kragsetter*  193. 

Kr  a kanes  414. 
Krakelien  346. 

Krakset  23. 

• Krammarneset*  146. 
Krangnes  414. 
»Kreekesuigh*  843. 
«Kreffuill»  91. 

Krekvik  843. 

• Chresten setter*  214. 
Krigsbolmen  43. 
»Krigstad*  279. 

»Kriigeu*  17. 

Kriken  10.  70.  142.  180. 
Krikene  123. 

Kriltrøen  329. 

Kringstad  279.  376. 
Kringstadvorpen  279. 
Kristengaarden  319. 
Kristenvik  370. 
»Kristiangaren*  189. 
Kristianspladsen  189. 
Kristisæteren  214. 
Kristitrøen  351. 
»Kristofterholmen*  43. 
Kristvik  329. 
»Krogenens*  414. 

• Krogenn*  21.  85.  164. 
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• Krogsetter*  23.  193. 

• Krogsuig*  78. 
Krokaakeren  203. 

Krokan  330.  861. 
Krokedalen  2. 

Kroken  9.  10.  286.  353. 
423. 

Krokevik  2 
Krokset  216.  261. 
Krokshol nit-n  818. 
Kroksæteren  170. 
Krokvasdnlen  413. 

• Krongswigenn » 78. 

• Krossgaren*  306. 
Krumsvik  78. 

• Kræmmarvikja*  262. 
Kræmmerbugten  2G2. 
Kræmmerneset  146. 
Krøkjen  40. 

Krøvelen  91.  469. 

Kuli  462. 

«Knllie»  462. 

« Kuløen » 462. 
Kummervold  337. 
Kuugsgarftr  2o6. 
•Kwngx  Kckre*  89. 

• Kun  na*  438. 

•Kunøen*  458. 

• Kurisness*  104. 

• Kurrestad*  841. 

Kurset  147. 
Kursetgjerdet  147. 
Kvalen  32. 
tQuallisnig*  448. 
Kvalneset  38.  63. 
Kvalnesvik  448. 
Kvalshang  340. 

• Qnnlshouitt*  340. 
Kvalsnes  293. 

Kvalstein  192. 

Kvalsund  37. 

Kvalsvik  37. 

Kvalvaag  350.  373. 
Kvalvik  350. 

Kvant  279. 

Kvantme  25. 

Kvammcn  69.  136.  411. 

• Qvandall*  80. 

K vande  399. 
Kvangarsncs  83. 
•Quannda*  85. 
•Qwarmeaæther*  255. 
Kvasnes  180.  409. 
Kvenbøen  416. 

Kvcndalen  416. 

Kveuset  273.  404. 

• Kverua*  328. 
Kvernberget  270. 
Kvernebakken  69.  234. 
Kvernegoten  61. 

• Kveruen*  361. 
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K vernes  321.  323. 
Kvernes  321.  323. 
Kvernholmen  205. 
Kvernhusgjerdet  68. 
Kvernbusneset  121. 
Kvernbu8vik  376. 
Kvernsetr  404. 
Kvernvigar  381. 

• Kviaa*  10 
Kvichakke  6. 

Kvien  24  26.  65. 

Kvila  337. 

•Qnist*  99. 

Kvistad  99. 

K v i s t a 6 i r 99. 
Kvistsæter  277. 

Kvisvik  367. 

Kvitbaugen  208. 
Kvitholmen  339. 

• Kvitla*  112. 

Kvitneset  327.  349. 
«Kvitøiuaa>  44. 

• Kylass*  128. 

Kylling  236. 

K y 1 1 i n g a r 236. 
K.<rhofu<!S  461*. 

• KyølTstan*  213. 

• af  K æ r s e i m e»  212. 
K o g ti  r v å g a r 337. 

• Køperwigeu*  323. 

• Korwe*  337. 


• Laatra*  4. 

Laberget  247. 

Lade  14.  144. 

• Ladeflald*  427. 

• I^tdeuoll*  8. 

• Lagties*  (!)  346. 

• Lagu en*  204. 

• Lagwold*  73. 
Lamvik  373. 

Lande  152. 

Landre  252. 
Lnndsemn  423. 
Landsværk  13. 

• Landtrum*  252. 

• Langaas*  346. 
Langasetr  365. 

• Langdalen*  117. 
Lauge  265. 
Langeland  108. 
Langeli  266. 
Langelien  285.  286. 
Langenes  73. 
Langevoag  185. 

« Lange wadt*  (!)  73. 
Laugiinug  201. 
Laughnugen  138. 
Langliolmen  46.  454. 
Langkloppen  837. 


Langlieu  423. 

Langlo  131. 

Langnes  163.  346. 
Langneset  250.  330. 
Langnesmyren  219. 

• Langschibhollenn*  (!) 

154. 

Langset  171.  274.  365. 
Langskibsoen  154. 

I Laugsteinen  218. 
Langstølen  89. 

Langvatu  73. 

• Langwed*  204. 

!«Laugnen>  204. 

Langøen  162.  191.  334. 
339. 

•Langøen*  292. 
Langøilien  107. 

• Lanjen*  394. 

• Lanndtzwig*  (!)  13. 
Larsgaarden  191. 

Larsnes  32. 

Larssæteren  359. 

! vLassegaren*  62. 

| •Lasshanen*  164 
i Latøien  138. 

• Laugsten*  (!)  218. 

• Laukaa*  207. 

Laukeu  207. 

Laukvik  441. 
lumpen  30. 

• Lausen*  207. 

1 Lausund  207. 

Lauvik  376. 

I Lauvold  300. 

Leaugen  394. 

I.cbcrgsvik  253.  471. 
Leda!  436. 

•af  Ledrasunde*  438. 
L e d r i n 98. 

! ‘Leenes*  87. 
i »Leerpold*  415. 
j Legene  4.  54  55.  56.  146. 
i 183. 

• Legene*  21.  45.  48.  64. 
| Legerneset  285. 
Leikanger  46.  48. 
Leikangerhnkken  48. 
I.eikangersti  anden  48.  * 
Leikangersæteren  48. 
Leikarnes  215. 
i Leine  40. 

Leinen  28. 

• Leinestranda*  40. 

Leire  98 
Leiren  455. 

Leirgrovvik  281 
Leirvaag  181.  217. 

L e i r v 1 k 445. 

Leirviken  43. 
Leirodegaarden  456. 
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«Leite»(I)  98. 

• Leitebaehen*  324. 

Leitet  11.  16.  32.  66.  70. 

72.  89.  137.  163.  824. 
333. 

Leknes  96. 

•Lenge*  265. 

• Lcrdnll*  436. 

Lerpoll  427. 

Lerskogen  148. 

Lerstad  177. 

Lervaag  464. 

• Lervall*  269. 

Lervik  217.  308.  445. 
Lerviken  461. 

Lesund  438. 

«Levikjan>  436. 

Levran  291. 

•Lewsuud*  207. 

• Leyedall*  87. 

Li  127.  153.  218.  366.  ! 

< Lia»  107.  113.  211.  243. 
347. 

Liabøen  368.  461. 

I.iadal  87. 

<Liagarann>  265. 

Lianes  87.  137. 

Liaskarct  68. 

Liasæter  258. 

Liasæteren  238. 

Liavaag  60. 

Lid  16.  60.  67. 

•Lida*  43.  09.  75.  83. 
Liden  9.  22.  100. 

Li  6 375. 

Li6a(r)hjallar  889. 

• Lied*  361.  425. 

Lien  119.  123.  131.  136. 
219.  224.  243.  273.  286. 
344.  368.  361.  375.  385. 
398.  409.  433.  458. 

• Lien*  169. 

• Lienu*  139.  407.  409. 

• Lienne*  109. 

Lihjell  389. 

• Liinne*  107. 

• Lijd*  139. 

• Lijdt*  85. 

• Lijenn*  159. 

Lilieaasen  122.  424. 

• Lilleaasen*  92. 

• Lillebo*  20. 

Lillebostad  279. 
Lillebotnen  76. 

Lillebyen  282. 

Lillebo  137.  223. 

• Lillebøe*  82. 

Lillcbøen  11.  20.  80.  108. 

210. 

Lilledalen  396. 

• Lilleeide*  4. 


Lillegjerdet  109.  197. 
Lillehjellen  121. 
Lilleholmen  374. 
Lilleløkken  425. 
Lillenioen  426. 

Lilleueset  44.  80.  466. 
Lillestolen  6.  176. 
Lilleviken  364. 

Lilleøen  44. 

Lindaas  431. 

Lindset  212.  293.  297.  346. 

• Lindsetter*  161. 

• Lindeettervig*  161. 

• Linduogh*  464. 

• Line*  127. 

Liugaasen  115. 

Linge  116. 

•nf  Li  ngu  I fstad  h o ni  * 
346. 

• Liundset*  31. 

• Linne*  109. 

Liuset  396. 

Linvaag  464. 

• Linwik*  324. 

Liset  31.  56.  151. 
Lisetvik  161. 

• Litlenilsgaren*  189. 

• Litle-Kødalen*  316. 

• Liujlett*  453. 

L j A v i k 30 1 . 

Ljustad  453. 

Ljøen  109. 

Ljørvold  259. 
Ljøsaadalen  233. 
Ljøsaaen  34. 

Ljosaaneset  249. 

Ljostreu  270. 

Ljøsnreu  113. 

Ljosøen  336. 

Ljøvik  301. 

• Ljøvikja*  109. 

• Lodenn*  (1)  144. 

•af  Lod  hænge*  394. 
L o 5 i n 8 s e t r 282. 
Longva  204. 

Lorgen  191. 

Lotsberg  291. 
Ludolfpladsen  150. 

• Luge(lall>  154. 

Lund  254. 

• Lnndcbrecke*  5. 

• Lundegaard*  62. 
Lnndehaugen  5. 

• LundehoiV*  6. 

Lunden  168. 

Lundenes  110. 

• Lumlenessetter*  110. 

• Lundernes*  (1)  346. 
Lundlien  389. 

Lundsbøen  264. 

• Lundszetther*  282. 


i »Lurren*  191. 

Lurvik  431. 

• Lyam*  109. 

• Lyauu*  109. 

| »Lydelpladseu*  150. 

• Lyegstad*  453. 

Lynge  64. 

•Lynge*  115. 

L y n g e i 6 238. 

• af  L y n g h o 1 w s t a d- 

h o ni*  346. 

Ly  ngj  ar  64. 

Lyngjem  238. 

• Lyngjemsrydningen* 

238. 

Lyngnes  82. 

Lyngstad  846. 
Lyngstadaas  345. 
Lyngver  311. 
Lyngversfloi  311. 
Ly  n g v i n 116. 

Lyngvær  811.  464. 
Lysgaarden  346. 

Lyshol  141. 

Lystad  87. 

• Lyuig*  109. 

• af  Læreime*  226. 
Læreiu  226. 

L o 6 u e n g 394*. 
Lqdusetr  423. 
Lo&vissetr  377. 

L q n g v i n 204. 

L c;  n gy  n 204. 

Løbersli  366. 

•Løbesnig*  253. 

• Løchen*  190. 

• Løchren*  (I)  285. 

• Løeflald*  442. 
Løeggaarden  197. 

j Lolald  427. 

• Løffsctt*  46.  138.  165. 

292. 

• LølVsetter*  14.  52.  77. 

154. 

• Loffwig*  82. 

• LøtTuig*  109. 

• Ijøffuold*  123.  166. 

• Lotl'uoldt*  360. 

Lofold  75. 

Løipene  140. 

Løkedalen  154. 

• Lokegaren*  197. 

Lokeu  185.  394. 
Løkereiten  197. 

• Lokiua*  397. 

•af  Lokine*  394. 

• Lokkeliøen*  285. 

• Løkkelmugen*  399. 
Lokken  286. 

• Løkken*  425. 

; Lokkesletten  236. 
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Løkra  23-5. 

Løndal  70.  83. 

• Londall*  85. 

<I.ønge>  238. 

<Lønngstad>  275. 

Lonset  282. 
«Lønsetteigen*  282. 

Løset  14.  46.  62.  77.  138. 

164.  155.  202.  377.  423. 
Løsetstrunden  14. 
Lovaasen  278.  205.  297. 
»Løwigen*  301. 

Løvik  82.  213.  435.  449. 
Løvikcn  402. 

Løvold  123.  155.  218. 
Løvolden  8.  > 

Løvøen  338. 

•Løvoina*  171. 

Løjkin  394*.  397. 


• Maagestad*  417. 
Maaluen  48.  354. 
Maana  73. 

Maarset  (5. 

»Mngdevaagnes*  190. 
Magerholm  173. 
Magerholmsvik  173. 
Mage  roen  308. 

• Magnesetter*  85. 
Magnildberget  306. 
Male  317. 

Malefeten  317. 
Malimyrcn  195. 
«Malleun>  48. 

Malme  298. 
Malmedalen  297. 
<Malnes*  201. 

Malo  248.  470.  . 
<Maloneset>  248. 

• Malsten*  (!)  201. 
<Manduig>  396. 
<Maneasau8>  227. 

• Mangue>  234. 

< Manne  > (!)  225. 
<Manneun*  73. 
'Mansonipladsen*  319. 
Maraak  111. 

• Mareliong*  375. 
«Mardal»  304. 
<Mardull*  441. 
Marhaug  375. 
Marholmen  315. 
Maridalen  441. 

Marken  219. 
Markeneset  240. 

• Marsteen*  (1)  268. 
«Marsteigjerdet»  234. 
Marstein  234. 
<Marsthein>  234. 
»Marteinhj  ellen  > 264. 


Marøen  312.  471. 
Masdal  64. 

«a  f M a s t a 1 1»  64. 
Matberg  303. 

Matvik  110. 

Maude  96. 

Mauren  162. 

Manseid  181. 
Mauseidvaag  182. 
Manseid  181. 

Mauset  288.  413. 
«.Mausetbøeu>  288. 

• Mawre*  308. 

«i  Medhraugna*  437. 
« Medii  k * (!)  77. 

Medal  bolstadir  136. 
Megaarden  448. 

Meinset  359. 

«Meisall>  273. 

Mek  77.  279.  321. 
Mekran  351. 

Mekvik  317. 

• Melandnes*  442. 

Melbø  242. 

Melbøen  64. 

Melhus  399. 

Melland  437. 

»Melle*  817. 

Mellingan  416. 

• Mellingdall*  260. 
Mellingsæteren  416. 
«Mello>  394. 

«Mellvm>  434. 

Melr  92.  394. 

Melset  155. 

Melsætereu  297. 
Melvikeu  245. 

Meløen  273. 
Mensonipladsen  319. 

• Mersetter*  62. 

Mesalen  273. 
»Mesalstranna*  273. 
Mesljorden  216. 

»af  M e a i n g h e»  377. 
Mesiugset  877. 

Messjoren  216. 
Meviken  435. 

Mevold  303. 

*Meysund>  307. 
Midbakken  15. 
Midbostad  136. 

Midboen  84. 

Midgaarden  1 10.  148. 
»Midgaren*  76.  230. 
•»Midgord  448. 
Midtgjerdet  276. 
»Midihagen  167. 
Midthaug  274. 
Midthangen  287. 
Midtlieu  159. 
Midtsæteren  416. 


M i 5 j u s u u d 307. 

M i d v i k a r 77. 

Miel  le*  394. 

Miklibolstadr  130. 
263. 

Misund  307. 
Misnndbakken  307. 
-Misiindhøen  > 307. 
Misundholmen  307. 
Mittet  219.  470. 

I Mittetstranden  260. 

M i 1 1 i t i 249. 

I Mjelve  282. 

1 M j 6 1 k h e 1 1 a 384. 

M j q 1 v i 282*. 
t M j o 1 v i n 2 32. 

MjølkUl  384. 

Mjolva  232. 

Mjulvaagau  33S. 

Mo  88.  99.  137.  386.  399. 
410. 

M o a r 161. 

Modve*  96. 

Moduedt'  96. 

* Moeijlet  288. 

Moen  226.  243.  261.  296. 
392.  412 
Moen  390.  425. 
a f M o e n > 385. 

Moene  90.  131. 
»Mogerhollin  173. 
Mogstad  417. 
Mogstadsæteren  413. 
Molanpen  93. 

Molde  48  280. 
Moldegaard  280. 
Moldskred  62. 
Moldskreddnlen  108. 
Moldtu  45. 

Moldtudalen  45. 

Moldvik  24. 

Moldvær  186.  470. 
Moldværshavn  186. 
Moldværsmyr  186. 

»Mollc  280. 

Mollestadh  (!)  417. 

Mol  nes  201. 

»Molthe  46. 
»Monckenacke  289. 
»Monem-  73. 

Monge  234. 

Monsaas  227. 

^Monsboo*  883. 
Monsholmen  41. 

Monsøen  466. 

M 6 r 88.  899. 

Mordal  304. 

■ Moringli  116. 

Mork  68.  88.  250.  283. 
321.  340. 

Morken  69.  »8.  388. 


GA  ARD-  OG  BYGDENAVNE 


Morkestranden  250. 
‘Morsetter  G. 

Morstøl  242. 

Morstølen  81. 

Morsand  313.  471. 
Mosagerfti  301. 
Mosbøen  383. 

‘Mo9zeter-  413. 

•Moned  OG. 

•Mwgrym*  (!)  48. 
Muldalen  120. 

•Mwlte*  45. 

Mulvik  402. 

Muren  19. 

Mnri  115. 

Mnriaasen  115. 

Murlien  277. 

«Mnrren>  1G2. 

• Mursetter*  6. 

Muspjerd  391.  • 

•Musæid‘  181. 

»Mydik'  821. 

»Mygliol  le  177. 

• Myhren*  196. 

Myklehost  2.  G.  13.  20. 

42.  66.  90.  116.  130. 

. 192.  203. 

Myklebostnd  203.  369. 
Myklehosthaug  42. 

M y k 1 i b 6 1 s t a 6 r 130. 
203. 

M y n s t r 348. 

• Myra  27.  34.  331. 

My  rabols  t aftir  296*. 
‘Myrabøhangen  234. 
»Myran  250. 

Myrbostad  29G. 

Myrebø  234. 

Myren  26.  46.  47.  102. 
118.  140.  148.  183.  197. 
208  246.  254.  288.  291. 
296.  380.  396  436.  437.  • 
Myrene  62.  162. 

»Myrenn"  19. 

Myrhol  101. 

Myrholt  408. 
Myrkvasetr  161. 
Myrløkkeu  291., 

• Myrnilsgaren*  189. 
Myrset  8.  147  274.  322. 
Myrvaag  43. 

Myrvaagues  43. 

Myskja  206. 

Mælnn  425.  434. 

Mæland  264. 

Mæle  92.  394. 

Mær  i 116. 

M æ r i n 115. 
»Mæringasæter#  260. 
Mæringdalen  2G0. 

M Q r k 260.  321. 


Moiset  288. 

• M ok  el  bolsted^  192. 
Mokkelgaarden  420. 
Møklepjetdct  419. 
"Møland?  437. 

Møil  111.  469. 
Molsæter  111. 
‘Mørcliestølb  81. 
"Mori>  116. 

Mørkedal  3G7. 

Morkeset  161. 

• Mørstøftuel-  81. 
•Møsskredalen*  108. 
Møst  348. 

Møyjasal  r 273. 


Kaalsund  308. 

Naara  231. 

Naas  316. 

N nas  tud  300. 
Nakkeberget  145. 
‘Nakkegjerdev  143. 
Nakken  43.  83.  138.  177. 

220.  233.  283.  288. 
"Nakken  16.  91. 
Nakkesjøen  220. 
NAlarsnnd  368 

• Kulstad**  3G8. 
‘Naruib  228. 

<N  assen  297. 

Nastad  368. 

Nasvik  341. 

Natvik  161. 

N n u s t n r 202. 

Nauste  202. 

• Nanstneset*  279. 
Naustriken  308. 
Naustvold  331. 
Naustvollan  218. 
iNnutant  457.  473. 
Nautnes  369. 

Nautvik  79. 
Nautvikstranden  79. 
Nautoen  42. 

»Nebbft  242. 

Nebbcdalen  108. 

• Nebbedalshaugen*  108. 
»Nebbeun*  114. 

• Neberholdb  408. 

Nedal  322. 

• Nederbreeke-  6. 

• Nederlandt*  (!)  69. 

• Nederlijdt*  22. 
»NedersøfVde*  (!)  98. 
Nedrebo  223.  226. 
Nedrebøen  302. 
Nedrebostrauden  302. 
Nedregaarden  176. 
Nedregjerdet  207. 
Nedregoten  174. 
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Nedrehagen  283. 

Nedrelid  69. 

Neganrden  422.  424. 
Nekstad  333. 

«Ner  i Bukkna*  293. 
Nerans  218.  269. 
»Neraasneset-  218. 
<Nerdhland>  264. 
»Nereberget  76. 

• Ner-Fiva  231. 

«Nerfrei»  850. 
Nerhammer  216 

! Nerhus  120. 

Nerland  37.262.204.309. 
316. 

•Nerlaude*  152. 
Nerlandsrenmien  316 
»Nerlia  286. 

| Nerlien  200. 

»Nermoen  392. 

»N  erset  ra  440. 

Nertroen  332. 

• Ncnvighen?  461. 

Nervik  435. 

Nes  73.  95.  103.  191.  233. 

284.  403. 

I «Ncs  392. 

Nes  233.  246.  403. 

; »Nesbøen*  284. 

Neset  22  167.  201.  205. 
218.  220.  248.  272  279. 

285.  291.  329. 

• Neset*  10.  110.  176  281. 

293.  371.  445.  461. 

• Neshageu*  284. 

Nesja  389.  392. 

N e s j a r 246*. 
Nespladsen  279. 

Nesset  59.  268.  275.  471. 

• Nesset*  31.  64.  467. 
«Nei3ett»  76.  86. 

• Nesj3e»  466. 

Nessæteren  233. 
Nestebergel  131. 

• Nestegjere*  129. 

Nesvik  168. 

N esøen  402. 

• Nethedal*  322. 

Nevstad  58. 

• Nigaardt*  456. 

• Nilsnilsgaren*  189. 
Nilspladsen  189. 

• Nisja*  392. 

• Nissja*  389. 
Njar&cimr  212*. 

N j a r 5 ø y 40*. 
•Nobbenn*  21.  88. 

Nogva  204. 

Nonsvik  167. 

Norang  97. 

Norangshol  97. 
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Nordbrekke  106. 

• Nordboen*  374. 

Norddal  68. 

Norddalen  13.  115. 

• Norddalssæteren*  74. 
«Norde»  231. 

• Nordesand*  28. 
Nordbangen  287. 
Nordheim  467. 

• Nordlanda:  (!)  sokn* 

264. 

Norduesje  246. 
Nordvolden  259. 

N o r 5 e i ra  r 452. 
Norfireitar  449. 
Nord  vikar  403. 
Norvik  228.  403. 

• i Norwiki  403. 

Noseu  92. 

Noteneset  65. 

Nupen  21.  88. 

Nybo  170.  301. 

Nyboen  115. 

Nyengen  366. 

Nyengteigen  241. 

Nygaard  21.  32.  211. 
Nygaardeu  132.  252.  456. 
Nygaardsvold  292. 
Nygjerdet  173.  204.  278. 
Nyhaugen  183. 

Nykrcim  13.  48. 

Nylcnden  361. 

Nymark  238. 

Nymarken  184. 

Nyrvi  190. 

Nystykket  318. 

Nystølen  23 

• Nystolueset*  23. 
Nysæteren  154. 

• af  nædrn  Asyn*  218  1 
Nælviken  461. 

Nærem  212. 

Næroen  40. 

• Næss*  168. 

«Næ*i3»  25. 

«Ns:(3ett>  43.  69.  171. 
Næverholt  408. 

Næverlien  273. 

Næveroian  426. 

• Nødesetter*  275. 

•Nød hullen*  85. 

• Nødsetter*  59.  165. 
•Nøgwed*  204. 

• Nørbon*  276. 
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Sjolsvik  371. 

Sjolsvold  427. 

*Sjolt>  162 
Sjoløipet  233. 

Sjonueling  360. 
Sjøpladsen  285. 
Skaalhavn  255. 

Skaalvik  451. 

Skaar  12.  99. 

•Skaarmn*  11. 

« SkalVarødegaarden » 1 32. 
Skngeflaaen  113. 

Skaget  467. 

*8  k a I a s 1 e 1 1 e»  420. 

S k ii  I n v i k 451 . 

Skalle  6.  285 
Skallebøen  285. 

Skar  164.  380.  437. 
Skarbnkken  56. 
•Skarbøe*  128. 

»Skarboe  Haug»  187. 
Skarboen  103  151.  187. 
Skarbovik  187. 

8 k a r b 380.  437. 

Skaie  26.  74. 

Skaret  10.  155.  168  225. 

295.  332.  367. 

•Skåret*  254.  298. 
Skarmyren  26. 

•Skarues*  214. 

Skarpnes  465. 
Skarpnesaukan  465. 
Skarsbøen  298. 

Sknrset  317.  321. 
Skarshangen  302. 

■ »Skartnc.set » 465. 
Skarvoen  339. 

Skauset  440.. 


Skavueset  217. 
»Rkedauger*  197. 
»SketVstad*  210. 

Skei  359.  415. 

Skeide  51. 

»af  Skeid  o via*  418. 
Skei  5 51.  415. 

Skeie  225. 

Skeisvold  212. 
Skeisvoldeu  366. 
»Skeland*  395. 
Skerfsurd  125. 
•Sketwen*  5. 

Skevik  277. 

»Skiaa  Anger*  197. 
»Skiaavig*  i!)  197. 

«al‘  Bkielberge*  463. 

• Skieldbere*  463. 

• Skierliøø*  128. 
»Skievige*  284. 
»Skigaren*  131. 
Skigarpladseti  131. 
<Skiltl*ling»  352. 
Skillingau  461.  473 
»Skinbrokstranun*  273. 
Skintieset  40. 

Skinvik  75.  197. 
»Skiolde*  395. 

«a  1*  S k i o ] d o ru?  395. 
S k i p a n e s 436. 
»Skipernes*  436. 

Skipnes  436. 

Skii  i 285. 

Skiriviken  235. 
»Skitmyranne*  106. 

Skj nnslad  98 
S k j a 1 g u b o 1 s t a 5 r 
223. 

Skjcdsvik  284. 

Skj  egstad  210 
Skjelberg  463 
Skj  el  bostad  223. 

Skjelten  207. 

Skjelvaag  368. 

Skjelvik  346. 
•Skjerpeliagen*  291 
Skjerpen  294. 

Skjersaa  282. 

Skjerset  355. 

, Skjerslien  282. 

Skjerveim  5. 

Skjevlingen  352 
Skjevliognes  352. 
Skjolden  263. 

Skjong  197. 

Skjortnea  134. 

S k j q I d o o <|  395. 

Sk  jol  k*nd  395. 

Skjorlbn  269. 

Sk jør limen  4 12. 

, Skjørsateien  269. 


GAARD-  OG  BYGDEN AVNE 


501 


Skodje  157.  150.  100. 
Skodjereite  159. 
Skodjevaag  159. 
»Skoemngerset  * 385. 
»Skogast randa » 302. 
Skoge  40. 

Skogenc  107. 
Skoghaugen  170. 
Skokken  51. 

• Skolewigh*  451. 
Skomagergnarden  210. 
Skoinagerueset  291. 
»Skomageroen*  457. 
Skomsoen  465. 

Skor  108. 

Skor  12*. 

• Skor*  02. 

•Skoravikliaugen*  1C8 
•Skoravikja*  108. 
Skorbreivik  108. 
Skorboen  128. 

« Skord  t»  20. 

Skorene  174. 
»SkortVnc*  128. 

»Skoi  fi'uenn  * 11. 
Skorgn  (?)  214.  233. 
Skorge  1 1 . 

• Skorgeg jerdet » 200. 
Skorgen  214  233.  260. 
Skorgeucs  214. 
Skorgest randen  200. 

S k o r p a 30.  28«. 
Skorpen  36. 
Skorpesund  37. 
•Bkorsim*  (!)  212. 
»Skonve*  11. 

Skot  135. 
Skotgnarden  306. 

»Skot hen*  300. 
Skotneset  292. 
Skotshals  135. 

Skotten  315. 

Skottet  136. 

»Skotuig*  315. 

Skovik  245. 
»Skovikmyra*  245. 
Skraltbaugen  416. 

• Skrandal*  383. 
Skråpsgardr  256. 
Skrede  30. 

• Skrede*  06. 

Skreen  345. 

• Skren*  238. 
Skreuakkeu  124. 

»af  S k r i n d o*  239. 

• Skrogenn*  (!)  214. 
Skrondal  383. 

• Skrostad*  (!)  98. 
Skrubhenes  83. 
»Skræddarstugu*  382. 

• S k r æ i m»  238. 


«#f  Skrwn*  238. 
Skrøvset  408. 

Skuggen  178. 

S k u g g i 178. 

Skulstad  108. 
»Skulstad*  97. 

• Sknrsetter*  123. 
Skuset  123. 

Skutholmen  317. 
Skylstad  97. 
Skytterholm  175. 

S k o 3 i n 169. 

S k q 5 i n (j  n r)  267. 
Kkorga(?)  211.  233. 
»Skotonganne*  132. 
Slaattelid  75. 
Slaatteliden  5. 

• Slaattengen*  6. 
»Sladnes*  7. 

•Sladsnes*  7. 

Slagnes  7. 

»Slagsnes*  7. 

Slatlem  341. 

i •Slatten*  (!)  341. 

• Sledalen*  100. 

S 1 e 0 n n e s 261. 
»Sleidalen*  100. 
Slemmen  250. 
»Slemming*  (!)  186 
»Sleud  ingen*  186. 
Slencs  261. 

Siethakke  378. 
Sletdalen  100. 

• Sletele*  341. 
Sietfjerding  249. 

Sletnes  357. 

Sietstrand  258. 

« SletstotVnel » 31. 
•Sletta*  264. 

Slettalien  237. 

Slette  237. 

Slettebak  102. 

! Slettebnkke  45. 

Slettemvren  34. 

1 Slettene  131. 
i Slettereiten  155. 

• Slette  Reiten*  320. 
Slettest  øl  31. 

Slettet  454. 

»Slettfior*  249. 
Sietvolden  130. 

• Slingstad*  107. 

« Slingstadodegaarden » 
167. 

Siinningen  186. 

! Sli  tin  237. 

• af  Sliungxstadotn* 

107. 

»Slodtzuig*  381.  452 
»Slosnes*  7. 

| Slotsvik  192. 


»Slotte*  6. 

•Slotzveggen*  365. 
Slutaasen  292. 

Slyngstad  167. 

«. Slyngstad  * 132. 
Slyngstadli  167. 
»Slaettne*  107. 

Slogstad  132. 

«Slogstad»  107. 

• S 1 o s t a d a»  1 32. 
Smaadal  48. 

Smaaengene  281. 

Sniange  301.  471. 
Smaagesjoeu  301. 
Smaavollau  389. 
»Smaaøian*  412. 
Sinaaoiholmen  412. 

Smed  hangen  445. 

i Sniedhohnen  42. 

Smed  ues  338. 

Stuedneset  456. 

Smedstad  382. 
i »Stnidieseter*  402. 

1 Smiset  402. 

| Sraoga  471. 

Smoge  124. 

»Smoge*  801. 

Smogelien  124 
Smørholmen  339. 
SntildsstnOir  325. 
»Snedkerneset*  352. 

J Snekvik  408. 

• Snenigenn*  (!)  408. 
j Snipsør  69. 

• Snivsor*  59. 

: 8njo(v)in  392. 

1 »Suoeuu*  392. 

Snova  392. 

»Sodwighc*  414. 

S o 5 g a r 230.  414. 
»Soellj*  400.  440. 
»Soffdall*  (!)  187. 

Sogge  230.  414. 
Soggehakke  230. 

Sogn  372  472. 

Solaasen  4 1 3. 

S 6 1 b j a r g a s k o r 119. 
S 6 1 b j o r g 271*. 

Solhjør  271. 

S 6 1 e i m a r 270. 

S 6 1 e i m r 301. 

Solem  301.  401.412.460. 

• Solembøen*  246. 
Solemdalen  270. 
Solemdalsgjerdet  277. 
Solemslien  401. 

Solenes  302 
Solevaag  181. 
Solevaagseidet  180. 
Solhjell  201. 

Solholmen  305. 
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• af  8 o 1 i e 1 1 o»  261. 
•Solira*  (I)  160. 

Sollibøen  246. 

• Sollihoen*  286. 

Sollid  79. 

Sollid  871. 

Sollien  150.286  371.375. 
407. 

• Solnier*  (!)  169. 

Solnør  159. 

Soluordnlen  153. 

S 6 1 s k e 1 456. 

Solukjel  456. 
Solskjel-Ødegaarden  457. 
Solvær  464. 

• Soloen*  320. 

Sommernes  298. 

• Somonsetter*  440.  • 
Sorset  344. 

• Sorttsettir*  344. 
Sortnhekkr  147. 
Sotnaen  287. 

Sotuakken  287. 

• Spannis*  374. 

• SparstolVel*  91. 

Sperre  192. 

Spj  alkaudarvik  176*. 
Spjelkavik  176. 
Spjelkavikgjerdet  176. 
Spjelkavikneset  176. 
Spjotoen  55. 

Sponnaas  374. 

• Spordh*  192. 

S p o r s e i in  r 301. 
Sporsem  301. 

Sporstolen  91. 

• Spriugervig*  187. 
•Staalvikja*  64. 

Stabbeu  456. 
Staburaviken  807. 
•Stacke*  193. 

•Staeke*  (!)  101. 

Stadeim  107.  469. 
Stadsnes  186 
StaJeimr  107. 
Stafeimr  235. 

• Stafl'ues*  412. 

• StalVøiu*  235. 

•Stafsett*  162. 

Staf  v i k 291. 

•Stagnes*  263.  439. 
«Stagwigben»  (!)  400. 
Stakksvik  343. 
Staknes  447. 

Stakneset  3C0. 
Staksengen  237. 

Stakvik  343. 

• Staldvigen*  54. 

Standal  102.  103. 

• Staudguig*  (!)  398. 

S t a n d h a 1 i 102  (?). 


REGISTRE 


Stangarvik  398. 
Stangenes  253. 

• Stangnes*  489. 

Stangvik  398.  400. 
Stauregjerde  21. 

Staurnes  189.  336. 
Staurset  236.  249. 
Stavdal  137. 

Stave  145. 

Stavem  235. 

Stnvik  291. 

Stavnes  136.  439. 
Stavneset  330. 

Stavseng  127. 

Stavset  102. 

•Steenlos*  287. 

«Steim»  107. 

Stein  341. 

•af  Steinasætre*  419. 
S t e i n a v a g r 187. 
Steinbakken  195. 

• Steinbargli*  (!)  399. 
Stein  berg  399. 
Steinberget  90. 

Steineu  243. 

Steinene  164. 

Steinholt  152. 

Steinloisen  286. 

S t e i u n 341. 

Steinues  93. 

Steinset  162. 
Steinsbavnen  312. 
Steinsvik  39.  80. 
Steinsvold  259. 

• Steinsvoldreiten*  269. 
Steinsæteren  243. 

• i Steinsætrora*  419. 
Steinsoen  467. 

Steinsenes  465. 
SteinsoBund  467. 

S t e i n s o y 467. 
Steinteigeu  272. 

Stein  vaagnes  187. 
Steiuodegaarden  216. 

• Stemme*  320. 
Stemshaug  434. 

Stenberg  399. 

< Stendal  1*  102. 

Stenes  97.  103. 

« Stenn fihogk*  434. 

• Stenrehuo*  (!)  434. 
Stensaaen  247. 
•Stensaas*  247. 
Stensviken  329. 

Stette  163. 

• Stettegjerdet*  163. 
Stevnet  434. 

Stigan  452. 

Stige  164. 

Stigen  84.  153. 

• Stiholm*  184. 


] Stillingshaugen  153. 

S t i m r 320.  471. 

• Stofl'byoren*  274. 

• Stoft'ne(3eter»  162. 
Stokkaasen  361. 
Stokkaland  217. 

S t o k k a r 236.  445. 
Stokke  101.  109.193.224. 

235.  284.  355.  465. 

: »Stokkehaugen*  281. 

Stokkeland  217. 

! Stokkereiten  193. 

Stokset  18. 

Stoksand  44. 

• Stoksund*  45. 

i S t 6 1 a d a 1 r 134. 
i »Stoluesstranden*  225. 
Stolsmo  451. 
Stolstranden  225. 
Stomprod  422. 

Stomsvik  379. 

Storaasen  122. 
Storbugteu  351. 

Stordaleu  13  4. 

• Stordall*  102. 
Stordalsholmen  138. 
Storebotnen  76. 
•Storegiere*  21. 

• Storeide*  4. 

• Storemb*  137. 

Storenes  72. 

Storeneset  44. 

• Storenilsgaren*  189. 

• Storenn*  187. 
Storenosen  92. 
Storgjerdet  186. 

! Storliegbyttet  211. 
Storholm  185. 
Storholmen  .816. 
Storholtau  425. 
•Storhong*  163. 
Storlokken  426. 
Storreiten  132.  212. 

• Stor-Rodnlen*  315. 

• Storsandwig*  156. 
Storset  376. 

•Storsetra*  456. 

Storsteiu  106. 
Storsteinene  131. 
Storsteiusmyren  185. 

• Storstranden*  225 
Storsæteren  164. 

• Storungsetter*  (!)  164. 
Storvik  120.  163  246.431. 
Storviken  218.  864. 
Storøen  43. 

• S t o 1 1 æ»  165. 
«Stovig»(!)  120. 

Strand  8.  68.  169.  822. 

343.  360.  417.  461. 

• Strand*  268.  396. 
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•Strandn*  3-1.  75. 

• Strandall » (!)  102. 
Strande  281. 

«8  t r n n d e»  281. 
Strandehøen  34.  63.  95.  | 
Strandeliagen  2S1. 
Stranden  4.  39.  40.  81.: 
126.  197.  208  233.  251. 
277.  292.  298.  360.  462. 
»Stranden*  14.  180. 
Strandir  328. 
Strandklnua  188. 
Strandsædet  360. 
»Strandt*  66. 

»Stranna*  258.  260. 

• Stranud*  79. 

• Strauni*  866. 

Strau  m r 144.  366. 

• Strendran*  462. 
Strupnstaftir  370. 
Strå  pen  221. 

Strupstad  376. 

Strand  343.  451. 

S t r o n <1  i n 126. 

Strøm  330. 

•Strombsuog*  441. 
Strømme  77.  144.  227. 261. 
Stroiuniepjerde  143. 
Strømmen  160.  184.  463 
Strømsem  146. 

• Strømscnn*  145. 
Stromsliolm  160. 
Strømsholmen  339. 
Strømsnes  27. 

Stromsneset  364. 
Stromsvaap  365. 
Strom8vik  441. 

»Strosym*  (!)  146. 

Stabøen  274. 

Stnddau  413. 

»S  t n f s w i k»  879. 
Stykket  349. 

»Stødenes*  30. 

»Stoell*  66. 

• Stoli'setter*  102. 
»Stoft'uering*  276. 
»Stoilanne*  31. 

•Studen*  6.  80.  91. 

Stølan  242.  377. 

Stole  27.  137. 

Stolen  25.  26.  39.  46.  103. 
145.  198.  204.  205.  206. 
243.  303.  312.  334.  340. 
374. 

Stolene  62.  168. 

• Stølle*  17. 

•Stennes*  30. 

Støraak  163. 

Sloreim  137. 

»Støremb*  125. 
Størkerhangen  318. 


Storkerpladsen  183. 
Støvset  162. 
»Støvsctgjerdet*  168. 
•Suaremb*  85. 

»Snarenn*  52. 
•Suartedall*  378. 

«Suede»  129. 

• Snelftestad*  333. 
»Suenness*  104. 

•Soer*  420. 

• Suercken*  407. 

»Sueuig*  38. 

»Sninsaas*  420. 
•Suiuswick*  404. 
»Sulasundet*  61. 

« Suldal  1*  62. 

Sulebakken  61. 

Sulebost  61. 

• Snllenn*  61. 

Sult  119. 

Sultar  6.  119.258.418. 
S u 1 u v å g r 181*. 
«Summun8et>  440. 
Sund  442. 

Sundal  74. 

Sandalen  10.  388. 
«Sandall*  395. 
Sundalsaasen  74. 
Sundalstbldcu  74. 
Sundalsuren  396. 

Sunde  181.  201.  233. 
»Sunde*  61. 
(Sundepladsen*  201. 
Sundet  47.  318. 
Sundgoten  64. 

Sundnes  32. 

Sundsbøen  306.  431. 

• Sundtzgotten*  29. 
Sunnaliolt  426. 

S u n n d a 1 r 388. 
»Sunnde*  129. 

Sunnelven  105. 

S u n n i fl  i 1 05. 
Snnnmorsvik  351. 
*Suort8ett»  344. 
»Supstad*  333. 

»Snrdall*  14. 

Surendalen  410.  472. 
Surendalens  I’ræstegaard 
418. 

Surendalaøren  416. 

Sum  ard  air  (Snrnar-?) 
410. 

S u r t i n 160. 
Svanevolden  371. 
Svartandnlen  421. 
Svartebæk  147. 
Svartbammer  75. 
•Svartholaa*  120. 
Svartliteigen  242. 
Svartløken  153. 


Svartvorpeu  368. 

Sve  129. 

S vean  412. 

Sveasæteren  413. 

Sveen  99.  390. 
‘Svegjerde*  129. 
Sveuslieu  273. 

Svensvik  454. 

Svenøen  292.  471. 
Sverkelieu  428. 

S v e r t i n 1 60*. 
Svinebøen  213. 

Svinliolm  185. 
Svinholmene  183. 
Svinnes  374. 

Svinset  164.  305. 

Svinvik  404.  438. 
<Swinø»  292. 

Svinøen  192. 

Svisdal  390. 

Svoren  62. 

Svorkebogen  407. 
Svorken  407. 

Svortdalen  378. 

Svorte  ICO.  470. 
Svortebaupen  100. 

»Svnu*  390. 

•Svonøina*  292. 

»Sy- Brøst  et*  237. 

• Sydholt*  426. 

»af  a y d r a Ase*  217. 
»Sykkelven*  140. 
»Sylghsues*  247. 

• S y 1 g i s n c s*  247. 
Sylte  6.  119.  210.  296. 

*418. 

Sylteboen  213.  258.  296. 
Syltefeten  296. 
Syltegjerdet  296. 
Syltesæteren  296. 
Syltevik  113. 

Sylteviklien  113. 

»Sylthe*  211.  213. 
»Syltliedall*  6. 

»af  Syltum*  418. 
Synes  201. 

«i  Synese*  201. 
•Syniland*  208. 
Synnalnnd  208. 

• Synnolven*  105. 
»Syvdin*  11. 

Sæbø  102.  225. 
Sæboneset  102. 

Sædalen  19. 

Sælen  238. 

Sæmundset  440. 

Sæt  224. 

• Sæt*  206. 

S æ t a n e s 230. 

Sæter  149.  206.  302.  361. 
418.  433.  455. 
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»Sæter*  360. 

Sæteraasen  83 
Sæterboen  235.  238.  408. 
»Sæterbøen*  277. 
Sætereu  10.  108.  120.238. 
260.  323.  327.  412.  416 
•421.  440.  445.  449.  460. 
»Sæteren*  8.  10. 
Sæterlien  260.  380. 
Sæterneset  438. 

Sætet  305. 

»Sæt  her*  65. 

Sætr  445. 

»Sætra*  48.  81. 

Sætran  382  466. 

Sætre  12.  20  65.  83.  88. 

98.  145.  211. 

«a  f Sætr  e»  21 1 . 
Sætrenes  10. 

Sætrevik  23. 

Sætsbakken  65. 

«a  f Sætte  n cl  e*  409. 
Scevarbyr  1 02. 

S æ v arlaud  85. 

Sævik  38. 

Scegjarsetr  390*. 

S æ la  409. 

Soberg  228. 

»Sode*  31. 

»Sødeness®  53. 
»Sodniken*  195. 

• Sodvvigli*  155. 
»Søtl'deholinh*  32. 
»Søffdenes*  53. 

»Søll're*  20.  98. 

Sofstad  333. 

Søbolt  152. 

Sølioltst  randen  153. 
Søiadalsæteren  416. 
Soiset  399. 

Sokkel  ven  140. 

Sølnatten  262. 

Sølen  409. 

• Sølisnes*  218. 

»Sølnoll*  159. 

Solsnes  247. 

Sølvik  305. 

»Sømnielwig*  (I)  360 
Søraas  217. 

»Søraas*  292. 

Sørdaleu  358. 

Søreim  93. 

< Sørem  > 117. 

»Sorenboe*  230. 
Sorgaardeu  316. 

»Sørlia*  361. 

Sørnes  190. 

Sørnesje  246. 

• Sorre*  20. 

Sørsylte  213 
»Sonvig*  155. 


Sorvik  332. 

Sørvolden  259. 

»Soset*  225. 

» Søslette  • 60. 

Søtland  4. 

Søvde  11. 

Sovdsnes  34. 
»Søwigben*  355. 

Søvik  76.  155.  195.  470 
i Sovikkleven  195. 
Soviknes  195. 


»Taabokta*  351. 

Taljord  120 
Tafiesuud  193. 

<af  Tagilo  m»  374. 
»Tagsetter*  15. 

«a  Tagv  lu  m>  374. 
»Taklo*  240. 

Taknes  451. 

Takset  15. 

Taksetnakken  15. 
Taksetviken  15. 

Talberg  255. 

«T  a 1 g y 1 e r*  374. 
»Talgoen«  406. 

Talset  278.  288. 
»Talsetboen*  288. 
Talsetbagen  288. 

Talstad  295. 

Taløien  405. 

Taudstad  143. 

«I  Tangna*  309. 
»Tungau*  349. 
»Taugness*  451. 

Tarberg  45. 

»Tascben*  190. 

Tautra  306. 

T nutra  306. 

»Ta\ve*  272. 
»Tavergaren*  450. 
»Teiganne*  129. 

Teige  37. 

Teigen  9.  11.  107.  129. 

145.  183.  213.  230.  282. 
»Teigen*  10.  108. 
Teigene  57. 

Teigset  274. 

Telberg  138. 

Telesboen  415. 

T e I g s e t r 273. 

T e 1 s d a 1 i r 417. 
Telstad  417. 

Tenfjord  166. 
Teufjordneset  167. 
Tennoeu  171. 

Terøen  196. 

Tevik  340.  433. 
«Thacke>(!)  240. 


»Tbadbierig*  138. 
»Thalberrig*  138. 
»Tballeraas*  276. 

*T  b i d a s æ t r*  424. 
»Thieriisuicken*  291. 
»Thilsetter*  94. 

«a  f T b i o 1 a m»  270. 
»Thordingsdall*  427. 
»Tborisbns*  261. 

«a  f T b o r u e s e»  291. 
»af  Tborsætre*  433. 
»af  Thorwiko ru*  357 
400. 

«af  Thoskøviom*  41S. 
»Thossøe«  154. 
»Thouseit*  340. 
-Thrunduisdall » 427. 
»Throdingsdail > 427. 
»Tbørloft*  179. 
»Tierroen*  196. 

Tilset  84.  , 

Tilsetbakken  84. 
Tiltereidet  249. 

T i m b r v a g a r 454. 

! Tingvold  370. 

Tingvold  Præstegnard 
375. 

»Tingvoldlia*  375. 

Tiset  424. 

Tjelle  270 
Tjærvaag  44. 

Tjønes  143. 

Todnl  432. 

Todalen  404. 

1 Todalsbaugen  404. 
»ToOarfjQrOr*  120. 
«Toe»  10. 

I Toftene  343. 

Toftesund  27. 
Téfndalr  404*. 

Tokle  240. 

»Toklegjerdet  > 240. 
Toklebagen  240. 

» Toldenu*  179. 

Toli  nasen  276. 

Tomberg  231.  470. 
■Tomtnisnes*  198. 
Tornren  219. 

»Tondre*  (,!)  219. 

»Tord  Øia*  331. 

Torjol  374. 

Torj ulsætereu  374. 

Tornes  291. 

»Tornesmyra*  291. 
»Tornesneset*  291. 

Torset  31.  428.  433.  437. 
472. 

»Torsgaren*  219. 

• Torsken*  393. 

»Torswig®  8. 

»Torsætes*  428. 


GAARD  OG  BYGDENAVNE 


505 


Torvik  8.  39.  81.  227.  357. 
400. 

Torviknes  358. 

Toske  303. 

Toven  272. 

Trandal  00. 

Tranvaag  182. 

•Tranøen*  404. 

‘i  T r e a d a 1 e»  395. 

• Trecker*  384. 

Tredal  395. 

Tre-Ekren  384. 

• Treggerboell*  289. 

• Trekraa*  384. 
Triimuetbakkene  131. 

T r j å d a 1 r 395*. 
Trodalen  401. 

< Trogest  nd»  108 
Trol(ihangon  266. 
Troldmyreu  270. 
Trollehangen  9. 

Trones  187. 

Tronnoen  464. 

Troustad  107. 
Tronstadsæteren  107. 

• Troustngu*  382. 
Tryggestad  108. 

•Trygset  t » 100. 

Tryset  100. 

Trætneset  463. 

•Trættaa*  398. 

Trætten  421. 

Tra;ttoie  138. 

Trætvik  324. 

Trætvikeu  462. 

Trætvold  380. 

• Trøau*  234. 

Troen  238.  272.  322.  333. 

380.  400.  440.  455. 
Troene  323.  858. 

• Trøgzdall*  427. 
Trehaugen  330.  355. 
•Trøllvikja*  301. 
Trøuingsdal  427. 

• Tronniugsdalsbachen* 

427. 

•Tronsdaalin*  427. 
Trovoldeu  333. 

Tn  147. 

• Tudtuigen*  146. 

Tue  10. 

Tuen  176. 

Tuene  152. 

•Tnerbreck*  442. 
Tullebakkeu  7. 

Tuneim  4. 

Tnneimsauden  4. 

« Tungen n»  312. 

Tungset  340. 

T li  n li  e i ra  r 4. 

Turhus  261.  279. 


1 Tusteren  453. 

! <Tustna»  453. 

Tns  vi  k 1 16. 

, Tnteig  131. 

• Tutterøen*  306. 

Tu  ven  337. 

Tuviken  3-31. 

Tve-Ekreu  364. 

Tverberg  13. 

T veri]  el  ti  314. 

Tvergrov  100. 

Tverlien  270.  294. 

T viekrn  364. 

• Tydenes*  143. 

• Tyclan*  374. 
•Tvgnildal*  427. 
Tynbjorgene  109. 
•Tynwigh*  483. 

Tyrhnug  161. 

Tyskholm  190. 

Tysse  154. 

Tyasebru  161. 

• Tysswighen*  324. 

«T  y \v  i i k»  340. 
»afTænnafyrde*  166. 
T q s k i n 393. 

Tødenes  80. 

Tofte  383.  398. 
Tolte-Graveim  391. 
Tøftene  44. 

• Toland*  (1)  179 

• Tølesbøen*  415. 
Tømnierbakken  69. 
Tømmervaag  464. 
Tømmervik  454. 

• Tondall*  85. 
Tondergaard  280. 
Tøndergaarden  400. 
Tørleu  3.  179. 

Tørlenden  375. 

Tørriset  360. 

•Tøviig*  340. 


f>  i n g v e 1 1 i r 370. 

T>  i n g v o 1 1 r 370. 
l>jofanes  143. 

«i  I’orvikom*  227. 
• i l’oruikom*  400. 


• Ydyin*  338. 

• Ufstad*  306. 
iWgednll*  194. 

• Vgestad*  344. 

• Uggnren*  117. 

• Wglastad*  322. 

• Vglebergh*  297. 
Uglestad  314. 

U g 1 u v f k 308. 
Uglvik  308. 


• V g 1 æ s t a d»  344. 

• Uhren*  94. 
l'kkelberg  297. 
l’ksag  127. 

Uksngli  127. 

Uksvik  127.  133. 

Uldalen  61. 

• i \V  1 fa  a æ t r e*  365. 

< Vlflfendnll*  387. 

• i W 1 f f tt  e s t a d u in » 

S4. 

• Vlffuini*  402 

U 1 f s t e i n n 60.  6 1 . 
Ulla  205. 

Ulla  riand  71.  301. 

U1  leland  71.  287.  361. 

• Vllen*  205. 

Ulleviken  142. 
Uirikskvcru  328. 
l'lset  60. 

•I  Iset*  306.  397 

• Ulsetengcu*  396. 

Ulsnes  437. 

• Ulsnestnyra*  437. 

• Wlstad*  67. 

Ulstein  60.  61. 

« Ulsteinsvik*  61. 
Ulvestad  81.  170. 
Ulvestadhaugen  83. 
Ulvsbakken  143. 

Ulvuud  402.  406. 
Ulvundeidet  386. 

< Ummuunssraren*  286 
UnastaSir  407. 

• Vnderbergh*  209. 

« Vndersnck » 1 26. 
Undhaugen  293. 

Undoian  414. 

• Ungienib*  241 
Unjem  241. 

•Uppaa  Beija*  14. 

U ppdæla  284 

« V p p c d a 1 1*  386. 

U p p s a 1 i r 87.<  323. 

• Vpstadt*  306. 

U p s v i k 127. 

«Ura»  118. 

Urau  334. 

«a  f V r d i m i*  (!)  116. 

U r 6 360. 

U r 5 i n 116*. 

Uren  132  141.  183.  201. 

218.  282.  283. 

Urene  20. 

Uri  116. 

Urke  96. 

Urkedal  194. 

• Urkegjerde*  96 
Urvik  184. 

Usmudalr  382. 

• Usskar*  163. 


506 


REGISTRE 


Utbø  150. 

Utera  338. 

Ulgnnrden  147. 
Utiganrd  200. 

«Ut  i Været*  311. 

• Uttemsnæs*  338. 

Utvik  101. 

«a  f Wtwikom*  396. 


»Vanbøeia*  37G. 
tVaabon*  370. 

Vang  434. 

Vnngan  33G. 

Vaagbøen  37G. 

• Vnaghø-Oien*  376. 
Vnage  28.  65.  254. 

• Waage*  184. 

« Vange*  290. 

Vangen  21.  43.  181.  319. 
331.  3 16. 

• Vnagen*  39.  169.  308. 

402. 

• Waagen*  174. 

Vaagland  451. 

Vaagnes  184. 

Vaagoseu  443. 

Vaagsboen  345. 
Vaagsbohnen  41.  337. 
Vnagstranden  253. 
Vaagsæteren  246. 
Vaagsoen  26. 

Vangoen  293. 

Vaatmyr  182. 

Vnatiuyren  146. 

« Wabelsetter*  100. 

Vad  138. 

V ;i  g a 1 a n d 451. 
Viigar  376. 

• Wagelaetter*  100. 

V å g r 254.  375.  376.  43 
Vagsvik  150. 

V a g ø y 290.  293. 
Valdalen  110. 
Valderhaug  196. 
Valderbangstranden  19 

• Valderøu*  196. 
»Valdrnu*  196. 

»Valem*  448. 

Valen  182.  328.  433. 
»Valen*  293. 

Valgierdmo  152. 
Valholmen  328. 
VallangsfjQrSr  44! 

444. 

Vallangsøy  444. 
»Vallbøeu*  16i. 

»i  Valid*  67. 
Validair  116. 

Valle  158.  293. 

• Vallelmugen*  293 


»Vallenswnd*  444. 

Valset  100.  387. 
»Walsetter*  (!)  166. 
»Walstrand*  (!)  176. 

• Wnlswig*  84. 

Valsøen  444. 
Valsofjorden  443. 

Valved  223. 

V a n i f 1 i r 1 . 

Vannelven  1. 

»Vant*  3G5. 

»Varghol*  296. 
Varbaugsviken  302. 
Varliol  296. 
Varholmbugten  279. 
»Warrafuill*  G4. 
»Vartnfuel*  64. 

Vnrtdal  64.  65. 

Vartdnlst  randen  63. 
Varvik  372. 

Vasbakke  81. 

Vasbotneu  70. 
»Wasengeu*  416. 
Vasgaard  344. 

Vasholin  185. 

Vaslieu  374. 

Vasselen  367. 

Vasserulen  315.  416 
Vasset  106.  183. 

Vasstein  71. 

Vasstrand  176. 

»Varøen*  315. 
Vasteinsvik  328. 

Vatn  365.  371. 

; Vatnar  169. 
i Vatne  91.  166.  169. 
»Watne*  62. 

Vntuehol  169. 

1 Vatne  Od eganrdcn  170. 
«af  Watsele*  867. 

* Wattneskar*  344. 
Vattøen  65. 

V a t z e i 5 166*. 
Vatzendi  315.  324.  416. 

V a t 7.  s i 1 867*. 
»Vauelsnnd*  38. 

Vean  434.  472. 

«Weang>  434. 

I Veaviken  313. 

Vebeustad  332. 
Vebliingen  229.  470. 

■ Veblungsues  229. 
VébolstaSir  180. 

* Wedall*  33. 
Vedalshaugen  246. 

| »Vedalshnnggjerdet*  246. 
: Vedde  183. 

Veddegjerdet  183. 

« Weddeholmene*  183. 
»Weddelob*  12 
« Wedel  I*  33. 


»Vedesetter*  323. 
i Wedsett » 362. 
»Vedoina*  244. 

Véey  244. 
Veggjarsnnd  175. 
Vegsund  175. 

V e g a n n cl  175. 
Veiberg  122. 

\Teibost  180. 
»Veidebostndli*  180. 
Veien  466.  468. 

V e i g a n n d 175. 
Veigu  berg  122*. 
»Veiholraeu*  466. 
»'Weinsnes*  441. 

V eiset  323. 

Veiskiftet  109. 
»Weldalsbough*  246. 
Velle  88.  144. 
Vellebrauten  144. 

V e 1 1 i r 293*. 

»WellolV*  12. 
»Welluinge*  229. 
Velsvik  84. 

»Veline*  155. 

»Vemaas*  (!)  377. 
Vemøen  161. 

Venaas  225.  317.  377. 

• Wenewold*  88. 

Venje  231. 

Venjestuen  231. 
Verpenes  274. 
Verpesdalen  124. 

»af  V e r t.  a 1»  64. 
«Vestaa>  319. 

Vestad  245.  319. 
»Vestndhagen*  245. 

«a  Vestad  om*  245. 
Vestadstranden  245. 
»Vest  ad  vaageu*  319. 
Vesterans  112. 

Vestnes  215.  217. 
Vestues  217. 

Vestre  100.  171. 
»Vestrem*  150. 

«i  Westæstade*  245. 
»Wetelsbongli*  246. 

« Vetsues*  (!)  217. 
Vevang  339. 

« Vevouglandet*  339. 
«Veym»  434. 

Veø  244.  256. 

Veo  Præstegaard  247. 

V é o y 244. 
»Wichelsøen*  467. 
Viddal  97. 

Videilden  33. 

«Wid  Elfl'aen*  286. 

« V i d h o y » 244. 

Vidlog  12. 

Vidnes  6. 


GAARD-  OG  BYGDENAVNE 


507 


»V  idoy»  244. 

V i 5 a n e s 6. 

« Wig»  83. 

• Vigbostad*  180. 
•Wigen*  871. 

Vigra  200. 

Vihalsen  437. 

Vihanimer  134. 

• Wiifnisnes*  346. 

»Wiig*  454. 

• Wijenes*  (!)  87. 

Vik  7.  13.  20.  51.  88.  143. 

192.  218.  222.  432. 
»Vik*  168. 

Vik  143.  222.  266. 
Vikna8en  265. 

Vikahalsen  350. 
Vikamyren  291. 

Vikan  291.  317.  365.  436. 
461. 

»Vikan*  277.  441. 
•Vikanne*  79. 

Vike  42.75.  127.216.259. 
Vikebakken  7. 

Vikeu  119.  168.  214.  253. 

274.  318.  396.  417. 
Vikene  119.  181. 
Vikestrandeu  76. 

»Vikja.  73.  83.  93.  136. 
173.  284.  306.  329.  346. 
370.  396.  431.  441. 

• Vikjau*  346.. 

Villa  210. 

Ville  101. 

• Willemspladtz*  183. 
Villumsgaarden  183. 
Villumspladsen  187. 

• Windsetter*  166. 
Vindoldalen  412. 
»Winge*  281. 

• Vingsnes*  441. 

Vinje  112.  136. 

Vinjevold  88.  394. 

• Winndzaas*  114. 

• Vinsaas*  114. 

«\Vin8ett»  835. 

Vinsnes  121.  156. 
Vinsternes  441. 
Vintervadet  424. 
•Wipuis*  346. 

«\Viram»  387. 

Virum  387. 

Viset  149.  387. 

Visnes  346. 
Vistardalr  267*. 
Vistdal-Sandnes  266. 
Vistdaleu  257.  263. 

• Visteness*  441. 

• Viuel*  394.  436. 

»V  i y i»  244. 


• Virey*  244. 

• Wogaas*  443. 

«Woge»  184. 

«Wogen»  309. 

• Wogenn*  60.  182. 
»Wogke*  159. 
'Voglesett*  100. 

«Vol»  67. 

• Woland*  451. 

Vold  151.  222.  224. 
Volden  67.  162.  425. 
»Volden*  88.  269.  292. 
Voldene  63.  118. 

Vold  nes  49. 

Voldsund  38. 

Voldsæter  106. 

•af  Woleime*  448. 
Volem  448. 

«Voll»  67. 

Vollan  253.  389.  413. 

• Vollan*  303.  338.  369. 
Volsdal  190. 

Volstad  191. 

Voren  27. 

Vorpbugten  330.  349. 
»Vorteli*  64. 

»Vorthen*  64. 
»Voruigeun*  371. 
»Woug*  16. 

»Voxøen*  26. 

Vulvik  373. 

»Vulvikhamraaren*  373. 

V æ g s u n d 175. 
»Været*  811. 

Værket  41. 

« V æ s t r a r*  160. 
Væverueset  246. 
VQluheimr  448  (?). 

V q 1 u s e t r 106. 
Vølstad  241. 


Yksnøen  67.  203. 

• YUasoia*  462. 
»Y'ssætra*  136. 

• Ystebak*  160. 
»Ystegard*  147. 
Ystenes  190. 

• Ysthagen*  167. 
»Ystøggaren*  148. 

• Yterli*  119. 

Y trebakke  160. 
Ytregaard  Mo  412. 
»Ytrehovden*  98. 
Ytreland  198. 

Y’trelien  159. 
Ytrestølen  93. 
Ytresæteren  135.  416. 
Ytrevik  168. 


1 Ytterdal  124. 
Ytterhaugen  287. 
Ytterholen  177. 

« Ytterhouge*  20. 

• Ytterlia*  243. 

« Ytterstøfluel*  93. 
»Ytterøia*  465. 
Yxnoy  203. 


»Zetter*  361.  374.  380. 
( 382. 

»Zetterhong*  450. 


Æ 5 e y 461. 

Æ J o y 461. 
Ærateigen  262. 
•Ært  hen*  189. 


Qlfundyn  386.  402. 


(E  r s t r 86. 


Odegaard  76. 

»Ødegaard*  90.  114.  125. 

143.  216.  456. 
Ødegaarden  47.  61.  65. 
119.  131.  135.  174.  256. 
264.  286.  297.  327.  330. 
346.  349.  360.  365.  422. 
445.  462. 

»Ødegaardeu*  32.  45.  68. 
77.82.  97.  108. 111.  123. 
128.  170.  189.  222.  230. 
242.  264.  282.  301.  355. 
439.  455. 

»Ødegaardene*  14. 

. Ødegaardsjøen  801. 
»Øeun*  62. 

»ØlVreflott*  91. 

• Øfl’re  \vog»  43. 

»af  øfra  Asyn*  217. 
0 f r i b 6 1 s t a 5 i r 136. 
»Øfsteberget*  76.  131. 
Øfstedalen  212. 
Øfstegaarden  109. 

• Øfstegjerde*  129. 
»Øfstelia*  123. 

• Øfsthaugen*  119. 
•Øfstholraen*  139. 

. Øi  90. 

• Øia*  238.  349.  456. 

• Øiagaran*  418. 

Øian  242.  272.  415. 
»Øianne*  138. 


Digitized  by  Google 


508 


UE618TKE 


Oie  C5.  1*7.  10G.  123.  130. 

164  358.  417.  418. 
Oiegaard  418. 

Oien  120.  331.  344.  348. 
376.  383.  384.  404.  424. 
466. 

<Oira»  44. 

Okseudalen  382 
Øksendalsøren  382. 
Oksenvaagen  330. 
«011esoia»  462. 

Glsvik  177.  187. 
Ølsvikfeten  177. 

<Øna»  418 
»Ønbakken*  428. 

*Ønin»  428. 
tøra.  382.  305.  416. 

«a  f 0 r a s n n d e«  391. 
Ørbogen  457. 

• Orbost*  186. 

Øre  357.  360. 

Øren  3.  15.  48  70.  103. 
265.  287.  445. 


»ørein  274. 

‘O  ris  fi  ord*  257. 
Ofjasæteren  112. 
Ørjavik  347. 
Ørnehagen  317. 

1 Ørnviken  850. 

«0  r r i s u i g»  347. 
Ørsalen  405. 

«Orset»  111. 

I Ørskog  149.  152. 

I Ørsnes  140. 
j « Ørstad t»  72. 

Orsten  86 
Orsnnd  391. 

• Ørvolden*  130. 
<Øroianne»  138. 
«Øspahjellneset»  124 
Øst  høen  416. 
«()stergordt»  109. 
Østigaard  260. 
»Østnes*  205. 
Overans  217.  259. 
Overbak  435. 


i Øverbostad  136. 
Overboen  285. 
sOver-Fiva»  231. 
«Øverfrei»  350. 
i Øverland  252.  280.  355 
t Overlandet*  418. 
t «Øverlia»  286. 
Overvolden  130. 
Øveroie  188 
»Øvlande*  152. 

Ovrehø  222.  225. 
Ovreboen  252. 
Øvregaarden  182 
Øvrehagen  283. 
Øvreleitet  344. 

Øvrevik  222. 

• Oyen*  402.  429. 

• Oyenn*  428. 

O y j a r 418. 

0 y r a r 70.  360. 

Øyra  skogr  149. 

O y r i s f j q r 6 r 257. 


II.  NAVNE  PAA  ELVE,  FOSSER,  INDSOER, 
FJORDE,  SUND,  OER. 


I delle  Register  er  udon  særskilt  Merke  oplaget  ellers  ukjendte  Navne  paa  Elve  o.  s.  v., 
som  kan  ndiedes  af  Slcdanuvno,  samt  tiaardnavne,  hvis  1ste  Sammensætningsled  kan 
formodes  nt  være  et  saadnnt  Navn,  uden  at  dettes  Form  sikkert  kan  bestemmes.  Disse 
• ouirdnavne  er  merkede  >ne<l  en  fomnsat  Stjerne. 

Jfr  ogsaa  de  i Register  IV  anforte  Sammensætninger  med  (i,  hekkr,  fors,  vatt), 
i'j  o r ti  r,  s u n d,  li  o 1 in  r,  o y o.  Isn. 


Anrvnugfjorden  485. 

A f r o y 325. 

A g ti-  37  1 . 

A 1 m a 21.  117.  137.  188. 
238. 

Alna  137. 

A 1 p t 381.  458. 

A 1 r a 34. 

A in  a 5 151. 

Arn-  204.  361. 

A s p a (Ønavn)  108.  851. 
300. 

Aspaa  (Onavn)  198. 

Aspo  251. 

A u r 72  142  203  433 
Aura  72  267. 

Alt  rosen  293. 

A u r r 47. 

A u s a 292. 


Ilnraltlen  168 
• i II  ark  nr  I*  irdi*  303 
Bnrknnfjordr  303. 
li  a r k u i 863. 
liat  n fjorden  363 
B e u d n 305. 
liera  1 1 »i.  117.  223.  261 
209.  818. 

li  i fr(n  ) 407.  419. 

B i f r i 407. 

B j a r k u 76  267.  28M 


B j a r u a r a 422. 

Bj  6 ra  22.  91.  106.  It 
258.  261.  433. 

B j 6 r i (?)  118. 

M j 0 g-  58 
B 1 i n ti  175.  201. 

*«a  f B o d h a»  332. 
Bola  428.  472. 

15  o 1 g a 328. 

B «>  I m (?)  4 28. 
lidDlil)  104. 

Bort)-  287. 

B o r g a 376. 

B r a n d a 22.  66  427. 
B r i ro  i r 330. 

B r i tu  s i n g 25. 

B r i s i n g 25. 
"Brusdnl  162. 

Buhi  428 
B v 1 i ti  g r 27  8. 

B o i k n 363. 
ltolnnd  89. 

’Bosdnleu  130(?). 


*l)etumednl  223  (?). 
I)  i m li  (?i  65. 

1)  i in  ti  ii  (?)  65. 
•Dogstnd  21 1 (?). 

I)  o 1 1 s ø y 27.  4 G9. 
« B o I 7.  op  v » 27. 

I)  r a g u 447. 


D r a g 1 a u s a (?)  82  1 4 4. 
: •Dravlaus  82.  144. 

D r o ro  i 436. 

Dryn  171. 

•1)  r <f  p i n g a r 403. 

I)  r g 318.  447. 

I)  il  n-  859. 

Dyngjaa  190. 

L>  y □ j a n d i 411. 

D y r u 135. 


E i i)  s a lo.  77  80. 

E i k i r 259. 

K i s a 77.  80. 

E i s k 304 
Ekornen  356  469. 

E 1 p t i r 64.  169. 

El  ptr  17.  169.  431. 
E 1 r a 71. 

Etui)  la  130. 

Ei  knn  189. 

E r k n i 189. 

9 Er  nes  262  (?). 

•Ervik  432  \i). 


Paksn  414. 
Fanueljorden  281. 
«Fnnnewatu»  2*»V>.  281. 
Kami  281. 

Fansa  132. 
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F i b u 1 i 435. 

•Fiksdal  219  (?). 

Finna  99.  400. 

F i s k a 411. 

F i s k å 3. 

F j a 1 n a 456. 

Fjelna  456. 

F j o 1 n i r 466. 

F 1 e m m a 372. 

Flesjeflua  186. 

Flisholm  175. 

F 1 u g a 2. 

Flugaa  40. 

Flya  112. 

Fold  (Elvenavn)  90.412. 

417.  1 

Fold  (Fjordnavu)74.  165. 
440. 

Folla  412. 

Foldkn  41.  334. 
Fosterlaagen  (Fosslaajen) 
358. 

Fostra  368. 

« a f Fostra  vatnom» 
368. 

*Fousteraae»  269. 

Frei  348. 

Frei  Jarey  348. 
Frekoyjarsnnd  24 
320. 

F rekoen  21. 

F r e u i 290. 

Fugla  402. 

Fura  131.  361.  883. 

Fy  1 di(r)  89. 

Fylingr  76.  163.  184 
F y 1 i r 76. 

Fod  324. 

For  206.  254.  316. 

Fcjrn  281. 


Gnasvatn  425. 

G a r t a 419. 

Gaupa  263. 

Gawpa  361. 

Gnus  177.  304. 
Gant-  339.  347. 
Gef  148. 

G e i r a n g r 110. 

G e i t 431.  443. 
Geit-  72.  113. 
Gerda  227. 

G er 5r  194.  227. 

G i iu-  (G  i m-  ?)  354. 
Gizki  188. 

G.j  al  1-  220. 
Gjerdesvik  19. 

G j os  84. 

Gjosundet  202. 

G 1 a nra  434. 


G Ij  of  419. 

Golrna  454. 

Gossen  300. 

«i  G o s s y n»  3C0. 
Grafa  389. 

G r i p a r 326 
Grvta  16.  192.  194.  258. 

384.  428. 

Groa  393. 

Grodola  390. 

Greta  83. 

•Grøtta  242  (?). 

•Grotur  127  (?). 

Grøru  389. 

Gudaaen  283. 

G u d s j o r (?)  269. 

G u d o v 188. 

Gula  319. 

•Gusdalen  8. 

G v'  1 1 373  472. 

G ort  419. 


H a f r-  380. 

H a n-  263.  358.  380. 
Haudlekkjeu  (?)  96. 
Håra  301. 

Harøeu  290. 

II  a s 1 a 7. 

H a u k a 304. 

Hauka  304.  310. 
Hank  ve  r (?)  178. 
Havstenen  189. 

•Hegdal  305  (?). 

H eggj  a 157. 

H e i ni  a 271. 
lieiz  186. 

Hendø  334. 

•Hennen  444. 

Her  250. 

Herja  122.  1 30 (?).  317. 
H e r k j a 344. 
Heroyjar  36. 

H e s j a 158. 

Hildra  208. 

His-  109. 

Hj  a 1 m(a)  118.  256. 
Hjalp-  220. 

H j a r t-  71. 

H j a r t a 144. 

Hjarte  300. 
Hjertvikholmen  338. 

H j 6 365. 

H j 6 r d æ 1 a 385. 

Hj  r u n d a r fj  ord  r 95. 
Hjqrungar  60. 
HjQrungavågr  60. 
Hoaaen  250. 

Hogstein  188. 

Holma  194  251.  376. 
llorul  (?)  207. 


H r i s t 26. 

Hrund  38. 
iiumla  (Elvenavn)  414 
Hum  la  Onavn)  179. 
Humlekavleu  179. 
Hund  148. 
Hundsver  178. 
Hundviken  148. 

| Hunu  379. 

H u n n-  148. 

H u r u 1 (?)  207. 

I H v a 1 o y 37. 

Hveuna  416. 

H v 1 1 i n g r 367. 

H o d 47.  62  53.  56 


I g d a 42. 
lign  222. 
Ignafjordr  222. 
I g n i 222  229. 
Iruaren  478. 
Imarsund  458.  473 
I I m i 1 174. 
i Indveien  466. 

I s a 286. 

I s fjord  r 243. 
Isingvaag  343. 

I s k 304. 

1 sk  r 304. 

Tstra  230. 

iaull'svågr  343 


Jod  (Ønavn)  381.  463. 
J o d a (Elvenavn)  381. 
Julsundet  304. 


Kilebrekvand  16 
Kirklaudet  334. 
Krak  a 154. 
Kroka  2. 
Krokvatnet  413. 
K ry  f i 1 1 (?)  91. 
Kumra  337. 
Ktiuna  458. 

K v e r n a 416. 


Luukaa  207. 

E e d r i 438. 

L e i r a 177.  217.  226.  436. 
455. 

Leirpolla  427. 

I.evran  291. 

•Eiadal  87. 

Liavaag  60. 

L i f r (Ønavn)  291. 

Ej  od  259. 

L j 6 s å 34.  249. 
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I.jora  259. 
Ljøsaaen  233  249. 
•Ljostren  270  (?). 
•Ljosuren  113. 
],org(?)  191. 

Lya  87. 

L v s a 141. 

Lær-  226. 


Mageroen  308. 

Malm-  298. 

M a 1 m i 298. 

M a n g-  234. 

Marøeu  441. 

M a r o v 312. 

•Masdal  64. 

•\Iauseid  181. 

•Mauset  288  (?). 

*.VI  e i s i n g r 877. 

M e r i u g(a)  260. 

M i £>  j a 307. 

Mien  307. 

Mj  6 1 k-  384. 

Moka  417. 

Mold-  185.  280. 
•Moldbkreddalen  108  (?). 
•Morstolcn  8 1 (V). 

M un  (1 1 a n g 120. 

M xi  s k-  205. 

Mynstr  349. 


N å 1 368. 

N i t j a 322. 

N 6 360. 

N «)  r a n g r 97 
Nota  59  (?). 
N y r v i 190. 
Nærosund  40. 


Oaldsvandet  110. 

Oddeu  465. 

O fra  127. 

•Oggedal  194  (?). 

Ok  i 448. 

Oksebaasen  196. 

Olma  238. 

Olvorreu  471. 

6 n 312. 

Ork  194. 

O r k a 96. 

Orten  311. 

Osen  269. 

O t r a 224. 

O t r ø y 307 . 

Otta  891. 

Otta  16.  271.  391.  444 


R a 5 a 33. 

R a g 5 a 322. 

Raki  309. 

Kakvaageu  309 
' Kangvanjitjern  463. 

K a p t i (?)  44. 

Raudaaen  21.  236.  239. 
Uaudøen  93. 

Re  fu  n ri  252.  470. 

R e i n a 402  (?). 

R e i s a 324. 

Reka  (Elvenavn)  100. 
220.  280. 

Reka  (Skjærnavn)  220. 
Henna  402.  432. 
Renndaalaa  402. 

K i k i r 302. 

R i ni  a 378. 

5 Rind(a)  108.  423. 
li  i n g a 432. 

Rist  26 
Kistøeu  26. 
li  j u k a n d i 1 39. 
li  j u p a 212. 

Ko  6 a 432. 

•liokstaug  366  (?>. 
li  om-  63.  216.  305. 

1 KossafjijrOr  439.  440. 
R o t a 70. 
li  6 o 1 d 200. 

! R u u d 38 
li  u p p a 61. 

Ry  6-  296.  387. 

•Ræstad  304  (?). 

Kq5  33. 

Røa  120.  278.  281. 

* Kød  ven  252  (?). 

. li  ø y n a 24.  207. 

: Roy  r-  265. 
liøyra  107.  201. 

»Saalaasnudet*,  <Saalei- 
sundet*  456.  457. 
•Samset  224  (?). 
i S a n 6-  225. 

Sax-  21 1 (?). 

Sekkeu  245. 

S e k k r 245. 

•Sevik  355  (?). 

S i k k i f 1 i r 140. 
Sildeviken  2. 

S k a u f a 440. 

S k e r f a 5. 

S k 1 ra  235. 

S k j å 98. 

S k j a l g a 224. 

•Skjelteu  207  (?). 
Skjersaa  282. 

•S kjerset  355  (?). 
Skjevlingen  352. 

S k j 6 r 269. 


| Rkjærfluna  219. 

S k j o 1 d u n d 395. 

S k o r g a (Skorga?) 

11.  214.  233.  266. 
Skorpa  38 
S k r si  m a 383 
Skratla  416. 

S k r i 6 a 345. 

S k roy  fa  408. 
Skuteviken  194. 

Skvra  412. 

S k y r a 269. 

S 1 y g s ( f j o r 6 r)  132. 
Sogn  (Fjordnavn)  372. 
472. 

Soli  457. 

S 6 I s k e I 456. 

«S  o 1 æ y i a s u n d»  456. 
456. 

Sortubekkr  147. 
Sotaaen  287. 

S p j a 1 k ii  n d 176. 

S p j 6 t o y 55. 

S p o r 6 (?)  192. 
Stabblandet  456. 

S t a 6 r 107  (?). 

Stafsi  291. 

Stavaaeu  137.  235. 

S t e i n a v si  g r 187. 

S t e i n s si  247. 

Steinsøen  465. 

Stokka  109. 
Straumøy  381. 

S t r u p i 376. 

Sn  la  61. 

S ii  1 a 61.  181. 

S ii  r n 410.  472. 

S v a 6 a 390 
S v a r t a 378. 

Svartaaeu  421. 
Svartiøkeu  153 
S v i 6 a 390. 

S v i □ n a 154.  306. 

S v i p t i r 333. 

Svorka  407. 

•Svorte  160. 

Svuu  390. 

S v b 6 i r 11.  34. 

S y 1 g i r (?)  247. 
•Syltevik  113. 

Synna  208. 

S n*  g r 399. 

Søia  399. 

Seisia  416. 

Tak  la  210. 

•«T  a 1 g y 1 e r»  374  CO- 
Taskeaundet  190. 
Tautra  306. 

Tenna  167. 

Tiaaen  424. 


KEGISTKE 
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T i s 1 fa)  84. 

T i t i (?)  249. 

T j a r a 4 4. 

T o <4  ( r ) a r f j <j  r 5 r 1 20. 
Tuf-  272. 

To  fa  404.  432. 
Tol'tesund  27. 

T o ni  r a.  Tnmra  I El  ve- 
navn) 219. 

Tomraa  (>kjærnavn)  219. 
Tora  291. 

T r a i)  (l-  90. 

Traiiu-  90 

Tusteren  («Tnstna>)  453. 


> a k I a 240. 
1 c r n a 100. 

» i 0 a 424 

>j  o 1 5 270. 

» o k 1 a 240. 
:>  r 6 401 
'nst  453. 

> v r i I 1 179. 

* y >•  i :*• 

lyssa  154. 


I-  p 1 a 308.  322.  34  1 
•Uksnp  127  •.?). 

UH  142  205. 


r Ulva  51.  170. 

lT  p p (1  (v  1 a 284.  880. 
[ Ur  5:1  114. 

U s bi  a 332. 


V å p s a (?)  26. 

Vala  191.  373.  448. 

Va  1 1-  116. 

Vallangr  444. 

V a n i f 1 i r 1 . 

1 Var-  290 

•Vartilul  04. 
Veddeholuiene  183. 
Veip  (Onavn)  175.  400. 

V e i p a (Elvenavn)  122. 
Veiholmen  460. 

Veiuoen  161. 

« Veonpvaagen  > 339. 
Verma  236. 

Ver  pi  11  121. 

V e r p i r 124. 

Vi  5a  210. 

Vi  5a  434. 

V i fa  n p r (?)  339. 

V i l'l  u n p r 230.  470. 

V i p r 200. 

*Viliammer  134(?). 
Vikar  a 258. 

Vikvand  250. 


I Viud(a)  412.  472. 
j Vind  aa  la  412 
' Vin  dili  121.  1*5. 
Vindir  121.  156 

V i n 8 1 r n 441. 

I V i n s t.  r i 441. 

Visti  257. 

V i s t r 257. 

V o 1 d (Fjonluavu)  0 

V t)  1 d (Ønnvn)  196. 

V <2  r 1 196. 

Vott  65. 


V r.j  a 347. 


.K  5 o y 461. 
.Erhul men  311. 


(E  r s t r 86 


Q I fn  n d 387.  402. 
O in  d 151. 


Olma  238. 

0 y r i r 257.  262. 


III 


REGISTER  OVER  PERSON-  OG  GUDE- 
NAVNE I SAMMENSÆTNINGER. 


Gadenavnene  er  merkede  med  en  foransat  Stjerne. 


Aatta(r)  195.  | 

Adi  302 (?). 

A 1 fr  30G  (?). 

A m u n d i 1 16  (2). 

Ad  cl  i 49  (?).  114(?). 

142(2). 

Arne  130.  189.  382  (?). 
454. 

A r n f i n n r 1 26  (?).  405  (?).  | 
Arnlang  896 (?). 

A r n J)  6 r r 126  (?). 

Å s a 78. 

Asbjørn  274. 

Asgot  266. 

A s t r i d r 362  (?). 

A 1 1 i 7 (2).  122. 

Å val  dr  110(?). 


Baard  152.  425.  437. 
Baldi  379 {?). 

B a 1 1 i 379  (?). 

Bent  44. 

Bera  318(2). 

Berge  401. 

Bergr  273(2).  318(2). 
380  (?). 

Bergjtéra  418 (2). 
Bergporr  318(2). 

418(2). 

B e r s i 330  (?). 

Bj  ar  ni  76  (2).  339(2). 

393(2).  427  (2). 

Bj  drr  94(2).  332(2). 

Bj  ti  gr  68(2). 

B j cj  r g u 1 f r 94  (?). 

Rygh.  Gaardnavne  XIII. 


Bjorn  76  (2).  328(2). 

339  (2).  393  (?).  427  (?). 

B 1 ak  k r 146.  354. 

Bol  li  347. 

Borgarr  440(2).  449(2). 
Bottolv  141. 

Brandr  345 (2).  383. 
455. 

Brattr  216.  370(2).  413. 
Britaunus  189. 

Brun  i 145.  312(2). 
Borkr  64.  89. 


Dave  146. 
David  183. 
Dy  ri  332. 


Egi  1 1 42  (2).  177. 
Eillfr  416. 

E i n a r r 345  (?). 

E i u d r i d i 74  (2).  349. 
E i r i k r 64.  145.  164.243. 

384.  453.  464. 

E k k i 1 1 331  (2). 

Elling  214.  282.  334. 
Engel  (Mandsnavn)  291. 

318(2). 

E n g 1 i 432. 

E r 1 i u g r 219. 


Far  pegn  207  (?\  420. 
Faxi  368(2).  414(2). 
Finn  67. 


Finnr  260.  274.  438. 
Fj  Qrleif  130(2). 
Foldeidr  90 (?). 

I F o 1 k i 78. 

Frans  277.  332. 

Fredrik  425. 

Freki  469(2). 

F r i d r e k r 228.  259  (2). 
273. 

, Fro  di  219. 

•F  r o y j a 39  (?).  101  (2). 
261. 

♦Froyr  39(2).  101(2). 
106  (2).  261  (2). 

F u g 1 i (2)  280. 

i 


il  a g n i 171  (?). 

Gaukr  38  (2). 

G an  ti  304(2).  339(2). 

; 347  (2). 

Gautr  151.  304(2). 

339  (2). 

G e i r i 399. 
Geirmnudr  215. 

G e i r r 74(2).  194(2). 

227  (2).  386.  399  (2). 
460.  ' 

Geirulfr  74  (2). 
Geitir  93(2).  430(2). 

441  (2).  443(2). 

G er  dr  19  4 (2  >.  227(2). 
Gjardarr  74. 

G 1 a d r 401  (2). 

’ G 1 li  in  r 168  (2).  434  (2). 
462  (2). 
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G ] æ 5 i r 327. 

G r e b b i (?)  248. 
Greipr  70.  141. 

Greis  324. 

Grimkell  279 (?).  376(7). 
G ri  rar  57.  192.  368. 
415. 

Gudmund  197. 
GuSmundr  157. 
Guldbrand  143. 

Gulleik  258. 

G u 1 1 i 323  (?).  455  (?). 

Haakaa  426. 

Haakatla  29. 

Haakon  55. 

Haavard  187. 

Hafr  380  (?).  390(?). 
Hagbardr  129. 

H a k i 408. 

Hallkell  69.  114. 

H a 1 1 s t e i n n 420. 
Halvard  149.  323. 

H a n i 263  (?). 

Hannibal  171. 

Han«  45.  159.  208.  272. 
359. 

H å r e k r 248  (?).  395  (?). 
Haukr  142  (?).  172  (?). 
354  (?). 

H a var8r  315  (?). 

H e 3 i n n 128.  158  (?). 
268.  293. 

Helga  77  (?).  1 68  (?). 
Hel  gi  77  (?).  210 (?). 

216  (?).  264.  421  (?). 
Helgunn  426  (?). 
Herlaugr  77  (?).  461  (?). 
H e r 1 e i f r 77  (?).  129  (?). 
461  (?). 

Herleikr  77  (?).  129(?). 
461  (?). 

Hermand  425. 

Iljnlmr  41  (?).  283. 

305  {'i).  331  (?).  383(?). 
389  (?). 

Hjalmulfr  41  (?). 
Holmr  287  (?). 

H o r n b o r i 70. 
Hugleikr  67  (?). 

H n m 1 i 414  (?). 

Hund  ingr  2 (?). 
Hundulfr  2 (?). 

H li  n i 284. 

H d n n 2 (?). 

Hunnnlfr  414. 

H u u ft  j d f r 2 (?). 

Hvalr  350 {?). 
Hæringr  459. 

H q r d r 361. 


I gu  1 1 297.  316 (?). 
Ingeborg  331. 
Ingebrigt  182. 

I « u 1 f r 343. 

Iver  319. 


Jan  197. 

J a r 6 a r r 150  (?). 

Jens  42.  201.  441  (?). 
Joarr  381  (?). 

Jon  131.  186.  137.  190. 
425. 

J Q rund  r 346  (?).  463  (?). 
471  (?). 

Jørgen  346(?). 

Josse  441  (?). 


K a 1 f i (?)  186. 

Kai  fr  319.  457. 

Kår  i 341.  878(?).  404  (?). 
Karl  26.  256.  447  (?). 

K a r 1 i 447  (?). 

Katrin  364. 

Ketill  107. 

Kirsti  197. 

K j 6 1 1 254  (?). 

Klemet  299. 

Knut  189. 

K n li  t r 354. 

Kolbauua  459(?). 

K o 1 1 r 365. 

K o 1 r 255. 

Korn  i 266(?).  341. 

Kort  288.  419. 

K r a k i 23  (?).  345  (?). 
Kråkr  193(>). 

Kristen  319.  370. 

Kristi  214.  361. 

Kristian  189. 

Kristin  329  (?). 
Kristollcr  43. 

K r 6 k r 251  (?).  306  (?). 


L a f r a n z 32  (?). 
Lars  191.  359. 

Lasse  62.  164. 
Leif  i 253  (?). 
Lina  212  (?). 

L i n i 212  (?). 
Lingnlfr (?)  846. 
Lj  o t o I fr  4 9 (?). 
Ljdtr  463  (?). 

L o 6 i n n 282. 
Lndolf  150. 

L y n g u 1 f r (?)  346. 
L <i  3 v i r 877. 


M a g n h i I d r 366. 
Magni  85. 

Mali  195. 

Martein  264. 

Mol  di  46  (?).  185  (?). 
Mons  41.  466. 

M u n å n n 227  (?). 

M <}  r fl  r 81  (?). 


N å 1 1 u 1 f r 360  (?). 

Nils  189. 

•N  j o r 5 r 40.  212.  264. 

302  (?).  461. 
Nøkkvir  333(?). 


Od  dr  121. 

Ola  149.  454. 

Olafr  306 (?).  441  (?). 
Olnus  195. 

Olav  124  (?). 

Ole  124  (?). 

Oraldr  443. 

Ormarr  879(?).  438(?). 
Ormr  72  (?).  103  (?).  248. 
867  (?).  379  (?).  405. 

433  (?). 

Ottar  196. 

C)  1 1 a r r 263. 


Per  138.  189.  351.  361. 
425. 

l’et(t)er  42. 


Rafael  67. 

Rafn  154.  166.  172  (?). 
334  (?).  374  (?).  404  (?). 
437  (?). 

Ragnhildr  80. 
Rasmus  189.  197. 
RauSr  98  (?)•  284  (?). 

R e b b i 89  (?). 

Refr  284  (?).  460(?). 

461  (?). 

Reiar  344(?). 

R e i 5 a r r 254.  304  (?). 
381. 

R e i n n 402  (?). 

Ringr  52.  126(?).  132. 

168.  378  (?).  463  (?). 
Rdaldr  283.  337. 

R darr  462  (?). 

Robert  316. 

R o 1 f r 322  (?).  366  (?). 

R 6 m undr  422.  437. 
Iiiitr  119  (?). 

Rærekr  182 (?).  460 (?). 
461  (?). 


■ "-"BUML- 


PERSON-  OG  GUDENAVNE 


515 


S a 1 m n n d r 224. 
Salomon  349. 

Saxi  211  (?). 

8 e l i 362  (?). 

8 i g a r r 282  (?). 

Siggi  2 (?). 

Sigmnndr  26(?).  384(?). 
424  (?). 

S i g r i fi  r 282  (?). 

Simon  197. 

Simon  26  (?).  384  (?). 
Sivert  39.  143. 

Sjur  169. 

S k a r 5 i 103  (?). 

Sk  eggi  210 (?). 
Skeifr  210(?). 

Skuli  167. 

S k li  m r 465. 

Skuta  1 23  (?). 

S m i 6 r 382. 

Steinar  216  (?). 

8 t e i n i 419  (?). 

S t e i n n 39  (?).  80  (?). 

1 62  (?).  269  (?).  467  (?). 
Btufi  162  (?). 

Stufr  1 62  (?). 

Styrla  u gr  163  (?). 


Størker  (Styrkaa)  183. 
318. 

8 tin  ni  fa  208(?).  426 (?). 
S v e i n n 273.  454. 
Sverke  426. 

S æ m undr  424  (?).  440. 


T a n n i 143  (7). 

Teitr  274  (?). 

Thomas  198. 

Tord  219  (?).  331. 

Tore  219  (?). 
i T ry  ggr  100  (?). 

1'  r y 8 8 v i 100  (?).  108. 

i Pjofigeirr  291  (?). 
324  (?).  436  (?). 

I’  j 6 6 o 1 f r 254  (?). 
t>  6 r a 31  (?).  261  (?). 

279  (?).  291  (?).  428  (?). 
433  (7).  437  (?). 

I>  6 r i r 428  (?).  433  (?). 
437  (?). 

*1}  6 r r 472  (?). 

I * r d n d r 107. 
f>  r v r e k r 100  (?). 

I>nYi  fir  860  (?).  428  (?). 


Ulf-  84 (7). 

Ulfar  r 366(?). 

Ulfr  60.  306 (?).  437. 
•U1  Ir  71.  142.  288 (?). 
Ulrik  328. 

U n i 467. 


V a 1 g a r 5 r 100  (?). 
Valgerfir  100(?).  162. 
Val  i 387  (?). 

V é b j q r n 332. 

V esc  ti  246(7).  319(7). 
Vifill  190  (7).  241. 

346  (7). 

V i 1 h j a 1 m r 84  (7). 
Villurn  183.  187. 


Ogmundr  286.  348. 
Q 1 v i r 208. 

Qrn  294(7). 


Ør  jan  211.  347(7). 


IV.  FORTEGNELSE  OVER  SAMMENSÆTNINGER, 
ORDNET  EFTER  2UF-T  SAMMENSÆTNINGSLED. 


I Ordningsordene  (2dct  Sammensætningsled)  er  de  oldnorske  Former  betegnede 
ved  fed  Skrift,  nyere  Former  og  Endelser  ved  spærret  Tryk ; forøvrigt  gjælder  det  ved 
Register  I bemærkede. 


a f.,  år  f.  pi.;  -aa,  aaen,  a a in  (?), 
-e(?). 

Ama  5-  161  (?).  — B j a r n a r-  422*. 
— Fisk-  3*.  — Hank-  310.  — 
L j 6 s-  34.  — Baud-  21.  — Il  e i d r- 
467  (?).  — R ø v r-  467  (?).  — Skjers- 
282.  - Sot-  287*.  — S t e i n s-  247*. 
— Pjol-  270  (?).  — Urd-  114  (?). 
— Q m 5-  161  (V). 

nkr  m. ; -a  a k,  -a  a k e r e n,  o k. 

Arn  fin  ns-  1 26 (?).  — Arnjidrs- 
126  (?).  — Krok-  263.  — Lj  6 t-o  1 f s- 
49  (?).  — Mar-  111*.  — K u 6 s- 
313  (?).  — Stufr-  163*. 

angr  m . ; -aanganne,  -a a u j e n, 
•n  n g (?),  -anger,  -o  n g. 

Geir-  110.  — N6r-  97*.  — Sand- 
19*.  — Ske  i 6-  197*.  — V i f-  339  (?). 

åss  m.;  -aas,  -aasen. 

Asp-  371.  — Bergs-  273*.  — Bjorn- 
427.  -Blik-  37 1*.  — D ti  f u-  162*. 
368*.  — El  g i s-  281*.  — Folkestad- 
79.  — Frenire-  92.  — Gudsjo- 
269  (?).  — Gylden-  227.  — Ha  g- 
294*.  — Hard-  346 (?).  — Han  k- 
80*.  161*.  296*.  382*.  — Helstad- 
129.  — »Hjarte  » 71.  — H 6-  893*. 
— Kefli-  128  (?).  — K lernet-  299. 
— Ko  I-  90*.  — Lanf-  278*.  296*. 
297*.  — Lille-  122.  424.  — Lind- 


431.  — Ling(e)-  116.  — *Litle»  92. 
— Lyngstad-  346.  — »Maness-> 
227.  — Mnn  a n s-  227  (?).  — Muri- 
116.  — N edri-  218.  269*  — N ø r d r- 
217.  — Kott-  379.  — Slut  292. 
— 8 61-  413*.  — Spån-  374(7).  — 
Stokk-  361*.  — Stor-  122.  — 
«Suins-»  420.  — Sundals-  74.  — 
Sy d ri-  217.  — Sæter-  83.  — I>a  1 lar- 
276*.  — Vestr-  112*.  — Vik- 
256.  — Vin-  226*.  317*.  377*.  — 
« Winndz-»  114.  — Øf  ri-  217.  259*. 

tttt  f. ; -a  t. 

G a g u-  372. 

auki  ra. ; -auka n. 

Skarpnes-  465. 

ltakki  ni.,  bnkkar  m.  pi.;  -bak, 
-bakkanne,  -bakke,  -bakken. 

Aa-  371.  — Aarset-  66.  — Aun-  428. 
— Bergs-  280.  — Bjoru-  238*. 
— Bjørdals-  91.  — Brua-  56.  — «I)als  » 
79.  — Djnpdals-  144.  — Dyrclmug- 
46.  — *Ein-»  98.  — Eine-  33.  — 
«Eiuner-»  94.  — Flttsnnd-  40.  — 
<Groft'-»  16.  — G rv  tu-  428*.  — 
Grøvdals-  242.  — H å-  67*.  — Hard- 
241.— Hare-  14.  — Hasl(a)-  174*. 
296*.  322*.  439*.  — Hauge-  5.  — 
Heggc-  144.  — Hcggja-  167  (?). 
— H e g g j n-  167  (?).  — H o 1 1 u- 
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393*.  — Uens-  241.  — Hj  al  1-  72*. 
118*.  147*.  — Høge-  145.  — Høi- 
74.  — Inste-  148.  — Jøsok-  49.  — 
Karls-  181.  — »Kongs*  66.  — 
Kverne-  69.  234.  — Kvie-  6.  — 
Leikanger-  48.  — Mid- 15.  — Misund- 
307.  — Ner-  435.  — Otte-  195.  — 
Kaakhaug-  319.  — R a u a-  242*.  — 
»Reistud-*  256.  — Reite-  107.  — 
»Røiset-*  68.  — Sag-  286.  — »Sand-* 
53.  — Sands-  28.  — Sjo-  272.  — 
Skar-  66.  — Slet-  378.  — Slette-  46. 
162.  — Sogge-  230.  — Stein-  195. 
— S li  In-  61*.  — Sæts-  65.  — 
Tilset-  84.  — Timbr-  69*.  — 

Trimmel-  131.  — Tulle-  7.  — Ulvs- 
143.  — Vatz-  81*.  — Vike-  7.  — 
Ytre-  160.  — Øver-  435. 

biiss  m. ; -b  a a s e n. 

Uxa-  196*. 

bekkr  ni.;  -bæk,  -bækken. 

Bjor-  391*.  — Bru-  370.  — Otter- 
329.  — Ro-  281.  — S o r t u-  147. 

borg*  n.;  -her g,  -berget. 

Alm-  428*.  — Arne-  130.  — Bjørne- 
237.  — Blom-  113.  — »Blom  * 64. 
— B r a 1 1 a-  69*.  — Dal-  79.  — 
E i n d r i 8 a-  74  (?).  — Engels-  318. 
— E n g j a r-  74  (?).  — E s j u-  167*. 
— Fa  5 ar-  324*.  — Farstad-  316. 
— II  å-  23*.  — H å 1-  460  {?).  — 
Hank  a-  228*.  — H e g r a-  378.  — 
Hjall(a)-  464*..—  IIol-  406.  — 
H o f 5 a-  58*.  — I k o r n a-  79*.  — 
linier-  460.  — J a r 6-  335*.  — Kald- 
449*.  — «Ki-»  62.  — K i 6 j a-  28  (?). 
— Kipper-  185.  — Kle-  126.  — 
Kvern-  270.  — La-  247.  — Lod  u- 
471  (?). — <Lø-  >250.  — M agu h ild  ar- 
366*.  — Mat-  303*. — Nakke  146. 
— »Nedre  * 70.  — Neste-  131.  — 
R a f u a-  308*.  — Kø-  309.  — Køs- 
284.  — Røyni-  123*.  — »Sands* 
f 190.  — S e 1 j u-  93  (?).  — S k j a 1 d- 
403 (?).  — Stein-  10*.  399.  — Sø- 
228.  — Tal-  255.  — Tar-  45.  — 
Tel-  138.  — Tiin-  470(?). — lJara- 
45  (?).  — I>  o r n-  231  (?).  — I>  v e r- 
13*.  — Ugl  n-  297  (?).  — U n d i r- 
209*.  — Veigu-  122*.  — Q k 1 a- 
(Q  k k il]-)  297  (?).  — »Ofste*  76. 

. 131.  ' 

bj<}rg  f.,  bjargirf.  pi.;  -bj  or,  -bj  oren, 
-bjergene. 

Rafna-  817*.  352*.  — S «'» 1-  271*.— 
Tyn-  109.  — I>yrni-  109(?). 


blåstr  in. ; -b  1 a a s t. 

Sand-  316*. 

bol  n. 

( »Tregger-*  289. 

bolstadr  m. ; -b  o s t,  -b  o 8 t a (d ). 

Farna-  280*.  — G ry  tu-  192*.  — 
Helgi-  9*.  106*.  126*.  133*.  — 
Lit  li-  279*.  — Medal-  136.  — 
M i k 1 i-  (M  y k 1 i-)  2*.  6*.  13*.  20*. 
42*.  66*.  90*.  116*.  130*.  192*.  203*. 
203.  359*.  — My-ra-  296.  — Orm- 
468.  — Skjalgu-  223.  — S u 1 u- 
61*.  — V e i g-  180*.  — Ofr  i-  136. 

borg  f, ; -borg. 

Olden-  328.  — Ose-  92. 

botn  m. ; -botn,  -bot  n en. 

Kjel-  214.  — Lille-  76.  — Selju- 
138*.  — Store-  76.  — Vatz-  70*. 

braut  f.;  -b  r a u t e n. 

Velle-  144. 

i brekka  f. ; -b  r e k k e,  -b  r e k k e n. 

Barlind-  153.  — Bjarna-  156(?).  — 
F i t j a r-  88  (?).  — H a s 1 a-  0*.  25*. 
— «Kille-»  16*.  — Kr  o s s-  105*. 
— Nord-  108.  — Sand-  384.  — 
Pver-  442*. 

brii  f. ; -bru. 

; Tysse-  161. 

blid  f.,  bildir  f.  pi. ; -boden,  -b  u i u. 
Hø-  347. 

bugr  m. ; -bog,  -bogen,  -bugen. 

Djnp-  431.  — Kiplesunds-  438.  — 
6 1 1 u-  271  (?).  — Svorke-  407.  — 
Ør(e)-  457. 

Bugten. 

Grøn-  330.  — Klub-  329.  — Stor-  361 
«Taa-»  361.  — Varliolm-  279.  — 
Vorp-  830.  349. 

bygd  f.;  -b  y g d e n. 

Eids-  226*. 

b< r,  bier  m.;  -by,  -byen,  -bo,  -bøen. 

I Aam-  90. — Aas-  217.  450. — Anda- 
! 49  (?).  — Å s-  403*.  — Å s u-  78*. 
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REGISTRE 


— Bakke-  S74.  — B r e i 5 i-  62*.  — I 
Dale-  122.  — «Dale-»  22.  — Dals-  66. 
387.  — E f r i-  262*.  — E f s t i-  416* 

— Egils- 42(?). —Gi  lja(r)- 185*. 

— «Gjerde-»  277.  — Hag-  268.  — 
Ha u kiir-  (Han ku-?)  304*.  — Hj  »11- 
388*.  — Holms-  287  (?).  — H li  s a- 
262*.  382.  404.  441.  — H v e n n u-  i 
416  (?).  — Jnl-  304.  — Karfa- 
107  (?).  — Kirkjn-  62*.  186*.  — 
Kvernu-  416  (?).  — L i 6 a r-  368*. 
461*.  — Lille-  11.  20.  80.  108.  137.  , 
210.  223.  282.  — Lunds-  254.  — 
Løkke-  285.  — «Mauset-»  288.  — 

M e 5 a 1-  64*.  242*.  — M i 6-  34*.  I 

— Misund-  807.  — Mos-  883.  — j 
M^ra(r>  234*.  — Nedre-  223.  225. 
302.  — «Nes-»  284.  — NjarOar- 
802(?).  — «Nord-»  374.  — Ny-  116. 170. 
301.  — «Nør-»  276.  — Rysse-  162. 

— Saude-  66.  — Selju-  402*.  — 
Setrs-  402*.  — «Skall->  286.  — 
Skar  8(a)-  103*.  151*.  187*.  — 
Sk  ard  s-  298.  — Skor-  128(?). 

— Solli-  246.  — «Solli-»  286.  — 

Strandar-  63*.  95*.  — Strande- 
34.  — S t u f a-  274  (?).  — Sunds- 
305*.  431*.  — Svina-  213*.  - 
8ylte-  213.  258.  296.  — Sæter-  236. 
238.  408.  — «Sæter-»  277.  — 

Saev(ar)-  102.  226*.  — »Talset- » 
288.  — Teles-  416.  — Ut-  160.  — 
Vaag-  376.—  Vågs-  345*.  — »Vall  » 
161.  — 0 f ri-  262*.  — Øver-  285. 

— Øvre-  222.  225. 


Byte  n. ; -byttet. 

Kjerringhaug-  216.  — Storhegg-  211. 


dalr  m.,  dalir  m.  pi.;  -dal,  -dalen, 
•(s)t  ad,  -t  a 1. 

«Aalløi-»  269.  — Aamelfot-  81.  — 
Aan-  232.  — Aar-  49.  — Arnar- 
294*.  361.  — Anr(ar)-  142  (?).  — 
Baar-  287.  — «Badh-»  332.  — I 
B e r u-  116*.  — Bjår-  13*.  — 
Bjoru-  91*.  106*.  — Bjijrku- 
76.  — Bjørn-  66.  — «B  o d h a-»  332. 

— Bonar-  (Bomir-?)  104*.  — 
Brus-  162.  — B r q n d u-  22*.  66*. 

— Bøs-  136.  — Demme-  223.  — 

D j u p-  139*.  144*.  184*.  — E i k i s- 
269.  — E i r i k s-  64  (?).  — Etubln- 
130.  — Engla-  432.  — Er-  64.  — 

F i f i 1 s-  396*.  — Fisk-  219  (?).  — 
Fjqlnia-  466*.  — Fly-  112.  — 

F oid  ar-  412*.  — »Folkes-»  386. 

— Fremste-  214.  — Frøise-  106.  — 

F y 1 d i s-  89  (?).  — G a u s-  8 (?).  — 


Gant-  847  (?).  — Geir  s-  74  (?).  — 
G e i r u 1 f s-  74  (?).  — Gjar8ars- 
74(?X  — Gjos-  84  (?).  — Goms- 

111.  — G ras  164*.  — Gry  to- 

le*. — G ro  f-  242*.  — Grofu- 
389*.  — Grø-  393.  — Gumps- 
111  (?).  — Gus-  8.  — Hafr  . - 
380  (?).  — H a 6 a r-  62*.  — H e g g- 
306.  807.  — Heggju-  305  (?;. 

307  (?).  — H e r j u-  122*.  130*.  — 
H e r k j u-  343  (?).  — H j 6 r-  365  (?). 

— Hjqrtu-  1 44 (?). — Hjøring-  60. 

— Honning-  158.  — Hvann  . .- 

86*.  — Høidals  76.  — Høv-  76*. 
102*.  — Inder-  387.  — I s t r ar- 
CI  s t r u-  ?)  230*.  — Kaldhus-  121.  — 
Kans-  373.  — Kjøv-  266.  — Knar 
33.  — Krokar-  2(?).  — Krokvas- 
413. — Krossa-  134*. — Kvernu- 
416(?).  — »Lang*-  117.  — Leiru- 
436  (?).  — Lia-  87.  — Lille-  396.  — 
Ljøsaa-  233.  — Lækjar-  164*.  — 
Løn-  79.  83. — «Løn-  85.  — Malme- 
297.  — Marøyjar-  441*. — Mas- 
64.  — Meringar-  260*.  — Mold- 
skred-  108.  — Moldtn-  45.  --  Mor- 
304.  — Mul-  120.  — Mund- 

1 augar-  1 20  (?).  — Myrkvi- 

367*.  — N i t j u-  322*.  — Nord- 
115.  — Nor  6-  13*.  68*.  — »O  > 
114.  — Ogge-  194.  — Oplendske- 

112.  — Or  kar-  194*.  - Os-  73*. 

— K e k u-  100*.  220*.  — Rennu- 

482  (?).  — Rind  ar-  108*.  — 

R i n d u-  423*.  — K i n g n-  432  (?). 

— R j ti  p n-  212*.  275  (?).  — It  6 6 u- 

432.  — Ry  S 296*.  315  (?).  — Rø- 
120.  — Ros-  373.  — Røyr(u)- 

265  (?).  — S a n r-  (S  a u r u-  ?)  14*. 

— Settenis-  409.  — Skramu- 
383  (?).  — Slet-  100.  — Smaa-  48. 

— Solem-  276.  — Solnor-  153.  — 

Stav-  137.  — Stein-  102(?).  — 
S t 6 1 a-  134  — Snlta-  6*.  — 

S ii  1 u-  62  (?).  — S u n n-  10*.  74*. 
388.  — S u r n a r-  410.  — Svartaa- 
421.  — S v i 8 i s-  390  (?).  — S vortu- 
378  (?).  — Sæ-  ( S æ v a -?)  19*.  — 
Sør-  358.  — Telgs- 417.  — «Tels-» 
417.  — Tiifu-  404*.  432*.  — 

Trand-  96  (?).  — Traun-  96  (?). 

— Trjii-  395.  — Trøuings-  427. 

— «Ton-»  85.  — I*  ro-  401*.  — 

Upp-  264*.  — Up  pi-  386.  — 
Usmu-  382.  — Vall-  116.  — 
Varp-  (Vcrp-?)  64(?).  — Vart- 
64.  — Vi  8-  97*.  — V i fils- 

190  (?).  — Vindol-  412.  — V i s t a r- 
257.  — Ytter-  124.  — Qt'gi- 

( Q f g u-  ?)  1 94  (?).  — Qlfnndar- 
387*.  — Øfste-  212. 
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deild  f. ; -deilden. 

Vig-  33*. 

drag  n.;  -drag. 

Horvar-  111. 

-d<rla  f. ; -dø  1. 

Hj  or-  385.  — U p p-  386°. 

efja  f. ; -v. 
li  a u <5-  412. 


efui  n.;  -e  ni  n. 

Lunds-  423*. 

egg  f.;  -eggen. 

Dals-  410. 

ei6  n. ; -e  i d,  -eide,  eidet,  -øn. 

B d-  73*.  — F j 6 s-  379.  — Fors- 
424*.  — Gaus-  177(?).  — Hafiar- 
66.  — Holm-  376.  — Hovs-  191. 
— Hund-  148.  — Lyng-  238(?). 
— Mans-  181.  — Solevaags-  180. 
— Titlar-  249(?).  — Vatz-  160.  — 
Vestr-  150(?).  171  (?).  — Qlfuu  dar- 
386. 


E i g n f. ; - c g n a. 

Hop-  3. 

ekra  f. ; -ekran,  -ekre,  -ckren. 

11  o 1 s-  62  (?).  — K o n u n g s-  89*.  — 
M i 6-  361*.  — T v 1-  364*.  — I>  r 1- 
364*. 


end!  m.;  em(?),  -enden. 

«Sett-»,  *Sæt  t-»  409  (?).  — V a t z- 
315.  416. 

eng  f. ; -augen,  -eng,  -engen, 
-engene,  -ingen. 

Bjoru-  433  (?).  — Fager-  340.  — 
Haust-  266.  — «Hægx-»  265.  — 
«Høgx-»  265.  — Lq6u-  394*.  — 
Ny-  366.  — «01e->  333.  — Sels- 
393.  — «SIaatt-»  6.  — Smaa-  281. 
— Stafs-  127*.  — S t a k k s-  237*. 
— Stu  fr-  276 (?). 

fnll  n. ; -fald,  -faldet. 

A k r-  380*.  — Berg-  431.  — Jord- 
272*.  — L q 5 u-  427*.  442*. 


far  n.;  -far. 
Aa-  384. 


fella  f. ; -fe  11  en. 

Ha  g-  223*.  377*.  429*. 

festr  f. ; -fes  t. 

H li  s-  439*. 


Ht  f. ; -f  e t e n. 

Blø-  308.  — G r æ n a 274*.  — Hols- 
184.  — Male-  317.  — Sylte  296.  — 
Ølsvik-  177. 


fjall  n.;  -fj  e 1 d. 
Tver-  314. 


Q6r5ungr  m.;  -fj  e r d i n g. 
Slet-  249. 


fj<ir6r  in. ; -fj  o r d,  -fj orden,  -j o r en. 

Bark  nar-  363*.  — Bifra(r)-  407. 
— II  e 1 1 i s-  461  (?).  — II  e r 1 a u g s- 
461  (?).  — Herleifs  46l(?).  — 
H e r 1 e i k s-  461  (?).  — H jo  rundar- 
96.  — Igna-  222.  — Is-  243.  — 
Meis-  216*.  — Kikis-  302.  — 
Kossa-  440.  — Ten  nu-  166(?). 
— T o 5 ( r ) a r-  120.  • — I>  e r n n- 
166  (?).  — Val  langs-  444.  — 
Valsø-  443.  — 0 y r i s-  267. 

flii  f.;  -f  1 a a,  -f  1 a a e n. 

Gjeit-  113.  — H i 5 s-  109  (?).  — Knivs- 
111.  — Skaga-  113*. 

llog  n.;  -floget,  -fløi(?). 

Aa-  269  (?).  — Gaupe-  164. 

fl<jt  f.;  -flaat,  -flot,  -flote. 

Aar-  91.  — E i 5 s u-  (E  i s u -?)  77*. 
— Heste-  80.  — Kol-  243*.  — 
Selj  u-  110*. 

flqtr  m.;  -flot. 

Selj  a-  419. 

fogu  ?;  -f  o. 

Rauda-  (Knud  i-?)  392. 

F o n n f.;  -fonnen. 

«Hegge->  242.  — Holte-  223. 
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fétr  m.;  -f  o t,  -f  o t e n. 

B æ j a r-  361  (?).  — H q m u 1-  81  (?). 

fara  f. ; -fur,  -v  a a r a. 

Kors-  32. 

gardr  m.;  -gaard,  -gaard  en. 

Auniuds-  286.  — Å s-  436  (?).  — B e r s a- 
830(?).  — Bis-  330.  — »Britnnnus* 
189.  — Ellings-  214.  282.  — Fins- 
67.  — Fisker-  182.  — Fram-  170.  — 
Grimnoer-  190.  — Hammers-  206. 
— Hans-  272.  — »Hans-*  208.  — 
«Haupe-»  189.  — luder-  300.  — 
Ingehrigts-  182.  — »Inger-*  189.  — 
Iver-  319.  — Jamte-  110.  — Jan 
197.  — Jemte-  211.  — Jons-  190.  — 
»Kirsti*  197.  — »Klokker  * 271. 
324.  418.  — Kort-  288.  — Kristen- 
319.  — »Kristian-*  189.  — Kroks- 
300(?). — Lars  191.  — »Lasse-*  62. — j 
«Lia-»  265.  — *Litlenils-»  189.  — 
Lund  a r-  62*.  — Lys-  346.  — Loeg 
197.  — <Mensoni->  819.  — M i d- 
76*.  110*.  148*.  448*.  — M i k 1 i-  I 
426*.  — Mohle-  280.  — »Myrnils-* 
189.  — Ne-  422.  424.  — Nedre-  176. 

— »Nilsuils*  189.  — N y j i-  21*.  1 
32*.  132*.  211*.  252*.  466*.“— Oppi- 
260.  — « Præste-*  275.  — « Rasmus- > 
197.  — »Reusch*  69.  — <Kipe-» 
266.  — Roberts-  316.  — Rois-  208. 

— »Sirnaa*  197.  — Sjø-  272.  — 
Skomager-  216.  — Skot-  806.  — I 
»Storenils*  189.  — Sør-  316.  — 
Ta  ler  ni-  460(?).  — »Tors-*  219. 

— Tønder-  280.  400.  — Ut-  147.  — 
Uti-  260.  — Villums-  183.  — Gfste- 
109.  — Østi-  260.  — Øie  418.  — 
Øvre-  182. 

I 

gattt  f.;  -g  o te,  -go  ten. 

Bjørne-  169.  — B r u n a r-  89.  — H ar d- 
271  (?).  — Kverne-  61.  — Nedre- 
1 ‘ 4.  — Os  169.  — Sand-  69.  — 

S u n d s-  29*.  64*. 

gerdi  n.  ; -gjerd,  gjer  d e, -gjerdet.  | 

Aaroi-  3.  — »Aas-»  217.  292.  — Aksle-  : 
173.  — Boards-  152.  -—  «Djupdal-* 
241.  — (Elgenes  * 266.  — »Erstad* 
164.  — »Fanbostad  » 281.  — »Finset-* 
260.  — Frans-  277.  — Fremre-  129.  I 
Giske-  189.  — »Grind vik  » 160. 

— Gndmuuds-  197.  — Hafrs- 
340(?).  — H a 1 1 k e 1 s-  114*.  — 
»Hamn-*  184.  — llatle-  241.  — , 
Hed  in  s-  128*.  — Hcggefonn-  242. 


— Heimre-  129.  — »Heissa*  187. 
— Jangaards-  197.  — Jens-  201.  — 
«Kolgrov-»  16.  — Kurset-  147.  — 
Lille-  109.  197.  — »Marstein-*  234. 
— Midt-  276.  — M i k 1 a-  419*.  — 
M o s a-  391.  — »Nakke-*  143.  — 
»Neste  * 129.  — Ny-  173.  204.  278. 
— Ois-  124.  — Orfonn-  238.  — 
Riksem-  146.  — Kogne-  204.  — R u 5- 
261  (?).  — Rug-  261  (?).  - Røis- 
262.  — »Rørvik-*  201.  — »Skorge  * 
266.  — Solemdals-  277.  — Spjelka- 
vik-  176.  — Staure-  21.  — »Stette  * 
163.  — Stor-  136.  — »Stramn  •»  148. 
— Strømme  143.  — »Støvset-*  163. 
— »Sve  » 129.  — Sylte-  296.  — 
»Tokle*  240.  — »Urke*  96.  — 
»Vedals*  246.  — Vedde  183.  — 
»Øfste-*  129. 

gil  n.;  -gj  o 1 e t. 

Selje-  6. 

gora  f. ; gaard,  -g  o r a. 

H å r e k s-  248  (?).  — Hors-  248  (?). 

grof  f.;  -grov. 

Okse-  292.  — I>  v e r-  100(?). 

gr<jf  f. ; grov. 

D y r a-  276*.  — K o 1-  15*.  — I>  v e r- 

100(?). 

Grøde  n. ; -g  r ø. 

Garns-  269.  — Kams-  269(?). 

bagi  m. ; -a  g.  -hage  u. 

Aarø  281.  — »Ans*  217.  — B e i t i- 
164  (?). — »Ekre  * 282.  — Gamlems- 
195.  — »Grova-*  285.  — H a 1 s- 
470(>).  — «Inst-»  167.  — Kalve- 
396.  — Kraakset-  193.  — »Midt-* 
167.  — Nedre-  283.  — »Nes  * 284. 
— »Rovik-*  278.  — »Skjerpe-*  294. 
— Strande-  281.  — Talset-  288.  — 
Tokle-  240  — Up  s-  127(?).  — 

»Vestad  » 245.  — «Yst  » 167.  — 
Ørne-  317.  — Øvre-  283. 

hali  m. ; -al,  -alen  (?). 

Stand-  102  (?).  — Ørs-  406  (?). 

hals  m.;  -hals,  halsen. 

Holm-  139.  — Odde-  266.  — O t r- 
301*.  — Skots-  135*.  — Vid- 
437  (?).  — Vika  360. 
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hamarr  m , liainrnr  m.  pi.;  -aam(?X 
-a  m,  ammen,  -hamme  r,  li  a m- 
m e re  n,  - m,  -o  m (?). 

Aar-  22.  268.  387.  — «Aas»  77.  — 
Å r-  268  (?).  387  (?).  — A 1 r a 22*(?). 
— And-  151  (?).  — Eid-  213*.  — 
Flod-  205.  - Flop-  271*.  — Gjeit- 
183.  — Har-  206.  — Honn-  379.— 
Hund-  458.  — Kat-  370.  — »Kol  » 
114.  — Or-  22 (?).  — Salt-  216.  — 
»Siø-»  446.  — S vart-  75*.  — V i 5- 
1 34  (V).  — Vidar-  387  (?).  — V i d j n- 
134  (?).  — Q m o 5-  151  (7). 

liaugr  ni  ; -h  a a j e n.  -h  a n g,-  li  a ug- 
n n n e,  -h  a u g e u. 

Aar-  281.  — Ar-  89.  — Asp-  426.  — 
Ba  332.  — Baards-  425.  — »Bar- 
lind*  163. — «Bt*d-»  85.  — Beiti- 
164(7).  — Bergs-  41.  — Bjoru-  319. 

— »Bjørn*  213.  — Brands- 

347*.  — Brat-  184.  — Brimsingar- 
26*.  — Dule-  816.  — Drotuing- 
144.  — Drvnjesund  171.  — Dugar- 
maal-  381.  — Dyr  845.  — »Dyre* 
45.  — Eine-  51  — Elve  332.  — 

»Espe  » 6.  — Fagre-  3.  — Flem- 
sæter- 372.  — »Flovik*  247.  — 
»Foch  139.  — »Fure*  156.  — 

Fnru-  861.  4*24.  — Ganilems-  195. 
— Giske-  128.  — Gjeitskor- 128 (7). 
— Ojerds-  236.  — Grund-  319  — 
H å-  10*.  — H a 1 1 s t e i n s-  420*. 
— Hal  s-  4701?).  — Hanekam-  230. 

— »Harnes-*  312.  — »Harvik-*  107. 

— Haugbu-  316.  — Hegre-  183.  — 
Hest-  124.  — Hjart-  71*.  — 

»Hops  * 466.  — < Hovs  * 191.  — 
»luder  * 62.  — «Jnren-»  318.  — 
Kabrik-  (Kabrit-?)  189.  — K a 1 f a- 
416  i?).  — »Kjerring-*  216.  — 

Klokker-  142.  180.  — Knap-  423. 
— Kongs-  180.  841.  — Kraak- 

413.  — Kvit-  208.  — Lang-  138. 
201.  — »Lasse*  164. — Lundar- 
6*.  — »Løkke-*  399.  — Mar  376. 
— Midt-  274.  287.  — Myklebost 
42  — »Myrebo-*  234.  — »Nebbe- 
dals  » 108.  — Nord-  287.  — Ny- 
183.  — Orm-  321.  — -Kaak-»  319. 
— Hamborgs-  466.  — Rausand-  273. 
— Keite-  180.  — His-  319*.  — 
»Robert-*  316.  — Kog-  346.  — 
»Rø  * 309.  — »Røsberg-*  289.  — 
Sand-  298.  — Seljn-  13S*.  342*. 
— Sig-  2.  — S i g g a-  2 (7).  — 
Skårs-  302.  — Skog-  176.  — »Skor- 
vik  • 168.  — Skralt-  416.  — Srned- 
445.  — Stein  is-  434  (7).  — 

Stillings-  153.  — »Stokke  * 284.  — 


Styrlangs-  153  (?).  — Størker- 
318.  — Svorte-  160.  — Todals- 
404.  — Trold-  266.  — Trolle  9.  — 
Trø-  330.  355.  — Ulvestad-  83.  — 
Und  203.  — Valdar-  190 (?).  — 
»Vall*  293.  — Varlar-  190(7). 
j — Vedals-  246.  — Ytter-  287. 

heinir  (-eltnr)  m.,  heirnar  (-elman 

m.  pi.;  -e  i m,  -e m. 

Å-  8*.  — A u s t r-  174*.  — Berg- 
376*.  418.  — Bjark-  267.  — 

■ Bjarnar-  308*.  — Blind-  1 43*. 
201.  — Dun  359*.  — E i 6 67*. 
141*.  295.  — Eikr-  6*.  12*.  181*. 
281*.  302.  364.—  E i s k a r-  303(7). 
— Gamal-  196.  — G 1 j 6 fa  r- 
419.  — Graf  390(7).  — Hå  63*. 
158*.  — Han-  380.  — Hår-  301. 
— Hegg  267.  356*.  422*.  447.  — 
H 6 211.  260.  293.  37;!*.—  H o I ni- 
261*.  — Horg-  234*.  — I m i 1- 
174.  — »Is  kar-*  303.  — Jelkr- 
354.  — Jon  d-  294.  — Katt-  422. 
— K j a r r s-  212  (7).  — K o t-  422  (7). 
— Le  ir-  226(7).  — Lyng-  238*. 
— »Lær  > 226.  — Njar5{ar)- 
212*.  — Nord-  452.  — N v k r- 
48*.  — Orm-  235.  — 6 1 1-  391.  — 
Ku  na  867.  — R i k i s-  145.  — 
Rim-  216*.  238*.  — K o k n-  225. 
— K v k k . .-  403  (?).  — S i-  226. 
— Skerf  5*.  — Slatl-  341.  — 
861  276.  301.  401*.  412*.  456(7). 
— Spors-  801.  — Stud-  107.  — 
Staf  235  — Straums  145*. — 
Stufr-  137(7).  — Stor-  137.  — 

S u d r-  93*.  — T il  n-  4.  - Un  g- 
241*.  — l'  t-  338*.  — V <i  1 u 

448(7). 


hella  f ; -i  1 1. 
M j 6 1 k 381. 


lijallr  m.;  -bjelle,  -lijellen. 

A 1 m-  392*.  — Asp-  264.  — Berset- 
264.  — Bjarna(r)-  393*.  — 

»Brusdals-*  162.  — Esp  i-  132*. — 
»Griset  * 222.  — Hegge-  66.  — 

Høy-  117*.  — Kleve  195.  — 

Lida(r)-  389.  — Lille-  121.  — 
»Martein  * 264.  — ltoi-  393.  — S i g- 
ni  u n d a r-  384  (7).  — S i m o n a r- 
384(7).  — Sol-  261*. 

hola  f ; liaalen.  -hol. 

Dal-  340.  — Fager-  92.  — Svart-  120. 
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lioll  m.;  -hol,  -holen,  -ol,  -olanne, 
•olen. 

Asp-  287.  — Ausp-  214.  — Bjark- 
273*.  — Bjors  332*.  — Dyr-  21. 
— Eik(a)r-  164*. — Fang-  303. — 
• Fremmer  » 177.  — «Fremst-»  101. 
Fur-  237.  — G a r 8 s-  63.  — G r j 6 t- 
83*.  — Ha  s la-  170*.  174*.  — 
Heimst  101.  — Kag-  141.  — 
Kald-  68*.  — Kjemp-  142.  — 
Lys-  141.  — Mykli-  177  (?).  — 
M^r-  101*.  — « Neder- » 177.  — 
Norangs-  97.  — R e f 8-  298*.  — 
Var-  290.  — Vatne-  169.  — Ytter- 
177. 


holmr  m.;  -holm,  -holmen. 

Baards-  437.  — Bent-  44.  — Bjørge- 
193.  — Blank-  42.  — Bol(n)- 
472  (?).  — Brenn-  317.  — Bu- 

196.  — Flat-  184.  — Flatset-  349. 
— Flis'nes)-  176.  — Flovik  247. 

— « Foged  * 42.  — Fugle-  42.  — 
Farken-  189.  — Furn-  174*.  — 
Gaas-  186.  — Gjøsund-  196.  — Hå- 
338*.  — Haakens-  55.  — Hat-  186. 
— Hangs-  24.  — Hegra-  233*.  — 
Hest-  43.  — Hollings-  303.  — 
Høgris-  336.  — I g n a-  229  (?).  — 
Jens-  42.  — Kipper-  185.  — 
• Kipper  * 319.  — Klombre-  42.  — 
Kors-  338.  — Krigs-  43.  — «Kri- 
stofer-*  43.  — Kroks-  318*.  — 
Kvern-  206.  — Kvit-  339.  — Lang- 
46.  464  — Lille-  374.  — Miigar- 
316  (?).  — Mager-  173.  — Mar- 
315*.  — Misund-  307.  — Mons-  41. 
— O t r a-  224  (?).  461*.  — Otru- 
224(?).  — Peters-  42.  — «Pnj-»  41. 
— Raak-  466.  — Ris-  338*.  — 
Ro  338.—  Ros  s-  312(7).—  »Ryd- 
nings* 42.  — Ryssu-  312(7).  — 
8 k ii  t u-  317*.  — Skyttrr-  175.  — 
Smaaoi-  412.  — Smed-  42.  — Smor- 
339.  — Sol-  305.  — «Sti-»  184.  — 
Stor-  186.  316.  — Stordals-  138.  — 
Stroms-  160.  339.  — Svin-  185.  — 
Tysk-  190.  — Våg  s-  41*.  337*.  — 
Val-  328.  — Vas-  185.  — «Vei» 
466.  — «Øfst-  139. 


bolt  n.,  holtar  f.  pi.;  -holt, 
-h  o 1 1 a n,  -1 1. 

Hara-  422(7).  — Hang-  426(7).  — 
H o 1 m 429*.  — K i r k j u-  422*.  — 
Myr-  408(7).  — Næver-  408(7).  — 
Rafna-  429*.  — Si-  152*.  — 
Stein-  162.  — Stor-  425(7).  — 


Sunda-  426 (7).  — Snnnifu- 
426  (7). 

Holt  m.;  -h  o 1 1 e n. 

Hara-  422(7).  — Hard-  270*.  376* 
— Myr-  408  (7).  — Næver-  408  (7). 
— Stor-  426  (?). 

hus  n. ; -h  n s,  -u  s. 

Dal-  122.  — M e 5 a 1-  399*.  — Ner- 
120.  — R ø v r u-  107  (7).  — 6 r u- 

261  (7).  279  (7). 

hvnmmr  m.;  -kvam. 

Far(ar)-  254(7).  — Reie-  162. 

hofOi  m. ; -h  o g d e n. 

Elgs-  423*. 

hofn  f. ; -hamna,  -hav  n. 

Djup-  184.  — Hellands-  168.  — 

Hustru-  197.  — Juls-  316.  — Kors- 
60.  — Moldværs-  186. — Sands  27. 
— Sknul-  255.  — Steins-  312. 

hofnd  n.;  -au,  -hang. 

Hval  s 340  (7).  — K v r-  461*. 

-HH,  -iflir:  -elven,  -ylvin,  -ølven. 
S i k k-  140.  — Sun  n-  105.  — Van-  1. 

jord  f.;  -jorden. 

Gu-  283. 

j 

kalfr  in. ; -k  a v 1 e n. 
i Humle-  179. 

i 

karl  m.  (7);  -k  a 1 1 e n. 

Rom-  305. 

kinn  f. ; -k  o n n,  -korn. 

D y r a-  (Dy  ru-7)  135  (7). 

i klakkr  ni. ; -k  1 a k k e u. 

I 

• Gjela  * 435. 

klanf  f. ; -klaun,  -klov. 
i A 1 m-  9*.  — Strand-  188. 

kleif  f. ; -k  1 e v e n. 

I 

Kopar-  322.  — Sovik-  195. 

kleppr  m. ; k 1 e p. 

Bø  401.  — Driv-  69. 
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klinga  f. ; -k  1 i n g. 

G e i t a-  392*. 

klopp  f.;  -k  1 o p p e n. 

Lang-  337. 

kollr  in.;  -k  o 1 1. 

H o 8-  ( H q s v i-  ?)  68*. 

krékr  m.;  -kroken. 

A n d a-  114*. 

kvern  f. ; -k  v e r n,  -k  v e r n e n. 

Ter-  351.  — Ulrika-  828. 

kvisi  f. ; k v i 1 1 e n. 

Hølbnk-  119. 
land  n.;  -land. 

Bjnrma-  213.  — Efra-  280*.  — 
For-  337.  — Frøy-  (Frøyju-?) 
101  (?). — «Gjerke-»  114.  — Hauka- 
12*.  — Helga-  28  (?).  168  (?). 
216*.  — Helgn-  28  (?).  1 68  (?).  — 
Hel  lu-  28  (?).  436  (V).  — Kalfn- 
487*.  — Kirke-  220.  — I.anga- 
108*.  — Med  ni-  264  (?).  437*.  — 
M e 1-  264  (?). -Ncftrn-  262*.  309*. 
316*.  — Njard(ar)-  264*.  — 
Keisn-  324.  — Stokka-  217.  — 
Sunnifu-  208(7).  — Synna-  208. 
— Sævar-  86.  — Søt-  4.  — 

Ullnr-  71.  287*.  361.  — Våga- 
451.  — Ytre-  198.  — Over-  252. 
365.  418. 

låtr  n. ; -1  a n 1 1 e n. 

S el-  262*. 

laup  n. ; -1  a u p e t,  -lo  b. 

Fauna-  169*.  — Sjo-  250.  271. 

laupr  in.;  -laapcn. 

Bnrr-  433(7).  — Mo-  95.  -Salt- 
351*.  406*. 

lausa,  løygu  f.;  -låns,  -løisen. 

Drag-  82  (7).  144  (7).  — Stein- 
286*. 

L e g a f. ; -legene. 

Bu-  185. 

le!6  f.;  -1  ei. 

Otr(a)-  204*. 


leiti  n. ; -1  e i t e t. 

Øvre-  344. 

-lenda  n. ; -1  e u d e n. 

Ny-  861*.  — turr-  376*. 

lid  n.;  -ledet. 

Hove-  67.  — Sjo-  330. 

Ild  f. ; -li,  -lid,  -liden,  -lien. 

Aafar-  451.  — Aase-  74.  — Asbjørns- 
274.  — «Asgot-»  266.  — Asp-  276*. 
374*.  — Aurvaag-  43.  — Banril- 
409.  — Bak-  407.  - Ber-  117(7). 
— Bergs-  880*. — Ber  u-  117(7). 
— Birke-  10.  242.  276.  — Bjcrke-  288. 

— »Bjoring*  433.  — Bo  11a-  347*. 
— Botter-  287.  — Brede-  243.  — 
Bringis-294*.  — Br  u (a r>  237*. — 
« Bogde-»  286.  — I)y  r . .-  359*.  — Eng- 
444.  — «Enge-»  417.  — Fager-  167. 
371.  — Fj  ardar-  446*.  — Foldero- 
417.  — Fredriks  426.  — Frenimer- 
69.  131.  — Fremre- 169.  — «Fresvik-» 
273.  — Fu  ru-  361*.  — «Før-»  169. 
— Grøn-  424.  446.  — «Gulleiks-> 
258.  — Haakans-  426.  — «Hans-» 
169.  — Hasi-  422*.  — Hatle-  286. 
— Hermunds-  426.  — Høistak-  286. 

— lngebrigts-  426.  — <Inste-»  107. 
— Jo-  425.  — Jøvik-  377. — Knfla- 
241  (7).  — Kag  1-  241  (?).  -Kalfa- 
241  1 7).  — Kj  elstad-  107.  — Krakn- 
346*.  — Kul  u-  462  (7).  — Lang  n- 
286*.  423*.  — Lange-  266.  — Ijingøi- 
107.  — Lund-  389.  — Lq  d u be  rgs- 
356(7).  — Midt-  159.  — Mur-  277. 
— Nedre-  69.  — Ner-  266.  — <Ner-» 
286.  — <Nord-»  361.  — Næver-  273. 

— «Odd->  274.  — Ormebærs-  236. 

— Pers-  425.  — Kafns  374  (7). 
— Hams-  374.  — «Keiar-»  344(7). 
— Iioaldset-  283.  — <Rognebærs-> 
896.  — Rot-  368*.  — K ø y n i s- 
422*.  445  (7).  — Sag  378.  -Saxn- 
211(7).  — «Sjurs-»  160.  — Sjø-  435. 
— Skjers(aa)-  282.  — Skjdrar- 
269  (7).  — Sk^ru-  269  (7).  — 

SI  A tt  ar-  5*.  76*.  — Sletta-  237. 
— Slvngstad-  167.  — Smoge-  124. — 
S dl-  79*.  160*.  286*.  371.  376*.  406*. 
407*.  446*.  — Solems-  401.  — Sveins- 
273*.  — Sverke-  426.  — Syltevik- 
113.  — Sæter-  260.  380.  — «Sør-» 
361.  — «Tingvold-»  376.  — Tver- 

i 270.  294.  — Uksng-  127.  — Vat/.- 
374*.  — Ytre-  169.  — «Ytter-»  119. 
243.  — «Øver-»  286. 
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16  f.;  -1  o. 

Lauga-  181*  — Ma  248.  — M a r- 

470  (?). 


lnndr  m.;  -I  u n d. 

Aspe-  287.  — A u 3-  403.  — E s p i- 
114*. 


lykkja  f. ; -løkke,  -løkken. 

B j å r-  22  (?).  — B j 6 r u-  22  (?).  168  (?). 
— Lille-  426.  — Myr-  291.  — Prøve- 
349.  — Stor-  426. 


lækr  m.;  -1  ø k e u. 
S v a r fc  i-  153*. 


L ø i ji  e n. ; -1  ø i p e t. 
Sjø-  233. 


mold  f.;  -mold. 
1{  a u 3 a-  285. 


mor  m.;  -mo,  -moeu. 

Al  in-  440  (?).  — Gjeitskor-  151  (?).  — 

G r i m s-  415*.  — «Grøtta-»  243.  — 
Hjell-  390.  — Kort-  419.  — Lille- 
425.  — »Ner  » 392.  — Rossa-  415(?). 

— Ru3s-  415  (?j.  — Roi-  390.  — i 
Skyru-  412  C'?)-  — Sto3uls-  451*. 

— V a 1 g e r 3 a r-  162*. 

i 

r 

myrr  f.;  -ruyr,  -niy  ran  ne,  -myren.  | 

»Bakk*  435.  — Djnp-  330.  — Ekkilso- 
331.  — Fiu  280.  — Fo  ru-  179*  1 

— »Furu  » 395.  — Gamle-  185.  — 
Gros-  90.  — Gron-  184. — »Kjølset-* 
254.  — Kjovdnls-  265.  — Kiev-  349. 

— Langenes-  219.  — Mali-  195.  — I 
Moldværs-  186.  — Pors-  306.  — 
Sandnes-  266.  — Skar-  26.  — «Skit-» 
106.  — «8kovik-»  245.  — Slette- 
34.  — Storsteins-  185.  — »Tornes-* 
291.  — Trold-  270.  — »Ulsnes-* 
437.  — Vaat-  146.  182.  — Vika- 
291. 


mællngar  m.  pi.;  -mlingan,  -mæ- 
li  ng. 

S j n u-  360. 

lliol  f. ; -manien  (?). 

Hjort a-  353  (?j. 


mork  f. ; -mark, -marken,  morkeo. 

Fiva-  231 . — F 1 a t a-  235*.  — H a s 1 a- 
147*.  — Holu-  407*.  — Ny-  184. 
238. 

nakki  m. ; -nakken. 

Bjørne-  79.  — E s p i-  84*.  — H o f 3 a- 
58*.  91*.  278*.  — S k ri  5(u)-*  124*. 
I — Sot(ar)-  287*.  — Takset  15. 

nef  n.;  -n  e v. 

B e r g s-  23*. 

I nes  n. ; -n  e s,  -n  e s e t. 

i - 350*.  378*.  — Aa(a).  430.  — Aarø- 
I 281.  — A 3 a 1 f a r-  250 (V).  -Akr- 
I 109.  — Aks-  82.  376.  — Alfar- 
(Å  1 fa  r ?)  250  (?).  — A 1 m-  188  (?). 
— Andakrok-  114.  — \ r-  56*.  400. 
— Arnfinns-  405  (?).  — A 1 1 a- 
7 (?).  — A u 3 n n s-  352*.  — Aurs- 
47.  — Aust-  205  (? ).  — A n s u- 
205  (?).  — A x 1 a r-  82  (?).  — Baat- 
181.  376.  465.  — Barald-  168.  — 
Bergs-  41.  — Birki-  67  (?).  — 
Bjoru-  261*.  — Bjork-  135  (?). 
— Blindems  176.  — Bioms  303*. 

— »Bolsøi  » 279.  — Botns-  218(?). 

— Breivik-  32.  — Brim-  461*.  — 
Krimis-  329(7).  — Brun-  373.  — 
Bu-  191.  — Buske-  343.  — Dave- 
146.—  Digrn-  93*.  160*.  176*.  — 
Drag-  220.  — Dr  oma-  486.  — 

D v e r g s-  277*.  — D $ r a-  465*.  — 
E i 3 s-  180*.  — E i k i*  (Eika-  ?) 
213*.  — E i u a-  432  (?}.  — E i r i k s- 
464*.  — Elgjar-  266*.  296  (?).  — 
El  ri  s-  7 2 (?).  1 03  (?).  - Er-  262. 

— »Espebjell*  124.  — Faxa- 
414(?).  — F i n n u-  99*.  — Flat- 
102.  — Flis-  176*.  — Fugls- 
457*.  — Fur«-  71*.  96*.  110*.  118*. 
166*.  181*.  866*.  — F q x n-  4 1 4 (?). 
— Gaaseid-  178.  — Gar3-  63*.  — 
Gant  s 161*.  — Gefnr-  148*.  — 
G e i r ( a )-  461  (?).  — Geirmnudar- 
216*.  — Geit-  278*.  — Gjern-  354. 
— G r e i p s-  70*.  — G ro  fa  r-  249*. 
— Gr  y t n-  258*.  384*.  — G r æ n n- 
277*.  400*.  — H å-  34*.  — Hals- 
453.  — Hamar-  400(?).  - Har- 
312.  — Hnugs-  302  (?).  — Havn- 
291.  — Hegg-  248*.  — Heggems- 
447.  — Hestn-  444.  — Hj  al  l(a)- 

| 404*.  445*.  — Hjert-  40.  — Hjort- 

353.  — Hjorunga-  60*.  — Hoerns- 
293  — Hogsteins-  188.  — Honning- 
dals- 158.  — H n n a-  284.  — Hun  d- 
7 1*.  253*.  - Hundiug s-  2 (?).  — 
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H n n d s-  2 (7).  — H n n d n 1 f 8-  2 (?). 

— H » n s-  2 (?).  — Hvals-  293*.  — 
H vann(a)gards-  83*.  — Hvarfs- 
180  (7).  — Hverf-  323  (?).  — 
H ve  r f(i)a-  180  (?).  470  (?).  — 
H y 1 j a r-  232*.  — , H q s 1 u-  7 (?). 

— Høidals-  76.  — Ikorna-  146*. 
366*.  — J a d a r-  146*.  — Kals(vik)* 
319.  — Karl  8-  25*.  — «Kast-» 
163.  — Kipper-  338.  — Kirke-  466. 

— Kjeld-  218.  — »Kleiv-*  285.  — 

Klokker-  180.  — »Klokker-*  319.  — 
Klubbe-  64.  108.  — »Klungu* 
227.  — Knivskjel-  371(7).  — Kobbe- 
43.  — Kopar-  16.  — Kors-  7.  66. 
121.  182.  449.  — Kraak-  296.  302. 
339.  — K r a k a-  414.  — Kritko- 
7*.  444*.  — Kræmmer-  146.  — 

«Kuer-»  321.  — »Kuris*  104.  — 
Kval-  38.  63.  — Kveruhus-  121.  — 
Kvit-  327.  349.  — Lafranz-  32*. 

— Langa-  78*.  163*.  260*.  830*. 
345*.  — L e i k-  96*.  — L e i k a r a- 
216*.  285  (?).  — Lia-  87.  — Lidar- 
137*.  — Lille-  44.  80.  466.  — Ljøsaa- 
249.  — L u n d a r-  1 10*.  — L y n g- 
82*.  — »Magdevaag*  190.  — «Malo-> 
248.  — Marke-  240.  — « Meland- » 
442.  — »lyrvaag-  48.  — M q 1-  201* 

— »Nanst-*  279.  — N a u t-  359*.  — 
»Neraas-*  218.  — Note-  -56.  — 
« Nystøil-*  23.  — Oks-  197.  — 0 1 ni  u- 
238  i?).  — Orme-  44.  — Orms- 
72  (7).  103  (?).  406.  — ()s-  61  (?).  — 
6 s t-  51  (7).  — 6 1 1 u-  16  (?).  444  (?). 

— »Paape-*  49.  — Rå-  341(7).  — 
Radar-  415(7).  — Rafael-  57.  — 
»Rak  * 309.  — Raka-  309  (7). 
403(7).  — Rana-  341(7).  415(7). 

— R a n g-  463*.  — Rango-  336.  — 
Rap  ta-  46*.  — « Ransand-*  829. 

— li  e k u-  280*.  — Rjå-  86*.  — 
ltjodr(a)-  155*.  — «Roalds->  201. 

— Kote-  64.  — »Rythings-* 
377.  — R o y 8 a-  25*.  — S a 1 1 b u d- 
378*.  — Salttro-  432.  — Sand- 
16*.  251*.  266*.  345*.  368*.  401*.  445. 

— S u u d a - 53*.  — Sekkjar- 
245*.  - S e 1 • 218(7).  — Sela- 
362*.  — S e 1 i s-  247  (?).  — S e 1 j u- 
346*.  — Sildavol-  349(7).  — Simaa- 
25.  — »Sjytte-*  43.  — Skarp-  466. 

— Skav- 217.  — 8 k i n n a(r  n)-  40*. 

— S k i p a-  436.  — Skjevling-  352. 

— Skjoit-  134.  — Skomager-  291. 

— S k o r g n-  (S  k o r g u -?)  214*.  — 
Skot-  292*.  — Skrubbe-  83.  — »Sla- » 
7.  — «Slad(s)-»  7.  — *SIag(s)-»  7. 

— S 1 e d a-  261.  — Slétta-  357. 

— Smed-  338.  456.  — Spjelkavik- 
176.  — Stads-  186.  — Staf-  136*. 


330*.  439*.  442*.  — Stak-  360.  447. 
— Stangar-  253*.  — Staur-  189. 
336.  — Ste-  97.  103.  — S te  dj  u- 
97  (7).  103(7).  — Stein-  93*.  — 
Steinso-  465.  — Steinvaag-  187.  — 
Store-  44.  72.  — Stroms-  27.  — 
»Stede*  30.  — Sumar-  298*.  — 
Sund-  32*.  — Svin-  104(7).  — 
Svina-  374  (7).  — »Sy-  201.  — 
8 v b d i 8-  34*.  — S y 1 g i s-  247  (7). 
— S^n-  201(7).  — Sæbe  102.  - 
Sæta-  230.  — Sæter-  438.  — Sætre- 
10.  — Sor-  190.  — Sevik-  196.  — 
Tak-  451.  — »Tentjord*  167.  — 
»Thomas  * 198. — »Tornes-*  291. — 
Torvik-  368.  — Tro-  187.  — Todu- 
30(7).  — J>j6fa-  143.  — 1>  6 r n 
291  (?).  — I>  r æ t u-  463*.  — U 1 f s- 
437*.  — Up  sar-  197(7).  — Våga- 
184*.  — Vcblung8-  229.  — Verpi- 
274*.  — Ver  pi  Is-  124(7).  — Verpis- 
124  (7).  — Vest-  217.  —Vid  a-  6. 
— V i f i 1 s-  346*.  — V i u d i 1 8- 
121(7).  156(7).  — VindiB-  121(7). 
155(7).  — Viustri-  441(7).  — 
Vold-  49.  — Væver-  246.  — Yste- 
190.  — Qlmu-  188  <v7).  238(7).  — 
Ørs  140.  — Øyris-  262(7). 

nqs  f ; -naas,  -nes(?),  -nos,  -noseu, 
-n  o s. 

A 1 ni-  1 37  (7).  — Å m u n d a-  1 16  (7). 
— Bjors  317.  — E i k i-  174*.  — 
O f n-  1 16  (7).  — Store-  92.  — Q 1 ni  u- 
187(7). 


*'nør  (?)  n. ; -nær,  -n  o r. 
Sol-  159(7). 


das  ni. ; -a  a s (7),  -b  u s (7),  -o  s a (7), 
-osen,  -u  s. 

Frem  ri-  128(7).  — Hafrs-  390(7). 
— Våg  443*. 


Pladsen. 

Arne-  189.  — »Bukke-*  204.  — Bottolv- 
141.  — Britanuus-  189.  — Davids- 
183.  — Haavar-  187.  — Hans-  45. 
— Inger-  189.  — Kaldhus  121.  — 
Kirsti-  197.  — Knuts-  189.  — 

Kristians-  189.  — Ludoll-  150  — 
Mensoni-  319.  — Nes-  279.  — Nils 
189.  — Olaus-  195. — Rasmus-  189. 
197.  — Simon-  197.  — Sivert-  143. 
— Sjo-  286.  — Skigar-  131.  — ■ 
Størker-  183.  — »Sunde  » 201.  — 
Villums-  187. 
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rabbr  m.,  rabbi  m.;  -rabben. 

« Hena  * 241. 

reitr  m.,  reitar  ra.  pi. ; -r  e i t e, 
-r  e i t a n n e,  -r  e i t e n. 

Aakea-  232.  — Alveatad-  208.  — 

«Dalset-»  262.  — Folkestad-  78.  — 
Førdes-  72.  — Hjarthaug-  71.  — 
Hjelle-  149.  — Løke-  197.  — Røve- 
207.  — Seljn-  98*.  — »Setnes-* 
230.  — Skodje-  169.  — Slette-  166. 
— »Slette  * 320.  — Steinavold-  259. 
— Stokke  193.  — Stor-  132.  212. 

rim  f. ; -rem  in  e n. 

Netlanda-  316. 

ris  n. ; -r  e a e t. 

Høg-  141. 

rjbdr  n. ; (r)  i 1 1. 

Ile  ru-  223*. 

roda  f.;  re. 

Land-  262  (?). 

rud  n. ; -ro d. 

Stutu  p a-  422. 

Il  u a t f. ; -ryatcn. 

«Haige-»  4.  — «Houge-»  4.  — «Hug-» 
4.  — «Høge-»  4.  — «Høige-»  4.  — 
Sandvik-  92. 

Rydningen. 

«Hens  » 241.  — »Lyngjems  » 238. 

rong  f. ; -r  a a n g (?). 

A a p-  401  (?). 

Il  ø i a f. 

«Orme-»  36. 

Rør  f . ; -rør. 

G a u p u-  263  (?). 

salr  m.,  salir  ni.  pi.;  -sal,  -salen. 

Møvja-  273.—  Upp-  12*.  87.  ISO*. 
250*.  323.  — O y r-  405  (?). 

sandt*  m. ; -sand,  sande  n. 

Il  a u d i-  273.  329.  — Tuneim-  4. 


sel  n.;  -8  e 1 1 e. 

Haga-  19*. 

setr  n.;  -set,  -sæter. 

<A  a 1 a-»  172.—  Aar-  66.  72.  99.  111. 
123  193.  — Apaldra-  163.  321*. 
— År-  99  (7).  123  (V).  —Ara-  22*. 
— Arnlaugar-  396  (?).  — Bendn- 

305  (?).  — Ber  264.  318.  — B e r g- 

pors-  418(?).  — B e r g jt  6 r u- 

418  (?).  — Big-  68  — Birki-  361*. 
384  387.  428*.  — Bjarna(r)-  76*. 
— Bjtigs-  58(?).  — Bjqrku- 
280*.  — »Blom-*  66(?).  — Borg- 
376  (7).  — Borgars-  440(?).  449(7). 
— Borgu-  376 (?).  — Bratta- 
285*  413*.  443*.  — Brautar- 

90*.  — B r d a r-  225*.  383*.  405*.  — 
B il-  65*.  — Dal  252.  — Dragar- 
447  (7).  — Drags-  447(7).  — 

D r i f a r-  452*.  — I)  r Q g u-  447  (?'. 
— D £ ra-  332.  — Kik-  68*.  — 
E i i l i’s-  416*.  — Einars-  314*. 
369*.  — E i n d r i d a-  349*.  — 

E i s u-  ( E i d s u-  ?)  80*.  — E 1 r i- 
65  (7).  99  (7).  111  (7).  123(7).  193  (7). 

306  (7).  — «Encke-»  36.  — Engja(r)- 

69*.  88*.  122*.  131*.  164*.  194*. 
— Esp  i-  40*  439*.  — Finns- 
260*.  274*.  438*.  — F 1 a t a-  333. 
349*.  — Forsa-  362.  — Frøys- 
(F  r ø y j u-‘>)  261*.  — Fugl  a-^280. 
— Furu  131*.  361*.  383*.  — Gaupu- 
361.  — Gausar-  304(7).  — Gauta- 
304  (>).  — G a u t s-  304  (?).  — G e i g »- 
868.  — Geitar-  430(7).  — Gcitis- 
430(7).  — Gerd  ar-  194  (?)  — 

«G  i->  430.  — GI  lims-  168*.  462*. 
— G r 1 s s 222  (?).  — G r j 6 t-  424*. 
433.  — G r æ n «•  356*.  — G ud- 
mund n r 167.  — G u 1 1 a-  323  (71. 
— H å-  292*.  — H a g a 276*.  306*. 
— H a 1 1 a-  353.  406*.  — Han..- 
263(7).  368(7).  — Hnna  263(7'. 
358(7'.  — Hanga-  142(7).  172(7). 
364(7).  — Hanks  142(7).  172(7). 
364  (?).  — Hav  a-  61*.  — H e g g- 
445(7).  — Heggja-  322*.  418*.  — 
Hel-  77.  106  210.  341.  — Helga- 
2 1 0*.  294*.  — H e 1 g n u n a r-  426  (?). 
— Bellis-  341(7).  — H e 1 1 n- 
341(7).  — Hen-  444.  — Hjalla- 
282.  — H j a 1 m s-  283*.  305  (7). 
331(7).  — Hjelme-  41.—  H 6 322*. 
332*.  — Hof-  170.  — Holmu- 
194*.  — Hornbora-  70*.  — 

H varma-  256(7).  — Iguls- 

297  (7). — Inset-  81.—  Jqrundar- 
471(7).  — Kald-  447.  — Karls- 
(K  a ri  a-  7)  447  (7).  — Kntrinar- 
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354*.  — Kerlingar-  186*.  — 
Kjols-  254 (?).  — Klanf-  307*. 

— K 1 e i f-  449*.  — K 1 n k k a r a- 
166*.  271*.  — Knuts-  854*.  — 
K o 1 1 s-  355*.  — Kornn-  255  (?). 

— K r a k a-  28  (?).  -KrAks-  193*. 

— Kruks-  216*  261*.  — Knr-  147. 

— K v e r n-  273*.  404.  — I,  a n g a- 

171*.  274*.  365*.  — L i 0 a r-  60’. 
151*.—  Lin-  31  (?).  212  (?).  293  (?). 
297  (?).  346  (?).  396  (?).  — Lina- 
(Linu-?)  2 1 2 (?).  203(?).  297 (?). 
346  (?).  — L o 0 i n s-  282.  — L q 6 n- 
14  (?).  46  (?).  62  (?).  77  (,?).  138(?). 
164  (?).  155  (?).  292  (?).  423.  — 

Lqdvis-  377.  — Maar-  6.  — 
Magna-  86*.  — Mau-  288.  413. — 
MeDa  1-  165*.  — M e g i n-  369  (?). 

— M e i s i u g s-  377*.  — M v r(a  )- 

3*.  147*.  274*.  322*  — Modru- 

6 (?).  — Nøyti-  59  (?).  1G6  (?).  — 
Or-  306.  — O r m a r 8-  379  (?). 

433  (?).  — Orms-  248.  379  (?). 
433  (?).  — K a p t a-  44*  . — Rennu- 
402  (?).  — Rings-  126  (?).  — 

R 6 a 1 d s-  283*.  — Rok  322.  — 
R ri  1 f 8-  822  (?).  — R 6 iu  u n d a r- 
437*.  — Ro  t ii-  70*.  — KnS-  11 9(?). 

— liiits-  119  (?).  — R y ft-  290. 
387  (?).  — Ro-  129.  176.  387.  — 
Røi-  19.  68.  138.  — Røyr-  309*. 

— Sam-  224.  — SaoSar-  226  (?). 

— Selj  u-  46*.  346*.  360.  384*.  — 

S i g a r s-  282*.  — S i g m u n d a r- 
424  (?).  — Sk  ard-  317*.  321*.  — 
Skaufu-  440  (?).  — Skerl’u- 

355  (?).  — <Skoemager-»  385.  — 
Skroyfu-  408*.  — S k å t a-  123 (?). 

— Skutn-  123  (?).  — Smidju- 
402*.  — S o r t u-  344  (?).  — S t af  s- 
102*.  — S t e i n a-  419.  — 8 t e i n s- 
162*.  — Stok-  18.  — Stdr-  376*. 

— S tuf-  162  (?).  — Stufa- 

(Stiifs?)  162  (?).  — Stufra- 

236*.  249*.  — S v i n n n-  154  (?). 
305  (?).  — S vor  tu-  344  (?).  — 
S æ m u n d a r-  424  (?).  440*.  — 

Sægjar-  399(?).  — Tnk-  15.  — 
Teits-  274  (?).  — T e 1 g-  273. 
288*.  — T i s 1 a r-  (T  i s 1 u-  ?)  84  (?). 
94  (?).  — Trygg8-  (Tryggva-  ?) 
100(?).  — Tun  gu-  340  {?}.  — 
I*  i d u-  424.  — I*  j 6 8 o 1 fs-  254  (?). 

— I>  6 ri  s-  428  (?).  433  (?).  — I»6rs- 

472  (?).  — 1>  6 r u-  31  (?).  428(?). 

433 (?).  437 {?).  — l>nri5ar-  360(?j. 
428  (?).  437  (?).  — Ulfars-  3«5  (?). 

— Ulfs-  60*.  397*.  — Urdar- 
357  (?).  — V a g 1 s-  100(?).  — 
V a 1 n-  387  (?).  — V a 1 g a r d s-  100  (?). 

— Valgerdnr-  100  (?).  — V a t z- 


166*.  183*.—  Vid(ar>  149*.  323*. 
362*.  887*.  — « Win-»  336.  — 

«Wind-»  166.  — V<jlu-  106. 

sil  n. ; -selen. 

Vatz-  367*. 

sjdr  m.;  -s  j y n,  -s  j ø e n. 

Hoem-  293.  — Jendem-  294.  — Nakke- 
220.  — Stnaage-  301.  — Ødegaard- 
301. 

S k a g n. ; -s  k a g e t. 

Roirbugt-  465. 

Skard  n.;  -(s)gaard,  -skar,  -skaret. 

Alm-  165*.  385*.  - År-  436 (?).  - 
Ås-  408  (?).  436  (?).  — Brei-  162. 
— B r ii  a r-  254  (?).  — Engjar- 
59*. — <GnIdsmed-»  184.  — Herju- 
317  (?).  — J adars-  1 60 (?).  — 
Jarftar-  150  (V).  — Jardars- 
1 60  (?).  — L i d a r-  68*.  — N a u t- 
298  (?).  — Nøyti-  298(?).  — 

li  a u 5-  46  (?).  — Ro-  46.  — Ro- 
380.  — U p s a r-  1 63  (?).  — U x a- 
163  (?).  — Vat  z-  344*. 

skel  f. ; -s  k j e 1. 

Sol-  456. 

sker  n.;  -s  k j æ r. 

Flaa-  66. 

Skiftet. 

Vei-  109. 

skinn  n.;  -skind,  -skindet. 

Rukk-  103*.  — Otr-  124*. 

skogr  m. ; -s  k o g,  skoganne, 
-s  k o g e n. 

A 1 r a-  33  (?).  66  (?).  88  (?).  101  (?).  — 

• Aspe*  104.  — «Eidsvik->  167.  — 
G rift  u-  399  (?).  — Gylden-  243.  — 
K o 1 m a n n s-  314*.  — Ler-  148. — 
I’  i 1-  60*.  — li  o y n i-  450  (?).  — 
()  1 r u-  33  (?).  — 0 y r a-  149. 

skor  f ; skor. 

Fjnlls-  420*. — Sol  bj  arga-  119. 

Skrid  n.  (?),  skrid  f.  (?) ; -skred. 

M o 1 d-  52*. 
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slétta  f. ; slette,  -sletten. 

Brekke-  143  (?).  — Fager-  268.  — 
Gar-  93.  — Jo-  131.  — Skåla- 
420  (?). 

S 1 æ 1 1 f. ; -slette  n. 

Løkke  236.  — Keite-  2G4. 

S 1 æ 1 1 e n. ; -slettet. 

Børset-  387.  — Enge-  416. — Grodals- 
391.—  Haug-  284.—  Horjerlø-  237. 
— Kjerring-  265. 

stadir  in.  pi. ; -g  t a d. 

Ada-  362  (?).  — <Aggel-»  114.  — 
Akle-  101.  — Almu-  20*.  117  (?). 
— A n d a-  142*.  — Astridar- 
362  (7).  — A 1 1 a-  122*.  - Aurar- 
(A  u r u-  ?)  72*.  — A x 1 a r-  101  (?). 
1 14  (?).  — B a 1 d a-  (B  a I 1 a -?)  379*. 
— Bar  k ar-  64.  89*.  — Bj  a r n a (r)- 
427*.  — Bjdra-  118.  — Bjcirs- 
94(?).  — Bjorgulfs-  94(7).  — 
Blakka-  (Blakks-7)  146*.  354. 
— Brands-  383*.  — B r a 1 1 s - 
216*.  370 (?).  — Broka  277*.  — 
Brun  a-  146*.  — Brqndn-  427*. 
— Dan-  211.  — E i r i k s-  145*. 
164*.  243*.  384*.  - Farar-  206  (?). 
— Farjiegns  206  (?).  420*.  — 
Pifils-  108.  — Fjorleifar- 
1 29  (?).  — Fjorumann  s-  467*. 
— Fløi-  365.  — F o 1 d a r-  90  (7). 

— F o 1 d e i d n r-  90  (7).  — F o 1 k a- 

78*.  — F r o d a-  219.  — Fro  y s- 
(F  r ø y j u- ?)  39*.  — Gagn a-  171  (?). 
— G a u t a-  339  (?).  — Gautar- 
339  (7).  — G a u t s-  339  i ?).  — G e i r a- 
399  (?).  — G e i r s-  399(?).  — G ei  tar- 
448(?).  — G ei  t is-  443  (?).  — Glam  u- 
434  (7).  — G 1 il  m s-  434  (?).  — 

Grebba-  248  (?).  — Greips- 
141*.  — Grimkels-  279(?).  376 (?>. 

— G rims-  67*.  192*.  368*.  — 
H afr. .-  380.  — II  a f r s-  380  (V). 

— Hagbards-  1 29*.  — II  a k a- 
408.  — Hardar-  361*.  — Håreks- 
395  (?).  — H ii  v n r d s-  316  (7).  — 
H e d i n s-  268  (7).  293.  — Herleifs- 
(Her  leiks-7)  129(7).  — II  j a 1 m s- 
383  (7).  389  (?).  - Ho-  316.  — 
H u g 1 e i k s-  67  (7).  — H u m 1 n- 
(H  u m 1 n-7)  414*.  —Hun  n u 1 f s- 
414.  — Husa-  99*.  316*.^ — <Husk-> 
467.  -Ira-  286  (7).  — I s u-  286  (7). 

— Kai  fa-  186*.  — Kåra-  841*. 

— K e t i 1 s-  107*.  — Kjier-  206.  — 
Kjop-  213.  — Kois-  265*.  — 
K o p p a r a - 37  (7).  — Koma- 


841.  — Kvi-  99.  — Leir n-  177(7). 
— Lingu  lfs-  346.  — Ljots- 
463(7).  — Ly-  87.  — ‘Lyngholms  * 
t 346(7).  — <Lønng-»  276.  — Mog- 
417.  — Moku-  417  (?).  — Naa  860. 
— Nål(ar)-  368*.  — Nåttulfs- 
360  (7).  — N e f s-  58*.  — N ø k k v i s- 
333(7).  — Op-  306.  — Ottars- 
263*.  — fiafns-  164*.  — Rauds- 
98(7).  — Rebba-  89*.  — Refs 
461  (7).  — K e i d a r s-  254.  304*.  — 
Rimu-  378(7).  — Rings-  62*. 
132.  168*.  878  (7).  — R 6 m u n d a r- 
422*.  — Kæreks-  182 (?).  461  (?). 
— Roy  nu-  24  (7).  79(7).  207.(7)  — 
Selja-  362(7). — Sk  eggja  210*. 

; — S k j å r-  98*.  — Skul  a 167*. 

— Skyl-  97.  — S 1 v g s-  132  (?).  — 
Slyngs-  167  (7).  — S m i d s-  382*. 
— S n å 1 d s 325.  — S t r ii  p a-  376. 
— S v i p t i s-  833  (?).  — Søf  333. 
— Tal-  295.  — Tnnna-  143*.  — 
Tryggva-  108*.  — I>rondar- 
107*.  — U g 1 u - 322*.  344*.  — 
Ulf..-  84*.  170*.  — Una  467.  - 
V é 1)  j a r d a r-  332*.  — V é k e 1 s- 
467  (7).  — V é 8 e t a-  245*.  3 1 9*.  — 
Vi  fil  s-  241*  — Volu-  191(7).— 
Qlmu-  20*.  117(7).  — Qlvis- 
208*. 

stadr  m. ; -s  t a d. 

B j å r-  57*.  -Hiis  a-  99  (7). 

stein n m.;  -stein,  -steinen,  -stei- 
n e n e. 

B e r u • 268  (?).  - G j a 1 1 ...  220  (?). 
— Gold-  455.  — Hav-  188.  — 

Hjalpar-  220(7).  — Kåra-  378(7). 
— Kirke-  166.  — Kval-  192.  — Lang- 
218.  -Mar  k 234*.  -Stor-  106*. 
131*.  — Ulf-  61.  — Vatz-  71*. 

: stigr  m.;  -stien,  -stigen. 

‘ Baar-»  133.  — Brat  ti-  385*.  — 
Geitn-  198*.  — K i d I a-  124(7). 
— Krabbe-  22.  — Selvik-  119. 

I 

stofa  f. ; -stue  u. 

Brude-  236.  — Fjær-  341.  — Venje- 
231. 


strond  f. ; -strand,  -stranden. 

B i r k i-  360.  — Breivik-  258.  — Bø- 
4.  — Djupvik-  43.  — Fiksdal  219. 
— Fnru-  165*.  — Haakatle  29.  — 
«Hildre-»  208.  — Leiknnger-  48.  — 
«Leine-»  40.  — Løset-  14.  — Mittet- 
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250.  — Morko-  250.  — Nantvik-  79. 

— Nedrebø-  302.  — <Or-»  350.  — 
Komme-  03.  — Koyni-  24.  — 
»Sjoltc-*  153.  — «Skoga-»  302.  — 
Skorge-  266.  — Slétta  258*.  — 
Stol  225.  — »Stolncs*  225.  — So- 
holt-  153.  — Vnlderhaug-  197.  — 
Vnitdul-  63.  — Vat/,-  176*.  — 
Vestad-  245.  — Vike-  75. 

Stykket. 

Ny  318. 

stod  f.;  -støe  n. 

G e n g-  450(?).  — Gjegn-  4 < 2 (?).  — 
Helga-  254*. 

stodnll  ra.;  -stoilen,  -stol, -stolen. 

Aira-  6 (?).  — »Ånde*  29.  — «Ar-» 
29.  — Å r-  6 (?).  — B i r k i-  80*. 
890*.  — Djupdal-  117.  — Due-  9. 

— E 1 r i-  6 (?).  — Gammel-  264. 
266.  — G e i t a-  93  (?).  — G e i t i s- 
93 1?)-  - Hamars-  68*.  — Herskar- 
317/—  Hov-  84  (?).  — Jo-  463.  — 
Lnngi-  89*.  — Lille-  6.  176.  — 

M a r Cl  a r-  81  (?).  — Mor-  81.  — 

M o 5 r u-  242*.  — Ny-  23.  — Rau(dan)- 
236.  — »Røira*  39.  — Sivert  39. 

— Slette-  81.  — Spor-  91.  — Ytre-  93. 

stqllg  f.;  -stan  g. 

Kok-  366. 

snit,  sylt  f.,  sn  1 tar  f.  pi.;  -sylt, 
-sylte. 

Helga-  109*.  — Kirkju-  211*.  — 
Sor-  213. 

sund  n.;  -sen,  -sinn,  -sund,  -synd. 

A r-  208*.  — Bjørn(o)-  290.  — D i ni  n a r- 
54*.  — D r a g a-  43*.  — Drynjar- 
171*.  — Ek(ø)-  47.  — F 1 e s j a r-  61*. 

— Flugn-  40*.  - G j o 5 a-  202  (?). 

— Had  ar-  63*.  — Havn-  194.  — 
Horn-  194  (?).  — H v a 1 o y j a r- 
37*.  — I g 0 a-  42*.  — .1 6 a r s-  381  (?). 

— Jodar-  381  (?).  — Keipaledra- 
438*.  — Kipper  319.  — Kjel-  43. 

— Klokker-  178.  — Lauvøi-  207(?).  , 
— L e d r a-  438.  — M a r-  471  {?). 

— Mard-  313(?).  — Midjn-  307. 

— Niilar-  368.  — Om-  327.  — 

• O r-»  867.  — O r m s-  367  (?).  — 

K i s t a r-  26*.  — S k o r p u 37*.  — 
Steiusø-  467.  — Stok-  44.  — Tafte- 
193.  — Tofte  27.  — V a d 1 a-  38  (?). 

Rygli.  Gnardnavne  X 1 II. 


— V e i g-  175.  — V tf  d u 1 s-  38(?). 

— (Er ft  391  (?). 

Sicte  n. ; -s  æ t e t. 

Engel-  291.  — Frans  277.  — Strand- 
360. 

sætr  n.,  Sæter  f. ; -set,  -sæter, 

] -sæteren. 

Aaker-  395.  — Aamelfot-  81.  — Aks- 
nes- 82.  — Air  a-  89  (?).  — Alstad- 
118.  — År-  89  (?).  — Asp-  351.  — 
Bergem-  374.  — »Blom  > 66  (?).  — 
Brands-  346*.  — Eids-  284.  — 
Ekreira-  8.  — - Erlings-  219*.  — 
Fauska-  198*.  — Fin-  344.  — 
Flem-  372.  — Fremre-  136.  — Gamle- 
10.  — Gammel-  316.  — »Gammel  * 
289.  — Gjorsvik-  381.  — Gjøsund- 
198.  — Grand-  259.  — Gronning- 
117.  — Gulla-  413.  — Halvard-  149. 

— »Halvard  * 323.  — »Uarreidtz  * 
66.  — Haslo  334.  — Hol-  298.  — 
Rolling-  303.  — llorgjem-  237.  — 
Indre-  136.  — Jasvold-  137. — «Jo-» 
135.  137.  - Kaldhus-  120.  — Kristi- 
214.  — Krdks-  170*.  — Kvist- 
277.  — Lars-  359.  — Leikauger-  48. 
— Lia-  238.  258.  — »Lundenes* 
110.  — Medal-  297  (?).  — Melling- 
416.  — Mera-  62  (?).  — Midt-  416. 
— Mogstad-  413.  — Myrkva- 
161.  — Møli-  111.  — ‘Ner  * 440. 
— Nes-  233.  — Ny-  154.  — N øy  t i- 
276  (?).  — «01a-»  149.  — Fer-  361. 

— <Per-»  138.  — Præst-  176.  — 
P ii  k a-  198*.  — Ragnhildar- 
80*.  - Rem-  118.  — Roiset-  138.— 
Sekkjar-  246.  — Sjøa-  417.  — 
Skjorar-  269  (?).  — Skyru-  209(?). 
— S k o r g u-  (S  k r g u-)  267*.  — 
Stein-  243.  — Stor-  164.  — Svea- 
413.  — Sylte-  296.  — Soiadal-  416. 
— Torjul-  374.  — Tronstad  107.  — 
Vdgs-  246*.  — Ytre-  186.  416.  — 
Orja(n)-  112. 

tnngi  m.;  -tangen, 
ltakues-  809. 

telgr  m ; -te  i g,  -te  i gen. 

Breidi-  12*.  272*.  — Bru-  108.  — 
Hage*  196.  — Haltbak-  322.  — 
Handuk-  260.  — Hang-  285.  — 

Knor-  369.  — Kalvgjeil-  302.  — 
Kirke-  269.  — »Lønset  * 282.  — 
Nyeng-  241.  — «Kcike-»  114.  — 
Sandled-  272.  — Stein-  272.  - Svartli- 
242.  — 1‘iifu-  131  (?).  — Æra-  262. 

34 
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trqd  f.,  (trødl  I).  ?) ; -tre,  -t  r o a n, 
-troen. 

Alnes-  234.  — « Alnes*  238.  — «Ba-» 
333.  — « Bagg->  455.  — < Hanems  > 
380.  — Kril-  329.  — Kristi-  361. 
— Ner-  332.  — «Pell  » 440.  — Sa  1 1- 
66  ;?).  103  (?).  198  (?).  432*. 

tun  n. ; -t  a n (?),  -t  u,  -t  u n. 

Elgjar-  421*.  — M o 1 »1  a-  45*.  — 
Nauta-  473  (?). 


Fjår-  203 (?).  — Fjorn-  203 (?\  — 
•Graveims  > 891.  — Hanga-  112  j?). 

— H o f u 5-  1 1 2 (?). 

t>iifa  f.;  -tuen. 

Blom-  457. 

nrd  f.;  -ora,  -ure  n. 

«Graa-»  388.  — G r j 6 t-  127*.  — Ljos- 
113.  — S k e r f s-  125. 

vad  n. ; -vad,  -vade  t. 

Flata-  393.  — Vinter-  424. 

viigr  m.;  -vang,  -v  aa  gen,  -vaajen. 

Å r-  435*.  — Aur-  43*.  — Bjel-  338. 

— Bjørke-  181.  — Bo-  39.  — Ei  6 8- 
271*.  — Eikenos-  174.  — «EIling-» 
334.  — Elpta(r)-  431*.  — Elptis- 
54*.  169*.  — Emlems-  174.  — 

Faxa-  868*.  — Flugu-  2*.  — 
<Folle-»  166.  — F « 1 s k u a r-  41*. 

— «Fossen-»  166.  — Frans-  832.  — 
Frøiatad-  39.  — Fugl-  402  (?).  — 
Fugls-  468.  — Fuglu-  402  (?). 

— »Galte*  181.  — G j 6 8 a-  202  (?). 

— G 1 æ 6 i s-  327.  — G r i s s-  439*. 

— H a 6 a r-  47*.  — Hasund-  63.  — | 
• Holtsbø*  287.  — Hul-  339.  — 

Hval-  350*.  373.  — Jqrundar-  I 
346  (?).  453(?).  — Jørgen-  346.  — 

K a m b s-  320*.  366.  - Kirke-  330. 

— Krab-  334.  — Kvern-  381.  — 

— K 9 g u r-  337.  — Tvinge-  185.  1 
— Le  ir-  181*.  217(?).  454*.  — 
Le  i ru-  217(?).  — Lia-  60.  — Lin- 
•154.  — L v g n-  454  (?). — Manseid— 
182.  — «Mjøl-»  338.  — Myr  43*. 

— li  a k a 309  (?).  — li  e fa-  460  (?). 

— Roks-  439.  460.  — R o s s a-  331  (?). 
439 (?).  — Kmreks-  460(?).  - 

S e 1 47*.  — Skel-  368*.  — Skodje-  ! 
160. — S t e i u a-  187. — Straums-  ! 


366*.  — Sulu-  181*.  — Timbr- 
454.  — Tjoru  44  (?).  — Tronu- 
182*.  — »Vestnd-*  319.  — Yxna- 

330  (,?). 

, vangr  m. ; -anger,  -o  n g,  vang  (?), 

•v  o II  g(?). 

L e i k-  48*.  - V é 339  (?). 

varpa  f. ; -vorpe,  -vorpen. 

»Kraaknes  » 444.  — Kringstad-  279. 
— Svart  368. 

vatn  n.;  -va  t n. 

Gaas  425.  — Kald(a)-  73*. — Kåra- 
404  (?).  — L a n g'a)-  73*.  — Ko  t u- 
70*  — Skei-  420  (?). 

ver  n.;  -v ær,  -været. 

Brat  466.  — Buda(r)-  314*.  — 

Flaa-  46.  — Frod-  46  (?).  — 

i Hunds-  178.  — J 6 6 a r-  463.  — 
Kraak-  463.  — L v u g-  311.  464. — 
Mold-  185.  — M o 1 d-  185(?).  — 
Molda-  185  (?).  — M q 1-  470.  — 
Rot--  464.  — Sand-  464.  — Sol-  464. 
i 

verk  u ; -værk. 

Lands-  13*. 

i 

vidr  m.;  -ved. 

Val  223. 

vik  f.,  vik(a)r  f.  pi.;  -k,  -vik, 
■v  i k a n,  -viken. 

Aase-  33.  — Agn-  371.  — Akr- 
331*.  438*.  — Alm-  177  (?).  375*. 
— A 1 p t a r-  38  (?).  458  (?).  — 

A 1 r a-  31  (?).  77  (?).  — Apalda- 
159*.  - År-  31  (?).  77  (?).  — 

Ara  ld  8-  443.  — <Aren-»  464.  — 
«Baard-»  390.  — Baat-  401.  — 
Berges-  401.  — Bergs-  247*.  — 
B i r k i-  68  (?).  — Bjørn-  328  — 
Bjørne-  156.  339.  — Blindems-  201. 
— Blom-  182.  197.  — Bord-  278*. 
— «Bot3holiu-»  459.  — Botns- 
48  (?).  — Brands-  456*.  — « Bratt-* 
198.  — Breid(a)-  32*.  64*.  175*. 
177*.  240.  247*.  258.  313*.  316*. 
334*.  373*.  376*.  — »Breteigs  » 12. 
— Brot-  376*.  — Brua(r)-  2*. 
— Bu  15. -Bu-  268  (?).  277  (?). — 
Da-  204.  470.  — »Dnnckis-*  62.  — 
Dj  up-  43*.  75*.  183*.  270*.  327*. 
349*.  377*.  — Drif-  187*.  — 

Egils  177  (?).  - Eids-  167*.  — 
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Eirik  s-  453*.  — Elpta(r)-  17*. 
-Elm-  71  (?).  433(?).  — E n gj  a(  r )- 
329.  — Er-  71.  432.  — E s p i-  43*. 
431*.  — Fager-  190.  211.  318.  — 
Fin-  192.  — Fin  nu-  400(?).  — 
Fj  a r ft  a r-  449  (?).  — Fj  q r u-  449(?). 
— Flo-  240.  — Foss-329.  — F rid  rek  s- 
273.  — F y 1 i n g s-  70  (?).  — F y 1 i s- 
7 6 (?).  — Gaas-  432.  459.  — Gar- 
170.  — «Gar-»  44.  — Ganta- 
347  (?).  — Gautar-  3 1 7 (?).  — 

Gjeit-  72.  — Gjerdes-  29.  — Gjors- 


379. 

— »Greis*  324. 

— »Grinis-* 

441. 

— Grind-  160*. 

— ti  r j 6 t- 

85*. 

— »Gryte  * 45. 

— tirøi-  86. 

— Grøn-  178.  331.  — »Guldbrands  * 
143.  — H a-  76*.  167.  — H a f n a r-  j 
247*.  436*  — H a 1 1 k e 1 s-  69.  — | 
»Hannas-*  464.  — Hara-  204.  — ; 

— Hasl(a)-  169*.  178*.  372*.  457*. 

— U egdals-  306. — H c g g-  452.  — 
«Heim-»  270.  — »Heliands-*  168.  | 

— *Helle-»  206.  — Hest-  1 58  <?). 

329°.  — H j a 1 1-  47*.  — H j al  m 
265.  — Hjart-  300*.  338*.  — 

»Hoems*  373.  — H o 1 1 8-  74  (?).  j 

— Hvals-  37*.  360.  — Hvitiugs- 

367  (?).  — H v i 1 8 367  (?).  — 

Hæns(n)a  449.  — Hø  270.  — 
Høy-  161*.  469*.  — Ind-  161.  — 
Indre-  158.  — Ingeborg-  331.  — 

I n n-  396. — «Jnt-»  401. — »Kald-* 
465(?).  — Kaldvas-  73.  — Kalfs- 
319*.  467*.  — »Karl-*  417(?).  — 
Kat-  871.  420.  — K e r 1 i n g a r- 
364.  — Kers-  291  (?).  — Kippcr- 
186.  323.  449.  — Kjers-  324.  — 
Kjøs-  430.  — K 1 a k k 8-  430*.  — 
Klungrs-  78  (?).  — Knarra- 
456*.  — Kobbe-  23.  — Ko  fa-  69*. 

— Koks-  878.  — »Colbans*  459.  — 

Koll-  190.  — Krabbe-  308.  — 

Krik-  348  '?).  — Kristen-  370.  — 

K r i s 1 1 n a r-  329  (?).  — K r 6 k li  r- 
2(?).  — Krums-  78.  — Kvalnes- 
448.  — Kvcruluis-  376.  — I-am- 
373.  - La  uf  376*.  — Lauk- 

441*.  — I.ebergs-  263.  — Leir- 
43*.  445.*  461*.  — Leirgrqf- 

281*.  — Ler-  217.  308.  — Lillc- 
364.  — »Lin-*  324.  — Liset- 

161.  — Ljd-  301.  — Lnr-  431. 

— Lygn-  824  (?).  — Lq5u- 

82*.  213*.  402  (?).  436  (?).  449(?).  — 

L o 6 u b e r g s-  471  (?).  — Mager- 
holms-  173.  — »Mand  * 396.  — 
Mat-  110*.  — Mek-  347.  — Mel- 
246*.  - M i S-  77.  279*.  321*.  347*. 
436*.  — Mold-  24*.  — M il  1 a- 
402*.  — N a r a-  228  (?).  — N a s a r- 


34 1(?).  — Nata-  161  (?).  — Naust- 
308.  — Naut-  79*.  — Nes-  168. 

— Njard(ar)-  461*.  — N o n s- 
167*.  — Nor-  228  (?).  — N o r 6- 
403.  — O d d s-  121*.  — O k a-  448. 

— Oks-  197.  — Oksnes-  198.  — 
Olafs-  441  (?).  — » Olas- » 464.  — 
Ols-  441.  — Or-  170.  262.  279.  309. 

— O raid  s-  443.  — »Ottestad* 
263.  — Pile-  46.  — R a f n a-  268  (?). 

— Rafns-  156*.  172(?).  174  (?). 
467  (?).  — Raftenes-  45.  — Kams- 
172  i?)-  174  (?).  457  (?).  — Rat-  178. 

— Ruuberg-  124.  — R a u d a-  48*. 

— Reidars-  381*.  — Rima(r)- 
176*.  — Ris-  168.  — Romdal-  245. 

— Rosea-  201*.  — Ryd-  355  (?). 

— Rysse-  45.  — Rø-  278.  — Rød- 

set- 79.  — li  øy  ni  s-  328  (?).  — Roy  r- 
201  (?).  — Royrn-  201  (?).  — Sng- 
467.  — Sagmester-  457.  — S a l t- 
k e t il-  160*.  349*.  — Sand- 

21*  24*.  45*.  87*.  92*.  156*.  186*. 
19S*.  268.  316*.  328*.  373.  438*.  456*. 

— Saudnes-  16.  — Se-  355.  — Sel- 

berg-  93.  — Selju-  71  (?).  — 
Sele-  371.  — S i d-  (S  i d a-  ?)  38  (?). 
70  (?).  195  (?).  224  (?).  470  (?).  — 

Silde-  2.  — Skala-  451.  — 

Skarbo-  187.  — Ske-  277.  — 

S k i n n a r a-  76*.  197  (?).  — Skiri- 
236.  — 8kjeds-  284.  — Skjel-  346. 

— 8 kog-  246*.  — »Skor-*  168.— 
Skorbrei-  168.  — Slaatts-  192(?). 
381  (?).  452  (?).  — Slots-  192  (?). 
462  (?).  — Spjalkandar-  176*. 

— »Springer  * 187.  — »Staal-*  64. 

— Staburs-  367.  — Staf-  201.  — 
S t a k k s-  343.  — Stangar-  400. 

— S t e i n s-  39*.  80*.  329*.  — Stor- 
120.  153.  218.  246.  354.  431.  — 
Strøms-  411.  — Stuf(n)s-  379. — 
S n d r-  156(?).  332*.  — Sunnmørs- 
351.  — S v e i n s-  464*.  — S v i n a- 
404*.  438*.  — Sylte-  113.  — Sæ- 
38.  — Sjetre-  23.  — S q 1-  305  (?). 

— Sø-  78.  — Takset-  16.  — Te- 

340.  433.  — »Trold  * 301.  — Tu 
351.  — Tus-  146.  — «Ty-»  340.  — 
»Tvss  * 324.  — Tømmer-  454.  — 
I>  å r ( a )-  8 (?).  39  (?).  84  (?).  227  (?). 
357  (?).  400  (?).  — I>jodgeirs- 
291  (?).  824 (?).  — I>rætn-  324*. 

462*.  — U g 1 u-  197  (?).  — U 1 1 a r- 
142*.  — »Ulstein-  51.  — U p s-  127. 
1 97  (?).  — Upsa-  31  (?).  — Urd- 
184*.  468  (?).  — U t-  161*.  396.  — 
U x a-  31  (?).  — Vadsteins- 

828  (?).  — Vå  g s-  150*.  — Var- 

liaugs-  302.  — Vea-  313.  — Vels- 

« 


532 


REGISTRE 


84.  — V i 1 h j a 1 m s-  84(?).  - V o 1 u- 
373  (?).  — ‘ V o r b u-  372  (?).  — 

Yrju-  347  (?).  — Ytre-  158.  — 
Ørjan-  347  (?).  — Ørn-  360.  — Øvre- 
222. 

vin  f.;  -a,  -e,  -em,  -cn,  -i,  -n,  o. 

A k r-  300*.  — B i f r-  419*.  — Br  n s k- 
400  (?).  — P i f-  231*.  — Fisk  i- 
4 1 1 (?).  — F i s k u-  411  (?).  — F r ø y s- 
108.  — Gjqgr-  38D(?).  — G o r- 
112*  — Graf-  390  (?).  - Orap  t- 
242  (?).  — G r e 1 1-  2 12  (?).  — G r j 6 t- 
194  (?).  230.  242  (?).  — Grvtu- 
194  (?).  - Gull-  414.  — Gfgjar- 
389  (?).  — H il-  241*.  — Hals  448. 
— Han  d-  333 (?).  — H e 1 li b-  128. 
— II  il  dr-  208*.  — Hof-  394.  — 
Hvaun-  399.  — Lang-  204.  265(?). 
— L e 8 r-  98.  — L e i k-  394*.  — 
Lokr-  235*.  — Lyng-  116.  — 
M j Q 1-  232.  — Mm  sk-  205*.  — 
M æ r-  1 16.  — M o 6 96  (?).  — N es- 
389 (?).  392 (?).  — Nor-  231*.  — 
Nøgg-  204  (?).  — Ofr-  61  (?).  — 
11  ft  u 8-  33  (?).  — K «>&(«)•  33  (?). 
— Sir-  261.  — S k a 6-  159.  267. 
— S k i r-  235  (V).  -Skot-  316  (?). 
— Slétt  237  (V).  — *S  1 i t » 237. 
— S u j 6-  392.  — 8 v art-  1 60  (?). 
— S v q r t u - 160  (?).  — 1*  y s s- 

164  (?).  — Ull-  206*.  — Urd- 
116*.  227*.  — Va8-  183 (?).  — 

Vestr-  1 60  (?).  171  (?).  — V i 1 1- 
101  C?).  210*.  — 121  fund-  402. 

Vor  ni.;  -v  o r. 

Krim  s-  27  O?).  — Brings-  27. 

vollr  in.,  vellir  m.  pi. ; *v  a 1 1,  -v  o 1 d, 
-vol  d en,  -v  o 1 1 a u. 

A p a 1 d a-  1 66*.  — A u r • 20*.  — 
A x 1 a r-  163*.  308*.  — B i r k i-  171*. 
— Bjerke-  285.  — B r u a r-  12*.  89*. 
144*  ail*  262*.  — Bruna-  812(?).  — 
B r u n n r-  312(?).  — D i g r-  232*. 
— E i 3 s 228*.  — Fostru  35S*. 
— F r i 5 r e k s-  228  259*.  — Gam- 
melstol- 816.  — G e i r s-  380*.  — 
Grafar-  408*.  — H:i-  87*.  — 
Ham  ar-  252*.  271*.  — Har3- 
252*.  — Hjasa-  137  (?).  — Kongs- 
78.  — Knml  a-  337  (?).  — Kummer- 
337.  — L a u f-  860*.  — Ljør-  259. 
— Lo  fin-  8*.  123*.  156*.  218*.  — 
Mi  3-  303*.  — Naust-  213*  331*. 
— «Ner-»  161.  — Nord-  259.  — 
Nygaaids-  292.  — 6 s-  91  (?).  — 
Rauubergs-  396  (?).  — li  6 a r s- 


462  (?).  — *lionugbers-»  396.  — 
liossa-  174 (?).  — «linbertz-»  396. 

— liyssu-  174  (?).  — Saltbu-  211. 
— Selis-  427  (?).  — Selju- 
(S  c 1 j a-  ?)  261*.  — S e 1 s-  427  (?). 
— S k e i 6 s-  212*.  366*.  — Slet- 
1 30.  — Smaa-  389.  — S t c i n s 259. 
— S v a n a-  372*.  — Sør-  259.  — 
Tro-  333.  — I»  i n g 370.  — I>  r æ t u- 
388*.  — V i n j a r - 88*.  394*.  — 
Øver-  130. 

0 d e g a a r d c n. 

«Fremst-»  144.  — Giske-  189  — tinst  » 
143.  — Leir-  455.  — «SkalTar»  132. 

— <SIyngstad-»  167.  — Solskjel- 

457.  — Stemar-  216(?).  — Vatue- 
170. 

O.V  f-,  0)jftr  f.  pi.;  -ei,  • e i a,  - i (?), 

- o c ti,  • o i a u n e,  - o i e,  - o i e n, 

- ø i u a. 

Afr-  325.  — År-  3*.  8r.  281*.  — 
A r n-  462*.  — B j a r n-  196.  — 
B r a t t-  348*.  — Brudeli-  238.  — 
Bylings-  278.  — Bær-  439.  — 
B æ-  292.  — I)  o 1 1 s-  27.  469.  — 
Dyr  160.  — E i k i 1 s-  331  (?).  — 
Eilifs-  462*.  — «E  k i 1 b-»  331. 
— K k k i 1 s-  331  (?).  — Eldhus-  338. 
— Fest-  63*.  — Flat-  26.  348*. 
465*.  — Flatset-  349.  — F o I d a r- 
417*.  — Frek-  24.  320.  — Frøis(e) 
106.  — Fugl-  328.  — Fugls-  411. 
— F u r u-  334*.  — G a 1 1 a r-  396*. 
— Gås-  311*.  — Geitis-  441  (?). 
— Gjeit-  338.  — G 1 a 6 s-  461*.  — 
G u 5-  188.  — Hallar-  464.  — Han- 

458.  — Hannibals-  171.  — Ilaus- 

328.  — Har-  290.  319.  — llasl- 
65*.  331*.  — Her-  36.  — Hest- 
462.  — Honnings-  834.  — H li  s- 
312*.  — Hæ  rings-  469*.  — Jo- 
464.  — J 6 5 a r-  463.  — Jos  441. 
— Kalf  191*.  190.  333*.  336*.  — 
Karls-  256*.  — Kraak-  39.  — 
Kul-  462  (?).  — *Kvit-»  44.  — 
— Lang-  162.  191.  334.  339.  — 

Langskibs-  164.  — Lat-  138.  — 

Laur-  171*.  338*.  - Lille-  44.  — 
I. jos-  336.  — M å g a r-  308  (?).  — 
Mager-  308.  — M ar-  312(?).  471  (?). 
— Mofinl-  273*.  — Mons-  466.  — 
M o 1-  48*.  354*.  — Nan  t-  42*.  — 
Nes-  402.  — Njar<5-  40*.  — 

Næver-  425.  — Ottems-  391.  — 
«Onffner-»  97.  — lia  f ns-  334  (?). 
404  ^?).  — Kams-  334.  404.  — ltang- 
336.  — li  an  3-  93*.  — Rim(a)- 
38*.  — li  i n d n-  423*.  — li  i n g s- 
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^ 463*.  — K 6 a 1 d s-  337*.  — Itott- 
431-  — Salamons-  849.  — S a u il- 
60*.  311.  33G*.  469.—  «Sj ølset-  384. 
— Skarv-  339.  — « Skomager- > 457. 

— Skums-  465*.  — «Smaa  » 412. 
— Spjot-  65*.  — S t e i u s-  467. 

— Stor-  43*.  — Strå  lim-  381. 

— Svidna-  292(?).  — Sviu-  192. 

— «Svin-»  177.  — Svin-  471  (?). 

— S o 1-  320  (?).  — Tal-  406  (?).  — 

Ter-  196.  — Tjarn-  318*.  — 

• Tord -5  331.  — Trætt-  138.  — 
T r q n u-  464  (?).  — I>  e r n-  171*.  — 
I*  i 6 u r-  196(?).  — Und-  414.  — 


»Vaagbø-  376.  — Våg-  293.  — 
Våg  s-  26*.  — Val  lang«-  444. 
— V a 1 1 a r-  55  (?).  — V é-  244.  — 
. Vim-  161*.  — Yxn-  G7*.  203.  — 
Æd-  461.  — Qgmnndar-  348*. 

j — G ver-  138. 

I 

i 

oyrr  f. ; -ør,  -øre n. 

E i 5 s-  274*.  — G a u k 8-  38  (?).  — 
Goks-  38.  — Grøtt-  232.  — K lun  gr. s- 
44*.  — Snips-  69  (?).  — Sondals- 
i 395.  — Snrendals-  41G.  — Øksen- 
dals- 382. 
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